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Примечание переписчика

Были предприняты все усилия для максимально точного воспроизведения этого текста, включая устаревшие и вариативные написания и прочие несоответствия. Текст, измененный с целью исправления очевидной ошибки, отмечен в конце данной электронной книги.

Кроме того, многие случаи несоответствия одинарных и двойных кавычек оставлены такими же, какими они были в оригинале.

Эта книга содержит ссылки на отдельные тома «Истории женского избирательного права», входящие в коллекцию Проекта «Гутенберг». Хотя мы проверяем правильность этих ссылок на момент публикации, по разным причинам, у разных людей и в разное время они могут не работать.
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ПРЕДИСЛОВИЕ

«История женского избирательного права» состоит из шести томов, в каждом из которых в среднем около тысячи страниц; два только что завершенных тома являются последними. Хотя это в первую очередь история этого великого движения в Соединенных Штатах, она в некоторой степени охватывает события во всем мире. Глава о Великобритании была подготовлена для VI тома миссис Миллисент Гарретт Фосетт, лидером движения там на протяжении полувека. Отчеты о завоевании женского избирательного права в других странах получены от высших авторитетов. Их борьба была короткой по сравнению с борьбой в двух старейших странах земного шара с конституционной формой правления — Соединенных Штатах и Великобритании, причем в первой из них она началась почти на двадцать лет раньше, чем во второй. Усилия женщин в «величайшей республике на земле» по обретению права голоса в ее управлении начались в 1848 году и завершились полной победой в 1920 году. В Великобритании оно еще не полностью осуществлено, хотя во всех ее колониях, кроме Южной Африки, женщины голосуют на тех же условиях, что и мужчины.

Несомненно, будут написаны и другие истории этого всемирного движения, но в настоящее время исследователь в значительной степени ограничен этими шестью томами. Это особенно верно в отношении Соединенных Штатов, и многие документы самого раннего периода были бы навсегда утеряны, если бы они не были сохранены в первых трех томах. Они также содержат массу информации, которая больше нигде не встречается, касающейся борьбы женщин за другие права помимо избирательного права. Тем, что материалы были собраны и сохранены до тех пор, пока их можно было использовать, мы обязаны тому, как мисс Сьюзен Энтони оценивала их важность. История трудностей и испытаний при подготовке тех томов в течение десяти лет рассказана во II томе на странице 612 и в предисловии к IV тому. Они были написаны и отредактированы главным образом мисс Энтони и миссис Элизабет Кэди Стантон и охватывали историю с начала века до 1884 года. Авторы ожидали, когда они начали в 1877 году, выпустить один небольшой том, возможно, всего лишь большую брошюру. Когда эти три огромных тома были закончены, у них все еще оставалось достаточно материала для четвертого, который так и не был использован.

Мисс Энтони продолжала свою привычку сохранять записи, и в 1900 году, когда в возрасте 80 лет она ушла с поста президента Национальной американской ассоциации женского избирательного права, она немедленно приступила к подготовке еще одного тома «Истории». Она призвала на помощь миссис Иду Хаустед Харпер, которая недавно завершила работу над ее биографией, и в своем доме в Рочестере, штат Нью-Йорк, они провели следующие два года за этой книгой, причем миссис Стантон, которой было 85 лет, проявляла к этой работе живейший интерес. Когда рукопись была завершена, сотни страниц пришлось исключить, чтобы уместить ее в рамки одного тома на 1144 страницах.

Тогда мисс Энтони сказала: «Через двадцать лет будет написан другой том, и в нем будет зафиксировано всеобщее избирательное право для женщин благодаря федеральной поправке». Ее пророчество сбылось до буквальности. Она возложила на более молодых женщин обязанность собирать и сохранять документы, и в некоторой степени это делалось сотрудницами ассоциации. В 1917 году, после того как миссис Кэрри Чепмен Кэтт, президент ассоциации, получила наследство миссис Франк Лесли, она сформировала Комиссию по избирательному праву Лесли и учредила Бюро просвещения по вопросам избирательного права, одной из особенностей которого был исследовательский отдел. Здесь под руководством эксперта было собрано из множества источников и упорядочено для использования огромное количество материала. После того как упорная борьба за федеральную поправку об избирательном праве привела к тому, что она оказалась совсем близко, миссис Кэтт обратила свое внимание на публикацию последнего тома «Истории женского избирательного права», пока были доступны ресурсы крупных национальных руководящих органов в Нью-Йорке и архивы исследовательского бюро, и попросила миссис Харпер подготовить его. Работа началась 2 января 1919 года и должна была быть полностью завершена за восемь месяцев. Никто не принял во внимание огромный рост движения за избирательное право. Оно проникло в каждый штат Союза и распространилось по всему миру. Оно привлекало внимание парламентов и легислатур. В Соединенных Штатах множилось число съездов и увеличивалось количество кампаний; оно стало национальной проблемой с центром в каждом штате, и поражения и победы фиксировались постоянно.

Отобрать из массы материала самое важное, сократить и проверить его — это была почти невыполнимая задача. Сравнение проиллюстрирует разницу между работой, потребовавшейся над IV томом, и работой над настоящими томами. Протоколы национального съезда 1901 года заняли 130 страниц крупного шрифта; протоколы съезда 1919 года заняли 320 страниц, многие из которых были набраны мелким шрифтом; отчеты о слушаниях в конгрессе увеличились пропорционально. Из глав по штатам, описывающих всю работу, проделанную до 1901 года, 29 содержали менее 8 страниц, 18 из них — менее 5 и 7 — менее 3; только в 6 было более 14 страниц. Для VI тома не более чем полдюжины авторов от штатов прислали рукописи объемом менее 14 страниц, а остальные колебались от 20 до 95 страниц. Отчет по Канаде в IV томе занимал 3½ страницы; в этом томе он занимает 18. Глава о женском избирательном праве в Европе за пределами Великобритании нашла предостаточно места на 4 страницах; в этой она требует 32.

Очень полные отчеты национальных съездов по избирательному праву, документы конгресса, подшивки изданий «Уоменс джорнал» и «Уомен ситизен», а также газеты предоставили богатейший материал об общем состоянии этого вопроса в Соединенных Штатах. Тем не менее именно развитие движения в штатах придало ему национальную силу и заставило конгресс предпринять действия, которые всегда были конечной целью. Попытка рассказать историю каждого штата, во многих из которых не велось никаких записей или же те, что велись, были утеряны или уничтожены, а также трудности с получением точных дат и имен собственных расстроили все расчеты относительно объема материала и затраченного времени. В результате время растянулось до трех с половиной лет, а один том разросся до двух, причем было исключено столько превосходного материала, которого хватило бы на третий. В каждой из этих глав читатель найдет полную историю усилий по обеспечению избирательного права посредством конституции штата, а также участия в получении федеральной поправки и действий легислатуры по ратификации этой поправки.

Отчеты о ежегодных съездах Национальной американской ассоциации женского избирательного права демонстрируют, как ничто другое не могло бы этого сделать, командную силу этой организации, в течение пятидесяти лет служившей фундаментом и оплотом движения. Слушания в комитетах каждого конгресса свидетельствуют о непрекращающихся попытках добиться поправки к федеральной Конституции, а выдержки из выступлений показывают логичность, справедливость и патриотизм аргументов, приводимых в ее пользу. Задержка этого органа с ответом станет предметом удивления для будущих поколений. В главе XX читатель найдет полную историю этой поправки, благодаря которой все женщины были наделены избирательными правами.

В одной из глав содержится наглядный рассказ о продолжавшихся полвека попытках добиться включения пункта о женском избирательном праве в национальные платформы политических партий и об успехе этого начинания в 1916 году, а также о включении пункта о федеральной поправке в 1920 году. Одна глава посвящена созданию Национальной лиги женщин-избирательниц после того, как женщины Соединенных Штатов стали частью электората. На все вопросы об участии в войне 1914–1918 годов женщин, боровшихся за наделение себя избирательными правами, даются исчерпывающие ответы в главе «Военная служба организованных суффражисток». В одной из глав читатель найдет рассказ о других организациях, помимо Национальной американской ассоциации, которые работали над тем, чтобы добиться права голоса для женщин, а также о тех, кто выступал против этого. Приводится подробное описание организации Международного альянса за женское избирательное право и его конгрессов в различных городах Европы.

Томы V и VI освещают историю борьбы в Соединенных Штатах с начала нынешнего века до 26 августа 1920 года, когда государственный секретарь Бейнбридж Колби объявил, что 19-я поправка, внесенная конгрессом 4 июня 1919 года, была ратифицирована легислатурами трех четвертей штатов и теперь является частью национальной Конституции. На этом завершилось движение за политическую свободу, которое продолжалось без перерыва более семи летдесятков... извините, более семидесяти лет. Повествование завершается тем, что бесчисленные миллионы женщин во всех частях света обладают таким же правом голоса в своем правительстве, как и мужчины, и пользуются такими же правами граждан.

СНОСКИ:

[1] См. «Жизнь и деятельность Сьюзен Энтони», стр. 1210, 1256, 1269. Размещение в библиотеках — с 1279 по 1282. Завещано Национальной ассоциации избирательного права, «История женского избирательного права», том V, стр. 205.
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Съезд, проходивший в Балтиморе, как один из самых примечательных — Мисс Энтони, Джулия Уорд Хау и Клара Бартон на трибуне — Приветствие губернатора Уорфилда и сборщика портовых пошлин Стоуна — Д-р Шоу критикует упоминание президентом Рузвельтом женщин в промышленности в его послании конгрессу — Высмеивает недавние заявления кардинала Гиббонса и д-ра Лаймана Эбботта о женском избирательном праве — Организация Лиги женщин колледжского образования — Флоренс Келли выступает по вопросу детского труда — Вечер женщин колледжского образования — Женщины-профессора из пяти крупных колледжей выступают с речами — Неделя гостеприимства мисс Мэри Э. Гарретт — Речи о женщинах в муниципальном управлении Уильяма Дадли Фулка, Фредерика К. Хоу, Рудольфа Бланкенбурга, Джейн Аддамс — Мисс Энтони произносит свои последние слова на национальном съезде по избирательному праву — Прощальная речь миссис Хау — Президент Томас и мисс Гарретт решают собрать крупный фонд для женского избирательного права — Делегаты отправляются в Вашингтон для слушаний в комитетах конгресса — Празднование 86-го дня рождения мисс Энтони — Ее последние слова на публичной трибуне.



ГЛАВА VII.


Национальный съезд по избирательному праву 1907 года 193
Епископ Фэллоус приветствует съезд в Чикаго — Профессор Брекинридж о муниципальном домоводстве — Флоренс Келли на ту же тему — Мэри Макдауэлл, Анна Никоулс и другие о потребности работающих женщин в праве голоса — Речи профессора К. Р. Хендерсона, достопочтенного Оливера В. Стюарта — Поминальные мероприятия и служба в честь мисс Энтони — Организации за женское избирательное право — Прощальное письмо Мэри Энтони — Раввин Хирш о женском избирательном праве — Близкие к победе результаты во многих штатах.



ГЛАВА VIII.


Национальный съезд по избирательному праву 1908 года 213
Празднование 40-й годовщины в Буффало — Эмили Хауленд о духе 48-го года — Кейт Гордон описывает встречу с президентом Рузвельтом — Широкомасштабная работа национальной штаб-квартиры — Программа съезда 1848 года — Ответы на его резолюции миссис Гилман, мисс Блэквелл, миссис Блэтч, преподобной Кэролайн Бартлетт Крэйн и других — Анализ Священного Писания и апостола Павла, проведенный Джудит Хайямс Дуглас — Обсуждение социального зла под руководством преподобной Анны Гарлин Спенсер — Вечер женщин колледжского образования; речи д-ра М. Кэри Томас, профессора Фрэнсис Сквайр Поттер, профессора Брекинридж и других — Миссис Келли о законах в отношении женщин и наемных работников — Зажигательная речь Джин Гордон, инспектора фабрик — Мод Майнер о ночных судах для женщин — Миссис Уильям К. Ганнетт о долге женщин — Катарин Рид Балентайн о лишенном избирательных прав влиянии — Миссис Филип Сноуден описывает ситуацию в Англии — Юридические аспекты лишения избирательных прав за авторством Харриетт Джонсон Вуд — Прогресс с 1848 года — Вдохновляющая речь миссис Кэтт.



ГЛАВА IX.


Национальный съезд по избирательному праву 1909 года 243
Ежегодное заседание проходило в Сиэтле — Восхитительное путешествие через континент — Прием в Спокане — Миссис Виллард рассказывает об открытии Северо-Тихоокеанской железной дороги — Приветствие в Сиэтле от мэра — Отчет Элизабет Дж. Хаузер о работе штаб-квартиры — Предложение миссис Белмонт предоставить штаб-квартиру в городе Нью-Йорке — Миссис Мид призывает ассоциацию работать ради мира — Речь профессора Поттер «Женщины колледжского образования и демократия» — Последний съезд по избирательному праву г-на Блэквелла — Отчет миссис Эйвери о петиции Национальной ассоциации к конгрессу — Мэри Е. Крейги рассказывает о работе по избирательному праву с церквями — Профессор Поттер избрана секретарем-корреспондентом — Призывы к политической работе в поддержку избирательного права до выборов, приводится в пример Иллинойс — День избирательного права на выставке.



ГЛАВА X.


Национальный съезд по избирательному праву 1910 года 266
Съезд возвращается в Вашингтон спустя шесть лет — Президент Тафт произносит приветственную речь — Делегаты выражают недовольство — Обмен письмами между руководителями национальных органов и президентом — Официальная резолюция с выражением сожаления — Комментарий издания «Уоменс джорнал» — Отчет о масштабной работе ассоциации из штаб-квартиры в Нью-Йорке — Большая петиция официально принята конгрессом — Отставка миссис Аптон с поста казначея — Поминальные речи в память о г-не Блэквелле и Уильяме Ллойде Гаррисоне — Элис Пол о «милитантном» избирательном праве в Великобритании — «Дороти Дикс» о подлинной причине, почему женщины не могут голосовать — Макс Истман о демократии и женщине — Отчет миссис Харпер в качестве председателя Национального пресс-комитета — Слушания в комитетах конгресса; выступления д-ра Шоу, миссис Маккаллох, Эвелин Гано из Нью-Йорка о потребности учительниц в праве голоса; д-ра Анны Э. Блаунт из Чикаго о потребности женщин-профессионалов; Минни Дж. Рейнольдс о женщинах-авторах, подписывающих петиции — Примечательная речь сенатора США Шафрота в Сенатском комитете — Комитет Палаты представителей: миссис Рэймонд Робинс, Элизабет Шаус, инспектор фабрик; Лаура Дж. Грэддик из профсоюза округа и Флоренс Келли доказывают необходимость права голоса для работающих женщин — Выступления миссис Аптон и Лоры Клей.



ГЛАВА XI.


Национальный съезд по избирательному праву 1911 года 310
Съезд в Луисвилле, шт. Кентукки, празднует победы в Вашингтоне и Калифорнии — Приветствие от Лоры Клей — Г-н Брейли рассказывает о кампании в Калифорнии — Мэри Уэр Деннетт, новый секретарь-корреспондент, сообщает о всемирной работе — Кэролайн Рейли, новый председатель, описывает работу прессы в 41 штате — Джейн Аддамс на вечере Лиги колледжского образования показывает, чего женщины могли бы достичь с избирательным правом — Д-р Томас говорит о том, что избирательное право означает для женщин колледжского образования — Д-р Харви В. Уайли говорит о влиянии женщин на общественные дела — Катарин Декстер Маккормик о влиянии работы по избирательному праву на самих женщин — Миссис Маккаллох о законах об опеке на равных правах — Церковь нуждается в женском избирательном праве — Миссис Деша Брекинридж обсуждает перспективы женского избирательного права на Юге — Миссис Панкхерст удостаивается овации.




ГЛАВА XII.


Национальный съезд по избирательному правu 1912 года 332
Три победы празднуются на съезде в Филадельфии: избирательное право завоевано в Орегоне, Аризоне и Канзасе — Приветствие от мэра Бланкенбурга — Митинг на Индепенденс-сквер — Отчеты демонстрируют удивительный прогресс — Вечер Мужской лиги избирательного права — Обсуждение участия должностных лиц ассоциации в политических кампанииях... извините, в политических кампаниях — Большое собрание в «Метрополитен-опера», речи Джулии Латроп, мисс Аддамс и д-ра Бюрхардта Дюбуа — В последний вечер выступления епископа Дарлингтона, баронесс фон Зутнер и миссис Кэтт — Слушания в комитетах конгресса, председательствуют д-р Шоу и мисс Аддамс — Выступления со стороны Сената Джеймса Лиса Лейдлоу, президента Мужской лиги; Джин Нелсон Пенфилд, выступающей от имени женщин в гражданской работе; Элси Коул Филлипс и Кэролайн А. Лоу за наемных женщин-работниц — Со стороны Палаты представителей члены Конгресса Райкер, Тейлор, Лафферти и Бергер; Мэри Е. Макдауэлл, Ида Хаустед Харпер — Диалог с комитетом — Элла С. Брехо выступает от имени женщин, борющихся против избирательного права.



ГЛАВА XIII.


Национальный съезд по избирательному праву 1913 года 364
Съезд открылся в Вашингтоне в воскресенье днем массовым митингом — Профсоюзы женщин представлены выступающими — Победы в Иллинойсе и Аляске — Рассказ д-ра Шоу о Национальном съезде Демократической партии в Балтиморе — Президент Вильсон призван включить женское избирательное право в свое послание — Он принимает делегацию — Отчет о годовой работе над федеральной поправкой Элис Пол, председателя Комитета конгресса ассоциации — Возражение против Конгрессионального союза — Назначен новый Комитет конгресса — Голосование по федеральной поправке в Сенате — Трехдневные слушания в Комитете Палаты представителей по регламенту по вопросу апелляции о создании Комитета по женскому избирательному праву, председательствует д-р Шоу — Речи миссис Кэтт, миссис Гардинер, миссис Харпер, Джейн Аддамс, миссис Брекинридж, Мэри Р. Бирд и члена Конгресса Райкера — Женские ассоциации противниц избирательного права выступают единым фронтом — В качестве опровержения выступают мисс Блэквелл, миссис Маккаллох и миссис Монделл — Член Конгресса Монделл подводит итог — Комитет по регламенту отклоняет апелляцию.



ГЛАВА XIV.


Национальный съезд по избирательному праву 1914 года 398
Съезд заседал в Палате представителей в Нашвилле, приветствие от мэра Хауса — Д-р Шоу воздает должное южным женщинам — Губернатор Хупер приветствует в штате — Энн Мартин рассказывает о победе в Неваде, Джанет Ранкин — в Монтане — Работа Национальной ассоциации в кампаниях — Д-р Шоу о войне — Дань уважения съезда ей — Речь сенатора США Люка Ли — Жаркие споры вокруг федеральной поправки Шафрота — Защита Рут Ханна Маккормик — Антуанетта Функ перед Юридическим комитетом — Ее «краткое изложение» по поправке — Ее отчет о кампаниях — Законопроект мисс Клей и миссис Беннетт — Слушания в комитете: выступающие миссис Функ, миссис Колби, миссис Бирд, Кристал Истмен Бенедикт, д-р Кора Смит Кинг, миссис Гардинер — Национальная ассоциация противниц избирательного права во главе с миссис Артур М. Додж, с целым ансамблем мужчин и женщин-ораторов.



ГЛАВА XV.


Национальный съезд по избирательному праву 1915 года 439
На съезде в Вашингтоне предстоит рассмотреть поражения и победы — Первое голосование в Палате представителей по федеральной поправке — Президент Вильсон принимает делегатов — Все отчеты демонстрируют прогресс — Д-р Шоу отказывается баллотироваться на переизбрание — Ее прощальная речь — Прекрасные церемонии — Избрание миссис Кэтт — Отчет Этель М. Смит о политической работе — Члены Конгресса занесены в картотеку — Рут Ханна Маккормик о первом голосовании в Палате представителей — Поправка Шафрота снята с рассмотрения — Консультации с Конгрессиональным союзом, осуждение его тактики борьбы с правящей партией — Слушания перед благожелательным Сенатским комитетом по избирательному праву — Споры Комитета Палаты представителей с «анти» и Конгрессиональным союзом — Допрос с пристрастием мужчин-«анти».



ГЛАВА XVI.


Национальный съезд по избирательному праву 1916 года 480
Большое собрание в Атлантик-Сити — Президент Вильсон присутствует и заявляет о своей приверженности — Его речь — Ответ д-ра Шоу — Миссис Кэтт о кампании в штатах — Должна ли ассоциация работать ради федеральной поправки и поправок в штатах? — Миссис Кэтт задает основной тон в речи о кризисе — Миссис Дадли, миссис Котнам и миссис Валентайн представляют Юг — «Золотой летун» — Острая дискуссия об одобрении кандидатов — Речи Оуэна Лавджоя, Джулии Латроп и Кэтрин Бимент Дэвис — Важный отчет миссис Роэссинг о работе в конгрессе; пункты о женском избирательном праве на национальных съездах в Чикаго и Сент-Луисе; интервьюирование кандидатов в президенты; пересмотренный план работы ассоциации — Д-р Шоу об американизме и флаге.



ГЛАВА XVII.


Национальный съезд по избирательному праву 1917 года 513
Съезд в Вашингтоне в условиях войны — Выдающийся комитет по встрече — Делегаты проводят встречи со своими конгрессменами; ассоциация клянется в верности правительству; ее должностные лица на службе — Празднование победы в Нью-Йорке — Секретарь Лейн передает приветствие от президента Вильсона — Великая речь миссис Кэтт перед конгрессом — Подробный отчет Мод Вуд Парк о работе с конгрессом — Новая вашингтонская штаб-квартира — Отчет Бюро просвещения по вопросам избирательного права Лесли — Речь военного министра Бейкера — Д-р Шоу о Женском комитете Совета национальной обороны — Мисс Хэй о социалистическом голосовании в Нью-Йорке — Начало «школ избирательного права» — Последние слушания в Сенатском комитете.



ГЛАВА XVIII.


Национальный съезд по избирательному праву 1918–1919 гг. 550
Съезд 1918 года впервые отменен — Военные условия — Множество завоеваний в деле избирательного права — Юбилейный съезд в Сент-Луисе в 1919 году — Миссис Кэтт призывает к созданию Лиги женщин-избирательниц — Отчет секретаря миссис Шулер о величайшем годе работы, кампании в штатах, военная служба, работа с конгрессом — Легислатура Миссури предоставляет президентское избирательное право — Отчет миссис Парк о работе в конгрессе — Голосования в Палате представителей и Сенате — Президент Вильсон просит конгресс ввести женское избирательное право — Дань уважения пионеркам — Создание Лиги женщин-избирательниц — Работа с редакторами — Подтверждение приверженности беспартийности — В Вашингтоне: слушания в новом Комитете по женскому избирательному праву — Д-р Шоу о военном вкладе ассоциации — Обзор ситуации миссис Кэтт; призыв к комитету переговорить с президентом — Антисуффражистская речь экс-сенатора Бейли — Миссис Кэтт и миссис Парк дают ответ — Последние слушания по избирательному праву.



ГЛАВА XIX.


Национальный съезд по избирательному праву 1920 года 594
Призыв на съезд в Чикаго как последний — Юбилейная речь миссис Кэтт — Рекомендации Исполнительного совета — Отчет секретаря миссис Шулер о достижениях и потерях за год, работа в южных штатах, огромные усилия ради ратификации — Последний отчет казначея миссис Роджерс — Смитсоновский институт предоставляет место для реликвий избирательного права — Поминальное собрание по д-ру Шоу, университетские фонды — Празднование столетия мисс Энтони — Окончательное оформление Лиги женщин-избирательниц.



ГЛАВА XX.


История федеральной поправки об избирательном праве 618
«Военные поправки» дискриминируют женщин — Создание Национальной ассоциации за федеральную поправку о женском избирательном праве — Женщины голосуют на основании 14-й поправки — Верховный суд выносит решение против них — Пятидесятилетняя борьба с конгрессом за поправку о женском избирательном праве — Слушания в комитетах — Упорное сопротивление — Голосования и поражения — Наконец получена поддержка партий — Пункты в их платформах — Поправка передана легислатурам — Напряженные усилия ради ратификации — Наконец победа.



ГЛАВА XXI.


Различные ассоциации женского избирательного права 656
Федеральная ассоциация избирательного права — Законопроект о выборах в США — Лига женщин колледжского образования — Ассоциация равных прав квакеров — Конференции долины Миссисипи — Конференция южных женщин — Международная и национальные мужские лиги — Национальная женская партия — Ассоциация женщин противниц избирательного права — Мужская ассоциация избирательного права.



ГЛАВА XXII.


Лига женщин-избирательниц 683
Образована в Сент-Луисе — Миссис Кэтт обозначает ее работу — Представлены ее восемь отделов — Окончательное оформление и выборы должностных лиц в Чикаго — Отчеты руководителей отделов — Требуются законы для женщин — Школы гражданственности — Лига просит включить пункты в национальные политические платформы — Визиты к кандидатам в президенты.



ГЛАВА XXIII.


Женское избирательное право на президентских съездах 702
Долгая борьба за включение пунктов в национальные платформы — Отказ на протяжении почти пятидесяти лет — Одобрение женского избирательного права через действия штатов в 1916 году — Одобрение федеральной поправки в 1920 году — Наглядный рассказ о противодействии.
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ВВЕДЕНИЕ

Право голоса в правительстве, при котором человек живет, абсолютно необходимо для личной свободы, а право всего народа на право голоса в своем правительстве является первым необходимым условием для свободного государства. Должно существовать правление на основе конституции, созданной с согласия и при содействии народа, которая гарантирует это право. Лишь за последние полтора века конституционная форма правления была достигнута какими-либо странами, и в большинстве тех, где она ныне существует, включая Соединенные Штаты, она была завоевана путем войн и кровопролития. Во многом по этой причине ее главное преимущество было монополизировано мужчинами, которые вели и вели войны и которые утверждали, что такое правление должно поддерживаться физической силой и право голоса в нем должны иметь только те, кто при необходимости может за него воевать. Было много и других причин, по которым те, кто таким образом обеспечил свое право голоса, использовали свою новую власть, чтобы отказать в нем женщинам, что и было сделано в каждой стране. Тогда женщинам пришлось начать собственную борьбу за то, что по закону справедливости принадлежало им в такой же мере, как и мужчинам, когда было установлено правление на основе конституции.

Их борьба продолжалась почти три четверти века в Соединенных Штатах и полвека в Великобритании, двух крупнейших конституционных государствах, и меньшее время в других странах, но это была мирная революция. Не было пролито ни капли крови, и ближе к концу, когда в Великобритании проявилась единственная «милитантность», ее лидеры отдали строжайшие приказы о том, чтобы человеческая жизнь считалась священной. Хотя под конец женщины Центральной Европы получили избирательные права в результате войны, это была война не их развязывания, и их участие в ней происходило не на полях сражений. Это было самое неравное состязание из всех, когда-либо ведомых, ибо одной стороне приходилось сражаться без оружия. Женщинам ставили в упрек то, что они не образованны, но двери всех учебных заведений были закрыты перед ними; то, что они не являются налогоплательщиками, хотя прибыльные профессии были для них под запретом, а замужним женщинам не разрешалось владеть собственностью. Их держали в подчинении авторитетом Священного Писания и не позволяли толковать его с женской точки зрения, а также не давали отстаивать свое дело с общественной трибуны. Когда они в значительной степени преодолели эти препятствия, они обнаружили, что стоят перед лицом политической борьбы, не имея политической власти.

Длинную историю раннего периода этого состязания можно найти в предыдущих томах этой «Истории», и она не имеет аналогов. Ни одна группа мужчин никогда не боролась за избирательное право семьдесят или даже пятьдесят лет. Во всякой другой реформе, которую приходилось добиваться через законодательные органы, те, кто работал ради нее, обладали силой голоса по отношению к этим органам. Во Введении к IV тому содержится подробный обзор беспомощного положения женщины, когда в 1848 году было выдвинуто первое требование о равенстве прав, и ее постепенного выхода из этого рабства. Никакая внезапная революция не могла бы принести это, но лишь медленные процессы эволюции. Создание системы государственных школ с их средними школами, из которых нельзя было исключать девочек, решило вопрос об их образовании и неизбежно привело к открытию колледжей. В делах борьбы за трезвость и против рабства женщины проложили себе путь на трибуну и остались там, чтобы говорить от своего имени. Во время Гражданской войны они тысячами занимали места, оставленные мужчинами, и сохраняли их отчасти по необходимости, а отчасти по собственному выбору.

Один шаг вел к другому; возможности для бизнеса расширялись; женщины накапливали имущество; легислатуры были вынуждены пересматривать законы, а церковь была обязана либерализовать свое толкование Священного Писания. Женщины начали организовываться; их миссионерские и благотворительные общества проложили путь к клубам для самосовершенствования; те, в свою очередь, переросли в гражданские организации, общественная работа которых привела их в городские советы и легислатуры штатов, где они оказались в самом центре политики и совершенно без всякого влияния. Так они были вовлечены в движение за избирательное право. Лишь немногие ясномыслящие, дальновидные люди осознавали в самом начале, что главная причина низкого положения женщин и их беспомощности кроется в лишении их избирательных прав, и пока их не удавалось в этом убедить, они были мертвым грузом для движения. Мужчины прекрасно понимали ту силу, которую право голоса предоставит в руки женщин, одновременно уменьшая их собственную, и в массе своей не собирались уступать.

Пионеры движения за права женщин, из которых избирательное право было лишь одним из направлений, оспаривали каждый дюйм земли, и мало-помалу старые предрассудки ослабевали, общественные настроения получали воспитание, барьеры рушились, и женщины шли вперед. К началу нынешнего века, хотя они и не добились полного равенства прав, их статус в большинстве аспектов претерпел коренные изменения, и они были готовы получить то, чего не хватало. Однако ни одно из этих приобретений не требовало разрешения от масс мужчин, а лишь от избранных групп, попечительских советов, комитетов, законодателей. Именно тогда, когда женщины обнаружили, что при всех своих правах они находятся в колоссальном невыгодном положении без политического влияния, и потребовали избирательного права, они познали всю трудность изменения конституций. Они выяснили, что необходимо вносить поправки либо в национальную, либо в государственные конституции, причем в последнем случае требовалось согласие большинства всех мужчин. В VI томе попытка добиться права голоса посредством действий на уровне штатов описана в 48 главах, и их чтение рекомендуется тем, кто настаивал на том, что именно так женщины должны наделяться избирательными правами. Было проведено пятьдесят шесть напряженных кампаний с их тяжелыми требованиями к времени, силам и деньгам, и в результате 13 штатов предоставили женщинам избирательное право! Вайоминг и Юта вошли в Союз с ним в своих конституциях. Сравните этот результат с провозглашением принятия федеральной поправки, которая в одно мгновение и одним предложением наделила полным избирательным правом женщин во всех остальных штатах.

Лидеры осознавали это преимущество, и Национальная ассоциация избирательного права была сформирована с прямой целью добиться федеральной поправки в 1869 году, как только благодаря наделению избирательными правами чернокожих мужчин стало известно, что этот метод возможен. Недолгий опыт общения с конгрессом убедил их, что должна быть какая-то демонстрация женского избирательного права в штатах, прежде чем они смогут надеяться на действия федерального уровня, и поэтому они вели работу по обеим линиям. Вопрос должен был быть представлен исключительно как вопрос об отвлеченной справедливости без апелляции к особым интересам какой-либо партии, но с 1890 по 1896 год женское избирательное право было закреплено в конституциях четырех штатов, и появилась надежда, что теперь оно движется к общему успеху. Однако с этого времени тот идеализм в политике, который, возможно, существовал в Соединенных Штатах, постепенно исчез. Республиканская партия полностью контролировала правительство в Вашингтоне и в значительной степени находилась под доминированием крупных финансовых интересов страны, и таково же было положение дел практически в большинстве штатов. Избирательные кампании финансировались из фондов, контролировавших выборы, а крупнейшими донорами этих фондов были корпорации, получившие огромную власть, и водочные интересы, ставшие доминирующей силой в штатной и национальной политике независимо от партийной принадлежности. Обе эти главные силы были непримиримо настроены против женского избирательного права: корпорации — потому что оно значительно увеличило бы число голосов рабочего класса, водочные интересы — потому что они прекрасно осознавали враждебность женщин к их бизнесу и всему, что с ним связано.

Именно с такой ситуацией столкнулись те, кто боролся за наделение женщин избирательными правами. Конгресс был глух как пень к их мольбам и аргументам, и с 1894 по 1913 год его комитеты полностью игнорировали этот вопрос. Когда удавалось убедить легислатуру вынести поправку к конституции штата на суд избирателей, она сталкивалась с мощным фондом кампании работодателей труда и тщательно организованными силами водочных интересов, которые апеллировали не только к многочисленным направлениям бизнеса, связанным с этой торговлей, но и к людям, которые по личным причинам благоволили салунам и их сопутствующим ответвлениям в виде игорных заведений, комнат для распития вина и т. д. Они были ценным подспорьем для обеих политических партий. Суффражистки встретили этих могущественных оппонентов без денег и без голосов. Чтение глав по штатам продемонстрирует эти факты. Начиная с 1896 года в течение четырнадцати лет ни один штат не наделил своих женщин избирательными правами.

Однако это были годы удивительного развития статуса женщин, который с каждым годом приближал их политическое признание. Девочки превосходили мальчиков числом в средних школах; женщины заполняли колледжи и почти монополизировали преподавание в государственных школах. Их организации росли в размерах, пока их численность не достигла миллионов и они не перекинулись через океаны. В 1904 году был образован Международный альянс за женское избирательное право, который вскоре охватил весь земной шар. В этом же году Международный женский совет, крупнейший из существующих организованных женских органов, создал постоянный комитет по женскому избирательному праву с отделениями в каждой стране. В 1914 году Генеральная федерация женских клубов, крупнейшая организация в Соединенных Штатах, высказалась за женское избирательное право, чему предшествовало или за чем последовало аналогичное заявление со стороны каждой федерации штата. Национальные ассоциации женщин для каких бы то ни было целей практически без исключений требовали избирательного права как подспорья в достижении своих целей, пока избитое возражение о том, что женщины не хотят голосовать, не было заглушено. Женщины, выступавшие против движения, встревожились и предприняли попытку организовать противодействие, тем самым обнажив свою слабость. Их организация в основном ограничивалась небольшой группой восточных штатов и не обнаружила никакой силы к западу от гор Аллегани. Ее лидеры по большей части были связаны с интересами корпораций и не верили во всеобщее избирательное право для мужчин. Не было никаких свидетельств того, что они оказывали какое-либо значительное влияние в конгрессе или в любом штате, где проводилось голосование по вопросу о предоставлении женщинам избирательного права.

Яркой особенностью нынешнего века стал выход женщин в промышленную сферу, последовавший за той работой, которая в современных условиях была перенесена из домов на фабрики. Таким образом, помимо собственной воли они стали конкурентками мужчин практически в любой сфере труда. Будучи неорганизованными и не имея защиты в виде права голоса, они получали меньшую плату и представляли собой угрозу для работающих мужчин. Поэтому в целях самозащиты профсоюзы были вынуждены требовать избирательного бюллетеня для женщин. За ними последовали и другие мужские организации, в результате чего сотни из них официально высказались в пользу женского избирательного права. Мужчины, пытавшиеся осуществить гражданские или политические реформы в старых партиях или через новые и чувствовавшие свою слабость, обращались к женщинам с их огромными организациями, но вскоре осознавали их неэффективность без политической власти. Старые возражения теряли свою силу. Уменьшение размеров семей и перенос старинных домашних хлопот из дома оставляли женщинам массу свободного времени, которое они использовали бесчисленными способами, выводившими их в большой мир, так что обвинение в том, что избирательное право заставит женщин оставить свои домашние обязанности ради общественной жизни, больше не имело никакого веса. Состоятельные женщины начали вливаться в движение за избирательное право и облегчать финансовую напряженность, которая постоянно ограничивала деятельность организованной работы. Открытие крупной национальной штаб-квартиры в Нью-Йорке, главном новостном центре страны, в 1909 году ознаменовало собой четкий прогресс в движении, который сразу же стал заметен по всей стране. Благожелательное отношение столичных газет распространилось на прессу в целом. Следуя примеру Англии, в Нью-Йорке и других крупных городах были внедрены парады, шествия и различные живописные элементы, которые давали материал синдикатам и кинохронике и привлекали общественность. Женское избирательное право стало темой всеобщего обсуждения, и женщины толпами стекались в суффражистские организации.

Политики обратили на это внимание, но сохраняли холодность. Этот политический вопрос еще не вошел в политику. Лидеры Национальной ассоциации избирательного права укрепляли свои ряды и расставляли форпосты в каждом штате, но по-прежнему обращались к непреклонным комитетам конгресса. Республиканская «машина» осуществляла абсолютный контроль, и женское избирательное право уже давно оказалось под ее колесами наряду с другими реформаторскими мерами. Затем в 1909–1910 годах произойло «бунтарство» в ее собственных рядах, возглавляемое членами из западных штатов, и в тех штатах избиратели отвергли интересы железных дорог, лесозаготовителей и других корпораций и установили новый режим. Одним из его первых шагов стало вынесение поправки о женском избирательном право в штате Вашингтон, и при свободных выборах и честном подсчете она была принята в каждом округе, получив большинство более чем два против одного. Бунт распространился на Калифорнию, легислатура которой вынесла поправку на суд избирателей в 1911 году после упорного отказа делать это в течение последних 15 лет, и здесь вновь последовала победа на выборах. С завоеванием этого старого и влиятельного штата распространение движения до Миссисипи было гарантировано.

Бунтарство в Республиканской партии привело к расколу на национальном съезде в 1912 году и формированию Прогрессивной партии во главе с Теодором Рузвельтом. Комитет по резолюциям официальной партии выделил суффражисткам семь минут на изложение их требований и проигнорировал их. Новому партийному объединению требовалась свежая, живая проблема, и оно нашло ее в женском избирательном поясе... извините, в женском избирательном праве, которое стало пунктом его программы. Устав Национальной ассоциации избирательного права требовал от ее лидеров сохранять беспартийность, и за одним исключением они так и поступили, однако тысячи женщин сплотились под знаменем новой партии. Поскольку большинство из них были лишены избирательных прав, они принесли с собой небольшую силу голосов, но остальные партии были вынуждены признать их, и они впервые закрепились в политике. Раскол в рядах республиканцев привел к приходу к власти Демократической партии с неблагоприятной историей в отношении женского избирательного права и президентом, который выступал против него, но «голоса для женщин» теперь стали национальной политической проблемой.

Когда лидеры движения за избирательное право обратились к новому Конгрессу с требованием принять федеральную поправку, они встретились с комитетом Сената, каждый член которого, за исключением одного, выступал в ее поддержку. Голосование в Сенате 14 марта 1914 года принесло большинство, но не требуемые две трети, причем это было большинство республиканцев. История борьбы за эту поправку на протяжении следующих шести лет при демократической и республиканской администрациях изложена в главе XX. Спикер Чамп Кларк был неизменным другом. В 1914 году Уильям Дженнигс Брайан высказался в ее поддержку и в дальнейшем неоднократно выступал за нее. В 1915 году президент Вудро Вильсон объявил о своем переходе на сторону женского избирательного права, а в 1918 году — за федеральную поправку, и никогда не изменял своей преданности, оказывая всю возможную помощь. Его деятельность отражена в этих томах. В 1916 году, после того как судья Чарльз Эванс Хьюз был выдвинут республиканцами кандидатом в президенты, он объявил о своей поддержке федеральной поправки, опередив позицию своей партии. В том же году платформы республиканской и демократической национальных партий впервые содержали пункт в поддержку женского избирательного права, но на уровне штатов, а не в порядке федеральных мер. Примечательной особенностью продвижения этой поправки в Конгрессе стал рост числа ее сторонников среди членов палаты из Южных штатов, которые по большей части считали это вмешательством в права штатов. В 1887 году, когда в Сенате проводилось первое голосование, за нее не проголосовал ни один южный депутат. Во второй раз, в 1914 году, в ее пользу высказались сенаторы Ли из Теннесси, Ренсделл из Луизианы, Шеппард из Техаса, Эшурст из Аризоны и Оуэн из Оклахомы. В 1919 году при окончательном голосовании, если учитывать Аризону, Нью-Мексико и Делавэр, 17 сенаторов от южных штатов подали свои голоса за федеральную поправку, а четверо сенаторов от северных штатов, сделавших то же самое, родились на Юге. Она получила голоса 75 представителей от южных штатов. Женщины из ассоциаций женского избирательного права каждого южного штата боролись за эту поправку, полагая, что надеяться на их наделение избирательными правами со стороны штатов бессмысленно, и вышеупомянутые конгрессмены придерживались того же мнения. Она получила значительное республиканское большинство в Сенате и Палате представителей.

Пока этот спор продолжался, происходило множество событий, оказавших на него влияние. Движение за женское избирательное право прогрессировало в Европе, но когда в 1914 году разразилась война, охватившая все страны, казалось, что все достижения утрачены. Напротив, блестящая служба женщин принесла им избирательное право в Великобритании, Нидерландах и других странах, а по окончании войны революция в Центральных странах привела к избирательному праву как для мужчин, так и для женщин. Работа канадских женщин во время войны принесла им полное наделение избирательными правами. Когда Соединенные Штаты вступили в войну, патриотический отклик женщин на каждое требование правительства и великолепная служба, которую они несли, навсегда смыли возражение против их голосования на том основании, что они не могут нести воинскую службу.

Вдохновленные примером Вашингтона и Калифорнии, другие западные штаты предоставили избирательное право своим женщинам, и его практическое применение убедительно опровергло все обвинения, выдвигавшиеся против него. В конце 1915 года миссис Кэрри Чепмен Кэтт стала президентом Национальной ассоциации и, проявив свои выдающиеся организаторские способности и талант руководителя, реорганизовала ее по принципу политических партий, создала крупные, активные рабочие силы и подготовилась к интенсивным кампаниям на уровне штатов и страны. Вскоре после этого она получила наследство в размере почти миллиона долларов от миссис Франк Лесли на продвижение дела женского избирательного права и таким образом получила все необходимое для доведения движения до несомненной победы.

В 1917 году избиратели штата Нью-Йорк подавляющим большинством голосов предоставили женщинам полное избирательное право, гарантировав, вероятно, 45 голосов в Конгрессе за федеральную поправку. В 1917 и 1918 годах был предпринят масштабный натиск на легислатуры с целью предоставления женщинам права голосовать за выборщиков президента, что было осуществлено в 14 штатах, предоставивших эту важную привилегию миллионам женщин. В нескольких штатах легислатуры добавили избирательное право на муниципальных и окружных выборах. В 1917 году легислатура Арканзаса предоставила им право голосовать на всех предварительных выборах (праймериз), а в 1918 году легислатура Техаса закрепила за ними то же право, что эквивалентно полному избирательному праву, поскольку праймериз решают исход выборов. К 1918 году в 15 штатах женщины обладали равными с мужчинами избирательными правами благодаря поправкам к конституциям.

В январе 1918 года вступила в силу федеральная поправка о сухом законе, положившая конец мощной оппозиции со стороны алкогольного лобби женскому избирательному праву. Все политические партии поддержали федеральную поправку. В январе 1918 года она прошла нижнюю палату Конгресса, но противодействие двух сенаторов, а в конечном итоге и одного, помешало ее вынесению на рассмотрение. Между тем на смену восьмилетней демократической администрации пришла республиканская. Эта партия за 44 года у власти отказывалась наделять женщин избирательными правами, но теперь она искупила свою вину, и при поддержке членов-демократов поправка была передана на рассмотрение легислатур 4 июня 1919 года. Почти все они уже ушли на двухлетний перерыв, и если женщины должны были голосовать на следующих президентских выборах, потребовались бы специальные сессии. Одним из самых примечательных политических достижений в истории стало то, что президент Национальной ассоциации суфражисток при содействии других лиц сумела добиться того, чтобы губернаторы различных штатов созвали эти сессии. Об этом рассказано в главах, посвященных отдельным штатам, с драматическим завершением в Теннесси.

Свидетельство было передано государственному секретарю Бейнбриджу Колби в 4 часа утра 26 августа 1920 года, а в 9 часов он выпустил официальную прокламацию о том, что 19-я поправка, будучи надлежащим образом ратифицирована легислатурами 36 штатов, стала действительной во всех отношениях как часть Конституции Соединенных Штатов. В ней говорится следующее:

"Право граждан Соединенных Штатов на голосование не должно отрицаться или ограничиваться Соединенными Штатами или каким-либо штатом по признаку пола.

"Конгресс имеет право обеспечивать исполнение настоящей статьи с помощью соответствующего законодательства".


[image: signature (Eda Husted Harper.)]


ПРИМЕЧАНИЯ:

[2] Стоит отметить, что эти пятнадцать штатов представляют собой единственный в мире пример того, как сами избиратели предоставили женщинам полное избирательное право. Избиратели провинции Британская Колумбия (Канада) предоставили провинциальное избирательное право, но не имели полномочий предоставлять его на федеральных выборах. Во всех странах как государственное, так и национальное избирательное право предоставлялось простым большинством голосов их парламентов. Конгресс США не обладал такими полномочиями, однако для передачи вопроса на окончательное решение в 48 легислатур требовалось большинство в две трети голосов в каждой палате. Федеральную поправку об избирательном праве должны были рассмотреть около 6000 законодателей.








НАЦИОНАЛЬНАЯ АМЕРИКАНСКАЯ АССОЦИАЦИЯ ЖЕНСКОГО ИЗБИРАТЕЛЬНОГО ПРАВА

ПРЕДИСЛОВИЕ

Национальная ассоциация женского избирательного права была организована в Нью-Йорке 15 мая 1869 года; ее президентом стала Элизабет Кэди Стантон, а председателем исполнительного комитета — Сьюзен Энтони. [История женского избирательного права, том II, стр. 400.] В течение последующих полувека она проводила ежегодные съезды, всегда в Вашингтоне, округ Колумбия, вплоть до 1895 года, после чего в четные годы съезды стали проводиться в других городах, собираясь в столице страны во время первой сессии каждого Конгресса. Целью ассоциации с самого ее основания было добиться принятия поправки к федеральной Конституции, которая предоставила бы полное, всеобщее избирательное право женщинам Соединенных Штатов, а ее работа по внесению поправок в конституции штатов с целью наделения их женщин избирательными правами предпринималась как одно из средств достижения этой главной цели. Американская ассоциация женского избирательного права была организована в Кливленде, штат Огайо, 24 ноября 1869 года; ее президентом стал Генри Уорд Бичер, а председателем исполнительного комитета — Люси Стоун, главным образом для работы через штаты, и она также проводила ежегодные съезды. [Том II, стр. 756.] В 1890 году обе организации объединились в Вашингтоне под названием Национальная американская ассоциация женского избирательного права [том IV, стр. 164], и работа продолжалась обоими методами. Полные отчеты о съездах можно найти в предыдущих томах «Истории женского избирательного права», причем список завершается в томе IV съездом 1900 года. Этот съезд особо запомнился публичным празднованием 80-летия Сьюзен Энтони, ее уходом с поста президента ассоциации, в создании которой она участвовала и в которой непрерывно занимала руководящие должности, а также избранием миссис Кэрри Чепмен Кэтт ее преемницей. [3]

Часто утверждается, что наделение женщин избирательными правами было результатом естественной эволюции общественного мнения. Чтение следующих глав, в которых изложена история работы Национальной американской ассоциации женского избирательного права, покажет, в какой степени формирование этого настроения было заслугой данной организации, которой подчинялись все ассоциации штатов. Она представляла собой организованное движение на протяжении полувека за предоставление женщинам избирательных прав — борьбу, подобной которой никогда не вели мужчины за это право ни в одной стране мира. Это была единственная крупная организация подобного рода, когда-либо существовавшая в Соединенных Штатах, и ее усилия не прекращались на протяжении более чем пятидесяти лет. На каждом ежегодном съезде фиксировалось определенное продвижение вперед. Эти главы показывают, что, хотя главной целью ассоциации была федеральная поправка, она оказывала ценную помощь каждой кампании по изменению конституций штатов и именно она отвечала за предоставление избирательного права на президентских выборах, что стало столь важным фактором в достижении окончательной победы. Ежегодные отчеты ее руководителей демонстрируют огромные суммы собранных и потраченных средств, сотни тысяч написанных писем, миллионы распространенных печатных материалов, тысячи проведенных собраний и множество работающих на местах сотрудников. Отчеты комитетов и принятые резолюции показывают, что в сферу деятельности ассоциации входили все реформы, жизненно важные для благополучия женщин и детей, а также многие инициативы более широкого масштаба. Имена ораторов на национальных съездах и на слушаниях в комитетах Конгресса за все эти годы доказывают, что это дело отстаивали ведущие мужчины и женщины своего поколения. Приведенные из их выступлений цитаты, насколько позволил объем издания, показывают, что по своему красноречию, логике и силе они не имели себе равных и что их аргументы были неопровержимы.

Если бы этот том содержал только первые девятнадцать глав, читатель не мог бы не убедиться в том, что именно усилиям Национальной американской ассоциации женского избирательного права женщины Соединенных Штатов обязаны своим наделением избирательными правами, однако он также показывает, что в сорока восьми штатах, входящих в ассоциацию на правах филиалов, женщины вели и свои собственные тяжелые сражения.

ПРИМЕЧАНИЯ:

[3] История женского избирательного права, том IV, главы XX и XXI.








ГЛАВА I.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ СЪЕЗД 1901 ГОДА.

Тридцать третий ежегодный съезд открылся во второй половине дня 30 мая 1901 года в Первой баптистской церкви Миннеаполиса под председательством нового президента миссис Кэрри Чепмен Кэтт и продолжался до 4 июня включительно; на нем присутствовало 144 делегата из двадцати шести штатов. [4]

Мисс Энтони присутствовала на этом съезде в Миннеаполисе, бодрая и энергичная, но счастливая переложить свои официальные обязанности на человека, в способностях и суждениях которого она была абсолютно уверена; остальные члены правления также были на месте, готовые выказать ту же преданность и верность новому лидеру, которую они на протяжении многих лет проявляли к верховному руководителю. «Миннеаполис джорнал» писала: «Официальное открытие съезда по защите избирательных прав вчера послеполудни было впечатляющим событием. Среди национальных руководителей, сидевших на трибуне, были женщины, заставшие самую зарю движения за избирательное право, те, кто присоединился к нему в середине его пути, и те, чьи усердные труды относятся к более недавнему времени. Среди первых был самый уважаемый член организации, мисс Сьюзен Б. Энтони, а среди последних — президент миссис Кэрри Чепмен Кэтт. Когда делегаты встали и преподобная Олимпия Браун из Висконсина вышла к краю платформы и, обратив лицо к небесам, произнесла: „Во имя свободы, Отче наш, благодарим Тебя“, впечатление даже на неверующего должно было произвести впечатление полной преданности делу, и это напомнило о временах, когда ранние христиане собирались и совещались, боролись и претерпевали страдания за веру, которая была в них».

Хотя это был первый съезд за много лет, на котором мисс Энтони не председательствовала, она первой взяла слово, так как миссис Кэтт сразу же представила ее аудитории. С присущей ей преданностью делу мисс Энтони сначала зачитала письмо от почетного президента, миссис Элизабет Кэди Стантон, которой тогда исполнилось 86 лет, предпослав ему следующее вступление: «Мне подобает зачитать это приветствие от нее, так как я стояла бок о бок с миссис Стантон в течение пятидесяти лет». В письме содержался призыв продолжать такую же энергичную работу в церкви ради эмансипации женщин, какая велась в штатах, и говорилось: «Каноническое право со всеми скрытыми влияниями, проистекающими из него, сегодня в большей степени несет ответственность за рабство женщины, чем гражданский кодекс. Учитывая прогрессивное законодательство последнего полувека, мы имеем интерес проследить уроки, преподаваемые женщинам в церквях, до их истинного происхождения и право требовать от наших богословов такого же полного и свободного обсуждения в церкви, какое мы имели в государстве, поскольку настало время, чтобы женщины были услышаны в церковных советах нации. С этой целью я предлагаю комитетам и делегатам от всех наших штатных и национальных ассоциаций навестить духовенство в их соответствующих регионах и собраниях, чтобы донести до их сознания истинное положение женщины как фактора христианской цивилизации».

В отчетах прессы о докладе миссис Стантон сообщалось следующее:

"Женщина сегодня, как и всегда, подпитывает энтузиазм, который поддерживает церковь, и в свою очередь она имеет право просить, чтобы церковь поддержала ее в этой борьбе за свободу и предприняла какие-то решительные действия в отношении этого судьбоносного и имеющего далеко идущие последствия движения. Мало что меняет тот факт, что то тут, то там какой-нибудь священнослужитель выступает в защиту нашего дела на нашей платформе, до тех пор пока ни одна религиозная организация еще не признала наше требование принципом справедливости. В их советах редко проводятся дискуссии, а обычно этот вопрос рассматривается как умозрительная, сентиментальная проблема, не заслуживающая серьезного внимания. Не будет достаточным и то, что они одобрят требование политического равенства, пока посредством священных текстов они увековечивают наше расовое и религиозное подчинение". Миссис Стантон потребовала бы чтения в церквях отредактированной Библии. "Такие притчи, которые называют женщину "автором греха", "низшим существом", "поднадзорным лицом", "немощным сосудом", — говорит она, — следует отправить в древние мифологии как простые аллегории, не имеющие никакого отношения к женственности этого поколения. Ни гражданская, ни политическая власть не удерживают мормонскую женщину в полигамии, турецкую женщину в гареме, американскую женщину в подчиненном положении везде. Центральная ложь, из которой проистекают все эти различные формы рабства, — это учение о первородном грехе и о женщине как о проводнике махинаций Сатаны, его автора. Самым большим препятствием на пути женской эмансипации сегодня являются церковь, каноническое право, Библия и духовенство. Каноник Чарльз Кингсли говорил не так давно: "Это никогда не станет хорошим миром для женщины, пока последний остаток канонического права не будет стерт с лица земли" [5].


Закончив чтение письма миссис Стантон, мисс Энтони представила собственное приветствие, в ходе которого сказала:

"Если божественный закон карает детей за грехи отцов, то в равной степени он передает им и добродетели родителей. Поэтому, если именно через невежественное подчинение женщины аппетитам и страстям мужчины происходит развращение жизненного потока расы, то именно через ее осознанную эмансипацию он должен быть очищен, и дети ее восстанут и назовут ее благословенной... Я твердо и полностью верю в откровение о том, что именно через женщину раса должна быть искуплена. По этой причине я прошу о ее немедленной и безусловной эмансипации от всякого политического, промышленного, социального и религиозного подчинения. Говорят: "Мужчины таковы, какими их сделали матери", но я утверждаю, что возлагать на матерей ответственность за характер их сыновей, одновременно отказывая им в каком-либо контроле над условиями жизни этих сыновей — это хуже чем насмешка, это жестокость. Обязанности проистекают из прав и полномочий. Следовательно, прежде чем матерей можно будет по праву считать ответственными за пороки и преступления, за общую деморализацию общества, они должны обладать всеми возможными правами и полномочиями для контроля условий и обстоятельств своей собственной жизни и жизни своих детей".

Затем собравшиеся с глубоким вниманием прослушали речь президента, в которой она отметила: «Если бы меня спросили, какими являются главные препятствия на пути к скорейшему наделению женщин избирательными правами, я бы ответила: их три. Первое — это милитаризм, который некогда доминировал во всем мировоззрении и определял историю. Хотя его былого могущества уже нет, а его влияние на общественную мысль неуклонно снижается, он по-прежнему формирует мнения миллионов людей и привязывает их к старым идеалам силы в управлении и главенства в семье. Второе препятствие — это бессознательное, неизмеримое влияние на ту оценку, которую в целом дают женщинам и которая исходит из этого наиболее развращающего из наших пагубных институтов — проституции... Третья главная причина — инертность в развитии демократии, возникшая как реакция на агрессивные движения, которые, возможно, с опрометчивой поспешностью наделили избирательными правами иностранца, негра и индейца. Опасные условия, которые, судя по всему, возникают из-за появления в политическом организме огромного числа безответственных граждан, сделали нацию боязливой. Эти три фактора, порожденные столетиями традиций, формируют любое мнение противников женского избирательного права. Ни одно возражение, аргумент или оправдание против этого движения нельзя выдвинуть так, чтобы его нельзя было проследить до одной из этих причин».

По окончании речи миссис Кэтт миссис Мэри С. С. Брэдфорд из Денвера вручила ей красивый молоток от имени ассоциации избирательного права Колорадо. Молоток был изготовлен из серебра Колорадо, а отделка и гравировка — из золота Колорадо. С одной стороны в него был вставлен аметист из Колорадо, а цветок Колорадо — водосбор (аквилегия) — был выжжен на молотке девушкой из Колорадо. Миссис Брэдфорд сказала, что желает миссис Кэтт удачи, которая, как говорят, сопутствует обладателю аметиста, способному «сказать нужное слово в нужное время». Она вручила его в знак благодарности за помощь в их успешной избирательной кампании 1893 года. «Мы склонны приписывать все хорошее в Колорадо женскому избирательному праву, — ответила миссис Кэтт, — но в глубине души я думаю, что многое из этого объясняется прогрессивностью мужчин Колорадо. Они должны быть лучше других мужчин, иначе они не наделили бы своих женщин избирательными правами. Я не могу любить Колорадо сильнее, чем люблю, но я всегда буду дорожить этим молотком как драгоценным сувениром той удивительной кампании».

В своем отчете в качестве вице-президента в целом преподобная Анна Говард Шоу сказала по поводу своих многочисленных выступлений в защиту избирательного права за прошедший год: «Менеджер одного бюро недавно сказал мне: „Если бы вы только отказались на время от двух реформ, которые интересуют вас больше всего — женского избирательного права и сухого закона, — вы могли бы заработать на обычной лекционной трибуне столько денег за несколько лет, что их хватило бы на жизнь до конца ваших дней“. Любая женщина, которая не живет ради самоотверженного служения — бесполезное бремя для земли. Я предпочту быть известной как защитница равного избирательного права и умереть с голоду, чем выступать каждый вечер на самых высокооплачиваемых трибунах Соединенных Штатов и игнорировать его».

Первый вечер съезда начался с молитвы, которую прочитал преподобный Марион Х. Шаттер. [6] Аудитория значительно превосходила вместимость большой церкви, и, представляя официальных ораторов, миссис Кэтт сказала: «Это огромный контраст с ранними днями, когда нас не приветствовали, потому что мы были нежелательны. Теперь нас приветствуют везде, куда бы мы ни пришли, но не часто, как здесь, представителем всего штата». Губернатор Сэмюэл Р. Ван Сант передал сердечное приветствие Запада, которое, по его словам, он хотел сделать настолько искренним, насколько мог выразить, и настолько широким, насколько велик штат, в котором он живет. Среди прочего он отметил: «Вы делаете великолепную работу, и причина, по которой вы не добиваетесь избирательного права быстрее, заключается в том, что вы не обращаете в свою веру собственный пол. Я знаю это, так как был членом легислатуры. Если бы вы хотели голосовать так же сильно, как хотите других вещей, вы бы пошли туда и заблокировали законодателей так, чтобы они не смогли добраться до своих мест». Мэр Альберт А. Эймс выразил приветствие от города и заявил о своей вере в женское избирательное право. Бывший мэр Уильям Генри Юстис завершил свое выступление от имени Коммерческого клуба и Торговой палаты словами: «Коммерческие структуры временны, но такое великое движение вечно». Бывший мэр Джеймс Грей, представляя прессу, заверил участников в ее сотрудничестве и сообщил, что от дюжины до двадцати женщин выполняют важную работу в газетах города. Миссис Мод К. Стоквелл, президент Ассоциации избирательного права штата, приветствовала их в «сердцах женщин Миннеаполиса».

Доктор Шоу завершила вечер пламенной речью «Невидимый враг», в которой упомянула о многочисленных отказах лидеров движения противников избирательного права приехать на съезд и обсудить этот вопрос. Она обвинила их в том, что они носят форму цвета хаки, чтобы скрыться от врага, и заявила, что они всегда стараются нападать тогда, когда противника нет рядом, сказав: «Противницы женского избирательного права борются не за избирательное право женщин, они борются против идеалов демократии и склоняются к аристократии. Обратите внимание на слова, которые они используют для обозначения народа: „толпа“, „орды“ и т. д. Они смотрят на народ не только как на неспособный и невежественный в данный момент, но и навсегда таковым остающийся, и они никогда не усвоят, что в сердце каждого индивида в толпе кроются силы, которые создают мучеников или зверей». «От пункта к пункту через долгую и сжатую аргументацию блестящая ораторша двигалась с молниеносной быстротой», — отмечалось в газетном репортаже. — Она напомнила об аргументах противников избирательного права, выдвинутых преподобным Сэмюэлем Г. Смитом из Сент-Пола в его недавней серии проповедей о женщинах, и высмеяла их призывы к „дням рыцарства“, которые, по ее словам, представляли собой защиту мужчиной собственных женщин от других мужчин. Женщина должна воплотить в жизнь Божий идеал того, какой должна быть женщина, и она не сможет сделать это, пока не станет абсолютно свободной, как свободен мужчина».

Миссис Кэтт вступила в должность президента с твердым убеждением, что Конгресс не станет выносить федеральную поправку об избирательном праве на голосование и что в ходе референдумов не удастся заручиться поддержкой ключевых штатов до тех пор, пока национальные и местные должностные лица и работники не будут лучше подготовлены к выполняемой работе. Растущие свидетельства сплоченной и опытной в политическом отношении оппозиции, проявившейся в действиях легислатур и результатах референдумов, убедили ее в том, что это дело никогда не будет выиграно, если его кампании не будут оснащены, направляемы и проводимы женщинами, которые полностью осознают характер тактики противника и готовы встретить каждый маневр врага столь же эффективным ответным действием. Она была назначена мисс Энтони председателем Комитета по плану работы на съезде 1895 года, и, собрав практических работников, они согласовали рекомендации, которые стали поворотным моментом в политике ассоциации. Они были представлены на том съезде и приняты. Был создан Комитет по организации, председателем которого стала миссис Кэтт, и вопреки обычаю съезд проголосовал за то, чтобы ввести ее в состав Национального правления. Последние пять лет ее комитет проводил конференции в рамках каждого съезда, на которых обсуждались и принимались планы более эффективной работы. Став президентом, она теперь решила теснее связать работу национальной организаций и организаций-филиалов штатов, и в преследовании этой цели, а также в качестве председателя программного комитета съезда по должности, она назначила Исполнительный комитет (состоящий из Правления офицеров, президента и по одному представителю от каждого штата-филиала) Комитетом по плану работы. В течение двух полных дней, предшествовавших этому съезду, Исполнительный комитет обсуждал методы работы, представленные Правлением офицеров, которое подготовило эти рекомендации на совещании в середине года, прошедшем в доме мисс Энтони в Рочестере в августе.

Съезд принял доклад, который включал следующее: (1) Организация. Организация должна неизменно оставаться главной целью каждого штата-филиала как верный ключ к успеху; каждый штат должен содержать по крайней мере одного нанятого организатора и стремиться создать окружную организацию в каждом округе или по меньшей мере сформировать организацию в каждом окружном центре и в четырех других пунктах; организационную работу следует проводить среди работающих женщин по найму и предпринимать определенные шаги для получения одобрения и сотрудничества других ассоциаций, главным образом Генеральной федерации женских клубов и Национальной ассоциации образования. (2) Законодательство. Каждая ассоциация штата-филиала должна обратиться к Конгрессу с призывом вынести на рассмотрение легислатур 16-ю поправку к федеральной конституции, запрещающую лишение граждан США избирательных прав по признаку пола; продолжать курс, инициированный мисс Энтони, а именно: просить всевозможные национальные съезды и съезды штатов принимать резолюции в пользу этой поправки для направления их в Конгресс; общества штатов также должны просить свои легислатуры принимать резолюции в пользу 16-й поправки для их последующей отправки в Конгресс; филиалы, в штатах которых существует разумная вероятность успешного референдума, должны добиваться вынесения поправок к конституциям штатов об избирательном праве на голосование избирателей при гарантии национальной поддержки; филиалы, конституции штатов которых создают препятствия для подобных процедур, должны работать над достижением статусного избирательного права, такого как школьное, муниципальное или президентское; филиалы, недостаточно сильные для проведения кампании, должны работать над устранением правовой дискриминации в отношении женщин и пытаться добиться совместной опеки над детьми, равных имущественных прав, повышения возраста согласия, назначения женщин-полицейских и т. д.; миссис Лора М. Джонс должна подготовить брошюру с рекомендациями относительно наилучших методов успешной законодательной работы. Для реализации этого плана Комитеты по работе в Конгрессе, президентскому избирательному праву и гражданским правам определили свои задачи на год. (3) Пресса. Были даны рекомендации по повышению эффективности этой сферы работы в штатах; продолжать регистрацию лиц, верящих в женское избирательное право, с целью получения доказательств силы всеобщего благоприятного настроя; литература ассоциации должна включать план работы для местных клубов.

В ходе съезда чередовались рабочие конференции: одна по организации под председательством мисс Мэри Гаррет Хей; одна под руководством миссис Присциллы Д. Хэкстафф, председателя Комитета по регистрации; одна под руководством миссис Бэбкок, председателя Комитета по прессе. Организационный комитет тщательно разработал диаграмму, на которой были указаны дата открытия легислатуры в каждом штате; положение о внесении поправок в его конституцию; законы об избирательном праве, инициативе и референдуме, а также вся другая информация, имеющая отношение к технической процедуре получения избирательного права штат за штатом. Имея это на руках, каждый штат получил свое законодательное задание. Было решено призвать филиалы Канзаса, Индианы, Нью-Йорка, Вашингтона и Южной Дакоты запросить вынесение поправок к конституциям штатов на рассмотрение. Было принято решение избирать секретаря по переписке с условием, что она будет работать в национальной штаб-квартире и получать жалование.

Исполнительный комитет на предварительном заседании подтвердил резолюцию предыдущего года против официального регулирования порока в Маниле, которая находилась под контролем Соединенных Штатов. В ней говорилось: «Мы протестуем во имя американской женственности и ведем себя так, что это отражает также мнение лучших американских мужчин [7]». Эта резолюция была единогласно принята делегатами после сильных выступлений, а мисс Энтони, доктор Шоу, миссис Кэтт, миссис Эйвери и мисс Блэквелл были уполномочены попросить о слушаниях и представить ее Американской медицинской ассоциации, проводившей в это время заседание в Сент-Поле. Этот орган выделил им десять минут для изложения их искреннего пожелания о том, чтобы ассоциация поддержала резолюцию, но никаких действий предпринято не было.

Мисс Энтони согласилась выступить в качестве председателя Комитета по делам Конгресса, и ее отчет был выслушан с глубоким интересом. Ее работа за год велась по двум четким направлениям: старая знакомая петиция в Конгресс с требованием принять 16-ю поправку, предоставляющую женщинам полное избирательное право, и другая, вызванная новыми условиями — петиция о том, чтобы слово «мужской» не вставлялось в избирательную статью конституций, предлагаемых Конгрессом для Гавайев и Пуэрто-Рико. Эти петиции были собраны из каждого штата и территории, что представляло собой колоссальную работу, и были переданы членам Конгресса от каждого штата. Наиболее интересная петиция о поправке поступила из Вайоминга, где на одном листе расписались каждый чиновник штата, несколько официальных лиц США и другие видные граждане. Они подписали в двух экземплярах несколько петиций, и таким образом у мисс Энтони был с собой экземпляр с автографами. Работа по сбору этой петиции велась главным образом миссис Джозеф М. Кэри, женой сенатора. Мисс Энтони также являлась председателем Комитета по резолюциям съезда и твердо верила, что представление вопроса о женском избирательном праве на съездах разного рода и получение от них резолюций является действенным средством пропаганды. Ее интересный отчет за 1900 год, представленный в это время, можно найти целиком в «Истории женского избирательного права», томе IV, на странице 439.

Представляя мистера Блэквелла (Массачусетс), миссис Кэтт сказала: «Движение за женское избирательное право знало много женщин, которые посвятили ему свои жизни и энергию. Я знаю только одного мужчину. Много лет назад, когда Люси Стоун была милой и прекрасной девушкой, он услышал ее выступление, а впоследствии предложил ей заключить брак. Когда она сказала, что это может помешать ей выполнять масштабную работу, которую она хотела делать ради равных прав, он пообещал помогать ей в этом, и преданно, и верно на протяжении всей их совместной жизни он делал это так же неустанно и искренне, как сама Люси Стоун; и даже после ее смерти он продолжает отдавать свое время, свои деньги и свои усилия той же цели. Я рада представить Генри Б. Блэквелла». Мистер Блэквелл был пионером в убеждении суфражисток каждого штата попытаться добиться от своей легислатуры закона, дающего им право голоса на выборах выборщиков президента. Полномочия для этого действия были предоставлены Национальной Конституцией в Статье 2, Разделе 2: «Каждый штат назначает в таком порядке, какой предпишет его легислатура, число выборщиков, равное общему числу сенаторов и представителей, на которое штат имеет право в Конгрессе». Его исчерпывающий доклад, представленный на этом и других съездах, являлся неопровержимым аргументом в пользу права легислатуры предоставлять это право голоса женщинам, и в конечном итоге оно получило широкое признание.

Казначей миссис Гарриет Тейлор Аптон (Огайо) сообщила, что общие поступления за год составили 22 522 доллара. Миссис Кэтт заявила о потребностях ассоциации на предстоящий год, и благодаря умелому руководству мисс Хей вскоре были собраны пожертвования в размере 5 000 долларов. По предложению доктора Шоу мисс Хей была выражена благодарность за ее «способную и эффективную работу по обеспечению этих взносов». Отчет Федерального комитета по избирательному праву представила миссис Салли Клей Беннетт (Кентукки) [8].

Секретарь по переписке миссис Эйвери из Филадельфии представила отчет о большой ярмарке, которая проходила перед рождественскими праздниками в Мэдисон-Сквер-Гарден в Нью-Йорке и принесла чистый доход около 8 500 долларов. К нему прилагался тщательно подготовленный отчет ее казначея, миссис Присциллы Д. Хэкстафф из Бруклина. Точная копия прекрасной трехфутовой вазы, которая была преподнесена адмиралу Дьюи гражданами Уилинга, Западная Вирджиния, стоимостью 250 долларов, за исключением того, что его лицо на ней было заменено лицом миссис Энтони, была передана ярмарке миссис Фанни Дж. Уит из этого города. Поскольку на ярмарках в защиту избирательного права не допускались «лотереи», она была выкуплена по подписке и преподнесена мисс Энтони [9].

Письмо мисс Блэквелл от миссис Мэри А. Ливермор, которой тогда было за 80 лет, в котором она выражала сожаление по поводу невозможности присутствовать на съезде, заканчивалось так: «Это происходит не из-за отсутствия интереса к нашему великому делу или равнодушия к дорогим западным женщинам, с которыми я была связана много лет назад и которые, как и я, поседели в работе ради женщин... Да благословит вас всех Бог и подарит облагораживающую пору общения, гармоничную и вдохновляющую по своим результатам. Передайте мою любовь старым друзьям и заверьте в моем нежном расположении новых друзей, с которыми я постараюсь держать шаг здесь, на побережье Массачусетса. Ваша, с тысячей наилучших пожеланий». Телеграмма с приветствием была отправлена миссис Стантон и другие — миссис Корнелии К. Хасси из Нью-Джерси, миссис Джейн Х. Споффорд из Мэн и миссис Абигайль Скотт Дунивай из Орегона, являвшимся пионерами-работницами этого движения. Мисс Лора Клей (Кентукки) выступила с сильной, логичной речью «Аналоги», посвященной «дуализму расы», в которой сказала:

Любая социальная система, основанная на теории, предназначенной для возвышения только одного пола независимо от другого, является совершенно ложной и обманывающей возлагаемые на нее надежды, поскольку человеческая раса дуалистична, а наследственность сохраняет общий генофонд, от которого происходят как мужчины, так и женщины. Поскольку общий генофонд улучшается и подпитывается приобретенными качествами индивидов независимо от пола, в интересах обоих полов распространить все возможности развития на оба пола. У животных приобретенные качества могут передаваться генофонду только через родительство; в человеческой семье они передаются еще более широко и перманентно посредством влияния идей. Все, что женщина потеряла из-за социальных систем, которые отказывали ей в образовании и свободном выражении ее гения в литературе, искусстве или государственном управлении, было потеряно и для мужчины, поскольку это уменьшило наследуемые богатства той природы, из которой он черпает свое существование. Он стал беднее, хотя и не был скован путами, сдерживавшими ее, потому что беднее была она. Мир не столько призван радоваться триумфам его гения в условиях свободы, сколько оплакивать растраченные возможности ее гения в оковах...

Продвижение вперед любого из полов возможно только тогда, когда движется и другой, а препятствия на пути к прогрессу кроются в отношении обоих полов к нему, а не кого-то одного. Так и в этом движении за женское избирательное право мы усвоили, что апатия женщин к собственной политической свободе является таким же препятствием для нашего успеха, как и нежелание мужчин удовлетворить наши требования. Для нас имеет такое же значение просветить женщин, избавив их от безразличия, как и просветить мужчин, избавив их от нежелания. Если случится так, что это просвещение придет к женщинам первыми, им никогда не понадобятся аргументы силы, чтобы побудить мужчин устранить правовые препятствия, поскольку мужчины и женщины не могут долго мыслить одинаково или различно по какому-либо вопросу.


Одним из самых интересных отчетов стал отчет Комитета по прессе, представленный его эффективным председателем миссис Элнорой Монро Бабкок (Нью-Йорк). Иллюстрируя его работу, она сказала: «С нашего последнего ежегодного съезда из штаб-квартиры прессы было разослано около 50 000 статей по избирательному праву; 2,400 из них были специальными; 5 155 статей и заметок рекламировали ярмарку; множество статей о выдающихся женщинах было предоставлено иллюстрированным журналам и газетным синдикатам; полоса стереотипных материалов выпускалась каждые шесть недель, а семь крупных пресс-ассоциаций обеспечивались эпизодическими статьями». Были названы имена председателей штатов и количество предоставленных ими газет: Нью-Йорк — 500; Пенсильвания — 336; Айова — 237; Массачусетс — 97; Индиана — 91; Иллинойс — 85; Огайо — 63 и т. д. Миссис Бабкок попросила выразить единогласную благодарность Полу Дане, владельцу и редактору нью-йоркской газеты «Сан», за то, что он на протяжении последних двух с половиной лет предоставлял и продолжает предоставлять две колонки своего воскресного выпуска для статьи миссис Иды Хаusted Харпер, что является беспрецедентной уступкой со стороны крупного столичного издания. Мисс Энтони добавила слова похвалы в адрес мистера Даны и того отдела, в создании которого она сама сыграла значительную роль [10].

Одно из самых популярных выступлений съезда было сделано миссис Эллис Мередит из Денвера — «Угроза Поданка», — остроумная сатира, показывающая, что узкая партийность и нечестная политика в равной степени встречаются как в Нью-Йорке, так и в Поданке, штат Индиана.

Поданк — это место, где страна — ничто, кокус — всё; где патриотизм увядает, а партийный дух бушует. Это центр интеллекта, где они задерживают публикацию результатов до тех пор, пока из штаб-квартиры не поступят указания о том, сколько голосов необходимо. Поданкцы считают хорошим делом иметь сильного человека во главе списка кандидатов вовсе не потому, что они заботятся об избрании сильных людей, а потому, что, поставив хорошего номинанта во главе бюллетеня, они, возможно, смогут протащить семерых владельцев пивных и трех профессиональных политиков, из которых состоит остальная часть списка... Но в Поданке живет другой класс, представляющий большую угрозу для жизни нации — благородная армия фарисеев. Они читали «Американскую республику» Брайса и имеют интеллектуальное понимание теории и формы нашего правления, но они не знают, в каком избирательном округе живут, смутно представляют себе район, никогда не встречались со своим конгрессменом и не отличают предварительные выборы от литавры...

Политикан и уклонист из Поданка — это создания, которые изо всех сил стараются замазать слова Линкольна и сделать так, чтобы правительство, ради спасения которого он погиб, могло исчезнуть с лица земли. И между этими двумя золами наименее очевидное оказывается самым реальным. Человек, который голосует более одного раза, ближе к истине, чем человек, который вообще отказывается голосовать. Активность карусельщика в политическом болоте может быть совершенно пагубной, но она не хуже стагнации, вызванной инертностью его самоправедного брата. Республике меньше стоит бояться своих неграмотных и продажных избирателей, чем тех, кто, зная о ее опасности, отказывается прийти на помощь.


Резолюции были представлены миссис Блэквеллом, который на бесчисленном множестве съездов служил председателем этого важного комитета, и первые из них определяли политический статус женщин в 1901 году следующим образом:

"Мы поздравляем женщин Америки с той мерой успеха, которая уже достигнута: школьное избирательное право в двадцати двух штатах и территориях; муниципальное избирательное право в Канзасе; избирательное право по вопросам налогообложения в Айове, Монтане, Луизиане и Нью-Йорке; полное избирательное право в Вайомингe, Колорадо, Юте и Айдахо — штатах с населением более миллиона человек, имеющих восемь сенаторов и девять представителей в Конгрессе, избранных отчасти голосами женщин.

"Мы приветствуем важные достижения прошлого года: расширение избирательного права по вопросам налогообложения на 200 000 женщин в городах и поселках Нью-Йорка и на женщин-налогоплательщиков Норвегии; участие женщин в голосовании впервые за членов парламента в Западной Австралии; практически единогласный отказ легислатуры Канзаса отменить муниципальное женское избирательное право и оправдание в Денвере единственной женщины, когда-либо обвиненной в мошенничестве на выборах".

Даннье уважения было отдано проверенным и преданным друзьям женского избирательного права, скончавшимся за год, многие из которых были ветеранами движения: Саре Энтони Бертис, 90 лет, секретарю первого съезда по защите прав женщин 1848 года, перенесенного в Рочестер, штат Нью-Йорк; Чарльзу К. Уипплу, 91 год, многолетнему секретарю Массачусетской и Новой Англии ассоциаций женского избирательного права; Зерельде Г. Уоллес из Индианы, «матери» «Бен-Гура»; Полайне Джерри, преподобному Сайрусу Бартолу, Кэрри Андерс, доктору Саломе Мерритт, Матильде Годдард и Мэри Шеннон из Массачусетса; Мэри Дж. Клей из Кентукки; Элизе Дж. Патрик из Миссури; Фанни К. Вули и Нетти Лауб Романс из Айовы; Элизе Скаддер Фентон, вдове военного губернатора Нью-Йорка; Шарлотте А. Кливленд и Генри Вилларду из Нью-Йорка; Джону Хукеру из Коннектикута; Джайлзу Ф. Стеббинсу и Джорджу Уилларду из Мичигана; Рут К. Деннисон из округа Колумбия; Терону Най из Небраски; Элизабет Койт из Огайо; майору Найлзу Меривезеру из Теннесси; М. Б. Каслу из Иллинойса; Джону Бидвеллу из Калифорнии; Уэнделлу Филлипсу Гаррисону из Нью-Джерси.

В вечер, когда председательствовала мисс Энтони, она с нежными словами представила аудитории миссис Шарлотту Пирс из Филадельфии как одну из немногих оставшихся в живых участниц первого съезда по защите прав женщин в Сенека-Фолс, штат Нью-Йорк, в 1848 году; миссис Элизу Райт Осборн из Оберна, штат Нью-Йорк, племянницу Лукреции Мотт и дочь Марты Райт — двух из четырех женщин, созвавших тот съезд; мисс Эмили Хоуланд, преданную пионерку из Шервуда, штат Нью-Йорк; преподобную Олимпию Браун из Расина, вторую женщину, рукоположенную в сан священника; миссис Эллен Салли Фрей, пионерку из Толидо, Огайо, и миссис Кэролайн Э. Меррик, жену председателя Верховного суда Луизианы, организовавшую первый клуб избирательного права в Нью-Орлеане.

Миссис Рэйчел Фостер Эйвери, проработавшая секретарем по переписке ассоциации двадцать один год, настояла на том, чтобы ей разрешили уйти в отставку с этой должности. Приятный эпизод, не включенный в программу, произошел во время одного из утренних заседаний съезда, когда мисс Энтони вышла к краю трибуны и сказала: «У меня в руках тысяча долларов для Рэйчел Фостер Эйвери. Она была собрана без ее ведома примерно четырьмястами разными людьми; большинство из вас есть в этом списке. Я попросила об этом свидетельстве признательности, потому что чувствовала, что вы все будете рады показать свою оценку ее долгих и верных услуг и ее великой щедрости по отношению к нашему делу. Я бы никогда не смогла вести работу общества в качестве его президента столькие годы без ее умелого сотрудничества. Она считает, что не умеет выступать, но мы знаем, что она умеет работать. Она выполняла всю черную работу этой ассоциации на протяжении более чем двадцати лет, и я надеюсь, что женщина, которая будет выбрана на ее место, кем бы она ни была, будет столь же преданной и свободной от всякого эгоизма».

Мисс Кейт М. Гордон, президент Клуба Эры из Нью-Орлеана, была почти единогласно избрана секретарем по переписке. Единственным другим изменением в руководящем составе стал уход миссис Катарин Во Маккалох с поста второго ревизора и избрание на ее место доктора Кэры Смит Итон. Позднее, упоминая доктора Итон, мистер Блэквелл сказал: «За время моего посещения тридцати трех последовательных ежегодных национальных съездов я никогда не видел такого полного и добросовестного приготовления со стороны местного комитета и такого обильного и сердечного приема... Казалось естественным признать щедрое гостеприимство, оказанное таким образом съезду жителями Миннесоты, избрав доктора Итон из Миннеаполиса, председателя этого местного комитета, одним из ревизоров на предстоящий год» [11].

Глубоко аргументированную речь об этике избирательного права произнес Луис Ф. Пост из Чикаго, в ходе которой он сказал:

Избирательное право — это право, а не привилегия. То, что оно является правом каждого индивида, — это единственное основание для того, чтобы женщины требовали его. Если это не право, а привилегия, которую можно даровать мужчинам и удерживать от женщин, даровать белым и удерживать от чернокожих, давать тем, у кого рыжие волосы, и не давать тем, у кого черные волосы; если ее можно по праву дать миллионеру и не давать поденщику; по праву распространить на тех, кто умеет читать, и лишить тех, кто не умеет, или тех, у кого есть университетское образование, и отнять у тех, у кого есть только среднее образование — если таковы единственные основания, на которых женщины претендуют на долю в управлении государством, то фундаментальный аргумент в пользу женского избирательного права исчезает.

Рассуждайте назад достаточно далеко по линии аргументации о привилегиях, и вы вскоре придете к тому фетишу традиции — божественному праву королей. Поэтому, если вы не можете поставить свое требование на какую-то лучшую почву, чем привилегия, вам лучше не продолжать... Будучи правом, оно также является обязанностью. Тот, кто имеет право защищать, должен выполнять долг. Это та твердая скала, на которой должно покоиться женское избирательное право. Его нужно требовать потому, что женщины являются членами общества, потому что они имеют общие интересы в общем имуществе и делах общества; одним словом, они имеют права в обществе и обязанности по отношению к нему, которые совпадают с правами и обязанностями любого другого здравомыслящего человека зрелого возраста, не попадающего в исправительное учреждение.


Неожиданным и приятным моментом стало короткое выступление д-ра Мэри Патнем Джейкоби, заслуженной суффражистки и видного врача из Нью-Йорка, которая присутствовала на съезде Американской медицинской ассоциации. Свои доводы в пользу равноправного избирательного права она обосновала несправедливостью по отношению к женщинам-врачам, когда те добиваются возможности работать в больницах. Миссис Ф. У. Хант, жена губернатора Айдахо, свидетельствовала о хороших результатах женского избирательного права в этом штате за последние пять лет. Среди других выступивших были преп. Элис Болл Лумис (Виск.) с докладом «Женщина-врач в обществе»; миссис Лидия Филлипс Уильямс, президент Миннесотской федерации клубов, — «Развитие и приветствия»; миссис Элизабет Бойнтон Харрберт (Илл.) — «Ради ребенка»; мисс Фрэнсис Гриффин (Ала.) — «Южное турне»; преп. Олимпия Браун (Виск.) — «Запретное трио»; миссис Энни Л. Диггес (Кан.) — «Долг часа»; мисс Лора А. Грегг (Небр.) — «Кто защитит флаг?»; преп. Селия Паркер Уулли (Илл.) — «Ценность женщины в обществе»; преп. Уильям Б. Райли (Минн.) — «Права женщин и политическая справедливость». [12]

В неполном газетном отчете об очень содержательном выступлении мисс Гейл Лафлин (Н.-Й.) на тему «Промышленное отставание» говорилось:

Мисс Лафлин охарактеризовала девятнадцатый век как промышленный век, значительным продуктом которого стала фабрика, а духом — сотрудничество. Мужчин учили делать одно дело хорошо, и благодаря разделению труда максимальный результат достигался с минимальными затратами труда и капитала. Этот принцип разделения труда применяется повсеместно, за исключением домашнего хозяйства — сферы, которая особенно волнует женщин. Домашний труд находится вне течения промышленного прогресса. Он даже не признается промышленной проблемой, поскольку не является производящей богатство отраслью. Знатоки экономики когда-нибудь поймут, что отрасли, потребляющие богатство, должны привлекать к себе внимание наравне с теми, которые его производят. Принципы бизнеса не применяются к проблеме домашнего обслуживания. Здесь нет рабочего времени. Нанимают человека, а не труд. Одна женщина так описала эту ситуацию: «Если у вас есть служанка, она нужна вам независимо от времени». Не существует стандартов работы, и в результате получается полнейшая путаница. За уходами и приходами служанки следят, и у нее нет личного времени. Стоит ли удивляться, что так много женщин предпочитают идти на фабрику за меньшую плату, но зато имея свободные часы?


Отчет Комитета по законодательству в области гражданских прав под председательством миссис Лоры М. Джонс (Кан.) показал, что комитет вел переписку со многими ассоциациями штатов, которые работали над отменой плохих законов и принятием хороших; над повышением возраста согласия; над законопроектами о детском труде; над введением женщин-врачей в государственные учреждения; над включением женщин в школьные советы и на высокие руководящие должности в сфере образования, а также над принятием многих других гражданских и правовых мер. Отчет миссис Клары Бевик Колби «Проблемы промышленности, затрагивающие женщин и детей», продемонстрировавший усердные изыскания в отношении дискриминации женщин в мире бизнеса и образования, привел множество вопиющих примеров. «На правительственных должностях, — заявила она, — это явно происходило из-за отсутствия у них избирательного права».

Правительственные ведомства в Вашингтоне почти полностью управляются политикой, и женщины подвергаются жесткой дискриминации вопреки правилам государственной службы. Отчет А. Р. Северна, главного экзаменатора Комиссии по государственной службе, показывает, что за последние десять лет менее десяти процентов сдавших экзамены женщин получили назначения, в то время как должности получили более 25 процентов сдавших экзамены мужчин. Чтобы исключить саму возможность получения женщинами высококлассных должностей, экзамены на них для женщин закрыты. Из 58 видов занятости, по которым проводились экзамены, женщины были допущены лишь к 22. Процент работающих женщин от числа сдавших экзамены составлял 13 в 1898 году, 6 процентов в 1899 году и еще ниже в 1900 году, причем из листа ожидания на должность клерка не была назначена ни одна женщина. Почтовое ведомство в прошлом году разослало распоряжение о том, чтобы женщин не назначали клерками по распределению почты везде, где возможно назначить мужчин... Законодательство о защите детей было отклонено в Джорджии, Алабаме и Южной Каролине. Сообщается, что на фабриках Бирмингема дети шести и семи лет вынуждены начинать работу в 5:30 утра и работать двенадцать часов в сутки, обслуживая веретена за десять центов в день. Джейн Аддамс говорит, что знает из личных наблюдений: в определенных штатах условия детского труда столь же скверны, как в Англии полвека назад. На крупных хлопчатобумажных фабриках в Колумбии (Ю. Каролина) она обнаружила маленькую девочку едва пяти лет от роду, которая выполняла ночную работу тринадцать часов подряд три дня в неделю.


В воскресенье во второй половине дня преп. Олимпия Браун выступила с проповедью на съезде — «Вперед марш» — в Первой баптистской церкви. Чтение священного текста провела миссис Кэтт, молитву — преп. Маргарет Т. Олмстед, гимны исполнили преп. Кейт Хьюз и преп. миссис Уулли; чтение с откликами провела преп. Элис Болл Лумис. Преп. Анна Говард Шоу проповедовала в Церкви Искупителя утром, а Луи Ф. Пост — вечером. Д-р Шоу проповедовала вечером в Методистской церкви на авеню Хеннепин; мисс Лора Клей выступала в Центральной баптистской; д-р Фрэнсис Вудс — в Первой унитарианской; мисс Лора Грегг — в «Плимуте»; миссис Мари К. К. Брэдфорд — в методистской церкви «Уэсли» утром и преп. Олимпия Браун вечером; миссис Элизабет Бойнтон Харберт — в баптистской церкви на авеню Чикаго; преп. Маргарет Ф. Олмстед — в «Ол Соулз»; преп. Элис Болл Лумис — в универсалистской церкви Таттла; миссис Мариана В. Чепмен — в Церкви друзей; мисс Элла Моффатт — в методистской церкви на авеню Блумингтон, а мистер и мисс Блэквелл — в методистской церкви «Тринити».

По запросу было направлено официальное письмо в Конституционный конвент Алабамы с просьбой включить в проект конституции положение о женском избирательном праве. Было принято приглашение провести конференцию в Балтиморе. Были приняты меры для проведения Национальной конференции по избирательному праву 9 и 10 сентября в Буффало (Н.-Й.) во время Панамериканской выставки. Было также решено принять приглашение правления Межштатной и Вест-Индской выставки провести конференцию во время выставки в Чарлстоне (Ю. Каролина). Официальные приглашения провести следующий съезд в Вашингтоне, Атлантик-Сити, Милуоки и Нью-Орлеане поступили от различных общественных организаций.

Президент выступила с заключительной речью перед многочисленной аудиторией в последний вечер, представив проницательный и аналитический обзор требований женского избирательного права. «Его фундаментальный принцип, — заявила она, — заключается в том, что «все правительства черпают свою справедливую власть из согласия управляемых». Именно этот довод давал избирательные права мужчинам повсюду и во все времена, и именно он наделит избирательными правами женщин». Поскольку выступление было экспромтом, составить его адекватный отчет не представляется возможным.

Этот гостеприимный город сделал всё возможное для успеха и приятного проведения съезда. Газеты опубликовали очень благоприятные отчеты и хвалебные передовицы. На каждом заседании под руководством миссис Клеоне Дэниелс Бергрен исполнялась прекрасная концертная программа при участии лучших музыкальных сил. Вечерний прием в честь национальных руководителей, на который было разослано восемьсот приглашений, состоялся в прекрасном доме мистера и миссис У. Д. Грегори. Клуб деловых женщин под председательством Марты Скотт Андерсон устроил дневной прием в своих помещениях, причем в приглашениях значилось: «Клуб желает в некоторой степени выразить свою признательность за труд членов Национальной ассоциации избирательного права на благо женщин». Среди развлечений были поездки на троллейбусе по живописным пригородам и посещение крупных мукомольных мельниц. [13]

В этой главе предпринята попытка описать первый съезд Национальной американской ассоциации женского избирательного права в новом столетии, типичный для многих съездов, предшествовавших ему и последовавших за ним. Если эта и другие главы покажутся перегруженными личными упоминаниями, необходимо помнить, что для тех, кто содействовал этому великому движению, и для их потомков это драгоценная привилегия — видеть свои имена сохраненными таким образом в истории. В биографии Сьюзен Энтони (стр. 1246) можно найти следующую дань уважения этим съездам, которые проводились ежегодно на протяжении более чем пятидесяти лет.

Без боязни быть опровергнутым можно утверждать, что Национальные съезды по избирательному праву войдут в историю как самые выдающиеся из тех, что проводились женщинами в нынешнюю эпоху, за исключением, разумеется, мероприятий международного характера. Возвышенный характер их требований, мужество, способности и искренность их ораторов, непоколебимая преданность одной центральной идее обеспечивают им доминирующее положение, которое они сохранят на все времена. Они проникнуты замечательным духом демократии и братства. Те, кто приходит насмехаться, остаются — не для того, чтобы молиться, а чтобы хорошо провести время. Репортеры все обращаются в нашу веру в течение первых двух-трех встреч и становятся членами семьи. Делегатки никогда не ждут знакомства друг с другом; все сошлись ради одной миссии, и это служит достаточной гарантией. Никто не может вспомнить впоследствии, во что была одета ее соседка, и это доказывает, что все были хорошо одеты. Заседания настолько систематизированы и деловиты, что никому и в голову не приходит чувствовать, будто она потеряла хоть минуту. Если возникают серьезные разногласия, они рассматриваются и разрешаются Комитетом по делам бизнеса вне поля зрения публики, но по всем вопросам, напрямую связанным с ассоциацией, каждая делегатка имеет право голоса.

Это подготовленные и дисциплинированные женщины. В них нет ничего истеричного, ничего фанатичного. Они движимы самыми серьезными и твердыми намерениями, и ради достижения этой цели любые сектантские предрассудки, любые политические пристрастия, любые увлечения и излюбленные идеи в любом направлении жестко пресекаются. Женское избирательное право — вот их единственная цель. Все должности предполагают тяжелый труд и отсутствие жалованья, поэтому не происходит никаких неприглядных свалок из-за того, чтобы заполучить их, и ассоциация питает глубочайшее доверие к своему Национальному совету. Для каждого пожертвованного доллара определен четкий канал расходования, поэтому нет никакого крупного казначейского фонда, из-за которого стоило бы спорить. Всегда находится достаечно опытных членов, чтобы сдерживать более молодых и импульсивных новобранцев. Будучи одной из старейших существующих женских организаций, она накопила большой запас мудрости и здравого смысла. Даже когда люди не одобряют ее цели, они не могут не уважать ее достойные, упорядоченные методы.


СНОСКИ:

[4] Часть призыва: Первые годы нового столетия призваны засвидетельствовать самую упорную и ожесточенную борьбу этого движения. Беззаконие испугалось женских голосов. Порок и безнравственность в результате организуют сопротивление, в то время как консервативная нравственность стоит с ними плечом к плечу, оставаясь слепой к природе этого недозволенного союза. Сторонников этого дела легион, но многие, будучи убеждены, что победа придет и без их помощи, ничего не делают. Мы приближаемся к кульминации великого состязания, и нужен каждый сторонник. Если окончательная победа затягивается, ответственность лежит на тех, кто верит, но не действует.
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[5] Мисс Энтони умоляла миссис Стантон прислать на съезд вместо этого письма один из ее великолепных старинных доводов в пользу женского избирательного права, но та отказалась, заявив, что время для них прошло и церковь должна быть признана величайшим препятствием на пути к успеху. Мисс Энтони чувствовала, что это вызовет критику и предрассудки с самого начала, но заявляла, что, какими бы ни были последствия, она передаст то, что, вероятно, станет последним посланием миссис Стантон. У ряда должностных лиц и делегаток были взяты интервью для прессы, и не нашлось никого, кто полностью разделял бы взгляды миссис Стантон. Преп. Олимпия Браун и преп. Анна Говард Шоу полагали, что препятствия кроются в неверном толковании Священного Писания и его применении к женщинам. Методистская генеральная конференция в этом году допустила делегаток-женщин.


[6] На разных заседаниях молитвы произносили местные священнослужители К. Б. Митчелл, Джордж Ф. Холт и Мартин Д. Хардин, а также приезжие священнослужители Элис Болл Лумис, Селия Паркер Уулли, Кейт Хьюз и Маргарет Т. Олмстед.


[7] Принимая во внимание, что судья Уильям Говард Тафт и филиппинские комиссары в телеграмме госсекретарю Руту от 17 января 1901 года подтверждают, что с ноября 1898 года военные власти в Маниле подвергали женщин дурного поведения «засвидетельствованному осмотру», и генеральный макатур в своем недавнем отчете не отрицает этого, а защищает; и принимая во внимание, что гавайское правительство предприняло аналогичные действия; поэтому
Постановлено: Настоящим мы решительно протестуем против внедрения европейской системы регулируемого государством порока в новых владениях Соединенных Штатов по следующим причинам:
1. Подвергать женщин дурного поведения регулярным осмотрам и снабжать их официальными медицинскими справками противоречит доброй морали и должно производить как на наших солдат, так и на местных жителей впечатление официального одобрения порока.
2. Применять к порочным женщинам принудительные медицинские меры, которые не применяются к порочным мужчинам, — это нарушение справедливости.
3. Официальная регламентация порока, снижая моральный уровень общества, повсюду не справляется с задачей защиты общественного здоровья.
В качестве примеров приводились Париж, гарнизонные города Англии и Швейцарии, а также Сент-Луис — единственный город в Соединенных Штатах, который когда-либо пробовал эту систему.


[8] Вопрос о предоставлении женщинам права голоса при выборах представителей посредством акта Конгресса рассматривается в главе I тома IV «Истории женского избирательного права».


[9] Среди пожертвований, принесших наибольшие суммы, были локомобиль от мистера и миссис А. Л. Барбер из Нью-Йорка; канзасская партия отборной муки и масла, добытая мисс Хлен Кимбер из этого штата; вагон свиней от фермеров Айовы, полученный миссис Элеонор Стокман из Мейсон-Сити; искусно одетая кукла от миссис Уильям Мак-Кинли и прекрасная картина маслом работы известного художника-пейзажиста Уильяма Кита из Калифорнии.


[10] По просьбе мисс Энтони миссис Харпер прислала ей письмо для зачтения на съезде, в котором приводились некоторые подробности об охвате материалов газеты «Сан»: «Я считаю успех этого отдела обусловленным прежде всего тем, что он имеет дело с текущими событиями. Его темой каждое воскресенье становятся происшествия предшествующей недели в их отношении к женщинам... Письма с похвалой и критикой поступали со всех концов Соединенных Штатов, а также из Лондона, Парижа, Копенгагена, Берлина, Дрездена, Цюриха, Рима и Мельбурна. Среди авторов — епископы и священники, издатели, педагоги, авторы, резиденты колледжей, врачи, женские общества, организации рабочих и множество мужчин и женщин из частной жизни. Одна статья вызвала двадцать пять страниц исписанной юридической бумаги от юристов из Нью-Йорка и Бруклина. Примечательным фактом является то, что это первая столичная ежедневная газета, сделавшая отдел женского избирательного права своей регулярной рубрикой».
Статьи публиковались до осени 1903 года, почти пять лет. Затем г-н Дана продал газету, и она перешла под контроль Уильяма А. Лаффана, противника избирательного права, который прекратил их выпуск.


[11] Другими местными председателями были Ирма Уинчелл Стейси, миссис А. Т. Андерсон, Дж. Брайан Бушнелл, д-р Маргарет Кох, миссис Джеймс Харнден, миссис Х. А. Таттл, миссис Марион Д. Шаттер, Лора С. Литтл, Нелли Киз, миссис Сэнфорд Найлз, Марта Скотт Андерсон, Джози А. Ванус, Грасия Л. Дженкс, д-р Корин Ж. Бисонетт, миссис Стоквелл и миссис Грегори.


[12] Среди тех, кто принимал участие в конференциях и работал в комитетах, были Хелен Рэнд Тиндалл (Округ Колумбия); Энни Р. Вуд (Калифорния); Эллен Пауэлл Томпсон (Округ Колумбия); Мариана В. Чепмен, Лила К. Виллетс и Флоренс Грегори (Н.-Й.); Клара Брайт и Джин Гордон (Луизиана); Этта Данн (Монтана); Эмили Б. Кетчам и Мод Старкер (Мичиган); Мод И. Мэтьюз (С. Дакота); Элеонор М. Холл (Огайо); Хелен Кимбер (Кан.); Элеонор С. Стокман, д-р Фрэнсис Вудс и Долли Р. Брэдли (Айова); Эмили С. Ричардс (Юта); Берта Г. Уэйд (Инд.); Клара А. Янг (Небр.); Эвелин Х. Белден (Айова); Адди Н. Джонсон (Миссури); миссис Е. А. Браун (Минн.); Корнелия Кэри (Бруклин); Ида Портер Бойер (Пенс.). Ценные отчеты представили все президенты штатов.


[13] По окончании съезда двадцать семь гостей совершили поездку в специальном вагоне в Йеллоустонский национальный парк, организованную миссис Кэтт и мисс Хей. Они провели время наилучшим образом, что живописала мисс Блэквелл в журнале «Уоменс джорнал» за 22 июня. Там же были опубликованы некоторые юмористические стихи, написанные в пути веселыми экскурсантами.








ГЛАВА II.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ СЪЕЗД 1902 ГОДА.

Ассоциация провела свой тридцать четвертый ежегодный съезд в Первой пресвитерианской церкви (Вашингтон, округ Колумбия, 12–18 февраля 1902 г.), который особо отличалось присутствием гостей из других стран. [14] Это место проведения имело особое значение, поскольку пастором этой церкви долгие годы был преп. Байрон Сазерленд, [15] который с ее кафедры не раз клеймил женское избирательное право и его сторонников; однако теперь церковь находилась под либеральным пастырством преп. Т. ДеВитта Талмаджа, их твердого и ценимого сторонника. Газета «Вашингтон пост» сообщала: «Более тысячи посетителей присутствовали вчера во второй половине дня на первом заседании Национального американского съезда по избирательному праву и первой Международной конференции за женское избирательное право. Пожалуй, ни одно другое подобное собрание никогда не вызывало столь большого интереса у вашингтонских женщин в целом. [16] Обширный зрительный зал был набит до отказа... и было решено проводить дополнительные заседания в церковных гостиных». Платформа была сплошь уставлена цветами, над которыми развевались флаги тридцати наций, одолженные мисс Кларой Бартон, основательницей Красного Креста, которой они были преподнесены представителями каждой отдельной страны. Выше всех их висел «флаг избирательного права» с четырьмя золотыми звездами на синем поле в честь четырех штатов, где женщины обладали полными избирательными правами — Вайоминга, Колорадо, Юты и Айдахо. Председательствовала президент миссис Кэрри Чепмен Кэтт.

Этот съезд останется навсегда памятным, потому что под его эгидой прошла Первая международная конференция за женское избирательное право, которая впоследствии привела к созданию Международного альянса. Процедура этой конференции описана в главе, посвященной Альянсу. Было представлено десять стран, и их делегаты приняли участие в съезде, который в день открытия приветствовал достопочтенный Генри Б. Ф. Макфарленд, председатель комиссии округа Колумбия. Он обратился к делегатам как к «акционерам национальной столицы» и сказал: «Лично я приветствую не только вас, но и ваше дело. Я полагаю, что, разделяя мнение большинства разумных мужчин, вы выиграли свое дело в дискуссии. Равное избирательное право — это равная справедливость, и нет никаких причин, почему такие женщины, как вы, должны в штатах причисляться к идиотам и преступникам». Миссис Мей Райт Сьюолл, которая должна была приветствовать зарубежных гостей от имени Международного совета женщин, президентом которого она являлась, задержалась до более позднего времени. Миссис Кэтт с самыми лестными словами представила мисс Бартон, которая сказала:

Госпожа Президент, дамы и делегаты! Среди многих почестей, которые время от времени оказывали мне мои великодушные соотечественники, ни одна не ценилась мной так высоко, как привилегия произнести это слово общественного приветствия почтенной делегации женщин, присутствующей среди нас.

Дамы Европы, если бы у меня было сто языков, они не смогли бы выразить то радостное приветствие, что таится в наших сердцах. Ваше появление знаменует собой эпохальное событие в истории мира. Впервые за всю письменно зафиксированную историю человечества женщины разных стран покинули свои дома и собрались на совет, чтобы заявить о положении женщин перед лицом мира, вынеся на национальное и международное обозрение несправедливость и безрассудство барьеров, которые невежество создало, а традиция лелеяла и сохраняла сквозь века беспечности, пока их не стали почитать не только частью естественных законов и прав человека, но и непреложными декретами самого Божества... Если бы от этих ошибочных традиций страдала одна лишь женщина, если бы она могла перенести это зло в одиночку, это было бы не столь жалостно, но брат ее мужчина в законах, которые он создал и которым по неведению поклонялся, страдал вместе с ней. Он лишился ее высшей помощи; он парализовал интеллект, в котором нуждался; он умалил самый источник собственного бытия и исказил образ своего Создателя.

Дамы, есть своя целесообразность в том, что вы пересекли моря, дабы провести первый совет в Америке, ибо именно в этой новой, ничем не сдерживаемой земле свободы, свободы рождения, свободной мысли и свободы слова прозвучали первые откровенные ноты, были предприняты первые согласованные действия, направленные на освобождение женщины, просвещение человека как законодателя и привлечение внимания мира к несправедливости, неразумности и безрассудству кодекса, по которому он жил. Именно здесь были нанесены первые тяжелые удары. Именно здесь были проложены тропы, по которым в течение полувека шли кровоточащие стопы, пока наконец удары перестали отзываться эхом и руки благодарной, любящей женственности мира не затеяли борьбу за место, чтобы устилать розами дороги, бывшие прежде кремнем и колючками; и восхищенный мир женщин и мужчин наравне произносит с уважением, благодарностью и любовью имена Элизабет Кэди Стантон и Сьюзен Энтони.

Мисс Энтони, я рада стоять рядом с вами, пока рассказываю этим женщинам с другого конца света, кто их сюда привел. Дамы Европы, это ваша великая предшественница — женщина, которая прошла неизведанные тропы пионера, пока колючки не утонули в розах; женщина, дожившая до того момента, когда шипение сменилось нежнейшими звуками музыки; женщина, осмелившаяся ходатайствовать за любое благое дело под небесами, открывшая свою дверь беглому рабу и назвавшая отверженного братом; женщина, любимая своей страной и почитаемая во всех странах.

Пусть этот урок усваивался медленно, но он всегда доказывал, что величие нации проявляется в уважении, оказываемом женщине. Ярчайшие венки Испании, перевитые бессмертниками, обвивают имя Изабеллы. Высшая слава современной Англии заключается не в том, что она возложила свою корону на чело своего проверенного и любимого нового монарха, человека, которого народы земли приветствуют в своем созвездии правителей, а в том, что она возлагает мантию своего пятидесятилетнего правления сквозь войны, мир и невиданный ранее прогресс на могилу женщины — мантию, на которой никогда не было пятна и на которой солнечный свет счастья омрачен и приглушен лишь слезами скорбящей нации, когда ее с благоговением несут к месту ее почетного упокоения. Англия, слава Богу, у тебя не было салического закона! В Америке его нет, и, мисс Энтони, путь, который вы прошли сквозь эти часто мучительные годы, ведет к этой цели; и хотя ваши глаза откроются на благословенный свет небес по ту сторону, поистине среди стоящих здесь найдутся те, кто не вкусит смерти, пока не свершится сие.

Дамы и делегаты! Во имя благородного лидера, позвавшего вас, мы приветствуем вас. Во имя нашей страны, ее великих учебных заведений и равных привилегий для всех мы приветствуем вас. Во имя братства людей мы приветствуем вас. Во имя наших незабвенных пионеров — Мотт, Стоун, Гейдж, Гриффинг, Гаррисона, Мей, Фостер, Дугласа, Филлипса — мы с благоговением приветствуем вас. Во имя Бога и человечности, во имя ангелов земли и ангелов небесных мы приветствуем вас на наших берегах, в наших залах, в наших домах и в наших сердцах.


Мисс Сьюзен Энтони, почетный президент ассоциации, к которой обратились следующей и которую встретили с восторгом, завершила свое короткое приветствие словами о том, что миссис Стантон и она задумали провести Международную конференцию по избирательному праву еще в 1883 году, когда находились в Европе, но время было слишком ранним для этого, и вот, двадцать лет спустя, европейские женщины прибыли в качестве делегаток на такую конференцию в Соединенные Штаты, и отныне женщины двух стран будут двигаться вперед в этом деле рука об руку. Д-р Анна Говард Шоу, вице-президент без портфеля, упомянула о том, что родилась в Англии и перебралась в Америку, и сказала: «Хотя вы отделены от нас воображаемыми географическими границами и неодинаковым языком, вы прибыли не к чужому народу и не на чужую землю. В сфере сердца, в области разума нет географических границ, разделяющих народы. Вы приходите к нам как члены одной семьи. Вы приходите для того, чтобы мы все встали на единую ступень свободы. Я хотела бы показать вам наши четыре «звездных штата», где женщины голосуют. Мы намерены дать вам лучшее из того, что у нас есть, но рассчитываем получить от вас гораздо больше, чем даем. Вы покажете нам, что англоязычные — не единственные, чьи сердца пылают великим пламенем свободы».

Национальный секретарь по международной связи мисс Кейт Гордон зачитала телеграмму от д-ра Августы Стоу Гулен, лидера движения за избирательное право в Канаде: «Приветствия и наилучшие пожелания от ваших сестер из-за рубежа», а также телеграмму из Христиании: «Успеха вашей работе от Национальной ассоциации женского избирательного права Норвегии». Делегатка от Норвегии миссис Гудрун Дрюсен зачитала письмо от президента ассоциации мисс Гины Крог, в котором, в частности, говорилось: «Движение за женское избирательное право! Я не знаю другого движения, другого дела, которое было бы одновременно столь национальным и столь международным. Победа, одержанная ныне в Норвегии — муниципальное избирательное право и право занимать муниципальные должности для очень многих женщин, — несомненно, со временем окажет влияние на каждый дом в нашей стране; но мы не смогли бы одержать эту победу, не получая импульсов от других цивилизованных наций. Мы действительно в долгу перед мужчинами и женщинами в нескольких европейских странах за те привилегии, которыми мы теперь обладаем, но ни от одной другой страны в мире мы не получали такого вдохновения в нашей работе, как от Соединенных Штатов; ни перед какими женщинами в мире мы не имеем такого долга, как перед женщинами этой страны. Эти великие и благородные пионеры и их страстная борьба — как они вдохновили нас и пробудили наш энтузиазм! Эта усердная работа из года в год — как она укрепила наши руки! Этот славный пример, те результаты, достигнутые в вашей стране, — как мы предъявляли их нашим законодателям, чтобы пробудить их чувство справедливости! Я искренне желаю, чтобы весть о победе, достигнутой в нашей стране, послужит стимулом для вас в вашей работе. Убедиться в этом доставило бы нам великое удовлетворение от осознания того, что хотя бы малая доля нашего огромного долга перед вами оплачена».

Мисс Гордон зачитала письмо от Федерации прогрессивных женских обществ Германии, в котором заявлялось, что ее первейшей и главной целью является обеспечение для немецких женщин полных политических прав, и продолжалось: «Мы с особым интересом и сочувствием следим за усилиями тех, кто настойчиво и мужественно работает во имя полноценного гражданства женщин. Женщины Соединенных Штатов подали в этой борьбе благородный пример женщинам Европы. В Германии мы с нежным благоговением вспоминаем такие имена, как Люси Стоун, Фрэнсис Уиллард, Элизабет Кэди Стантон, преп. Анна Говард Шоу и Сьюзен Энтони. Женщины Германии лишены политических прав. Гораздо легче бороться за равенство и свободу в молодой стране вроде Соединенных Штатов, чем в старой цивилизации, обремененной традициями — стране, которая оглядывается на многовековую историю, всего несколько десятилетий назад проложившей себе путь через суровые конфликты и мучительные перемены к политическому единству и теперь медленно взростающей до осознания ответственности, которую налагают социальные и политические проблемы на современное государство».

«Христианский союз трезвости женщин Тасмании шлет сердечные приветствия и уповает на то, что Международная конференция по избирательному праву будет успешной и приблизит тот день, когда мужчина и женщина сядут «бок о бок, во всей полноте своих сил»», — таково было послание за подписью его президента Джесси С. Рук, переданное мисс Анной Гордон, президентом Христианского союза трезвости женщин Соединенных Штатов. Ответ на приветственные речи дала мадам Софья Львовна Фридланд из России, произнесшая на прекрасном английском языке следующее:

Я верная дочь дружественной страны, которая благодарит вас за гостеприимство и привозит приветствия из своего далекого дома. Россия и Соединенные Штаты были друзьями много лет и остаются друзьями сегодня, проверенными друзьями, которые поддерживали друг друга в час нужды. В 1863 году французский посол при дворе в Санкт-Петербурге представил царю предложение Наполеона III вмешаться в вашу гражданскую войну с целью увековечения раскола между Севером и Югом. Выслушав это дерзкое предложение французского императора, царь Александр, человек, освободивший двадцать пять миллионов рабов одним росчерком пера, ответил: «Передайте вашему императору, что Соединенные Штаты — наш друг, а также передайте ему, что они имеют такое же право поддерживать республиканскую форму правления, какую мы имеем право избирать монархию. Передайте ему также, что он должен держать руки прочь и не вмешиваться в их дела, ибо я никому не позволю вмешиваться по ту сторону Атлантики. Тот, кто бьет моего друга, бьет меня». Этот ответ на дипломатическом языке ушел в тот же день в Париж, и вскоре российские военные корабли прибыли в гавани Нью-Йорка и Сан-Франциско. До сих пор живы мужчины и женщины, которые помнят их. Они бывало удивлялись, почему русские военные корабли мирно стоят в американских водах. Президент Линкольн мог бы дать ответ, ибо в частном послании от царя ему были гарантированы дружеские чувства великой Восточной империи. Он знал, что командиры русских кораблей имели секретные приказы действовать в случае необходимости.

Но американский народ сделал еще больше, ибо настало утро, когда славное зимнее солнце России приветствовало Звездно-полосатый флаг, когда американские суда высадились на российские берега, готовые защитить нас от более жестокого врага — голода. Крик бедствия из наших охваченных голодом деревень нашел отклик в американских сердцах, и прибывшие корабли не везли правительственных предписаний, они несли знаки любви одного брата к другому; они привезли нам пшеницу и кукурузу, чтобы накормить наш народ.


Мадам Фридланд рассказала о визите великого князя Алексея в эту страну и о стихотворении, зачитанном Оливером Уэнделлом Холмсом на банкете в его честь, и завершила словами: «Так американский поэт выразил чувства своих соотечественников и соотечественниц. Боже, благослови Соединенные Штаты! Долгой жизни президенту Рузвельту и процветания всем вам! В грядущие дни и последующие годы пусть наши две великие державы стоят бок о бок в гармонии и мире. Пусть Звездно-полосатый флаг и российский двуглавый орел парят ввысь не на полях сражений, не против какой-либо нации, а во имя братства людей в федерации мира». Открытие сессии завершилось программной речью президента миссис Кэтт, в ходе которой она сказала:

В скором отклике на растущие просвещенность и индивидуализм принцип самоуправления был заложен в каждой цивилизированной нации мира. Перед лицом этого поступательного движения пали самые заветные идеалы консерватизма. Из пепла старого, подобно фениксу, поднялось новое учреждение — бодрое и сильное, да такое, что пребудет до тех гор, пока люди населяют землю. Маленькая горстка американцев, положивших начало современному движению, никогда бы не предсказала, что в течение столетия лозунг «Налогообложение мужчин без представительства есть тирания» будет вписан в фундаментальное право всех монархий Европы, за исключением России и Турции, и что даже там самоуправление утвердится в муниципалитетах. Самый оптимистичный прорицатель среди них не предсказал бы, что монгольская Япония, плотно закрывавшая тогда свои врата от мировой торговли и ревниво оберегавшая свои древние обычаи, до конца столетия приветствует западную цивилизацию и установит всеобщее избирательное право для своих мужчин. Он не смог бы вообразить, что каждый дюйм великого континента Южной Америки, бывшего тогда преимущественно неисследованной территорией, по которой по своему усмотрению бродили банды дикарей, покроется письменными конституциями, гарантирующими самоуправление мужчинам, вдохновленным Декларациями независимости, подобными декларации этой страны; что поселения в Мексике и Центральной Америке и многие острова океана вырастут в республики, а меньше всего — что островной континент Австралия с его соратниками Новой Зеландией и Тасманией, бывшие тогда неисследованными дикими землями, станут великими демократиями, где самоуправление будет осуществляться с таким энтузиазмом, жаром и мудростью, что они будут преподавать уроки методов и принципов всему остальному миру...

Следом по пятам за движением за избирательное право для мужчин идет движение за избирательное право для женщин — логичный шаг вперед. Оно пришло столь же неизбежно и естественно, как цветок распускается из бутона или плод развивается из цветка. Почему женскому избирательному праву не прийти? Мужчины по всему миру обладают своим избирательным правом благодаря гарантии двух принципов свободы и исключительно по этим причинам: во-первых, «Налогообложение без представительства — это тирания»; кто осмелится это отрицать? Разве женщины не облагаются налогом? Во-вторых, «Правительства черпают свою справедливую власть из согласия управляемых». Как просто и неопровержимо это требование справедливости!... Женское избирательное право должно столкнуться с точно теми же возражениями, которые выдвигались против избирательного права мужчин, и вдобавок оно должно бороться с предрассудками по признаку пола — предрассудками против прав, свобод и возможностей женщин.


Миссис Кэтт завершила свое выступление следующими словами: «И все же перед достижением равных прав для мужчин и женщин пройдут годы борьбы и разочарований. Мы из более молодого поколения подхватили работу там, где ее оставили наши благородные и преданные пионеры. Мы в свою очередь призваны на пожизненную службу, и еще не родившиеся поколения подхватят труд там, где мы его оставим. Так сквозь века, если потребуется, будет продолжаться просвещение, пока возрожденная раса мужчин и женщин, равных перед Богом и человеком, не возьмет под контроль судьбы земли. Для нового Международного альянса, если таковой будет сформирован, станет гордой обязанностью протянуть руку помощи женщинам каждого народа и каждого племени, и его завершенный долг не будет выполнен до тех пор, пока не будет уничтожен последний след былого подчинения одного человека другому».

Присутствие иностранных гостей и приветствия из-за рубежа внесли самобытное и приятное разнообразие в привычную программу национальных съездов. «Вечер с пионерами» открылся исполнением залом «Боевого гимна Республики», написанного одной из них, миссис Джулией Уорд Хау, под руководством другого — Джона Хатчинсона, члена знаменитого семейного ансамбля певцов, который накануне отпраздновал свое 90-летие. Мисс Энтони председательствовала, и газета «Вашингтон таймс» сообщала, что ее «встретили бурной овацией: съезд поднялся как один человек и под взмахивание платков приветствовал ее восторженными криками в течение нескольких минут». Женский лояльный легион через своего президента вручил ей охапку красных роз, и, принимая их, она с улыбкой заметила: «Я могу сказать лишь то, что часто повторяла в последние годы: гораздо приятнее, когда в тебя бросают розы, а не камни! Национальная ассоциация избирательного права стоит подобно Матери-Церкви с широко распростертыми объятиями для тех, кто хочет войти, и мы особенно рады принимать верных женщин». [17]

Миссис Флоренс Фенвик Миллер, член Лондонского школьного совета на протяжении девяти лет, передала приветствие от миссис Присциллы Брайт Макларен, которой исполнилось 87 лет и о которой мисс Энтони сказала: «Она старшая сестра Джона и Джейкоба Брайтов. Джон был великим поборником избирательного права для мужчин, но Джейкоб был еще величe, ибо он также выступал поборником избирательного права для женщин». Миссис Макларен направила полное любви и признательности послание «дорогим американским женщинам, столь стойко державшим знамя женского избирательного права, и особенно восьмидесятилетним Элизабет Кэди Стантон и Сьюзен Энтони», завершив его рождественским стихотворением. Мисс Энтони вспомнила свой последний визит к миссис Макларен в Эдинбурге тремя годами ранее и сказала: «Я бы хотела, чтобы вы увидели, как прекрасно она выглядела, лежа на постели в своем симпатичном белом чепчике и синей домашней кофточке. Она служит источником вдохновения для женщин Великобритании и была таковым для меня».

Миссис Клара Бевик Колби (Округ Колумбия) передала приветствие от миссис Стантон, находившейся на 87-м году жизни, и зачитала ее доклад «Образованное избирательное право». [18] В этом глубоком и ученом документе миссис Стантон заявила:

Предложение требовать от иммигрантов квалификации в чтении и письме при высадке на берег кажется мне произвольным и в равной степени вредным для наших общих интересов. Опасность кроется не в их высадке и проживании в этой стране, а в их скором появлении у избирательных урн, где они становятся обнищавшей и невежественной разменной монетой в руках изворотливых политиков. Хотя мы не должны позволять нашей стране становиться местом сброса отбросов населения старого света, тем не менее мы должны приветствовать здесь всех трудолюбивых работников со здравым смыслом, поскольку у нас для них вдоволь места и работы... Единственное требование, которое я выдвинула бы для этого класса, состоит в том, чтобы они не становились частью нашей правящей власти до тех пор, пока не научатся разумно читать и писать на английском языке и не поймут принципы республиканского управления... Чтобы помешать тысячам иммигрантов, ежедневно прибывающих к нашим берегам, маршировать из трюма к избирательным участкам, национальное правительство должно запретить штатам позволять им голосовать ранее чем через пять лет, да и то лишь в том случае, если проситель умеет читать и писать по-английски... С этой целью Конгресс должен принять закон об «образованном избирательном праве» как для наших уроженцев, так и для иностранных правителей, в равной степени невежественных в отношении наших институтов. При наличии бесплатных школ и обязательного образования ни у кого нет оправдания тому, что он не понимает языка страны. Поскольку женщины управляются «мужской аристократией», мы вдвойне заинтересованы в том, чтобы наши правители были способны по меньшей мере читать и писать.

Расхожее возражение против женского избирательного права заключается в том, что оно «удвоит число невежественных голосов». Очевидный ответ на это — упраздните невежественные голоса. Наши законодатели держат эту власть в собственных руках. В прошлом для мужчин существовали различные ограничения. Мы готовы мириться с такими же ограничениями для женщин при условии, что непреодолимый ценз по признаку пола будет навсегда устранен... Конечно, когда мы заставляем все слои населения учиться читать и писать и тем самым открываем им дверь к знаниям не силой, а посредством обещания привилегии, которой пользуются все интеллигентные граждане, мы являемся благодетелями, а не тиранами. Побуждать их взбираться по первым ступеням лестницы, дабы они достигли божественных высот, где они станут подобны богам, познающим добро и зло, путем лишения права голоса гражданина на несколько лет станет благом как для них самих, так и для государства...


Миссис Стантон лично обратилась с последней речью к национальному съезду в 1892 году, когда она сложила с себя полномочия президента ассоциации — то несравненное эссе «Одиночество «Я»», — но она никогда не упускала возможности прислать свой ежегодный боевой клич. Обращение к этому съезду, положившему начало осуществлению ее мечты о всемирном движении за женское избирательное право, было написано со всей ее былой логикой и убедительной аргументацией и оказалось ее последним посланием, так как ее долгая и ценная жизнь оборвалась в ноябре следующего года.

Миссис Гарриет Тейлор Аптон (Огайо) зачитала доклад миссис Кэролайн Холлоуэлл Миллер (Мэриленд), задержанной в последний момент, — «Почему мы приходим снова», в котором та объясняла, почему суффражистки будут продолжать являться в Вашингтон и осаждать Конгресс до тех пор, пока их цель, федеральная поправка, не будет достигнута. Юмор, которым славилась миссис Миллер, степенная «квакерша», искрился в ее фразах, хотя сама она настаивала, что предельно серьезна. Мисс Энтони представила Генри Б. Блэквелла (Массачусетс) с причудливым замечанием: «Он был мужем Люси Стоун; я не думаю, что он сможет вполне ее заменить, но он сделает всё, что в его силах!» Мистер Блэквелл вкратце обрисовал агитацию за женское избирательное право в течение первой половины XIX века. Он рассказал о встрече с Люси Стоун в 1850 году и о том, как был очарован ею, посоветовав своему старшему брату познакомиться с ней; о том, как слушал ее выступление перед конституционным конвентом Массачусетса в 1852 году вместе с Уильямом Ллойдом Гаррисоном и Уэнделлом Филлипсом; о своей первой речи в поддержку избирательного права в Кливленде (Огайо) в 1853 году и о своей женитьбе в 1855 году. Представляя следующего оратора, мисс Энтони сказала: «Мистер Блэквелл упомянул своего брата, который женился не на Люси, а на Антуанетте — преп. Антуанетте Браун Блэквелл, первой рукоположенной женщине-пасторе, которая сейчас обратится к вам». Ее доклад «Рыцарство» представлял собой четкий анализ изменившихся представлений об этом слове, с сарказмом касаясь тех времен, когда зарождалась борьба за права женщин — рыцарства, которое отдавало мужу личность и имущество жены, опеку над детьми, все ее юридические привилегии. Она проследила эволюцию от ранних лишений суффражисток-пионеров до почестей, которые ныне сыплются на них, и провела разительный контраст между «умирающим старым рыцарством, которое сделало себя единственным судьей предоставляемых благ, и набирающим силу новым рыцарством, которое вопрошает самих бенефициаров об их нуждах и желаниях».

Затем мисс Энтони представила первую женщину, рукоположенную Универсалистской церковью, преп. Олимпию Браун, которая задала главный тон своему выступлению, сказав: «Когда мы досадуем на кажущуюся иррациональность некоторых из наших конгрессменов, разве мы не можем объяснить ее тем фактом, что они думают о тех людях, которые их избрали? Соединенные Штаты лишают права голоса интеллигентных американских женщин и говорят европейскому отребью: «Приходите и помогите управлять нами». Это эксперимент, которого до сих пор не предпринимала ни одна другая страна в мире и не предпримет ни одна другая, и я предсказываю, что он потерпит неудачу. Возникнет необходимость призвать на помощь интеллигентных американских женщин, и рано или поздно это будет сделано».

Миссис Элизабет Смит Миллер, дочь известного борца с рабством Геррита Смита, была приглашена встать, и мисс Энтони воздала должное ему и многим мужчинам и женщинам, поддерживавшим дело женского избирательного права в его ранние годы. Слушателям было приятно вновь насладиться ее неформальной и неповторимой манерой председательствовать, когда, обведя взглядом аудиторию, она выделила заслуженных суффражисток, пришедших послушать, а не выступать, называя их по именам с ностальгическими комментариями. Ее взгляд упал на Уильяма Х. Брайта, который спонсировал законопроект в легислатуре Вайоминга, предоставивший первое в истории равное избирательное право женщинам. Отвечая на требование аудитории произнести речь, он рассказал, как миссис Эстер Моррис приехала из штата Нью-Йорк в Вайоминг в 1867 году и как она с его женой убедили его подготовить законопроект, который был принят демократической легислатурой и подписан республиканским губернатором. В ответ на общую просьбу мисс Энтони рассказала историю, которая, казалось, никогда не надоедала публике — о том историческом случае, когда она нарушила все прецеденты, выступив перед съездом учителей в 1853 году. Это интересное заседание завершилось пением «Auld Lang Syne» под руководством почтенного Джона Хатчинсона.

Во время утреннего заседания мисс Гордон выступила со своим отчетом в качестве секретаря по международной связи, сообщив, что хотя он охватывает лишь семь месяцев после последнего съезда, за этот период из штаб-квартиры было разослано 6500 писем. В 1895 году, когда миссис Кэтт стала председателем Комитета по организации, она учредила штаб-квартиру для своей работы в одной маленькой комнате в здании газеты «Нью-Йорк уорлд», которая фактически была пристройкой к офисам ее мужа, и начала издание «Бюллетеня», бывшего органом комитета. В 1897 году он стал органом Национальной ассоциации и к настоящему времени разросся в ежеквартальную газету под названием «Прогресс», которую редактировали Элис Стоун Блэквелл, Эллис Мередит и Лора Грегг. Предварительный тираж в 100 000 экземпляров был разослан из штаб-квартиры за счет средств женщин Бостона, а позже 16 000 экземпляров октябрьского и 20 000 январского выпусков разошлись по 14 000 газетам страны, членам Конгресса и другим лицам. Также была начата ежемесячная серия «Листовок о политическом равноправии» и учрежден «Курс обучения для клубов и отдельных лиц», для которого было издано с десяток или более книг. Эти две ценные инициативы осуществлялись без каких-либо затрат для ассоциации, поскольку они окупали себя сами.

Мисс Гордон рассказала о Национальной конференции, проведенной в Чарлстоне, шт. Южная Каролина, 3–4 февраля по приглашению правления Межштатной и Вест-Индской выставки; поведала о конференции в Балтиморе [19] и сказала о конференции в Буффало: «Далеко идущее влияние и толчок, данные женскому движению Конгрессом женщин, проведенным в связи с Чикагской выставкой, определили принятие Бизнес-комитетом приглашения провести Национальную конференцию во время Панамериканской выставки. Слишком поздно мы узнали, что переданное приглашение не возлагает на выставку никакой ответственности за содействие успеху конференции. Буффало не представлял собой организованный центр, и после нескольких безуспешных попыток сформировать местный комитет штаб-квартира осознала, что каждая мелкая деталь, существенная для успеха, должна обеспечиваться правлением. Со всех сторон поступали сообщения самого удручающего характера относительно абсолютного провала всех проводившихся там конференций, но тем не менее мы начали активную переписку, и в течение пяти предшествующих недель каждая воскресная газета в Буффало снабжалась материалами из штаб-квартиры. Короче говоря, 9–10 сентября наша конференция прошла при хорошей посещаемости, ночные заседания были переполнены, и успех признавался всеми, несмотря на то, что мы работали в условиях того неудобства, что она проводилась в период скорби и бедствия в этом городе, когда жизнь президента Мак-Кинли висела на волоске в долине смертной тени».

Мисс Гордон сообщила, что за год госпожа Кэтт совершила турне по девяти штатам и приняла участие в сорока собраниях. Говоря об усилиях, предпринятых для того, чтобы включить пункт о женском избирательном праве в новые конституции, которые разрабатывались в нескольких штатах, она сказала: «Пункт, просуществовавший двадцать четыре часа в Конституции Алабамы и предоставлявший налогоплательщицам-женщинам, владеющим имуществом на сумму 500 долларов, избирательное право по вопросам задолженности по облигациям, был убит болезнью, присущей роду человеческому, известной как рыцарство. В данном конкретном случае диагностика показала, что самые прекрасные, чистые и яркие драгоценности, когда-либо сиявшие под лучами сияющего солнца Бога, неизмеримо пали бы в глазах общества, голосуя по вопросам, касающимся налогообложения их собственного имущества. Тем не менее, в силу причуд этой болезни, этот же съезд наделил мужей правом голосовать по имуществу их жен. Это тот же характер рыцарства, который отдает заработную плату самых ярких, прекрасных драгоценностей мужьям, который делает невозможной равную оплату за равный труд и который ставит эти драгоценности в один ряд с идиотами, умалишенными и преступниками в этом и других штатах».

Программа была настолько перегружена мероприятиями, что не оставляла времени для обычных совещаний по работе и кампаниям, поэтому их перенесли на 9:30 утра. Поскольку в предыдущий год их посещало так много гостей, что правление приняло правило, согласно которому впредь на них допускались только делегаты, это не стало катастрофой. Поэтому ранним утром проводились совещания по вопросам организации и печати, а еще два прошли в форме советов президентов штатов. План работы, вновь рекомендованный Исполнительным комитетом и принятый съездом, призывал к работе в округах Конгресса ради 16-й поправки; попыткам добиться избирательного права для налогоплательщиков; принятию большего числа резолюций на национальных съездах и съездах штатов; кампании по обеспечению выступлений ораторов по избирательному праву на собраниях в Шатокве и на ярмарках штатов и округов; премиям за эссе о женском избирательном праве в школах и колледжах; распространению передвижных библиотек по избирательному праву и всеобщему использованию марки избирательного права на письмах.

Две необычные вечерние программы были посвящены Новой женщине и Новому мужчине; в первой выступали следующие ораторы: госпожа Хелен Аделаида Шоу из Бостона; госпожа Элизабет М. Гилмор из Нового Орлеана, известная далеко за пределами как «Дороти Дикс» и получающая, как утверждается, самую высокую зарплату среди всех женщин-журналистов; доктор Кора Смит Итон, видный врач и хирург из Миннеаполиса; мисс Гейл Лафлин (Нью-Йорк), завоевавшая наивысшие награды на юридическом факультете Корнеллского университета; преподобная Ида К. Хултин, успешный пастор-унитарианлист из Бостона. Мисс Маргарет Хейли из Чикаго, возглавившая великую борьбу Федерации учителей этого города за то, чтобы заставить крупные корпорации платить налоги, дабы государственные школы не были парализованы из-за нехватки средств, не смогла присутствовать из-за кризиса в судебном процессе. Каждая из женщин, представлявших четыре профессии — право, медицину, теологию и журналистику, — в речах, искрящихся юмором, пересмотрела преодоленные некогда предрассудки, рассказала о большом количестве женщин, вышедших на профессиональное поприще при появлении такой возможности, но показала, что они никогда не получат равных шансов до полного искоренения предрассудков по половому признаку. По фрагментарным абзацам невозможно составить полное представление об их интересе.

Зал был переполнен, чтобы услышать доклад о Новом мужчине, [20] которого в программе сначала представил Освальд Гаррисон Виллард, внук Уильяма Ллойда Гаррисона, владелец и редактор «Нью-Йорк ивнинг пост», выступивший с ярким и действенным рассказом о женщинах в избирательной кампании муниципалитета Нью-Йорка. Это была первая кампания, в которой женщины приняли столь заметное участие, и она привлекла к себе широкое внимание как восстание против коррупции Таммани при Ричарде Крокере. Господин Виллард рассказал о замечательной работе, проделанной Женским муниципальным союзом под руководством Гражданского союза ради избрания Сета Лоу на пост мэра и реформистского списка. Он отдал саркастическую дань уважения помощи женщин-антисуффражисток. «Чтобы быть действительно последовательными, — сказал он, — они должны были убеждать своих более эмансипированных сестер в том, что сфера женщины — это дом, и любые шаги за его пределы ведут в конечном счете к разрушению как самого дома, так и вечной женственности». В заключение он заявил, что «титаническая борьба между добром и злом в крупных городах не может быть выиграна без сотрудничества той половины граждан нации, в сердцах которой всегда находятся самые истинные идеалы семьи и общества, городской и областной жизни, а также национального существования». В завершение госпожа Кэтт сказала: «И все же после того, как господин Лоу был избран мэром Большого Нью-Йорка, большое число женщин, помогших ему одержать победу, убеждали его назначить хотя бы нескольких женщин в школьный совет, но он отказался. Так что мы должны полагать, будто он не против того, чтобы женщины вытаскивали для мужчин каштаны из огня, но делиться этими каштанами с ними не желает».

Особенностью вечера стало глубокое по содержанию выступление достопочтенного Уильяма Дадли Фулка (Индиана), президента Комиссии по гражданской службе США. Он возражал против того, чтобы его причисляли к «новым мужчинам», поскольку уже много лет назад в течение нескольких лет он был президентом Американской ассоциации за избирательное право. «Мужчины не были бы удовлетворены косвенным влиянием», — заявил он и продолжил: «Часто говорят, что женское избирательное право справедливо, но в нем нет необходимости, поскольку у женщин нет интересов, отличных от интересов мужчин. Этот аргумент совсем недавно приводил мне один выдающийся политолог. Я сказал: „Представьте, что через город проходит железная дорога, и женщине принадлежит крупная собственность в этом городе, но при этом она не может голосовать по вопросу сбора субсидий; обязательно ли ее интересы совпадают с интересами каждого мужчины в городе?“ Друзья мои, этот случай универсален. Предположим, вдова пытается воспитывать сына в принципах морали, а на углу напротив ее дома открывается питейное заведение. Я выступаю не как сторонник сухого закона, но я утверждаю, что интересы матери отличаются от интересов человека, торгующего спиртным. Или предположим, она воспитывает дочь; у нее есть священное право защитить эту дочь от развратника. Ее интересы явно отличаются от интересов искусителя… Мы не осознаем, какая колоссальная трактация ресурсов происходит оттого, что женщинам закрыт доступ в политическую жизнь. Она должна иметь свободный доступ ко всему, к чему она способна, а где она не способна — она отсеется».

Джон С. Кросби, видный демократический лидер Нью-Йорка, провел тщательный анализ функций государства и правительства, показал всю несостоятельность разделения на мужчин — правящий класс и женщин — класс подданных и завершил словами: «Пытаться доказать, что притязания женщины на право избирательного голоса столь же обоснованны, сколь и любые притязания мужчины, было бы все равно что пытаться доказать истинность самоочевидного положения… Мы просим избирательный бюллетень для женщины не только потому, что она имеет на него право, но в равной степени потому, что ее долг — это право осуществлять. Неотразимая власть этой всеобъемлющей организации — государства — держит вас, меня и всех дорогих нам людей в качестве своих беспомощных и зачастую безнадежных подданных. Совокупной мудрости всех нас было бы едва ли достаточно для его разумного управления, и мы требуем ради нас самих и ради тех, кто придет после нас, чтобы мудрость женщины была учтена; не только чтобы ее деликатное, интуитивное чувство справедливости заквасило массу общественного мнения, но чтобы ее искусная рука помогла вымесить из него хлеб праведного закона. Мы просим в качестве одного из тех прав, которые государство обязано гарантировать, чтобы при отправлении своей власти оно использовало полнейшую мудрость всего народа; чтобы весь общественный разум и социальная совесть осознавали все акты правительств и несли за них ответственность. Лишь тогда мы увидим истинную демократию; лишь тогда мы действительно получим правительство народа, созданное народом и для народа».

На следующий день отмечался праздник, всегда почитаемый суффражистками, — день рождения Сьюзен Энтони, на этот раз 82-й по счету. «Уоменс джорнал» так описывал это событие: «Когда мисс Энтони сидела за завтраком 15 февраля перед одной из баночек с восхитительными сливками, которые ей ежедневно присылал президент Мэрилендской ассоциации женского избирательного права, ее неожиданно окружили иностранные делегаты в полном составе. Составленное и подписанное ими поздравление с днем рождения зачитала вслух госпожа Флоренс Фенвик Миллер из Англии, в то время как остальные, сгрудившись за ее спиной, подались вперед, прислушиваясь со внимательными лицами, — прекрасная картина. Среди подарков, полученных ею во время дневного заседания, были каноэ, наполненное цветами, от „одной из девушек“ со стихотворением; красивое перьевое боа от госпожи Свифт и госпожи Сперри из Калифорнии; чашка, изготовленная из древесины пола под столом, на котором была подписана Декларация независимости, преподнесенная от имени госпожи генерала Геддес; букет красных роз от профессора Феодосии Аммонс из Сельскохозяйственного колледжа Колорадо; комнатные растения в горшках от шведских и норвежских делегатов; более 500 долларов от госпожи Фэнни Гаррисон Виллард, мисс Эмили Хауленд, госпожи Кеньон, госпожи У. У. Тримбл, мисс Нетти Ловисы Уайт, госпожи Уильям М. Айвинс и других друзей, а также множество фруктов и цветов. Обращение гласило:

Мы, нижеподписавшиеся иностранные делегаты Первого международного конгресса за женское избирательное право, с радостью пользуемся возможностью в день вашего 82-го дня рождения выразить вам нашу любовь и почтение, нашу благодарность за ваш многолетний труд на благо женщин, и радуемся тому, что вы дожили до столь великих шагов вперед, сделанных миром в целом в том направлении, в котором вы первыми повели за собой людей в условиях стольких предрассудков. Молясь о том, чтобы вы наслаждались годами здоровья, ободряемые каждым новым продвижением вперед, остаемся вашими любящими друзьями,

Флоренс Фенвик Миллер, Англия; Софья Львовна Фридланд, Россия; Каролина Холман Уйдобро, Чили; Гудрун Дрюсен, Норвегия; Вида Голдштейн, Австралия; Эмми Эвальд, Швеция; Антония Штолле, Германия.


[Позднее иностранные делегаты подарили госпоже Кэтт изящно гравированную серебряную визитницу.]

Газета «Вашингтон таймс» писала об этом событии:

Преподобная Анна Говард Шоу преподнесла большую корзину фруктов от некоторых ведущих деятелей движения за избирательное право со следующими трогательными словами: «Мисс Энтони, вы были для нас, жительниц вашей страны, больше, чем лидером, больше, чем учителем, больше, чем советчиком, вы были нашим любимым другом. Примите это с любовью к вам, дорогая, дорогая подруга». Это завершило триумф мисс Энтони, и она чуть не расплакалась. На этом съезде было очень мало проявлений эмоций, но в течение нескольких минут по всему залу было предостаточно доказательств того, что членство в конвенте за избирательное право не заставило ни одну женщину разучиться плакать. Госпожа Кэтт в конце концов пришла на помощь мисс Энтони в небольшой речи, полной нежной признательности: «Самое великое в мисс Энтони, с моей точки зрения, — это ее абсолютная бескорыстность и отсутствие самосознания. Когда мы поднимались по проходу на днях и аудитория разразилась громом аплодисментов в адрес той, которую все любят, мисс Энтони огляделась по сторонам, чтобы понять, чем они вызваны, а затем спросила: „Чему они аплодируют?“ Она все знаки внимания к себе относит на счет движения, и оно дороже ей жизни. Прошлой ночью в час, когда все респектабельные женщины-суффражистки должны были быть в постели, казначей и я пошевелили мозгами и решили, что мы попросим всех вас сделать подарок ассоциации на день рождения мисс Энтони вместо того, чтобы дарить его ей. Мы знаем ее достаточно хорошо, чтобы быть уверенными: именно этого она бы и хотела больше всего».


Мисс Мэри Гаррет Хей, непревзойденный сборщик средств, затем обратилась к аудитории, которая быстро откликнулась суммой свыше 5 000 долларов, и она получила благодарственную резолюцию от съезда. Госпожа Гарриет Тейлор Аптон, казначей, отчиталась о поступлениях за предыдущий год в размере 13 581 доллара, представив детально расписанный и проверенный финансовый отчет.

Одной из наиболее интересных и ценных особенностей всех национальных съездов являются отчеты о работе в различных штатах, и все же из-за их большого количества невозможно привести конкретные упоминания или цитаты. На этот раз они были разбавлены отчетами из зарубежных стран — Венесуэлы, Чили, Японии, Китая, Австралии, Новой Зеландии, Филиппин, Пуэрто-Рико, Канады, Великобритании, Норвегии, Швеции, России, Турции, Германии, Италии, Швейцарии, Бельгии и Франции. Они были получены по просьбе госпожи Кэтт от послов, консулов или назначенных ими лиц и представляли собой результаты многомесячного труда. Несколько вечеров были в значительной степени посвящены выступлениям делегатов из других стран: инспектора государственных школ Джеймса Л. Хьюза из Торонто («Элементы английской женщины в политике», Флоренс Фенвик Миллер; «Австралийская женщина в политике», Вида Голдштейн; «Женщины в южноамериканских республиках», Каролина Уйдобро; «Женщины в Пуэрто-Рико», резидент-комиссар Федерико Дегетау; «Женщины на Филиппинах», Гарриет Поттер Нурс; «Дебора», Эмми Эвальд, Швеция; «Женщины в Египте и Иерусалиме», Лидия фон Финкельштейн Маунтфорд; «Женщины в Турции», Флоренс Феншем, декан Американского колледжа для девушек в Константинополе; «Женщины в Германии», Антуанетта Штолле).

Когда был заслушан отчет по Пуэрто-Рико, мисс Шоу дополнила его ярким рассказом о поездке на Вест-Индию с госпожой Лидией Эвери Кунли Уорд из Чикаго, которую она только что завершила, рассказав о положении женщин, законах о браке и т. д. Работу Национального совета женщин представила преподобная Анна Гарлин Спенсер (Род-Айленд); отчет аффилированной Ассоциации за равные права друзей представила ее президент госпожа Мариана В. Чепмен (Нью-Йорк).

Воскресные дневные богослужения в церкви вела преподобная Анна Гарлин Спенсер при содействии преподобной Олимпии Браун и преподобной Анны Говард Шоу. [21] Госпожа Спенсер сначала охарактеризовала идеал женского характера, которого придерживались старшие поэты и философы, процитировав строчку Мильтона, описывающую Адама и Еву: «Он — только для Бога, она — для Бога в нем», и выражение, использованное суровым старым отцом «Принцессы» Теннисона: «Мужчине — повелевать, а женщине — повиноваться». Затем она сформулировала современный идеал как преданность тем же основам, но в ином выражении. «Женщина призвана не в новое царство, а к более широкому освоению того, что принадлежало ей с самого начала. Женщина с ребенком на руках была началом семьи; от этого вырос очаг и алтарь; старший ребенок, обучающий младшего, был началом школы. Мы переделываем все эти унаследованные традиции и унаследованные тенденции и социализируем их… Идеальная женщина — больше не далекая Мадонна с ногами на облаках; она столь же божественна, но она человечна. Что означает гуманизация религии и уход суровых старых вероучений, как не то, что во всех жизненных отношениях ощущается более великое, более человечное, более женственное влияние?»

Генри Б. Блэквелл, председатель комитета по президентскому избирательному праву, сказал в своем отчете: «Это открытая дверь для женского избирательного права в каждом штате Союза. Любое законодательное собрание на любой сессии большинством голосов обеих палат, раздельно или на совместном заседании, без каких-либо изменений конституции штата может наделить женщин правом участвовать в выборе выборщиков президента на тех же условиях, что и граждане-мужчины. Эта власть абсолютна и безусловна. Пусть женщины в каждом штате обратятся к своему законодательному собранию с петицией о предоставлении женщинам возможности участвовать в этой важнейшей форме избирательного права, известной американскому народу. Нашему требованию женского избирательного права возражают тем, что женщины сами его не хотят и не станут им пользоваться, если оно будет дано. Теперь это единственный метод проверки желания женщин участвовать в управлении государством. Если путем общего использования этого права они выкажут свой гражданский дух, законодательное собрание путем вынесения поправки на конституцию штата сможет впоследствии распространить избирательное право на своих граждан на выборах в штате и на местах. Этот шаг станет наиболее консервативным методом действий. Контроль останется, как и прежде, в руках законодательного собрания, избираемого одними мужчинами. Если это покажется неудовлетворительным мужчинам штата, любое последующее законодательное собрание сможет отменить закон».

Отчет о Международной конференции по избирательному праву, которая проходила параллельно со съездом, и о формировании комитета по содействию постоянной организации представила ее секретарь мисс Голдштейн, и съезд проголосовал за то, чтобы Национальная американская ассоциация женского избирательного права сотрудничала с этим комитетом. Выдвижение кандидатур на посты проводилось, как обычно, тайным голосованием и, как обычно, было настолько единогласным, что секретарю было поручено подать голоса. Единственным изменением в нынешнем правлении стало избрание госпожи Марии Дж. Коггешолл, много лет игравшей видную роль в работе в Айове, вторым ревизором вместо доктора Итон, чьи профессиональные обязанности требовали всего ее времени. Приглашения на следующий съезд поступили из Ниагара-Фолс, Детройта, Сент-Луиса, Денвера, Балтимора и Нового Орлеана. Торговая палата, Клуб «Эра» и Прогрессивный союз объединились в приглашении из Нового Орлеана, которое было принято, а остальным выражена сердечная благодарность.

Резолюции, представленные председателем комитета Блэквеллом, приветствовали уже завоеванное избирательное право и принятие за прошедший год в различных штатах законов, предоставляющих матерям равную опеку над детьми и расширяющие имущественные права жен. Они обратили внимание Комиссии по гражданской службе на дискриминацию в отношении женщин и подчеркнули протест предыдущего года против правительственного регулирования порока на Филиппинах. Позже на исполнительном заседании правления был подготовлен жесткий блок резолюций, в котором заявлялось, что отчеты губернатора Уильяма Х. Тафта и генерала МакАртура признают и защищают «сертифицированные осмотры женщин» в новых владениях Соединенных Штатов. В нем подробно описывались результаты правительственного регулирования в других странах, приведшие к его отказу, и заявлялось, что «подобное не должно допускаться под американским флагом».

Отчет госпожи Колби об индустриальных проблемах, касающихся женщин, приводил в качестве одного из примеров дискриминации: «В настоящее время в Конгрессе предпринимаются усилия по отмене ежегодного отпуска по болезни для сотрудников, поскольку, как утверждается, женщины слишком активно им пользуются. Однако расследование показывает, что процент отпусков по болезни наиболее высок в Межштатной комиссии по торговле, где не работает ни одна женщина, — двенадцать процентов, — и составляет всего семь процентов в Министерстве сельского хозяйства, где трудоустроено очень большое число женщин». Она привела многочисленные примеры несправедливости по отношению к женщинам в списках гражданской службы, заявила, что работающие женщины должны найти трибуну на платформе избирательного права, где они смогут отстаивать свое дело, и тщательно проанализировала индустриальные проблемы, особенно затрагивающие женщин. Госпожа Элнора М. Бэбкок, председатель Комитета по печати, представила исчерпывающий доклад, в котором отмечалось, что если в 1900 году в газеты было отправлено 50 000 новостных сюжетов и статей, то за последний год их число возросло до 175 000, и есть основания полагать, что три четверти из них были использованы. Крупнейшие городские газеты охотно принимали эти статьи.

Бывший сенатор США от Нью-Гэмпшира Генри В. Блэр прибыл на одно из заседаний и был приглашен на трибуну для выступления. Он пользовался большой любовью суффражисток, поскольку был одним из самых ярых защитников женского избирательного права за годы своей работы в Сенате и вынес Федеральную поправку на голосование 25 января 1887 года. («История женского избирательного права», том IV, глава VI.) Письма с нежными приветствиями были отправлены пионерам и ветеранам движения: госпоже Стантон, Изабелле Бичер Хукер, Марии С. Энтони, Джейн Х. Споффорд, Салли Клэй Беннетт, Кэролайн Хэллоуэлл Миллер и Абигейл С. Дуниуэй. За год ушли из жизни многие старые и видные члены, и пятьдесят из них были упомянуты в мемориальных резолюциях.

Заметными светскими событиями недели стали послеобеденные приемы, данные госпожой Джулией Лэнгдон Барбер в ее прекрасном доме «Бельмонт» и госпожой Джон Б. Хендерсон в «Пограничном замке», причем за последним на следующий день последовал ужин в честь должностных лиц ассоциации и зарубежных делегатов. Обе эти известные вашингтонские хозяйки были ранними суффражистками и неоднократно гостеприимно открывали свои просторные дома для отдельных лидеров и съездов.

Очень интересное выступление на последнем вечере сделала мадам Фридланд на тему «Русские женщины прошлых веков». Сенатор США от Колорадо Томас М. Паттерсон выступил с энергичным и убедительным подтверждением практической работы женского избирательного права в этом штате за последние девятнадцать лет и его пользы для женщин и гражданской жизни. Сенатор США от Колорадо Джон Ф. Шафрот, всегда являвшийся твердым и преданным сторонником женского избирательного права, находился на трибуне. Доктор Шоу, представленная госпожой Кэтт как «Демосфен движения», впервые произнесла свою впечатляющую речь «Сила стимула», в которой показала, как законы, обычаи и отсутствие возможностей лишают женщин стимула к великим свершениям в жизни. Пока они не обретут те же стимулы, что вдохновляют мужчин, заявила она, они никогда не смогут подняться до своих высочайших возможностей. Никаких подробных отчетов ни об одном из этих выступлений не сохранилось.

Аудитория ждала выступления мисс Энтони, которую присутствовавший автор описал так: «Картина, которую являла собой мисс Энтони в течение вечера, была запечатлена делегатами в памяти навсегда. На ней было платье из черного сатина с красивым фичю из игольчатого кружева, а на плечах была наброшена мягкая белая шаль, в то время как рядом стояла большая ваза с лавандовыми гиацинтами. Ее выразительное лицо отражало каждое настроение вечера, и теперь оно выражало гордость, удовлетворение и печаль. Она говорила о радости и отраде, которые испытывала при виде этого удивительного созвездия женщин на съезде и прогресса ее любимого дела, и когда она выразила надежду, что сможет быть с ними на следующем съезде, ее слова почти потонули в вихре аплодисментов».

Госпожа Кэтт в краткой речи на закрытии одного из самых примечательных съездов в истории обратила внимание на то, что было основным лейтмотивом ее выступления перед Юридическим комитетом Палаты представителей, и сказала: «Мы попросили у Конгресса самую разумную вещь, которую когда-либо требовало великое движение, — расследования условий в штатах с равным избирательным правом, и на его результатах мы строим наше дело».

Под заголовком «Впечатления некомбатанта» автор в «Вашингтон таймс» высказал следующее мнение:

Если и есть один съезд среди многих, виденных Вашингтоном, который можно назвать уникальным, так это съезд Национальной ассоциации за избирательное право. Ему нет равных в мире. Есть только одна Сьюзен Энтони и практически только одна борьба за избирательное право… В старые дни сила идеи была единственным средством, способным пробудить интерес и удержать суффражисток вместе. Тогда, чтобы быть последовательницей женского избирательного права, требовались вера, рвение и многое другое. Теперь требуются лишь организаторские способности, энергия и общий интерес к общественным делам… Обсуждавшиеся проблемы носили почти исключительно юридический и экономический характер, затрагивая сам вопрос избирательного права, заработную плату женщин и их профессию. Было очень мало пустой риторики, но много веселья. Короче говоря, у большинства делегатов, судя по всему, налицо два дополнительных чувства — здравый смысл и чувство юмора, которые служат отличной заменой эмоциям, когда дело доходит до практических вопросов. Если ассоциация когда-нибудь потеряет идеализм, который до сих пор является ее стержнем, она превратится в мощную политическую машину; пока же она кажется решительной силой в направлении гражданской реформы.




В течение четверти века во время каждой первой сессии каждого Конгресса комитеты Сената и Палаты представителей проводили слушания для представителей Национальной ассоциации за избирательное право, чтобы те представили аргументы в пользу вынесения на рассмотрение поправки к федеральной Конституции, которая наделила бы женщин избирательными правами, а в более ранний период выступали в поддержку других мер по избирательному праву. Из-за выдающихся ораторов из-за рубежа слушания в этот раз представляли исключительный интерес. Съезд прервал свою работу ради них утром 18 февраля, и комнаты заседаний комитетов Сената и Палаты представителей были переполнены.

Присутствовали все члены комитета Сената: Августус О. Бэкон (Джорджия), председатель; Джеймс Х. Берри (Арканзас); Джордж П. Ветмор (Род-Айленд); Томас Р. Бард (Калифорния); Джон Х. Митчелл (Орегон). Мисс Сьюзен Энтони, почётный президент ассоциации, председательствовала и сказала:

Господин председатель и джентльмены комитета, это семнадцатый Конгресс, к которому обращаются женщины этой нации, что означает, что мы ходим в Конгресс уже тридцать четыре года. Однажды, в 1887 году, Сенат вынес этот вопрос на обсуждение и голосование и отклонил его 34 голосами против 16, причем 26 не пожелали фиксировать свою позицию. Мы просим о 16-й поправке, потому что членов законодательного собрания гораздо легче убедить ратифицировать эту поправку, чем заставить всех три миллиона или шесть миллионов — в зависимости от обстоятельств — рядовых мужчин штата проголосовать за женское избирательное право. Мы считаем, что представляем не меньшую важность, чем филиппинцы, пуэрториканцы, гавайцы, кубинцы и все те разнообразные мужчины, которых вы тщательно рассматриваете. Шестьсот учителей, направленных на Филиппины, имеют в тысячу раз больше прав на голосование, чем те мужчины, которые отправляются туда ради наживы. Женщины этих островов квалифицированы для управления и руководства делами ничуть не хуже мужчин. Я не собираюсь произносить речи. Я здесь просто для того, чтобы представить тех, кто будет выступать перед вами.


Затем мисс Энтони представила мисс Гарриет Мэй Миллс (Нью-Йорк), которая выступала с точки зрения женщин-налогоплательщиков, уплачивавших в одних лишь городах и селах ее штата налоги с имущества стоимостью свыше 5 000 000 долларов; госпожу Лукрецию Л. Бланкенбург, президента Пенсильванской ассоциации за избирательное право, показавшую связь между политикой и обстановкой в Филадельфии; преподобную Олимпию Браун, президента Висконсинской ассоциации, отметившую необходимость как разума, так и интуиции в стране для ее мудрого управления. Госпожа Мариана В. Чепмен, президент Нью-Йоркской ассоциации, призвала к принятию Федеральной поправки для наделения женщин избирательными правами в силу принципов, на которых строилось это правительство. Мисс Гейл Лафлин, выпускница Уэллесли-колледжа и Юридической школы Корнеллского университета, привела веские аргументы о влиянии избирательного права на экономическую независимость женщин и их большую эффективность. Госпожа Дженни А. Браун из Миннеаполиса рассказала о безграничных возможностях, предоставленных женщинам великого Северо-Запада, которые в значительной степени нивелировались их политическими ограничениями. Госпожа Мэри Вуд Свифт из Калифорнии, президент Национального совета женщин, заявила, что бесчисленные тысячи образованных, развитых женщин сегодняшнего дня полностью соответствуют обязанностям гражданства. Госпожа Люси Хобарт Дэй, президент Ассоциации штата Мэн, продемонстрировала неполноправное и незавидное положение женщин, лишенных избирательного права. Мисс Элис Стоун Блэквелл, редактор «Уоменс джорнал» (Бостон), показала, как каждый шаг прогресса женщин встречал сопротивление тех же возражений, которые выдвигаются против женского избирательного права по сей день, и изложила эти возражения вместе с ответами на них в убедительном заявлении, занявшем десять страниц печатного отчета о слушаниях.

Мисс Энтони представила госпожу Гудрун Дрюсен, одну из иностранных делегаток съезда, которая в частности сказала: «Норвежские женщины считают 25 мая 1901 года днем великой победы, ибо в тот день в нашем парламенте был принят законопроект, предоставивший муниципальное избирательное право всем женщинам, уплачивающим налоги с определенного ограниченного дохода, составляющего около 100 долларов в год, или чьи мужья выплачивали налоги с такого дохода. Этот закон коренным образом изменил положение замужней женщины, и из вечной несовершеннолетней она внезапно стала совершеннолетней. Вам, гражданам Соединенных Штатов, у которых так много женщин-налогоплательщиков не имеют права голоса, наверное, будет интересно узнать, что нам не удавалось заинтересовать наш парламент женским избирательным правом для налогоплательщиков до тех пор, пока законопроект не включил в себя и жен. Непосредственным следствием этого закона стало избрание нескольких женщин на важные муниципальные посты: например, членами городского совета в столице; членами коллегии олдерменов; в одном месте — главным оценщиком. Женщины могут заседать в присяжных и больших жюри присяжных и назначаться членами специальных комиссий Конгресса. Несколько женщин-врачей были назначены в общественные учреждения, в советы здравоохранения в качестве правительственных экспертов и т. д. В женских тюрьмах были наняты надзирательницы, а также созданы специальные тюрьмы для женщин под управлением надзирательницы. В целом мы начинаем видеть сияние восходящего солнца, которое совсем скоро подарит нам яркий, ясный день».

Мисс Вида Голдштейн, делегат из Австралии, начала свое выступление так: «Я очень горжусь тем, что прибыла сюда из страны, где движение за женское избирательное право добилось столь стремительных успехов. Впервые этот призыв прозвучал в Америке, и все же женщины сегодня борются здесь за то, что мы имеем в Австралии уже много лет, и мы доказали, что все утверждения и аргументы против женского избирательного права абсолютно безосновательны. Нам кажется невероятным, что женщины здесь не имеют даже школьного и муниципального избирательного права, за исключением очень немногих штатов. Мы пользуемся им уже более сорока лет, и мы никогда не слышали ни единого возражения против него. Само собой разумеется, что женщины должны голосовать. Говорят, что как только женщины получают эту привилегию, они теряют рыцарственное внимание мужчин. Уверяю вас, женщина не имеет ни малейшего представления о том, что такое рыцарство, пока не получает права голоса…» Мисс Голдштейн рассказала о женском избирательном праве в Новой Зеландии и представила самые высокие свидетельства его благотворных результатов в обеих странах.

Закрывая слушания, доктор Анна Говард Шоу, национальный вице-президент, в частности сказала:

Наша ассоциация желает, чтобы вы не только вынесли положительное заключение по резолюции об этой поправке, но и рекомендовали назначить комитет для расследования этого вопроса. Годы назад, когда наши женщины приходили к вам, у нас не было ничего, кроме теории, которую мы вам предлагали, — того, какими, по нашему мнению, будут благие результаты женского избирательного права, если оно будет предоставлено. У противников были свои теории, и они излагали те бедствия, которые, как они верили, последуют за этим. Теория одного человека стоит не больше теории другого, пока она не подвергнута испытанию, но после этого обе стороны должны отбросить всякую теорию и устоять или пасть на основе фактов. В четырех штатах женщины обладают полным избирательным правом. Более тридцати лет они осуществляют его в Вайоминге наравне с мужчинами; в Колорадо — в течение девяти лет, а в Юте и Айдахо — в течение шести лет. Мы действительно верим, что от шести до тридцати лет — достаточный срок для оценки его эффекта. Чего бы мы хотели больше всего на свете, так это чтобы Конгресс назначил следственный комитет, и чтобы такой комитет исследовал результаты женского избирательного права в штатах, где оно уже предоставлено… Мы настолько уверены в том, что его отчет будет благоприятным, что готовы поставить на кон наше будущее. Хотя мы не утверждаем, что от женского избирательного права проистекает лишь одно благо, мы действительно верим, что среди всех людей общины или нации хороших мужчин и женщин больше, чем дурных, и что когда мы объединим хороших мужчин и хороших женщин, они смогут провести меры в интересах общего благосостояния, и мы получим лучшие законы и лучшие условия.




На слушаниях в Юридическом комитете Палаты представителей председательствующий конгрессмен Джон Д. Дженкинс выразил сожаление по поводу того, что Джордж У. Рэй из Нью-Йорка, председатель комитета, вынужденно отсутствует, и сказал: «Он очень сочувствует тому, что дамы хотят сказать сегодня утром, — гораздо больше, чем нынешний председатель». Госпожа Кэрри Чепмен Кэтт, президент Национальной американской ассоциации за избирательное право, руководившая слушаниями, сказала: «Господин председатель, мы только что провели Международную конференцию за женское избирательное право в городе Вашингтоне; восемь стран прислали официальных делегатов от организаций за женское избирательное право, а несколько других сотрудничали по переписке, и мы пригласили представителей этих стран прийти к вам сегодня утром и представить некоторые факты, касающиеся практического применения избирательного права в странах, отличных от нашей. Нашим первым оратором будет мисс Вида Голдштейн из Австралии».

Господин председатель и джентльмены комитета: в такой стране, как Россия, с абсолютной формой правления избирательных прав у мужчин и женщин очень мало, но то немногое, что есть, делится между ними поровну. Мы, конечно, не выбираем царей; не выбираем мы и губернаторов, но муниципальные должностные лица избираются голосами собственников недвижимости независимо от пола. Однако женщина голосует не лично, а передает свой голос мужу, сыну или зятю, а в случае, если они не могут голосовать за нее, она имеет право делегировать свой голос постороннему лицу. У него просто есть доверенность, и он голосует так, как диктует женщина.

Россия, политические институты которой наименее либеральны в Европе, обладает самыми либеральными законами в отношении гражданской правоспособности своих женщин. Каждая женщина, замужняя или одинокая, если она достигла совершеннолетия, пользуется полной гражданской правоспособностью. Брак никоим образом не меняет прав мужа и жены на имущество, которым они владеют или могут приобрести. Муж не имеет абсолютно никаких юридических прав на имущество своей жены, и она отнюдь не находится под его опекой. Этим можно объяснить тот факт, что у нас меньше разводов, чем во многих других странах. У нас разные законы для разных социальных классов. Дворянин платит налоги по закону для дворянства, в то время как его жена может быть простолюдинкой и должна платить свои по законам для простолюдинов, но оба они являются налогоплательщицами и, следовательно, оба являются избирателями. Совсем обычное дело — видеть, как простая женщина, крестьянка, занимает свое место и часто место своего мужа, поскольку он имеет право передоверять ей свой голос на выборах, а также может занимать его на волостных сходах и собраниях всякого рода. Недавно крестьянское управление предприняло попытку лишить женщин права занимать выборные должности, но Сенат пресек ее на том основании, что если женщины делят с мужчинами тяжелую борьбу за существование, как это происходит в наших отдаленных сельских районах, они должны разделять и привилегии. Джентльмены, я надеюсь на ваше сочувствие идеям, практикуемым в моей стране в отношении наших женщин.


Госпожа Кэтт представила следующую выступающую: «Весьма уместно, что перед вами выступит женщина из Швеции — страны, где женщины голосуют дольше, чем где бы то ни было в мире».

Госпожа Эмми Эвальд. Я стою перед этим законодательным органом Америки, представляя страну, где женщины голосуют с XVIII века, что было санкционировано королем в 1736 году. Мужчины предоставили женщинам избирательное право без каких-либо их просьб, потому что они верили, что налогообложение без представительства — это тирания. Голос налогоплательщика не зависит от пола. Женщины голосуют на тех же должностях, что и их братья, и на тех же условиях, за исключением первой палаты Риксдага. Они имеют муниципальное и школьное избирательное право, голоса за провинциальных представителей и, таким образом, косвенно — за членов Палаты лордов.

Женщины принимаются на почтовую службу на равных с мужчинами окладах. На железнодорожном транспорте, который контролируется правительством, женщины с 1860 года работают в управлении контроля и билетном отделении, а также в службах телеграфа и телефона, принадлежащих государству. В 1809 году женщинам были предоставлены имущественные права и в том же году — равные брачные права. Колледжи и университеты открыты для них, и они получают ученые степени наравне с мужчинами. Все профессии открыты, кроме духовного сана. Женщинам-преподавателям выплачиваются пенсии наравне с мужчинами. Женщины-налогоплательщики голосуют по церковным вопросам с 1736 года. Каждая женщина облагается налогом в Лютеранской церкви в Америке, но не имеет права голоса, и женщины винят американцев за то, что духовенство, получившее здесь образование, впитало ложный дух свободы и справедливости.

Вы не можете доверить избирательный бюллетень в руки женщин-учителей государственных школ, но вы отдаете его мужчинам, которые не умеют читать и писать. Вы не можете доверить бюллетень женщинам, которые распоряжаются миллионами денег и помогают поддерживать страну, но вы отдаете его лодырям и бродягам, которые ничего не знают, ничего не имеют и ничего собой не представляют. Вы не можете доверить избирательный бюллетень в руки женщин, являющихся женами и дочерями ваших героев, но вы отдаете его тем, кто готов продать его за стакан пива, и вы доверяете его анархистам. О мужчины, дайте высказаться справедливости и пусть общественное благо требует прекращения этого бесправного положения благородных американских женщин.


Затем госпожа Кэтт представила комитету мисс Изабель Кэмпбелл, дочь бывшего губернатора Вайоминга Кэмпбелла, подписавшего в 1869 году закон, который наделил избирательными правами женщин этого Территориального образования; профессора Феодосию Аммонс из Сельскохозяйственного университета Колорадо и госпожу Иду М. Уивер, жительницу Айдахо. Каждая из них представила исчерпывающий отчет о практической работе женского избирательного права в своем штате: о высокой доле голосовавших женщин; об их назначении в советы и избрании на должности; о результатах в виде улучшения избирательных участков, лучших кандидатов и более чистой политики; о более высокой оплате труда работающих женщин; о преимуществах для общины; о товарищеских отношениях между мужчинами и женщинами и общем удовлетворении народа этим экспериментом. Их отчеты в целом представляли неопровержимые свидетельства в пользу наделения женщин избирательными правами.

Госпожа Флоренс Фенвик Миллер в своем выступлении сказала:

Меня попросили уделить особое внимание положению женщин в Англии. Надеюсь, вам, как членам республики, будет стыдно услышать, что монархия Англии предоставляет своим женщинам-гражданам множество прав, в которых вы отказываете своим, и что мы обладаем этими правами столько лет, что об этом уже никто не говорит. Когда меня просят дать свидетельство о слаженной работе женского голосования во всех местных делах, я теряюсь в догадках, что сказать, потому что все идет так легко и естественно, так похоже на дыхание воздухом при совершенно здоровом состоянии легких, что говорить абсолютно не о чем. Мужчины и женщины голосуют на равных условиях, и женский голос — такая же самоочевидная вещь, как и мужской.

Местное самоуправление в Англии разделено между несколькими различными органами. У нас есть школьные советы, созданные в 1870 году, которые управляют начальным образованием в стране, ныне обязательным и бесплатным. Они расходуют очень большие суммы денег налогоплательщиков, и в них каждая женщина, платящая налоги, имеет право голоса. Любая женщина, которую избирают избиратели, имеет право занять в них место. В настоящее время не только сотни тысяч женщин голосуют на выборах в школьные советы, но и 276 женщин заседают в качестве представителей только в советах Англии. Сама я в течение девяти лет была членом школьного совета Лондона от одного из крупных округов под названием Хакни, насчитывающего 60 000 избирателей. Мой избирательный комитет состоял из мужчин и женщин. Мужчины работали на меня поистине упорно! Следующими крупными органами местного самоуправления являются советы опекунов бедных. Эти органы ежегодно тратят около 127 000 000 долларов, которые они собирают с налогоплательщиков — мужчин и женщин. Это огромные организации. Во многих работных домах содержится более 1 000 человек; помимо этого, оказывается помощь на дому деньгами, продовольствием или медицинской помощью. Каждая женщина, являющаяся налогоплательщиком, может голосовать за члена этих советов. Женщины имеют право заседать в них наравне с мужчинами. В советах заседает около 1 000 женщин.

Женщины могут голосовать на муниципальных выборах, в городские советы. Я не могу привести вам пример того, как женские голоса улучшили их по той простой причине, что когда эти советы были учреждены в 1869 году, парламент монархии обладал достаточно широким кругозором, чтобы понять: женщины должны голосовать на них; они должны платить налоги, и если женщина стоит во главе домашнего хозяйства, она не только имеет равное право на представительство в отношении расходования своих денег, но и в такой же степени заинтересована в работе, которую должны выполнять советы, как и любой мужчина. Это было настолько очевидно справедливо, что женщинам было предоставлено право голоса в них, и они осуществляют это право с тех пор… Женщины голосуют так же полноценно, как и мужчины.

У нас есть районные, приходские и графские советы, которые в значительной степени осуществляют моральное и интеллектуальное управление находящимися под их началом городами: лицензирование мест развлечений, общественные парки, техническое образование для молодежи старше школьного возраста и так далее. В их ведении находится строительство домов для бедных, надзор за психиатрическими лечебницами и тому подобные вопросы. Они были созданы в 1884 году, и женщинам, которые много лет столь успешно голосовали на выборах в школьные советы и городские советы, разумеется, было предоставлено право голосовать на выборах в новые графские советы.


Госпожа Миллер подробно остановилась на работе женщин в районных и графских советах и завершила свое ценное выступление словами: «Джентльмены, работа женщин в британской общественной жизни не только не сопровождалась никаким вредом, но и стала мощной силой служения и пользы. Безусловно, американские мужчины могут доверять своим сестрам так же, как наши мужчины доверяли нам на протяжении последнего поколения, — к нашему общему благу».

Завершая слушания, к которым комитет проявил предельное внимание, госпожа Кэтт в частности сказала:

У меня есть просьба к этому комитету в официальном качестве; это то, о чем мы никогда не просили раньше… Мы принесли вам свидетельства успеха женского избирательного права в действии по всему миру, и я думаю, что если бы какого-нибудь мужчину среди вас призвали встать перед комитетом и привести за пять или десять минут какие-то доказательства благоприятных результатов мужского избирательного права, он нашел бы это очень трудным делом. То, о чем я сейчас прошу от имени нашей ассоциации, — это чтобы данный комитет обратился к Палате представителей с просьбой назначить комиссию для расследования результатов женского избирательного права на практике. Этого никогда не делалось…

Мы просим вас ради справедливости позаботиться о назначении этой комиссии для расследования женского избирательного права с тем же настроем, с каким она подошла бы к расследованию мужского избирательного права на Кубе. Мы просим вас выследить до самого логова каждое отдельное обвинение и возражение, которое было высказано, и если после того, как честная комиссия проведет честное расследование, вы обнаружите, что женское избирательное право доказало свою пользу, если вы найдете, что оно оказалось столь же благотворным для женщин, сколь мужское избирательное право оказалось для мужчин, тогда мы будем ожидать, что другой Юридический комитет вынесет благоприятный отчет и попросит Конгресс вынести на рассмотрение 16-ю поправку. И если вы обнаружите, что это неблагоприятная вещь, тогда я обещаю вам от имени нашей ассоциации, что мы направим наши орудия на эти штаты и позаботимся о том, чтобы оно стало благой вещью; ибо до тех пор, пока существуют образованные женщины, женщины, которые думают самостоятельно, они не успокоятся до тех пор, пока у них не появится единственное оружие, которое правительства могут дать им для защиты свободы и стремления к счастью. Мы стоим перед вами как граждане Соединенных Штатов, квалифицированные, интеллигентные женщины-налогоплательщики, требующие для себя того же права формировать правительство, при котором мы живем, какое было предоставлено мужчинам.


Никакая комиссия не была назначена, комитеты Сената или Палаты представителей не представили никакого доклада, и подобные обращения не привели ни к каким определенным результатам, чего никогда не случалось с требованиями избирательного права, с которыми мужчины обращались в этой или любой другой стране.

ПРИМЕЧАНИЯ:

[14] В связи с этим ежегодным съездом состоится Международная конференция по женскому избирательному праву, на которую приглашены делегаты от ассоциаций избирательного права четырнадцати стран.
Принципы, которые на протяжении века служили гарантией политической свободы для американских мужчин: «Налогообложение без представительства есть тирания» и «Правительства черпают свои справедливые полномочия из согласия управляемых», — больше нельзя считать принадлежащими исключительно Соединенным Штатам, поскольку они были приняты всеми цивилизованными нациями. Неуклонно растущее признание того убеждения, что самоуправление является высшей формой правления, за последние пятьдесят лет произвело революцию в общественной мысли во всем мире. За этот период все вновь созданные правительства строились по республиканской модели; в то время как в большинстве европейских стран и их колоний избирательное право было расширено настолько, что от монархии остался лишь один скелет.
В результате мыслящие логически люди во всем мире задаются вопросом: разве женщины не способны к самоуправлению в равной степени с мужчинами? Какое необходимое качество дает мужчинам право на осуществление этого священного права, которым в равной степени не обладали бы женщины? Разве они менее умны? Статистика школ, колледжей и образовательных учреждений отвечает «нет». Разве они менее нравственны, миролюбивы и законопослушны, чем мужчины? Статистика церквей, судов и пенитенциарных учреждений отвечает «нет». Разве они менее общественно активны и патриотичны, чем мужчины? Труды миллионов организованных женщин в сфере благородных реформ, полезной благотворительности и мудрой филантропии отвечают «нет»...
Международная конференция по женскому избирательному праву для обмена приветствиями, докладами и методами работы знаменует собой естественный рубеж на марше прогресса. Все лица, верящие, что фундаментальные принципы самоуправления, содержащиеся в Декларации независимости и Конституции Соединенных Штатов, в равной степени относятся как к женщинам, так и к мужчинам, приглашаются посетить съезд и присоединиться к приветствию наших зарубежных гостей.
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[15] История женского избирательного права, том I, страница 543.


[16] «Февраль можно по праву отметить в календаре как женский месяц в столице страны. В течение многих лет один или несколько национальных женских органов собирались в Вашингтоне в какой-нибудь из дней февраля. В этом году собирается необычайно много народу. 17 февраля, за день до окончания Национального съезда по защите избирательного права, откроется Континентальный конгресс Дочерей Американской революции, который продлится пять дней. Четвертый трехгодичный съезд Национального совета женщин Соединенных Штатов начнется 19 февраля и продлится до 25-го числа. Национальный съезд матерей соберется 25 февраля и будет заседать до 28-го».


[17] Следующие пионеры борьбы за женское избирательное право сидели на трибуне, их средний возраст составлял более 75 лет: миссис Вирджиния Клей Клоптон, Алабама; А. Э. Гридли, достопочтенный Саймон Вулф, миссис С. Э. Уолл, миссис Оливия Логан, миссис Белва А. Локвуд, д-р А. Д. Майо, мисс Элиза Титюс Уорд, округ Колумбия; миссис Мэри Б. Тримбл, Кентукки; миссис Кэролайн Э. Меррик, Луизиана; миссис Хелен Коффин Биди, д-р Эбби М. Фултон, миссис Шарлотта Томас, Мэн; миссис Гарриет Джексон, Мэриленд; миссис Уильям Ллойд Гаррисон, Массачусетс; миссис Хелен П. Дженкинс, миссис Эмили Б. Кетчам, Мичиган; миссис Фиби Райт, Нью-Джерси; миссис Х. Е. Бургер, мисс Мэри Энтони, миссис Элизабет Смит Миллер, Нью-Йорк; миссис Гарриет Б. Стантон, Огайо; д-р Джейн В. Майерс, миссис Г. М. С. П. Джонс, д-р Агнес Кемп, Джон К. Уайлдмен, д-р и миссис К. Ньюлин Пирс, Пенсильвания; миссис Вирджиния Д. Янг, Южная Каролина; миссис Эммалин Б. Уэллс, Юта; мисс Лора Мур, Вермонт; миссис М. Х. Гроув, Западная Виргиния.


[18] Мисс Энтони резко возражала против письма миссис Стантон к съезду 1901 года с критикой церкви, и она не одобряла требования образовательного ценза для получения избирательного права, когда женщинам пришлось бы добиваться его с согласия мужчин всех классов. Письмо миссис Стантон поэтому было отправлено для прочтения миссис Колби, которая сочувствовала ее настроениям.


[19] Чарлстонская конференция проходила в Зале собраний Женского здания, ее приветствовали мэр Смит, миссис С. К. Симонс, председатель женского департамента, и миссис Вирджиния Д. Янг от имени Ассоциации прессы штата. С ответным словом выступила миссис Кеттт, а позже с речью выступил г-н Блэквелл. Среди ораторов здесь и в Зале германской артиллерии был достопочтенный Р. Р. Хемфилл (Южная Каролина), неизменный и стойкий сторонник женского избирательного права. Женским советом был дан дневной прием. Газета «Ньюс энд курьер» и другие издания опубликовали пространные и превосходные отчеты.
Балтиморская конференция состоялась несколько дней спустя в главном зрительном зале Зала Центральной ассоциации молодых христиан (Y. M. C. A.), председательствовала преподобная Анна Говард Шоу. С приветственным словом выступил д-р Э. О. Джанни из Медицинской школы Джонса Хопкинса, а национальными ораторами были мисс Лора Клей, президент Ассоциации равных прав Кентукки; д-р Кора Смит Итон, судья Дж. Г. Фленнер из Айдахо; преподобная Олимпия Браун, миссис Колби, мисс Гордон, а также г-н и мисс Блэквелл.


[20] Вашингтонская газета писала: «В аудитории было много мужчин, и они не были похожи на тех, что изображены в комиксах. Мужья суффражисток в карикатурах — это чахоточные, бледные, ничтожные смертные, плетущиеся в хвосте у буйных и подавляющих жен; но большинство мужчин, оказавшихся на этом съезде, выглядели так, будто их не так-то легко было бы туда затащить, если бы они сами не захотели прийти. Некоторые из них были ростом шесть футов и соответствующей ширины, и ни один из них не производил впечатления человека, имеющего привычку выпрашивать у жены разрешения подумать. Они не вели себя как кошки в незнакомом чулане, а выглядели так, будто проводят лучшее время в своей жизни. И неудивительно: когда мужчина действительно решает открыто выступить в поддержку женского избирательного права, он может быть уверен, что его оценят по достоинству».


[21] Помимо упомянутых в этой главе женщин-священнослужительниц, заседания открывали преподобный Юлисис Г. Б. Пирс, преподобный Джон Ван Шаик-младший, преподобный Александер Кент и преподобный Дональд К. Маклеод — все из Вашингтона.
Руководство превосходной музыкальной программой осуществляла мисс Этта Мэддокс из Балтимора. Она была дипломированным юристом, но суды Мэриленда отказали ей в разрешении на практику как противоречащей закону. После съезда в Балтимор ее сопровождали мисс Лора Клей, миссис Дж. Эллен Фостер, адвокат из Айвы; мисс Гейл Лафлин, юрист из Нью-Йорка; д-р Кора Смит Итон и г-н Блэквелл. Юридический комитет Сената штата провел слушания под руководством мисс Мэддокс. К концу марта и Сенат, и Палата представителей приняли законопроект, дающий женщинам право заниматься юридической практикой.


[22] Мисс Энтони, миссис Кетт, миссис Аптон и мисс Блэквелл были назначены комитетом для представления этого вопроса президенту Рузвельту. Из всех частей страны раздавались протесты, и до того, как они успели нанести ему визит, он объявил себя противником «регулируемого порока». В депешах от 22 марта сообщалось, что из военного министерства в Манилу был отправлен общий приказ за подписью секретаря Рута о том, что больше не будут выдаваться никакие «свидетельства», но что солдаты, равно как и женщины, будут проходить осмотр, а случаи заболеваний будут направляться в больницу.








ГЛАВА III.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ СЪЕЗД 1903 ГОДА.

В 1903 году Национальная американская ассоциация женского избирательного права во второй раз провела свой ежегодный съезд в южном штате — в Новом Орлеане, с 15 по 25 марта, в зале «Атенеум». [23] В газете «Уоменс джорнал» говорилось: «Для северных делегатов было что-то почти волшебное в резкой смене сугробов и пронизывающих ветров на мягкий воздух и температуру, как в июне. Восхитительный климат Луизианы весной невозможно преувеличить, и кажется удивительным обнаружить цветущие розы в марте, заросли глицинии в облаке фиолетовых цветов и изумрудно-зеленую траву... Делегаты были в восторге от причудливых домов, окруженных пальмами, бананами и огромными дубами — приятная новинка для большинства из них».

Хозяйкой съезда был Клуб эры (Era Club), крупнейшая женская организация города, чье название — эра — ловко маскировало Ассоциацию равных прав (Equal Rights Association). Он был основан в 1896 году; мисс Кейт Гордон, нынешний секретарь Национальной ассоциации, ранее была его президентом, а ее сестра, мисс Джин М. Гордон, теперь занимала эту должность. В первый день после полудня просторный и красивый дом миссис Рубен Буш, известной своей работой в клубах и общественной деятельности, был открыт для приема клубом руководителей, делегатов и большого числа приглашенных гостей. В воскресенье вечером всех приняли в непринужденной обстановке в очаровательном доме мисс Кейт, Фанни и Джин Гордон.

Прекрасная программа съезда была подготовлена мисс Кейт Гордон. Первая вечерняя сессия открылась молитвой преподобного Дэвиса Сессумса, епископа Епископальной церкви Луизианы, который сказал в ее ходе: «Благослови, умоляем Тебя, совещания этой ассоциации, чьи представители собрались здесь, и направляй, и управляй их суждениями и действиями во всем ради продвижения истины и справедливости, дабы их труд был прочным трудом и способствовал росту истинной религии и цивилизации, счастью семей и продвижению Твоего Царства».

Газета «Пикаюн» так описывала это событие: «В присутствии великолепной аудитории, заполнившей "Атенеум" до отказа, вчера вечером состоялось торжественное открытие тридцать пятого ежегодного съезда Национальной американской ассоциации женского избирательного права, заседание вела президент миссис Кэрри Чепмен Кэтт. Редко, пожалуй, за всю свою историю ассоциация получала такое приветствие, ибо аудитория была не только глубоко заинтересованной и сочувствующей, но и представляла собой цвет культуры города и штата. Выдающиеся юристы, врачи и преподаватели, степенные деловые люди и лидеры во многих сферах объединились с женщинами самого высокого социального положения, чтобы оказать съезду сердечный и искренний прием. Многих, без сомнения, привлекло воспоминание о прошлых визитах мисс Сьюзен Б. Энтони и миссис Кэрри Чепмен Кэтт, а также выдающаяся личность пионеров движения за избирательное право, но приходили ли они из чистого интереса к этим знаменитым лидерам или из глубокого сочувствия к делу, все щедро воздавали им заслуженную хвала и аплодисменты...»

Мэр Поль Капдевиль, который должен был приветствовать съезд, был болен, и за него это блестяще сделал «Том» Ричардсон, секретарь Прогрессивного союза — важной коммерческой организации, насчитывающей 1600 членов, которая присоединилась к приглашению провести съезд в Новом Орлеане и внесла плату за аренду «Атенеума». Он выразил свое удовольствие от общения с суффражистками города, «которые никогда не упускали возможности способствовать его наилучшим интересам», и сказал: «Никакая другая категория наших граждан не принесла ему столько пользы». За ним последовал достопочтенный Эдгар Х. Фаррар, выдающийся юрист, автор плана дренажа и канализации, который рассказал о ценной помощи женщин в упорной борьбе против государственной лотереи десятью годами ранее и описал прекрасную работу женщин с тех пор, как конституционный съезд 1898 года предоставил им избирательные права налогоплательщиков. Мисс Гордон прочитала приветственное стихотворение миссис Грэйс Г. Уоттс и передала приветствие от Клуба эры, после чего доктор Анна Говард Шоу, председательствовавшая на заседании, представила мисс Энтони для ответного слова. Газета «Пикаюн» писала в своем репортаже:

На трибуне сидела мисс Сьюзен Б. Энтони — женщина, которая на протяжении двух десятков лет принимала на себя всю тяжесть насмешек, сарказма и карикатур и ни разу не отступила от курса, который она искренне считала справедливым и истинным. Из великих лидеров этого движения она осталась одна... Охватывая сорокалетний промежуток времени, рядом с ней стояла миссис Кетт, более молодая женщина, продолжившая эту битву, а вокруг сгруппировались полные энтузиазма юные девушки и женщины среднего возраста, зажженные ее энтузиазмом и смотревшие на нее с благоговением, что было прекрасным и весьма изящным данью уважения молодости старости. Когда мисс Джин Гордон вышла вперед, чтобы преподнести ей огромный букет роз Марешаль Ниль, так ласково взяла ее за руку и от имени молодых женщин сегодняшнего дня и Клуба эры поблагодарила ее за сражения, которые она вела, сцена была трогательнейшей, олицетворяя собой две крайности работников движения за избирательное право — тех, что жили полвека назад, и тех, что живут сегодня.

Там была еще одна женщина, очень близкая сердцу жителей Нового Орлеана, которая никогда не проявляла агрессивности в отстаивании этого дела, но чье тихое одобрение, чье искреннее сочувствие, чья трата времени и денег и чье высокое социальное положение придавали ему такую силу даже в те ранние дни, какую не мог бы обеспечить человек с меньшими способностями, худшим социальным положением и более выраженными оппозиционными взглядами. Миссис Кэролайн Э. Меррик, пионер суффражистского движения в Луизиане и друг мисс Энтони на всю жизнь, получила свою долю почестей в этот вечер. С такой же грацией и нежностью мисс Гордон подошла к ней и предложила ей также ароматные проявления чувств со стороны более молодых соратниц. На мгновение мисс Энтони и миссис Меррик встали вместе, и аудитория, поднявшись на ноги в огромном порыве энтузиазма, приветственно махала платочками и веерами. Быть может, этот драгоценный час триумфа здесь, в этом старом южном штате, когда она стоит у границы другого мира, вознаградил великого пионера за многое из того, что ей пришлось перенести в молодости, когда аудитория, по ее словам, была менее сочувствующей. Выступление миссис Меррик также затронуло глубокие струны в душах и вызвало у аудитории состояние искреннего сочувствия.


Мисс Энтони рассказала о своем визите в Новый Орлеан в 1884 году во время Столетней выставки, когда она была гостьей миссис Меррик, и упомянула миссис Элизу Дж. Николсон, владелицу и редактора газеты «Пикаюн», отдав дань уважения ей и талантливому автору ее редакционного штаба «Катарин Коул», которых уже нет в живых. В своей красноречивой речи в ответ на приветствия д-р Шоу сказала: «Ничто не давало мне большей надежды на женщин и не заставляло гордиться женщинами больше, чем та великолепная скрытая сила, которую южное женство демонстрировало последние двадцать пять лет. Когда ваши очаги опустели, а самые храбрые и сильные ушли и не вернулись, ваши женщины, о которых заботились так, как никогда ни о ком другом, которые не были приучены к труду, были незнакомы с деловыми требованиями и чужды им по инстинкту и традиции — когда им пришлось столкнуться с лицом к лицу с миром, они вышли без жалоб и трудились с возвышенным героизмом... Я рада оказаться среди вас, женщин Юга, и сказать, что вы были источником вдохновения для женщин Севера и всего мира. Дочери тех женщин двадцатилетней давности сделали этот великолепный съезд возможным. Над нашей страной теперь развевается только один флаг, но это флаг для женщин в такой же мере, как и для мужчин. Если есть мужчины, которые должны верить в женщин, в их способность осмелиться на многое и совершить это, так это южные мужчины, столь многим обязанные южным женщинам».

Затем миссис Кетт выступила со своей речью в качестве президента, о которой в пространном пресс-релизе говорилось: «Никогда еще не было более мастерского раскрытия темы, никогда — более искреннего и убедительного аргумента. Присутствовавший на съезде выдающийся судья Верховного суда заметил автору этих строк: "Я слышал многих мужчин, но ни один из них не может сравниться с миссис Кетт по красноречию и силе логики"». Так чувствовала вся аудитория, и по окончании ее великолепной речи ее приветствовала овация, шедшая от самого сердца. Сцена, представленная в «Атенеуме», была поистине замечательной». Речь не была записана, и ни одна ее существенная часть не может быть воспроизведена по фрагментарным газетным отчетам.

Диссонанс в общую гармонию внесла газета «Таймс-демократ», которая в длинной передовице «Женское избирательное право и Юг» обрушилась на ассоциацию из-за ее позиции по расовому вопросу. Совет должностных лиц немедленно подготовил подписанное заявление, в котором, в частности, говорилось:

Ассоциация как таковая не имеет мнения по этому вопросу. Как и любая другая национальная ассоциация, она состоит из людей с самыми разными взглядами на расовый вопрос и на все другие вопросы, за исключением тех, что касаются ее конкретной цели. Северные и западные члены придерживаются взглядов на расовый вопрос, принятых в их регионах; южные члены придерживаются взглядов, принятых на Юге. В национальном органе признается доктрина прав штатов, и каждая вспомогательная ассоциация штата устраивает свои дела в соответствии со своими собственными идеями и в гармонии с обычаями своего региона. Отдельные члены в речах, произносимых вне Национальной ассоциации, разумеется, вольны выражать свои взгляды на самые разные посторонние вопросы, но они говорят от своего собственного лица как частные лица, а не от имени ассоциации...

Национальная американская ассоциация женского избирательного права стремится избавиться от требования полового ценза при предоставлении избирательного права. Какие еще требования следует предъявлять, она оставляет на усмотрение каждого штата. Наиболее активные в ней южные женщины всегда в своем собственном штате подчеркивали тот факт, что предоставление избирательного права женщинам, которые умеют читать и писать и платят налоги, обеспечит превосходство белых без прибегания к каким-либо методам сомнительной конституционности. Ассоциация Луизианы требует избирательного бюллетеня только для образованных женщин и налогоплательщиков, и ее руководство считает, что в этом заключается «единственное постоянное и почетное решение расового вопроса»...

Ассоциации избирательного права северных и западных штатов требуют избирательного бюллетеня для всех женщин, хотя Мэн и несколько других штатов недавно потребовали его с образовательным или имущественным цензом. Предостерегать южных женщин от оказания «сочувствия или поддержки» Национальной ассоциации на том основании, что ее вспомогательные общества в северных штатах придерживаются обычных для северян взглядов на расовый вопрос, столь же неуместно, как и предостерегать их от опасений перед Национальным женским христианским союзом трезвости на том основании, что в северных и западных штатах он не проводит расовых границ; или от опасений перед Генеральной федерацией женских клубов, поскольку федерации штатов Севера и Запада их не проводят; или от опасений перед христианством, поскольку церкви Севера и Запада их не проводят...


Газета «Таймс-демократ» опубликовала это письмо полностью и впоследствии постаралась своими газетными репортажами искупить свою ошибку. Опасались, что возникнут проблемы из-за этого вопроса, но ни одна другая газета больше к нему не возвращалась. Газеты «Пикаюн», «Айтем» и «Стейтс» были весьма щедры на газетную площадь и расточали комплименты на протяжении всего съезда. [24]

Отчеты на закрытых заседаниях, возможно, представляли для делегатов больший интерес, чем публичные выступления. Мисс Гордон в своем отчете секретаря рассказала о 12 000 или 13 000 писем, разосланных после последнего съезда (многие из них были вызваны Международной конференцией предыдущего года), и об окончании ее заседаний. К 14 000 газетам из списка получателей ежеквартального журнала «Прогресс» были добавлены имена законодателей различных штатов, причем последним также рассылались привлекательно оформленные листовки мисс Блэквелл. Она описала новую почтовую марку, посвященную избирательному праву: на ней изображена студентка колледжа в шапочке и мантиях, держащая табличку с надписью: «В Вайоминге, Колорадо, Юте и Айдахо женщины голосуют на тех же условиях, что и мужчины», — чтобы противостоять царящему невежеству в этом вопросе. Резолюции в поддержку женского избирательного права были получены от Национальной организации фермеров (Грейндж), Американской федерации труда и ряда крупных профсоюзов. Впервые в истории Национальной ассоциации образования, три четверти членов которой составляют женщины, женщину пригласили выступить с речью на их ежегодном съезде, и избранной оказалась президент Национальной американской ассоциации женского избирательного права. Мисс Кетт была тепло встречена ими в июле в Миннеаполисе.

Четыре из пяти утренних заседаний были полностью отданы под рабочие конференции. Состоялись традиционные конференции по организации и печати под председательством мисс Мэри Гаррет Хай и миссис Элноры Бэбкок соответственно. Конференция по регистрации уступила место конференции по литературе под председательством д-ра Мэри Д. Хасси, и была добавлена новая — по вопросам законодательства. Завершили список конференция президента и конференция делегатов. План работы, вновь представленный Исполнительным комитетом, подчеркивал линию действий, принятую в первый год президентства миссис Кетт, и призывал штаты добиваться от своих легислатур рекомендаций о вынесении на рассмотрение 16-й поправки; приложить особые усилия к тому, чтобы добиться назначения комиссии по расследованию работы всеобщего избирательного права в штатах, где оно уже существует; наладить активную переписку со всеми членами Конгресса, приводя им аргументы в пользу федеральной поправки и следственной комиссии; поставить целью удвоение членства ассоциации в предстоящем году и подготовить каталог литературы по женскому избирательному праву для библиотек.

Было запрошено всего 3 000 долларов в виде взносов, и 3 200 долларов были собраны быстро. [25] Казначей миссис Гарриет Тейлор Аптон объявила о поступлениях за год в размере 18 310 долларов при остатке в казне 6 183 долларов. «Нью-Йорк всегда был крупнейшим спонсором и платил самый большой вспомогательный взнос, — сказала она, — и он никогда не получает помощи из национальной казны. Его нрав всегда добр, а методы всегда деловиты, но, конечно, ему всегда везло с тем, что один из его граждан был национальным президентом. В этом году, однако, Массачусетс завоевал первое место в списке». Миссис Кетт отчиталась от имени Комитета по делам Конгресса, что Конгресс полностью проигнорировал настойчивые призывы прошлого года о создании комитета по расследованию последствий женского избирательного права в штатах с равным избирательным правом. Миссис Салли Клей Беннетт (Кентукки) обратилась со своим обычным сильным призывом приложить усилия к тому, чтобы добиться от Конгресса федерального избирательного права или права голосовать за членов Сената и Палаты представителей. В течение многих лет миссис Беннетт в качестве председателя комитета обращалась к ассоциации с призывом к действиям, но хотя та считала эту меру вполне законной, она полагала ее недостижимой. [История женского избирательного права, том IV, страница 6]. Миссис Элнора М. Бэбкок (Нью-Йорк), председатель Комитета прессы, представила исчерпывающий отчет о постоянно растущем числе благоприятных отзывов в газетах. Миссис Бойер, председатель от Пенсильвании, разместила 5 700 статей об избирательном праве, а председатели других штатов имели сопоставимые показатели. Мисс Блэквелл назвала рецепт того, как снискать расположение редакторов: «Делайте статьи короткими; делайте их новостными; не клеймите мужчин». Миссис Присцилла Д. Хэкстафф (Нью-Йорк), председатель Комитета по регистрации, сообщила о хорошем старте общенациональной регистрации мужчин и женщин, верящих в женское избирательное право.

Генри Б. Блэквелл, председатель Комитета по избирательному праву на президентских выборах, призвал женщин Юга обратиться к своим легислатурам, семь из которых должны были собраться в течение года, с петицией о предоставлении женщинам права голосовать за выборщиков президента. «Выбор президента и вице-президента Соединенных Штатов, — сказал он, — это самая важная форма избирательного права, осуществляемая американским гражданином... Король Англии и император Германии практически не обладают большей политической властью, чем наш президент во время своего официального срока», — и он продолжил:

Вот вам и открытая дверь к равному избирательному праву. Стоит женщинам какого-либо штата принять равное участие в этих великих национальных выборах, как их полное равенство будет обеспечено. Без изменения конституции штата или федеральной конституции, без ратификации отдельными избирателями простое большинство обоих домов любой легислатуры в любое время в любом штате может наделить женщин-гражданок этой великолепной привилегией, которая повлечет за собой уверенность в скором даровании в будущем всех второстепенных прав и привилегий. Удивительно, что до недавнего времени не предпринималось никаких согласованных усилий для получения этого права, столь легко добываемого и столь превосходящего по своему значению. Особенно странно, что в штатах, где железные конституционные ограничения запрещают любое осуществление местного или муниципального женского избирательного права и где социальные условия делают поправку к конституции штата практически невозможной, суффражистки год за годом позволяют проходить без каких-либо усилий по достижению единственно практически возможной вещи — действия легислатуры штата, наделяющего женщин президентским избирательным правом. Избирательное право на школьных или муниципальных выборах не может дать нам полную и честную проверку ценности равного избирательного права или готовности женщин участвовать в нем. Избирательное право на выборах в штатах не может быть получено без поправки к конституциям штатов, что всегда трудно и обычно невозможно в условиях организованного противодействия. Почему же тогда нам не воспользоваться этой уникальной, этой провидение посланной возможностью?


Среди других отчитывавшихся комитетов был комитет по церковной работе во главе с мисс Лаурой Де Мерритт (Мэн), и ее рекомендации были приняты: просить комитет по национальным урокам воскресной школы ежегодно готовить один урок о правах и обязанностях женщин-граждан; призывать священников всех конфессий произносить по одной проповеди в год на эту тему; просить все женские миссионерские общества сделать это частью своей регулярной программы на ежегодных съездах и добиваться включения этого вопроса в программу национальных съездов Эпвортской лиги и обществ Христианских усилий. Ценный отчет Комитета по проблемам труда женщин и детей, представленный его председателем миссис Кларой Бевик Колби (округ Колумбия), гласил: «Каждый может вспомнить случаи дискриминации в отношении женщин со стороны фабрик, коммерческих фирм, школьных советов и муниципалитетов, что ясно доказывает: женщины находятся в невыгодном положении как не имеющие права голоса члены общества. В качестве недавнего факта, касающегося правительства, я бы процитировала распоряжение генерального почтмейстера Пейна о том, что женщина-служащая должна оставить свою должность, если она выходит замуж».

Почти все назначения в ведомствах, полученные в прошлом году женщинами, были получены на должности помощников печатников с небольшой зарплатой. Ни одна женщина не была отобрана Пенсионным ведомством за шесть лет. В 1902 году было отобрано двадцать семь женщин в качестве машинисток и стенографисток и 114 мужчин. Комиссары по гражданской службе по закону обязаны вести раздельные списки мужчин и женщин, сдавших экзамены, и должны представлять кандидатов назначающим должностным лицам из любого списка по указанию руководителей бюро, так что для последних вполне возможно не допускать женщин и заполнять вакансии избирателями. Комиссар В. Д. Фолк не так давно обратил внимание руководителей бюро на то, что, набирая из мужского списка вплоть до низшего предела проходного балла, в то время как женщины, сдавшие экзамены на 90 баллов и выше, не выбирались, правительство недополучало квалифицированный труд, на который оно имело право.

Продолжающиеся провалы законов о защите детского труда в некоторых южных штатах и условия труда детей на шахтах Пенсильвании, о чем свидетельствуют показания перед Комиссией по забастовке шахтеров, показывают необходимость помощи женщин в формировании социальной экономики и их бессилие без избирательного бюллетеня... Как нам привлечь на свою сторону работающих за вознаграждение женщин массами и убедить их в том, что с их собственной эгоистичной и личной точки зрения, если не с какой-либо иной, они должны влиться в ряды тех, кто борется за избирательный бюллетень? Талантливые ораторы из числа наемных работников потрясали аудиторию своим бурным красноречием, но всеобщего сплочения работающих женщин ради завоевания избирательного права для себя не произошло...

Как пробудить в женщинах, обладающих достатком и возможностями, чье влияние было бы бесценно, а поддержка могла бы обеспечить движению необходимую финансовую базу, осознание солидарности человеческих интересов, чтобы они увидели: с безличной, неэгоистичной точки зрения, даже если у них нет личной нужды, на них лежит высочайшая обязанность объединить свои силы с нашими ради создания лучших условий для работающих женщин? Мы могли бы отчаяться достучаться как до перетрудившейся, недополучающей зарплату и безразличной работающей женщины, так и до равнодушной, безответственной и почти недоступной женщины из высшего общества, если бы не тот факт, что по всей социальной линии мы связаны одним общим достоянием — нашей женственностью, которая, пробуждаясь, становится Божественным Материнством, и именно к этому мы должны воззвать.


Мисс Энтони председательствовала на публичном собрании в пятницу вечером, которое открылось молитвой преподобного Гилберта Доббса, сказавшего: «Мы призываем Твое божественное благословение, о Боже, на это собрание и радуемся, что Ты всегда открывал путь для Твоих посвященных слуг — женщин — творить добрые дела со времен Мириам и Деборы до наших дней. И хотя призыв к женщинам надевать доспехи и устремляться в бой раздавался нечасто, возможно, Ты приберег их для битвы бюллетеней, в которой они смогут обеспечить победу всего морального блага и помочь в сокрушении всякого организованного порока и мерзости, дабы воцарился более высокий тип общественной нравственности и более благородные методы управления».

Миссис Беннетт выступила в своей юмористической и неподражаемой манере с докладом «Авторитет женщин проповедовать Евангелие Христа в публичных местах». Миссис Рэйчел Фостер Эйвери (Пенсильвания) под заголовком «Что в имени твоем?» рассказала об усилиях, предпринимаемых консервативными женщинами Филадельфии по реформированию муниципальных условий через Клубы улучшения гражданских условий (Civic Betterment Clubs), — не посредством избирательного права в руках женщин, а через мужчин-избирателей. «И все же, в конце концов, — сказала она, — разве эти клубы не делают благое дело для женского избирательного права под другим именем? Ибо по мере того, как эти преданные своему делу, но консервативные женщины сталкиваются с жизнью в стольких новых точках, они так привыкают ко всему тому, что составляет эту страшную букашку под названием "политика", что вскоре начнут понимать: политика влияет к лучшему или к худшему на все то, что затрагивает повседневную жизнь каждого из них. Через некоторое время, возможно, раньше, чем большинство из нас думает, они вступят в ряды более мудрых женщин, которые уже являются суффражистками и которые знают, что они хотят получить право голоса и зачем они его хотят».

Мисс Фрэнсис Гриффин (Алабама) заставляла аудиторию взрываться смехом с первой до последней минуты своей речи, которая началась так: «Мое выступление значится в программе как "Песнь или проповедь". Оно не будет ни тем, ни другим, я передумала. Вчерашнее выступление миссис Кетт предоставило достаточно аргументов, чтобы засыпать ими всю Луизиану на три фута в глубину на три года вперед».

Талантливый молодой юрист мисс Гейл Лафлин (Мэн) выступила с речью под названием «Открытая дверь», в ходе которой сказала:

Избирательное право — это не конечная цель, а золотая дверь возможностей. Через открытую дверь избирательного права мать может следовать за своим ребенком и продолжать охранять его после того, как он переступит порог дома, и через нее она может протянуть руку помощи матерям, чьи дети трудятся на комбинатах Алабамы, фабриках восточных штатов и в подпольных мастерских Нью-Йорка. Через эту дверь защищенные женщины мира могут выйти вовне, чтобы перевязать раны павших в битве жизни... Старомодный китаец считал свою жену некрасивой, если у нее не было крошечных ножек, на которых она не могла ходить. Некоторые молодые китайцы узнают, что мужчине приятнее иметь жену, которая может идти с ним рука об руку. Раньше мужчины считали желательным, чтобы ум женщины был стеснен рамками. Современный мужчина начинает обнаруживать, что иметь в качестве жены женщину, чей ум может идти в ногу с его собственным, гораздо приятнее... Для женщин более женственно и достойно заседать в залах легислатур, чем околачиваться в кулуарах... Нынешнее исключение женщины из управления государством — это пережиток темных веков, когда их считали придаткам к мужчинам и даже сомневались, есть ли у них душа. Мужчины и женщины должны подниматься или падать вместе и идти по жизненному пути рука об руку. Мы не достигнем высот свободы, если у нас не будет свободных матерей наряду со свободными отцами, свободных дочерей наряду со свободными сыновьями.


Одним из примечательных выступлений съезда стала речь выдающегося врача д-ра Генри Диксона Брунса — неизменного сторонника женского избирательного права — на тему «Свобода, мужская и женская», часть которой приводится ниже:

Я могу постичь лишь один девиз для свободного народа. Он написан между строк нашей собственной конституции и лежит в основе институтов каждого либерального правительства: «Равные права и возможности для всех; никаких особых привилегий никому», под чем понимается, что Правительство должно защищать каждого в пользовании его естественными правами — жизнью, свободой и стремлением к счастью — и что все, кто соответствует определенному стандарту, должны иметь право голоса в формировании политики и выборе агентов правительства, при котором они живут. Я не могу вообразить ничего лучше того, что сейчас принимается, как я полагаю, большинством американского народа, а именно: свидетельства ума и наличия определенной степени образования и характера, подтверждаемых приобретением толики собственности и уплатой минимального налога. Именно за такое регулирование всеобщего избирательного права я ратовал на нашем конституционном съезде 1898 года, а именно: допущение к избирательному праву всех женщин, обладающих этими квалификациями. Я по-прежнему считаю, что это обеспечило бы наилучшее решение наших специфических трудностей и избавило бы нас от неамериканских уловок в виде положений о «родном языке» и «дедушках». Если бы голосование могло состояться сразу после выдающейся речи вашей уважаемой президентки перед съездом, я чувствую уверенность, что женщины были бы допущены к избирательному праву в этом штате...

Помните всегда, что профессиональный политик — ваш непримиримый враг. Для него выборы — это не процесс выяснения воли большинства, а битва, которую нужно выиграть с помощью любой стратегии, маневры которой не заканчиваются в стенах пенитенциарного учреждения. Он знает, что ваш голос невозможно подкупить, что вы не околачиваетесь на углах улиц и не проводите время в питейных заведениях, и он не сможет до вас «добраться»; поэтому он никогда не согласится на наделение вас избирательными правами, пока его к этому не принудит нарастающая сила общественного мнения; тогда, как обычно, он, вероятно, претерпит внезапную перемену чувств и окажется на передовой линии вашего фронта... Не полагайтесь на мудрые и красноречивые призывы к легислатурам и съездам. Именно в ходе кампаний по выборам законодательных органов вы должны сплотить свои силы и в полной мере использовать то всемогущее влияние, в котором вам отказывают ваши противники. Добивайтесь избрания людей, которые не отдают партии все, что предназначалось для всего человечества, и тогда ваши мольбы с меньшей вероятностью будут услышаны вотще.


Выдвижение и избрание должностных лиц, осуществлявшиеся посредством тайного голосования, были практически единогласными, и никаких изменений внесено не было. Было получено теплое письмо от мисс Клары Бартон. Братские приветствия от Балтиморского ежегодного собрания друзей (квакеров) передала миссис Мэри Бентли Томас (Мэриленд); от Верховного улья Дам Маккаби, крупнейшей женской деловой организации в мире, — миссис Эмма С. Олдс (Огайо); и от Центрального социалистического клуба Индианы. Отчет Ассоциации равных прав друзей, аффилированного общества, представила его президент миссис Мариана В. Чепмен (Нью-Йорк). В отчете по Нью-Йорку его президент миссис Элла Хоули Кросет обратила внимание на завершение работы над четвертым томом «Истории женского избирательного права» мисс Энтони и миссис Идой Хаusted Харпер. Во время съезда поступило сообщение о том, что территориальная легислатура Аризоны предоставила женщинам всеобщее избирательное право, но прежде чем они успели порадоваться, вторая телеграмма возвестила, что губернатор наложил на него вето!

Резолюции, представленные г-ном Блэквеллом, председателем комитета, и принятые съездом, приветствовали распространение национального избирательного права на всех женщин вновь федеративных австралийских штатов; отметили предоставление женщинам Канзаса права голоса по вопросу выпуска облигаций на благоустройство общественных мест и принятие закона о равной опеке в Массачусетсе; выразили протест против «недавних действий цинциннатского совета здравоохранения, внедрившего без законных оснований европейскую систему санкционирования социального зла... являющегося предметом сильной и растущей оппозиции везде, где оно преобладает, и высказались за урегулирование всех национальных и международных споров путем арбитража, осудив войну как пережиток варварства». Миссис Мэй Райт Сьюэлл (Индиана), президент Международного совета женщин, приехавшая в Новый Орлеан для участия в исполнительном заседании Национального совета США, в качестве председателя Международного комитета по миру и арбитражу горячо высказалась в поддержку этой резолюции. Мисс Нетти Ловиза Уайт (округ Колумбия) была назначена делегатом для представления ассоциации на заседании Совета.

Публичное заседание в субботу вечером, проходившее под председательством миссис Кетт, открылось молитвой преподобного Р. Уилкинсона, в которой он сказал: «Всемогущий Бог, Ты всегда благоволил посвящению себя делу. Мы молим Тебя взглянуть на этих людей, собравшихся здесь — женщин, чьи жизни были посвящены великому делу. Ниспошли Свой свет, чтобы они могли достичь еще большего ради Тебя. В этом труде мужчины и женщины, движимые благородной целью, объединяют свои силы, чтобы приблизить царство праведности, а когда оно придет, потребуется все усилия обоих, чтобы искоренить великие беды, которые мужчины уже сотворили... Боже, благослови эту организацию, и пусть осуществление ее надежд будет не за горами! Боже, благослови женщин, участвующих в этом труде! Бог знает, что если этот город в чем-то и возвысился, то благодаря усилиям благородных женщин. Благослови их! Мы хотим чувствовать, что мужчины и женщины движимы праведностью и работают вместе для достижения ее социального и политического возрождения».

Д-р Кора Смит Итон (Миннесота) начала свое выступление «На Запад!» так: «Геологи говорят нам, что Луизиана и ее сестра-штат Миссисипи состоят из частиц земли, принесенных великой рекой через долину Миссисипи», и после живописного описания продолжила: «Прибыв из истока этой реки, проехав 1 500 миль до ее устья, я обнаруживаю, что все еще нахожусь на своей родной земле и чувствую себя как дома; так что все, кто присоединился ко мне по пути вниз по долине, заявляют о своем родстве с вами, новоорлеанцами». Затем она воздала должное штату и его народу и завершила речь словами: «О, мужчины Юга, ваш спаситель — южная женщина! Вложите в ее руку бюллетень полного наделения избирательными правами, подобный тому, что вы держите в своей собственной руке в день выборов. Ее интересы тождественны вашим собственным, и она будет охранять ваши идеалы свято еще более преданно, чем вы сами». Г-н Блэквелл выступил с одной из своих привычных логичных и тщательно обоснованных речей на тему «Домашний империализм».

Преподобная Мари Дженни (Айва) обсудила вопрос «Почему женщины не голосуют». Она сравнила их с дикими утками, которые родились на скотном дворе и, боязно переступая с лапки на лапку, выслушали фермера: «Эти утки могут летать, они могут летать милями, но они этого не знают». «Одна из причин, почему женщины не голосуют, — сказала она, — заключается в полнейшем самоуничижении многих из них, а другая — в доброте многих мужчин. Это прекрасные черты, но они могут применяться не по назначению. Женщины порой уничижают себя до степени, вредной как для их мужчин, так и для них самих, а мужчины из ложно понятой доброты ограждают своих женщин от обязанностей, иметь которые для них было бы лучше». Миссис Вирджиния Д. Янг (Южная Каролина), владелец, управляющий и редактор еженедельной газеты в Фэрфаксе, объявила свое выступление под названием «Из самого консервативного штата», однако не стала говорить, как могла бы, что именно она заквасила штат настроениями в пользу женского избирательного права. Ее речь искрилась юмором, который, кажется, неотделим от женщин Юга.

Воскресные богослужения проходили в 4 часа в переполненном «Атенеуме». Преподобная Анна Говард Шоу произнесла проповедь на текст: «Держи то, что имеешь, дабы кто не восхитил венца твоего». Преподобная Кейт Хьюз и преподобная Мари Дженни помогали в проведении службы. Тем утром последняя проповедовала в унитарианской церкви, а г-н и мисс Блэквелл по приглашению раввина Макса Хеллера выступали в прекрасном Темпле Синай перед культурной еврейской аудиторией. Кантор Юлиус Браунфелс подготовил прекрасное музыкальное сопровождение. На следующий день они получили от Совета еврейских женщин большой букет свадебных роз и красных гвоздик. Мисс Блэквелл выступила на тему «Праведная реформа», а г-н Блэквелл — на тему «Современная Дебора». Он воздал блестящую дань уважения еврейскому народу и заявил, что «история евреев, записанная в Ветхом Завете, была главным источником нашего более благородного представления о природе и предназначении женщины». Он рассказал о пророчице Мириам, о дочерях Салпаада, описал великий труд Деборы и сказал: «Если поэтому Божественное Провидение для руководства человечеством избрало замужнюю женщину верховным судьей, верховным исполнительным лицом, главнокомандующим армии; вести избранный народ в войне и мире, спасти нацию от порабощения и править ею в мире и процветании сорок лет, не можем ли мы надеяться, что Он воздвигнет в вашем народе современных Дебор, чтобы они сотрудничали с мужчинами своего народа в искуплении американской демократии от политической коррупции и беззакония?»

Интерес не ослабевал и во время восьми вечерних заседаний. В своей молитве в понедельник вечером преподобный Уоллес Т. Палмер сказал: «Господи, мы почитаем за высокую честь и привилегию принимать участие в этом грандиозном труде... Пусть те, кто выступает сегодня вечером, говорят во славу и честь Твою». [26] Д-р Шоу председательствовала в понедельник и так представила первого оратора: «Миссис Кэтрин Во Маккалох из Чикаго — адвокат и жена адвоката. Вывеска на двери гласит: "Маккалох и Маккалох". Мой интерес к этой фирме восходит к тому времени, когда я совершила церемонию, соединившую их на всю жизнь». Начав свое выступление на тему «Привилегии женщин», миссис Маккалох сказала: «Одна из главных причин, почему женщины не добиваются избирательного права, заключается в укоренившемся в общественном сознании представлении о том, что законы во всех отношениях настолько благоприятны для женщин и предоставляют им столь великие привилегии, что с помощью голоса они ничего больше не приобретут, а вместо этого могут эти привилегии потерять. Тщательное исследование законов, касающихся женской собственности, заработка, исковых прав, права занимать оплачиваемые должности, выбора семейного очага, опеки над детьми и многих других вопросов, где затрагиваются интересы женщин, показывает, что эти так называемые привилегии обычно дают женщинам меньше, чем имеют мужчины в тех же штатах, и что бюллетень в их собственных руках — единственная гарантия равных привилегий». Сославшись на законы в других штатах, миссис Маккалох провела детальный анализ законов, касающихся женщин в Луизиане, показав их архаичными, несправедливыми и полностью лишенными каких-либо особых привилегий.

Выступление М. Дж. Сандерса, президента Прогрессивного союза, было восторженно встречено как отражающее лучшие мысли передовых южных мужчин. В начале он сказал: «Я полагаю, что мое собственное душевное состояние по вопросу женского избирательного права, когда я присутствовал на вашем первом публичном собрании в прошлый четверг вечером, вполне отражало среднее мужское мнение в этом городе — мнение умеренного невежества и значительного безразличия. Послушав выступления здесь, я избавился от своего невежества и рассеял свое безразличие, надеюсь, навсегда. Мне довелось бывать на собраниях по всей стране, но за всю свою жизнь я никогда не слышал такого красноречия, такой логики и такого славного ораторского искусства, какое звучало в этом зале во время съезда. Дело, способное породить такой талант и такую преданность, должно содержать в себе великую истину... Теперь я понял, что избирательное право — это не цель, а средство для достижения цели; что целью этих женщин является не просто избежать несправедливости по отношению к самим себе, но получить возможность принять участие в великой работе реформ, которая требует лучших энергий нации. Я увидел достаточно женщин, борющихся в этой битве за избирательное право, чтобы поверить, что рука об руку с искренними мужчинами, как соратники и равные, никоим образом не подчиненные, они способны предоставить ум и силу, чтобы снять огромный груз жизненных несправедливостей и неравенств и даже в нашем поколении поднять эту страну на уровень цивилизации, на котором массы получат шанс на счастье и свободу».

Объясняя отсутствие доктора Джулии Холмс Смит из Чикаго, доктор Шоу сказала: «Она задержана из-за болезни мужа и, как хорошая жена, ставит его на первое место, а съезд — на второе». Миссис Шарлотта Перкинс Гилман (Н. Й.) выступила с докладом «Обязанности сегодняшнего дня», сформулировав его основную мысль так: «Самое сильное чувство большинства женщин — это чувство долга. Причина, по которой они не видят практичности и насущной необходимости избирательного права, заключается в том, что они не видят в этом своего долга. Происходит постепенное развитие чувства долга. Первый долг, который мы осознаем, — это самосохранение, наш долг перед самими собой. Затем идет долг перед нашими близкими, нашей семьей, теми, кто нам дорог, перед которым долг перед собой должен уступить и неизменно уступает. Эти два долга — перед самим собой и перед своей семьей — составляют основу, но они лишь начало жизни, а не ее конец. Далее следует общественный долг... В Америке мы занимаем высокие позиции в личных и семейных добродетелях, но не в общественных. Наша главная потребность — это глубокие и широкие гражданские добродетели...»

Один из полудней был посвящен интересному симпозиуму на тему «Потребность в женщинах в муниципальной политике», где выступили следующие ораторы: миссис Мари Луиза Грэм (Луизиана) с докладом «Городская политика — это не что иное, как расширенное ведение домашнего хозяйства»; миссис Кэрри Е. Кент (Фед. окр. Колумбия) — «Дом — избирательный бюллетень как единственное оружие для его защиты»; преподобная Кейт Хьюз (Иллинойс) — «Справедливость диктует, целесообразность подтверждает»; доктор Сара М. Сиверс (Огайо) — «Голоса мужчин и женщин — единственная истинная основа реформы»; мисс Лаура Е. Грегг (Канзас) — «Ступень к еще не опробованной системе правления»; миссис Лукреция Л. Бланкенбург (Пенсильвания) — «Муниципальная коррупция при существующей системе как национальный позор. Каждая тема была раскрыта остро и проницательно». Мисс Грегг рассказала о той практической пользе, которую принесло участие женщин в муниципальном голосовании в Канзасе. Доктор Сиверс привела яркий пример необходимости женских голосов в своем родном городе Цинциннати, который в равной степени применим ко всем городам. Миссис Бланкенбург подчеркнула все сказанное описанием положения дел в Филаделефии, отметив:

Франшизы стоимостью в миллионы долларов раздаются преданным людям. Контракты отдаются тем, кто готов делиться с высшими чиновниками; они достаются не самому «благовидному» из тех, кто предлагает наименьшую цену, а тому, кто дает больше всего, независимо от своей надежности. Торговцы пороком получают лицензии и защиту. Полиции приказано закрывать глаза тогда, когда она должна смотреть в оба. Почти у каждой должности есть своя цена. Даже школьных учителей шантажируют и заставляют платить за назначение, а государственная служба меркнет перед лицом политического влияния. Списки оценщиков раздуваются на десятки тысяч долларов, а большинству возвращаются полномочия для удержания «машины» и представляемой ею партии у власти независимо от реально поданных голосов... Призыв реформатора звучит так: «Мы должны пробудить лучший элемент, чтобы спасти наши города. Мы должны сделать честность и нравственность главным вопросом нашей политики». Кто представляет их, если не женщины?.. Давайте на минуту представим себе большой город, где матери имеют право голоса в законах, призванных защищать детей и интересы дома. Представьте, что бремя городского хозяйства разделяют женщины, которые по своему опыту являются экспертами в ведении домашнего хозяйства. Нарисуйте в воображении заседание совета, состоящее из отцов и матерей, обсуждающих постановления в целях поощрения честности и добродетели, предотвращения порока и искоренения коррупции. Когда это время придет, у нас станет меньше муниципального разврата, и мы докажем всему миру, что наш эксперимент с демократией не потерпел неудачу.


Доктор Огаста Стоу-Гуллен, видный врач из Торонто и одна из первых суффражисток, прибывшая в качестве делегата с правом совещательного голоса от Канадской ассоциации, рассказала об отличных результатах участия женщин в школьных и муниципальных выборах. «У нас стало больше хороших чиновников, — сказала она, — и, следовательно, меньше нечестности, но наибольший выигрыш заключается в воспитательном и расширяющем кругозор влиянии на женщин и мужчин. Избирательные участки, которые раньше располагались даже в старых конюшнях, теперь находятся в школьных зданиях, и общий тон выборов улучшился». Позже доктор Стоу-Гуллен выступила с длинной и содержательной речью на вечернем заседании на тему «Эволюция правительства».

Поминальная служба 21 марта открылась молитвой преподобной Мари Дженни и исполнением мисс Гордон песнопения «Господь — пастырь мой». Председательствовавшая миссис Кэтт произнесла пламенную речь в память о тех, кто ушел из жизни за прошедший год, среди них: миссис Эстер Моррис, которой женщины Вайоминга были главным образом обязаны избирательным правом в 1869 году; достопочтенный Томас Б. Рид из Мэна, один из самых выдающихся спикеров нижней палаты Конгресса и всегда неизменный сторонник женского избирательного права; мадам Софи Львовна Фридланд, делегат от России на Международной конференции за женское избирательное право в предыдущем году, скончавшаяся вскоре после возвращения домой; доктор Ханна Лонгшор, первая женщина-врач в Филадельфии, и рассказала ожесточенной борьбе, которую той пришлось преодолеть, добавив: «Она подарила Пенсильванской ассоциации ее великолепного президента — свою дочь, миссис Бланкенбург». Миссис Кэтт также рассказала о миссис Корнелии Коллинз Хасси из Нью-Джерси и ее безграничной щедрости, отметив: «Снова и снова она отправляла в нашу казну сто долларов с запиской: „Я только что продала недвижимость и хочу отдать часть выручки делу избирательного права“». Мисс Блэквелл добавила к этому воспоминанию: «Тихая женщина квакерских кровей, никогда не искавшая должностей или известности, она приходила на помощь нашим обеспокоенным должностным лицам в бесчисленных случаях. Она как-то сказала мне, что многие умеют писать и выступать за равное избирательное право, но Господь, казалось, дал ей только один талант — делать деньги, и она намерена использовать его ради этого дела... Она горячо верила в проповедь Евангелия реформ через печатное слово, и она вместе со своей дочерью, доктором Мэри Д. Хасси, разделявшей ее взгляды, разослала, пожалуй, больше литературы за равное избирательное право, чем любые другие две женщины в Соединенных Штатах. Она разместила „Уоменс джорнал“ в огромном числе студенческих читальных залов и рассылала его далеко и широко. За тридцать три года издания газеты — и издания всегда с финансовыми убытками — она была одним из самых преданных и щедрых ее друзей». [27]

«Пальма первенства в этом году досталась Элизабет Кэди Стантон, — сказала миссис Кэтт, — но хотя она ушла, для нас по-прежнему большая честь иметь ее подругу и соратницу Сьюзен Энтони, и я повторяю молитву каждого сердца о том, чтобы она оставалась с нами до тех пор, пока все женщины не будут наделены избирательными правами». Мисс Энтони была встречена с самыми нежными чувствами и сказала: «Я действительно чувствую, будто часть моей жизни ушла. Миссис Стантон всегда говорила, что когда придет время расставаться, она хочет уйти первой, чтобы написать мне некролог. Я не „мастер слова“, какой была она, и не могу передать ее достоинства должным образом». Она зачитала из последнего тома «Истории женского избирательного права» отрывки из своих великих речей и привела ряд примеров, раскрывающих ее характер. Затем доктор Шоу произнесла поминальную речь, которую можно лишь испортить, цитируя по памяти, сказав следующее: «Миссис Стантон, мисс Энтони и Люси Стоун держали знамя истины, и когда их призывали опустить его в угоду миру, они отвечали: „Мы не опустим наше знамя до уровня вашего мира; поднимите мир до нашего уровня“... Я всегда буду благодарна за то, что жила в нынешнюю эпоху и знала этих женщин, которые никогда не трепетали перед лицом опасности. Больше всего в миссис Стантон мне нравится вспоминать ее домашнюю жизнь, ее семейную привязанность и дружбу. Я однажды была гостьей в течение нескольких дней в том же доме, где она и другие лидеры, и она была настолько жизнерадостной, свежей, полной радости жизни, что находиться рядом с ней было истинным наслаждением. Она была настолько остроумна, что никто не хотел покидать комнату ни на минуту из страха упустить что-нибудь из того, что она могла сказать. Я любила наблюдать за ней после того, как она вздремнет; несмотря на столь преклонный возраст, она всегда просыпалась с выражением удивления и восторга, как ребенок, только что открывающий для себя жизнь». [28]

Дань уважения также была отдана миссис Элис Фриман Палмер из Массачусетса; миссис Томас М. Паттерсон из Колорадо; достопочтенному Альберту Х. Хортону из Канзаса; миссис Адди М. Джонсон из Миссури; мисс Анна К. Мотт из Огайо; достопочтенному Лестеру Х. Хамфри и миссис Ханна Л. Хоуланд из Нью-Йорка; доктору Мари Закржевской из Массачусетса и другим деятелям этого движения. Миссис Гилман завершила церемонию чтением своей прекрасной мемориальной поэмы «В честь», написанной специально для этого случая.

Уникальной особенностью съезда, которая разрядила его серьезную атмосферу, стал «ящик для вопросов» доктора Шоу: любой желающий мог опустить туда вопрос, а она время от времени доставала их и с ходу отвечала на них к восторгу аудитории. «Если бы женщины голосовали, — гласил один из них, — разве им не пришлось бы заседать в присяжных?» «Многие женщины были бы рады возможности заседать где угодно», — ответила она с улыбкой. «Есть женщины, которые стоят и стирают шесть дней в неделю по 75 центов в день и которые хотели бы взять отпуск и посидеть присяжными за 1,50 доллара. Некоторым женщинам хотелось бы заседать в жюри присяжных на суде над подонками, которые наживаются на развращении мальчиков и девочек. Женщине было бы проще заседать в суде присяжных и отправить за решетку мужчин, пытающихся погубить ее мальчика, чем постоянно следить за самим мальчиком». Другой вопрос звучал так: «Разве мужчины не имеют большего права на избирательное право потому, что они должны содержать семью?» Она ответила: «Это заблуждение — утверждать, что мужчины содержат женщин. Мужчины своим трудом добывают сырье, а женщины своим трудом превращают его в одежду и пищу. Когда мой отец приносил домой бочонок муки, моя мама не подводила нас восьмерых ребятишек к этому бочонку с сырой мукой во время обеда и не говорила: „Дети, вот ваш обед“. Когда он покупал рулон ткани, она не брала этот рулон ткани и не обматывала нас им со словами: „Дети, вот одежда, которую прислал вам отец“. Женщина всегда выполняла свою полную долю заботы о содержании семьи. На Юге при старом режиме она несла больше чем равную долю забот, поскольку плантатор мог нанять надсмотрщика для работы на плантации, а жена не могла нанять такового для работы по дому».

Несмотря на предельную осторожность и такт со стороны организаторов съезда, «расовый вопрос» то и дело всплывал наружу. Наконец доктор Шоу сказала: «Вот вопрос, который бросали в ящик снова и снова, и теперь меня спрашивают, боюсь ли я на него ответить: „Разве женское избирательное право не сделает чернокожую женщину политической ровней белой женщине и разве политическое равенство не означает социальное равенство?“ Если это так, то мужчины, оставив и белых, и черных женщин бесправными, уже установили социальное равенство!» Больше этот вопрос не задавали.

Одним из ярких выступлений во время съезда стала речь миссис Халы Хаммонд Батт, президента Миссисипской ассоциации избирательного права, озаглавленная «Ограниченное избирательное право с южной точки зрения». Упомянув о всепоглощающем стремлении человека к свободе с ранней истории человечества, оратор сказала: «Если бы женщины не разделяли с мужчинами эту жажду свободы, тогда их справедливо можно было бы считать неестественными и недостойными членами человеческой семьи, но в наших венах пульсирует та же алая кровь, что и в ваших, отцы, сыновья, братья; мы откликаемся на те же импульсы, наши души воспламенены теми же устремлениями, что и ваши. Почему это наше стремление должно сдерживаться теми же утами, которые держат невежественных, неграмотных, порочных, безответственных людей в структуре человеческого общества? Что подразумевает идея управления? Критисталлизованные настроения интеллектуального народа? Тогда мы сталкиваемся с ней лишь наполовину правды».

Оратор с большой резкостью осудила 14-ю и 15-ю поправки и заявила, что посредством ограничительных образовательных цензов, ныне столь широко принятых в южных штатах, дух поправок был практически сведен на нет. «Это родилось из инстинкта самосохранения», — сказала она, но выразила сожаление по поводу политических преступлений, которые это сделало возможным, и продолжила: «Существует скрытое течение мысли, которое признает в истинных пропорциях ценность образованного избирательного права для Юга — ограничение, основанное не на цвете кожи, расе или прежнем состоянии зависимости, не на поле, не на вопросе налогообложения имущества, но единственным требованием которого является способность достойно выполнять функции гражданства. Это единственное честное решение тех вопросов, которые терзают не только политическое тело, но и социальное тело этой Южной страны».

Речь миссис Батт прозвучала в рамках симпозиума на тему: «Поспособствует ли образовательный ценз для всех избирателей росту цивилизации и содействию хорошему управлению?». Миссис Хакстафф обсудила тему «Отношение, которое правительство имеет к цивилизации», сказав: «Правительство, которое в наибольшей степени способствует социальному и индивидуальному развитию, является наилучшим. Прогресс зависит от того, предоставит ли правительство возможность для такого развития. То правительство служит народу лучше всего, которое укрепляет его, позволяя ему участвовать в своей работе». Миссис Элеонор К. Стокман (Айова) выступила с резкой речью на тему «Избирательное право — право человека, а не привилегия»; миссис Клара Б. Артур (Мичиган) — «Бесправный класс как угроза самоуправлению»; миссис Мэри Вуд Свифт (Калифорния) — «Ликвидация неграмотности, ее окончательное влияние». Обратив внимание на «массу невежественных иммигрантов, которые идут практически из трюма на избирательные участки»; на наделение избирательными правами полуцивилизованного индейца; на пауперов, правонарушителей и лиц с физическими или умственными недостатками, она сказала:

Вся эта огромная масса невежества отправляется в избирательную воронку, и удивительно, что на выходе получается не самый худший помол. Верно, что главные политические махинаторы отнюдь не безграмотны, но именно на массовую неграмотность они должны полагаться в осуществлении своих планов. Невежественный избиратель может быть честным, но если он недостаточно образован, чтобы самостоятельно изучать общественные вопросы, он становится легкой добычей политического шарлатана. Пером невозможно описать, какое великолепное правительство было бы возможно при образованном эроторате. К этой идее можно приблизиться лишь тогда, когда мы задумаемся о том, сколь многого мы смогли добиться даже со всей неэффективностью, пороком и невежеством, которым позволено выражать свою волю на избирательных участках.

Именно потому, что у нас есть благородный идеал будущего нашего правительства, мы выдвигаем требование предоставления женщинам избирательных прав. Мы указываем на официальную статистику как на доказательство того, что в Соединенных Штатах белых женщин больше, чем цветных мужчин и женщин вместе взятых; что женщин, родившихся в Америке, больше, чем родившихся за рубежом мужчин и женщин вместе взятых; что женщины составляют лишь одну одиннадцатую часть преступников в тюрьмах и исправительных учреждениях; что на их долю приходится более двух третей членов церквей, и что процент неграмотности среди женщин гораздо ниже, чем среди мужчин. Поэтому мы настаиваем на том, чтобы этой большой доле патриотизма, воздержания, морали, религии и интеллекта было позволено проявить себя в правительстве посредством урны для голосования.


Миссис Ида Портер Бойер вместо собственного выступления о всеобщем избирательном праве как о притворстве зачитала доклад Рудольфа Бланкенбурга, одного из самых выдающихся граждан Филадельфии, озаглавленный «Не пол, а интеллект», в котором он сказал:

То, что всеобщее избирательное право — вопиющее заблуждение по имени — не оправдало своего благонамеренного первоначального назначения, не подлежит сомнению. Мы видим его пагубное влияние в муниципальном, государственном и национальном управлении. Беспрецедентная политическая коррупция в большинстве наших крупных городов, узость мышления государственных и национальных деятелей, чей кругозор ограничен рамками родных округов или собственными корыстными целями без оглядки на общественные интересы, достигают своего апогея в высшем законодательном органе нашей страны. Они вытесняют места умственных гигантов и почтенных государственных деятелей былых времен золотыми пигмеями или политическими разбойниками недавнего пошиба и прослеживаются прямо до нашей дефектной избирательной системы. Она позволяет голосу интеллигентных, законопослушных, трудолюбивых и общественно активных граждан быть подавленным голосом невежественных, порочных, продажных, ленивых и равнодушных людей. Ряды последних значительно подкрепляются «домоседами», которые представляют постоянную угрозу хорошему управлению... Думающие люди согласны с тем, что от всех избирателей следует требовать определенного ценза. Абсурдность того, что интеллигентная, платящая налоги, но бесправная женщина управляется голосом неграмотного, никчемного бездельника или паупера, показалась бы смешной, если бы не была столь серьезной. Образовательный ценз должен быть первостепенным требованием...


Господин Бланкенбург привел статистику неграмотных в Соединенных Штатах и сказал: «Мудро продуманный образовательный ценз смог бы в течение нескольких лет полностью уничтожить всю массу этого вида нежелательных избирателей. Право голоса не может и не должно отбираться у тех, кто в настоящее время законно им пользуется. Все женщины законного возраста, обладающие предлагаемым образовательным цензом, должны быть наделены избирательными правами без промедления, но должны быть приняты законы, требующие, чтобы все граждане, как мужчины, так и женщины, являющиеся для подачи своего бюллетеня после 1910 года, умели читать и писать. Если женщины-суффражистки будут основывать свое требование на голосовании на широкой почве эффективного управления, а не требовать избирательного права для неграмотной женщины на том основании, что им пользуется неграмотный мужчина, они приобретут десять друзей там, где сейчас имеют одного».

Аудитория услышала северную и южную точки зрения на образованное избирательное право. Миссис Гилман, выступавшая о том, послужит ли это наилучшим интересам трудящихся классов, единственная возражала против этого. «Разве исключение из избирательного права образует и улучшит неграмотные массы быстрее, чем его использование?» — спросила она. «Мы обучим их быстрее, если будем опасаться их голосов, и это наша общая работа». Возникло значительное настроение в пользу образовательного ценза для избирательного права, и неформальное голосование вставанием показало лишь пять противников, однако большинство должностных лиц отсутствовало. Этот результат во многом объяснялся южными делегатами и аргументами, которые были приведены в пользу его необходимости в этом регионе страны. Политика ассоциации всегда заключалась и продолжала заключаться в требовании и работе исключительно за отмену полового ценза.

Одной из самых популярных ораторов стала миссис Элизабет М. Гилмер, известная повсюду как «Дороти Дикс», чей дом находился в Нью-Орлеане. Ее речь, носившая причудливое название «Женщина с метлой», заняла более четырех колонок «Уоменс джорнал», и адекватное представление о ее мудрой философии, озаренной искрометным юмором, которым она славилась, невозможно передать цитатами. «Несколько лет назад, — сказала она, — знаменитый поэт вызвал сострадание во всем мире, изобразив трагедию безнадежного труда Человека с мотыгой. Он мог бы найти ближе к дому лучший пример работы, которая никогда не заканчивается, в которой нет вдохновения, чтобы облегчить ее, и которая не ждет признания, чтобы прославить ее, в Женщине с метлой». «Она — дублер машины вечного движения», — звучало одно из ее крылатых выражений. Она упомянула о многих успешных деловых и профессиональных женщинах на съезде и сказала:

Но я здесь не для того, чтобы говорить за работающую женщину, она может говорить за себя. Моя мольба не о справедливости к ней, а о домашней женщине — женщине, которая является опорой мира, которая стоит за каждым великим предприятием и делает возможными достижения мужчин, — о женщине за метлой, которая является самым тяжело работающим и хуже всего оплачиваемым рабочим на лице земли...

От хозяйки дома мы требуем универсального гения. Мы не ждем, что наш врач будет хорошим юристом, а наш юрист — разбираться в медицине; мы не ждем, что проповедник будет разбираться в акциях, а биржевой маклер — иметь душу; но мы считаем женщину, возглавляющую семью, абсолютной неудачницей, если она не является довольно хорошим врачом, дипломированной медсестрой, портнихой и финансистом. Она должна уметь разрешать споры между детьми с непреклонной беспристрастностью судьи Верховного суда; она должна быть Сперджоном в истолковании Библии простым душам и приведении их на небеса; она должна быть величайшим хирургом, чем доктор Лоренц, ибо она должна уметь поцеловать ушиб и сделать так, чтобы все прошло; она должна быть Расселом Сейджем в юбке, способной заставить 1 доллар работать за 2, и когда она заканчивает совмещать все эти треплющие нервы профессии, мы не думаем, что она сделала что-то кроме как наслаждалась жизнью. Лишь когда с домохозяйкой что-то случается, мы понимаем, что она — тот краеугольный камень, который держит всю вселенную вместе.


«Каждая несправедливость — это плодовитая мать бед», — сказала миссис Гилмер, — и тот факт, что женщина с метлой не оценена по достоинству и не получает приличного вознаграждения, влечет за собой череду собственных бед. Это лежит в основе отвращения девушек к домашним занятиям и безумной мании женщин искать какую-нибудь „карьеру“». Свою речь она завершила так:

Всегда, всегда это исступленный крик о финансовой независимости, требование трудящейся о ее заработке; тщетный, горький протест женщины с метлой против несправедливости изъятия ее труда без оплаты. Мужчины скажут, что, содержать своих жен, обеспечивая их домами, едой и одеждой, они дают женщинам столько денег, сколько те могли бы надеяться заработать в любой другой профессии. Я согласна с этим; но между независимой работницей и той, которой дают ее содержание за ее услуги, лежит разница между рожденной на свободе и движимым имуществом... Положение дел в мире женского труда приводит к катастрофическому состоянию, при котором работающая женщина должна конкурировать не только с мужчиной-работником, но и с домашней женщиной, у которой есть обеспеченный дом и одежда и которая подрабатывает на стороне, чтобы получить немного карманных денег, которые она может тратить так, как ей заблагорассудится... Когда мужчины станут достаточно справедливыми, чтобы отказаться от мысли, что ведение домашнего хозяйства, шитье для семьи и воспитание детей — это «халява», а не профессия; когда они станут достаточно широкими в своих взглядах, чтобы осознать, что женщина с метлой — это труженица, столь же достойная своей платы, как и машинистка, у нас будет меньше женщин, стремящихся выйти в мир и заработать несколько долларов на карманные расходы.


Эдвин Меррик, сын председателя Верховного суда Луизианы и миссис Кэролайн Е. Меррик, ее пионера-суффражистки, начал свое выступление на тему «Политическая аномалия» с упоминания о выдающихся женщинах, с которыми ему выпала честь встретиться у себя дома. Он рассказал о конституции, составленной на «Мейфлауэре» для обеспечения равной свободы для всех без малейшего понимания того, что на самом деле означает истинная свобода, и о более широком ее понимании, которое было заложено в Декларации независимости и Конституции Соединенных Штатов. «Но, — сказал он, — пока слова были там, рабство все еще существовало, и народ Союза медленно подводили к осознанию надписи на стене, и рабство должно было уйти. Если бы великий лидер своего времени Авраам Линкольн сохранился, чтобы помочь формировать судьбы этой страны, то, что последовало за этим, не произошло бы». Затем он рассказал о преступлении, заключающемся в наделении избирательными правами «орды неграмотных негров-мужчин, в то время как почти 4 000 000 интеллигентных белых женщин, живо интересующихся интересами своей страны, были лишены избирательного права». Он обрисовал неуклонную деградацию национальной политики и политики штатов и обнажил условия в Луизиане. Он показал, как осуществленные реформы во многом продвигались благодаря женщинам, и заключил:

Если мы признаем, что женщины обладают моральной силой, а это признавалось с незапамятных времен, я задаю вопрос: есть ли хоть одно место во вселенной, где моральная сила и моральный характер нужны больше, чем в современной политике при республиканской форме правления? В некоторых из наших западных штатов мы уже видели, что могут сделать женщины, и придет день, когда они будут голосовать вместе с нами точно так же, как они читают с нами, разговаривают с нами, ездят с нами и советуются с нами. Важнейшая цель нашего правительства — образование. Важнейшая часть образования — воспитание молодежи. Важнейшим фактором в воспитании молодежи является влияние женщины, и когда дело доходит до решения вопроса о том, кому определять надлежащие законы для воспитания детей — женщинам Луизианы или умникам, которые в этом штате выхолостили гражданскую службу, растерзали австралийский бюллетень и совершили покушение на убийство каждого без исключения мероприятия, направленного на улучшение штата, — мы даем свой ответ в недвусмысленных выражениях.


Мисс Мэри Н. Чейз, президент Нью-Гэмпширской ассоциации избирательного права, выступила с горячим призывом наделить избирательными правами женщин — «естественных хранительниц и защитниц очага. Это укрепит их разум, расширит их интеллект и сделает их более приспособленными к управлению им», — сказала она, — и пока женщины не объединятся с мужчинами в осуществлении священного права избирательного права, мы не можем надеяться на рассвет царства Божьего на земле». Было зачитано письмо от миссис Гарриот Стантон Блач с призывом к тому, чтобы в течение года организация использовалась на национальном и местном уровнях для преследования и наказания политической коррупции. «Женщины в нашей ассоциации приучены к политическим действиям, — заявила она, — у нас за плечами долгий опыт самоконтроля; поражение преподало нам уроки выдержки; преданность великому принципу дала нам веру, почти религиозную в своем оптимизме». Мужчины не предпринимали никаких совместных действий для защиты республики от этой угрозы, как она считала, и задача, судя по всему, была возложена на женщин.

Официальная речь доктора Шоу на тему «Современный демократический идеал» произвела глубокое впечатление, но никаких ее записей не сохранилось, кроме газетных вырезок. Она начала со слов: «Невозможно обсуждать женский вопрос, не обсуждая при этом и мужской вопрос. То, что фундаментально для одного, фундаментально и для другого. Некоторые утверждают, что из-за разницы в характеристиках между мужчинами и женщинами управлять должен именно мужчина. Они ошибаются. Теперь признано, что лучшими и благороднейшими мужчинами и женщинами являются те, в которых различные черты каждого пола наиболее гармонично сочетаются. Современный демократический идеал иллюстрирует этот факт. Он сильно отличается от древнего демократического идеала, поскольку ни Платон, ни Аристотель, ни Данте не находили в своих идеалах места для простого народа, но когда Французская революция потрясла мир идеей прав человека, естественных прав, общих для всех, зародилось зарождение этого же идеала среди мужчин нашей собственной страны». Доктор Шоу проследила прогресс демократических идеалов в этой стране с ранних дней республики, когда собственность, а не мужественность составляла предпосылку для представительства. Она тепло отозвалась о чистой демократии Томаса Джефферсона, который распространил ее привилегии на широкие массы народа. «Этот идеал рос, — сказала она, — он никогда не перестанет расти, развиваться, расширяться и меняться и в конечном итоге должен распространить на женщин-граждан те же права на управление, что и у мужчин. Это идея демократии XX века».

Выступление мисс Бель Керни, знаменитого оратора Миссисипи, стало главным пунктом программы последнего вечера — «Юг и женское избирательное право». Оно началось с подробного обзора роли, которую Юг сыграл в развитии нации с ее самых ранних дней. «В течение семидесяти одного года, простирающегося от администрации Вашингтона до администрации Линкольна, — сказала она, — Соединенные Штаты фактически находились под доминированием южной мысли и руководства». Она показала послужной список южных лидеров в войнах; она проследила развитие рабства, которое начиналось одинаково на Севере и Юге, но оказалось ненужным в первом, и рассказала об огромной борьбе за превосходство белых, которая была возложена на Юг в результате наделения негров избирательными правами. «Нынешние законы об избирательном праве в южных штатах являются лишь временными мерами защиты, — сказала она. — Наделение женщин избирательными правами должно быть осуществлено, а образовательный и имущественный цензы для голосования должны применяться без дискриминации к обоим полам и обеим расам». Выступление завершилось следующим образом:

Наделение женщин избирательными правами обеспечило бы немедленное и прочное превосходство белых, достигнутое честным путем, ибо из не вызывающих сомнений авторитетных источников утверждается, что в каждом южном штате, кроме одного, образованных женщин больше, чем всех неграмотных избирателей, белых и черных, коренных и иностранных, вместе взятых. Как вы, вероятно, знаете, среди всех женщин Юга, умеющих читать и писать, одиннадцать из каждых одиннадцати — белые. Если говорить о доле собственности между расами, то собственность белых неизмеримо перевешивает собственность черных. Юг медленно осознает тот великий факт, что наделение женщин избирательными правами решило бы расовый вопрос в политике. Цивилизации Севера угрожают наплыв иностранцев с их импортированными обычаями; жадность монополистического капитала и беспорядки среди рабочих классов; сила алкогольной промышленности и посягательства на религиозные убеждения. Когда-нибудь Север будет вынужден искать на Юге искупления от этих бед благодаря чистоте своей англосаксонской крови, простоте своей социальной и экономической структуры, большому прогрессу в законах о запрещении и поддержанию нерушимости своей веры, которая сохранена в неприкосновенности. Так же верно, как и то, что Север будет вынужден обратиться к Югу за спасением нации, столь же верно и то, что Юг будет вынужден обратиться к своим англосаксонским женщинам как к средству сохранения превосходства белой расы над африканской.


Речь мисс Керни была встречена с энтузиазмом, и по ее окончании миссис Кэтт сказала, что получала много писем от людей, сомневающихся во вступлении в ассоциацию из-за опасений, что она может принять клубы цветных людей. «Мы признаем права штатов, — сказала она, — и Луизиана имеет право регулировать членство в собственной ассоциации, но она не имеет права регулировать членство Массачусетса или наоборот», и продолжила: «Все мы склонны проявлять высокомерие из-за нашей англосаксонской крови, но мы должны помнить, что много веков назад предки англосаксов считались настолько низкими и одичалыми, что римляне отказывались брать их в рабы. Англосаксы сегодня являются доминирующей расой, но все может измениться. Расой, которая будет доминировать на протяжении веков, станет та, которая докажет свою наибольшую состоятельность... Мисс Керни права, когда говорит, что расовая проблема — это проблема всей страны, а не только Юга. Ответственность за нее частично лежит на нас, но если Север отправлял рабов на Юг и продавал их, помните, что после этого Север направил на Юг некоторую часть средств, чтобы помочь исправить часть того зла, которое он причинил вам и им. Давайте постараемся сблизиться и понять идеи друг друга по расовому вопросу и решить его вместе».

Миссис Мод Вуд Парк (Массачусетс), которую представили аудитории как «очень нелюбимую женщину среди противниц избирательного права», не оказалась таковой для своей аудитории, так как в своем коротком выступлении она очаровала всех своей красотой и женственностью и убедила тонким юмором и острой логикой. Последнее выступление было сделано преподобной Идой К. Хултин (Массачусетс), представлявшим собой красноречивое подведение итогов аргументов в пользу женского избирательного права, произнесенное с достоинством манеры и мягкостью слов, которые полностью устранили любые неприятные чувства, которые могли возникнуть, и распространили дух прощения и преданности.

По завершении программы миссис Аптон вышла вперед и от имени руководства ассоциации преподнесла мисс Кейт Гордон красивый кубок дружбы с напутствием «обращаться с ним осторожно, так как он наполнен до краев любовью», а мисс Джин Гордон — большой букет роз «в знак признательности за безупречную организацию съезда». «Пикаюн» писала: «Обе сестры стояли бок о бок на сцене, представляя собой картину женской прелести и изящности. Они попытались заговорить, но их сердца были переполнены, и мисс Кейт смогла лишь в нескольких словах выразить их благодарность за эти знаки привязанности и уважения».

Все расходы на проведение съезда были покрыты горожанами, а сборы с лихвой окупили дорожные расходы должностных лиц. Ничего не было упущено для развлечения гостей. Компания городского транспорта Нью-Орлеана устроила поездку на несколько часов в специальных трамваях, доставив их в парк Одюбон и Зал садоводства, через живописные жилые кварталы, к эспланаде, Городскому парку и знаменитым кладбищам. Они посетили библиотеки Говарда и Фиска, Яхт-клуб Юга, выставочный комплекс и антикварные магазины. Необычным событием стала поездка на лодке по Миссисипи, организованная Прогрессивным союзом. Прекрасным солнечным утром несколько сотен гостей собрались в пальмовом саду отеля «Сент-Чарльз», пешком дошли до помещений Союза и оттуда — до парохода «Алис». Они переправились в Алжир, миновали Французский квартал с монастырем урсулинок, доки Стувесанта, исторические дома и памятники, увидели огромные военно-морские доки, обширные сахарные плантации с их большими вечнозелеными дубами и магнолиями, огромные сахарные и нефтяные заводы и встретили целый флот огромных океанских пароходов. На борту был подан обед, и это событие оказалось чрезвычайно интересным, особенно для делегатов с Севера.

Хотя это был самый долгий съезд по избирательному праву из всех проводившихся и заседания были плотно заполнены, люди хотели еще. Прогрессивный союз организовал собрания в четверг вечером, где с речью должна была выступить миссис Кэтт на тему «Дом и муниципалитет», и в пятницу вечером — доктор Шоу на тему «Судьба республик». Зал «Атеней», вмещающий 1200 человек, был переполнен, и столько же людей собралось снаружи. Это были десять дней, которые никогда не забудут ни гости, ни местные жители, и съезд, несомненно, дал мощный толчок благоприятным настроениям в отношении женского избирательного права в той части Юга.

СНОСКИ:

[23] Часть призыва: Ассоциация едет в Нью-Орлеан в ответ на приглашение Прогрессивного союза, женского клуба «Эра» и многих видных деятелей. Особенно уместно, что сторонники этой важной реформы собираются в Луизиане в честь шага, предпринятого этим штатом в 1898 году, когда его конституционный съезд включил положение, дающее женщинам-налогоплательщикам право голоса по всем вопросам налогообложения, выносимым на рассмотрение избирателей; и в ознаменование того великолепного использования, которое они сделали из этой привилегии на выборах, проведенных для обеспечения завершения строительства дренажной системы Нью-Орлеана, создания системы канализации и бесплатного водоснабжения...
Никогда за пятьдесят лет этого движения его сторонники не имели столь значительной победы для внесения в летопись, как та, что была достигнута в Австралии в июне 1902 года, когда практически первым актом парламента новой Федерации штатов стало наделение полным национальным избирательным правом с правом на место в парламенте всех квалифицированных женщин всего содружества. Этот единственный акт наделил избирательными правами около 800 000 человек. Если добавить их к таковым из Новой Зеландии и Вайоминга, Колорадо, Юты и Айдахо, то окажется, что 1 125 000 англоязычных женщин в настоящее время обладают полноценным избирательным правом, причем все они, кроме жительниц Вайоминга, были наделены им в течение последних десяти лет. Если прибавить к ним женщин Великобритании и Ирландии, у которых есть все права, кроме парламентского голоса, женщин Канзаса с муниципальным, Луизианы, Монтаны и Нью-Йорка с правом налогоплательщиков и более чем половины штатов со школьным бюллетенем, то цифра в 1 125 000 увеличится в несколько раз...
Именно поэтому со смелостью и надеждой, вдохновленными славным обещанием нового века на больший материальный и моральный прогресс во всех направлениях, чем когда-либо знал мир, сторонники этой меры, которая в конечном итоге затронет судьбы всего американского народа, созываются на съезд, чтобы подвести итоги работы за прошедший год, спланировать работу на будущее, укрепить старое товарищество и поприветствовать новых тружеников и друзей.



	Susan B. Anthony, Honorary President.

	Carrie Chapman Catt, President.

	Anna Howard Shaw, Vice-president-at-Large.

	Kate M. Gordon, Corresponding Secretary.

	Alice Stone Blackwell, Recording Secretary.

	Harriet Taylor Upton, Treasurer.

	Laura Clay,	 } 	Auditors.

	Mary J. Coggeshall,






[24] У цветных женщин было несколько отличных организаций в Нью-Орлеане, наиболее заметной из которых был клуб Филлис Уитли, который помимо своей литературной и общественной деятельности содержал учебное заведение для медсестер, детский сад и вечернюю школу. Он пригласил мисс Энтони, мисс Блэквелл и миссис Элизабет Смит Миллер выступить перед ними, и их сопровождала известная писательница «Дороти Дикс», уроженка Нью-Орлеана. В большом собрании присутствовали некоторые преподаватели из четырех колледжей для цветных студентов — методистского, конгрегационалистского, баптистского и государственного. «Дороти Дикс» сказала в своем коротком выступлении, что ни одна женщина в городе не пользуется большим уважением и не имеет большего влияния, чем миссис Сильвани Уильямс, президент клуба, и привела несколько примеров в подтверждение этого. После выступлений миссис Уильямс преподнесла мисс Энтони большой букет, перевязанный желтой атласной лентой, и сказала: «Цветы в своей красоте и сладости могут представлять женственность мира. Одни цветы хрупкие и нежные, другие сильные и выносливые, одни тщательно оберегают и лелеют, к другим относятся грубо и топчут ногами. Последние — это цветные женщины. На их челе непрерывно венцы из терний, но они продвигаются вперед, и порой вы находите их дальше, чем можно было бы ожидать. Когда такие женщины, как вы, мисс Энтони, приходят к нам и говорят с нами, это помогает нам верить в отцовство Бога и в братство людей и, по крайней мере на какое-то время, в сочувствие женщины».


[25] На этом съезде было принято важное решение о переносе штаб-квартиры 1 мая из Нью-Йорка в Уоррен, штат Огайо, где проживает национальный казначей миссис Аптон. Бремя руководства ею тяжело ложилось на плечи миссис Кэтт последние три года, и с каждым годом оно становилось все труднее, поскольку ей приходилось все больше времени уделять полевой работе. Мисс Гордон, корреспондентский секретарь, пожелала остаться в Нью-Орлеане из-за ухудшающегося здоровья матери, и возникла необходимость в том, чтобы руководство осуществлял национальный офицер. миссис Аптон согласилась взять на себя эту ответственность с неохотой и только по заверениям мисс Элизабет Хаузер, способного руководителя, в том, что она возьмет на себя управление деталями работы офиса. Эта договоренность задумывалась как временная, но продлилась шесть лет.


[26] Цитаты приведены из каждой вступительной молитвы, поскольку каждая из них одобряла женское избирательное право.


[27] Mrs. Hussey left a bequest of $10,000 to the National
American Woman Suffrage Association.


[28] Об оценках деятельности миссис Стантон см. в Приложении.








ГЛАВА IV.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ СЪЕЗД 1904 ГОДА.

Тридцать шестой ежегодный съезд открылся днем 11 февраля 1904 года в зале Оружейной палаты национальных стрелков в Вашингтоне, округ Колумбия, и закрылся вечером 17-го числа. [29] Наблюдалась хорошая явка делегатов из тридцати штатов, а аудитория была многочисленной и благодарной. Миссис Кэрри Чепмен Кэтт, президент, председательствовала на открытии сессии. Делегатов приветствовала миссис Кэрри Е. Кент от имени Окружной ассоциации за равное избирательное право, а ответное слово произнесла доктор Анна Говард Шоу, вице-президент без определенного округа, которая начала со слов: «Если женщины здесь приветствуют нас после того, как мы приезжаем сюда уже тридцать лет, то это должно быть потому, что мы этого заслуживаем; мужчины приветствуют нас потому, что в Округе они находятся в том же бесправном положении, что и мы». Было зачитано теплое приветственное письмо от Сэмюэла Гомперса, президента Американской федерации труда, штаб-квартира которой находилась в Вашингтоне.

Были получены приветствия от миссис Флоренс Фенвик Миллер из Лондона, чье письмо начиналось так: «Возлюбленные друзья: Как президент Британского национального комитета Международного комитета за женское избирательное право я пишу вам, чтобы передать приветствия от английских, шотландских, ирландских и валлийских соратников по женскому делу. Кажется, прошло совсем немного времени с момента съезда 1902 года, на котором я присутствовала в качестве делегата, назначенного Британскими объединенными обществами женского избирательного права, а также Шотландским национальным обществом. Восхищение и привязанность, которые способности, серьезность и искренность, сестринские чувства и мягкость нрава и манер американских суффражисток пробудили во мне тогда, не угасли и по сей день». Она рассказала о прогрессе, достигнутом различными обществами на пути объединения в Международный альянс за женское избирательное право, дала восторженный прогноз окончательного триумфа их общего дела и завершила: «С восхищением и непреходящей любовью к великим женщинам Америки, лидерам движения за избирательное право». Съезд направил официальный ответ. Миссис Мэри Бентли Томас (Мэриленд) зачитала интересную работу «Наши четыре друга», составленную на основе ответов губернаторов Вайоминга, Колорадо, Юты и Айдахо на письмо мисс Энтони с просьбой обобщить результаты женского избирательного права после испытательного срока от восьми до тридцати пяти лет. Декларация принципов, подготовленная миссис Кэтт, доктором Шоу, мисс Алисой Стоун Блэквелл и миссис Идой Хаusted Харпер, была зачитана миссис Харпер и принята съездом в качестве выражения настроений ассоциации. [См. Приложение, глава IV.] Миссис Рэйчел Фостер Эйвери (Пенсильвания) и доктор Шоу были назначены делегатами на Международную конференцию по избирательному праву в Берлине в июне в дополнение к Международному комитету по избирательному праву из Соединенных Штатов — мисс Энтони, миссис Кэтт, миссис Лукреции Л. Бланкенбург (Пенсильвания) и еще трем кандидатурам, которые предстояло выбрать.

В своем отчете в качестве корреспондентского секретаря мисс Кейт М. Гордон (Луизиана) рассказала об интересе, который съезд предыдущего года в Нью-Орлеане пробудил на Юге, и о щедром пожертвовании месяца драгоценного времени доктора Шоу, который она отдала южному турне. Это турне включало Государственный сельскохозяйственный, Государственный педагогический и Государственный промышленный колледжи Луизианы, а также различные места в Техасе, Миссисипи, Алабаме, Джорджии и Теннесси. «Хотя о ее выступлениях можно было сказать „Пришла, увидела, победила“, — заявила мисс Гордон, — было ясно показано, что Юг не готов к организации». Мисс Гордон сказала о посещении Национальной конференции благотворительности и исправления в качестве делегата штата, назначенного губернатором Луизианы: «Я обнаружила, что резолюции об одобрении противоречат политике конференции, однако, за исключением нашей собственной организации, я никогда не встречала такого единодушия мнений относительно справедливости женского избирательного права, а также целесообразности голоса женщины для обеспечения разумного и превентивного законодательства как средства борьбы со многими бедами, с которыми они стремились бороться».

Программа первого вечера включала короткие выступления генеральных должностных лиц, и, открывая заседание, миссис Кэтт сказала: «Вы все будете разочарованы тем, что не услышите обещанных выступлений мисс Энтони и миссис Аптон. Было высказано предположение, что я могла бы сказать, будто мисс Энтони была непредвиденно задержана, но я не вижу причин, почему бы мне не сказать правду. Мисс Энтони сегодня вечером находится в свете. Она была приглашена президентом и миссис Рузвельт на прием в честь армии и флота в Белом доме, и миссис Аптон вместе с ней. [30] Наш вице-президент без определенного округа выступит перед вами с речью „Что за радость?“»

Доктор Шоу рассказала, что однажды, путешествуя по прериям Айовы, она встретила женщину, которая постоянно ссылалась на свой родной город «Что за радость», и когда ее попросили дать название ее выступлению, она не смогла придумать ничего лучше. Она продолжила: «Нет проблем столь сложных для понимания, как проблемы нашего собственного времени, из-за отсутствия перспективы. Высокомерные, настойчивые и шумные вещи лезут на передний план, а тихие и вечные уходят назад. Но по мере того как идет время, это происходит как при восхождении на гору: мы постепенно поднимаемся туда, откуда можем оглядеть предгорья, и все встает на свои места и в надлежащих пропорциях. Исходя из настоящего времени, его высокомерного милитаризма, его корыстного коммерциализма и поклонения золоту, есть ли что-то, что могло бы подарить нам радость и надежду на завтрашний день? Никогда еще не было больших оснований для надежды на человечество. В основе всего шума и беспорядка нашего времени лежит одна великая золотая мысль — мысль о человеческом братстве мира. Никогда не было демократии, сравнимой с нашей, сколь бы несовершенной она ни была и сколь безнадежной она кому-то ни казалась. Хотя идеал, казалось бы, не впечатляет мир, тем не менее в тишине он существует... Сегодняшний день — лучший из всех, что когда-либо видел этот мир. Завтрашний день будет еще лучше».

Мисс Гордон выступила с докладом «Поддерживающая вера», отметив, что из труда, всех форм общественной службы и бесчисленных источников стекаются требования реформы, к которой стремилась ассоциация суффражисток. Мисс Блэквелл (Массачусетс) выступила кратко, как всегда, но четко и убедительно с докладом «Новая женщина». Мисс Лора Клей (Кентукки) начала свое выступление на тему «Медяки» словами: «В качестве ревизора я просматривала книги нашего казначея. Обычно такие книги представляют собой лишь дебет и кредит, но в наших строгие ряды цифр рассказывают о многом прекрасном: о жертвах бедных и щедрости богатых, но лучше всего — о "медяках", поскольку это членские взносы, уплачиваемые ассоциации. На них отчеканен образ Свободы, и они олицетворяют ее... Эти медяки вдохновляют, ибо они представляют наше членство, когда мы собираемся здесь со всех четырех концов страны. Поэтому я радуюсь этим тысячам и тысячам, за каждой из которых стоит человеческое сердце».

«Ни одна женщина не может похвастаться большей преданностью этому делу», — сказала миссис Кэтт, представляя миссис Мэри Дж. Коггешолл, которая начала свою речь на тему «Прецеденты» следующими словами: «Я родом из Айовы, где все совсем не так, как в этой прекрасной столице. Мы не видим сенаторов и представителей на каждом шагу, но мы делегировали в Вашингтон министра сельского хозяйства Вильсона, министра финансов Шоу, спикера Палаты представителей Хендерсона, а также миссис Кэтт, чтобы она возглавляла ряды сторонниц женского избирательного права».

Вечер завершился президентской речью миссис Кэтт, полный отчет о которой занял одиннадцать колонок в «Уоменс джорнал». Тема касалась жизненной необходимости образовательного ценза для использования избирательного бюллетеня в стране, которая открывает свои ворота для иммиграции со всего мира. Отрывочные цитаты не дают полного представления о ее логике и силе. Говоря о необходимости наделения женщин избирательными правами, она заявила: «Несмотря на то, что образование для девочек до сих пор пропагандируется не так широко, как для мальчиков среди наших иностранных и невежественных слоев общества, перепись 1900 года показывает, что в возрасте от десяти до двадцати одного года, соответствующем школьным годам, неграмотных мужчин на 117 362 больше, чем женщин. Если бы мужчины и женщины имели право на избирательное право на равных условиях в 1900 году, политические партии, которые всегда обращаются к молодому человеку, только что достигшему двадцати одного года, с призывом отдать свой первый голос за "партию прав и прогресса", по необходимости обратились бы с тем же призывом и к молодым девушкам, но они обратились бы к на 20 000 меньшому числу неграмотных среди женщин, чем среди мужчин в возрасте от двадцати одного до двадцати четырех лет. Если те же условия сохранятся в течение следующих двадцати лет — то есть, если не будет никаких ограничений избирательного права для мужчин, а женщины по-прежнему останутся лишенными избирательных прав, и если сохранится пропорциональный рост числа женщин по сравнению с мужчинами среди выпускников наших государственных школ, мы станем свидетелями любопытного зрелища: неграмотный пол будет управлять грамотным полом».

Однако миссис Кэтт не приписывала все беды всеобщего избирательного права голосам невежественных людей, сказав: «Возможно, расследование выявило бы тот факт, что весьма важная причина трудностей заключается в нежелании интеллигентных мужчин осуществлять свое гражданство. Если это подтвердится, возможно, придется перевернуть страницу нашей истории назад и принять практику, существовавшую в некоторых колониях Новой Англии, которая делала голосование обязательным, и, возможно, покажется целесообразным требовать от каждого избирателя, отсутствующего в день выборов, объяснения причины его отсутствия, а когда он отсутствовал без уважительной причины в течение определенного числа выборов, его можно подвергнуть наказанию в виде лишения избирательных прав...» Она обратила внимание на данные о том, что на последних президентских выборах более 7 000 000 мужчин старше двадцати одного года не голосовали, и задала вопрос: «Что с этим делать? Должны ли квалифицированные женщины-граждане терпеливо ждать, пока доселе невидимые влияния не сметут трудности и не восстановят утраченный энтузиазм по поводу демократии? Или они попытаются определить причины, применить средства и расчистить путь для собственного наделения избирательными правами? Вот наша проблема. Что касается меня, то я скажу, что предпочитаю не ждать. Я предпочитаю внести свою лепту, пусть и малую, в великую задачу устранения препятствий, стопорящих колеса поступательного движения народного правительства».

Съезду особенно повезло в том, что среди его ораторов была обаятельная и одаренная молодая женщина, миссис А. Уотсон Листер из Мельбурна (Австралия), страны, первый национальный парламент которой двумя годами ранее наделил женщин полными избирательными правами и правом занимать все государственные должности. Она продемонстрировала замечательное знание законов и условий, затрагивающих женщин, и была отлично осведомлена о каждом этапе суфражистского движения. На второй вечер она выступила с речью «Женское голосование в Австралии» перед аудиторией, которая не желала отпускать ее, сказав, в частности:

Австралия действительно лидирует в мире по части демократического правления — правления всего народа, женщин так же, как и мужчин, но мы осознаем огромный долг, которым мы обязаны вашим храбрым женщинам-пионерам. Мы пожинаем плоды, которые они посадили. Для нас имена Сьюзен Энтони, Люси Стоун и Элизабет Кэди Стантон являются нарицательными. Мне кажется странным, что меня попросили приехать сюда, чтобы рассказать вам что-либо об избирательном праве, ибо у нас считается, будто американская женщина знает и имеет всё.

Австралия по размерам равна Соединенным Штатам, и женщины там имеют национальное и муниципальное избирательное право, а в четырех из шести наших штатов — и избирательное право штатов: в Южной и Западной Австралии, Новом Южном Уэльсе и Тасмании. В Виктории и Квинсленде они им пока не обладают. Когда шесть штатов объединились в федерацию, было предусмотрено, что федеральное избирательное право на всей территории Австралии должно осуществляться на той же основе, что и избирательное право штатов там, где оно было наиболее либеральным. В Южной и Западной Австралии оно было полным, поэтому женщины получили его на всей территории Австралии на национальных выборах. Оппозиция и дискуссии были настолько минимальны, это воспринималось настолько полно как признанный факт и решенный вопрос, что большинство женщин даже не знали, что этот закон принят. Это не было экспериментом, поскольку наши мужчины уже много лет наблюдали за его применением в Южной и Западной Австралии, а также в Новой Зеландии, которая является самой демократичной и лучше всего управляемой страной в мире.

В Австралии женщины имеют право занимать любые должности, вплоть до поста премьер-министра. На последних выборах пять женщин баллотировались в парламент. Мисс Вида Голдштейн была кандидатом в штате Виктория. Хотя обе наши крупные газеты проигнорировали ее митинги, она получила 51 000 голосов, в то время как мужчина, набравший наибольшее число голосов, получил около 100 000. Ни одна из пяти женщин не оказалась в самом низу списка голосования...

После того как мы годами безрезультатно работали с членами парламента над различными реформами, потому что у нас не было избирательных прав, вы не можете себе представить, какую разницу дает голос. Когда мы проводили митинги в поддержку общественных мер, желательных для женщин, нам приходилось выходить на дороги и под загородные изгороди и заставлять членов парламента являться на них; теперь же трудность заключается в том, чтобы не пустить их. Я видела семерых сенаторов на одном небольшом собрании. Один видный мужчина, которого по недосмотру не пригласили на встречу в честь возвращения мисс Голдштейн из Соединенных Штатов, был решительно оскорблен. Рыцарство не было уничтожено, а напротив, возросло. На трибуне во время одного из наших собраний секретарь случайно уронила карандаш, и я видела, как премьер-министр и несколько членов парламента наперегонки бросились его поднимать. Женщинам в Австралии никогда не разрешают ездить стоя в трамвае...


Многое пролилось света на внутреннюю историю организованного движения противников женского избирательного права, которая, если присмотреться к ней в других странах, обнаружила бы аналогичную ситуацию. «Наша ассоциация противников избирательного права, — сказала она, — умерла через три месяца после своего рождения. Ее создали два наших ведущих промышленника, которые прятались за спинами своих дочерей. У них было полно денег, они сняли большой офис на главной улице, наняли нескольких платных секретарей и за три месяца потратили больше, чем мы за все годы работы. Они платили маленьким мальчикам и девочкам за распространение своей петиции и собрали множество подписей обманным путем... Их петиции придавали большое значение, хотя она была вдвое меньше нашей. Дочери этих промышленников подъезжали в каретах к фабрикам своих отцов в час обеденного перерыва и заставляли работающих там девушек подписывать их петицию».

Научный обзор книги Морли «Жизнь Гладстона» представила миссис Харриот Стантон Блач (Англия). Миссис Шарлотта Перкинс Гилман пролила «Новый свет на женский вопрос», заявив:

Моя тема — научная теория о происхождении и взаимоотношениях извечного дуэта. Ее выдвинул наш величайший живой социолог Лестер Уорд — объяснение порядка, в котором развивались полы. С чем же пришлось столкнуться этому движению за избирательные права, пробивавшему себе дорогу наверх в течение пятидесяти лет со своим мощным арсеналом аргументов, которые оно палит в пустоту? То, что ему приходится преодолевать, — это не аргумент, а чувство, которое в конечном счете основывается на идее, выраженной в «истории с ребром». Как притча, это вполне отражает старое поверье о том, что мужчина был создан первым, что он был самой расой, «всем», а женщина была создана, как выражаются современные шутники, для «компании экспресс-доставки Адамса». Поэт выразил ту же мысль, назвав женщину «последним и лучшим даром Бога мужчине»... Уорд приводит биологические факты. В эволюции видов самые ранние периоды были самыми продолжительными. В течение эпох истории мира, пока животная жизнь медленно эволюционировала, женская особь была более крупным, сильным и типичным существом; самец был маленьким, часто паразитическим организмом, предназначенным исключительно для воспроизводства. Путем естественного отбора, когда самка всегда выбирала лучшего самца, самец постепенно развивался, пока не стал крупнее и сильнее самки. Некоторое время естественный отбор продолжался, самцы соперничали за благосклонность самки. Затем самец подчинил самку своей власти. Ему пришло в голову, что легче один раз победить одну маленькую самку и подчинить ее, чем снова и снова сражаться с множеством крупных самцов.

Женский идеал для многих — это пчелиный улей: много меда, много детенышей и ничего больше. Самец должен был на время стать доминирующим, если раса собиралась прогрессировать. Теперь женщины перестают быть порабощенными, и мы приближаемся к состоянию равных прав. Именно благодаря свободному материнству и постоянному выбору самкой лучшего партнера она принесла в мир силу и интеллект, достаточные для того, чтобы позволить мужчине сделать то, что он сделал. Это свободное материнство, восстановленное в правах, всегда выбирающее лучшее и отвергающее всё остальное, принесет нам более высокую гуманность, чем мы знали до сих пор.


Состоялись традиционные рабочие конференции, и Исполнительный комитет представил План работы, который был принят. В дополнение к обычным рекомендациям в нем содержался призыв учредить Мемориальный организационный фонд для увековечения памяти первопроходцев и назначить юридического советника ассоциации из числа ее членов — женщин-адвокатов. Утренние заседания, как всегда, были посвящены делам и отчетам должностных лиц, председателей комитетов и полевых работников, а во второй половине дня заслушивались отчеты штатов. Последние, представленные главным образом председателями, свидетельствовали о кропотливой работе, проводимой в каждом штате, и о прогрессе во многих из них. Мисс Хелен Кимбер сообщила, что законодательное собрание Канзаса добавило к школьному избирательному праву, которым женщины обладали с момента вхождения штата в Союз, право голосовать по всем вопросам государственных расходов на выпуск облигаций, водоснабжение, канализацию, библиотеки и т. д. Мисс Элизабет Дж. Хаузер, секретарь офиса, рассказала о переезде национальной штаб-квартиры из Нью-Йорка, где она была первоначально учреждена, в Уоррен (штат Огайо), где она заняла две большие комнаты на нижнем этаже старого семейного особняца, обвитого плющом, в самом центре города. Отсюда было разослано 35 000 печатных материалов и напечатано по 2 000 сувенирных изданий ко дню рождения Люси Стоун и миссис Стантон, буклет для использования ко дню рождения мисс Энтони; 10 000 суфражистских марок, рождественские промокашки и т. д., а также написано 10 000 писем. Подписной тираж издания «Прогресс» был увеличен с 950 до 4 000 экземпляров, а еженедельное письмо штаб-квартиры направлялось в «Уоменс джорнал». Резолюции в поддержку женского избирательного права были приняты на международных, национальных и множестве съездов штатов.

Казначей миссис Гарриет Тейлор Аптон сообщила о поступлениях в размере 21 117 долларов — крупнейших за всю историю ассоциации. Она выделила 3 255 долларов на кампанию в Нью-Гэмпшире. Ни миссис Аптон, ни кто-либо из национальных должностных лиц не получал зарплату (за исключением секретаря, которому выплачивалось символическое жалованье), и, говоря об огромном объеме неоплачиваемой работы, проделанной ими и женщинами в разных штатах, она отметила: «Люди вне ассоциации часто спрашивают, почему находятся женщины, готовые отдавать свое время работе без вознаграждения. Мы не можем ответить на такие вопросы, и все же мы сами знаем, что благодаря этой преданности справедливому и святому делу мы поднимаемся на более высокий уровень, смотрим более широко, ощущаем присутствие истинного "я" нашего соратника. Мы можем объяснить это не больше, чем проанализировать "материнскую любовь" или любовь дочери к отцу, но мы это знаем. Именно по этой причине ваш казначей радуется тому дню, когда она была так поставлена — волей ли судьбы или случая, — и столь благословлена идеальным здоровьем, что оказалась способной служить делу политической свободы женщины». Миссис Аптон упомянула о завещании миссис Корнелии К. Хасси на сумму 10 000 долларов и завещании миссис Генриетты М. Бекер, благодаря которому ассоциация получила 3 000 долларов.

Подробные и ценные отчеты представили председатели комитетов по президентскому избирательному праву, федеральному избирательному праву, конгрессионной работе, гражданским правам, церковной работе, регистрации и другим направлениям. Миссис Кэтт выступила с отчетом от Комитета по литературе. Миссис Кэтт вместе с миссис Бланкенбург (Пенсильвания), миссис Люси Хобарт Дэй (Мэн) и миссис Минолой Грэм Секстон (Нью-Джерси), председателями своих ассоциаций штатов, руководили рабочими конференциями. Миссис Ида Портер Бойер в своем отчете о библиотеках и библиографии выявила небрежное отношение к ведению дел во многих библиотеках штатов. В библиотеке Нью-Джерси каталог не печатался в течение пятидесяти лет. В Монтане собрание книг насчитывало тридцать пять лет и никогда не каталогизировалось и не классифицировалось. Различные библиотекари сообщили об отсутствии трудов по женскому избирательному праву, и женщины из этих штатов поднимались в зале и заявляли, что сами преподнесли в дар «Историю женского избирательного права» — четыре объемистых тома. Миссис Элнора М. Бэбкок (Нью-Йорк), председатель Пресс-комитета, сообщила о рассылке 93 600 общих статей; 3 665 специальных статей, большого количества стереотипных материалов, многочисленных личных очерков, фотографий и т. д., а также о пополнении своего списка новыми газетами.

Миссис Мод Натан зачитала отчет миссис Флоренс Келли, председателя Комитета по проблемам труда женщин и детей. Будучи исполнительным секретарем Национальной лиги потребителей, миссис Келли обладала высокой квалификацией для выступлений и привела душераздирающие сведения о трудовом законодательстве в южных штатах, затрагивающем девочек в возрасте от 16 до 21 года, которые не являются ни детьми, ни женщинами. Пенсильвания была виновна в равной степени, однако большинство северных штатов усовершенствовали свои законы, причем лидером стал Иллинойс; тем не менее нигде они не были полностью адекватными. Она настоятельно призвала назначать больше женщин-инспекторов на фабрики, которые в настоящее время работали лишь в восьми штатах, и резко осудила «бездействие процветающих женщин страны», заявив: «Можно сказать, что женщины не несут моральной ответственности за это прискорбное положение дел, поскольку они не принимают законы, но факты не вполне оправдывают это извинение. Законодательство о детском труде, достигнутое благодаря усилиям женщин за последние десять лет, показывает, что женщины могут сделать очень многое даже без избирательного бюллетеня в плане принятия законов в защиту женщин и детей, и остается фактом то, что женщины покупают продукцию труда женщин и детей гораздо больше, чем мужчины... Я надеюсь, что эта великая и влиятельная национальная ассоциация избирательного права сможет оказать такое влияние на общественное мнение, что вскоре станут заметны благотворные результаты».

«Вечер с филантропами» стал одним из самых приятных мероприятий недели. Первым оратором стала преподобная Анна Гарлин Спенсер, о которой, как цитировалось, Феликс Адлер, глава Общества этической культуры в Нью-Йорке, сказал: «Она единственная женщина, с которой я поделился бы своей трибуной». Рассуждая о «Новых профессиях в филантропической работе для женщин», она сказала: «Благотворительность стара, но социальная наука нова, и именно объединение этих двух начал создает современную филантропию, и именно это открывает эти новые профессии. Считается, что благотворительность дается от природы, но знание того, как справляться с ее проблемами — нет. Общество делится на три группы. Во-первых, реформаторы — группа никогда не слишком большая, часто кажущаяся слишком маленькой, — которые прокладывают путь для тех, кто идет следом. Они часто похожи на художника, чья дочь на вопрос, был ли ее отец успешным, ответила, что он был "успешен после своей смерти". Затем идет большая группа, люди "середины дороги", которые идут вперед, медленно развиваясь, поддерживая церкви и школы, придерживаясь сегодняшних стандартов и идеалов — люди, которые живут сегодняшним днем и составляют ткань мира. Они порой раздражают, но они сохраняют то, что было завоевано, и постепенно растут. Затем есть отстающая группа, которых французы называют "незавершенными" младенцами — умственно отсталые, моральные и физические имбецилы, отстающие и некомпетентные. Мы должны изучить, как уменьшить это социальное бремя разумным путем. Это положило начало новому классу профессий, столь же священных, сколь священно было духовенство в былые времена».

Очень убедительную речь произнес д-р Сэмюэл Дж. Барроуз (Массачусетс), секретарь Национальной ассоциации тюремной реформы, на тему «Женщины и тюремная реформа». Говоря о прогрессе тюремной реформы, он отметил: «В этом ряду апостолов, пророков и толкователей новой пенологии мы видим мужчин и женщин, стоящих плечом к плечу». Он описал работу в рамках этой реформы, проделанную выдающимися женщинами в Европе и Соединенных Штатах, и заключил: «На ниве пенологии женщина нуждается в избирательном праве так же, как и в других сферах, не как в цели, а как в средстве, как в инструменте, посредством которого она может выразить свои убеждения, свою совесть, интеллект, сострадание и любовь. Вопросы филантропии всё настойчивее выдвигаются на первый план в законодательстве. Женщины вынуждены отправляться в законодательное собрание на каждой сессии, чтобы инструктировать членов и комитеты на парламентских слушаниях. На днях общественность сочтет абсурдным, что женщинам, способным научить мужчин голосовать, не разрешают голосовать самим. Если полицейские и тюремные отчеты о чем-то и говорят, так это о том, что, если рассматривать женщин как законопослушных граждан, они в десять раз лучше мужчин. Зачем отстранять лучших и наделять избирательными правами худших? В сфере коммерческой и политической конкуренции женщина может требовать избирательный бюллетень как право, но в сфере филантропии и реформ она нуждается в нем для исполнения своих обязанностей».

Миссис Натан, президент Нью-Йоркской лиги потребителей, выступила с докладом «Работающая женщина и избирательный бюллетень». Ее прекрасная внешность, тонкий юмор и многолетний опыт сделали ее исключительно привлекательным оратором. «Противники нашего дела, — сказала она, — принадлежат ли они к честному полу или нечестному полу, похоже, считают, что мы рассматриваем расширение избирательного права для женщин как панацею от всех бед в этом мире и в загробном. Ни одна честная суфражистка никогда не стояла на такой точке зрения. Я не могу поддержать столь общее или категоричное утверждение, но я чувствую, что мой опыт исследования положения работающих женщин дает мне основания утверждать, что некоторых бед, от которых они страдают, не существовало бы, если бы женщины имели право опускать свои голоса в избирательную урну». Она сравнила промышленную и образовательную ситуацию там, где женщины голосовали, с ситуацией в штатах, где они этого не делали, и показала, как женщины исключаются из официальных должностей из-за лишения избирательных прав, приведя убедительные примеры дискриминации в своем собственном штате. «Я считаю, что не только ради работающих женщин женщинам следует предоставить избирательный бюллетень, — сказала она, — но и потому, что они в огромной степени являются потребителями всех семейных доходов, и в силу этого имеют право на уверенность в том, что покупаемые ими товары не содержат примесей и произведены в чистых, здоровых и гуманных условиях. Лига потребителей упорно борется за это право, но, по моему мнению, она сможет добиться лишь частичного успеха, пока полностью зависит от морального убеждения, в то время как производители и торговцы обладают правом голоса, чтобы держать его применение в страхе».

Миссис Люсия Эймс Мид, президент Массачусетской ассоциации избирательного права штата и лидер движения за мир и арбитраж, была заявлена в программе с докладом «Женская работа ради мира». «Я буду говорить не о какой-то филантропии, — начала она, — а о чем-то гораздо более далеко идущем и радикальном, что сделает три четверти нашей филантропии ненужными». Затем она страстно призвала к всемирной организации сил, способствующих миру. Представительное правление было первым шагом, заявила она, а создание Всемирного суда — следующим. Достижение Международного консультативного конгресса могло бы стать третьим. «Необходимо предпринять одновременные усилия, — объявила она, — чтобы заключить арбитражные договоры с каждой нацией на земле, передавая все вопросы, которые невозможно разрешить дипломатическим путем, в Гаагский суд. Вопросы "чести" не должны исключаться. Карнеги удачно сказал в своей речи в поддержку этого плана: "Ни одно слово не было так обесчещено, как слово честь". Такие договоры и применение экономического бойкота к европейским противникам были бы намного эффективнее линкоров для поддержания мира... Нам необходимо обратить церковь в нашу веру. Многие из наших христианских служителей считают, что они живут под сенью диспенсации Иисуса Навина, а не Иисуса».

По окончании выступления миссис Мид миссис Кэтт сказала: «Иногда дело мира и арбитража кажется мне величайшим из всех. Помощь работающим женщинам была мотивом, побудившим меня посвятить свою жизнь борьбе за получение женщинами избирательных прав. Как тяжело, что женщинам приходится тратить столько лет только на то, чтобы получить средства для осуществления реформ! Но мы, верящие, что за всеми ними стоит избирательный бюллетень, прикованы к работе ради него до тех пор, пока он не будет завоеван».

Религиозное богослужение в воскресенье во второй половине дня провела преподобная Мэри А. Саффорд из Де-Мойна при содействии д-ра Шоу и преподобной Мари Дженни Хоу. Темой проповеди была «Цель жизни», а цитатой из Писания: «Сам Сей Дух свидетелствует духу нашему, что мы — дети Божии. А если дети, то и наследники, наследники Божии, сонаследники же Христу». «В проповеди Евангелия всем народам, — сказала она, — было признано, что во Христе нет ни иудея, ни эллина; в то же время при разрушении оков миллионов рабов также было признано, что в Нем нет ни раба, ни свободного. Мир всё еще ждет времени, когда будет провозглашено, что в Нем нет ни мужского пола, ни женского».

Понедельник, 15 февраля, был 84-м днем рождения мисс Энтони, и совпадением стало то, что утром этого дня съезд открылся молитвой преподобного Эдварда Эверетта Хейла, капеллана Сената, давнего противника женского избирательного права. Когда его пригласили прийти, он попросил четких гарантий того, что это не будет истолковано так, будто он изменил свое мнение. Воздух в зале благоухал цветами, присланными в честь дня рождения, и в знак традиционной дани уважения съезду он сделал денежные взносы на расходы предстоящего года. Миссис Аптон запросила 4 000 долларов, и почти 5 000 были быстро собраны по подписке.

Накануне миссис Джон Б. Хендерсон устроила в двенадцать часов завтрак в честь дня рождения мисс Энтони в своем прекрасном доме «Баундари-Касл», на котором присутствовали национальные должностные лица и приглашенные гости. Вечером в банкетном зале отеля «Шорхэм», являвшегося штаб-квартирой съезда, состоялась товарищеская встреча для должностных лиц, делегатов и ораторов. Днем в день рождения президент и миссис Рузвельт с большой сердечностью приняли членов съезда. Из Белого дома они отправились на прием, устроенный мисс Кларой Бартон в ее интересном доме в Глен-Эхо близ Вашингтона. Почти пятьсот гостей получили теплый прием и с удовольствием бродили по уникальному дому, построенному из лесоматериалов, оставшихся после наводнения в Джонстауне, без штукатурки на стенах, задрапированных флагами многих государств, преподнесенными ей их правителями. По настоятельной просьбе мисс Бартон вынесла кружева, драгоценности, медали и ордена, подаренные ей сановниками и коронованными особами Европы за ее выдающиеся заслуги перед Красным Крестом — такую коллекцию, как говорили, не имела ни одна другая женщина.

Съезд во многом носил характер колорадского юбилея, так как женщины этого штата десять лет назад впервые опустили свои избирательные бюллетени, получив избирательные права осенью 1893 года. Программа двух вечеров была отдана мужчинам и женщинам из этого штата под заголовком «Колорадо говорит сам за себя», и было весьма уместно, чтобы председательствовала мисс Энтони. Представляя ее, миссис Кэтт сказала: «Сегодня 84-й день рождения мисс Энтони. У нас могла бы быть программа, наполненная данью уважения ей, и вы, без сомнения, все насладились бы ею, но вместо этого у нас есть то, что понравится ей больше: программа, показывающая не то, что женское избирательное право было бы хорошей вещью, а то, что оно было хорошей вещью. Когда родилась мисс Энтони, ни одна женщина в Америке не могла голосовать; ни одна женщина в современности не была адвокатом. Сегодня вечером наши распорядители — семь женщин-выпускниц Вашингтонской школы права в академических шапочках и мантиях, которые раньше были запрещены для женщин. Но сегодня вечером происходит кое-что еще, что является более примечательным празднованием ее дня рождения. В Дании находится на рассмотрении законопроект о предоставлении женщинам избирательных прав при поддержке правительства, и женщины этой страны организовали грандиозную демонстрацию в поддержку законопроекта, назначив дату на сегодняшний день, потому что это день рождения Сьюзен Энтони. Противники женского избирательного права практически все свое внимание уделяют Колорадо, поэтому мы попросили Колорадо прийти и высказаться за себя, и оно откликнулось великолепно. Все ораторы оплачивают собственные расходы и проделали этот долгий путь ради удовольствия сказать слово в поддержку женского избирательного права».

Вашингтонская газета «Пост» прокомментировала: «Мисс Энтони была удостоена овации, и было приятно видеть гордость, с которой она представляла ораторов — бывшего губернатора, женщину — руководителя общественного образования штата, председателей женских политических комитетов и клубов, женщину — суперинтенданта округа». Миссис Катарин Кук, президент Клуба Джейн Джефферсон, демократической организации, насчитывающей более тысячи женщин, выступила с докладом «Идеалы, которые мы лелеем», решительно подчеркнув, что политика не умаляет истинной женственности и не снижает высоких идеалов. «Нация не может быть более свободной, чистой или прекрасной, чем те дома, из которых она состоит, — сказала она. —Наша страна — это всего лишь большой дом, и ни одна мать, чья любовь к своему очагу превышает инстинкт или сентиментальность, не может не видеть, что благополучие ее дома и семьи неразрывно связано с незапятнанным избирательным бюллетенем и честным правительством. Мы, женщины, которые верят в право избирательного права и осуществляют его с наибольшей мудростью, дарованной нам, используем его для сохранения, защиты и любви к нашим очагам... и именно этот дух необходим на избирательных участках».

Совершенно иную, но не менее действенную ноту задала миссис Эллис Мередит, видный журналист из Денвера, которая во время своего выступления на тему «Женщины Колорадо и законодательство» сказала:

Если бы я рассматривала избирательный бюллетень просто как право, привилегию или цель; как божественное, далекое событие, к которому движется всё творение и которое, будучи однажды достигнутым, избавляет от необходимости двигаться дальше, я бы сказала, что не имеет ни малейшего значения, что мы с ним сделали. Если это право, кто может подвергнуть его сомнению? Если это привилегия, она вне всяких сомнений. Если это цель, она достигнута. Но я не считаю его ничем из этого. По моему разумению, избирательный бюллетень — это просто одно из наших многочисленных современных изобретений, экономящих труд. Это самый легкий путь... За десять лет, в течение которых женщины голосуют в Колорадо, они, по моему мнению, сделали по меньшей мере в пять раз больше, чем все остальные не голосующие женщины Соединенных Штатов вместе взятые, и я основываю это скромное утверждение на записях в наших статутных книгах по сравнению с таковыми в других штатах. Женщины повсеместно выступают относительно за одно и то же, и их первая забота естественным и неизбежным образом направлена на ребенка. Всё, что сделали мы, другие женщины хотят сделать тоже. Во многих штатах они пытались и потерпели неудачу. Разница в том, что они используют методы каменного века, в то время как у нас методы 20-го века.

Ни один человек, хоть что-то знающий о наших законах, не попытается отрицать, что женщины коренным образом изменили отношение нашего штата к ребенку. Две трети их работы были посвящены детям... Эти законы означают, что в Колорадо нет детей младше 14 лет вне школы; у нас нет детей-попрошаек или уличных музыкантов и нет девочек, торгующих чем-либо вразнос. У нас лучший закон о детском труде в мире. У нас самые строгие законы для предотвращения злоупотреблений — морального, умственного или физического характера — по отношению к детям, чем в любой другой стране, причем они лучше всего соблюдаются не только в наших городах, но и на территории всего штата. У нас самый жесткий закон об обязательном школьном образовании и самое просвещенное законодательство в отношении несовершеннолетних правонарушителей, за исключением тех мест, где наши законы были скопированы... Всё, что мы сделали, было сделано не для нас самих, а для этих малышей. Это было сделано не для нашего увядающего сегодня, а для рассвета завтрашнего дня. Мы шли к нашим законодателям с новыми идеями и ставили посреди них маленького ребенка, и они не остались глухи к этому небесному видению.


Миссис Мэри К. К. Брэдфорд из Денвера, президент Федерация женских клубов штата и окружной суперинтендант школ, начала свое выступление на тему «Послание к Гарсиа» с упоминания известной брошюры с тем же названием за авторством Элберта Хаббарда, «которая, — сказала она, — была переведена на четырнадцать языков и вызвала отклик в сердцах цивилизованного мира, потому что провозглашала долг и необходимость делать дело самому, если хочешь, чтобы оно было сделано хорошо», и применила это к делу: «Женщины Колорадо на собственном опыте познали преимущество прямого голосования перед прямым влиянием». Затем она в ярких красках поведала о том огромном объеме благотворной работы, которую Федерация клубов смогла проделать благодаря силе избирательного бюллетеня, и сказала: «Во время работы последнего законодательного собрания отдел федерации был вынужден заседасть один день в неделю, чтобы проводить консультации со множеством депутатов, желавших заручиться его поддержкой для своих законопроектов. Женщины-члены клубов в штатах, не имеющих избирательного права, не имеют такого опыта. Это потому, что мы можем доставить послание к Гарсиа сами». «Миссис Кэтт помогла завоевать нашу горную республику для избирательного права, — сказала миссис Брэдфорд в заключение, — и мы, женщины Колорадо, даем обещание Сьюзен Энтони работать до самой смерти, чтобы помочь завоевать его в других штатах».

Миссис Изабелла Черчилл из Грили выступила с точки зрения женщин, живущих за пределами городов. «Для женщин в небольших городах и сельских районах, — сказала она, — это привилегия и удовольствие в день выборов прийти на избирательные участки вместе с мужчинами своей семьи и проголосовать за кандидатов и меры, которые они имели время тщательно обдумать. В таких местах на следующий день вопрос стоит не в том: "Победили демократы или республиканцы?", а "Было ли введено разрешение на продажу алкоголя или запрет?" или же касается какого-то кандидата или проблемы, которые они считают важными для своей общины». Миссис Хелeн Белфорд, председатель Женского демократического комитета штата, посвятила свое выступление главным образом развитию молодых женщин посредством использования избирательного бюллетеня и изучения политических вопросов. Миссис Ина Томпсон, председатель Республиканского женского комитета штата, рассказала весьма интересный рассказ о том, как женщины ведут избирательные кампании.

Миссис Хелен Лоринг Гренфелл, будучи суперинтендантом образования штата, выступала с высоких позиций и благодаря своему величественному и прекрасному облику, не говоря уже о своих способностях, произвела глубокое впечатление на всех, кто ее слушал. Она отметила, что Колорадо вошел в состав Союза в 1876 году со школьным избирательным правом для женщин, и благодаря этому они всегда могли сохранять школы внепартийными. Она показала, что штат выделяет больше средств в расчете на душу населения на государственные школы, чем любой другой штат, оставляя позади даже Нью-Йорк и Массачусетс; описала его передовые позиции начиная с детских садов и заканчивая учебными заведениями и коллегами, с особой заботой об охране благополучия детей, и продолжила:

На Востоке мы слышим о «проблеме совместного обучения». К западу от реки Миссисипи это не проблема, никогда ею не было и не будет. Восточный уклад кажется нам просто любопытным пережитком устаревших идей, своего рода половой сепарацией, из поля зрения которой мы упустили заботу о человеческом существе... Пост суперинтенданта штата всегда занимала женщина с тех пор, как женщины получили право баллотироваться. Первый избранный суперинтендант была республиканкой, вторая — демократкой, каждая занимала этот пост в течение одного срока; третья, которая в настоящее время отбывает свой третий срок, была выдвинута как серебряный республиканец, но фактически была избрана и дважды переизбрана без оглядки на политику — пример независимости голоса, когда дело касается школьных дел. В Колорадо 59 округов, и в 33 из них, включая большинство округов с наибольшим населением, суперинтендантами округов являются женщины...

Я обнаружила, что женщины Колорадо очень похожи на своих сестер в других местах, за исключением того, что они имеют более широкий взгляд на государственные дела и естественным образом проявляют более активный интерес к мировой работе. Они научились думать и просто и свободно высказывать свои мысли на собраниях, где мужчины и женщины собираются для обсуждения жизненно важных вопросов бытия. Они не забыли, что они женщины, но они осознали, что они также и человеческие существа, и, подобно Теренцию, они находят всё человеческое им не чуждым. Конечно, если бы мы не были верны в малом, нам не были бы дарованы эти великие возможности... Я не могу не думать, что мои сестры в других местах потеряли нечто редкое и драгоценное в своей жизни из-за отсутствия того полного гражданства, которое было даровано женщинам Колорадо, и я надеюсь, что близок тот день, когда эти сестры станут равными мужчине по закону страны, какими они всегда были по закону Божьему.


Достопочтенный Айзек Н. Стивенс, убежденный сторонник избирательного права, у которого была тема «Спустя десять лет», был задержан в другом месте. Достопочтенный Алва Адамс, дважды занимавший пост губернатора штата, в своих сильных и исчерпывающих выступлениях перед съездом и Юридическим комитетом Палаты представителей раз и навсегда опроверг измышления относительно женского избирательного права в Колорадо, которые годами настойчиво распространялись противниками избирательного права, а также убедительно ответил на множество возражений, которые были надуманы. На съезде он обсудил этот вопрос «С точки зрения Колорадо», начав следующим образом:

Колорадо не погружается в траур, когда рождается девочка. Равноправное избирательное право не вывело Колорадо из состава Союза. Штат является примером того, каким должно быть суверенное государство — образцом для тех самоправедных штатов, которые проповедуют равные права в прессе, с амвона и на форумах и отрицают их в законе. Статуя Правосудия, венчающая его мэрию, здание суда и Капитолий, не лжет. Для Капитолия в Вашингтоне и в 41 штате Союза фигура апостола Павла подошла бы больше, чем фигура Богини Свободы. Не скованный традициями и предрассудками, Колорадо осмелился поступить правильно. Он дал женщине то, что Соломон дал Савской — «всё, чего она просила» — и не испытывает ни сожалений, ни желания вернуть этот дар. Спустя десять лет опыта равноправное избирательное право не нуждается ни в оправданиях, ни в защите. Никакого вреда ни женщинам, ни мужчинам, ни государству причинено не было. Справедливость никому не причиняла вреда. Если женщины Колорадо не были ангелами раньше, то избирательный бюллетень не принес им крыльев. Избирательное право не возвысило их, оно просто поставило их туда, где им и положено быть, но оно возвысило мужчин, которые осмелились быть справедливыми. Женщина еще не покорила беззаконие, но и оно не покорило ее. Избирательное право — это не революция, это лишь шаг, а не конец пути...

Если женщины не сокрушили укоренившиеся политические машины, то неудача объясняется так называемыми респектабельными христианами-мужчинами. Женщины готовы, но мужчины окованы партийностью... Ни одну катастрофу, ни один шаг назад в политике или семейной морали нельзя отнести за счет женского избирательного права. Оно ничего не добавило к делам судов по разводам, ни одна семья не распалась, ни один ребенок не остался без присмотра; но молитвы сотен бездомных детей и сирот вызвали благословение на голосующих женщин за тот дом и образование, которые их влияние побудило штат предоставить. Избирательное право не сбило с пути ни одну девочку, но оно собрало многих бродяг, направило их стопы на безопасные пути и построило для них образцовый государственный приют. Благодаря закону о возрасте согласия немало соблазнителей закончили свою карьеру в тюрьме. Самыми эффективными членами Государственного совета по делам благотворительности и исправительных учреждений являются женщины, и это верно в отношении других советов. Их влияние принесло лучи света и надежды в омраченные камеры и провело реформы в приютах и тюрьмах.


Отвечая на продолжающиеся обвинения в том, что народ штата хотел бы отменить этот закон, он сказал: «У меня слишком высокое уважение, слишком искренняя вера в мужественность Колорадо, чтобы верить, будто кто-то из мужчин, добровольно даровавших избирательный бюллетень своим женам, сестрам и матерям, стал бы теперь отменять этот справедливый акт. Здравый смысл опровергает заявление в отношении самих женщин. Ни 75 процентов, ни 10 процентов, ни 1 процент не стали бы сегодня голосовать за то, чтобы отказаться от того, что им принадлежит. Отказ от прав — это не американская черта... Я бросаю вызов любому человеку найти 100 интеллектуальных женщин в Колорадо, которые добровольно потребуют вернуть слово "мужской" в конституцию и статуты штата. Многие женщины могут не ходить на избирательные участки, но тому мужчине, который попытается отнять у них право делать это, понадобилась бы бронированная рубка управления. Никакой отмены не будет, закон останется в силе на все времена. Женских избирательных штатов никогда не будет меньше четырех — их должно быть сорок пять... С 1876 года школьные дела практически находятся в руках женщин. Они голосовали на школьных выборах, занимали пост суперинтенданта в большинстве округов и преподавали в большинстве школ. За эти двадцать восемь лет ни политика, ни скандалы не подорвали нашу систему государственных школ, и по эффективности мы готовы оспорить сравнение с любым штатом Союза. То, что женщины сделали для наших школ, они могут сделать и для нашего гражданского управления. Они привнесли совесть в образовательные дела, и они сделают то же самое в городе и штате. Этого-то и боятся те, для кого политика стала профессией...»

Был представлен Генри Б. Блэквелл, который кратко рассказал о том, как он ездил в Колорадо в 1876 году, чтобы помочь добиться включения полного избирательного права для женщин в конституцию для получения статуса штата, но это было оставлено на усмотрение избирателей. Миссис Кэтт завершила встречу упоминанием об успешной кампании 1893 года, семнадцать лет спустя.

Была принята резолюция, представленная миссис Мид, с призывом к Конгрессу предпринять первоначальные шаги к приглашению правительств мира учредить Международный консультативный конгресс и внушить сторонникам равноправного избирательного права необходимость создания местной общественной поддержки арбитражных договоров между Соединенными Штатами и всеми странами, с которыми у него имеются дипломатические отношения. По предложению миссис Гренфелл съезд поддержал внесенный в Конгресс законопроект о национальном совете по защите детей и животных. Он приветствовал голосование 850 000 женщин в Австралии и тот факт, что женское избирательное право существовало на территории площадью 300 000 квадратных миль в Соединенных Штатах, а в Конгресс были направлены восемь сенаторов и девять представителей голосами как мужчин, так и женщин. Миссис Мэри Черч Террелл (Округ Колумбия), высокообразованная женщина, в которой почти не прослеживалось следов негритянской крови, сказала: «Резолюция призывает вас заступиться за детей и животных; я хочу, чтобы вы заступились не только за детей и животных, но также и за негров. Вы никогда не добьетесь избирательного права до тех пор, пока чувство справедливости не разовьется в мужчинах настолько, что они обеспечат честную игру цветной расе. Много говорилось о продажности негритянского голоса. Они никогда не продавали свои голоса, пока не обнаружили, что не имеет значения, как они их подают. Тогда, будучи бедными, невежественными и людьми, они начали продавать их, но вскоре после Гражданской войны я знала много попыток искусить их сделать это, которые не увенчались успехом. Мои сестры преобладающей расы, заступитесь не только за угнетенный пол, но и за угнетенную расу!»

Были приняты резолюции с выражением сожаления в связи со смертью многих суффражисток-первопроходцев в течение года, среди которых были Сара Нокс Гудрич из Калифорнии; Сара Бергер Стернс из Миннесоты; судья Дж. В. Кингман из Айовы; Эллен Салли Фрей из Огайо; Элиза Спроат Тернер и Сэмюэл Пеннок из Пенсильвании; Генриетта Л. Т. Уолкотт, Лавина А. Хэтч, Элис Гордон Гулик, Ричард П. Хэллоуэлл и достопочтенный Генри С. Уошберн из Массачусетса. Телеграммы с памятью были направлены ветеранам движения — миссис Марте С. Рут из Мичигана и миссис Кэролайн Э. Меррик из Луизианы, а письмо — миссис Эллен Пауэлл Томпсон из Округа Колумбия. Миссис Кейт Тримбл Вулси из Кентукки, автор книги «Республики против женщин», была представлена съезду и показала, как республики лишают избирательных прав половину своих граждан.

Декларация принципов, подготовленная миссис Кэтт, д-ром Шоу, мисс Блэквелл и миссис Харпер, осталась постоянной платформой ассоциации.

Д-р Шоу заставила делегатов улыбнуться на одном из утренних заседаний после того, как они исполнили «Америку», предложив впредь печатать строку «О Боже Отцов наших, Тебе» в их программе как «О Боже, Отче, Тебе». Она сказала, что у проповедников и поэтов вошло в привычку говорить так исключительно о «Боге наших отцов», что возникает опасность забыть, будто у наших матерей вообще был какой-то Бог! Миссис Мэри Вуд Свифт (Калифорния), ее президент, передала приветствия от Национального совета женщин. Отчет от Ассоциации равных прав «Друзей», аффилированного общества, представила миссис Энн В. Джанни (Мэриленд). Братские приветствия передали: миссис Олив Понд Эмис от Пенсильванского союз трезвости; миссис Арабелла Картер (Пенсильвания) от Всеобщего союза мира и миссис Эмма С. Олдс (Огайо) от «Дам маккавеев мира». Миссис Кэтт тепло похвалила последнюю организацию за ее прекрасные принципы ведения бизнеса и высокий моральный облик ее лидеров. Ассоциация назначила своим юридическим советником миссис Катарин Во Маккалох, видного юриста из Чикаго, в течение многих лет руководившую законодательной работой Иллинойской суффражистской ассоциации, а временами бывшую ее президентом. Излишне говорить, что эта должность была неоплачиваемой. В одно из утренних заседаний миссис Кэтт вызвала «пионеров» на трибуну и представила их съезду, среди них была мисс Мэри С. Энтони, посетившая первый съезд по защите прав женщин в 1848 году, о которой ее сестра всегда говорила: «Она присматривала за домом и дала мне возможность делать мою работу».

Мисс Эмили Хауленд из Шервуда (штат Нью-Йорк), одна из ранних аболиционисток, сказала в своих коротких воспоминаниях: «Я помню, как в моей юности Люси Стоун проводила серию собраний по всему штату Нью-Йорк. Мой дядя вернулся домой и сообщил, что читает лекции молодая женщина, которая сама расклеивает свои плакаты; что она очень толковая и он не уверен, не права ли она и не придется ли тому, что она проповедует, осуществиться. Когда я думаю об этих трех великих лидерах — Люси Стоун, Элизабет Кэди Стантон и Сьюзен Энтони, я знаю, что такое героизм... Мы, женщины, поначалу не до конца осознавали, что милитаризм — наш главный враг. Нам всегда говорят, что женщины не должны голосовать, потому что они не могут воевать. Я верю, что могут — я вижу много женщин, в которых больше боевого духа, чем во многих мужчинах... Наше дело выросло прямо из антирабовладельческого движения. Все его ранние сторонники также выступали за освобождение презираемой расы, находящейся в рабстве. Давайте не забудем их сейчас. Ни нация, ни отдельный человек не могут быть по-настоящему свободными, пока не свободны все».

Уже несколько месяцев было известно, что миссис Кэтт не согласится на переизбрание на пост президента. В течение последних девяти лет она все свое время отдавала работе в поддержку женского избирательного права, выступая во многих штатах, участвуя в съездах, в течение пяти лет возглавляя Комитет по организации и четыре года занимая пост президента. За это время она руководила работой национального штаба, и под грузом объединенных нагрузок ее здоровье пошатнулось. Первой мерой по облегчению ее положения стал перенос национального штаба в Уоррен, штат Огайо, в мае 1904 года, где руководство им взяла на себя миссис Аптон, однако этого оказалось недостаточно, и она объявила о своем твердом решении уйти с поста президента, к глубокому сожалению ассоциации. Делегаты вполне естественно обратились к д-ру Шоу и стали настаивать на том, чтобы она заняла пост президента, но та согласилась крайне неохотно. Эта должность была неоплачиваемой; она полностью зависела от своих лекций и считала, что сможет принести больше пользы движению на местах, однако в конце концов уступила настойчивым просьбам мисс Энтони. Она была избрана практически единогласно, а миссис Кэтт согласилась остаться на руководящем посту в качестве вице-президента по общим вопросам. Съезд принял следующую резолюцию: «Мы выражаем нашему уходящему президенту искреннюю благодарность за годы верного и плодотворного труда на благо нашего дела и за ее самоотверженную преданность его интересам. Мы рады тому, что продолжим пользоваться ее мудрыми советами и сотрудничеством, и желаем ей крепкого здоровья и процветания». Никаких других кадровых изменений не произошло, за исключением того, что миссис Коггешолл оставила пост второго ревизора, а д-р Кора Смит Итон вновь вошла в состав правления.

В газете «Ивнинг стар» появилось следующее описание: «Когда дневное заседание подходило к концу, миссис Кэрри Чепмен Кэтт, уходящий национальный президент, которая завоевала всеобщую любовь своей неизменной любезностью, твердым, но мягким руководством, представила съезду кандидатуру своего преемника. Мисс Шоу смотрела на приветствовавшую ее аудиторию не так ясно и открыто, как обычно, ее голос немного дрожал и срывался, когда она заявляла, что согласилась на эту должность лишь для того, чтобы дать миссис Кэтт отдохнуть. Поскольку съезд продолжал аплодировать, она попыталась улыбнуться и сказала: „Не делайте этого, а то я непременно расплачусь!“ Преподобная Анна Говард Шоу, пожалуй, является первой женщиной, получившей как богословскую, так и медицинскую ученые степени. Она проложила себе путь в колледж и прошла полный курс обучения благодаря преподаванию, а за свое богословское образование платила тем, что проповедовала по воскресеньям… После того как она в течение семи лет руководила одним приходом, она нашла для себя самые широкие возможности на обширной ниве лекторской деятельности и ныне является одним из самых искусных ораторов на публичной сцене».

Детройт прислал приглашение на следующий съезд, а миссис Ричард Уильямс из Буффало, штат Нью-Йорк, передала приглашение от этого города вместе с гарантией от Государственной суфражистской ассоциации выделить 1 000 долларов на покрытие расходов. Несмотря на привлекательность этих предложений, выбор пал на приглашение из Портленда, штат Орегон. Его представили д-р Аннис Джеффрис от имени ассоциации и достопочтенный Джефферсон Майерс от имени Льюиса и Кларковской выставки, которая должна была состояться в 1905 году и которую съезд горячо поддержал.

Вечером последнего дня просторный арсенал был заполнен до отказа. Миссис Эвелин Х. Белден (Айова) выступила с прекрасной речью на тему «Главная линия», которая полностью опровергла утверждение об отсутствии у женщин чувства юмора, на что аудитория отзывалась частым смехом и аплодисментами. Миссис Л. Аннис Паунд (Мичиган) обсудила «Проблему индивида». „Ценность женщины для общества, — заявила она, — будет возрастать прямо пропорционально росту ее ценности как личности. Женщина как потенциальная мать человечества обязана перед потомством развивать самый благородный, самый сильный тип индивидуализма. Прежде всего она должна быть человеческим существом, личностью, членом общества“. Миссис Дж. Эллен Фостер, президент Национальной женской республиканской ассоциации, произнесшая множество политических речей от одного океана до другого, в крайне занимательной форме рассказала о «проведении кампаний в свободных штатах» и воздала должное благотворному влиянию женского избирательного права в тех штатах, где оно уже существовало.

Ближе к концу вечера миссис Кэтт представила мисс Энтони, а та, выходя вперед, привела с собой мисс Бартон, и зал встал в знак искреннего признания заслуг двух великих лидеров. „Казалось, публика просто не в силах полностью выразить свое восхищение, — отмечала газета «Ивнинг стар», — и аплодировала снова и снова, пока мисс Бартон кланялась, а мисс Энтони с улыбкой и доброжелательно смотрела на восторженную толпу“. В словах, полных нежности и уважения, она выразила радость от совместного появления на этой сцене с той, кто поддерживала ее с самого начала ее деятельности, и мисс Бартон ответила в том же ключе, вновь подтвердив, как и всегда прежде, свою преданность мисс Энтони и делу женского избирательного права.

Национальный суфражистский съезд неизменно казался завершенным лишь тогда, когда с заключительной речью выступала д-р Шоу. На этот раз она выбрала тему «Женщина без страны» и с несравненным красноречием описала положение женщин под флагом правительства, в формировании которого они не имели права голоса. Миссис Кэтт произнесла вдохновляющие прощальные слова президента, после чего съезд закрылся до следующей встречи на далеком северо-западе.



Традиционные слушания в комитетах Сената и Палаты представителей были назначены на 16 февраля в 10:30 утра. Мисс Энтони председательствовала на слушаниях в Сенате, а в Мраморном зале в качестве ораторов выступили миссис Уотсон Листер (Австралия), миссис Гарриот Стантон Блач (Англия), д-р Анна Говард Шоу и миссис Ида Портер Бойер (Пенсильвания), мисс Лаура А. Грегг (Небраска), мисс Гарриет Мей Миллс, мисс Эмили Хауленд, миссис Мод Натан, миссис Шарлотта Перкинс Гилман и миссис Ида Хаusted Харпер (Нью-Йорк). Представляя миссис Гилман, мисс Энтони с присущим ей юмором заметила: «Это представительница клана Бичеров», имея в виду ее родственные связи, а о д-ре Шоу, последней выступавшей, сказала: «Она нас просто заведет!» Рассказывая о первых в истории слушаниях в Конгрессе по вопросу женского избирательного права, состоявшихся в 1869 году, она отметила: «Из всех, кто выступал тогда здесь, я осталась единственной живущей поныне, и мне уже недолго удастся сюда приходить». Ее слова оказались пророческими, так как эти слушания стали последними, на которых ей довелось присутствовать.

Каждый оратор рассматривал вопрос с особой точки зрения: мисс Миллс показала, что повсюду средние школы выпускают больше девочек, чем мальчиков, а доля женщин в колледжах растет быстрее, чем доля мужчин, и заявила: «Если бы вы только установили образовательный ценз для избирательного права, мы могли бы надеяться его достичь». Миссис Свифт рассказала о масштабной кампании, проведенной женщинами Калифорнии за избирательное право в 1896 году, в результате которой они теперь не могут голосовать даже за должностных лиц школьных советов, а также поведала о несправедливых законах в отношении женщин. Миссис Бойер выступила в защиту миллионов работающих женщин и заявила, что нынешняя форма правления представляет собой половую аристократию. Миссис Гилман отметила, что для появления интеллектуально развитых мужчин необходимы образованные матери, а Америка может стать великой страной, но не за счет ничтожных людей. Миссис Харпер сделала обзор прошлых слушаний в Сенате, благоприятных и неблагоприятных отчетов, а также многочисленных случаев, когда отчеты вовсе не представлялись, и сказала: «Мы не представляем никаких ущемленных интересов или избирательных округов: мы не можем ни помочь вам, ни навредить вам политически; мы можем лишь взывать к вам во имя абстрактной справедливости».

Миссис Блач, американка по рождению, рассказала о чувствах женщин, прибывающих в эту страну на пароходе и видящих, как сходят на берег мужчины из трюма, которые вскоре получат избирательное право, в то время как женщинам, родившимся в Соединенных Штатах, оно было отказано. Миссис Уотсон Листер была представлена как представительница более 800 000 женщин-избирательниц в Австралии и заявила, в частности: «Мне кажется очень странным приезжать в Америку, чтобы говорить о самоуправлении. В Австралии женское избирательное право — это не эксперимент, а давний опыт, одним из результатов которого стало опровержение всех тех доводов, которые выдвигались против него». Д-р Шоу рассказала о лишениях, которые перенесли женщины ради того, чтобы сделать эту страну такой, какова она есть, и о несправедливости лишения их какого-либо голоса в управлении ею.

Мисс Энтони завершила заседание словами о том, что она обращалась с призывами к комитетам семнадцати созывов Конгресса, и выразила надежду, что нынешний состав представит благоприятный доклад. Сенатор Митчелл от Орегона ответил: «Я внес эту резолюцию о женском избирательном праве. Я искренне поддерживаю ее — уже много лет — и, если я буду жив, вы получите доклад. Я почерпнул больше знаний и интереса из великолепных речей, услышанных сегодня, чем из любых выступлений в Сенате Соединенных Штатов за двадцать один год моего пребывания в нем». Другие сенаторы высказались в том же духе. Однако собственные личные дела сенатора Митчелла вскоре сильно запутали, и никакой доклад представлен не был.



Миссис Кэтт провела слушания в Юридическом комитете Палаты представителей. Его председатель, член Палаты представителей Джон Дж. Дженкинс из Висконсина, председательствовавший на заседании, не скрывал своей враждебности к женскому избирательному праву, однако некоторые члены комитета были настроены благосклонно. Колорадо в течение многих лет оставался эпицентром нападок и защиты, будучи в то время единственным городом значительных размеров, где женщины могли голосовать. Открывая слушания, миссис Кэтт сказала: «Господин председатель и члены комитета! В прошлом году, когда мы выступали перед комитетом в поддержку законопроекта с требованием вынесения на рассмотрение 16-й поправки, мы обратили внимание на то, что Конгресс учредил множество комиссий для расследования положения — политического и иного — различных групп населения, и поскольку мы приходим сюда год за годом, утверждая, что женское избирательное право не принесло ни одной из тех бед, о которых предрекали его враги, и что оно принесло немало пользы, мы попросили Конгресс провести его расследование в западных штатах посредством специальной комиссии. Вы знаете, что наша петиция не привела к созданию такой комиссии. Когда Магомет приказал горе идти к нему, а гора не сдвинулась с места, он сказал: „Тогда Магомет сам пойдет к горе“. Именно поэтому в этом году мы привели Колорадо к вам, и все ораторы, которые будут выступать перед вами сегодня утром, представляют этот штат».

Выступления в значительной степени следовали темам, затронутым на съезде. Миссис Кэтрин Кук показала связь между женским голосованием и благополучием семьи и домашнего очага. Миссис Эллис Мередит, представленная как сотрудник редакции денверской газеты «Роки Маунтин Ньюс», подвела итог прекрасным законодательным актам, принятым после того, как женщины начали голосовать в 1894 году, и отметила: «Я изучила сборники законов о защите детей в каждом штате и знаю, что ни в одном другом штате нет столь надежной защиты и нигде законы не соблюдаются столь строго. Отчасти это объясняется тем, что наше Гуманитарное общество является государственным учреждением и пользуется безвозмездными добровольными услугами шестисот мужчин и женщин, выступающих в качестве агентов по всему этому огромному штату площадью 104 000 квадратных миль». Отвечая на вопросы, она сообщила: «В моем избирательном округе, одном из лучших, зарегистрировалась 571 женщина, и 570 проголосовали. Мужчин в округе столько же, сколько и женщин, но проголосовали только 235. Мужчины составляют 55 процентов нашего населения, а женщины — 45. При этом женщины подали более 43 процентов от общего числа голосов».

Миссис Мэри С. С. Брэдфорд, президент Государственной федерации женских клубов, продолжила рассказ о той выдающейся работе, которую она проделала, как уже сообщалось на съезде; этот успех, по ее словам, объяснялся тем, что федерация представляла собой многочисленное объединение хорошо осведомленных избирателей. Она высмеяла опасения по поводу опасности на избирательных участках. «Кто те зловещие существа, которых мы якобы должны встретить там в день выборов? Мы голосуем на том избирательном участке, где живем, и встречаем там наших мужей, братьев, сыновей… В Колорадо обстановка, в которой реализуется высшее право гражданства, была улучшена так, чтобы соответствовать изменившемуся характеру самого электората».

Миссис Хелен Лоринг Гренфелл была представлена миссис Кэтт как «государственный суперинтендант народного образования, которая в настоящее время занимает этот пост третий срок подряд и стала единственным успешным кандидатом из всего своего списка на прошлых выборах». Она начала со слов: «Господа, это весьма необычное положение для женщины из Колорадо. Мне оно кажется столь же странным, сколь странно было бы моему мужу прийти сюда перед лицом женской аудитории и заявить: „Мы, мужчины, требуем от вас равных прав по Конституции Соединенных Штатов“». Описав проявленный женщинами интерес к выборам, она продолжила: «Я была должностным лицом, что предполагало участие в предвыборной гонке, и считаю своим долгом рассказать вам немного о своем опыте. Мои кампании пролегли через почти каждый округ Колорадо — фермерские районы, самые суровые шахтерские поселки, — и позвольте вам сказать: если бы в тех штатах, где, по вашему мнению, позволить вашим женщинам голосовать было бы нерыцарственно, существовало еще большее рыцарство, я бы хотела на него посмотреть. Я повсюду в штате встречала со стороны мужчин величайшую учтивость. Ко мне относились столь же любезно и вежливо, когда я выступала в качестве политического кандидата, сколь и те мужчины, с которыми я работаю в школьной сфере, дома и в обществе. Наступило время, когда мы должны осознать, что слово „рыцарство“ принадлежит прошлому. Оно связано с эпохой, когда положение женщины перед законом и в собственном доме было далеко от идеального; и я верю, что вы правильно меня поймете, если я скажу: даровав нам справедливость, вы сделаете для нас гораздо больше, чем когда-либо делало рыцарство».

Незадолго до этого разгорелся скандал вокруг фальсификаций на недавних выборах в Конгресс, на которых член Палаты представителей Джон Ф. Шафрот был переизбран, однако он тут же сложил с себя полномочия, чтобы дистанцироваться от любых обвинений в свой адрес. Почти каждый член комитета расспрашивал об этом инциденте выступавших. Миссис Гренфелл, как и все остальные, ответила: «Фальсификации, предрешившие исход этих выборов, были совершены исключительно в городе Денвере и в самых неблагополучных городских округах. Мы признаем, что они имели место. Но разве это повод считать женское избирательное право ошибкой? Мне доводилось слышать сообщения из Филадельфии и Нью-Йорка, на основании которых, если бы я судила по ним о мужском избирательном праве, я должна была бы заключить, что оно потерпело полный крах в штатах Пенсильвания и Нью-Йорк. В Колорадо насчитываются десятки тысяч женщин-избирательниц. У нас предъявлены обвинения многим нечистым на руку избирателям, и после самых тщательных поисков была найдена всего одна женщина, обвиненная в „карусельном“ голосовании на выборах. Сегодня в нашей государственной тюрьме содержится пять женщин-заключенных и 600 мужчин. Это определенно не может служить аргументом в пользу того, что женское избирательное право нанесло ущерб женщинам, какими бы ни были его последствия для мужчин» [34].

Комитет проявил особый интерес к выступлению бывшего губернатора Алвы Адамса, который предоставил подробную информацию об участии женщин в голосовании и ответил на множество вопросов членов комитета. Член Палаты представителей Литтлфилд от штата Мэн задал вопрос: «Что вы можете сказать, губернатор, по поводу статьи мисс Маккракен в журнале „Аутлук“?», на что тот ответил: «Называя вещи своими именами, я считаю ее гнусной. Это была абсолютная ложь. Она не основывалась ни на каких фактах, поскольку ни одна порядочная женщина в Колорадо не стала бы делать те заявления, которые она цитирует. Возможно, она и нашла одну женщину, которая заявила, будто они используют филантропию и благотворительность в политических целях, но признать, будто женщины нашего штата способны на подобное — на такое самоунижение, — означало бы поставить под сомнение порядочность и честность женского пола в целом. Я не готов сделать такое признание, и граждане Колорадо не могут на это пойти. В штате насчитывается 100 000 честных женщин-избирательниц, и среди них не найдется и сотни тех, кто разделял бы высказанные ею настроения» [35].

Миссис Кэтт завершила слушания страстным призывом к действиям, заявив, в частности:

Когда в 1876 году принималась конституция Колорадо, в нее было включено положение о том, что в любое время легислатура может наделить женщин избирательным правом посредством референдума по соответствующему закону среди избирателей. Это было сделано в 1893 году, и закон прошел с перевесом в 6 000 голосов. В прошлом году избирателям, коими теперь являются как мужчины, так и женщины, была представлена поправка к конституции, касающаяся избирательных цензов; в нее, разумеется, было включено признание избирательных прав женщин наравне с правами мужчин, так что фактически это была поправка о женском избирательном праве. Она получила большинство в 35 000 голосов, что несомненно свидетельствует о том, что спустя десять лет опыта народ был готов закрепить женское избирательное право в конституции, сделав его неотъемлемой и постоянной частью основного закона.

Когда американская конституция только создавалась, она была первой в своем роде, и это была первая республика подобного типа. Мужское избирательное право являлось экспериментом, и всеобщее мнение о нем было весьма сомнительным. Мы находим неопровержимые свидетельства того, что мыслители во всем мире опасались: если эта республика не выживет, то ее гибель наступит из-за неустойчивости умов людей и революционные идеи разрушат правительство. Мы видим это у Джорджа Вашингтона, Бенджамина Франклина и всех наших государственных деятелей, а также у тех, кто столь тревожно следил за этим экспериментом из-за океана. Каков был результат? Результат заключался в том, что они создали конституцию столь незыблемой, насколько это было возможно, чтобы предотвратить ее изменение. Они постарались сделать пересмотр фундаментального закона нации настолько сложным, насколько умели… Каково же наше положение — тех из нас, кто желает войти в политическую жизнь и верит, что имеет на самовыражение в ней ничуть не меньше прав, чем любой мужчина? За последнее столетие происходило одно расширение избирательного права за другим, и каждое из них все дальше отодвигало избирательные права для женщин…

Разве вы не видите, что, хотя в нашей стране миллионы людей верят в наделение женщин избирательным правом, хотя симпатий к нему здесь больше, чем где бы то ни было, мы тем не менее ограничены этой каменной стеной конституционных ограничений, воздвигнутой в то время, когда республиканская форма правления была совершенно неиспытанной? Из-за этого мы оказываемся позади монархий, и женщины, получившие избирательные права в других странах, приходят к нам, чтобы выразить свою жалость и сочувствие… Поэтому я прошу вас на этот раз представить доклад в Палату представителей, а если вы не верите в нашу правоту, ради Бога, подготовьте неблагоприятный доклад. Что угодно лучше, чем то равнодушие, с которым к нам относятся на протяжении многих лет. Признайте же наконец, что у нас есть цель, что здесь присутствуют женщины, чьи сердца болят оттого, что они видят великие движения, которым хотели бы помочь, но при этом прикованы цепями к труде ради власти, все еще ускользающей из их рук… Если вы, господин председатель, чувствуете, что не можете предложить благоприятный доклад, поскольку большинство комитета настроено иначе, то я умоляю вас от имени женщин Соединенных Штатов: открыто заявите о своей позиции и представьте неблагоприятный доклад.


Комитет Сената предоставил Национальной ассоциации 10 000, а Комитет Палаты представителей — 15 000 экземпляров этих слушаний для использования в качестве пропагандистской литературы. Тем не менее за призывами к вынесению на рассмотрение федеральной поправки о женском избирательном праве не стояло достаточного политического влияния, чтобы заставить комитеты подготовить доклады, которые вынесли бы этот вопрос на рассмотрение Конгресса.

ПРИМЕЧАНИЯ:

[29] Выдержка из призыва: В нашей собственной стране сторонники нашего дела не знают ни уныния, ни разочарований. Семена, посеянные пионерами движения за права женщин, непрерывно приносят плоды в виде образовательных, производственных и социальных возможностей для современных женщин; это, в свою очередь, предвещает богатый урожай — политическое эмансипирование. Под влиянием просвещенного разума и пробужденного самоуважения женщины с каждым днем все сильнее противятся тому, чтобы их мнения по вопросам государственного управления — фундаментального источника цивилизации — продолжали не учитываться наравне с мнениями неполноценных и преступных элементов среди мужчин.
В промышленном мире организованный труд начинает осознавать в лице недооплаченного женского труда угрозу экономическому процветанию и солидаризируется с требованиями женщин о предоставлении избирательного бюллетеня для защиты своего права на жизнь, свободу и стремление к счастью, провозглашенного Декларацией независимости неотчуждаемым достоянием каждой из них. Время, агитация, просвещение и организация неизбежно превратят эти разрозненные влияния в общую веру в истинно демократическое правление народа без каких-либо различий по признаку пола.
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[30] Вместе с приглашением был выслан пропуск, который позволял подъехать на экипаже к специальному входу и избежать толпы. Она постоянно находилась в окружении выдающихся людей, и мисс Алиса Рузвельт покинула группу друзей со словами: «Я должна поговорить с мисс Энтони, она особая гостья моего отца». На следующий день она в своей неподражаемой манере рассказала участникам съезда, что, когда ее представили мистеру Рузвельту, она сказала: «Ну а теперь, господин президент, мы не намерены беспокоить вас во время избирательной кампании, но после вашего избрания — берегитесь нас!»


[31] Богословами, открывавшими различные заседания молитвой, были д-р Эдвард Эверетт Хейл, капеллан Сената США; преподобный Дж. Л. Коудон, капеллан Палаты представителей; преподобный А. Д. Майо, д. б. н.; преподобный С. М. Ньюман, д. б. н., из Первой конгрегационалистской церкви; У. Г. Б. Пирс, унитарианская церковь Всех Душ; Джон Ван Шиак-младший, универсалистская церковь; Александер Кент, Народная церковь; женщины-священнослужители, присутствовавшие на съезде: Анна Говард Шоу, Анна Гарлин Спенсер, Мэри А. Саффорд, Мари Дженни Хау, а также мирянки Лора Клей, Люси Хобарт Дэй, миссис Клинтон Смит, президент Окружного союза христианского воздержания. Общее пение организовывала и вела мисс Этта В. Мэддокс из Балтимора, а вечерние музыкальные программы курировал Хердон Морселл со своими учениками.


[32] В вашингтонской газете «Пост» того дня описывался забавный эпизод. Мисс Энтони вошла на утреннее заседание в то время, как миссис Аптон собирала пожертвования, и аудитория поднялась с мест, размахивая носовыми платками. Она уже собиралась сесть на переднее сиденье, но миссис Аптон настояла, чтобы та прошла на трибуну. „Обязательно ли мне это делать? — полушепотом произнесла она. — На мне дорожное платье“. — „Как мы важничаем с возрастом“, — шутливо заметила миссис Аптон, помогая ей подняться на сцену. Под продолжавшиеся аплодисменты мисс Энтони улыбнулась, протянула руку с примиряющим жестом и сказала: „Ну всё, девочки, хватит“.


[33] Вашингтонская газета «Таймс» писала: „Миссис Аптон — одна из самых популярных женщин в суфражистском движении, а ее энергия имеет многолетнюю историю. Если требуется добиться финансовой поддержки от штатов, обществ или отдельных лиц, нет никого более способного выбить щедрые пожертвования…“ Газета «Стар» отмечала: „Миссис Аптон много лет служит казначеем. Она энергична, усердна, тактична, обладает удивительным пониманием человеческой природы и пользуется огромным восхищением. Она является президентом Огайоской суфражистской ассоциации и членом совета по образованию города Уоррена. Прежде чем полностью погрузиться в суфражистское движение, она занималась большой литературной работой. Ее отец, Эзра Б. Тейлор, сменил Гарфилда в Конгрессе, и она сопровождала его все тринадцать лет его пребывания в должности. Мисс Энтони всегда полагалась на его советы и помощь“.


[34] Имелось множество неопровержимых свидетельств того, что женщины не принимали никакого участия в этих фальсификациях на выборах. Сам мистер Шафрот заявил: „Фальсификации были совершены в неблагополучном районе Денвера, где живет мало женщин. Выставлять их характерными для методов женского голосования в Колорадо — это возмутительно“. Один из видных денверских адвокатов, находившийся в то время в Вашингтоне, в интервью по этому поводу сказал: „Эта «Выставка № 64» (касающаяся предполагаемых фальсификаций со стороны женщин) не являлась допустимым доказательством и была бы отклонена любым судом. Женщина, обвинившая себя и других женщин в мошенничестве, не осталась для перекрестного допроса; она просто составила письменное показание под присягой и «скрылась». Все указывает на то, что она находилась на жалованье у противоположной партии“.
Президент Лиги за честные выборы в Денвере, заявляя о примерно тридцати арестах в связи с фальсификациями, отметил: «Среди арестованных и преданных суду лишь одна женщина. Мы полагаем, что она наименее виновна из всех, и какое бы отношение она ни имела к выборам на своем участке, она выступала лишь пассивным орудием мужчин, руководивших фальсификациями в том месте. Из тех лиц, на арест которых были выданы ордера, но еще не приведены в исполнение, женщина тоже только одна. Она работала клерком на одном из периферийных участков и, насколько нам известно, покинула город. Могу сказать, что по результатам моей собственной работы в этой Лиге я обнаружил: женщины практически не имеют никакого отношения к махинациям на выборах».


[35] Некая мисс Элизабет Маккракен была направлена в Колорадо журналом «Аутлук» для подготовки статьи о женском избирательном палате, которую журнал впоследствии опубликовал. Изложенные в ней утверждения были единодушно отвергнуты прессой и жителями этого штата. Миссис Гренфелл сказала об этом на съезде: «Опровергать ее заявления столь же абсурдно, сколь отвечать Барону Мюнхгаузену или настаивать на том, что „Приключения Алисы в Стране чудес“ на самом деле происходили. Подобные условия, которые она описывает, в Колорадо просто не существуют».








ГЛАВА V.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ СЪЕЗД 1905 ГОДА.

До 1905 года национальные съезды по женскому избирательному праву никогда не проводились западнее Де-Мойина, штат Айова (1897 г.), однако в этом году было решено пойти на нововведение и отправиться на Тихоокеанское побережье для проведения тридцать седьмого ежегодного собрания, проходившего с 28 июня по 5 июля [36] по приглашению организаторов Льюиса и Кларковской выставки в Портленде, штат Орегон. С самого начала это путешествие стало восхитительным опытом: делегаты с Востока и Среднего Запада встретились в Чикаго, откуда отправились в путь в трех специальных вагонах. Женский клуб Чикаго устроил пышный прием днем 23 июня в честь мисс Энтони, руководителей и делегатов. Ночным поездом они выехали в дорогу; миссис Кэрри Чепмен Кэтт присоединилась к ним в Айове, а остальные участники — по пути следования поезда на запад. Газеты широко освещали это событие, и на многих станциях их приветствовали суфражистки. Клуб политического равенства из Буна (Айова) принес большие букеты цветов для мисс Энтони, д-ра Шоу и миссис Кэтт, которые произнесли короткие речи с задней площадки вагона. Чернокожий проводник внимательно выслушал их и произнес: «Ну, это меня убедило; я за женское избирательное право», после чего стал усердно распространять по поезду экземпляры газеты «Уоменс джорнал». Еще одна овация ждала их в Каунсил-Блафс. Поезд стоял полчаса в Омахе, где женщины из Клуба политического равенства, Союза христианского воздержания и Женского клуба устроили совместную манифестацию. Была сооружена временная трибуна, и их президенты выступили с приветственными словами, на которые ответили мисс Энтони, миссис Кэтт, д-р Шоу, преподобная Антуанетта Браун Блэквелл, мисс Лаура Клей, а также мистер и мисс Блэквелл, редакторы газеты «Уоменс джорнал», в то время как репортеры были заняты взятием интервью. Они вернулись в поезд, нагруженные цветами, которые тут же распределили, отправив бутоньерки машинисту, кочегару и всему составу поездной бригады.

Поезд задержался на два часа в Шайенне, и бывший сенатор США Джозеф М. Кэри со своей супругой, убежденные суфражисты и давние друзья мисс Энтони, прокатили ее на автомобиле, пока руководители и делегаты прогуливались по уютному маленькому городку и осматривали красивое здание Капитолия штата. Мисс Блэквелл писала об этом событии: „Все в Вайоминге было окружено каким-то ореолом. Небо казалось более насыщенно-синим, трава — более ярко-изумрудной, чем в штатах, где женщины не пользуются равными правами. Листья многочисленных тополей приятно мерцали в чистом солнечном свете, воздух был свежим и бодрящим, а снежные горы глядели на город как на видимое воплощение идеалов“. Присутствие гостей вскоре стало известным, и в просторном зале ожидания вокзала, украшенном горшечными папоротниками и пальмами, состоялся экспромт-прием.

Воскресные богослужения проводились прямо в поезде, а в будние дни деловые совещания проходили в купе мисс Энтони и д-ра Шоу. По мере приближения путешествия к концу проводник доверительно сообщил Люси Э. Энтони, железнодорожному секретарю, которая занималась организацией поездки: „Я никогда еще не путешествовал с такой компанией женщин — они меня не донимают и не ссорятся между собой!“ В понедельник утром они въехали в зону великолепных пейзажей вдоль реки Колумбия, а в Даллесе их встретили миссис Дуниуэй и группа друзей. К полудню они прибыли в Город Роз и с комфортом разместились в отеле «Портленд» и гостеприимных домах горожан.

Съезд, проходивший в Первой конгрегационалистской церкви, был рассчитан на очень насыщенную десятидневную программу вместо обычной недели. Несмотря на то, что выставка была в самом разгаре и съезды происходили ежедневно, ни один из национальных суфражистских съездов никогда не получал более полных или более благоприятных отчетов в прессе. Газеты «Джорнал», «Телеграм» и «Оригониан» соревновались друг с другом, а агентство «Ассошиэйтед Пресс» передавало все, о чем его просили. Газета «Оригониан» писала о первом исполнительном заседании: „Комната 618 в отеле «Портленд» вчера во второй половине дня стала местом проведения знаменательного собрания. Юристы, врачи, служители культа, известные лекторы и эксперты-аудиторы собрались на тесное совещание, чтобы наметить план кампании по борьбе за свои права в этой земле свободных и доме храбрых. То, что им не были предоставлены права, гарантированные Декларацией независимости всем американским гражданам, они объясняют тем, что являются женщинами, и чтобы убедить ничего не видящее человечество в том, что женщины, достаточно умные для того, чтобы подчиняться законам, способны помогать их создавать, самые глубокие и авторитетные женщины страны собрались здесь в интересах равного избирательного права“. Мисс Блэквелл представила эту интересную картину в своем письме в газету «Уоменс джорнал».

Съезд открылся великолепно: при сияющем солнце, огромных аудиториях, полных и дружелюбных отчетах прессы, а суфражистки Тихоокеанского побережья превзошли самих себя в сердечном гостеприимстве. Прекрасный город Портленд в это время года утопает в цветах настолько, что кажется, будто весь город украсил себя в честь прибытия национального съезда. Когда делегатки с желтыми лентами идут по улицам, они то и дело восклицают от восторга при виде гигантских роз, занавесей из темно-синего клематиса, оплетающих веранды, пышных зарослей плюща и величественных деревьев, возвышающихся над бархатными газонами и бросающих свою тень на многочисленные красивые особняки… Гостеприимные жители Орегона присылают руководителям в подарок огромные красные и желтые яблоки и корзины с гигантской вишней, утопающей в зеленой листве…

Зрительный зал большой серой каменной церкви украшен американскими флагами и гирляндами из ткани в цветах суфражистского движения; портреты Люси Стоун и Сьюзен Энтони установлены позади кафедры, а вдоль ее переднего края крупными буквами, выложенными из цветов, тянется слово «прогресс»… Великолепный бу привет из белых лилий был только что отправлен съезду Орегонской государственной федерацией женских клубов, а другой, составленный из роскошных красных роз, — Портлендским женским клубом, кроме того, трибуна утопает в гвоздиках от местных флористов. Кажется, самые разные организации соревнуются друг с другом в приветствии своих счастливых гостей.


Съезд открылся молитвой преподобного Элвина Л. Хауса, пастора церкви. Заседание вела председатель, д-р Анна Говард Шоу, а приветствия зачитали: от Орегонской суфражистской ассоциации — ее президент миссис Генри Уолдо Коу; от Национального совета женщин — его президент миссис Мэри Вуд Свифт (Калифорния), обратившая внимание на то, что совет был создан суфражистками; от Национального союза христианского воздержания женщин — миссис Лучия Факсон Аддитон; от Национальной организации фермеров (Grange) — миссис Клара Х. Уолдо, заявившая: «Основным принципом организации является равноправие мужчин и женщин, и она следует своим убеждениям на деле, поскольку все должности открыты для женщин». Приветствия от Национальной федерации труда передала миссис Ф. Росс; от Дам Маккавея — миссис Нелли Х. Ламсон; от Федерации женских клубов — миссис Сара А. Эванс; от Ассоциации лесного хозяйства — миссис Артур Х. Брейман; от Женской лиги Генри Джорджа — д-р Мэри Х. Томпсон, женщина-врач — пионер Орегона. Национальная конференция по вопросам благотворительности и исправительных учреждений, заседающая в то время в Портленде, направила приветствие через миссис Лилли Р. Трамбулл, которая сказала: «Если женское избирательное право что-то и означает, то это защита детей, а значит, мы идем под тем же знаменем».

Миссис Абигейл Скотт Дуниуэй, пионер суфражистского движения на северо-западе, преподнесла д-ру Шоу молоток от Орегонского исторического общества вместе с письмом его секретаря, д-ра Джорджа Х. Хаймса, в котором описывались шесть пород дерева, пошедших на его изготовление, каждая из которых имеет важное историческое значение. Молоток был принят с благодарностью и использовался ею для ведения съезда. Юбилейная ода, сочинённая миссис Дуниуэй, была прекрасно прочитана миссис Сильвией В. Макгуайр. На все эти приветствия ответила мисс Энтони, о которой газета «Оригониан» писала: «Появление Сьюзен Б. Энтони стало сигналом для бурной овации. Большой зал встал и приветствовал аплодисментами пионера, столько сделавшего для дела равного избирательного права и до сих пор являющегося душой великого дела. По окончании заседания мужчины и женщины бросились вперед, стремясь пожать ей руку и выразить свое почтение. На этом съезде присутствует много знаменитых делегатов, женщин, чьи имена известны в каждой цивилизованной стране земного шара, но ни одна из них не сияет тем блеском, который окружает мисс Энтони». Она начала с воспоминания о своем визите в 1871 году, когда они с миссис Дуниуэй совершили шестинедельную агитационную поездку по штату; долгие поездки в дилижансах по бревенчатым дорогам, столкновение с предрассудками, но при этом личное дружелюбие и многочисленные аудитории повсюду — и продолжила:

Я рада видеть и слышать сегодня в этой церкви женщин-представительниц столь многих организаций, и это в некоторой степени является компенсацией за полвека труда, который стало моим долгом и привилегией отдать этому нашему общему делу. Заседания этого съезда будут освещаться американской прессой точно так же, как она освещала бы любое национальное собрание, носящее представительный характер и имеющее цель, заслуживающую серьезного внимания. Время всеобщего презрения к женскому избирательному праву прошло, и сегодня у нас есть сильные и отважные борцы среди того пола, чьи представители пятьдесят лет назад рассматривали наши предложения как часть иконоборчества, угрожавшего самим основам общественного уклада… Элизабет Кэди Стантон и я вели нашу первую борьбу за признание права женщин выступать публично и создавать собственные организации. Вы, кто моложе, не можете осознать всю степень противодействия, с которым мы столкнулись. Чтобы отстоять свою позицию, мы были вынуждены атаковать и бросать вызов глубоко укоренившимся и въевшимся предрассудкам, впитанным самой природой мужчин, для некоторых из которых мы буквально совершали грех перед Богом и нарушали Его законы. Однако постепенно сопротивление ослабевало, и сегодня мы встречаем гораздо меньше враждебности к самому равному избирательному праву, чем тогда проявлялось по отношению к предоставлению женщинам права публичных выступлений и объединения ради взаимной выгоды.


Открытие завершилось выступлением преподобного Томаса Л. Элиота, священника-унитариана, который вместе с женой поддерживал мисс Энтони во время ее визита в 1871 году. Он рассказал, что двоюродная бабушка его матери, Абигейл Адамс, вероятно, первой провозгласила декларацию о женском избирательном праве на американской земле, и воздал должное долгим и усердным трудам миссис Дуниуэй на благо этого дела, свидетелем которых он был в течение своих тридцати семи лет жизни в Орегоне.

По настоянию д-ра Шоу мисс Энтони председательствовала на первом вечернем заседании. Говорили, что она стучала молотком на большем количестве съездов, чем любая другая женщина, и председательствовала на национальных суфражистских съездах почти сорок лет, но это заседание оказалось последним, на котором она занимала этот почетный пост. В отчете прессы отмечалось: „Ее голос более силен, чем у многих женщин вдвое моложе ее, и она говорит бегло и непринужденно“. Газета «Оригониан» так описывала ее появление на этом мероприятии: „Редкую картину она представляла в высоком дубовом кресле, ее белоснежные волосы были уложены валиками вокруг ушей по моде прошлых лет, а воротник из рококо с игольным кружевом, словно созданный для величественной старости, обрамлял ее мягкое, но решительное лицо. Когда она поднялась, чтобы призвать собрание к порядку, ее засыпали множеством прекрасных цветов, и она комично выглядывала из-за вороха цветов, произнося: «Ну, это несколько отличается от приемов, которые устраивали мне пятьдесят лет назад. Тогда в меня бросали вещи — но это были не розы, — и в словаре Вебстера не хватало ругательств, подходящих под мой случай. Я благодарна за эту перемену настроения, охватившую американский народ»“.

Губернатор Джордж Э. Чемберлен приветствовал собствнников от имени штата, недвусмысленно и решительно заявив о своей поддержке женского избирательного права и выразив надежду, что Орегон теперь готов его предоставить. Т. С. Девлин передал приветствие от города в качестве доверенного лица мэра, который выступил перед съездом позже. Достопочтенный Джефферсон Майерс, президент государственной комиссии выставки, произнес пламенную речь в честь мисс Энтони и ее соратниц и сказал:

Я надеюсь, что вы доживете до многочисленных побед принципов, которые вы столь благородно отстаивали в интересах женщин нашей страны. Эти принципы не новы для американского народа. Существует множество разногласий, но после всех споров за и против вряд ли кажется возможным, чтобы тот, кто обладает привилегией, о которой вы просите, мог позволить себе отказать в этой привилегии собственной матери. Нет никаких сомнений в том, что женщины нашей страны несут сегодня столь же тяжелое, если не более тяжелое бремя в делах хорошего и честного управления государством, чем наши мужчины. Воспитание детей, их образование и защита от пороков мира — это заботы матерей, с которыми не может сравниться ответственность ни одного мужчины…

Сегодня вы находитесь среди гражданского общества на этом побережье, которое весьма справедливо, широко мыслит и готово поддержать ваше движение всякий раз, когда убедится, что это принесет пользу и усовершенствование нашему нынешнему правительству. Если этот вопрос будет честно поставлен перед избирателями нашего штата с разумными аргументами в его пользу, у меня нет сомнений в его успехе. Мы — единственный штат, принявший широкий принцип управления, который позволяет гражданам штата самостоятельно готовить и принимать свое законодательство силами собственного народа, без помощи или согласия какой-либо другой власти. Я имею в виду народную инициативу и референдум… Я иногда сомневаюсь, увидела ли бы эта великая западная страна когда-нибудь звездно-полосатый флаг без влияния американской матери. Поэтому мои симпатии на вашей стороне в вашем деле и во всех остальных начинаниях, поддерживаемых матерями нашего государства ради свобод их самих и их семей.


Миссис Дуниуэй выступила с докладом «Пионеры Северо-Запада» как одна из них, будучи представленной мисс Энтони как «женщина, с которой я скиталась по свету тридцать четыре года назад», и аудитория пришла в восторг при виде этих двух отважных ветеранов, одной из которых было 85 лет, а другой — 71 год. Пресса отмечала: «Выступление миссис Дуниуэй запомнится как одно из лучших на сессии. Она сказала, что была потрясена речью губернатора, и ее собственное выступление буквально искрилось отголосками этого потрясения. Ее анекдоты были превосходны, а воспоминания о временах капустных кочанов и тухлых яиц привели зал в неописуемый восторг». Миссис Кэтт, вице-президент по общим вопросам, ответила на приветствия и выразила радость делегатов от пребывания в «этом прекраснейшем городе Соединенных Штатов и всего мира». Она высоко оценила свободный, независимый дух Запада, процитировав слова: «У нас здесь не спрашивают, кем был твой дед, каждый опирается на собственный катет!»

Д-р Шоу была настолько впечатлена ответственностью своей новой должности, что впервые написала президентское обращение сама, и оно было опубликовано на двенадцати колонках газеты «Уоменс джорнал». Портлендская газета так настраивала аудиторию: «Главным событием вечера станет выступление президента, преподобной Анны Говард Шоу. Она по праву является лучшим и ведущим женщиной-оратором в мире, и ее выступление станет редким наслаждением для Портленда. Ее красноречие редко имеет себе равных, она является женщиной глубоких познаний, убедительным диалектиком и блестящим мыслителем… Она обладает удивительным магнетизмом и редким голосом округлых, богатых тонов с огромной силой звука. Ей присуще необычное сочетание достоинства и остроумия, а множество блестящих замечаний украшает номера программы, поддерживая в зале прекрасное настроение и постоянный интерес».

Другие будут говорить об отряде храбрых бессмертных героев, чьи достижения увековечивает ваша великая выставка, в то время как мы воздаем дань уважения и благодарности скромной, бескорыстной, выносливой маленькой шошонской индианке, которая безропотно шла по тропам, плыла на каноэ, карабкалась по скалам, трудилась и голодала вместе с мужчинами экспедиции, перенося всё то же самое, что и они, да еще с беспомощным младенцем за спиной. В тот момент изнурительного марша, когда сердца лидеров едва не дрогнули, когда успех или неудача висели на волоске случайности, эта женщина пришла им на помощь и указала капитанам великий горный перевал, ведший от развилки Трёх Рек через горы. Затем, молча привязав ребенка за спиной, она указала путь, ведя переговоры и заключая мирные договоры с могущественными племенами индейцев, которые без нее могли в любую минуту уничтожить тот отважный отряд бесстрашных душ… Перевал, через который она провела экспедицию, долгое время носил имя французского исследователя, который побывал там лишь много лет спустя после того, как Сакагавея обрела вечный покой, но запоздалое признание заслуг этой героини наконец-то частично состоялось. Геологическая служба США недавно присвоила одному из красивейших пиков хребта Бридж в Монтане название «Пик Сакагавеи»…

Предвестница цивилизации, великий лидер людей, терпеливая и материнская женщина, мы склоняем свои сердца перед тобой! Твое племя быстро исчезает с земли твоих отцов. Пусть мы, дочери чуждой расы, истребившей твой народ и узурпировавшей твою страну, научимся урокам безмятежной выносливости, терпеливого упорства и непоколебимого мужества, воплощенным в твоей жизни, в наших собственных попытках провести людей через Перевал справедливости, который пролегает над горами предрассудков и консерватизма к широким просторам истинной свободы подлинной республики — такой, в которой мужчины иундчины вместе в полном равенстве будут решать проблемы нации, не знающей каст, рас и полов ни в возможностях, ни в ответственности, ни в справедливости! Пусть «вечно женственное» всегда ведет нас вперед!…


Касаясь темы съезда и делегатов, д-р Шоу сказала:

Что означает наше прибытие для нас, собравшихся на этот 37-й ежегодный съезд, где присутствует женщина, чье кресло никогда не пустовало за все эти годы отсроченных надежд; чье сердце неустанно пылало вечной молодостью; чья душа горела ярким пламенем любви и свободы; чей разум вдохновлял на геркулесовы подвиги; чье трудолюбие никогда не ослабевало; чья негасимая надежда на человечество вела нас от победы к победе? Пусть ее дух преданности свободе всегда ведет нас вперед!

Это значит, что мы на пятьдесят семь лет ближе к победе, чем тогда, когда первый непобедимый отряд пионеров всеобщей свободы встретился в той маленькой церквушке в Сенека-Фолс, штат Нью-Йорк, в 1848 году. Это значит, что в этом зале собрались женщины из четырех штатов нашего Союза, уже увенчанных полным гражданством; что делегаты из более чем двух десятков штатов пересекли рубеж свободы, и что представители почти каждого штата и территории объединены непоколебимой решимостью стать политически свободными. Это также означает, что благодаря пятидесяти семи годам эволюционного прогресса для улучшения положения женщин, для их физической, экономической, интеллектуальной и религиозной эмансипации было сделано больше, чем за все революции, известные миру; и это означает, что во всех цивилизованных странах земного назначения все больше и больше самых патриотичных, законопослушных, интеллектуальных и трудолюбивых людей начинают понимать справедливость нашего требования о том, что в представительном правительстве «люди, несущие тяготы и ответственность, должны разделять и его привилегии — не исключая и женщин»…


Недавние выпады кардинала Гиббонса и бывшего президента Кливленда, которые протестовали против участия женщин в управлении государством, опасаясь, что это помешает домашнему очагу, она парировала тонким анализом, сказав, в частности:

Великое опасение, что участие женщин в общественных делах подорвет качество и характер служения дому, иррационально и противоречит проверке опытом. Разве пронзительный и осмысленный интерес к воспитанию ребенка делает женщину менее матерью? Разве хозяйственный инстинкт женщины, проявляющийся в стремлении к чистоте улиц, чистой воде и качественной пище без примесей, разрушает ее эффективность как хранительницы очага? Разве стремление к среде моральной и гражданской чистоты свидетельствует о пренебрежении высшим благом семьи? Именно эта жизненная теория «мужчины должны воевать, а женщины — плакать» заставляет мужчин бояться, что расширение сферы деятельности женщин подорвет высокий идеал дома. Новейший идеал, согласно которому мужчины должны прекратить воевать и тем самым устранить одну из главных причин женских слез, а вместо этого вместе строить более совершенный дом и более идеальное правительство, бесконечно более разумен и желателен. Участие в более широких и масштабных делах государства не уменьшит, а увеличит эффективность управления и будет способствовать развитию того самообладания и более совершенного суждения, которых так не хватает во многих аспектах современного воспитания в семье.



Был дан всесторонний обзор великих событий в мировой истории за прошедший год и описана работа Национальной американской ассоциации женского избирательного права. «Что бы ни говорили и ни делали другие, — заявила она, — наша ассоциация не должна принимать никаких компромиссов. Мы должны остерегаться реакционного духа, который знаменует собой нынешнее время, и твердо стоять на принципах безупречного равенства прав и возможностей для всех… Никогда еще потребность в героическом служении не была столь остро ощутимой — не в зрелом героизме шествий с развевающимися знаменами и орудиями разрушения, а в тихом, истовом героизме мужчин и женщин, которые непоколебимо стоят за то, что представляется правильным, и в повседневном общении неукоснительно придерживаются той безупречной честности намерений, которая возвышает характер и развивает все лучшее в жизни нации». Это вдохновляющее выступление, которое от начала и до конца держало ту же высокую планку, что и процитированные отрывки, завершилось следующими словами:

Нам говорят, что предположение о том, будто женщины помогут очистить политическую жизнь и создать более идеальное правительство, лишь доказывает, что мы — мечтатели. Да, мы находимся в славной компании мечтателей: Конфуция, Будды, Иисуса, английской Общины, боровшейся за Великую хартию вольностей, пилигримов, участников Американской революции, аболиционистов. Провидцы и лидеры всех времен были мечтателями. Каждый шаг вперед, сделанный человечеством, — это кристаллизация мечты в реальность. Ожидать времени, когда люди станут справедливыми, когда «честная игра и равные возможности для всех» будут распространяться и на женщин, когда наша республика поистине станет тем, о чем надеялись ее мечтатели, — правительством «народа, из народа и для народа», — это мечта, но это мечта, которую мы помогаем воплотить в реальность, и результат придет не только потому, что было явлено видение, но и благодаря неуклонному следованию за ним до самого его осуществления. Идеалисты мечтают, и мечта получает огласку, а практичные люди слушают, размышляют, извлекают истину и применяют ее к человеческой жизни, и тогда рождаются прогресс, рост и высшие человеческие идеалы, и таким образом мир движется вперед.


В ходе нескольких рабочих заседаний были приняты следующие решения: было дано указание направить письмо избранному президенту Теодору Рузвельту с просьбой рекомендовать в своем послании Конгрессу принятие 16-й поправки; добиться того, чтобы как можно больше женских организаций объединились в призыве к нему поступить именно так, используя методы, примененные Комитетом протеста (комитетом, назначенным для встречи с ним с целью преподнести эту просьбу); направить завещания Бэнкера, Старр, Андервуда и Грина на общую сумму 3801 доллар на нужды избирательной кампании в Орегоне и на территориях. Мисс Клей объявила, что мисс Лора Брюс завещала ей 5000 долларов в доверительное управление в пользу Национальной американской ассоциации женского избирательного права.

Рабочие совещания, учрежденные г-жой Кэтт в период ее руководства, прошли с обсуждением следующих вопросов: должны ли мы дополнить нашу нынешнюю форму организации, чтобы подтвердить наш «аргумент численности»? Как лучше всего распространять наши идеи в других организациях? Положение дел на местах в 1904 и 1905 годах. Наше обращение в 1904 году о включении отдельного пункта в национальные партийные платформы. Эти совещания, бывшие отличительной чертой съездов на протяжении восьми лет, после этого съезда были прекращены, однако многие практические темы, прежде обсуждавшиеся на таких совещаниях, были включены в регулярную программу. Заседание на тему «Как мы можем придать национальный масштаб нашему требованию о 16-й поправке?» провела г-жа Катарина Вог Маккалох. По его окончании было решено передать в Бюрократический комитет идею с предложением к суфражисткам четырех свободных штатов дать указание своим сенаторам и представителям в Конгрессе инициировать принятие 16-й поправки. По ее мнению, все ассоциации женского избирательного права штатов должны были направить петиции своим конгрессменам с требованием принять 16-ю поправку к Конституции страны, наделяющую женщин избирательными правами; при этом следовало приложить все усилия, чтобы другие организации предприняли аналогичные шаги, и задействовать любые средства для вынесения этого вопроса на их обсуждение.

Отчеты постоянных и специальных комитетов, а также доклады председателей различных штатов, занявшие утреннее и дневное заседания, были превосходными и, как обычно, весьма ценными. Мисс Кейт М. Гордон (Луизиана) в своем отчете в качестве корреспондентского секретаря обратила внимание на выдающийся триумф женского избирательного права, когда великий Международный совет женщин, делегаты которого представляли практически весь цивилизованный мир, на своем заседании в Берлине в предыдущем году единогласно поддержал женское избирательное право и учредил постоянный комитет по вопросам гражданства и равных прав, назначив д-ра Шоу его председателем. Она зачитала письма от губернаторов четырех штатов с равными избирательными правами, в которых они выражали сожаление по поводу невозможности присутствовать на Дне женщин на Выставке и давали самую высокую из возможных оценку практической реализации женского избирательного права.

Отчет мисс Элизабет Дж. Хаузер, секретаря штаб-квартиры, о первом годе работы в новом помещении в Уоррене (Огайо), оказался крайне интересным. Разосланные письма исчислялись 14 000 экземпляров, включая три обращения в течение года к президенту каждого местного клуба с информацией, планами работы и словами поддержки. Бюро поддерживало связь с более чем 1200 индивидуальными корреспондентами. Почти 44 000 экземпляров издания «Уоменс джорнал» были разосланы газетам, общественным деятелям, делегатам политических съездов и подписчикам. Было распространено около 65 000 единиц печатной продукции, помимо «Уоменс джорнал», разосланных во все штаты и территории, в Канаду, Англию, Голландию и Австралию. В дополнение к этому в качестве пропаганды было выпущено множество брошюр, листовок о политическом равноправии и сувениров различного рода. Отчет г-жи Кэтт, председателя Комитета по литературе, показал, что комитет обеспечил выпуск 62 000 таких изданий и напечатал около 100 000 за год. Мисс Энтони преподнесла в дар ассоциации десять комплектов «Истории женского избирательного права» и восемьдесят экземпляров нового IV тома для продажи, как сообщила мисс Хаузер. Штаб-квартира работала на Выставке в ознаменование приобретения Луизианы в Сент-Луисе. Работа по получению резолюций в поддержку женского избирательного права от различных съездов, начатая мисс Энтони, успешно продолжалась. Делегаты с совещательным голосом были направлены на национальные съезды, а Национальный совет женщин США учредил Комитет по политическому равноправию. Девятнадцать организаций штатов приняли резолюции в поддержку женского избирательного права; делегаты от ассоциаций суфражисток были направлены на восемьдесят других собраний штатов, а вопрос был заслушан на шести территориальных съездах; трем организациям были направлены приветствия, в четырех распространена литература, а в трех собраниях штатов отмечен День женского избирательного права. Если добавить к этому 283 общества (не являющиеся суфражистскими), которые сообщили о принятии резолюций по протесту против условий приема территорий в состав США, то мы получим достоверные данные о том, что вопрос рассматривался 339 обществами в 1904 году и получил их одобрение. Был представлен полный отчет об усилиях по включению пунктов о женском избирательном праве в платформы политических партий, на все съезды которых были направлены делегаты ассоциации. [См. Главу XXIII.]

Ярким событием года стало мероприятие, вошедшее в историю как Протест против условий приема территорий. В начале работы 58-го Конгресса в нижней палате был принят законопроект о принятии в состав Союза территорий Оклахома, Индейской, Аризона и Нью-Мексико под названиями Оклахома и Аризона. Он содержал пункт о том, что «право голоса никогда не должно быть ущемлено иначе как по причине неграмотности, несовершеннолетия, пола, судимости за тяжкое преступление или психического состояния». Юридический консультант ассоциации г-жа Катарина Вог Маккалох из Чикаго в июне предыдущего года обсуждала с г-жой Аптон и мисс Хаузер вопрос о том, как можно исключить слово «пол». Она взяла этот вопрос на рассмотрение и представила свой план Бюрократическому комитету в сентябре. План предусматривал проведение общенационального протеста женских организаций и частных лиц. Комитет одобрил инициативу, однако счел невозможным выделить достаточную сумму на финансирование. Отчет продолжался:

Когда этот результат был сообщен г-же Маккалох в письме, она незамедлительно ответила: «Мы не смеем оставить эту работу невыполненной. Я сама соберу для этого деньги». Штаб-квартира взялась за дело. Мы обратились к президентам или корреспондентским секретарям за справочниками ассоциаций, и по мере поступления имен стали рассылать экземпляры циркулярного письма Комитета женского протеста, составленного мисс Блэквелл. Это письмо было подписано двадцатью шестью женщинами, среди которых были президенты следующих национальных организаций: Совета женщин, Совета еврейских женщин, Ассоциации женского избирательного права, Федерации учителей, Католической женской лиги, Женского христианского союза трезвости, Дам Великой армейской республики, Лютеранской женской лиги, Конгресса матерей и т. д. Было разослано 34 000 таких писем вместе с 28 000 листовок «Почему женщины должны протестовать». Пожалуй, ни на один призыв никогда не было столь бурного отклика, как на это письмо. Протестовали самые разные общества — не только женские, но и мужские, а также смешанные. Более 400 организаций сообщили о своих действиях в штаб-квартиру. Число частных лиц, сообщивших о том, что они написали сенатору Альберту Дж. Бевериджу (Индиана), председателю Комитета по делам территорий, и своим собственным сенаторам, было столь велико, что мы не успевали вести учет. Газеты по всей стране комментировали это событие, и порой в одном почтовом отправлении приходили сотни вырезок на эту тему.

Каков же был результат? 16 декабря 1904 года сенатор Беверидж уведомил штаб-квартиру, что комитет Сената единогласно проголосовал за исключение нежелательного слова «в соответствии с вашей весьма разумной просьбой». Это была великая победа, которая с лихвой окупила все затраченные усилия. Г-жа Маккалох сдержала слово и собрала деньги на покрытие всех расходов, внеся 100 долларов из собственных средств и получив 500 долларов от своей и нашей подруги г-жи Эльмины Спрингер из Чикаго; г-жа Мэри Вуд Свифт из Калифорнии, президент Национального совета женщин, пожертвовала 50 долларов; наш собственный президент мисс Шоу внесла 25 долларов, а также поступило несколько небольших пожертвований. Работа была выполнена с максимальной экономией: печать и конверты обошлись в 118 долларов, почтовые расходы — более чем в 300 долларов, при этом остался небольшой излишек. [37]


Отчет национального казначея г-жи Гарриет Тейлор Аптон показал, что доходы за год составили 14 662 доллара, включая завещанные средства: 4237 долларов от г-жи Генриетты Л. Бэнкер из Нью-Йорка, 500 долларов от г-жи Армиллы Дж. Старр из Мичигана, 2000 долларов от г-жи Шарлотты А. Кливленд из Нью-Йорка и по 100 долларов от г-жи Джонас Грин из Виргинии и г-жи Хелен Дж. Андервуд из Калифорнии. Расходы составили 12 437 долларов. Мисс Хаузер запросила средства для работы в следующем году, и 4614 долларов были собраны по подписке в кратчайшие сроки. Было оформлено большое количество пожизненных членств стоимостью по 50 долларов. В память о Сакагавее было сделано сто пожертвований по одному доллару. Г-жа Кэтт гарантировала, что они с г-жой Аптон соберут 3000 долларов на избирательную кампанию в Орегоне.

Генри Б. Блэквелл, председатель Комитета по президентскому избирательному праву, сообщил радостную весть о том, что Верховный суд США в лице главного судьи Фуллера вынес решение о том, что «полномочия каждого легислатуры штата в назначении выборщиков президента являются полноправными, исключительными и окончательными». Отчет председателя Библиотечного комитета г-жи Иды Портер Бойер был зачитан г-жой Бланкенбург и показал, что к настоящему моменту составлена библиография из 823 книг, брошюр и других материалов, посвященных женскому избирательному праву. Одна из книг датировалась 1627 годом. Другая носила название «Отсутствие женского избирательного права. Теология, логика, анатомия, физиология и филология в обосновании трюизма, что женщина не является человеческим существом». Г-жа Бланкенбург присутствовала в качестве делегата с совещательным голосом на съезде Национальной ассоциации библиотек, проходившем в это время в Портленде, и зачитала часть этого отчета, который был встречен с большим интересом, причем было обещано содействие.

Отчет председателя Пресс-комитета г-жи Элноры М. Бэбкок был столь же исчерпывающим и ценным, как и всегда. В нем сообщалось, что с момента проведения последнего съезда председатель и комитет разослали 80 000 общих статей по избирательному праву и обеспечили материалами 6000 газет. Каждому печатному изданию Портленда были предоставлены личные биографические справки на каждого должностного лица и докладчика, имеющих отношение к съезду, а также копии всех доступных отчетов и выступлений, как это было принято повсюду, где проводились съезды. Говоря о специальных статьях, она отметила, что 5000 экземпляров материалов, подготовленных членами ассоциации и жительницами Колорадо, были разосланы в ответ на обвинения в том, что женское избирательное право якобы несет ответственность за недавние фальсификации на выборах в этом штате, которые, казалось, выдвигал каждый противник, способный держать в руках перо. Широкое распространение получили ответы на доклад Мозлианской комиссии по образованию, направленной сюда из Великобритании, а также на заявления Ассоциации учителей-мужчин Нью-Йорка о том, что женщин не следует нанимать для обучения мальчиков старше десяти лет и что преподавание мешает замужеству многих женщин и отвлекает их от их истинного предназначения в мире. Статья бывшего президента Гровера Кливленда в журнале «Ледис хоум джорнал», в которой он резко критиковал женские клубы и особенно суфражистские организации, вызвала практически всеобщие комментарии в прессе и потребовала масштабной реакции. Ответ на обращение кардинала Гиббонса к выпускницам Тринити-колледжа в Вашингтоне, написанный г-жой Идой Хаusted Харпер, был разослан в восемьдесят столичных газет, а сотни более коротких материалов разошлись по всей стране. Была описана превосходная работа председателей пресс-служб различных штатов.

Один из полудней был посвящен совещанию на тему «Как нам наилучшим образом использовать прессу?». Заседание вела г-жа Харпер, в нем приняли участие около двадцати докладчиков. Одна из портлендских газет прокомментировала: «Если бы ведущие политические органы Соединенных Штатов знали, как ловко эти женщины владеют секретами ремесла, они бы наняли специальных детективов, чтобы выслеживать замаскированную литературу суфражисток». Г-н Латроп, редактор газеты «Портленд джорнал», отметил: «Газетчик в своем официальном качестве — не просветитель, а продавец новостей. Тот, кто стал бы относиться к съезду суфражисток как к незначительной величине, потерял бы работу. Вопрос не в том, как протащить в газеты материалы о женщинах, а в том, как удержать их от попадания туда». Г-жа Флоренс Келли добавила: «Все мы к своему огорчению знаем, что женщины не могут не попадать на страницы газет, но вопрос в том, как подать нашу тему так, чтобы способствовать ее продвижению. Я могу порекомендовать следующий метод: напишите что-нибудь в редакционном стиле именно так, как вы хотели бы это видеть, и отправьте редактору с уничижительной запиской о том, что это всего лишь сырой материал, но, возможно, умелая рука редактора сможет доработать его до передовой статьи. Скорее всего, при первом же удобном случае он воспользуется этим — вероятно, урезав начало, конец или вырезав середину, чтобы показать, что редактор редактирует, но материал будет опубликован».

Мисс Энтони попросили поделиться воспоминаниями о ее знаменитой газете «Революция», издававшейся в Нью-Йорке в 1868–1870 годах. Г-жа Дуниуэй выступила с интересным рассказом о своей газете «Нью нортиэст», основанной в 1871 году в Портленде и издававшейся в течение ряда лет с помощью ее пяти малолетних сыновей. Она выразила свою любовь к «Уоменс джорнал» — «дорогой, надежной, старой газете, основанной Люси Стоун и поддерживаемой героическими усилиями ее мужа и дочери», и к этому выражению чувств присоединились многие присутствующие. Г-жа Клара Бьюик Колби (Округ Колумбия), редактор «Уоменс трибюн», рассказала о пресс-конференции на Международном совете женщин. Среди выступавших ветеранов пера были г-жа Джулия Б. Нельсон (Миннесота) и мисс Аманда Уэй (Индиана). Мисс Блэквелл дала ценные практические советы, а несколько молодых женщин внесли короткие, но дельные предложения.

Увлекательной частью съезда стал День женщин на Выставке 30 июня, и эта дата была выбрана для открытия памятника Сакагавее — индейской женщине, которая провела экспедицию Льюиса и Кларка через тысячи миль дикой природы, неведомой белым людям. Вот как это описывалось: «Статуя, прекрасное творение из бронзы работы мисс Элис Купер из Денвера, ученицы Лорадо Тафта, изображала фигуру, полную энергии и динамизма: красиво очерченная рука, излучающая силу, указывала на далекое море, лицо сияло, голова была откинута назад, а глаза выражали дерзкий отважный призыв». Церемония проходила под руководством организации «Краснокожие» и Женской ассоциации Сакагавеи под председательством г-жи Евы Эмери Дай, а на трибуне лицом к статуе сидели видные члены съезда вместе с президентом Выставки Гудом, мэром Лейном и другими официальными лицами. Мисс Энтони и г-жа Дуниуэй выступили во время церемонии открытия и презентации, а д-р Шоу произнесла благословение. [См. главу об Орегоне.]

Дневное заседание съезда прошло в Фестивальном зале на территории Выставки, где прозвучали приветствия от организаций, в том числе от Христианского союза молодых женщин в лице г-жи Л. Э. Рокуэлл и Женской медицинской ассоциации в лице д-ра Эстер К. Поль. С ответным словом выступила д-р Сара А. Кендалл из Вашингтона. Клуб суфражисток Лос-Анджелеса направил приветственный адрес, а г-жа Хелен Секор Тоньес передала его от Лиги равного избирательного права Нью-Йорка. Г-жа Шарлотта Перкинс Гилман прочла стихотворение собственного сочинения. Г-жа Мабель Крафт Диринг, выпускница Калифорнийского государственного университета и юридического факультета Гастингса в Сан-Франциско, представила содержательный доклад о совместном обучении. Его идеи горячо поддержал профессор Уильям С. Гилтнер, президент Эминенцского колледжа в Кентукки — одного из первых женских колледжей, работавшего с момента его основания в 1858 году до закрытия в 1894 году. Мисс Элис Стоун Блэквелл под заголовком «Сеяние семян» представила интересный рассказ о ранних трудностях своей матери и двух теток — женщин-врачей-пионеров Элизабет и Эмили Блэквелл. Преподобный Антуанетта Браун Блэквелл, тетя по браку, первая женщина-священник, сидевшая на трибуне, заявила: «С тех пор как я произнесла свою первую речь в поддержку избирательного права в 1848 году, я верила, что дело женского избирательного права — это дело религии, и наоборот». Г-жа Мод Вуд Парк зачитала красноречивое обращение г-жи Люции Эймс Мид об организации мира.

Г-жа Мэй Аркрайт Хаттон (Айдахо), выступавшая от имени штатов с равными избирательными правами, поделилась любопытным воспоминанием из своего детства в Огайо, когда Уильям Маккинли, молодой юрист, выступив с речью в ратуше, гостил у ее деда. В частности, она сказала: «М-р Маккинли нес фонарь, ведя меня за руку, а я вела дедушку, и мы даже не помышляли о том, что этот добрый молодой человек, проводящий ребенка и слепого старика сквозь зимнюю ночь, однажды станет вершителем судеб нации. По прибытии домой я принесла из погреба сидр, яблоки и пончики, чтобы мы могли перекусить тем, что дедушка называл "холодным ужином", перед тем как лечь спать. В широком камине гудел огонь; дедушка сидел в своем кресле, м-р Маккинли — напротив него, а я — на низкой скамеечке между ними. Они говорили о недавней войне, реконструкции и правах женщин. Именно тогда я узнала, что женщинам отказывают в правах, которыми пользуются мужчины. М-р Маккинли сожалел об этом факте и утверждал, что женщина является интеллектуальной равной мужчины и должна быть равна ему политически. Погладив меня по голове, он сказал: "Я верю, что, когда эта девочка вырастет, она станет избирательницей"».

По окончании заседания в здании Орегона состоялся прием в честь мисс Энтони, должностных лиц, докладчиков и делегатов. Хозяйкой приема выступила д-р Аннис Джеффрис (г-жа Джефферсон) Майерс при содействии г-жи Кое, президента штата. Большой приемный зал и гостиные были заполнены гостями со всех концов страны. Газета «Орегониан» писала: «Когда мисс Энтони, почетная гостья, прибыла в здание Орегона, оркестр заиграл "Старую добрую дружбу", а толпа стала настолько плотной, что д-ру Майерс с трудом удалось провести ее в гостиные. Здесь она простояла в приемной шеренге более часа: мужчины и женщины теснились вокруг нее, желая услышать хоть слово, и получали его! Она заявила, что это утомляет ее куда меньше, чем раньше, когда никто не хотел пожимать ей руку». В письме в «Уоменс джорнал» мисс Блэквелл отметила: «И на съезде, и на всех светских мероприятиях мисс Энтони была центральной фигурой, объектом всеобщего восхищения и любви. Это разительный контраст с непопулярностью и преследованиями времен ее молодости. Все эти знаки внимания доставили огромное удовольствие членам съезда, которые высоко оценили ее мужество и преданность делу, позволившие ей совершить это долгое путешествие в 85-летнем возрасте, и впоследствии они вспоминались с особым теплом, поскольку это был последний съезд, в котором она смогла принять активное участие».

Знаки гостеприимства во время съезда были поистине безграничными. Женский клуб устроил большой вечерний прием в помещениях Коммерческого клуба, а г-жа Артур Х. Брейман, его президент, открыла свой прекрасный особняк для дневного чаепития. Г-жа Кое устроила обед примерно на тридцать человек, причем ее прелестный дом был украшен желтыми цветами — цветом суфражисток. У г-жи Хаттон прошел великолепный обед на тридцать персон в отеле «Портленд», а оду, написанную ею и посвященную съезду, исполнила г-жа Элис Масон Барнетт из Сан-Франциско как там, так и на самом съезде. Частные обеды и чаепития происходили ежедневно, а поездки по этому прекрасному городу и его окрестностям доставляли неизменное наслаждение.

На одном из вечерних заседаний К. Е. С. Вуд (Орегон) выступил в циничном ключе с речью «Несправедливость правления большинства», выразив мнение, что женское избирательное право справедливо, но опасаясь, что оно не принесет столько пользы, на сколько надеялись его сторонники. По его словам, теперь избирательное право означало «маленьких набитых опилками людей, идущих к маленькой набитой опилками урне для голосования», и он боялся, «что женщины займут свое место на шахматной доске, чтобы ими двигала в игре какая-то невидимая сила». Выслушав его, д-р Шоу заметила: «Я предпочту быть маленькой набитой женщиной, имеющей собственное мнение, чем находиться под управлением маленького набитого мужчины без моего согласия, и единственный способ покончить с появлением маленьких набитых людей — это рождаться у свободных матерей».

Д-р Гарриет Б. Джонс из Уилинг (Западная Виргиния) рассказала о неудачной кампании за включение муниципального избирательного права для женщин в новый устав города. «Женщины-антисуфражистки из Нью-Йорка и Массачусетса, — сказала она, — завалили газеты своими материалами, а наибольшее число голосов против поступило из самых низких и невежественных районов города». В ответ на обращение женщин Уилинг Национальная ассоциация направила мисс Хаузер для руководства кампанией и выделила на нее средства. Было зачитано телеграмма от Сэмюэля Гомперса, президента Американской федерации труда, в которой говорилось: «Прошу передать сердечные приветствия должностным лицам и делегатам вашего съезда, а также искренние пожелания скорейшего наделения женщин избирательными правами и их освобождения от оков». Приветственная телеграмма поступила от г-жи Фредерик Скофф, президента Национального конгресса матерей. Еще одна телеграмма пришла от Национальной ассоциации избирательного права Дании.

Г-жа Харпер выступила с речью на тему «Лицом к ситуации», продемонстрировав абсурдность лишения избирательных прав половины граждан в государстве, которое хвастается тем, что основано на индивидуальном представительстве. В заключение она сказала: «На восток путь держит звезда женской империи. Но она ищет звезду не на Востоке, а на Западе. Солнце ее политической свободы взошло не на Востоке, а на Западе. Именно на сильных, мужественных и прогрессивных мужчин западных штатов смотрят женщины всей этой страны в надежде на избавление от рабства бесправия. Именно эти мужчины должны дать старт этому движению и придать ему такой импульс, который неудержимо покатится до самых берегов Атлантического океана. Сегодня глаза всей страны прикованы к этому прекрасному и передовому штату. Эта грандиозная Выставка стала откровением его выдающихся возможностей. Это аномалия, противоречие, поистине упрек в том, что посреди этих удивительных достижений половина его граждан находится в абсолютном политическом подчинении, не имея голоса или доли в делах государства. Разве вы не готовы сейчас стереть те жалкие 2000 голосов большинства, которые пять лет назад проголосовали за сохранение этого несправедливого положения? Разве не стало бы венцом славы этого величайшего периода в вашей истории, если бы свободные граждане Орегона постановили, что отныне и навеки это земля также и свободных женщин?» Преподобный Дж. Берджетт Шорт выразил сожаление по поводу того, что его церковь — Методистская епископальная — отказалась рукоположить д-ра Шоу, и отметил, что от этого она стала только беднее. «Вы представляете интеллектуальную элиту мира, — обратился он к делегатам, — и вы имеете мою самую искреннюю заинтересованность и поддержку в вашей работе».

Примечательное выступление сделал достопочтенный У. С. Юрен, известный как «отец народной инициативы и референдума», которые тогда находились на начальной стадии своего развития, но уже были приняты в Орегоне и некоторых других штатах. Съезд был весьма впечатлен этим новшеством, поскольку суфражистки долгое время боролись с отказом законодательных органов выносить их вопрос на голосование избирателей, и г-жа Кэтт внесла резолюцию о том, что «съезд подтверждает свою веру в инициативу и референдум как в необходимую реформу и мощный фактор в продвижении истинной демократии». Резолюция была встречена с энтузиазмом и впоследствии принята съездом, вопреки заведенному в ассоциации правилу рассматривать только вопросы, имеющие прямое отношение к женщинам и детям. [38]

Под псевдонимом Лукас Малет г-жа Мэри Сент-Леджер Харрисон, дочь Чарльза Кингсли, являвшегося убежденным сторонником женского избирательного права, опубликовала в лондонском журнале «Фортнайтли ревью» статью с нападками на него и цитированием президента Рузвельта в качестве противника этого движения. Была представлена и принята длинная резолюция, отражающая его благоприятный послужной список за последние двадцать пять лет по вопросам, касающимся женщин, вопреки мнениям многих делегатов. Был назначен комитет, которому поручено обратиться к нему за более определенным выражением позиции по женскому избирательному праву. [39]

Телеграммы с приветствиями были направлены ветеранам движения — г-же Лауре де Форс Гордон, г-же Кэролайн М. Северенс, г-же Эллен Кларк Сарджент из Калифорнии; г-же Кэролайн Э. Меррик из Луизианы; г-же Джулии Уорд Хау, полковнику Т. В. Хиггинсону, г-же Джудит В. Смит из Массачусетса; г-же Армении С. Уайт из Нью-Гэмпшира; мисс Лауре Мур из Вермонта; г-же Маргарет В. Кэмпбелл из Айовы.

Комитет по законодательству о гражданских правах под председательством г-жи Бланкенбург сообщил, что среди мер, за которые боролись суфражистки, были ужериваны законы о детском труде в Нью-Йорке, Пенсильвании и Калифорнии; был повышен «возраст согласия» в Иллинойсе и Орегоне; в нескольких штатах были приняты законы, требующие назначения женщин в государственные советы и женщин-врачей в государственные учреждения, причем лидером здесь стала Калифорния. В Массачусетсе законодательный орган отклонил петицию, подписанную 100 000 женщин, с требованием предоставить женщинам право участвовать в выдвижении кандидатов в школьный совет, голосовать на выборах которого им было разрешено. Избирательное право на школьных выборах было предоставлено женщинам в городах первого класса Оклахомы.

Г-жа Мид, председатель Комитета по вопросам мира и арбитража, рассказала о серии статей, опубликованных при подготовке к Международному конгрессу мира в Бостоне в 1904 году, о проделанной ею в связи с этим работе, о многочисленных лекциях, прочитанных в университетах и клубах, а также о мерах по организации празднованиядов в общеобразовательных школах годовщины первой Гаагской конференции.

Газета «Орегониан» писала: «Каждая программа, представленная на съезде, кажется лучше предыдущей, но вчерашняя была лучшей из всех». Перед собравшимися выступили г-жа Элла С. Стюарт, бывший президент Ассоциации избирательного права Иллинойса; преподобный Антуанетта Браун Блэквелл (Нью-Джерси); г-жа Мэри Дж. Коггешолл (Айова); мисс Гейл Лафлин (Нью-Йорк); судья Стивен А. Лоуэлл, один из ведущих юристов Орегона. Судья Лоуэлл сделал обзор политической ситуации, пороков, пробравшихся в правительство, а также испробованных и не оправдавших себя средств и подытожил свои выводы следующими словами: «Реформы прошлого века исходили от женщин. У мужчин на счету их немного, потому что они не могли измерить их единственным освоенным ими мерилом — долларом. Достаточно вспомнить движение за женское образование под руководством Мэри Лайон, зарождение Красного общества в деятельности Флоренс Найтингейл, создание современных пенитенциарных методов под вдохновением Элизабет Фрай и кампании за трезвость и общественную чистоту под руководством Фрэнсис Уиллард. Электорату необходимо вдохновляющее влияние женщин у избирательных урн, и истинная миссия этой республики перед лицом мира не будет выполнена до тех пор, пока женщины не будут допущены туда. Не цвет кожи, не вероисповедание или пол, а патриотическая честность должны стать критерием гражданства, если республика хочет выжить».

Г-жа Стюарт затронула возражения против женского избирательного права, высказываемые многими священнослужителями, и применила их к самим же министрам церкви. «Им не следует голосовать, — произнесла она с тонким сарказмом, — потому что, подобно женщинам, они освобождены от обязанностей присяжных заседателей. Они редко отправляются на войну — некоторые из них слишком стары, другие слишком изнежены, третьи страдают близорукостью, четвертые — дальнозоркостью. Священники, как правило, не являются крупными налогоплательщиками. Многие из них не желают голосовать и не пользуются имеющимся у них правом голоса. У проповедника нет времени на голосование. Это может привести к тому, что он забросит свои пасторские обязанности. Политические страсти часто накаляются, и если бы он голосовал, это могло бы вызвать ссоры в церкви. Священник обладает мощным косвенным влиянием. Он может быть заражен продажностью политики. Он представлен своими родственниками-мужчинами; они не столь хороши и чисты, как он, и, вероятно, обладают иммунитетом к политической заразе».

Г-жа Кэтт, председательствовавшая на заседании, представляя преподобную г-жу Блэквелл, стоявшую у истоков борьбы за право женщин выступать публично, сказала: «Сочетание ее милой личности и непобедимого духа завоевало друзей женскому избирательному праву везде, где бы она ни появлялась». Ее выступление на тему «Избирательное право и образование» продемонстрировало эволюцию женского труда. «Моя бабушка научила меня прясть, — сказала она, — но мужчины освободили женщин от этой обязанности, и поскольку они сняли с наших плеч так много производственных тягот, наш долг — освободить их от части их государственных бремя». Представляя г-жу Коггешолл из Айовы, г-жа Кэтт отметила: «Когда я падаю духом, я думаю о ней, и вот уже много лет она остается одним из моих главных источников вдохновения». Газета Портленда прокомментировала: «Ее белоснежные волосы и скромное лицо не выдают блестящей остроты ума и резких аргументов, на которые она способна». В своем слове от Среднего Запада она заявила: «Женщины этого региона полны решимости получить бюллетень, даже если для этого им придется рождать и воспитывать сыновей, которые его обеспечат. Этот план уже активно претворяется в жизнь. Я сама вырастила троих — по восемь футов ростом для женского избирательного права — и другие справились еще лучше. Никакой горн никогда не просигнализирует отступление женщинам Среднего Запада».

Газета «Орегониан» отозвалась о речи мисс Лафлин следующим образом: ее аргументы — это прямые, убедительные доводы, после которых оппоненту просто нечего сказать. Она приезжает в Орегон как юрист из Нью-Йорка, которой ее коллеги с полным на то основанием гордятся как женщиной, завоевавшей ораторские лавры Корнеллского университета и принесшей этому учебному заведению победу в межвузовских дебатах… Призывая к «честной игре», мисс Лафлин сказала:

«"Честная игра для каждого человека". Эти слова президента Рузвельта обсуждались во время нашей последней президентской кампании жарче, чем любой пункт партийной платформы. Растущая популярность доктрины честной игры имеет жизненно важное значение для нас, отстаивающих равноправное избирательное право, поскольку мы просим лишь об этом. Главным образом к ней прибегали в борьбе с "трестами". Мы же призываем доктрину честной игры против величайшего "треста" в мире — политического треста, который является абсолютной монополией, поскольку укоренен в самом праве и представляет собой монополию на величайшую вещь на свете — саму свободу. Исключение женщин из участия в государственных делах означает расточение огромной силы, которая в случае ее задействования стала бы мощным двигателем прогресса цивилизации… Но от успеха движения за равноправное избирательное право зависит нечто более ценное, чем даже национальное процветание, а именно — сохранение человеческой свободы. Сегодня, как и в 1860 году, "нация не может оставаться наполовину рабской, наполовину свободной", и либо женщины должны быть освобождены, либо мужчины утратят ту свободу, которой пользуются».


Воскресные богослужения в 16:30 в Первой конгрегационалистской церкви провела преподобный Элеонор Гордон, пастор Первой унитарианской церкви из Де-Мойна (Айова), при содействии д-ра Шоу и преподобного Элизы Таппер Уилкс из Лос-Анджелеса; мероприятие сопровождалось специальной музыкальной программой. Утром мисс Гордон вела службу на кафедре унитарианской церкви, произнеся красноречивую проповедь «Откровения Бога». Г-жа Шарлотта Перкинс Гилман проповедовала в утренние часы в конгрегационалистской церкви, а преподобный г-жа Блэквелл — вечером. Мисс Лора Клей провела чтение Библии и ее толкование в Методистской епископальной церкви на Тейлор-стрит. Преподобный Дж. Уиткомб Броуер, пастор «Белого храма» — большой баптистской церкви, — пригласил мисс Энтони занять его кафедру и изложить «любое учение, которое лежит у нее на сердце». Газета «Орегониан» писала: «Она восприняла его слова всерьез и произнесла одни из лучших слов в поддержку избирательного права, когда-либо звучавших перед публикой Портленда. Энтузиазм по поводу почтенного основателя и лидера движения за избирательное право был столь велик, что, когда она появилась на трибуне, аплодисменты звучали так же бурно, будто это не было воскресенье и место действия не было церковью. В огромном Храме не осталось места даже для того, чтобы кто-то мог протиснуться мимо дверей». Газеты щедро цитировали проповеди всех выступавших, а портлендская газета «Джорнал» отмечала: «Каждый проповедовал перед паствой, заполненной до отказа… Радужный прием, оказанный женщинам пасторами Портленда, резко контрастировал с враждебностью духовенства в период зарождения съездов за равное избирательное право в середине прошлого века. [40]

Понедельничное вечернее заседание открыл Уиллис Дуниуэй, который выразил глубокое признание работе Национальной американской ассоциации женского избирательного права и в ходе сильной речи заявил, что хочет видеть женское избирательное право потому, что оно справедливо, и потому, что он хочет, чтобы те отважные женщины-пионеры, которые так долго работали ради него, увидели его воплощение еще при жизни. «Я хочу, чтобы моя мать голосовала», — заявил он под аплодисменты. [41] «Основой безопасного и здравого управления является справедливость, уходящая корнями в конституционную свободу и означающая равные права и возможности… Я не претендую ни на какие права или привилегии для себя, которых не предоставил бы своей матери, жене, сестре и каждому законопослушному гражданину». Когда он закончил, его мать поднялась с места и сухо произнесла: «Вот это, дорогие женщины с севера, востока, юга и запада, — один из тех несчастных, заброшенных детей миссис Дуниуэй!»

Мисс Мари Н. Чейз, президент Ассоциации Нью-Гэмпшира, убедительно выступила с докладом на тему «Жизненно важный вопрос», взяв за основной тезис: «Республика, основанная на равных правах для всех, — это не бред фанатика, а единственная здравая форма правления». И. Н. Флейшнер, только что избранный в школьный совет во многом благодаря голосам женщин, заверил съезд в своем одобрении и поддержке продвигаемых им мер и выразил надежду, что женщины в самом скором времени обретут в Орегоне полные избирательные права.

Г-жа Флоренс Келли, исполнительный секретарь Национальной лиги потребителей, выступила с глубоким пониманием темы «Нужды юного кормильца», которое вряд ли было доступно кому-либо еще из женщин. «В нашей стране, — сказала она, — насчитывается 2,000,000 детей в возрасте до шестнадцати лет, которые зарабатывают себе на хлеб. Их возраст варьируется от шести и семи лет на хлопчатобумажных фабриках Джорджии до восьми, девяти и десяти лет на угольных шахтах Пенсильвании и четырнадцати, пятнадцати и шестнадцати лет в более просвещенных штатах… В некоторых штатах дети от шести до тринадцати лет могут на законных основаниях принуждаться к работе на протяжении всей двенадцатичасовой ночи», после чего она описала те тяжелые условия, в которых они трудятся. Она подчеркнула необходимость женских голосов для искоренения великого зла детского труда и заявила: «Мы сможем привлечь рабочих на сторону нашего наделения избирательными правами ровно в той степени, в какой будем бороться вместе с ними за освобождение детей».

Представляя м-ра Блэквелла, председательствовавшая д-р Кора Смит Итон сказала: «Когда мы пересекали континент, больше всего меня поразили горы. Сначала шли предгорья, затем высокие горы и, наконец, величественные заснеженные вершины. Некоторые из нас похожи на предгорья — лишь слегка возвышаются над женщинами, имеющими все права, какие они хотят; затем идут те, кто находится на более высоком уровне гражданственности и служения, подобные горам; а затем — пионеры, возвышающиеся над всеми, как заснеженные пики». Обосновывая мысль о том, что «бессмертность республиканских институтов зависит от скорейшего предоставления избирательного права женщинам», м-р Блэквелл в своей здравой и логичной речи заявил: «Как мы можем достучаться до здравого смысла простых людей, без одобрения которых успех невозможен?… Чисто мужское правительство не полностью представляет народ, женские качества в нем отсутствуют. Среди политических мыслителей бытует максима: "Каждый класс, который голоصует, заявляет о себе в правительстве". Женщины как класс отличаются от мужчин сильнее, чем любой отдельный класс мужчин отличается от другого. Дать избирательный право торговцам и юристам и отказать в нем фермерам было бы классовым законодательством, что всегда неразумно и несправедливо, но нет более исчерпывающего классового законодательства, чем аристократия пола. Мужчины обладают качествами, в которых они превосходят женщин; женщины обладают качествами, в которых они превосходят мужчин, и необходимы оба начала. Женщины менее воинственны, чем мужчины, более миролюбивы, сдержанны, целомудренны, экономны и законопослушны, обладают более высокими моральными устоями и более глубоким чувством религиозного долга, и именно эти качества нам необходимо добавить к агрессивным и импульсивным качествам мужчин».

Газета «Джорнал», комментируя это выступление, отмечала: «Почтенной и исторической фигурой является Генри Б. Блэквелл, который вместе со своей дочерью Элис Стоун Блэквелл присутствует на национальном съезде суфражисток. Этот беловолосый, белобородый патриарх воплощает в своем голосе, своем присутствии, своем интересе к каждому происходящему событию, в своем понимании каждой красоты земли и неба, в сменяющейся панораме природы преданный дух свободы, истинный дух мужества, который определял его годы».

Ценный доклад на тему «Промышленные проблемы, касающиеся женщин и детей», представила председатель комитета г-жа Келли. Она начала с того, что в течение 1905 года одиннадцать штатов улучшили свое законодательство о детском труде или приняли новые законы, и во всех этих штатах суфражистки способствовали их принятию. Она отметила, что везде, где проходило голосование по женскому избирательному праву, его слабое место обнаруживалось среди наемных работников городов, и призвала ассоциацию представить рабочим организациям свой законопроект в защиту работающих женщин и детей в целях тесного сотрудничества. Для трудящихся женское избирательное право означало главным образом «сухой закон», и следовало приложить усилия, чтобы убедить их в том, что оно включает в себя содействие их собственным законодательным инициативам. Г-жа Кейт С. Хиллиард (Юта) ответила на вопрос: «Решит ли бюллетень промышленную проблему?». Уоллес Нэш рассказал о деятельности Христианской кооперативной федерации. Главный доклад второй половины дня сделал раввин Эмиль Г. Хирш из Чикаго на тему «Проблема образования». «Странная аномалия в американской общественной жизни, — сказал он, — заключается в том, что мы в значительной мере отдали наши школы в руки женщин, которые должны обучать истории и патриотизму, но при этом не считаются компетентными для участия в голосовании. Я выступаю за одинаковое образование для мальчиков и девочек и призываю вас проявлять глубокий интерес к государственным школам». Он засвидетельствовал превосходную законодательную работу, проделанную женщинами в самых разных сферах, и заявил, что «женщины платят налоги, несут общественную службу и поддерживают перед мужчинами стандарт праведности, а потому они должны иметь право голоса», а завершил выступление словами: «Нам нужны апелляции к сердцу и совести в наших школах и возрождение совести. Нам нужен стандарт характера и совести, и женщины могут привнести его в школы гораздо лучше мужчин. Женщина в силу своей природы менее подвержена коррупции, чем мужчина, забывший, что у него была мать. Если нам непременно нужно кого-то лишить избирательных прав, пусть это будут многие мужчины, а не женщины».

На одном из заседаний судья Роджер С. Грин, бывший главным судьей территории Вашингтон в то время, когда большинство членов Верховного суда вынесло решение, лишившее женщин избирательных прав, и который преданно пытался их защитить, был приглашен на трибуну и встречен овацией. В другой раз перед съездом предстал судья Уильям Гэллоуэй, ветеран суфражистского движения. Упомянув о своем путешествии в Орегон в фургоне, запряженном волами, в 1852 году, он рассказал о том, как изменил свои взгляды под влиянием г-жи Дуниуэй, когда в возрасте 21 года был членом легислатуры. Национальные съезды проходили на Выставке ежедневно, и на многих из них с речами выступали г-жа Кэтт, д-р Шоу и другие ораторы суфражистского движения. На вечернем заседании накануне закрытия мисс Мэри С. Энтони, которой исполнилось 78 лет, ясным, сильным голосом зачитала Декларацию чувств, принятую на знаменитом первом съезде за права женщин в 1848 году, которую она в свое время подписала. Остаток вечера 4 июля был посвящен тому, что «Уоменс джорнал» охарактеризовал как «благородную речь г-жи Кэтт» под названием «Новое время», которая начиналась следующими словами:

Сегодня славный День независимости. За сто лет Соединенные Штаты превратились в могущественную нацию. Последнее столетие стало веком потрясающего материального развития, но мы празднуем не это. 4 июля знаменует собой рождение великой идеи. По всему миру, где бы ни находилась группа революционеров или эволюционистов, сегодня празднуют наш Четвертое число. Эта идея существовала в мире и раньше, но она никогда не выражалась столь четким, лаконичным и понятным языком, пока не появилась Американская республика… Налоги без представительства — это тирания, она всегда была тиранией, она всегда будет тиранией, и неважно, идет ли речь о налогообложении черных или белых, богатых или бедных, знатных или простых, мужчин или женщин… Соединенные Штаты утратили свое положение ведущего выразителя демократии. Австралия и Новая Зеландия переплюнули саму Америку в плане американизации. Давайте не забывать, что прогресс не останавливается с наступлением XX века. Мы утверждаем, что наши институты либеральны и справедливы. Они могут быть либеральными, но они не справедливы, поскольку не проистекают из согласия управляемых. Каково ваше собственное ментальное отношение к прогрессу? Если бы вы встретили новую идею в темноте, шарахнулись бы вы от нее в сторону? Робеспьер говорил, что единственный способ возродить нацию — это пройти по горам трупов, но в республике путь к этому лежит через горы чистых, белых избирательных бюллетеней.


«Г-жа Кэтт была удостоена салюта Шатокуа, когда появилась на трибуне, — писала газета "Орегониан", — и прошло несколько минут, прежде чем бывший президент ассоциации смогла продолжить. Она говорила красноречиво и довольно долго, и в этом собрании необычайно ярких женщин было очевидно, что она является звездой первой величины». Съезду было трудно согласиться с решением г-жи Кэтт уйти даже с поста вице-президента ассоциации из-за продолжающихся проблем со здоровьем, но они уступили, поскольку это обстоятельство было слишком очевидным. Кандидатурой на этот пост стала г-жа Флоренс Келли, которая при вступлении в должность сказала: "Я родилась в этом движении. Моя двоюродная бабушка, Сара Пью из Филадельфии, присутствовала на собрании в Лондоне, которое привело к первому съезду за избирательные права в 1848 году. Мой отец, Уильям Д. Келли, годами выступал на ранних вашингтонских съездах". Д-р Итон вновь была вынуждена оставить пост второго ревизора из-за профессиональных обязанностей, и д-р Аннис Джеффрис Майерс, столь успешно спланировавшая и организовавшая съезд, была избрана практически единогласно. Никаких других изменений в составе правления не произошло.

Среди прекрасных резолюций, представленных председателем комитета г-ном Блэквеллом, были следующие:

Принимая во внимание, что сегодняшние дети — это республика будущего; и принимая во внимание, что два миллиона детей сегодня являются кормильцами семей; и принимая во внимание, что движение за избирательное право глубоко заинтересовано в благополучии этих детей и суффражистки активно борются за обеспечение их защиты; и принимая во внимание, что работающие избиратели-мужчины также жизненно заинтересованы в защите юных кормильцев; поэтому,

Постановлено: Желательно, чтобы наши законопроекты о гражданских и политических правах вместе с законопроектами об эффективном обязательном образовании и предложением о запрете ночного труда и введении восьмичасового рабочего дня для несовершеннолетних в возрасте до восемнадцати лет были представлены рабочим организациям и было обеспечено их содействие.

Ужасающая бойня на Дальнем Востоке показывает острую необходимость привлечь к управлению государством материнский элемент, которого сейчас не хватает; поэтому мы просим женщин приложить все усилия для создания судов международного арбитража, которые сделают будущие войны навсегда ненужными.

Мы протестуем против любых попыток бороться с социальным злом путем применения к женщинам легкого поведения каких-либо наказаний, ограничений или принудительных медицинских мер, которые не применяются в равной степени к мужчинам легкого поведения; и мы протестуем против любых муниципальных мер, придающих порику легальный статус и практическое разрешение.... Мы рекомендуем единый моральный стандарт для мужчин и женщин.


Список мемориальных резолюций был длинным и включал многих видных сторонников женского избирательного права. Среди представителей Калифорнии были миссис Лиланд Стэнфорд, судья Э. В. Спенсер и ветераны движения миссис Э. О. Смит и Сара Бергер Стернс (последняя ранее из Миннесоты); Джас. П. Маккинни и Джас. Б. Калланан из Айвы; Хелен Коффин Биди из Мэна. Двадцать два имени были зафиксированы от Массачусетса, среди них достопочтенный Джордж С. Бутвелл, президент колледжа Тафтса Элмер Х. Капен; достопочтенный Уильям Клафлин, преподобный Джордж С. Лоример, миссис Эдна Д. Чейни; миссис Марта Э. Рут, пионер из Мичигана; Грейс Эспи Паттон Коулз, комиссар по делам индейцев, Монтана. Преподобный Огаста Чапин, д-р богословия, д-р Фиби Дж. Б. Уэйт, епископ Хантингтон, Джеймс В. Кларк, д-р Корделия А. Грин были среди десяти человек из Нью-Йорка; мэр Сэмюэл М. Джонс — среди семи из Огайо. Пятеро пионеров из Пенсильвании ушли из жизни: Джон К. Уайлдмен, Ричард П. Уайт, миссис Мэри Э. Хаггарт, мисс Матильда Хиндмен, мисс Анна Хэллоуэлл. Сайрус В. Уайман из Вермонта и Орра Лангхорн из Виргинии были другими ушедшими из жизни пионерами, а также миссис Ребекка Мур и миссис Маргарет Престон Теннер, которые были одними из первых участниц движения в Великобритании.

Специальные резолюции были приняты в память о миссис Мэри А. Ливермор и сенаторе США Джордже Ф. Хоаре из Массачусетса; полковнике Дэниеле Р. Энтони из Канзаса; миссис Луизе Саутчорт из Огайо. Красноречивые резолюции, подготовленные г-ном Блэквеллом, завершались словами: «Никогда ранее за один год нам не приходилось фиксировать потерю стольких верных суффражисток. Пусть пионеры, которые все еще живы, сомкнут ряды и порадуются притоку стольких молодых и энергичных сторонников, которые доведут дело до славного завершения». Делегация Калифорнии представила следующую резолюцию, которая была с энтузиазмом принята: «Постановлено: Мы с глубочайшей благодарностью помним единственного человека, который твердо стоял у руля, несмотря на постоянные насдешки и умаление со стороны прессы в первые годы работы, бескорыстно и непрерывно посвящая свою жизнь возложенной на себя задаче из года в год, никогда не колеблясь, никогда не ища должностей или почестей, но всегда трудясь; человека, поседевшего на этой службе, — Генри Б. Блэквелла».

Были получены приглашения провести следующий съезд в Вашингтоне, Чикаго и Балтиморе. Пункт устава, требующий, чтобы каждый второй съезд проводился в Вашингтоне во время первой сессии Конгресса, был изменен на «может проводиться». Издание «Уоменс джорнал» отмечало: «Мисс Энтони поддержала это изменение, а г-н Блэквелл выступил против — забавный факт для тех, кто помнит, как яростно он раньше выступал за переносной ежегодный съезд, а мисс Энтони — за стационарный в Вашингтоне. Очевидно, ни один из них не окостенел настолько, чтобы не быть способным увидеть новый свет». Приглашение Мэрилендской ассоциации женского избирательного права было принято.

Главный интерес съезда был сосредоточен на предстоящей кампании за поправку о женском избирательном праве к конституции Орегона. Законодательное собрание отказалось вынести ее на голосование, но согласно закону об инициативе и референдуме это можно было сделать посредством петиции. Общественные настроения по всему штату казались указывающими на то, что он теперь готов наделить женщин избирательными правами, и официальные лица, начиная с губернатора, верили, что поправку удастся провести. Все должностные лица Ассоциации избирательного права штата присоединились к приглашению Национальной ассоциации провести ее съезд 1905 года в Портленде, дать старт кампании и оказать ей всю возможную помощь. После того как отчет вице-президента штата д-ра Аннис Джеффрис Майерс был зачитан на съезде 1904 года, г-жа Кэтт внесла предложение, поддержанное мисс Энтони и единогласно принятое, о том, чтобы ассоциация приняла это приглашение, и было сделано пожертвование в размере 3 000 долларов. На протяжении всего нынешнего съезда выступления официальных лиц и поступавшие со всех сторон обещания вдохновляли членов ассоциации на мысль о том, что ассоциация должна оказать всю возможную помощь деньгами и работниками. [43]

Общественность была весьма впечатлена появлением на последнем заседании на трибуне четырех видных политиков штата, представлявших различные партии, и это всеобщее признало началом кампании за женское избирательное право. Их представил сенатор штата Генри Вальдо Коэ, доктор медицины, который с высочайшей похвалой отозвался о домах и хозяйках, какими он видел их в своей практике, и сказал: «Женщина, проявляющая интерес к делам своей страны, проявляет высший интерес к своему дому, и избирательное право не умалит ее достоинств как жены и матери». Он представил мэра Гарри Лейна как демократа, который победил в республиканском городе и был лучшим мэром Портленда за всю его историю. Г-н Лейн заявил, что женщины имеют такое же право на избирательное право, как и мужчины, и что наделение женщин избирательными правами будет способствовать очищению политики. Д-р Эндрю Смит, республиканец, был представлен как «человек, который представил имена тринадцати женщин-врачей в Медицинскую ассоциацию штата и добился их приема». В сообщении прессы говорилось: «Потенциальным избирательницам-женщинам дали понять, что перед ними будущий губернатор Орегона». Д-р Смит заявил, что выступает за женское избирательное право двадцать пять лет и что «Соединенные Штаты виновны в национальном грехе, не предоставляя женщинам равных прав». Томас Бернс, секретарь штата от социалистической партии, заявил, что это единственная партия, в программе которой есть пункт о женском избирательном праве, и социалисты боролись за него по всему миру. «Мужчины потерпели неудачу в управлении государством, — сказал он, — теперь пусть попробуют женщины». О. М. Джемисон из Движения граждан сказал: «Мы обнаружили, что женщины — сильнейший фактор в нашей работе по реформированию, и я думаю, 99 процентов из нас выступают за женское избирательное право». Б. Ли Пэджет, выступавший от имени сторонников сухого закона, объявил себя давним сторонником женского избирательного права и сказал: «Я считаю образованных женщин гораздо более приспособленными к голосованию по общественным вопросам, чем большинство мужчин, которые участвуют в кампаниях и совершенно невежественны в отношении обсуждаемых проблем».

Л. Ф. Уилбур из Вермонта рассказал об улучшении законов штата в отношении женщин и растущих общественных настроениях в пользу женского избирательного права и воздал должное ранней деятельности в этом штате Люси Стоун, г-на Блэквелла и Джулии Уорд Хау. Миссис Мод Вуд Парк, президент Массачусетской лиги избирательного права женщин-студенток колледжей, выступила с научной лекцией на тему «Гражданская ответственность женщин», которую начала со слов о том, что первая «новая женщина» была родом из Бостона — Анна Хатчинсон. Д-р Мари Д. Экви, кандидат на пост инспектора рынков, кратко высказалась о необходимости инспекции рынков, для которой женщины подходили особенно хорошо. Миссис Шарлотта Перкинс Гилман (Нью-Йорк), обсуждая тему «Мир женщины», в частности отметила: «Экс-президент Кливленд, предостерегая женщин против клубов, ведущих их прямиком к бездне избирательного права, сказал нам, что "рука, качающая колыбель, правящая миром". ... Правда ли это? Индианка качает колыбель — правит ли она миром? Китайская женщина — женщина гарема — правят ли они им? Любезный пожилой джентльмен, открывая дебаты об избирательном праве, сказал: "Моя жена управляет мной, и если женщина может управлять мужчиной, зачем ей стремиться управлять страной?" Ему казалось, что он равен Соединенным Штатам в полном составе! Женщин учили, что дом — их сфера, а мужчины зарезервировали все остальное для себя. Тот факт, что женщины в доме отгородились от мыслей и жизни мира, внес большой вклад в замедление прогресса. Мы наполняем мир детьми отцов XX века н. э. и матерей XX века до н. э.».

Мисс Блэквелл оживила заседание несколькими своими остроумными анекдотами с суфражистской моралью, а миссис Гилман — несколькими своими блестящими стихотворениями. Г-жа Кэтт представила краткий обзор Международного альянса за женское избирательное право, созданного в Берлине в 1904 году, и рассказала о прогрессе женского избирательного права в других странах. Съезд направил приветствия им всем. Д-р Шоу произнесла впечатляющую финальную речь к этому интересному заседанию, указав на ответственность, лежащую на мужчинах и женщинах Орегона за успешное проведение начатой ими кампании, а мисс Энтони закрыла съезд пламенным призывом ко всем работать ради победы.

Делегаты и гости получили огромное удовольствие от выставки, которая располагалась в уникальном окружении: из ее окон открывался вид на ослепительную красоту заснеженных вершин горы Худ и хребта Олимпик, и теперь им предстояло сделать выбор среди многочисленных возможностей для путешествий и осмотра достопримечательностей. Преподобная миссис Блэквелл, Эмили Хауленд, миссис Картрайт из Портленда и другие участники в возрасте от семидесяти до восьмидесяти лет сели на пароход и отправились на Аляску. Г-н и мисс Блэквелл и другие направились в Сиэтл, Ванкувер и домой через великолепные пейзажи Канадской тихоокеанской железной дороги. Г-жа Кэтт с другой группой вернулась на восток через Йеллоустонский парк. Д-р Кора Смит Итон с несколькими смельчаками отправилась покорять гору Худ. Мисс Энтони с группой друзей направилась на юг, сделав остановку в Чико, штат Калифорния, чтобы она могла торжественно открыть парк площадью 2000 акров, который миссис Энни К. Бидвелл преподнесла в дар селению. Они продолжили путь в Сан-Франциско, где к ним присоединилась д-р Шоу, которая оставалась в Портленде на съезд врачей и выступала в нескольких местах по пути следования. Здесь их тепло принимали в домах лидеров суфражистского движения: миссис Мэри Вуд Свифт, миссис Эллен Кларк Сарджент, миссис Мэри С. Сперри, миссис Эммы Шафтер Ховард и других, а в Сан-Франциско и Окленде прошли многолюдные митинги. Оттуда они отправились в Лос-Анджелес на другие собрания, за исключением д-р Шоу, которая отправилась на восток для участия в серии выступлений в рамках движения «Чатоккуа».

СНОСКИ:

[36] Часть призыва: Правительство мужчин и женщин — не только женщин, не только мужчин, но правительство мужчин и женщин, осуществляемое мужчинами и женщинами для мужчин и женщин — такова цель и идеал нашей ассоциации.
Сто лет назад Орегон был нетронутой дикой природой. Превращение этой первобытной территории в процветающие общины, наслаждающиеся высочайшей степенью цивилизованности, не могло быть достигнуто без труда женщин. Не следует налагать никаких ограничений на энергию и способности, столь действенные во благо. Расширение избирательного права сняло бы преграду с усилий женщин и дало им возможность работать на благо штата. Мы не утверждаем, что голос женщины в правительстве немедленно прозвучал бы похоронным звоном по всем социальным и политическим бедам, но мы действительно верим, что правительство, представляющее интересы и убеждения женщин и мужчин, докажет — и доказывает там, где оно уже существует, — что оно является лучшим правительством, чем то, которое представляет интересы и убеждения одних только мужчин.
Движение за наделение женщин избирательными правами основано на неизменных и непреложных принципах человеческой свободы, в соответствии с которыми последовательные поколения мужчин завоевали право на самоуправление. На таком фундаменте окончательная победа гарантирована и, по правде говоря, признается даже теми, кто выступает против. Неуклонно приближается тот день, когда нация применит к женщинам принципы, которые являются самим фундаментом ее существования; когда в каждый день выборов будут вновь подтверждаться бессмертные истины нашей Декларации независимости США. Тогда это действительно будет справедливое правительство, «черпающее свои полномочия из согласия управляемых».
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[31] Если эта просьба была столь «разумной», почему слово «пол» было включено туда с самого начала? Хотя оно было исключено из акта Конгресса, принявшего эти территории в состав Союза в качестве штатов под названиями Аризона, Нью-Мексико и Оклахома, каждая из них приняла конституцию, пункт которой об избирательном праве абсолютно запрещал женщинам голосовать, и эти конституции были одобрены Конгрессом. (См. их специальные главы).


[38] В последующие годы поправки о женском избирательном праве выносились на голосование избирателей посредством инициативы и референдума после того, как Законодательное собрание отказывалось сделать это, и были приняты в Орегоне и Аризоне, а отклонены в Небраске и Миссури. Еще позже этим же методом ратификация федеральной поправки об избирательном праве в Огайо законодательным собранием была передана избирателям после того, как те отклонили ратификацию поправки о сухом законе. Это пытались сделать и в некоторых других штатах, и как сторонники сухого закона, так и суффражистки находились в великом смягчении, которое было разрешено решением Верховного суда США о том, что эти действия неконституционны. Тем не менее они усвоили, что инициатива и референдум имеют как свою пагубную, так и благотворную сторону.


[39] Мисс Энтони и миссис Аптон прибыли в Вашингтон в ноябре, где к ним присоединилась миссис Харпер, и 15-го числа президент Рузвельт принял их радушно и уделил им много времени для беседы. Мисс Энтони была главным оратором и выдвинула следующие требования: 1. Упоминать женское избирательное право в своих выступлениях, когда это целесообразно. 2. Включать опытных женщин в советы и комиссии, занимающиеся вопросами, в которых те компетентны. 3. Рекомендовать Конгрессу создать специальный комитет для расследования практической работы женского избирательного права там, где оно существует. 4. Проследить за тем, чтобы Конгресс не дискриминировал женщин Филиппин так, как он это сделал в отношении женщин Гавайев. 5. Сказать что-либо в поддержку приближающейся избирательной кампании в Орегоне. 6. Выступить перед национальным съездом по избирательному праву в Балтиморе в феврале, как он сделал это перед Конгрессом матерей. 7. Рекомендовать Конгрессу федеральную поправку об избирательном праве до того, как он покинет пост президента.
Эти требования были переданы ему в машинописном виде, однако президент Рузвельт не выполнил ни одного из них и больше не связывался с комитетом, который к нему обращался. Подробный отчет об этом событии см. в книге «Жизнь и деятельность Сьюзен Б. Энтони», стр. 1375.


[40] Различные заседания открывались молитвой раввина Стивена С. Вайза, отца Блэка и преподобных Элвина Л. Хауса, Х. М. Бардена, Е. С. Маккли, Дж. Берджетта Шорта, Дж. Уиткома Броуэра, Э. Нельсона Аллена, Эдгара П. Хилла, В. С. Гилберта, А. А. Моррисона, Т. Л. Элиота, Асы Слита, Дж. Ф. Гормли, Джорджа Кресвелла Крессси, представлявших различные конфессии. Почти все они пообещали свою поддержку суффражистскому движению. Прекрасные музыкальные программы на протяжении всего съезда находились в ведении миссис М. А. Далтон.


[41] Орегон предоставил женщинам избирательное право в 1912 году, и миссис Даниуэй получила полное признание. См. главу об Орегоне.


[42] Г-н Блэквелл, которому тогда было 80 лет, имел обыкновение вставать рано утром и совершать получасовую или сорока минутную поездку на трамвае в разных направлениях, чтобы насладиться красотами природы. «Желая не возвращаться на восток, не искупавшись в Тихом океане, — писал он в одном из своих писем, — и желая посетить Асторию, старинный американский меховой пост, так очаровательно увековеченный Вашингтоном Ирвингом, я покинул Портленд после окончания съезда и совершил прекрасное девятичасовое путешествие вниз по реке до ее впадения в океан... После утреннего погружения в большие волны мы взяли напрокат автомобиль и помчались по твердому песку к увенчанным пихтами скалам».


[43] О результатах следующего года см. в главе об Орегоне.








ГЛАВА VI.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ СЪЕЗД 1906 ГОДА.

Тридцать восьмой ежегодный съезд, проходивший в Балтиморе с 7 по 13 февраля 1906 года, был примечателен во многих отношениях. Он проник в самое сердце консерватизма, и в его работе приняло участие большее число выдающихся мужчин и женщин, чем когда-либо ранее было представлено в единой программе. [44] Там присутствовали университетские президенты и профессора, мужчины и женщины; должностные лица, мужчины и женщины; представители других крупных движений, мужчины и женщины, а также больше выдающихся женщин, чем когда-либо собиралось на одном съезде. Он особенно запомнился благодаря одновременному присутствию на трибуне — впервые и в последний раз — трех великих пионеров: Сьюзен Б. Энтони, Клары Бартон и Джулии Уорд Хау, — и навсегда останется в памяти суффражисток как последний съезд, который посетила мисс Энтони. Здесь прозвучали «Боевой гимн Республики» в присутствии женщины, которая его написала, миссис Хау, и «Знамя, усыпанное звездами» в родном городе его автора, Фрэнсиса Скотта Ки.

Заседания проходили в прекрасно украшенном театре «Лирик» при благодарной и восторженной аудитории. Организаторами выступили Мэрилендская ассоциация избирательного права и ее президент миссис Эмма Мэддокс Функ. Священники почти всех конфессий испрашивали благословения для различных заседаний, а лучшие музыкальные силы города предоставили свои услуги. Газеты проявили максимальную щедрость в предоставлении места, а их отчеты были непредвзятыми и дружелюбными. Благодаря влиянию и усилиям д-ра М. Кэри Томас, президента колледжа Брин-Мор, было обеспечено выдающееся представительство женских колледжей. Самая видная женщина Балтимора, мисс Мэри Э. Гарретт, в значительной степени отвечала за общественный престиж, который особенно необходим для успеха в южном городе. Это был съезд, который надолго запомнится тем, кому посчастливилось стать его частью.

Съезд открылся во второй половине дня 7 февраля под председательством д-ра Анны Говард Шоу, президента ассоциации, и был приветствован миссис Функ, которая сказала в изящной речи: «Вы прибыли на консервативный Юг. Консервативный — какое сладкозвучное слово, какой ковчег для робкой души! Так что вы должны быть готовы к тому, что найдете немало людей, которые мыслят хорошо, но не расстались со своими серебря ниными пряжками и рюшами, однако ничто так наглядно не продемонстрирует развитие нашего народа от провинциальности и фанатизма, как его великодушие духа и дружелюбное намерение по отношению к собранию наших кланов на этом съезде. Большинство людей пришли к пониманию того, что для того, чтобы быть великой нацией, мы должны обладать той широтой духа, которая объемлет все науки и все учения... У пионеров избирательного права мы научились урокам честной игры и равных прав».

Братские приветствия выразили миссис Альберт Л. Сиуссат, президент Федераций женских клубов штата; миссис Хэтти Халл Трупа, президент Клуба двадцатого века женщин Балтимора; миссис Роза Х. Гольденберг, президент Мэрилендского отделения Еврейского совета женщин, и миссис Мэри Р. Хаслап, президент Балтиморского женского союза христианского трезвения. Поскольку вице-президент ассоциации д-р Аннис Джеффрис Майерс из Орегона, которая должна была выступить с ответным словом, задержалась в пути, д-р Шоу заняла ее место, сказав в ответ на некоторые приветствия: «За весь свой опыт я заметила, что те люди с наибольшей вероятностью дождутся ответа на свои молитвы, которые делают все возможное, чтобы помочь Богу на них ответить; поэтому, хотя мы и можем стремиться посредством молитвы содействовать высшему благу не только в государстве, но и в образовании и филантропии, мы надеемся добавить к нашим молитвам силу избирательного бюллетеня гражданина... Нам еще никогда не оказывали более щедрого приема или более теплого гостеприимства, и мы благодарим вас от всего сердца. Что бы ни случилось, пока мы здесь, ничто не сможет отнять у нас красоту солнечного света и доброжелательность вашего приема».

Первое вечернее заседание открылось молитвой преподобного Джона Б. Ван Метера, декана Женского колледжа Балтимора, и музыкой хора в составе двухсот голосов под управлением Уильяма Р. Холла. Губернатор Эдвин Уорфилд выступил с красноречивой речью, в которой сказал: «Человек, который не оказал бы гостеприимства такому женскому органу, не был бы достоин имени Мэриленд, которое мы считаем синонимом гостеприимства. Наши двери всегда широко открыты для друзей и незнакомцев, особенно незнакомцев. Мы рады вашему присутствии здесь. Хотя я, возможно, не разделяю всех ваших учений, я признаю один факт: в Балтиморе никогда еще не собирался съезд, состоящий из женщин, которые были бы более полезны в этой стране и сделали бы больше для подъема человечества. Вам было подобает приехать в Мэриленд, штат, названный в честь женщины, столица которого была названа в честь женщины и девиз которого — "Мужественные поступки и женственные слова"». Он расточил пышные комплименты в адрес великолепной общественной службы женщин Мэриленда и заявил, что не был бы избран губернатором, если бы не их благотворное влияние. Он заявил, что был почти убежден очаровательными словами миссис Хау, и сказал, что его жена — «обращенная», а он «уже некоторое время голосует по доверенности». Он верил, что «окончательным решением этого вопроса станет референдум среди самих женщин».

Д-р Шоу не смогла удержаться от слов, когда поднялась, чтобы представить следующего оратора: «Столько людей говорили нам, как и губернатор, о том, что они голосуют по доверенности, что мы считаем: пришло время освободить их от этой роли и дать возможность самим делать свой выбор, пока мы, женщины, занимаемся своими делами». Мэр Тиманус был нездоров, и приветствие от имени города произнес достопочтенный Уильям Ф. Стоун, сборщик портовых пошлин. Он соперничал с губернатором в теплоте своего приветствия и прекрасных данях уважения женщинам и признал свою задолженность «всем тем, кем он был или надеялся стать, перед своей святой матерью и любимой женой», но, подобно губернатору, он не мог полностью одобрить женское избирательное право. Когда он закончил, д-р Шоу произнесла со своей обаятельной улыбкой и мелодичным голосом: «У нас есть свидетельство губернатора Уорфилда и сборщика налогов Стоуна в том, что лучшее, чего каждый из них смог достичь, произошло благодаря влиянию хороших женщин. Теперь, если добрая женщина может развить лучшее в отдельном мужчине, разве все хорошие женщины вместе не могут развить лучшее во всем государстве? Я рада этому весомому аргументу в пользу наделения женщин избирательными правами».

Мисс Энтони должна была председательствовать на этом заседании, и, упоминая о ее отсутствии по болезни, д-р Шоу сказала: «Я не заменяю мисс Энтони сегодня вечером — есть только одна Сьюзен Б. Энтони, но верно и то, что есть только одна Клара Бартон и только одна Джулия Уорд Хау, и этих великих женщин мы имеем среди нас». Мисс Бартон, которая в своем мягком атласном платье сливового цвета с манишкой из белого кружка, с темными волосами, гладко зачесанными на лоб, казалась не старше шестидесяти, хотя ей было восемьдесят четыре, была встречена с энтузиазмом и сказала в частности: «Какая большая честь и какая большая неловкость — быть приглашенной сделать хотя бы малейший шаг на трибуне, на которую рассчитывала ступить Сьюзен Б. Энтони. Когда я стою здесь сегодня вечером, мои мысли возвращаются к тому времени, когда Элизабет Кэди Стантон и мисс Энтони были пионерами, боровшимися за это правое дело. Я думаю, что величайшие реформы, величайший прогресс, когда-либо достигнутый для любых реформ в нашей стране, шли по тем путям, по которым они работали. Жизнь мисс Энтони была долгой. Она прошла тернистым путем, шла сквозь колючки с кровоточащими стопами, но теперь это сладкий и прекрасный путь, и сердца всей страны с ней. Несколько дней назад кто-то сказал мне, что каждая женщина должна стоять с непокрытой головой перед Сьюзен Б. Энтони. "Да, — ответила я, — и каждый мужчина тоже". Я не стала бы брать свои слова назад. Я считаю, что мужчина выиграл от ее труда не меньше, чем женщина. Веками он пытался нести бремя жизненных обязанностей в одиночку, и когда он получит эффективную помощь женщины, он будет благодарен. Прямо сейчас это ново и чуждо, и мужчины не могут постичь, что это будет значить, но перемены не за горами. Нация скоро обретет женское избирательное право, и это будет радостный и гордый день, когда оно наступит».

Миссис Хау в величии своих восемьдесят семи лет представляла собой прекрасное зрелище в платье из лилового атласа с кремовым кружевным шарфом, наброшенным на голову и плечи. Ее проводили к передней части платформы под руку с губернатором, и она сказала в своем кратком ответном слове: «Госпожа президент, и вы, дорогие суффражистки, и остальные из вас, кто собирается стать суффражистками до того, как мы покинем этот город, я благодарю вас за это дружеское приветствие. Я очень, очень рада встретиться со всеми вами. Я не собираюсь читать проповедь, но у меня есть цитата из Нового Завета, вопрос, который задал Господь, когда толпа пришла посмотреть на него: "Что вы ходили видеть? Трость ли, ветром колеблемую?" Нет, это пророка они пришли увидеть и услышать. Когда вы приходите на эти суффражистские собрания, вы приходите не для того, чтобы увидеть трости, колеблемые ветром. Никто из нас не претендует на звание пророков, но вы действительно приходите услышать пророчество, очень радостное пророчество, в которое некоторые из нас верили и за которым следовали годами, и весь путь этого следования был радостным и светлым, хотя он и не был популярным. Я помню, много лет назад я ходила с миссис Ливермор и Люси Стоун на собрание в Новой Англии, и был пущен слух, что "три старые вороны идут тревожить город своими карканьями". Я никогда не забуду тот вечер. Когда Мэри Ливермор окинула взглядом аудиторию своим спокойным и величественным манером, они утихли словно по мановению волшебства. Когда разумные меры предлагаются разумным способом, всегда находятся люди, которые откликнутся и убедятся. У нас нет желания скрывать трудности государственного управления. Когда мы говорим о женском избирательном праве, люди начинают вспоминать, насколько несовершенно избирательное право мужчин, но я хотела бы посмотреть, что стали бы делать мужчины, если бы возникла попытка отобрать его у них. Мы могли бы значительно улучшить его, привнесением в него женского разума, который в некотором роде дополняет мужской. Я откровенно верю, что мы обладаем половиной интеллекта и здравого смысла человечества и что давно пора выразить не только наши настроения, но и нашу непреклонную волю повернуть лица к справедливости и правоте и следовать за ними сквозь тернистую пустыню, если потребуется — следовать за ними прямо, а не до "горького конца", ибо он будет не горьким, а очень сладким, и я надеюсь, что он наступит до того, как наступит мой конец».

Во второй раз д-р Шоу написала свое президентское обращение, но, хотя это был государственный документ, аудитории не хватало спонтанности, искрометного юмора, вспышек красноречия, которые отличали ее ораторское искусство от всех остальных, и возникло всеобщее требование, чтобы впредь она произносила живое слово, а не написанное. Она подчинилась, и хотя это стало приобретением для зрителей ее дней и поколения, это было великой потерей для потомков. Даже пространные цитаты дают мало представления об этом выступлении, которое заняло более десяти колонок в «Уоменс джорнал».

Впервые в истории нашей ассоциации мы встречаемся, чтобы выразить протест против лишения женщин избирательных прав в штате, где первое общественное требование об участии в управлении нашим государством было выдвинуто женщиной. В страстном обращении к вашей Ассамблее в 1647 году госпожа Маргарет Брент потребовала «участия и права голоса» в качестве представителя имущества своего родственника лорда Балтимора, чье имя носит ваш город. Здесь Мэри Кэтрин Годдард издавала единственную газету Балтимора на протяжении всей суровой борьбы Войны за независимость, и из авторитетных источников известно, что когда Конгресс, заседавший тогда в Балтиморе, разослал официальную Декларацию независимости с приложенными именами подписавших ее лиц, она была опубликована по официальному распоряжению в газете мисс Годдард; что ее имя было на листе, который официально распространялся по всей стране; но, хотя впоследствии мемориальная доска была установлена в здании суда, имя мисс Годдард на ней не осталось. Это упущение — лишь одно из многих свидетельств того, что при компиляции исторических событий мира было принято упускать из виду роль, которую играли женщины.


Д-р Шоу затронула раздел о труде в недавнем послании президента Рузвельта Конгрессу, в котором он рекомендовал провести тщательное расследование положения женщин в промышленности, сказав: «Существует почти полная нехватка данных, на которых можно было бы основать какие-либо заслуживающие доверия выводы», а затем сделав следующий вывод: «Внедрение женщин в промышленность влечет за собой изменения и потрясения в домашней и общественной жизни нации; сокращение числа браков и особенно рождаемости совпадало по времени с этим». Комментарий д-ра Шоу отчасти гласил:

Это, несомненно, верно, но верно и то, что это совпадало с более широким открытием золота и применением пара и электричества в механике... и делать масштабные и универсальные выводы относительно вопроса, по которому существует «почти полная нехватка данных», никогда не является мудрым шагом. Верно ли, что среди работающих женщин рождаемость ниже, чем среди представительниц богатых классов? Разве последствия переутомления и долгих часов работы по дому не так же велики, как последствия работы на фабрике или в конторе? Ниже ли рождаемость среди женщин, занятых в профессиях, неизвестных женщинам прошлого? Или спад одинаково заметен среди тех, кто продолжает заниматься традиционными профессиями, но в иных условиях?... Если условия, сопутствующие их труду, таковы, что делают это «социальным вопросом первостепенной важности», то очень жаль, что Президент не позаботился о том, чтобы женщины составляли по крайней мере часть любой комиссии, уполномоченной расследовать его.

Нельзя не пожелать, чтобы при его выраженном стремлении к «честной игре» и политике «честной сделки» Президенту не пришло в голову, что если пять миллионов американских женщин заняты в доходных профессиях, то каждый принцип справедливости требует их наделения избирательными правами для обеспечения возможности добиваться принятия законов в целях собственной защиты. Во всех государствах угнетенный класс всегда находится в невыгодном положении и во власти правящего класса. Не имеет значения, как он называется — империя, королевство или республика, являются ли правители единовластными или их много; а при демократии нет известного способа для какого-либо класса защитить свои интересы или обеспечить сохранность своих священных прав иначе как через силу избирательного бюллетеня...


Примерно в это время в высоких кругах разразился шквал нападок на женское избирательное право и предсказаний относительно его опасных возможностей. Д-р Шоу назвала их авторов оракулами и сказала: «Большая сложность заключается в том, что когда один оракул, претендующий на божественное вдохновение, начертал определенную линию поведения, следование которой привело бы к правильному развитию женщины, счастью мужчины, блага семьи и благополучию государства, другой оракул, также божественно просвещенный, прокладывает иной путь, посредством которого эти цели могут быть достигнуты, а затем еще один и еще один, так что бедным женщинам, если бы они попытались следовать этим самозваным божественным вещателям, пришлось бы обладать не только многоглавостью гидры, чтобы разглядеть эти извилистые пути, но и многоножностью гидры, чтобы ходить по ним». Говоря о кардинале Гиббонсе, она отметила:

Оракул Балтимора говорит нам, что образование и культура женщин хороши до определенного момента, но не далее, однако он мудро упускает из виду определение этого момента, просто заявляя, что «слишком большое образование ума склонно остужать сердце; воспитание души слишком пренебрегается в высшем образовании; ум, сердце и тело должны воспитываться вместе; тогда они развиваются равномерно». Безусловно, между нами не может быть разногласий относительно последнего утверждения, но почему оно более применимо к женщинам, чем к мужчинам? Оракул не оставляет нас в неведении относительно своего мнения, ибо в ответ на вопрос: «Что вы думаете об обществах и клубах, которые так сильно привлекают женщин в настоящее время?» — он отвечает: «К обществу вроде „Дочерей американской революции“ я отношусь горячо одобряюще, ибо оно способствует воспитанию патриотизма и поддержанию его в живом состоянии, но другие клубы всех видов для женщин я строго осуждаю».

Оракул Принстона, экс-президент Кливленд, получивший наибольшую известность благодаря своим тяжеловесным диатрибам против женских клубов, также признает, что есть несколько обществ, которые женщинам стоило бы поощрять и поддерживать в живом состоянии — религиозные организации и те, которые служат нуждам язычников в чужих краях. Оракул Бруклина, д-р Лиман Эбботт, добавляет к этому списку еще несколько пунктов, включая филантропические, реформаторские и социальные клубы. Было бы неженственно спрашивать, почему возникло столь широкое расхождение в Божественном Просвещении, которое получил каждый оракул?


Д-р Шоу процитировала слова г-на Рузвельта: «Президент Соединенных Штатов не покидает страну во время своего президентского срока, это его домен. Так должно быть и с женщиной; она — королева своей империи, и эта империя — дом», и после напоминания о том, что срок президента длится всего четыре или восемь лет, она задала вопрос: «Что имеют в виду мужчины, когда говорят, что женщины должны оставаться в своих домах в полном довольстве? Они ведь не имеют в виду, что мы никогда не должны их покидать, поскольку они часто призывают нас нарушить уединение, когда обстоятельства становятся настолько невыносимыми, что даже мужчины больше не могут их терпеть. Тогда они призывают женщин выйти из укрытия и защиты своих домов и помочь им "спасти город и государство"». Она указала на разницу между временами, когда дом был «защитным и промышленным центром», и нынешним днем, когда «результаты электричества и пара рассеяли домохозяйства», но, рисуя прогресс, достигнутый женщинами в их собственном домене, она сказала: «Никогда еще не было времени, когда существовало бы столь большое количество хороших хозяек и создательниц домашнего очага; когда проявлялось столько интеллекта в научном приготовлении пищи; такое знание домашней санитарии; такое благоговение перед индивидуальной жизней; столь кропотливое изучение нужд и прав детства; когда уделялось столько внимания развитию тонких и более прочных качеств характера; когда существовало такое хорошее товарищество между детьми и их родителями; когда брак имел столь глубокий духовный и человеческий смысл, как в настоящее время. Домашний идеал сегодняшнего дня — лучший из тех, что мир до сих пор знал, и он будет продолжать развиваться по мере того, как большая свобода и более широкая культура придут ко всем, кто разделяет его жизнь...»

Был указан способ проникновения политики в современный дом и презрение, которое демонстрировалось к политическим взглядам женщин, а затем в зажигательном призыве к женщинам спикер сказала: «Несколько дней назад составитель чужих мыслей попросил меня выразить ему мое мнение о величайшей потребности американских женщин, и я ответила: "самоуважение"... Предположение о том, что женщины не обладают ни проницательностью, ни здравым смыслом и что любой мужчина превосходит любую женщину во всех качествах, обеспечивающих силу, стабильность и здравомыслие, просто потому, что он мужчина, а она женщина, все еще остается слишком распространенным. Пришло время, когда женщины должны задать себе вопрос, чтобы узнать, в какой степени они лично ответственны за это почти всеобщее неуважение, а затем приступить к изменению этого положения».

Д-р Шоу рассказала об организации Лиги равного избирательного права женщин с высшим образованием и задала вопрос: «Кто может подсчитать убытки, которые наша страна несет ежегодно из-за притока неразборчивых, невежественных и часто преступных избирателей-мужчин и исключения огромного числа выпускниц колледжей и средних школ вследствие лишения женщин избирательных прав? Если стабильность правительства зависит от нравственности и интеллекта его голосующих граждан, то как долго основы нашего государства могут оставаться надежными, если мы продолжаем наделять избирательными правами невежество и порок и лишать их интеллекта и добродетели?» Действия Законодательных собраний в прошлые годы были описаны как «игра в волан и ракетку с поправкой, принятие ее в одной палате ради провала в другой, из лицемерного желания казаться благосклонными и вселять в нас надежду ради сохранения того малого влияния, которым, по их мнению, мы обладаем, и при этом принуждение нас начинать всю работу сначала». Оценив долгую борьбу американских женщин за политическую свободу, она завершила выступление страстной финальной речью, процитировать которую можно лишь частично:

Никакая категория мужчин в любой нации никогда не была вынуждена вести столь упорную и трудную борьбу за свою политическую свободу. Под влиянием Демократической партии, без каких-либо усилий со своей стороны, белые трудящиеся мужчины были наделены избирательными правами; и актом Конгресса под руководством республиканцев недавно освобожденные мужчины-рабы были защищены в своем праве на избирательный бюллетень. Тот же акт впервые занес в Конституцию Соединенных Штатов слово «мужчина», что лишило женщин защиты, гарантированной любой другой категории граждан в их самом священном праве гражданства — праве на голос в управлении государством.

Таково хваленое рыцарство Земли Свободы, оставившее своих женщин бороться с традициями, предрассудками, консерватизмом, личным интересом, политической властью и вдобавок со всеми силами коррупции вместе взятыми ради получения привилегии, которая была дарована огромному числу мужчин, никогда даже не требовавших ее и многие из которых ничего не знали о ее значении после того, как она была предоставлена. Я утверждаю и не боюсь никаких возражений, что женщины этой земли более квалифицированны для осуществления избирательного права с умом, честностью и патриотизмом, чем любая другая категория граждан в мире в то время, когда оно было им даровано.

Должны ли женщины в одиночку продолжать борьбу еще сорок лет, пока не разменяют век, штурмуя бастионы запретительных конституций в сорока одном штате, который еще предстоит завоевать? Или же какой-нибудь храбрый, последовательный и любящий свободу президент, осознав долг правительства перед лишенными избирательных прав миллионами патриотичных женщин, не порекомендует Конгрессу вынести на рассмотрение поправку к федеральной Конституции, запрещающую лишение избирательных прав по признаку пола? И разве вскоре не настанет время, когда Конгресс, осознав великую несправедливость, причиненную женщинам страны, когда наделением избирательными правами расы рабов-мужчин он заковал оковы лишения избирательных прав образованных и патриотичных женщин, искупит это пятно на нации? Это был самый неблагодарный и несправедливый поступок, когда-либо совершенный республикой по отношению к категории граждан, которые работали, жертвовали собой и страдали так же, как женщины этой нации в борьбе Гражданской войны, чтобы по ее окончании быть награжденными неизъяснимым унижением низведения до уровня подданных наделенных правами рабов...

Я стою здесь сегодня вечером, чтобы заявить: мы никогда не знали поражения; мы никогда не были побеждены. Мы не всегда достигали цели, к которой стремились, но в час нашего величайшего разочарования мы всегда могли указать на поле нашей битвы и сказать: «Там мы вели свой славный бой, там мы защищали принципы, за которые наши и ваши предки отдали свои жизни; там наше поле битвы за справедливость, равенство и свободу. Где ваше?»


Хотя выдающиеся ораторы привлекали самую большую аудиторию за всю историю съездов ассоциации, по мнению пожилых суффражисток, сами делегаты были не менее заинтересованы в утренних заседаниях, посвященных дочетам и другим делам. Секретарь-корреспондент мисс Кейт М. Гордон, тонкий знаток политики и организации, говоря о факторах успеха, отметила: «Существует острая необходимость в личном знакомстве между лидерами нашего суффражистского движения в штатах и видными политиками в штатах; также необходим личный контакт с редакторами и руководителями наших крупных газет, формирующих общественное мнение; приятные рабочие отношения в женских клубах и во всех движениях за улучшение социальных условий в наших соответствующих общинах; более близкое знакомство с образовательными влияниями, учителями наших государственных школ и студенческой жизнью наших общин».

Мисс Гордон обратилась с особым призывом о сотрудничестве в усилиях по принятию законодательства о детском труде и завершила выступление словами: «Но средства и методы для будущего нашей работы блекнут в сравнении с потребностью часа, имя которой — Орегон. Средства для этой кампании должны стать вопросом совести каждого сторонника. Пропорционально благодарности, которую вы испытываете за то комфортное положение, которое женщины занимают сегодня, измерьте свой вклад; никакая жертва не может быть слишком велика в этот решающий момент нашей поступательной истории». На протяжении всего съезда работа в Орегоне, где поправка к конституции штата должна была выноситься на голосование в ноябре, была главной мыслью. Казначей обратился с особым призывом о сборе средств; председатель комитета по прессе рассказала об этом; это обсуждалось и планировалось на деловых заседаниях, а разные ораторы с надеждой отзывались о его вероятном успехе.

Поправка к уставу, отменяющая доверенности, уполномочивающие подавать полный голос, на который штат имел право, и предусматривающая, что присутствующие делегаты должны подавать только свой собственный голос, вызвала бурную дискуссию, причем г-жа Кэтт и восточные делегаты выступали «за», а д-р Шоу и западные делегаты — «против», и была отклонена 68 голосами против 11. Никаких изменений в составе руководства на этом съезде не произошло. Отчеты комитетов по библиотекам, литературе, учету членов, президентскому избирательному праву и т. д. были представлены их председателями. Оживленная дискуссия об использовании знака профсоюзного союза на литературе, канцелярских товарах и т. д. завершилась практически единогласным решением сохранить его. Очень интересные отчеты о работе в штатах представили их соответственные президенты. Приглашения на следующий съезд поступили от Торговой палаты Уилинга, зап. Виргиния, Торговой палаты, Коллегии адвокатов и Клуба избирательного права Оклахома-Сити, а также Комиссии по празднованию основания Джеймстауна, Виргиния.

Мисс Антуанетта Ноулз (Калифорния), председатель Комитета по церковной работе, сказала, что, выступая за трезвость, можно получить много церквей для проведения собраний, которые не были бы открыты для мероприятий чисто суффражистского характера. Она привела список православных церквей, которые удалось получить таким образом; рассказала об успешных выступлениях, с которыми она выступала по вопросу связи между женским избирательным правом и трезвостью, и призвала назначить церковный комитет в каждом штате. Отчет секретаря штаб-квартиры мисс Элизабет Дж. Хаузер поведал об обычном большом объеме работы, включавшем распространение 62 000 экземпляров ежеквартального издания «Прогресс», 106 753 единиц литературы и многих тысяч суффражистских марок, почтовых открыток с картинками и сувениров. Ораторы и делегаты с правом совещательного голоса были направлены на большое число национальных съездов по всей стране и были встречены тепло. Многие из них приняли резолюции в поддержку женского избирательного права, включая Американскую федерацию труда, Национальную ассоциацию почтальонов, Национальную гранжу, Национальный совет еврейских женщин, Верховное командование рыцарей трезвости, Национальные ассоциации универсалистов и спиритуалистов. Число съездов штатов различного рода, поддержавших его, было почти бесчисленным, и отличная работа была проделана на окружных ярмарках, гранжах, фермерских институтах, летних собраниях, а также в образовательных и религиозных обществах. Было решено сделать «Прогресс» официальным органом ассоциации и выпускать его ежемесячно. Национальная штаб-квартира в Уоррене, шт. Огайо, была перенесена в просторное помещение на первом этаже окружного суда, ранее использовавшееся под общественную библиотеку.

Председатель Комитета по прессе, миссис Элнора М. Бэбкок, представила свой последний отчет, поскольку работа с прессой отныне должна была вестись в национальной штаб-квартире с ее отличным штатом и возможностями. В течение двенадцати лет миссис Бэбкок вела эту работу, которая в ее умелых руках достигла огромных масштабов и стала ведущим направлением деятельности Национальной ассоциации. Она сообщила, что более 5 000 газет в настоящее время используют материалы, рассылаемые пресс-бюро, и что удовлетворить все запросы на них очень сложно. В ответ на вторую волну выпадов экс-президента Кливленда в журнале «Ледис хоум джорнал», отказавшемся публиковать что-либо от кого бы то ни было с противоположной стороны, было распространено 2 000 экземпляров статей разных авторов и 1 000 экземпляров прекрасного опровержения, подготовленного представителем Джоном Ф. Шафротом из Колорадо. В отчете отмечалось, что миссис Ида Портер Бойер, эффективный председатель из Пенсильвании, была направлена Национальной ассоциацией для руководства работой прессы в ходе орегонской кампании. В нем содержался призыв выразить признательность газетам, выступающим за женское избирательное право, со словами: «К редакторам обращаются за помощью, и их далеко не так благодарят за их доброту и полезные дела, как следовало бы». Съезд выразил миссис Бэбкок благодарность вставанием за ее долгую и верную службу.

Исполнительный комитет рекомендовал в своем плане работы штатам добиваться принятия единой резолюции в поддержку Шестнадцатой поправки; стремиться к принятию законов об инициативе и референдуме; вносить в каждое законодательное собрание законопроекты о предоставлении полного избирательного права или избирательного права в той или иной форме; продолжать усилия по достижению равноправия в вопросах собственности и законов о наследовании без завещания, а также совместной опеки над детьми; сосредоточить активные силы ассоциации там, где проходят кампании за избирательное право в штатах; каждому клубу организовать один новый клуб, а каждому отдельному члену привлечь еще одного; продолжать и расширять все текущие направления работы; обеспечить более систематическое и широкое распространение литературы; добиваться проведения слушаний во всех видах организаций. Было проголосовано предложение о том, чтобы «совет должностных лиц рассмотрел целесообразность рекомендации всем штатам предпринять согласованные усилия по обеспечению женского избирательного права на президентских выборах 1908 года». Состоялась лишь одна рабочая конференция — по вопросам печати, под председательством мисс Хаузер. Одной из важнейших конференций недели стало совещание президентов отделений штатов, на котором каждая из них рассказала о наиболее эффективной работе за год, а последовавшее за этим обсуждение дало много практической и полезной информации.

На втором дневном заседании доктор Шоу зачитала ряд писем от губернаторов штатов с равным избирательным правом и других штатов, в которых они благоприятно отвечали на призыв Калифорнийской ассоциации за избирательное право назначить одну или нескольких женщин в национальную комиссию, которая вскоре должна собраться для рассмотрения единообразных законов о браке и разводе. Она подчеркнула эту необходимость в своем выступлении в качестве председателя. Отчет мисс Флоренс Келли, председателя Комитета по промышленным проблемам, затрагивающим женщин и детей, был выслушан с глубоким интересом и чувством. Будучи в течение многих лет исполнительным секретарем Национальной лиги потребителей и пристально изучая условия труда, она говорила со знанием дела, рассказывая об использовании детского труда. Женщина из Балтимора в своем приветствии съезду сказала, что женщины Мэриленда довольны тем, чего они могут добиться с помощью петиций без избирательного бюллетеня, и мисс Келли, с тонким сарказмом упомянув о «печально скромных результатах их петиций», заявила:

Прошлой ночью, пока мы спали после нашего вечернего собрания, в Мэриленде множество сотен мальчиков, которым номинально исполнилось четырнадцать лет, всю ночь работали на стеклозаводах; а здесь, в Балтиморе, самые маленькие мальчики-посыльные, которых я когда-либо видела в каком бы то ни было городе, имели полную свободу работать всю ночь. Ни в том, ни в другом случае закон не был нарушен, поскольку женщины Мэриленда еще не добились своим правом петиции защиты детей штата от работы по ночам. Здесь, в этом городе, дети обязаны ходить в школу до достижения номинально двенадцатилетнего возраста, но за пределами Балтимора и трех других округов нет никаких ограничений на труд любого ребенка. Более того, здесь, в Балтиморе, где закон номинально действует, дети могут свободно работать в любом возрасте, если у них есть иждивенец из числа родственников или если они сами могут стать иждивенцами!

Прошло пять лет с тех пор, как первая делегация женщин отправилась в Атланту с требованием принять законодательные меры в защиту работающих детей Джорджии, имея при себе петиции, и с тех пор они каждый год отправляются туда напрасно. С каждым годом число женщин, присоединяющихся к протесту, становится все больше, и, увы, число маленьких девочек моложе десяти лет, которые всю ночь работают на хлопчатобумажных фабриках Джорджии, также возрастает. Число работающих детей растет быстрее, чем число женщин, подающих петиции... В Нью-Йорке, где женщины могут голосовать по школьным вопросам только в сельской местности, но не в городе, дети пяти, шести, семи и восьми лет, которые должны находиться в детских садах и государственных школах, работают в подвалах и на чердаках в условиях системы надомного труда, пришивая пуговицы и изготавливая искусственные цветы. Столь многие из таких детей не ходят в школу, что ни одна городская администрация за последние десять лет не осмелилась провести школьную перепись; и мы напрасно стараемся (все филантропические организации) убедить нынешнюю администрацию Таммани просто пересчитать детей школьного возраста, но они не смеют раскрыть масштабы своей неспособности обеспечить их потребности...

Мы, американцы, не входим в число просвещенных наций, если судить нас по нашей заботе о детях. По данным последней переписи населения, у нас насчитывается 580 000 детей в возрасте от десяти до четынадцати лет, которые не умеют читать и писать — это не иммигранты, а уроженцы нашей страны, и 570 000 из них проживают в штатах, где женщины даже не пользуются своим правом петиции. Мы не стоим на одном уровне с Англией, Германией, Францией, Швейцарией, Голландией или скандинавскими странами, когда нас оценивают по заботе о детях, мы стоим на уровне России. То же самое касается и наших работающих детей. Два миллиона из них зарабатывают себе на жизнь в возрасте до шестнадцати лет. Законодательство штатов к югу от Мэриленда в отношении детей напоминает английское законодательство 1844 года... Несомненно, нам надлежит немедленно что-то предпринять, иначе каких граждан мы получим?


Мисс Гертруда Барнум, секретарь Женской национальной лиги профсоюзов, выступила вслед за ней с проникновенной речью на тему «Женщины как наемные работники». Она начала с того, что, хотя это собрание и принято называть представительным, работающие женщины на нем не присутствуют. «Слушательницам следовало бы выбрать оратора из своей среды, — сказала она. — Мы проповедовали им, учили их, “спасали” их, делали для них почти все, кроме того, чтобы узнать их и работать вместе с ними на благо нашей общей страны. Эти женщины из профсоюзов, которые уже научились думать и голосовать в них, стали бы огромным дополнением, огромной силой для этого движения. Трудящимся женщинам избирательный бюллетень нужен гораздо больше, чем нам, так называемому классу праздных людей. Мы страдаем от оскорбления отказом в нем; нам отказывают в привилегии выполнять наши обязанности, и мы пожинаем плоды, от которых горько страдаем. Трудящиеся женщины испытывают не только эти оскорбления и лишения, но они также знают, что их уничтожают, буквально уничтожают телом и душой те условия, на которые они не могут повлиять законным путем...» Мисс Барнум обсудила «забастовки», «закрытое предприятие», условия труда женщин на фабриках, жилищную проблему, профсоюзы и заявила: «Я надеюсь, что этот орган, представляющий женщин со всей страны, донесет этот вопрос до своих штатов и городов и попытается познакомиться с этой великой половиной нашего населения — работающими людьми. Вы должны привлекать их на свои конференции и съезды и позволять им выступать на вашей трибуне. Они скажут за себя гораздо лучше, чем кто-либо сможет сказать за них...»

Состоялось оживленное обсуждение, в ходе которого многие делегатки задавали вопросы, выражающие сочувствие. Мисс Элла С. Стюарт (Иллинойс) выступила следом с восхитительно язвительной речью на тему «Некоторые заблуждения; наши привилегии». Репортеры были настолько очарованы ее «миловидностью и красотой», что чуть не забыли сделать записи ее речи, о которой один из них сказал: «Она взяла Гровера Кливленда, Лаймана Эбботта и других противников избирательного права, начиная со времен Сэмюэля Джонсона, и в переносном смысле покрутила их вокруг пальца, к великой радости аудитории». Водань дань уважения рыцарству, она сказала: «Какую пользу принесло рыцарство рыцарей по отношению к дамам из высшего общества тысячам крестьянок и жен крепостных, которых запрягали вместе с животными и которые работали в полях? Ничуть не большую ценность имеет сейчас защита, предоставляемая женам и дочерям богачей теми мужчинами, которые угнетают бедняков и пользуются их бесправным положением. В Чикаго женщины не имеют избирательного права, за исключением возможности раз в четыре года голосовать за попечителя университета штата, однако каждый день, если мы пытаемся сесть в трамвай, нас сбивают с ног и топчут мужчины, которые запрыгивают в вагоны до того, как те остановятся, а когда мы, хромая, наконец забираемся внутрь, мы видим их комфортно устроившимися с газетами, пока мы висим на ремнях. Нас теснят в магазинах и дымят нам в лицо в ресторанах; по сути, единственным местом за последнее время, где меня не теснили, были избирательные участки, когда я ходила опускать свой бюллетень!»

Мисс Мэри Э. Крейги (Нью-Йорк) завершила заседание серьезной, впечатляющей речью на тему «Наша истинная оппозиция; невежество и пороки — незримый враг». Она указала на «негласный союз между противниками избирательного права и порочными элементами, противниками любых реформ, которые боятся, что если женщины получат право голоса, добро восторжествует над злом». «Главными врагами женского избирательного права, — сказала она, — являются содержатели питейных заведений, отбросы общества, которым заказан вход в братские организации, социальные клубы и даже в некоторые страховые общества».

В «Биографии мисс Энтони» содержится следующий абзац.[45]

Когда мисс Энтони в ноябре прошлого года навещала президента Брин-Мор-колледжа М. Кэри Томас и мисс Мэри Э. Гарретт, она говорила о предстоящем съезде, выражала некоторую тревогу по поводу того, как его примут в столь консервативном городе, и призывала их сделать все возможное, чтобы он прошел на достойном уровне для Национальной ассоциации и Балтимора. Они проявили большой интерес, спрашивали, чем могут оказать наибольшую помощь, и обсуждали различные планы. Обе они принадлежали к старинным и видным семействам этого города, мисс Гарретт также обладала престижем огромного состояния, а доктор Томас — статусом президента одного из самых выдающихся женских колледжей. Мисс Энтони стремилась к тому, чтобы программа тем или иным образом отчетливо иллюстрировала новый тип женственности — женщину с высшим образованием, — и в конце концов доктор Томас полностью взяла на себя руководство одним из вечеров, посвященным этой цели, который навсегда останется памятным в истории этих съездов. Через день или два после визита мисс Энтони она получила письмо от мисс Гарретт, в котором говорилось: «Я решила — на самом деле я приняла это решение, пока мы вчера за ланчем обсуждали съезд, — что должна открыть свой дом в Балтиморе на эту неделю, чтобы испытать великое удовольствие принимать вас с мисс Шоу под собственной крышей и сделать все от меня зависящее, чтобы помочь вам обеспечить успех собрания».


На прощальном приеме, устроенном в честь мисс Энтони в Рочестере накануне ее отъезда в Балтимор из дома, она простудилась, и сразу после прибытия к мисс Гарретт тяжело заболела, оказавшись под присмотром врачей и профессиональных сиделок. Однако на вторую ночь, в Колледж-вечер, к которому велась тщательная подготовка, она проявила силу воли, которой всегда славилась, встала с постели, надела прекрасное платье и отправилась в зал съездов. Цитата из «Биографии» снова гласит: «Когда она появилась на сцене и огромная аудитория поняла, что она действительно с ними, их восторгу не было предела. Она была настолько бледной и хрупкой, что казалась почти бесплотной, но на ее милом лице запечатлелось выражение невыразимого счастья; и это действительно был один из счастливейших моментов ее жизни, поскольку он символизировал интеллектуальный триумф ее дела».

Газета «Балтимор америкэн» начала свой отчет так: «С великим пионером движения за избирательное право Сьюзен Б. Энтони на платформе, окруженной женщинами, известными в академическом мире своими блестящими достижениями, а также теми, кто прославился общественной деятельностью и на других поприщах, при большом стечении публики вчера вечером в театре “Лирик” открылось заседание съезда за женское избирательное право. Если ветеран суффражистского движения думала о чем-то большем, чем просто радость от этого события, то это должно было быть сравнение нынешнего случая с прошлыми временами, когда она, не имея ни почестей, ни хвалы в свой адрес, вела борьбу, которая зачастую казалась ей проигранной, за принципы, победу которых провозгласило присутствие этих женщин... Мероприятие анонсировалось как “Колледж-вечер”, но его с тем же успехом можно было бы назвать “Вечером Сьюзен Б. Энтони”, поскольку, хотя выступления и касались различных аспектов женского вопроса, все они слились в единую мощную дань уважения мисс Энтони».

Была осуществлена следующая примечательная программа:



College Evening



February 8, 1906

Председательствующий

Айра Ремсен, доктор философии, доктор юридических наук, президент Университета Джонса Хопкинса.

Распорядители

Студентки Женского колледжа Балтимора в академических мантиях.

Выступления

Мэри Э. Вулли, магистр искусств, доктор литературы, доктор гуманитарных наук, президент колледжа Маунт-Холиок. Люси М. Салмон, магистр искусств, профессор истории Вассар-колледжа. Мэри А. Джордан, магистр искусств, профессор английского языка Смит-колледжа. Мэри У. Калкинс, магистр искусств, профессор философии и психологии Уэллсли-колледжа.




Ева Перри Мур, бакалавр искусств, попечитель Вассар-колледжа; президент Ассоциации выпускниц высших учебных заведений (более трех тысяч женщин с высшим образованием).

Мод Вуд Парк, бакалавр искусств (Редклиффский колледж), президент Бостонского отделения Лиги равного избирательного права в женских колледжах и основатель Лиги.

М. Кэри Томас, доктор философии, доктор юридических наук, президент Брин-Мор-колледжа.

Дань признательности от представительниц женских колледжей.

Что было сделано для высшего образования женщин Сьюзен Б. Энтони и другими суффражистками.



Иногда подвергается сомнению утверждение о том, что все блага, которыми женщины пользуются сегодня, берут свое начало в усилиях суффражисток-пионеров. Речи, произнесенные по этому случаю некоторыми из наиболее выдающихся женщин-педагогов страны, несомненно, должны подтвердить это утверждение, по крайней мере в том, что касается высшего образования. Кажется кощунством использовать лишь краткие цитаты из этих важных материалов, пополнивших литературу движения за женское избирательное право.

Президент Вулли: В рамках отведенного представительницам колледжей ограниченного времени вряд ли удастся сделать что-то большее, чем просто обозначить то, что было достигнуто для высшего образования женщин мисс Энтони и другими суффражистками, однако мы рады возможности добавить нашу дань признательности...

На собрании, созванном в 1851 году в Сенека-Фолсе (штат Нью-Йорк) для обсуждения вопроса об оснований Народного колледжа, мисс Энтони, Люси Стоун и миссис Элизабет Кэди Стантон были полны решимости добиться того, чтобы устав и правила были составлены таким образом, чтобы принимать женщин на тех же условиях, что и мужчин, и в конце концов настояли на своем. Однако колледж еще до того, как успел полноценно заработать, влился в состав Корнеллского университета. Пять лет спустя лекция мисс Энтони о «соместном обучении» привлекла к этому вопросу всеобщее внимание... В планы мисс Энтони вовсе не входило поручать женщинам работу, к которой они не были приспособлены, а скорее добиваться того, чтобы они умели хорошо выполнять все, за что бы ни брались. Не должно было существовать двух стандартов эффективности: одного для мужчины, а другого для женщины. «Думайте свои лучшие мысли, говорите свои лучшие слова, делайте свою лучшую работу, ища одобрения у собственной совести», — с таким напутствием она обращалась к женщинам сорок лет назад... Высшее образование женщин должно быть добавлено к списку дел, за которые боролись она и другие женщины. Она дожила до того времени, когда плоды ее трудов увенчались успехом в виде завоевания образовательных и социальных прав для женщин, которые вполне можно назвать революционными, столь масштабными оказались перемены...

Кажется почти необъяснимым, что перемены, безусловно столь же радикальные, как предоставление женщинам возможности голосовать, воспринимаются сегодня как совершенно естественные, в то время как к политическому праву все еще относятся с некоторым подозрением... Наступит время, когда некоторые из нас будут оглядываться назад на аргументы против предоставления избирательного права женщинам с таким же недоверием, с каким мы сейчас читаем аргументы против их образования. Тогда о женщине, которая с мягкостью и силой, мужеством и терпением неизменно хранила верность поставленной перед ней цели, скажут: «Воздайте ей от плода рук ее, и да прославят ее дела ее у ворот».

Профессор Салмон: Возможно, мне простят обращение к личному опыту, если сочтут его показательным для потенциально меняющегося отношения других студенток колледжей к этому вопросу. Естественными этапами этого развития, по-видимому, были: сопротивление, вызванное невежеством; неприятие, вызванное соображениями совести; равнодушие, вызванное увлеченностью другими сферами деятельности; принятие, вызванное пониманием того, чего добилась борьба за равноправие избирательных прав. Это была работа созидательная, а не разрушительная, активная, а не деструктивная, и благодаря этому она начинает находить отклик в суждениях и разуме женщин с высшим образованием. Они начинают осознавать, что эти пионеры научили их — как наставлением, так и личным примером — смотреть на сущностные вещи жизни и игнорировать второстепенные, и за это они испытывают благодарность...

Женщина с высшим образованием начинает задаваться вопросом, стоит ли уделять внимание мяте, анису и тмину, в то время как более важные предписания закона предаются забвению. Всем расширением нашего кругозора мы обязаны мисс Энтони, миссис Хаузов и их коллегам. Мы в огромной степени обязаны им сегодняшними возможностями получения образования. Мы обязаны им теорией, а кое-где и реальностью равной оплаты труда мужчин и женщин при выполнении одинаковой работы. Мы обязаны им тем, что они сделали возможным посвятить нашу жизнь плодотворному труду, а не праздным слезам. Мы обязаны этим женщинам-пионерам замещением инертности и равнодушия созидательным символом веры. От них мы также унаследовали тяжелую ответственность за то, чтобы передать другим если не в том же виде, то в той же степени все то, что мы получили от них.


Профессор Джордан, рассмотрев вопрос о женском колледже, сказала: «Суффражистки поделились с нами Марией Митчелл, и они тяжело переживали потерю, которую понесли из-за ее все большего погружения в аудиторную работу и требования современной научной деятельности. Когда мы забрали Марию Митчелл, они обратились к нам как друзья: миссис Ливермор, миссис Джулия Уорд Хау, мисс Энтони, мисс Элизабет Пибоди, миссис Кэди Стантон, Люси Стоун, миссис Антуанетта Браун Блэквелл, Лоис Анна Грин, Мэри Дейм — и неизменно волновали наш разум своими настоятельными призывами к вдумчивому осмыслению представляемых ими дел и интереса, который они воспринимали как нечто само собой разумеющееся. Последнее было их сильной стороной. Они просто вовлекали нас во все доброе и истинное. Их энтузиазм был заразителен, и мы “заражались” им — к нашей собственной непреходящей духовной пользе... Я не думаю, что была излишне сентиментальной, когда мне казалось, что Люси Стоун и вы, мисс Энтони, смотрели на нас так, будто хотели сказать: “Возьмите от своей свободы все самое лучшее, ибо мы купили ее дорогой ценой”».

Профессор Калкинс: Я бы хотела обозначить сегодня ту конкретную форму, в которой, по моему мнению, должна выражаться благодарность всех женщин с высшим образованием мисс Энтони и другим лидерам движения за равное избирательное право за их служение делу женского образования. Иными словами, я хочу спросить: чего эти ветераны-лидеры движения за равное избирательное право имеют право ожидать от студенток университетов и колледжей, и в особенности от студенток и выпускниц наших женских колледжей?.. Сторонницы равного избирательного права, если я могу выступать в роли толкователя, требуют именно того, чтобы женщины, обученные научному методу, сделали равное избирательное право объектом научного анализа и логики, и просят женщин с высшим образованием перестать проявлять невежество или равнодушие к этому вопросу; чтобы они заняли, если не позицию активного лидерства или преданной поддержки, то по крайней мере позицию обоснованной оппозиции или разумного сомнения между противоборствующими аргументами. Требовать меньшего — это поистине оскорбление для мыслящего человека, будь то мужчина или женщина... Студентка, обученная принимать решения в свете логики и истории, будет склонна признать, что в демократической стране, управляемой, подобно нашей, голосами ее граждан и приверженной принципу и практике обучения женщин, различие, основанное на половых признаках, является искусственным, нелогичным, а потому подозрительным... Лично я считаю, что вероятности благоприятствуют женскому избирательному праву.

Миссис Мур: Женщины сегодняшнего дня вполне могут чувствовать, что именно мисс Энтони сделала для них возможной саму жизнь; она прошла через суровые испытания и благодаря неустанной самоотверженности открыла для них профессии и высшие прикладные отрасли производства. Благодаря ее жизненному труду они пользуются сотней привилегий, в которых им отказывали пятьдесят лет назад; из ее преданности делу вырос новый уклад; ее рука помогла открыть для женщин любую сферу бизнеса. Время от времени она выступала перед тысячами девушек с речами об общественных обязанностях женщин... Ее жизненная история должна олицетворять победоносную борьбу женщин за большую интеллектуальную свободу в прошлом столетии... Мир действительно движется вперед. Те, кто осознает великие и благотворные изменения, произошедшие в законах, касающихся имущественных прав, в гражданском и промышленном законодательстве в отношении женщин и детей, могут по достоинству оценить благо, совершенное этими первопроходцами.

Миссис Парк: Я полагаю, верно то, что на протяжении всей истории отдельные женщины были способны — порой с помощью лести, порой благодаря личной привлекательности, порой силой характера — добиваться для себя привилегий, намного превосходящих все то, чего до сих пор требовали самые радикальные сторонницы женских прав. Но в случае с мисс Энтони и другими первыми суффражистками вся эта сила характера была обращена не на личные цели, не на получение крупных благ для самих себя, а на завоевание мелких побед, шаг за шагом, для огромной массы других женщин; не для служения себе, а для служения своему полу, а значит — всему человечеству... Цель Лиги женщин с высшим образованием состоит в том, чтобы донести вопрос о равном избирательном праве до женщин с высшим образованием, помочь им осознать свой долг перед женщинами, которые так упорно трудились ради них, и дать им понять, что один из способов отдать этот долг — вести борьбу на том участке поля, где она еще не выиграна; короче говоря, заставить их почувствовать обязанность, проистекающую из открывающихся возможностей.

Президент Томас: В 1903 году в Соединенных Штатах насчитывалось 6474 женщины, обучавшиеся в женских колледжах, и 24863 женщины, обучавшиеся в колледжах совместного обучения. Если среднегодовой темп роста оставался прежним, каковой он несомненно и был в течение последних трех лет, то в настоящее время в колледжах насчитывается 38268 студенток. Хотя в Соединенных Штатах женщин почти на 1 800 000 меньше, чем мужчин, женщины уже составляют значительно больше трети от общего числа студентов и неуклонно догоняют мужчин. Это означает, что через поколение или два половина всех людей, получивших высшее образование в Соединенных Штатах, будут женщинами; и столь же неизбежно, сколь сменяют друг друга времена года или работает закон гравитации, эта огромная масса образованных женщин пожелает использовать свой развитый интеллект для того, чтобы сделать города, поселки и штаты своей страны лучшими местами для жизни самих себя и своих детей; столь же неизбежно мужчины, с которыми они бок о бок учились в аудиториях колледжей, потребуют и получат их помощь как в политической, так и в семейной жизни. Логика событий не лжет. Нонсенс думать, что женщины, которые научились действовать самостоятельно в колледже и пробудились там к осознанию гражданских обязанностей, не захотят иметь избирательный бюллетень для воплощения своих стремлений в жизнь.
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	PIONEERS OF WOMAN SUFFRAGE.

	 

	ELIZABETH CADY STANTON.

Born, 1815.	 	LUCY STONE.

Born, 1818.

	 	SUSAN B. ANTHONY.

Born, 1820.

	LUCRETIA MOTT.

Born, 1793.	 	MILLICENT GARRETT FAWCETT.

Born, 1846.




То же самое справедливо и в отношении каждого женского клуба, и каждой отдельной женщины, пытающейся добиться принятия законов, ограждающих маленьких детей от изнурительного труда на хлопчатобумажных фабриках или открывающих летние сады для бездомных малюток на улицах крупного города. Эти женщины также неотвратимо движимы стремлением обрести женское избирательное право ради исправления тех несправедливостей, с которыми они борются... Мне кажется в высшей степени неблагородным для таких женщин, находящихся среди этой аудитории, о которых во всех отношениях заботятся и которых оберегают, не желать женского избирательного права ради других, менее удачливых женщин, и не только неблагородно, но и недальновидно для подобных женщин не желать его ради самих себя. Нет ничего дороже для женщин, чем уважение и почтение их детей и мужчин, которых они любят. И все же каждый сын, который вырос, почитая мнение своей матери, по достижении двадцати одного года должен с потрясением, от которого он уже никогда полностью не оправится, осознать, что в важнейших вопросах гражданской и национальной жизни ее мнение не считается равным его собственному...

Я твердо верю, что женское избирательное право придет гораздо быстрее, чем большинство из нас подозревает. Образованные, общественно активные женщины вскоре откажутся подвергаться столь унизительным условиям. Образованные мужчины, в свою очередь, содрогнутся от явной нелепости той позиции, при которой с мнениями и пожеланиями их жен и матерей надлежит считаться по любому вопросу, за исключением законов и управления, при которых им самим, их мужьям и детям предстоит жить и умирать. Таким образом, женское избирательное право представляется мне неизбежным и логичным следствием высшего образования женщин. А высшее образование женщин является, если можно так выразиться, еще более неизбежным результатом агитации ранних суффражисток...

Мы, руководящие этим движением в области образования сегодня, испытываем глубочайшую благодарность к тем ранним первопроходцам — Элизабет Кэди Стантон, Люси Стоун, Джулии Уорд Хау и, превыше всего, Сьюзен Б. Энтони. Другие женщины-реформаторы, подобно другим мужчинам-реформаторам, отдавали часть своего времени и энергии. Она же отдавала делу женщин каждый год, каждый месяц, каждый день, каждый час и каждую минуту всей своей жизни и каждый доллар, который могла выпросить или заработать, причем она заработала тысячи и выпросила еще тысячи.


Обращаясь к почетной гостье вечера, доктор Томас сказала:

Большинству женщин дано получать обратно сторицей любовь взлелеянных ими детей. Вам же, мисс Энтони, по праву принадлежит, как ни одной другой женщине в мировой истории, любовь и благодарность всех женщин во всех странах земного шара. Мы, ваши духовные дочери, встаем сегодня и называем вас благословенной.

В те далекие дни, когда мамы наших мам сидели в довольстве во тьме, вы, наш поборник, выступили вперед на битву за нас — во всеоружии и сияющие, вдохновленные пророческим видением будущего, подобно апостолам и мученикам, и жар вашей битвы длится уже более пяти лет. Два поколения мужчин отделяют то время, когда в начале пятидесятых годов вы с миссис Стантон сидели вместе в штате Нью-Йорк, выписывая над колыбелями ее малышей те призывы к свободе, которые положили начало эмансипации женщин и продвигали ее вперед, — от того дня восемнадцать месяцев назад, когда та огромная аудитория в Берлине встала, чтобы оказать вам честь, — тысячи женщин из каждой страны цивилизированного мира, молчаливых, с налитыми слезами глазами и комками в горле из-за того, чем они были обязаны вам. О таких, как вы, написаны строки поэта Йейтса:


"They shall be remembered forever,


They shall be alive forever,


They shall be speaking forever,


The people shall hear them forever."







Мисс Энтони была глубоко растрогана. Эта удивительная сцена — великолепная аудитория в одном из старейших и наиболее консервативных городов; эта группа выдающихся женщин-педагогов; председательствующий президент одного из ведущих университетов мира; огромное число студенток в зале, свободных, независимых, подготовленных к высшему жизненному труду — представляла собой кульминацию того, к чему она стремилась на протяжении полувека. В ее «Биографии» приводится следующее описание: «После того как аплодисменты стихли, наступил момент напряженной тишины, а затем, когда мисс Энтони вышла вперед, весь зал встал и приветствовал ее взмахами платков, в то время как слезы катились по щекам многих, чувствовавших, что она больше никогда не появится на другом съезде. “Если нужны какие-то доказательства прогресса дела, за которое я боролась, — произнесла она чистым, ровным голосом, отчетливо слышным всем, — то они здесь, сегодня вечером. Присутствие на сцене этих студенток и в зале всех тех девушек из колледжей, которые однажды станут величайшей силой нации, сами скажут за себя миру. Они доставляют мне величайшую радость и воодушевление. Я не собираюсь произносить длинную речь, а лишь хочу сказать спасибо и спокойной ночи”. Это было все, на что у нее хватило сил, но она никогда бы не призналась в этом публично».

Интересные отчеты штатов, конференции и выступления заполнили утренние, дневные и вечерние часы этой не имеющей аналогов недели. Инициатива и референдум были представлены признанным авторитетом Джорджем Х. Шейбли из Вашингтона, директором отдела представительного управления в бюро экономических исследований. Он поздравил ассоциацию с поддержкой нового эксперимента, который позволит быстро продвинуть вперед дело женского избирательного права, в которое он давно верил. Система опроса кандидатов и публикации их ответов, разработанная Антисалунной лигой, теперь с большим успехом использовалась многими организациями, отметил он. Он подробно описал тщательно проработанную систему и заявил, что она вместе с инициативой и референдумом положит конец «машинному» правлю в политике, а все, что делало это, способствовало продвижению женского избирательного права. Выступление вызвало оживленное обсуждение, в ходе которого выяснилось, что когда женщины задают вопросы кандидату, за ними не стоит электорат, способный повлиять на его ответы.

Ценная конференция открылась исчерпывающим докладом миссис Мэри Кенни О'Салливан (Массачусетс), тесно связанной с женскими профсоюзами, о наилучших методах получения от Конгресса вынесения на рассмотрение Федеральной поправки об избирательном праве. На вопрос, не повлияет ли на Конгресс ситуация, при которой каждый штат добьется от своего легислатурного органа одобрения единообразной резолюции с призывом к такому вынесению, а также не заставит ли это вынести благоприятную рекомендацию в национальные платформы доминирующих политических партий, был дан единогласный утвердительный ответ.

Мисс Хаузер, новый председатель, руководила конференцией по прессе, которая открылась докладом мисс Джейн Кэмпбелл, ветерана суффражистского движения, президента Филадельфийского окружного клуба избирательного права, насчитывающего 600 членов, на тему «Беспристрастный редактор», изобиловавшим юмористическим сарказмом, в котором ей не было равных. Среди прочего она сказала: «По результатам пристального наблюдения я могу утверждать, что спокойный, рассудительный ум беспристрастного редактора проявляется ярче всего тогда, когда он направляет всю свою энергию на рассмотрение женского вопроса — то есть женского вопроса применительно к политике. Тут он чувствует себя на твердой почве и всегда руководствуется стремлением служить наилучшим интересам женщин. Попадает ли в поле его зрения то, что женщина имеет дерзость даже слабым голосом заявить о целесообразности и возможности, здравом смысле и справедливости позволения опустить избирательный бюллетень, как тут же наступает звездный час беспристрастного редактора, и дерзкую претендентку отцовским, покровительственным тоном предостерегают: “Помните, что лишь в Доме” — в данном контексте он всегда пишет слово “дом” с большой буквы — “женщина должна быть на виду”. Он чуть ли не плачет, когда рисует зловещие последствия, которые неизбежно наступили бы, сунься женщины в нечистоплотную лужу политики. Рыцарство канет в Лету — причем рыцарство, по мнению беспристрастного редактора, является руководящим принципом, которым руководствуются мужчины, — и тогда уставшие мужчины больше не будут уступать свои места в трамваях мужеподобным женщинам и больше не будут обеспечивать равную оплату за равный труд, как они рыцарски делают это сейчас!»

Направив свои стрелы в сторону г-на Бока, редактора «Ледис хоум джорнал», и статей экс-президента Кливленда в нем, мисс Кэмпбелл вызвала столько смеха и аплодисментов, что мисс Хаузер встревожилась за воздействие на присутствовавших представителей прессы и попросила миссис Аптон усмирить бушующие страсти. Та предложила несколько «золотых правил» общения с редакторами, среди которых были следующие: «Держите газету в курсе всех новостей, связанных с избирательным правом. Если в ней есть что-то неприятное и репортер говорит вам, что за это отвечает редактор, а не он сам, улыбнитесь и поверьте ему. Сделайте репортера своим конфидентом и позвольте ему проникнуться убеждением, что вы безоговорочно доверяете ему. В результате вы и ваше дело только выиграете. Одним словом, обращайтесь с газетным репортером так же, как с любым другим джентльменом, и в конечном счете вы от этого выиграете. Если вы являетесь представителем по связям с прессой своей местной организации, старайтесь время от времени публиковать новости, не имеющие отношения к женскому избирательному праву. Широко пользуйтесь телефоном и сделайте свой дом своего рода местом остановки для репортера во время его рутинной работы. Когда вы демонстрируете такое отношение к прессе, редакторы просто не смогут отказать, если вам потребуется немного места для себя и своего дела». Балтиморская «Ивнинг геральд» прокомментировала это так: «Из вышесказанного можно заметить, что в темном и извилистом ремесле обработки наивного редактора миссис Аптон поистине является мастером высшей школы, имеющим право носить регалии и драгоценности наивысшей степени».

Миссис Мэй Аркрайт Хаттон из Айдахо рассказала об отличных результатах влияния женского избирательного права на политику этого штата. Миссис Лусия Эймс Мид, председатель Комитета по миру и арбитражу, представила свой неизменно сильный отчет, описывающий ее масштабную работу за прошедший год, которая ни в этом, ни в какой-либо другой год не была превзойдена ни одним человеком. После возвращения с Международного конгресса мира в Лондоне она добилась того, что президенты ассоциаций за избирательное право в пятнадцати штатах назначили кураторов мирной работы, и другие собирались сделать то же самое. Органам образования в каждом штате было предложено организовать праздничные мероприятия на 18 мая, годовщину первой Гаагской конференции, и она намерена уведомить клубы избирательного права о необходимости сделать это. Сторонницы равного избирательного права будут способствовать делу справедливости для самих себя в масштабах страны, работая также во имя справедливости между нациями. Упразднение войны сделает для уважения и влияния женщин больше, чем что-либо другое. Оно заменит грубую силу силой моральной, а страсть — разумом и навсегда устранит один из самых популярных аргументов против предоставления политической власти тем, кто не способен нести военную службу.

Миссис Изабель С. Барроуз (Массачусетс), известная писательница на социальные и экономические темы, приняла участие в последовавшем за этим симпозиуме. Мисс Алиса Стоун Блэквелл председательствовала на конференции на тему «Что необходимо дому для его защиты — женщины в советах по здравоохранению, школьных советах и в департаменте полиции», и эти вопросы рассматривались миссис Сьюзен С. Фессенден (Массачусетс), миссис Аптон и миссис Барроуз. Завершением мероприятия стал доклад преподобной Мари Дженни Хау. О муниципальном голосовании женщин.

Одно из важнейших вечерних заседаний было посвящено вопросу муниципального управления, председательствовал на нем доктор Уильям Х. Уэлч, профессор патологии в Университете Джонса Хопкинса. Центральным событием стало выступление достопочтенного Фредерика К. Хоу из Кливленда (штат Огайо) на тему «Город для народа». Он охарактеризовал бесхозяйственность и политическую коррупцию в крупных городах, «управляемых крупными финансовыми интересами и в то же время наполненных жалкими, энергичными людьми, борющимися за организацию хорошего демократического движения человечества, сосредоточенного на демократическом идеале». Выражая надежду на будущее, он сказал:

Во всех наших городах наблюдается движение вверх. Мы стремимся воплотить в жизнь демократию и преуспеваем в этом поразительно хорошо. Когда удастся организовать идеалы этого нового демократического движения, это будет город не только для мужчин, но для мужчин и женщин. Именно бизнес заставил наши города занять нелогичную позицию, согласно которой женщины не должны участвовать в муниципальных делах в качестве главного средства исправления пороков, лежащих в основе большинства наших муниципальных проблем. Я верю в женское избирательное право не только ради женщин, не только ради мужчин, но во имя блага как мужчин, так и женщин. Любое сообщество, любое общество, любой штат, исключающие половину своих членов из участия в своей жизни, — это лишь наполовину штат, лишь наполовину город, лишь наполовину сообщество. Так что, видите ли, женское избирательное право интересует меня не столько потому, что женщина является налогоплательщиком, и не ради справедливости, сколько ради демократии; потому что я верю в самую полную, самую свободную, самую ответственную демократию, которую только возможно создать. Город народа будет городом мужчин и женщин. Он будет избирать своих должностных лиц не по партийным соображениям и будет удерживать на посту тех мужчин и женщин, которые добросовестно выполняют свои обязанности.


Достопочтенный Рудольф Бланкенбург, известный филадельфийский реформатор, который должен был выступить с докладом «Муниципальное возрождение», был задержан дома, и его жена, миссис Лукреция Л. Бланкенбург, президент Ассоциации за избирательное право Пенсильвании, рассказала о масштабной кампании прошлой осени за улучшение управления в этом городе и о той важной роли, которую сыграли в ней женщины, и сказала: «Мужчины заявляли, что женщины очень сильно им помогали, но когда настал день празднования после выборов, ни одну женщину не пригласили сесть на трибуну или принять участие в торжествах, за исключением присутствия в зрительном зале. В одном из наших пригородов победители устроили банкет и все же снизошли до того, чтобы пригласить женщин, помогших им выиграть выборы, посидеть на балконе после банкета и послушать речи... Совсем скоро у нас состоятся выборы, и когда я уезжала из дому на этот съезд, наша городская партия проводила собрания в церквях, залах и гостиных, а председатель комитета попрекнула меня за то, что я бросила свою “домашнюю работу”. Я сказала ей, что попытка завоевать право голоса и усилить свое влияние — это более масштабный труд».

Достопочтенный Уильям Дадли Фулк, президент Национальной комиссии по делам государственной службы, выступил с неофициальной речью на тему «Наглядный урок в муниципальной политике», описав восстание горожан против коррумпированного правительства своего родного города Ричмонда (штат Индиана), ценную помощь, оказанную женщинами, и, как всегда, потребовав для них избирательного права.

Именно на этом заседании мисс Джейн Аддамс из «Халл-Хауса» (Чикаго) выступила с речью на тему «Современный город и муниципальное избирательное право для женщин», которая с тех пор вошла в число стандартных литературных источников по суффражизму. Цитаты совершенно не передают ее суть в полном объеме.

Справедливо отмечается, что современный город представляет собой оплот индустриализма точно так же, как феодальный город был оплотом милитаризма, однако современные города не опасаются никаких внешних врагов и соперников, а проблемы их управления носят исключительно внутренний характер. Дела в этих новых крупных центрах, где быстро скопление населения еще не научилось должным образом упорядочивать свою жизнь, по большей части идут плохо. Антисанитарные жилищные условия, ядовитые нечистоты, загрязненная вода, детская смертность, распространение инфекций, фальсифицированные продукты питания, нечистое молоко, задымленный воздух, плохо вентилируемые фабрики, опасные профессии, подростковая преступность, нездоровая скученность, проституция и пьянство — вот враги, с которыми современные города должны столкнуться и которых должны преодолеть, если хотят выжить. Логично, что их электорат должен состоять из тех, кто способен сыграть доблестную роль в этой труднейшей борьбе, тех, кто в прошлом по крайней мере пытался заботиться о детях, содержать дома в чистоте, готовить пищу, ограждать семью от моральных опасностей; тех, кто традиционно брал на себя ту сторону жизни, которая неизменно становится предметом муниципального рассмотрения и контроля, как только население становится плотным. Проверять пригодность избирателя к разрешению этой ситуации его способностью носить оружие абсурдно. Эти проблемы должны быть решены — если они вообще будут решены — не с военной точки зрения, и даже не с промышленной точки зрения, а с третьей, которая стремительно развивается во всех крупных городах мира, — с точки зрения благополучия человека...

Городское домохозяйство потерпело крах отчасти потому, что с женщинами — традиционными хозяйками — не консультировались по поводу его многообразных видов деятельности. Мужчины были беспечно равнодушны к большей части этого гражданского домохозяйства, как они всегда были равнодушны к деталям быта... Сама многогранность и сложность городского управления требуют помощи умов, привыкших к деталям и разнообразию работы, к чувству ответственности за здоровье и благополучие маленьких детей, а также к ответственности за чистоту и комфорт других людей. Поскольку все эти вещи традиционно находились в руках женщин, если они не принимают участия в них сейчас, они не только упускают то просвещение, которое принесло бы им естественное участие в общественной жизни, но и лишаются того, чем обладали всегда.


Воскресное дневное богослужение проходило в театре «Лирик», вместимость которого едва справлялась с аудиторией, «представляющей каждый класс общества, каждое вероисповедание и не исповедующей никакого», как сообщали балтиморские газеты. Ему предшествовала получасовая музыкальная программа Эдвина М. Шонерта (пианист) и Эрла Дж. Пфонтса (скрипач). Преподобная Антуанетта Браун Блэквелл прочитала вступительную молитву; преподобная Анна Говард Шоу зачитала отрывок из Писания и огласила девиз дня: «Будьте тверды и мужественны, не бойтесь и не страшитесь, ибо Господь Бог ваш с вами везде, куда ни пойдете». Боевой гимн Республики был прекрасно зачитан преподобной Олимпией Браун и исполнен мисс Эттой Мэддокс, а аудитория присоединилась к хору. Миссис Мод Биллингтон Бут выступила с основным докладом о работе организации «Добровольцы Америки» среди мужчин и женщин в тюрьмах и после их освобождения. В начале выступления она сказала: «Я никогда раньше не стояла на трибуне вместе с этими лидерами в борьбе за женское избирательное право, но я сочувствую любому движению, мотивом которого, как и у них, является возвышение человечества». Ее красота, нежный голос и редкое красноречие произвели глубокое впечатление на аудиторию, которая ответила щедрыми пожертвованиями в пользу ее «Домов надежды» (Hope Halls). Встреча завершилась пением гимна «Америка» всей общиной и благословением преподобного Мари Дженни Хау. Все женщины-священники занимали кафедры различных церквей утром или вечером и, по словам репортера газеты «Ньюс», «поразили собиравшиеся отдать им дань уважения многочисленные прихожане свободой выражения мыслей и силой своей логики!»[46]

Резолюции, предложенные Генри Б. Блэквеллом, председателем комитета, охватывали широкий и довольно необычный круг тем, демонстрируя широту сферы деятельности ассоциации и выражая удовлетворение по поводу общемировых признаков прогресса. Было выражено глубокое сожаление по поводу смерти друзей этого движения в течение года, среди которых были Джордж В. Катт из Нью-Йорка, муж миссис Кэрри Чепмен Кэтт; миссис Джозефина Шоу Лоуэлл из Нью-Йорка; миссис Джейн Х. Споффорд из штата Мэн; миссис Кэролайн Холлоуэлл Миллер из Мэриленда; миссис Сара М. Перкинс из Огайо; Джон К. Уайлдман из Пенсильвании и спикер Фредерик С. Никсон из легислатуры Нью-Йорка.

Братские приветствия передали: от «Даней Маккавеев» — миссис Мелва Дж. Касвелл, государственный командир округа Колумбия, Мэриленда и Делавэра; от Национального союза христианского воздержания (W.C.T.U.) — мисс Мари С. Брем, президент отделения в Иллинойсе; от Американского альянса за чистоту нравов — его президент, доктор О. Эдвард Дженни из Балтимора. Миссис Мэри Бентли Томас (Мэриленд) зачитала письмо от губернатора Уорфилда, в котором он выражал благодарность за возможность встретиться со столь многими выдающимися женщинами и свое удовольствие от съезда. Были зачитаны письма и телеграммы. Приветственное письмо было направлено миссис Эллен Кларк Сарджент, ветерану суффражистского движения из Сан-Франциско, а письма мисс Лоре Клей и миссис Харриет Тейлор Аптон — с выражением сожаления по поводу их отсутствия. Особая благодарность была выражена доктору и миссис Уильям Фанк, а благодарственное письмо было направлено доктору Томас и мисс Гарретт за их вклад в непревзойденный успех съезда.

Исчерпывающий отчет о деятельности Международного альянса за женское избирательное право, организованного в Берлине в 1904 году, представила его президент, миссис Кэрри Чепмен Кэтт. В нем отмечалось, что «агитация по всей Европе за более широкую демократию естественным образом открыла путь для обсуждения женского избирательного права, и эта тема рассматривается в Европе как никогда прежде». [См. главу об Альянсе]. Вечер женщин в истории открыла миссис Кэтт, которая заявила: «Одна идея является главной пружиной сопротивления женскому избирательному праву — то, что женщины по своей природе принадлежат к низшему полу. Даже Дарвин, столь научный в стремлении видеть все беспристрастно, разделял этот несправедливый взгляд. Когда у женщин были те же вдохновение и возможности, что и у мужчин, их труд был равен по достоинству».

Программа несомненно не демонстрировала никакой неполноценности умственных способностей. Миссис Бель де Ривера (Нью-Йорк) обрисовала «Женщин-гениев», процитировав Сапфо, Маргариту Наваррскую, Витторию Колонну, Ангелику Кауфман и других выдающихся личностей в летописи истории. В газетном отчете о миссис Ореоле Уильямс Хаскелл (Нью-Йорк) говорилось: «Основательность ее выступления опровергала любые намеки на легкомысленность, наводимые ее молодостью и красотой, розовым платьем из креп-де-шина и ветреным розовым бантом в ее пушистых каштановых волосах». Обсуждая тему «Женщины в политике», она заявила, что «даже будучи отстраненными от парламентских заседаний и конгрессов, женщины будут принимать участие в политике, поскольку политические ситуации и общественные события жизненно затрагивают их судьбы», и заключила:

Студент, помня о законах, стремившихся превратить женщин в ничто, о колоссальной силе враждебного общественного мнения, об отсутствии подготовки и выучки, должен навсегда отвергнуть извечный вопрос скептика: «Почему не появилось больше выдающихся женщин?» — и в изумлении задать себе другой: «Как вообще могло случиться, что они появились?» Тем женщинам, которые способны на великие дела, которые тоскуют по былым временам, когда политические королевы правили из салонов или с тронных возвышений, мы можем сказать, что сегодня женщина стоит на пороге более широкой и реальной политической жизни, чем когда-либо прежде. В будущем, возможно, не будет ни Сары Дженнингс, ни мадам де Ментенон, но когда к тем полутора миллионам женщин нашего времени, которые в Соединенных Штатах, Австралии и Новой Зеландии осуществляют могущественную власть избирательного бюллетеня столь же полноценно и свободно, как и их братья, мы сможем добавить других наделенных избирательными правами женщин мира, мы обретем мощное политическое сестринство, свободное в осуществлении своих патриотических чаяний и способное добиться лучших условий для человечества.


Мисс Кэмпбелл в яркой и интересной манере рассказала о женщинах-ученых Средневековья. Мисс Брем обрисовала образы героев и героинь. Миссис Мод Натан, выступавшая на тему «Женщины-воительницы», согласно сообщению репортера, «заявила, снимая свои длинные белые лайковые перчатки, что с этим делом в перчатках не справиться». Подчеркнув, что она не одобряет войну, она тем не менее отметила, что всякий раз, когда в Нью-Йорке разворачивалась борьба за муниципальную реформу, она находилась в самом ее эпицентре. Показав, как женщины возглавляли войны и погибали в сражениях, она заключила:

В средние века, когда избирателей призывали защищать свои города на острие штыка, мы можем понять, почему мужчины считали, что женщин следует лишать привилегии гражданства; но сегодня наши города не обнесены стенами, наши враги не стоят у ворот, пытаясь взобраться на стены. Враги находятся внутри, зачастую восседая на руководящих постах. Сегодня граждан призывают сражаться не с воинами, а с пороком, коррупцией и низкими стандартами. Разве наши матери не столь же способны, как и наши отцы, вести войну против этих врагов в нашем собственном средостении?

Прошлым летом, будучи в Гааге, я посетила единственный в своем роде театр военных действий, который любая разумная, прогрессивная, самоуважающаяся нация должна демонстрировать с гордостью… Там, в мирном небольшом Дворце мира, национальные споры разрешаются не ценой жизней тысяч невинных, беспомощных юношей, не ценой создания тысяч вдов и сирот, а путем обсуждения всех вопросов, связанных со спором, в рациональной, спокойной, судебной и честной манере… Мне показалось, что это поле боя XX века, этот тихий, мирный Дворец мира предвещает новую эру, в которой наши мечи действительно будут перекованы на орала, а копья — на садовые ножницы, и над нами будут парить ангелы мира и праведности.


Общественная программа съезда носила исключительно интересный характер. Особняк семьи Гарретт был закрыт на зиму, однако мисс Гарретт полностью открыла его, пригласила в качестве домашних гостей мисс Энтони, миссис Хау, мисс Аддамс, доктора Томас и других видных гостей и устроила серию приемов, которые придали съезду престиж, значительно усилив его влияние в этом консервативном городе. Чтобы его видные мужчины и женщины могли встретиться с должностными лицами и делегатами, мисс Гарретт устраивала ежедневные завтраки и обеды, причем официальные приглашения гласили: «На встречу с мисс Сьюзен Б. Энтони, а также с губернатором и миссис Уорфилд»; «На встречу с мисс Энтони и докладчиками Колледжного вечера» и т. д. — причем на каждом приглашении имя мисс Энтони предшествовало именам других почетных гостей. Все докладчики вечера Колледжных женщин были ее домашними гостями, а по окончании заседания она устроила большой прием. Цитируя вновь Биографию: «Ни один из присутствующих никогда не забудет картину: мисс Энтони и миссис Хау сидят бок о бок на диване в большом эркере на фоне папоротников и цветов. Справа от них стояли мисс Гарретт и доктор Томас, слева — доктор Шоу и череда выдающихся женщин-коллежанок на фоне прекрасной перспективы оранжереи и картинной галереи… Ничто в последние годы жизни мисс Энтони не внушало такого воодушевления и надежды, как вид женщин, обладающих силой высоких интеллектуальных способностей, богатства и социального положения, которые подхватили дело, пронесенное ею в результате упорного труда через нищету и неизвестность до нынешнего уровня признания».

Пока мисс Энтони гостила в доме мисс Гарретт, та и доктор Томас спросили ее, какую наибольшую услугу они могли бы оказать для продвижения движения за женское избирательное право. Она ответила, что самым горячным желанием ее последних лет было собрать крупный фонд для работы, которая постоянно тормозилась из-за нехватки денег, однако подорванное здоровье мешало ей это сделать. Эта потребность часто обсуждалась в течение недели, и до закрытия съезда они пообещали ей попытаться найти ряд женщин, которые, подобно им самим, не могли принимать активного участия в работе по достижению женского избирательного права, но искренне верили в него, и которые согласились бы объединить усилия, чтобы жертвовать по 12 000 долларов в год в течение следующих пяти лет на поддержку этой работы и практическим образом доказать свою признательность мисс Энтони и ее соратницам, а также свою веру в это дело. [47]

Должностные лица, докладчики и делегаты приняли приглашение президента Ремсена посетить Университет Джонса Хопкинса и были удостоены всевозможного внимания; побывали на специальной выставке в Мэрилендской исторической картинной галерее; посетили изысканный дневной чай в клубе «Арундел», где их приветствовала его президент, миссис Уильям М. Элликотт; а также побывали на большом приеме в Балтиморском клубе за женское избирательное право и на других приятных мероприятиях.

Отчет миссис Гарриет Тейлор Аптон привлек внимание к поступлениям в размере 2 000 долларов за 1893 год и 12 150 долларов за истекший год — за тритцатилетний (испр. тринадцатилетний) период ее пребывания в должности казначея. «Тот факт, что в настоящее время ассоциация всегда располагает средствами, — заявила она, — обеспечивает нам авторитет среди банкиров и деловых людей, что идет нам во многом на пользу». Она рассказала о завещанных средствах, которые были отданы в рост под проценты, и поведала о лицах, отказывавшихся внести хотя бы доллар до тех пор, пока эти средства оставались неиспользованными. По словам руководства, они надеялись использовать эти суммы для кампаний и прочих чрезвычайных обстоятельств, покрывая текущие расходы за счет пожертвований, что теперь было практически достигнуто. Расходы за год, включая деньги, выделенные на аванс для избирательной кампании в Орегоне, составили 16 565 долларов, причем сумма, превышающая поступления, была взята из завещанных средств.

Встреча Колледжных женщин состоялась в четверг, и мисс Энтони не смогла присутствовать на съезде на следующий день. «На утреннем заседании в субботу, — повествует Биография, — доктор Шоу выразила всеобщее глубокое сожаление по поводу ее вынужденного отсутствия и признательность за тот прекрасный уход, которым она окружена в доме мисс Гарретт; но едва открылось дневное заседание, как она вошла! Она узнала, что именно в это время будут собираться деньги, и понимала, что сможет помочь, поэтому превозмогла боль и пришла. Когда было объявлено о сборе пожертвований, она откликнулась первой и, протянув небольшой кошелек, произнесла: „Я хочу начать с того, что отдам вам свой кошелек. Как раз перед моим отъездом из Рочестера друзья устроили мне праздник по случаю дня рождения и преподнесли в подарок восемьдесят шесть долларов. Полагаю, они хотели, чтобы я распорядилась этими деньгами по своему усмотрению, и я хочу отправить их в Орегон“». Под влиянием этого призыва обещания взносов вскоре достигли 4 000 долларов. Впоследствии семнадцать пятидолларовых золотых монет мисс Энтони были проданы по 10 долларов каждая, а позднее некоторые из них — по 25 долларов.

К ее глубокому огорчению, мисс Энтони не смогла покинуть дом в течение следующих двух дней. Главным пунктом вечернего заседания в понедельник должно было стать выступление миссис Хау, но она также была слишком больна, чтобы появиться, и, осознавая, каким жестоким разочарованием это станет для аудитории, мисс Энтони совершила еще одно героическое усилие и заняла свое место на трибуне. Преподобный Герберт С. Бигелоу приехал из Цинциннати, чтобы выступить с докладом на тему «Сила идеи», в котором он сказал: «Если бы мир никогда больше не обрел ни одной новой идеи, прогресс подошел бы к концу… Рождение, рост, борьба и торжество одной великой идеи за другой — такова история человеческого прогресса. Более полувека мужчины и женщины, отстаивавшие идею женского избирательного права, подвергались насмешкам, однако в свете истории сколь смехотворны противники этой идеи! Пятидесятилетие назад никакой американский колледж, кроме Оберлина, не был открыт для женщин. Ныне треть студентов американских колледжей составляют женщины». Миссис Фессенден из Бостона красноречиво выступила на тему «Гора устремлений», а миссис Лидия А. Кунли Уорд из Чикаго представила сильную, практическую сторону вопроса в своем докладе «Ближайший долг». Мисс Алиса Генри из Мельбурна представила интересный отчет о женском избирательном праве в Австралии, где женщины к тому моменту обладали полным избирательным правом, за которым последовало принятие весьма передовых законов.

Не предполагалось, что мисс Энтони сможет говорить, но, воодушевленная происходящим и, несомненно, жаждая высказать то, что, как она чувствовала, могло стать ее последними словами, она вышла вперед ближе к концу заседания. В отчете об этом событии в газете «Нью-Йорк ивнинг пост» говорилось:

Весь зал поднялся, и аплодисменты и возгласы одобрения, казалось, длились минут десять. Мисс Энтони со спокойной и исполненной достоинства печалью смотрела на великолепную аудиторию мужчин и женщин, многие из которых были выдающимися людьми своего поколения. «Передо мной открывается величественное зрелище, — медленно произнесла она, — и я прослушала удивительные доклады и речи на уходящей неделе. И все же я видела множество таких аудиторий и за свою жизнь слышала множество таких ораторов, и все они свидетельствовали о праведности, справедливости и ценности дела женского избирательного права. Мне не довелось увидеть ту великую женщину, Мэри Уолстонкрафт, но я читала ее красноречивые и неопровержимые аргументы в защиту свободы женского рода. Я встречала и знала большинство шедших за ней прогрессивных женщин — Лукрецию Мотт, сестер Гримке, Элизабет Кэди Стантон, Люси Стоун, — целую плеяду великих женщин. Я слышала их выступления, в которых они — лишь чуть-чуть иными фразами — говорили ровно то же самое, что я услышала от этих новых защитников дела на данных собраниях. Те женщины старшего поколения ушли, и большинство тех, кто трудился со мной в ранние годы, тоже ушли. Я здесь лишь на короткое время, и затем мое место будет занято так же, как было занято их. Борьба не должна прекращаться; вы должны следить за тем, чтобы она не останавливалась».


Это были поистине последние слова мисс Энтони, обращенные к съезду за женское избирательное право, и в них выразилась доминирующая мысль, направлявшая всю ее жизнь: борьба не должна прекращаться!

Речь миссис Хау была зачитана на более позднем заседании ее дочерью, миссис Флоренс Хау Холл, которая выразила крайнее разочарование своей матери по поводу невозможности присутствовать лично и сказала: «Она рассматривала этот съезд как, вероятнее всего, последний, который ей доведется посетить, и надеялась пожать руки многим из тех, кого знала в прежние годы, и многим тем, кого не знала. Она с радостью услышала о его успехе и шлет вам свое сердечное приветствие и радостные поздравления». В ходе этой ученой речи миссис Хау отметила:

Я хорошо помню те годы, когда ощущала собственное неприятие участия женщин в политической жизни. Женственное начало казалось мне столь драгоценным, столь незаменимым для человечества, что я страшилась любого расширения его функций, опасаясь, как бы при этом не утратилась часть его обаяния и реальной силы. Мне часто казалось, будто мне было даровано некое внезапное и неожиданное откровение, ибо при первом же реальном контакте с суффражистками — скажем, сорок лет назад — я отчетливо почувствовала, что женственность носит не только статичный, но и куда более динамичный характер: она способна не только сохранять, но и двигать вперед. Истинная женственность должна расти, а не уменьшаться в своем более широком и свободном проявлении. Кого же я увидела на том первом собрании в поддержку избирательного права, первом в моем опыте? Люси Стоун — с милым лицом и серебристым голосом, само воплощение гётевского «вечно женственного»; Уильяма Ллойда Гаррисона, Уэнделла Филлипса, Томаса Уентворта Хиггинсона, благородных защитников человеческой свободы; Лукрецию Мотт, красноречивую и прекрасную в своей святой старости. Что же я услышала? Доктрину, которая гармонировала с моими самыми заветными устремлениями, поскольку она распространяла надежду, которую, как я полагала, могли питать лишь избранные и высшие немногие, на все материнство человеческого рода. Новое учение показалось мне открывающим дверь для всех женщин, чтобы подняться выше, жить на более высоком уровне мысли и осуществлять в более широких и разнообразных сферах те поистине удивительные таланты, для которых до сих пор оставлялось столь ограниченное поле деятельности. Я также чувствовала, что новая свобода несет с собой общность интересов, образующую узы сестринства, и что великая сила сотрудничества окажет чудесную помощь в продвижении целей, одинаково дорогих всем истинным женщинам…

Я сидела в небольшой часовне в Вифлееме, где предание помещает рождение Спасителя. Кажется уместным, чтобы она была украшена подношениями прекрасных вещей, но пока я размышляла там, какой-то голос, казалось, обратился ко мне: «Посмотри вокруг! Это божественное дитя больше не младенец, он вырос и стал мужем и избавителем. Иди в мир. Отыщи его следы и следуй за ними. Трудись, как трудился он, ради искупления человечества. Претерпи, если потребуется, насмешки и поношения, как претерпел он свой крест. Выступи с протестом против тирании, низости и несправедливости!»

Оружием христианской борьбы является избирательный бюллетень, представляющий собой мирное утверждение убеждений и воли. Общество повсеместно обращается к его использованию. Примите его, о женщины, с чистыми руками и чистым сердцем! Подтвердите лучшее из изречений апостола: «Во Христе Иисусе нет ни раба, ни свободного, ни мужеского пола, ни женского, но новая тварь», предвестница нового творения!


В последний вечер сеньорита Каролина Холман Уидобро рассказала о «Женщинах Чили и Аргентины в движении за мир». Миссис Мид выступила с докладом «Мировой кризис» и, обладая непревзойденным знанием предмета, указала на огромную ответственность Соединенных Штатов в деле мира и арбитража, отметив в частности: «Защищенная двумя океанами, не имея на полушарии ни одной нации, которая осмелилась бы напасть на нее; не имея в мире ни одной нации, являющейся ее врагом, богатая и обладающая неисчерпаемыми ресурсами, эта самая удачливая нация призвана больше всех остальных вывести мир из все более невыносимого рабства вооружений. Если Соединенные Штаты займут твердую позицию в отношении постепенного, пропорционального разоружения, первый шаг к нему может быть сделан на предстоящей второй Гаагской конференции… Суффражистки более всех женщин должны быть бдительны и хорошо осведомлены по этим судьбоносным вопросам. Нашим боевым кличем сегодня должно стать: „Организуйте мир!“ Война прекратится тогда, когда согласованные действия устранят причины войны, и никак иначе».

Миссис Полин Стайнем, избранный член школьного совета Толидо (штат Огайо), убедительно показала необходимость женской работы в советах по образованию. Мисс Гарриет Мей Миллс (штат Нью-Йорк) выступила с четким и логичным докладом на тему «Право проезда», а мистер Блэквелл (штат Массачусетс), опираясь на свои знания в области политики, обсудил тему «Ухаживание за избирателями».

Закрывая съезд, доктор Шоу выразила надежду, что если он и не принес жителям Балтимора никакой другой истины, то по крайней мере продемонстрировал, что женщины жаждут избирательного бюллетеня как средства для достижения того, к чему стремятся добрые мужчины и женщины. Она обратилась с горячим призывом уделять более глубокое внимание высшим ценностям жизни и вести более самоотверженную работу ради всего, что способствует прогрессу человечества.



Для проведения обычных слушаний перед комитетами Конгресса по вопросу передачи поправки о женском избирательном деле на рассмотрение Федеральной конституции крупная делегация отправилась в Вашингтон 14 февраля, на следующий день после закрытия съезда, и слушания состоялись утром 15-го числа, в день рождения мисс Энтони. Сама она не смогла присутствовать, к ее собственному великому разочарованию и разочарованию пожилых докладчиц, для которых она столь долго была источником вдохновения на подобных мероприятиях. Она организовала самые первые такие слушания в 1869 году и пропустила лишь двое за тридцать семь лет.

Слушания в Комитете Сената по женскому избирательному праву проходили, как обычно, в Мраморном зале под председательством сенатора Августуса О. Бэкона из Джорджии и при председательстве доктора Шоу. В числе докладчиков выступали сеньорита Уидобро из Чили; миссис Элизабет Д. Бэкон, президент Коннектикутской ассоциации избирательного права; миссис Мэри Бентли Томас (Мэриленд); преподобный Антуанетта Браун Блэквелл (Нью-Джерси); мисс Анна Фитцхью Миллер (Нью-Йорк); миссис Аптон, миссис Стайнем и миссис Фессенден.

Слушания в Юридическом комитете Палаты представителей под председательством достопочтенного Джона Дж. Дженкинса (Висконсин) проходили под руководством миссис Флоренс Келли, первого вице-президента ассоциации. Миссис Бланкенбург рассказала о титанических усилиях более 2 000 женщин на ноябрьских выборах в Филадельфии. Миссис Гарриет А. Игер рассказала о работе женского Комитета нравственного воспитания в Бостоне, где не существовало закона, запрещающего распространение какой бы то ни было литературы. Они обратились в легислатуру с требованием принять такой закон, приложив петицию от 32 000 представительниц женского населения Массачусетса, и пробыли там шесть недель, добиваясь его принятия, однако получили отказ. Она поведала о том, как женщины этого штата в течение пятидесяти пяти лет петиционировали о законе, дающем матерям равные права на опеку над детьми, и указала на бесправное положение женщин, лишенных политической власти.

Мисс Кейт М. Гордон из Нового Орлеана, соответствующий секретарь ассоциации, начала свое выступление так: «Мое послание сегодня адресовалось главным образом южным членам комитета, но мне придется попросить присутствующих передать его им, поскольку я не думаю, что кто-либо из них здесь присутствует, хотя семеро являются его членами». Она выразила протест против позиции южных конгрессменов по отношению к женскому избирательному праву и озвучила глубокое возмущение женщин Юга тем, что их ставят в один ряд с бесправными лицами, заявив, что их мужчины в первую очередь должны осознавать ответственность за выведение их из нынешнего унизительного положения. Миссис Элла С. Стюарт, президент Иллинойской ассоциации избирательного права, построила свои аргументы на принципах элементарной справедливости и в заключение сказала: «Ваша власть абсолютна, а ваша ответственность — соответственно велика. Сколь ни унизительно для меня вымаливать то, что принадлежит мне по праву, у незнакомцев, я в тысячу раз предпочла бы быть нищенкой, у которой отняли ее достояние, чем держать в руках права, судьбу и счастье миллионов людей и иметь черствость отказать в их справедливых требованиях».

Миссис Мэри Кенни О'Салливан (Массачусетс) выступила «как представительница 3 000 000 женщин, которые в силу необходимости были вытолкнуты из домашнего очага», и в ходе своей сильной речи отметила: «Я знаю, что работающие женщины нашей страны не получают наивысшую заработную плату из-за того, что у них нет избирательного права. Прямо здесь, в Вашингтоне, в вашей крупной правительственной переплетной мастерской — ремеслу, которому я отдала большую часть своей жизни, — женщины, выполняющие ту же работу, что и мужчины, не получают равной оплаты. Правительство в большей степени, чем любой другой работодатель, воспользовалось уязвимостью женщин моего класса из-за того, что они не имеют избирательного права… Рабочие, как никто другие, даже лучше тех, кто считается государственными деятелями, осознали необходимость предоставления женщинам права голоса. Начиная с 1890 года съезды Американской федерации труда единогласно принимали резолюцию в поддержку женского избирательного права. Я не думаю, что кто-либо станет отрицать, что рабочие — это мыслящая часть страны. Я прошу вас, по крайней мере от имени представляемых мной женщин, сделать для нас то, что пытаются сделать наши братья-рабочие, — дайте нам наши права».

Миссис Люсия Эймс Мид отметила в ходе пространной речи: «Мужчина, который рассуждает сегодня о доме так, будто он по-прежнему предоставляет столь же широкие возможности для созидательной деятельности женщины, как и прежде, говорит об условиях, которые столь же устарели, как и порядки, существовавшие до появления железных дорог и телеграфа. Образовательные возможности и производительный потенциал женщины изменились настолько, что требуют изменения ее политического статуса… Существует класс женщин, которым не нужно зарабатывать себе на жизнь и которые располагают большим количеством свободного времени. Они не бездельничают, они активны, как светлячки, но они не обязаны быть продуктивными, каковой должна быть каждая человеческая личность… У них больше времени, чем у мужчин, для изучения и применения принципов справедливости и милосердия, а также для осуществления той предупредительной, просветительской работы, которая служит лучшей защитой страны, чем эскадра линкоров. Избирательное право многое сделало для развития мужчины; праздной женщине оно необходимо для ее собственного развития; работающей женщине оно нужно для получения благотворных условий заработка; женщине, борющейся за реформы, оно необходимо для того, чтобы достичь за год того, на ожидание чего в противном случае могут уйти двадцать пять лет мольб и „влияния“».

Мисс Алиса Стоун Блэквелл начала свое выступление так: «Мы собрались здесь не для того, чтобы просить вас распространить избирательное право на женщин, а чтобы предоставить легислатурам штатов возможность проголосовать по этому вопросу, и, вероятно, стоит привести некоторые практические соображения, доказывающие, что общественные настроения достигли точки, когда вынесение этого вопроса на их рассмотрение представляется своевременным и целесообразным. Мы хотели бы убедить вас, что это просто справедливо. Если три четверти из них не готовы предоставить нам избирательное право, мы его не получим. Если же три четверти готовы, значит, общественные настроения дошли до того рубежа, когда оно должно быть нам предоставлено». Она сделала обзор продвижения движения и сказала: «Мы могли бы продержать этот комитет здесь до следующей недели, зачитывая свидетельства авторитетных мужчин и женщин о благотворных результатах женского избирательного права там, где оно применяется». Неопровержимые свидетельства, которые она затем представила из штатов с равным избирательным правом, заняли несколько страниц печатных протоколов.

Представляя миссис Келли, председатель Дженкинс упомянул ее отца, Уильяма Д. Келли, известного как «Отец Палаты представителей», после чего она сказала:

Совершенно верно, что мой отец, судья Келли из Пенсильвании, пришел в Конгресс в год первого избрания президента Линкольна и в течение двадцати пяти лет терпеливо вносил на каждом заседании резолюцию, предваряющую слушания для суффражисток. Сквозь весь этот период насмешек, когда слушания проводились далеко не столь почтительно и дружелюбно, как нынешние, он продолжал вносить эту резолюцию. В 1890 году смерть унесла его из Палаты представителей, и я пришла сюда как представитель второго поколения. Уверяю вас, что я и остальные женщины по всей стране будем приходить из поколения в поколение столько, сколько потребуется. В следующем году мой старший сын получит право голоса, и это поколение подхватит эстафету борьбы за наделение избирательными правами женщин нашей страны… Каждый раз, когда мы приходим, нам есть о чем отчитаться в плане успехов, но в промежутках между визитами в страну прибывает по меньшей мере 1 000 000 новых иммигрантов, которых придется приобщить к американскому образу мыслей в отношении женщин, прежде чем они проголосуют за предоставление бюллетеня тем, кто родился здесь и чьи предки просили наделить нас избирательными правами.

Это постыдный способ обращаться с нами — отсылать нас к китайцу в Сан-Франциско, к наделенным избирательными правами индейцам других западных штатов, к неградям (испр. неграм), итальянцам, венграм, полякам, чехам и бесчисленным славянским иммигрантам в Пенсильвании и других горнорудных штатах ради получения нашего избирательного права. Нам по-прежнему предстоит преодолеть путь в сорок три штата, где женщины лишены избирательных прав, и при нынешних темпах прогресса может уйти лет сто, прежде чем мы сможем избавить вас и ваших преемников от этих ежегодных слушаний. Сегодня мы просим вас пойти по кратчайшему пути и не заставлять наших правнуков приходить сюда с требованием федеральной поправки.


Хотя женщины встретили вежливое отношение и уважительное выслушивание со стороны обоих комитетов, ни один из них не представил отчета, и единственной пользой оказалось то, что, как водится, тысячи бесплатных экземпляров отчетов о слушаниях были отправлены в национальную штаб-квартиру избирательного права для распространения по штатам.



В течение некоторого времени велись приготовления к празднованию дня рождения мисс Энтони в городе, где это происходило столь часто и который она любила больше всех остальных. Тщательно сберегая силы, она смогла посетить вечернюю церемонию в Церкви Нашего Отца (универсалистской), где проходило множество съездов по избирательному праву и где шестью годами ранее, в возрасте 80 лет, она сложила с себя полномочия президента и в последний раз опустила председательский молоток. Были зачитаны поздравительные письма от президента Рузвельта, вице-президента Фэрбенкса, членов Конгресса и других видных деятелей; от миссис Рассел Сейдж, миссис Изабеллы Бичер Хукер, миссис Кэролайн Э. Меррик и других выдающихся женщин, а также от организаций в этой и других странах. Известные мужчины и женщины лично передали свои приветствия. Цитируя вновь ее Биографию:

«Из-за крайней слабости не ожидалось, что мисс Энтони будет говорить, но к концу вечера она, казалось, почувствовала необходимость произнести последнее слово и, поднявшись с нежным, одухотворенным выражением на милом лице, встала рядом с мисс Шоу и в нескольких трогательных словах объяснила, как великий труд Национальной ассоциации был вверен ее заботам; повернувшись к другим национальным руководителям на сцене, она протянула к ним руку и выразила признательность за их преданную поддержку, а затем, осознав, что ее силы почти исчерпали себя, произнесла: „Были и другие, столь же верные и преданные нашему делу — я хотела бы назвать каждую, — но когда такие женщины посвящают свои жизни...“ — тут она на мгновение замерла и, казалось, вглядывалась в будущее, после чего, опустив руки вдоль тела, завершила фразу: „...поражение невозможно!“ Это были последние слова, которые мисс Энтони когда-либо произнесла публично, и с той минуты они стали девизом для тех, кто принял как священный долг оставленную ею работу». Ровно месяц спустя она обрела вечный покой рядом со своими близкими.

СНОСКИ:

[44] Часть обращения: Никогда у нас не было стольких поводов для издания прокламации в день благодарения. Никогда еще не было так легко любить наших врагов, ибо они объединились, чтобы сражаться за нас своим чередом.
Неотвратимая логика событий на нашей стороне. По всему миру образованные женщины заинтересованы в обеспечении лучшей защиты для своих домов и детей… Их призывают принимать участие в гражданских делах, а социальные и экономические условия выталкивают их на широкое поле битвы мира, где нет места некомбатантам. Прошло время уловок и окольных путей… Американская республика разрешает свои проблемы при дневном свете у избирательных урн. Ни один человек, мужчина или женщина, никогда не терял влияния от обладания властью. Мы не требуем избирательного бюллетеня просто как права, хотя если это право, в нем не может быть отказано по справедливости; мы не просим о нем как о привилегии, хотя если это привилегия, она должна принадлежать нам, если только мы не признаем существование привилегированного класса. Мы требуем его потому, что это долг, уклоняться от которого не имеет права ни один добрый гражданин.
Если вы безразличны, придите и убедитесь сами. То, о чем мы просим, не является революционным — это разумное и справедливое требование каждого существа, живущего при демократической форме правления. Если вы выступаете против, придите, и давайте рассудим вместе, рассмотрим точки нашего согласия и отложим на время те, в которых мы расходимся… Давайте сделаем истину авторитетом, и тогда нам не потребуется авторитет для истины…
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[45] Жизнь и труд Сьюзен Б. Энтони, автор Ида Хаusted Харпер, том III, страница 1383.


[46] Священнослужители города оказали съезду сердечную помощь, и среди тех, кто открывал различные заседания молитвой, были преподобные доктор Ван Метер из Женского колледжа; Джордж Шолл, доктор богословия, Лютеранская церковь; Ллойд Кобленц, Реформатская церковь Св. Павла; Джон Й. Доббинс, Методистская епископальная церковь Благодати; Э. Л. Уотсон, Методистская епископальная церковь Гарлем-Парк; Альфред Р. Хасси, Первая независимая церковь; Питер Эйнсли, Христианский храм; Оливер Хакель, Объединенная конгрегационалистская церковь; раввин Адольф Гуттмахер, Храм на Мэдисон-авеню; Маршалл В. Макдаффи, Баптистская церковь Север-авеню; Эзра К. Белл, Первая английская лютеранская церковь; Эдуард В. Врот, Епископальная церковь Всех Святых.


[47] Хотя мисс Энтони прожила всего на один месяц дольше, каждый ее день был озарен счастьем от мысли, что продолжающие это дело люди получат колоссальную поддержку в виде данного фонда. Летом следующего года был сформирован комитет, в котором мисс Гарретт заняла пост председателя, а доктор Томас — казначея, и работа по сбору подписок началась в день рождения мисс Энтони в следующем, 1907 году. К 1 мая сумма в 60 000 долларов была собрана по подписке и передана в распоряжение национального правления. Эта сумма была завершена пожертвованием в размере 20 000 долларов от «одного друга», и лишь после кончины миссис Рассел Сейдж, возглавлявшей список с 5 000 долларами, стало известно, что именно она являлась этим дарителем. Миссис Сейдж делала щедрые пожертвования и в другое время. Полный список доноров можно найти в Биографии мисс Энтони на странице 1401.








ГЛАВА VII.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ СЪЕЗД 1907 ГОДА.

В шести предыдущих главах подробно и обстоятельно описывались ежегодные съезды Национальной американской ассоциации женского избирательного права с целью показать, что принимавшие в них участие лица являлись репрезентативными женщинами и мужчинами той эпохи. Их выступления, отчеты комитетов, принятые резолюции и прочие материалы демонстрируют широкий охват деятельности этой организации, которая с 1869 года служила фундаментом и оплотом грандиозного движения за достижение равных прав для женщин. Тридцать девятый съезд заседал в Музыкальном зале Здания изящных искусств в Чикаго с 14 по 19 февраля 1907 года и был тепло встречен в штате Линкольна, который в 1836 году стал чуть ли не первым государственным деятелем в Соединенных Штатах, высказавшимся в поддержку избирательного права для женщин. [48] Бюст Сьюзен Б. Энтони работы Лорадо Тафта, постамент которого был драпирован звездами и полосами, украшал сцену, а портрет Люси Стоун взирал на ораторов с безмятежным благословением. Национальный президент доктор Анна Говард Шоу председательствовала на заседании, а приветственные речи произнесли: от имени Иллинойса — миссис Элла С. Стюарт, президент Штатной ассоциации за равное избирательное право; от церквей — преподобнейший Самуэль Э. Фэллоуз, председательствующий епископ Реформатской епископальной церкви; от Национального союза христианских женских трезвенников — миссис Сюзанна М. Д. Фрай, его соответствующий секретарь. Миссис Фанни Дж. Ферналд, президент Ассоциации избирательного права штата Мэн, и миссис Мария С. Сперри, президент аналогичной организации Калифорнии, выступили с ответным словом, представляя которое доктор Шоу заметила: «Эти отклики с Атлантического и Тихоокеанского побережий передают приветствия от всех женщин между ними». Президенты Клубов политического равенства северных и южных районов Чикаго, а также Эванстона были представлены публике и встречены аплодисментами. Епископ Фэллоуз выразил пожелание, чтобы его слова прозвучали из уст священников всех церквей страны, и сказал: «Я горд тем, что со времен Гражданской войны и чуть ранее, когда дело освобождения раба было первейшим вопросом эпохи и разрешилось лишь ужасами долгой борьбы, — с той поры я встал на сторону женского избирательного права. Я надеюсь, что не возникнет необходимости сражаться за него так, как мы сражались в те долгие годы, но по крайней мере словесная война должна вестись до тех пор, пока женщины не обретут право опускать бюллетень в урну, пока они не получат полное избирательное право. Ваше дело справедливо, ваше дело правое. Я не могу не верить в то, что осуществление избирательного права женщинами необходимо для благополучия и роста нации. Ваше дело отстаивает семью, оно отстаивает политическую чистоту, гражданскую праведность, все то, что служит улучшению государства, и я был бы виновен в тягчайшей измене моим глубочайшим убеждениям, если бы не желал от всего сердца успехов вашим усилиям до тех пор, пока каждый штат не признает равенство женщины перед великим законом гражданского искупления, подобно тому как Бог признал ее право перед великим законом человеческого искупления».

За назначением обычных комитетов последовал симпозиум, посвященный муниципальному избирательному праву, которое в то время являлось острейшей проблемой в Чикаго, поскольку шла энергичная кампания за включение наделяющего им женщин пункта в новый городской устав, разрабатываемый конвентом. [49] Миссис Эллен М. Генротин должна была председательствовать, но уступила место миссис Флоренс Келли, которой нужно было покинуть город, а позже вновь заняла место миссис Келли, возглавив симпозиум по производственным условиям. Профессор Софонисба Брекинридж (Кентукки) из Чикагского университета выступила с содержательным докладом на тему «Муниципальное домохозяйство», отметив в его ходе:

Во всем том, что делает город хорошим местом для работы, женщина заинтересована в той же мере, что и любой другой человек. Когда дело касается вопросов, затрагивающих женщин, у нее, безусловно, имеются особая способность высказываться, особая ответственность и обязательство брать на себя все права, необходимые для реализации этой ответственности. На нее возлагается обязанность добиваться власти для наиболее прямого воздействия на препятствия, стоящие на ее пути в деле контроля над условиями… Я хочу привлечь ваше внимание скорее к домохозяйке, нежели к работающей женщине. Ей приходится решать, как использовать свое время, энергию и деньги ради содействия жизни, здоровью, комфорту и благополучию своей семьи. Маленькой группе людей необходимо жить в доме. Если она проживает в городе, вопросом первостепенной важности становится его устройство — сделан ли он из материалов, создающих угрозу для домочадцев, или нет; если же она живет в многоквартирном доме, ее волнуют правила, по которым такие дома строятся и контролируются, пожарные лестницы, сорта газа, размеры помещений, планировка комнат, сантехника и т. д.

Очевидно, что сегодня ни одна женщина не может быть компетентной хозяйкой дома, если она не обладает осмысленным знанием этих вопросов. Она должна осуществлять контроль над постановлениями и иметь свой голос в отношении мужчин, которые принимают эти постановления и следят за их исполнением. Она не обладает властью, необходимой ей как хозяйке, до тех пор пока не чувствует, что городские чиновники подотчетны ей в такой же степени — пусть они и избираются не ею одной, — в какой подотчетны домашние слуги, которых она выбирает сама. Ее коллективная ответственность столь же велика, как и индивидуальная… Женщины не могут останавливаться ни внизу, ни наверху, требуя лишь муниципального избирательного права. Если женщина собирается быть полноценной хозяйкой в доме, она должна быть членом политической группы, а это ведет к требованию муниципального, штатного и федерального избирательного права.


Мисс Кейт М. Гордон (Луизиана) рассказала о той замечательной работе, которую женщины Нового Орлеана смогли проделать, воспользовавшись своим правом налогоплательщиков голосовать по вопросам специального налогообложения. «Если женщины какой-либо части страны больше, чем где-либо еще, нуждаются в избирательном праве, — заявила она, — так это женщины Юга». Газета «Чикаго трибюн» прокомментировала: «Когда мисс Гордон села на место, все женщины зааплодировали, многие махали платками, и аплодисменты продолжались несколько минут». Миссис Лилла Дей Монро описала прекрасные результаты муниципального избирательного права, которым пользовались все женщины в Канзасе — единственном штате, где оно существовало в полном объеме. Она обратила внимание на тот факт, что на следующий день, 15 февраля, исполнится 20 лет с момента его дарования легислатурой. Мисс Анна Е. Никоулс из Чикаго выступила на тему «Избирательный бюллетень для работающих женщин», отметив в частности:

Женщины, трудящиеся в нашем городе, обладают особым правом на муниципальное наделение избирательными правами, поскольку они не только помогают создавать богатство Чикаго, но и подчиняются производственным условиям, регулируемым городскими избирателями…

Законодательство становится все более производственным по своему характеру. Борьба с надомным трудом и его пороками, инспекция туалетов, гигиенические условия в мастерских ныне выступают вопросами, которые часто контролируются нашими отцами города. Женщины все шире приходят в сферу производства. 5 000 000 ныне занятых ради заработка в Соединенных Штатах составляют одну пятую от общего числа наемных работников, и все эти люди лишены избирательного права. Это создает серьезнейшую помеху для труда в его попытках добиться гуманного трудового законодательства… Для этих работающих женщин проблема избирательного права является вопросом экономическим — насущной необходимостью хлеба насущного. Общеизвестно, что — как признают многие крупные работодатели труда и о чем заявлял Кэрролл Д. Райт в правительственных бюллетенях, — одной из главных причин предпочтения женщинам-работницам мужчин является то, что их труд обходится дешевле. Работодатели откровенно признают, что женщины работают за меньшую плату, что они надежнее, более трезвы, менее склонны к забастовкам и более преданны.

Точно так же не столько ради производственных возможностей, сколько ради сохранения личной свободы Линкольн настаивал на необходимости наделить избирательными правами негров. Такие видные экономисты, как чета Вебб из Англии, Кэрролл Д. Райт и Ричард Т. Эли из нашей собственной страны, констатируют, что отсутствие у женщины избирательного бюллетеня служит одной из определяющих причин отнесения ее к категории дешевой рабочей силы со всеми вытекающими отсюда бедами. Оказавшись в таком положении, она превращается в угрозу в сфере труда и тянет вниз заработную плату мужчин. На последнем съезде Американской федерации труда эта необходимость избирательного бюллетеня для работающей женщины была признана в принятой резолюции, в которой утверждалось, что женщина никогда не выйдет на уровень полной оплаты труда, пока не обретет полные права гражданства… Для широких масс женщин в нашем городе, которым приходится полагаться на собственные силы столь же всецело, сколь и мужчинам, муниципальное избирательное право означало бы более высокий статус в производстве, справедливую компенсацию за их труд и более приемлемые условия жизни.



Миссис Келли, которая на протяжении многих лет в качестве исполнительного секретаря Национальной лиги потребителей, а до этого — инспектора фабрик штата Иллинойс обладала непревзойденным знанием условий, затрагивающих женщин и детей, выступила с уничтожающей критикой бездействия Конгресса в принятии защитных законов и реакционных решений Верховных судов. «Спросим ли мы, какое отношение это имеет к муниципальному избирательному праву?» — вопрошала она и отвечала:

Если нам не будет дарована власть помогать определению собственных законов путем избрания мужчин в Конгресс в более широких масштабах республики; и если штаты один за другим собираются отменять или аннулировать законодательство, некогда обеспечивавшее хотя бы слабую защиту женщинам и молодежи, у нас остается по крайней мере город. Нашим немедленным требованием должно стать обладание голосом во всех вопросах городской жизни. Наибольшее число трудящихся сосредоточено в городах. Если наши советы здравоохранения, школьные советы, департаменты по очистке улиц, водные управления — если все эти местные органы, имеющие наибольшее отношение к здоровью трудящихся, как и к здоровью остальных людей в крупных центрах народонаселения, — получат дополнительный стимул, проистекающий из живого интереса женщин (как тех, кто содержат себя сами, так и тех, кто обладает большим свободным временем), тогда весьма значительная доля работающих женщин сможет получить более адекватную заботу о жизни и здоровье, а дети обретут образование, превосходящее все достигнутое нами до сих пор.

Верит ли кто-нибудь здесь, что если бы женщины обладали властью заявить о себе в управлении школьными делами, у нас в Нью-Йорке насчитывалось бы 80 000 детей на половинном обучении? Воистину, если бы матери этих школьников, наряду с их отцами, имели голос на выборах, интерес к школам был бы совсем иным. Верит ли кто-нибудь, что если бы женщины этого сообщества могли заявить о себе эффективнее, чем посредством «убеждения», если бы они могли сделать так, чтобы их воля ощущалась, мы наблюдали бы такое задымленное небо, какое характеризует Чикаго? Верит ли кто-нибудь, что нам пришлось бы кипятить всю воду, прежде чем мы осмелились бы ее пить? Это имело бы колоссальное значение, если бы женщины в американских городах могли подкреплять свою волю и совесть избирательным бюллетенем вместо бесконечно медленной работы по убеждению.


Первый вечер был посвящен более подробному приветствию и программной речи президента. От лица города доктор Говард С. Тейлор представлял мэра Эдварда Ф. Данна и в красноречивой речи сделал обзор различных эпох в истории страны. «Возьмите, к примеру, — сказал он, — первую главу, когда старый Колокол Свободы провозгласил миру доктрину о том, что „все люди созданы равными и наделены определенными неотчуждаемыми правами, к числу которых относятся жизнь, свобода и стремление к счастью, и для обеспечения этих прав учреждаются правительства среди людей, получающие свои справедливые полномочия из согласия управляемых“. Нет такой казуистики, сколь изощренной бы она ни была, которая могла бы исключить женщину из этой хартии». Он упомянул времена пионеров и тяжелую ношу, вынесенную женщинами, сказав: «Но когда фундамент был заложен и отцы-первопионеры приступили к написанию конституций, они оставили матерей-первопроходцев за бортом». Он говорил о времени 1850-х годов, когда «правительство пригласило людей со всего света приехать и помочь нам решить наши политические, социальные и коммерческие вопросы, но не пригласило американских матерей, сестер, жен и дочерей». «Затем грянула Гражданская война, — продолжал он, — и огромную роль в ней сыграли женщины, а когда война закончилась, правительство сделало огромную армию освобожденных рабов гражданами и дало мужчинам избирательный бюллетень, но забыло о патриотичных белых женщинах страны». «Я знаю, — заключил он, — что если бы женщины Чикаго и Иллинойса были наделены избирательными правами, коррупция в городском совете и легислатуре была бы куда меньшей, чем сейчас. Мы имели бы более высокий уровень нравственности среди общественных деятелей и лучшие законы на страницах статутов».

По окончании выступления оратора доктор Шоу заметила: «Мы должны поблагодарить мэра Данна за то, что он заменил самого себя таким человеком, как доктор Тейлор». Это заставило миссис Катарин Во Маккалох подняться с места и заявить: «Мэр Данн произнес бы точно такую же хорошую речь в поддержку избирательного права, как и доктор Тейлор». «Я вовсе не имела в виду какую-либо критику в адрес мэра, — ответила доктор Шоу с тихой улыбкой, — но считаю, что он проявил превосходное здравомыслие».

Чикагский женский клуб, насчитывающий свыше тысячи членов и представляющий собой признанную силу в этом великом городе, прислал свои приветствия через своего президента, миссис Гертруду Э. Блэквелдер. Миссис Минни Е. Уоткинс в качестве президента Штатной федерации женских клубов передала приветствие от имени входящих в нее 294 клубов и рассказала о растущем усилении настроений в поддержку избирательного права в их среде. «Благодаря работе наших комитетов по промышленности, государственной службе и законодательству, — сказала она, — мы осознали свою потребность в избирательном бюллетене». Преподобный Чарльз Р. Хендерсон, профессор социологии и ревностный сторонник избирательного права, поприветствовал съезд, отметив в частности:

Поскольку мне предстоит представлять Чикагский университет, для меня недопустимо произносить речи в пользу какой-либо из сторон. Ни один человек не может выражать настроения четырехсот мужчин, которые постоянно находятся в состоянии дружественной враждебности ко всему возникающему. Тем не менее, я полагаю, есть одна точка соприкосновения у нас, занимающихся исследовательской работой и пытающихся выйти за пределы рубежа нынешних знаний во всех науках. Она заключается в следующем: как только нечто становится достоянием большинства, это теряет для нас интерес; до тех пор, пока есть что делать, мы этим увлечены. Когда борьба за женское избирательное право останется в прошлом, тогда о нем позаботятся другие люди. Наш долг — формировать общественное мнение, а придавать ему законную форму пусть кто-нибудь другой…

Говорят, что женщины не способны решать важнейшие вопросы государственного управления. Это еще предстоит проверить в ходе окончательного научного эксперимента. По сути дела, сегодня важнейшей, прекраснейшей и благороднейшей задачей общества, если не государства, является задача просвещения, а также привития религии и идеалов; и на этой земле, которая во многих отношениях превосходит все остальные страны, женщине принадлежит первое слово в этом деле, как принадлежит ей и самое сильное, и самое мудрое слово, а ее влияние, ее мысли и ее характер ведут вперед и ввысь. Мне нет необходимости доказывать это перед лицом присутствующих.

Я выступаю не только от имени Чикагского университета. Я горжусь тем, что принадлежу к университету наук и искусств — республике, чьи филиалы имеются во всех частях цивилизованного мира. И я рад, что с тех пор, как я начал учиться читать — в ходе моего собственного образования здесь, на Среднем Западе, с детских лет рядом с матерью, через церковь, воскресную школу, начальные и средние школы, колледж и теперь университет, — я видел женщин плечом к плечу с мужчинами, получавших одинаковое обучение и учившихся у тех же преподавателей. Именно за это мы выступаем на Среднем Западе.... Основой наших институтов на всем Западе служит тот не подлежащий изменению основополагающий закон, согласно которому, если есть какое-либо благо, женщины должны обладать им сейчас и во веки веков.


С ответным словом выступили национальный секретарь-распорядитель мисс Элис Стоун Блэквелл и секретарь Пенсильванской ассоциации мисс Джейн Кэмпбелл. Почетный Оливер В. Стюарт выступил с докладом «Логика народного правления». Он указал на то, что человечество неуклонно движется к правлению народа и для народа, и сказал в частности:

В нашей собственной стране мы можем ясно видеть этот рост. Возьмите выборы президента. Сначала и мыслей не было о том, чтобы президент избирался народом, но разве вы не видите, как быстро люди освоили предоставленный механизм? Мы не изменили механизм, но мы изменили дух, так что вместо того, чтобы коллегия выборщиков обсуждала кандидатуры и выбирала президента, она превратилась едва ли не в стенографистку, записывающую под диктовку общественности. Народ сам сосредоточил в своих руках эту власть, и можете не сомневаться: люди не откажутся ни от какой власти, которую они приобрели в результате собственной борьбы. Если и произойдет какое-либо изменение, то оно будет направлено на то, чтобы предоставить народу более прямое, а не косвенное слово. Возьмите изменения в системе съездов в сторону прямых праймериз. Разве вы не видите, как вопреки политикам народ добивается принятия законов о прямых праймериз? Это часть общего движения к народному правлению....

Во всем мире наблюдается устойчивая тенденция в этом направлении, и было бы аномалией, если бы такое движение существовало наряду с ретроградным движением в отношении прав женщин.... Я стал философски относиться к временным поражениям, которые мы терпим. Наша задача — выразить сочувствие тем, кто становится причиной этих поражений. Я смотрю на тот несмываемый позор, с которым суждено жить в истории тем, кто заявлял, что готов умереть за собственные права, и в то же время проявил достаточно тирании, чтобы отказать в правах другим.... Быстро приближается час, когда дух нашего правления, если он верен самому себе, будет вынужден предоставить избирательный бюллетень женщинам. Да придет этот день как можно скорее!


Это был шестидесятый день рождения доктора Шоу, и делегаты высказали по этому поводу много приятных пожеланий. Свою речь председателя она начала со слов: «Никогда еще мы не были столь полны энтузиазма, как сегодня. Победа в Соединенных Штатах еще не одержана, но мы боремся не только за самих себя. Где бы ни обрела свободу хоть одна женщина — это наша победа, и когда новая конституция Финляндии даровала абсолютное равенство своим гражданкам-женщинам, это была наша победа». Муниципальное избирательное право было предоставлено женщинам в Натали, Южная Африка, — сказала она, — «и теперь у подножия горы Арарат, где остановился ковчег, католикос, или верховный жрец этого консервативного народа и вероисповедания — армян, издал указ о том, что женщины церкви должны не только иметь право голоса при избрании ее должностных лиц, но и получить право занимать руководящие посты». Она упомянула о недавнем поражении поправки об избирательном праве в Орегоне и сказала: «Вся честь тем 37 000 мужчин, которые проголосовали за нее; их потомки не будут стыдиться поступка своих отцов. Сегодня существуют организации Сыновей и Дочерей американской революции, и когда-нибудь появится организация „Сыновей и Дочерей эволюции женской свободы“, но никогда не будет организации тех тори, которые боролись против той революции или этой эволюции», — и она продолжила:

В этом году своим девизом я избрала те прекрасные слова: «Правда проигрывает много сражений, но всегда выигрывает войну». Мы победили лишь в том смысле, что борющиеся за правду всегда оказываются победителями. В жизни любого человека не было и не будет поражения более великого, чем победа, доставшаяся мужчине или женщине, которые борются против правды, и не может быть для любой человеческой души победы более великой, чем тот факт, что она борется за правду, побеждает она или нет.... Этот год стал годом победы в том смысле, что избирательных прав было наделено больше женщин, чем в любой из предшествующих годов. У нас самое большое членство за всю историю. Мы собираемся вместе с надеждой и твердой решимостью бороться на этом фронте до победного конца, даже если на это удет все лето и все лето нашей жизни, и тогда битва не завершится, пока победа не будет полностью одержана для всех женщин.... Хотя у нас есть причины для радости, у нас есть и причины для скорби. Для нашей организации это был самый печальный год из всех, что мы знали или когда-либо узнаем, ибо из наших рядов ушло физическое присутствие той, что была нашим лидером более пяти лет десятков лет, и я вместе с другими прибыла прямо из дома в Рочестере, где мы присутствовали на похоронах дорогой сестры Мэри, которая первой из двух вошла в движение и всегда была верной соратницей и хранительницей очага. Обе сложили руки в успокоении со времени нашего последнего съезда. Каждая отдала всю свою жизнь делу женщин, и каждая, уходя из жизни, оставила все, чем владела, этому делу. Скорбь — наша, покой и триумфальная награда за любящее служение — их. Я надеюсь, что мы не станем тратить время на оплакивание и обращение к прошлому, но, устремив лица в будущее, укрепленные вдохновением, полученным от нашего великого лидера, продолжим борьбу за ее дело и дело Божие до достижения полной победы.


За двумя исключениями это был единственный национальный съезд за тридцать девять лет, который не был одушевлен присутствием мисс Энтони, и второй день — 15 февраля, ее 87-й день рождения — был в значительной степени посвящен ей. Было представлено три доклада о мемориалах. Один был представлен миссис Мэй Райт Сьюэлл (Индиана) от Исполнительного комитета Национального совета женщин и предусматривал изготовление мраморного бюста скульптором Аделаидой Джонсон, которая создала бюст для Метрополитен-музея в Нью-Йорке. Второй доклад был представлен миссис Мэри Т. Льюис Ганнетт из Рочестера, штат Нью-Йорк, относительно создания Мемориального здания Энтони для студенток университета этого города, которые были приняты туда во многом благодаря усилиям мисс Энтони. [Life and Work, страница 1221.] Третий доклад касался Мемориального фонда в размере 100 000 долларов для работы Национальной американской ассоциации. В докладе комитета по этому третьему фонду, представленном миссис Эвери, отмечалось, что близость успеха женского избирательного права теперь зависит от получения средств на проведение необходимой работы по пропаганде, организации, популяризации и т. д., и что наиболее подходящим мемориалом мисс Энтони станет фонд в размере не менее 100 000 долларов, который будет использоваться исключительно для «продвижения дела женского избирательного права в Соединенных Штатах в таких объемах и на такие цели, которые руководящие должностные лица ассоциации сочтут наиболее целесообразными в каждый конкретный момент времени». В нем также предусматривалось, что должностным лицам будет разрешено выбрать одиннадцать женщин в качестве попечителей этого фонда, шестеро из которых должны быть членами официального правления. Этот доклад был единогласно принят. Миссис Аптон, национальный казначей, немедленно призвала к внесению взносов, и делегаты откликнулись суммой около 24 000 долларов. В качестве шести членов комитета по делам ассоциации избрала доктора Шоу, миссис Эвери, миссис Аптон, мисс Блэквелл, мисс Гордон и мисс Клей. Миссис Генри Виллард из Нью-Йорка, миссис Полин Агассис Шоу из Бостона и мисс Джейн Аддамс из Чикаго были единственными другими избранными лицами.

Следуя многолетней традиции, мисс Люси Э. Энтони была попрошена передать от имени ассоциации в дар различным учреждениям вframed портреты мисс Энтони — в данном случае в Халл-Хаус и Чикагскую лигу политического равенства. Были получены телеграммы от мэра Де-Мойна, штат Айова; от Ютского совета женщин-суффражисток; от Межгородского совета за женское избирательное право Большого Нью-Йорка с сообщением, что они отметили этот день открытием штаб-квартиры, а также из ряда других источников, сообщавших, что день рождения отмечается способами, которые порадовали бы мисс Энтони.

Вечерние мемориальные мероприятия были прекрасными и впечатляющими. Мейсон Слейд за органом исполнил великий хор Гильмана; «Кантилену» Уилдона; «Марш милитэр» Шуберта. Преподобный Мека Мари Варни из Чикаго произнес молитву. В течение вечера мисс Мари Людвиг исполнила изысканное соло на арфе, а миссис Дженни Ф. В. Джонсон с глубоким чувством спела «Пересечение барра» Теннисона — любимое стихотворение мисс Энтони. Приветственная телеграмма от Международного альянса за женское избирательное право была отправлена через его президента, миссис Кэрри Чепмен Кэтт. Дань глубокого и нежного уважения отдала мисс Эмили Хауленд из Шервуда, друг полувека, в своей речи сказав: «Впервые я встретила мисс Энтони на антирабовладельческом митинге в моем собственном окружном центре Оберн, штат Нью-Йорк, который был разогнан толпой, и мы нашли убежище у миссис Марта Райт, сестры Лукреции Мотт». Она рассказала о «даре дружбы» мисс Энтони и процитировала строки: «Смелейшие — нежнейшие, любящие — дерзновеннейшие». Миссис Рэйчел Фостер Эвери привела ряд примеров во время их путешествия по Европе, которые свидетельствовали о сильном гуманизме мисс Энтони.

Миссис Фанни Барьер Уильямс из Чикаго произнесла трогательную речь от лица цветного населения, в которой сказала: «Мое присутствие на этой трибуне показывает, что милостивый дух мисс Энтони по-прежнему живет в ее последователях.... Когда мисс Энтони взялась за дело женщин, она не разделяла их по цвету кожи, национальности, вероисповеданию или происхождению, она выступала исключительно за освобождение женщин от рабства пола. Она стала непреклонной поборницей борьбы против рабства. За полвека своей непрерывной борьбы за свободу, большую свободу и полную свободу для чернокожих мужчин и женщин в оковах и для белых женщин в их беспомощном подчинении законам мужчин она ни разу не дрогнула, ни разу не усомнилась, ни разу не пошла на компромисс. Она считала насмешкой призыв к мужчине или женщине быть счастливыми или довольными, если они не свободны. Она не видела никакой замены свободе. Когда рабство было свергнуто и началась работа по реконструкции, она по-прежнему не знала усталости и была бдительна. Она была близко знакома с ведущими государственными деятелями того времени. К ее суждениям и советам прислушивались при принятии значительной части законодательства, предоставившего статус гражданства миллионам освобожденных рабов».

Основную речь произнес преподобный Дженкин Ллойд Джонс из Чикаго, преданный друг, с мужественным и независимым духом которого мисс Энтони разделяла глубокую симпатию. Дань уважения была отдана другим преданным сторонникам движения, скончавшимся за прошедший год, и Генри Б. Блэквелл, завершая свое выступление, сказал: «Работники уходят, но дело остается». Доктор Шоу подхватила эти слова, сделав их темой прекрасной мемориальной речи, назвав длинный список имен одно за другим, начиная с сестер Энтони и миссис Изабеллы Бичер Хукер и упоминая среди других ветеранов движения: Розу Л. Сегур, Огайо; Эмили Б. Кетчем, Мичиган; почетного Г. С. Гринлифа, профессора Генри А. Уорда, Элизу Тейер, Эмоджен Дьюи и миссис Джеймс Сарджент, Нью-Йорк; Вирджинию Дюрант Янг, Южная Каролина; Эллен Пауэлл Томпсон, округ Колумбия; Лауру Мур, Вермонт; миссис Генри В. Блэр и миссис Оливер Бранч, Нью-Гэмпшир; Сьюзен В. Липпинкотт, Нью-Джерси, и многих других.

Всеобъемлющим духом съезда стал дух продолжения дела мисс Энтони. Правление должностных лиц было переизбрано практически единогласно, за исключением того, что доктор Джеффрис Майерс, пожелавшая оставить пост второго аудитора, была заменена миссис Мэри С. Сперри из Сан-Франциско. Миссис Эвери, в течение двадцати одного года занимавшая пост секретаря по переписке, вернулась после долгого пребывания в Европе, и желание вернуть ее в правление было настолько сильным, что была учреждена должность второго вице-президента. По настоянию миссис Флоренс Келли ей было позволено уступить пост первого вице-президента миссис Эвери и занять второе место как связанное с меньшей ответственностью.

В отчете секретаря штаб-квартиры мисс Элизабет Д. Хаузер сообщалось об отправке 19 000 писем и 182 264 печатных материалов за год. В нем приводились имена многих выдающихся мужчин и женщин, вносивших свой вклад в эти материалы, многие из которых впервые появились в ведущих журналах и газетах, а также отмечалась отличная пропагандистская работа издания «Паблик» под редакцией Луи Ф. Поста. В нем подчеркивалось важное пополнение в виде «Норт Америкэн Ревью» и изданий Харпера, перешедших под руководство полковника Джорджа Харви. В отчете говорилось о завещании мисс Энтони Национальной американской ассоциации всех оставшихся в переплете томов «Истории женского избирательного права», которые были доставлены в штаб-квартиру и весили десять тонн. За год было продано пятьдесят комплектов. Подшивки отчетов о национальных съездах с 1900 по 1906 год включительно были переданы в сто крупнейших библиотек Соединенных Штатов. Ассоциация заключила с миссис Харпер соглашение об эксклюзивной продаже книги «Жизнь и деятельность Сьюзен Б. Энтони». Съезд проголосовал за то, чтобы журнал «Прогресс», издаваемый миссис Аптон, был преобразован в еженедельник и увеличен в объеме, а каждому клубу суффражисток было настоятельно рекомендовано подписаться на «Джю суфражи» — официальный орган Международного альянса за женское избирательное право. Были проданы тысячи экземпляров новых и ценных материалов. После того как работа с прессой была передана в штаб-квартиру, пятьдесят восьми председателям комитетов по печати штатов с июля по январь еженедельно поставлялось 1 200 экземпляров статей, представляющих национальный интерес, а в ведущие газеты было отправлено 28 875 экземпляров 118 новостных заметок и 50 специальных статей.

Важная работа с организациями и их съездами не была оставлена без внимания, и в течение прошедшего года к ним обращались с конкретной просьбой принять резолюцию с призывом к Конгрессу вынести на рассмотрение федеральную поправку о женском избирательном праве, что привело к следующим результатам:

Американская федерация труда на своем ежегодном собрании в Миннеаполисе удовлетворила эту просьбу в серии тщательно сформулированных резолюций. Другими важными организациями, выразившими официальную поддержку в течение этого года, стали Всемирный женский христианский союз трезвости, Национальная конференция за чистоту нравов, Национальное женское миссионерское общество свободных баптистов, спиритуалисты Соединенных Штатов и Канады, Женщины современных маккавеев, Международное братство переплетчиков, Международное братство водителей грузовиков, покровители сельского хозяйства — Национальная гренджа, а также Объединенные горняки Америки. К ним можно добавить еще четырнадцать национальных организаций, упоминавшихся в предыдущих отчетах, которые принимали делегатов с правом совещательного голоса от нашей ассоциации или выразили официальную поддержку, доведя общее число крупных объединений, благоприятно откликнувшихся на наши просьбы о принятии «резолюций съездов», до двадцати пяти.

Генеральная федерация женских клубов впервые пригласила нашего президента принять участие в программе Биеннале. В штаб-квартиру поступили резолюции от женских христианских союзов трезвости семи штатов; ассоциаций почтовых работников Иллинойса, Огайо, Нью-Йорка и Пенсильвании; государственных грендж тринадцати штатов; федераций труда пятнадцати штатов. Сторонники судимости из восьми штатов включили женское избирательное право в свои партийные платформы; социалисты неизменно выступают за него, а в Калифорнии демократы, Лига независимости и партии объединенного труда включили соответствующие пункты в партийные платформы штатов. Государственные ассоциации учителей Калифорнии и Иллинойса, Сыны трезвости Коннектикута и Иллинойса, Добрые храмовники Мэна, Конгресс матерей и федерации женских клубов Иллинойса и Нью-Гэмпшира входят в число других организаций, высказавшихся в пользу тех или иных аспектов вопроса о женском избирательном праве.


Субботний день был полностью посвящен общественным мероприятиям. Они начались с ланча, данного в Халл-Хаусе мисс Джейн Аддамс для должностных лиц, делегатов и кандидатов на замену, после чего были разъяснены направления деятельности этого выдающегося учреждения. Была организована систематическая экскурсионная программа: группы гостей под руководством гидов посетили Филдовский орнитологический музей, Художественный музей, крупные универмаги и другие достопримечательности. Одна группа направилась в Чикагский университет, где доктор Шоу выступила перед студентками женского союза и Клуба суффражисток студенток колледжа. Впоследствии их приняла декан по делам женщин мисс Мариан Талбот. Вечером женский клуб Чикаго устроил большой прием, на котором его президент миссис Блэквелдер и председатель социального комитета мисс Клара Диксон принимали гостей совместно с должностными лицами ассоциации. Прекрасные клубные помещения ассоциации в «Файн-Артс-Билдинг» были предоставлены в распоряжение делегатов на протяжении всего съезда.

Священнослужители Чикаго, открывавшие заседания молитвами, — это доктор Дж. А. Рондталер из пресвитерианской церкви Нормал-Парк; доктор Остин К. де Блуа из Первой баптистской церкви и преподобный Жан Ф. Лоба из Первой конгрегациональной церкви Эванстона. В воскресенье утром должностные лица и делегаты провели службы в ряде церквей города. Театр «Студебекер» был арендован для проведения регулярного богослужения съезда во второй половине дня с целью размещения многочисленной аудитории. Преподобная Кейт Хьюз из Чикаго произнесла молитву. Доктор Шоу председательствовала и зачитала послание от мисс Мэри С. Энтони, продиктованное за несколько дней до ее смерти, когда мисс Шоу спросила ее, что бы она хотела передать съезду. В нем, в частности, говорилось:

Пока мы, так называемая христианская нация, не воплотим в жизнь те принципы справедливости, которые, как мы утверждаем, составляют основу нашего национального величия, мы не можем надеяться на то, что сможем внушить народам мира доверие к нашим громким претензиям на свободу и честную игру для всех. Главной несправедливостью, превосходящей сегодня все остальные, является лишение избирательных прав матерей нации. До тех пор, пока продолжается эта несправедливость по отношению к женщинам, мужчины будут неспособны признать справедливость в ее применении друг к другу. Этот единственный вопрос оттесняет все остальное на задний план, и пока мы не установим равенство между мужчинами и женщинами, мы никогда не достигнем полного развития, на которое способны мужчины и женщины. Поскольку я так глубоко верю в это, я отдала лучшее из того, что есть во мне, и лучшую работу своей жизни делу помощи в достижении политической свободы для женщин, зная, что на этом зиждется надежда не только свободы мужчин, но и дальнейшего цивилизованного развития мира. Поэтому я настоятельно призываю делегатов и членов Национальной ассоциации не терять мужества, что бы ни случилось, но продолжать трудиться с надеждой и верой, прекрасно понимая, что время наступления политической свободы женщин во многом зависит от усердия и неустанного служения тех, кто верит в ее справедливость.


Преподобный Герберт С. Бигелоу из Цинциннати в яркой речи продемонстрировал ценность избирательного бюллетеня. Мисс Аддамс с большим чувством рассказала о reciente кампании за муниципальное избирательное право, возражениях, с которыми им пришлось столкнуться, характере оппозиции и о том, как трудно женщинам было сохранять терпение.

Раввин Эмиль Г. Хирш выступил с содержательной речью под названием «Почему бы и нет? Исследование предрассудков и суеверий», в которой рассмотрел возражения против женского избирательного права и обнаружил их корни в ориентализме, военном идеале и политической целесообразности. Завершая их опровержение, он сказал: «Все наши американские институты будут защищены и выиграют, когда мы откроем двери и дадим женщинам — которым никогда не следовало в этом отказывать — право самим управлять собой, управлять страной совместно с мужчинами и решать вопросы, затрагивающие их собственные интересы. Мужчины слишком долго обладали этим правом исключительно для себя. Настанет день, мои сестры, когда совесть мира пробудится до такой степени, что никто не осмелится поставить под сомнение справедливость вашего движения».

Многочисленные приветствия поступили в виде писем, телеграмм и от делегатов с правом совещательного голоса. Профессор Джон А. Скотт, представлявший президента Северо-Западного университета Эванстона А. М. Харриса, передал приглашение ораторам выступить перед студентами, и на него откликнулись мисс Гордон и мисс Кэролайн Лексоу. В своем приветствии профессор Скотт сказал: «Я верю в женское избирательное право, потому что я верю в дом.... Меня нисколько не волнует аргумент о том, что женщины, владеющие собственностью, должны иметь право голоса. Собственность всегда будет представлена, и не столь важно, имеют ли женщины-собственницы право голоса или нет, но это имеет огромное значение для тех женщин, которые зарабатывают на жизнь своим трудом. Отсутствие у них представительства представляет собой серьезную угрозу для тех, кто номинально свободен, но вынужден конкурировать с рабами. Женщины являются экономическими субъектами, и они должны быть представлены. Труд без представительства так же несправедлив, как и налогообложение без представительства».

Е. М. Нокелс, делегат с правом совещательного голоса от Американской федерации труда, обратился к съезду и зачитал письмо от ее президента Сэмюэла Гомперса, выражающего надежду на всеобщее избирательное право для женщин. Миссис Эмма С. Олдс передала приветствие от Женщин маккавеев мира, а миссис Мартин Барб, первый вице-президент, — от Национального совета еврейских женщин. В письме от миссис Мэри Вуд Свифт (Калифорния), президента Национального совета женщин, были переданы его приветствия. Было зачитано сердечное письмо от миссис Мэри Б. Клай из Кентукки и телеграммы от миссис Мэри К. К. Брэдфорд, доктора Фрэнсис Вудс, миссис Ида Портер Бойер и Канадской ассоциации женского избирательного права. Телеграммы с признательностью были направлены Джулии Уорд Хау, Кларе Бартон, Кэролайн Е. Меррик, Эмили П. Коллинз, полковнику Т. В. Хиггинсону, Маргарет В. Кэмпбелл, Джудит В. Смит, Кэролайн М. Северенс, Эмме Дж. Бартол, Армении С. Уайт, Элизабет Смит Миллер, Эллен С. Сарджент, Саре Л. Уиллис и Шарлотте Л. Пирс — всем старым и горячо любимым борцам за избирательные права.

Симпозиум по теме «Условия труда женщин и детей», председателем которого была миссис Анротен, занял одну из дневных сессий. Она указала на революционные изменения в труде женщин, перешедшем из домашнего очага на открытый рынок, куда им пришлось последовать; описала ограничения, с которыми они сталкиваются, колоссальное значение их труда, деловые способности, проявленные многими из них, накопленную ими собственность, выплачиваемые ими налоги; она заявила, что если бы они имели голос при решении вопроса о том, как расходуются эти налоги, это стало бы прекрасным событием не только для финансового, но и для морального состояния города, и призвала наделить их избирательным правом. Грэм Ромейн Тейлор из Чикаго высоко оценил работу женских организаций во всех движениях за улучшение жизни городов и описал деятельность женских клубов в Чикаго; он также упомянул Лигу потребителей и назвал Женскую профсоюзную лигу наиболее эффективной из всех в деле улучшения условий труда работающих женщин. Он предсказал тесное сотрудничество между этой лигой и Национальной ассоциацией женского избирательного права. Мисс Элис Генри из Австралии очень ярко выступила, опираясь на знание условий труда в собственной стране и проводимые ею исследования в Соединенных Штатах. Мисс Кейси, президент Чикагской ассоциации избирательного права работающих женщин, привела факты из личного опыта, свидетельствующие об их потребности в праве голоса. Джеймс С. Келлихер, бывший президент Национальной ассоциации почтовых работников, выступил кратко и по существу. Мисс Мэри Макдауэлл из Чикаго произнесла основную речь под названием «Работающая женщина как национальный ресурс», в которой показала, как слабо Конгресс и суды представляют себе законодательство, необходимое для их защиты, и какие грехи упущения и совершения повлекли за собой эти пробелы. В заключение она сказала:

Нам необходима такая убедительная совокупность фактов, чтобы судебная власть прозрела. Нам необходима совокупность фактов, которая научила бы хозяек домохозяйств не презирать этих женщин из-за того, что они не могут нанять кухарку. Нам необходима совокупность фактов, чтобы научить работающих мужчин тому, что этот труд женщин пришел всерьез и надолго. В будущем женщин, зарабатывающих себе на жизнь, будет становиться все больше, чем в прошлом. Эти девушки — первопроходцы в движении, смысл которого мы пока не до конца понимаем. Я не верю, что Небесный Отец допускает столь масштабное движение, в рамках которого эти пять миллионов женщин в одной стране зарабатывают себе на жизнь собственным трудом, без того, чтобы в этом не было чего-то наилучшего.... В качестве средства для нашей работы мы хотим получить избирательное право. Мы все устали от женского вопроса. Я готова обсуждать человеческий вопрос с кем угодно, но я не буду обсуждать женский вопрос, потому что считаю, что он уже в прошлом. Если женщины идут в промышленность, если они собираются занимать ответственные посты, то они должны все в большей степени разделять ответственность со своими братьями, с которыми они работают. Несправедливо по отношению к работающему брату позволять девушкам приходить и снижать заработную плату, не имея при этом никакого чувства ответственности, никакого ощущения постоянства. Это представляет собой очень большую опасность. Поэтому работающие женщины должны иметь избирательный бюллетень, чтобы чувствовать, что они тоже являются ответственными гражданами....

Всяческий почет работе, проделанной суффражистками! Мы всегда почитали дорогую мисс Энтони, и все мы обязаны выразить признательность вам, женщинам, которые так долго боролись за это дело, прокладывая путь для остальных из нас. Работающие женщины вливаются в ваши ряды, потому что знают, что должны это сделать.


Отчет Комитета по делам Конгресса, председателем которого являлась миссис Кэтт, был зачитан миссис Келли. В нем говорилось, что после того, как прекрасные слушания в комитетах Конгресса минувшей зимой не дали результатов, было решено просить о сотрудничестве Генеральную федерацию женских клубов. Это было сделано, и ее Консультативный совет по промышленности согласился разослать циркулярное письмо. Комитет по делам Конгресса при ассоциации подготовил такое письмо, которое совет федерации разослал в 4 000 отдельных клубов с просьбой опросить членов Конгресса от своих округов относительно их мнения о федеральной поправке о женском избирательном праве, и эта просьба была в значительной степени выполнена. Была принята резолюция о том, чтобы ассоциация настаивала на согласованных действиях среди отделений штатов с целью добиться вынесения Конгрессом на рассмотрение Шестнадцатой поправки, запрещающей лишение избирательных прав по признаку пола, и рекомендовалось сделать одной из задач своей работы получение от законодательных собраний резолюции в поддержку такой поправки. Миссис Кэтт была направлена приветственная телеграмма, и она была назначена делегатом с правом совещательного голоса на Конференцию мира в Нью-Йорке в апреле.

Усердная и добросовестная работа отразилась в отчетах председателей всех комитетов: по законодательству о гражданских правах — миссис Лукреция Л. Бланкенбург; по миру и арбитражу — миссис Люсия Эймс Мид; по президентскому избирательному праву — Генри Б. Блэквелл; по библиотекам — миссис Ида Портер Бойер; по литературе — мисс Элис Стоун Блэквелл; по списку членов — миссис Ореола Уильямс Хаскелл; по членству — мисс Лора Клей и других. Мисс Клей призвала взять организацию политических партий за образец для обществ суффражисток. Как обычно, отчеты штатов оказались среди наиболее интересных моментов съезда, поскольку в них подробно освещалась общенациональная работа, проводившаяся в поддержку женского избирательного права. В этот раз видное место занял отчет по Оклахоме (президент — миссис Кейт Л. Биггарс), поскольку в течение прошедшего года ассоциация помогала женщинам этого штата в их стремлении добиться включения пункта о женском избирательном праве в текст конституции, разрабатываемой конституционным съездом для получения статуса штата. Группа способных национальных работников находилась там в течение нескольких месяцев, ведя самую напряженную работу, однако единственным результатом стало избирательное право на школьных выборах.

Отчет по Орегону был зачитан секретарем по переписке мисс Гордон. Кампания за поправку о женском избирательном праве к конституции этого штата была, пожалуй, самой напряженной из всех, когда-либо проводившихся с этой целью, и Национальная ассоциация оказала ей наибольшую помощь — финансовую и прочую — по сравнению со всеми остальными, причем ряд ее должностных лиц лично выезжал на место. Среди них были мисс Клей и мисс Гордон, представившие подробные отчеты.

Отчет национального казначея миссис Гарриет Тейлор Аптон показал, что поступления ассоциации за 1906 год составили 18 203 доллара, а на орегонскую кампанию было израсходовано 18 075 долларов — сумма, равная ее годовому доходу. Часть средств, однако, была взята из резервного фонда, а 8 000 долларов были пожертвованы непосредственно на эту кампанию частными лицами и штатами. Общие расходы за год составили 25 933 доллара. Способность ассоциации подниматься над поражениями, ее мужество и решимость, столь много раз продемонстрированные, наглядно проявились в этом случае, когда съезд проголосовал за создание фонда в размере 100 000 долларов и пообещал собрать 24 000 долларов из этой суммы до своего закрытия.

Резолюции, представленные председателем комитета г-ном Блэквеллом, охватывали широкий круг тем, включая следующие:

Ввиду того, что лишь в 14 наших штатах замужние матери обладают какими-либо законными правами на опеку, контроль и заработки своих несовершеннолетних детей, мы призываем женщин остальных штатов добиваться принятия законов, предоставляющих матерям равные с отцами права.

Торговля женщинами и девочками, осуществляемая в Соединенных Штатах и других странах, является отвратительным пятном на цивилизации, и мы требуем от Конгресса и законодательных собраний наших штатов принятия всех возможных мер для пресечения этой позорной торговли в нашей стране.

Мы настоятельно призываем Конгресс и законодательные собрания штатов принять законы, запрещающие использование труда детей младше 16 лет на шахтах, в магазинах или на фабриках.

Мы выступаем за принятие поправок на уровне штатов, устанавливающих прямое законодательное регулирование избирателями посредством инициативы и референдума.

Поскольку на Второй Гаагской конференции мира представится величайшая в истории человечества возможность уменьшить бремя милитаризма, мы просим президента Соединенных Штатов одобрить рекомендации для действий этой конференции, которые были представлены Межпарламентским союзом, а именно: (1) совещательный всемирный конгресс; (2) общий арбитражный договор; (3) ограничение вооружений; (4) защиту частной собственности на море во время войны; (5) расследование беспристрастной комиссией трудностей между нациями до объявления военных действий.


На одной из вечерних сессий съезд заслушал интересные выступления миссис Мэри Э. Коггешолл, президента Ассоциации избирательного права Айовы, «Тогда и теперь»; профессора Эммы М. Перкинс из Университета Западного резервного района (Огайо), «Образовательные идеалы»; Луи Ф. Поста, редактора издания «Паблик», «Выродившаяся женщина». Миссис Эвери представила очень понравившийся слушателям отчет о конгрессе Международного альянса за избирательные права в Копенгагене в августе прошлого года. В последний вечер выступили Джон З. Уайт из Чикаго; миссис Аптон на тему «Что дальше?»; мисс Лексоу на тему «Место равного избирательного права в высшем образовании». Доктор Шоу закрыла съезд несколькими красноречивыми словами ободрения, надежды и пророчества об успехе дела, которому они с радостью отдавали без остатка свое время, свой труд и все самое лучшее, чем обладали.

СНОСКИ:

Часть призыва: Сторонники равных прав соберутся по этому случаю с перспективами, которые выглядят более чем обычно благоприятными. За последний год полное избирательное право было предоставлено женщинам Финляндии — это величайшая победа с тех пор, как полное национальное избирательное право было предоставлено женщинам объединенной Австралии в 1902 году. В течение прошедшего года муниципальное избирательное право было предоставлено женщинам в Натали, Южная Африка; национальные ассоциации были созданы в Венгрии, Италии и России, а отчеты на недавнем заседании Международного альянса в Копенгагене продемонстрировали заметный рост агитации за женское избирательное право по всей Европе. В Англии из 670 членов нынешней Палаты общин 420 пообещали свою поддержку.
В Соединенных Штатах широко тиражируемые газеты и журналы, представляющие диаметрально противоположные политические взгляды, недавно высказались в поддержку женского избирательного права; Национальная гренджа и Американская федерация труда единогласно поддержали его. В Чикаго 87 организаций с совокупным членством в 10 000 женщин подали петицию о включении пункта о муниципальном избирательном праве в новый устав, и мужчины и женщины, наиболее заметные в благотворительных делах города, поддерживают это требование.
Мужчины и женщины являются естественными дополнениями друг друга. Сегодняшняя американская политическая жизнь отличается исполнительной силой и деловыми способностями, качествами, в которых сильны мужчины, но в ней часто не хватает совести и человечности. Их привнесло бы более масштабное внедрение материнского элемента. Мы верим, что мужчины и женщины в сотрудничестве могут выполнить работу лучше, чем каждый из полов по отдельности....
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Предложение было отклонено во время съезда суффражисток в результате ничьей, причем председатель Милтон Дж. Форман отдал решающий голос против него. [См. Иллинойс, том VI.]


Мисс Энтони помогала в организации первого Национального съезда за женское избирательное право, который состоялся в Вашингтоне в январе 1869 года. С того времени и до 1906 года она пропустила лишь две из этих ежегодных встреч, когда выступала с лекциями на американском Западе под эгидой лекторского бюро, и каждый раз она отправляла сборы от недельных лекций в качестве своего вклада.


Из-за недостатка инициативы и усилий деньги на бюст так и не были собраны. Отчет миссис Ганнетт и другие материалы о Мемориальном здании см. в Приложении к этой главе. См. также страницу 442, том VI. Отчеты о Мемориальном фонде представлялись на съезде из года в год. Первоначально предполагалось создать фонд и использовать только проценты, однако неотложные потребности были настолько острыми, что собранные деньги расходовались по мере необходимости, а национальный казначей представлял проверенный отчет на каждом ежегодном съезде.


В книге «Жизнь и деятельность Сьюзен Б. Энтони» глава LXXIV начинается со слов: «Смерть ни одной женщины не вызвала столь широких редакционных комментариев, как смерть мисс Энтони, за исключением разве что кончины королевы Виктории, годы пребывания которой на общественном поприще примерно равны. На письменном столе, где написаны эти строки, лежит почти тысяча передовиц, представляющих все влиятельные газеты Соединенных Штатов и многие издания в других странах, и они образуют то, что можно безоговорочно принять за консенсус мнений в начале двадцатого века относительно мисс Энтони и совершенного ею труда».
Приведено более восьмидесяти страниц выдержек из этих передовиц и несколько мемориальных стихотворений. Большое количество журналов в этой и других странах содержало очерки и статьи, из которых приводятся цитаты. Днь уважения от ее биографа были опубликованы в апрельских номерах журналов «Ревью оф ревьюз» и «Норт Америкэн Ревью», а на неделе, последовавшей за ее смертью, — в «Коллиерс» и нью-йоркском «Индипендент».
В главе LXXI и последующих главах биографии содержатся подробные отчеты о смерти мисс Энтони и похоронных мероприятиях.


По решению съезда эти тома должны были вручаться клубу или отдельному члену, под эгидой которого был сформирован новый клуб численностью не менее двадцати членов с уплаченными взносами, просуществовавший в активном состоянии не менее года и должным образом сертифицированный. В следующем году Исполнительный комитет проголосовал за размещение 300 комплектов в публичных библиотеках.


Эта работа продолжалась из года в год, пока список не стал слишком объемным для публикации. Ни одна организация, за исключением нескольких связанных с винно-водочным бизнесом, никогда не принимала резолюций против женского избирательного права, кроме самих антисуффражистских обществ.


Одной из ярких особенностей недавнего национального съезда суффражисток в Чикаго стало большое количество очень близких по результатам голосований по законопроектам о женском избирательном право, о которых объявляли из разных штатов и которые происходили примерно в одно и то же время. Пока съезд заседал, чикагский конвент по разработке устава отклонил женское избирательное право равенством голосов. Делегаты от Небраски получили известие о том, что вопрос проигран в их нижней палате голосами 47 против 46, при этом в Сенате зафиксирован ничейный результат. В конституционном съезде Оклахомы, где игорные и алкогольные силы, как обычно, выступили против женского избирательного права, оно было настолько близко к принятию, что изменение семи голосов обеспечило бы его проведение. В законодательном собрании Западной Вирджинии, где в прошлый раз оно было замято в комитете, на этот раз голоса в палате распределились так: 38 «за» при 24 «против». В Южной Дакоте законопроект прошел Сенат и был настолько близок к принятию Палатой представителей, что изменение семи голосов обеспечило бы его проведение. Голосование в палате Миннесоты показало небольшое большинство в пользу избирательного права, но не требуемое конституцией. Все эти упорные законодательные голосования последовали за примечательным голосованием в Вермонте, где законопроект об избирательном праве прошел Палату представителей 130 голосами против 25 и был настолько близок к принятию Сенатом, что изменение трех голосов обеспечило бы его проведение. — «Уоменс джорнал».








ГЛАВА VIII.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ СЪЕЗД 1908 ГОДА.

Сороковой ежегодный съезд, проходивший с 15 по 21 октября 1908 года, ознаменовал знаменательное событие: это была 60-я годовщина первого съезда в защиту прав женщин, того знаменитого собрания 19–20 июля 1848 года в Сенека-Фолс, штат Нью-Йорк, родном городе Элизабет Кэди Стантон. Празднование состоялось в Буффало, крупнейшем городе в западной части штата, и стало одним из самых интересных и успешных среди многочисленных съездов организации. Вечером накануне его открытия президент и директора Художественной академии Буффало дали большой прием для должностных лиц, делегатов, членов и друзей ассоциации.

Съезд заседал в здании Христианского союза молодых людей, но оно оказалось совершенно слишком малым для вечерних заседаний, которые проводились в большой Центральной пресвитерианской церкви. Прекрасная программа была составлена национальным секретарем по переписке мисс Кейт Гордон, а великолепная организация мероприятий стала заслугой миссис Ричард Уильямс, возглавлявшей на протяжении последних восьми лет Клуб политического равенства, при участии группы местных помощников, однако несчастный случай в первый день помешал ей поприветствовать съезд или принять участие в его процедурах. Заседание открылось под председательством национального президента доктора Антуанетты Браун Блэквелл, которая произнесла молитву. Миссис Хэлен З. М. Роджерс, юрист из Буффало, выступила с приветствием от имени женщин-профессионалов, которые, по ее словам, «лишь проникли в прихожие и пристройки — женщины-преподаватели так и не смогли сравняться в получаемых с мужчинами окладах; женщины-врачи отрезаны от привилегии занимать должности в больницах; женщинам-юристам разрешено помогать толковать законы, но не помогать их создавать». «Чтобы продвинуться значительно дальше, — заявила она, — мы должны быть наделены полными гражданскими правами».

Миссис Джон Миллер Хортон сердечно приветствовала собравшихся от имени Городской федерации женских клубов, президентом которой она являлась, а также от отделения Дaughters of the American Revolution в Буффало, отделения Ниагарского рубежа Daughters of 1812 и отделения Нелли Кастис Children of the Revolution, будучи регентом каждой из этих организаций. Она преподнесла доктору Шоу большой букет роз American Beauty, перевязанный сине-зотой лентой федерации и сине-белой лентой организации Daughters of the American Revolution, который был принят от имени Сьюзен Б. Энтони и с благоговением положен поверх ее портрета, стоявшего на мольберте. Доктор Ида С. Бендер, президент Ассоциации женщин-преподавателей, горячо выступила от лица «армии учителей, которые воспитывают будущих граждан республики», на что доктор Шоу заметила: «Вряд ли стоит ожидать, что политические небытицы способны вдохновить политическое бытие энтузиазмом».

Западная федерация женских клубов передала приветствие через своего президента миссис Нетти Роджерс Шулер, о которой «Уоменс джорнал» писал: «Она говорила с ноткой неподдельной искренности и забвения самого себя, что напоминало дух пионеров». Она с гордостью отметила тот факт, что эта организация, насчитывающая около 100 клубов и порядка 32 000 членов, стала первой Федерацией женских клубов, открывшей двери для суффражистских обществ. Миссис Лукреция Л. Бланкенбург, президент Пенсильванской ассоциации избирательного права и член руководства Генеральной федерации, передала ее приветствие — первое за всю историю, направленное национальному съезду суффражисток. Миссис Фрэнсис В. Грэм, президент Союза женского христианского трезвости штата Нью-Йорк, передала его приветствие и рассказала о тесном сотрудничестве, всегда существовавшем между борцами за трезвость и избирательные права. Доктор Шоу попросила ее передать сердечные приветствия и наилучшие пожелания от ассоциации Национальному союзу женского христианского трезвости, на съезд которого в Денвере она направлялась. Миссис Элла Хоули Кросетт, шестой срок возглавлявшая Ассоциацию избирательного права штата Нью-Йорк, присоединилась к доктору Шоу в ответных словах на приветственные речи и с глубоким чувством говорила о мужестве и упорстве пионеров, а также о той гордости, с которой штат, где зародилось движение за женское избирательное право, приветствует съезд, празднующий это событие.

Мисс Эмили Хауленд из Шервуда, штат Нью-Йорк, реформатор, просветитель и филантроп, сподвижница и друг ранних суффражисток, выступила с восхитительной речью на тему «Дух 1848 года», «будучи сама живым воплощением этого духа», в которой сказала:

«Нет больше той любви, как если кто положит душу свою за друзей своих!» Таковы слова, которые приходят мне на ум, когда я пытаюсь говорить о Духе 48-го года! Разве не частица этой любви вдохновила ту бессмертную Декларацию, принятую на съезде в защиту прав женщин 19–20 июля 1848 года? «Это, — говорит миссис Стантон в своей автобиографии, — был первый шаг в важнейшей реформе, когда-либо развернутой в мире, — первый организованный протест против несправедливости, веками тяготевшей над характером и судьбой половины человечества. Никакие слова не могли выразить наше удивление, когда несколько дней спустя мы обнаружили, что то, что казалось нам столь своевременным, столь разумным и священным, стало предметом сарказма и насмешек во всей прессе нации. Лишь антирабовладельческие газеты мужественно поддержали нас».

Декларацию подписали многие, аудитория была многочисленной, но когда духовенство и пресса предали ее насмешкам и порицанию, стоит ли удивляться тому, что женщины одна за другой стали отзывать свои подписи и «присоединяться к гонителям»? Я очень боюсь, что наша собственная организация уменьшилась бы до жалких размеров, если бы сегодня подверглась испытанию, перед лицом которого они отступили. Действительно, даже миссис Стантон признавалась, что если бы у нее было хоть малейшее предчувствие всего, что последует за этим съездом, ее мужества, боялась она, не хватило бы на это. Благословенное неведение, если только она не умаляла собственную храбрость, ведь она и добрая доля других подписавших остались непоколебимы. Они предпочли встать на сторону правды и принять последствия.


Миссис Рэйчел Фостер Эвери (Пенсильвания), секретарь по переписке Международного альянса за женское избирательное право, представила пространный и ценный отчет о его недавнем конгрессе в Амстердаме. [См. главу об Альянсе.] Затем съезд прервал свою работу для участия в приеме, организованном миссис Хортон, чей прекрасный особняк на Делавэр-авеню был украшен розами American Beauty, а столовая — желтыми хризантемами. Принимать гостей ей помогали доктор Шоу, миссис Кросетт и миссис Эллисон С. Капвелл, президент Ассоциации избирательного права округа Эри.

На вечернем заседании председательствовала миссис Элизабет Смит Миллер (Нью-Йорк), дочь Геррита Смита, который был стойким сторонником женского избирательного права с момента зарождения этого движения. Сотни людей не смогли попасть внутрь из-за нехватки мест. С официальным приветствием к съезду от города обратился мэр Дж. Н. Адамс, а приветствие от штата выразил сенатор Генри В. Хилл, последовательный сторонник законодательной работы в пользу избирательного права. Главным событием вечера стало президентское выступление доктора Шоу, о которой в репортаже в газете «Буффало экспресс» говорилось: «Преподобный Анна Говард Шоу задала новый стандарт женственности. Она — одна из самых удивительных женщин своего времени: живая, бдительная, обладающая магнетизмом, серьезная, с умом, одинаково быстрым и на шутку, и на правду. Она подчеркивает свои аргументы афоризмами и заостряет стрелы своего убеждения шуткой.... Даже неверующие покорены ее блеском, красноречием и силой мысли». Адекватного отчета ее выступления не сохранилось, но начала она со слов:

Мы сегодня едва ли способны понять, через что прошли те отважные пионеры, чтобы обеспечить нам то, что мы воспринимаем как должное. Они положили начало величайшей революции, которую когда-либо видел мир. За последние шестьдесят лет на благо женщин было совершено больше преобразований, обеспечено больше возможностей для получения образования и достигнуто больше всестороннего просвещения, чем за предыдущие 6 000 лет. Есть женщины, которые пользуются этими преимуществами и положением, завоеванным благодаря этому раннему движению, но при этом не имеют ни малейшего представления о том, чего стоило проложить для них пути прогресса. Некоторые из тех, кто выступает против избирательного права, говорят: «Это всё равно бы произошло; мужчины дали бы женщинам эти возможности по мере развития цивилизации». Почему же они не появились раньше, если мужчины были так готовы к этому? Почему они должны были развиваться за последние шестьдесят лет сильнее, чем за все предшествующие годы?.. Но женщины на протяжении всего этого долгого времени борьбы не оставались в полном одиночестве. Всегда находились мужчины, которые вставали рядом с ними, и они были обязаны это делать, ибо с самого начала существования мира женщины поддерживали мужчин в их стремлении добиться справедливости. Никогда не было великого лидера, рядом с которым не стояла бы женщина. Женщина была первой у колыбели, последней у креста и первой у гроба. Женщины всегда шли плечом к плечу с мужчинами в их начинаниях… Нам говорят, что мы не добились больших успехов. Невозможно изменить отношение всех противоречивых элементов человечества за три десятка лет с небольшим. Если христианство за 1900 лет, обладая учением столь великого Лидера, еще не сделало мирные конгрессы излишними, то чего можно ожидать от других реформ?


В отчете секретарши мисс Гордон приводился следующий исторический эпизод:

На этом этапе работы возник вопрос о целесообразности сбора петиции с миллионом подписей для представления президенту Рузвельту с целью повлиять на его рекомендацию о предоставлении женщинам избирательного права в его ежегодном послании. Была направлена просьба о том, чтобы он принял в Ойстер-Бей делегацию от нашей ассоциации. Президент вполне обоснованно отказался прерывать свой отпуск приемом делегаций, но предложил принять наше обращение в письменном виде. Соответственно, ваша секретарша написала ему о том, что мы хотели бы узнать — прежде чем пускаться на труд и расходы, связанные с сбором такой петиции, — возымеет ли ее влияние какой-либо вес, побуждающий его рекомендовать женское избирательное право в своем послании. Учтиво, но категорично последовал ответ, что не возымееет, однако одновременно было направлено приглашение Национальной ассоциации назначить делегацию для встречи с ним по его возвращении в Вашингтон. Назначенная делегация состояла из вашей национальной казначейши миссис Аптон, миссис Генри Диксон Бранс из Нового Орлеана, миссис Катарин Рид Балентайн из штата Мэн и вашей секретаря-корреспондента. В назначенное время она была принята президентом, который вновь подтвердил свое мнение о полной никчемности подобной петиции. Поступив так, он проигнорировал то, что для женщин этой республики является их единственным правом — правом петиций. Эта встреча не принесла никаких иных предложений, кроме освященного веками совета «добиться еще одного штата». Женщины, которые преклоняются как перед фетишем перед силой этого права на петицию, вполне могут занести это заблуждение в один ряд с другими американскими заблуждениями о том, что «налогообложение без представительства является тиранией», что «правительства черпают свои справедливые полномочия из согласия управляемых» и что правительство гарантирует «равные права для всех и никаких особых привилегий ни для кого».



Мисс Гордон рассказала о том, как на последнем съезде был изменен действовавший на протяжении сорока лет порядок проведения национального съезда в Вашингтоне во время первой сессии нового Конгресса, в связи с чем секретарь-корреспондент была вынуждена организовать поездку туда представительниц женщин для проведения слушаний перед комитетами Сената и Палаты представителей. Миссис Балентайн, находившаяся в Вашингтоне, и мисс Эмма Гиллетт, адвокат из этого города, взяли на себя руководство организацией, и 3 марта были проведены слушания. Им не хватило воодушевления, придаваемого присутствием делегатов со всех концов страны, и съезд лишился этого удовольствия и пользы.

Рабочие конференции продолжались под названием «Круглые столы». Рассматривались следующие темы: увеличение членской базы; работа с прессой; 16-я поправка как направление политики; финансы; методы работы с законодательными собраниями штатов. В рамках симпозиума организаторов обсуждались вопросы: «Сравнение условий сегодняшнего дня с условиями десятилетней давности; создание ассоциации штата; личный подход; предварительная подготовка к собраниям».

Традиционный исчерпывающий отчет представила секретарь штаб-квартиры мисс Элизабет Дж. Хаузер, которая рассказала об огромном объеме проделанной работы, включавшем рассылку 13 000 писем и 207 410 экземпляров печатных изданий, не считая материалов для прессы. Ежемесячно издавался журнал Progress, публиковались «Листовки за политическое равноправие» и двадцать других видов изданий, была завершена картотека на 5 696 имен, отредактированы и распространены отчеты о съездах, велся надзор за продажей книги «Жизнь мисс Энтони» и «История женского избирательного права», а также выполнялась бесконечная масса другой работы. Мисс Хаузер также рассказала о масштабной работе с организациями. В течение 1907 года десять крупных национальных ассоциаций, двадцать четыре ассоциации штатов и девятьюдесятью тремя профсоюзами были приняты резолюции в поддержку женского избирательного права, а с начала 1908 года это сделали девять национальных и тридцать шесть важных ассоциаций штатов. Она представила столь же обнадеживающий отчет о работе с прессой, которая велась через председателей комитетов в тридцати двух штатах, предоставивших тысячи статей сотням газет. Часть этих материалов носила местный характер, но национальная штаб-квартира предоставила 69 244 страницы. Подходящие материалы рассылались в религиозные, образовательные и другие специализированные издания, а редакторам было отправлено более тысячи писем. Был зачитан длинный список ведущих журналов, опубликовавших за год статьи о женском избирательном праве, написанные видными авторами. Причина заключалась в том, что во всех уголках мира происходили события, имеющие прямое отношение к этому вопросу.

Отчет мисс Хаузер был принят стоя. Она председательствовала на конференции по вопросам прессы, посвященной тому, как добиться освещения женского избирательного права в сельских и городских газетах; характеру материалов; тому, в чем заключается наибольшая потребность в работе с прессой; следует ли отвечать на статьи «противников» и т. д. С интересными докладами выступили: миссис Анна Кадоган Эц (Н. Й.) — на тему «Доля женщины в производительном труде»; миссис Грейс Х. Балтайн (Айова) — «Честная сделка»; а также миссис Клара Б. Артур, президент Ассоциации штата Мичиган, которая рассказала о масштабной работе, проделанной на недавнем конституционном съезде этого штата с целью включения в него положения о женском избирательном праве. Генри Б. Блэквелл (Массачусетс) начал свой доклад об избирательном праве на президентских выборах со слов: «Максимой Наполеона Бонапарта было сосредоточение своих военных сил на том пункте в линиях противника, который имел наибольшее значение и наименьшее сопротивление, и благодаря этому он покорил Европу. Таким пунктом в борьбе за женское избирательное право, при нашей форме правления, является избирательное право на президентских выборах, то есть голосование за выборщиков президента».

Главным вечером недели стал вечер, посвященный Памятной программе в честь Съезда 1848 года. Этот съезд был созван миссис Стантон, Лукрецией Мотт, Мэри Энн Макклинток и Мартой С. Райт (последние трое были квакершами) для обсуждения Декларации чувств и набора резолюций, которые они подготовили, и съезд принял их обе. Те резолюции шестидесятилетней давности теперь обсуждались женщинами, представлявшими два последующих поколения, все еще находящимися в самом разгар борьбы, которую женщины, положившие ей начало, рассчитывали увидеть завершенной при своей жизни. Заседание открылось молитвой преподобной Олимпии Браун, ветерана суффражистского движения, а председательствующей была миссис Элиза Райт Осборн (Н. Й.), дочь Марты С. Райт и племянница Лукреции Мотт. Каждая резолюция была представлена и прокомментирована в краткой, емкой речи; среди выступавших были г-н Блэквелл, муж Люси Стоун (оба — пионеры движения), а также еще один пионер — преподобная Антуанетта Браун Блэквелл, первая рукоположенная женщина-министр; миссис Гарриот Стантон Блач, дочь миссис Стантон; миссис Фанни Гаррисон Виллард, дочь пионера движения Уильяма Ллойда Гаррисона; преподобная Анна Гарлин Спенсер, одна из ранних лидеров в Род-Айленде, и мисс Лора Клей, стоявшая во главе движения в Кентукки почти с самого его зарождения. Среди представительниц более молодого поколения были преподобная Кэролайн Бартлетт Крейн (Мичиган), мисс Джули Р. Дженни (Н. Й.), миссис Элла С. Стюарт (Иллинойс), миссис Шарлотта Перкинс Гилман (Н. Й.) и миссис Джудит Хаймс Дуглас (Луизиана).

Большая часть этих выступлений не сохранилась в печатном виде. Миссис Гилман прокомментировала резолюцию о том, что «законы, ставящие женщину в подчиненное по сравнению с мужчиной положение, противоречат великому предписанию природы», заявив в частности: «Женщина обладает таким же правом на счастье и справедливость как личность, как и мужчина, а как мать человечества — даже большим… Женщины имеют право на гражданство и на все то, что подразумевает гражданство, не только ради них самих, но особенно потому, что они нужны миру. У нас есть мужественное и женственное, но над ними обоими стоит общечеловеческое, которое не имеет ничего общего с полом. Аргумент в пользу равной свободы и равных возможностей для женщин основан не на законе достопочтенного господина Блэкстоуна, а на законе природы, который есть закон Бога…»

Миссис Блэквелл в ответ на резолюцию о том, что «поскольку мужчина признает за женщиной моральное превосходство, его первейшим долгом является поощрение ее к выступлениям и обучению в религиозных собраниях», сказала: «Вы не представляете, насколько серьезным делом было быть священнослужителем в ранние годы, когда слова апостола Павла воспринимались буквально. Я знаю по личному опыту, что почти весь религиозный мир в те дни считал грехом для женщины пытаться проповедовать. Моя собственная мать убеждала меня стать вместо этого иностранным миссионером; она была согласна отправить свою дочь в другие края, лишь бы она не становилась священником на родине. В 18 лет я считалась столь же подготовленной к колледжу, как и полдюжины молодых людей среди моих одноклассников, собиравшихся получить высшее образование. В то время Оберлин в Огайо был единственным колледжем, принимавшим женщин. Когда я приехала туда, Люси Стоун уже изрядно взбудоражила все заведение. Меня предупреждали о ней заранее, но мы вскоре стали близкими друзьями. Одним прекрасным вечером мы гуляли вместе, и когда мы стояли в лучах того великолепного заката, я сказала ей, что намерена стать священником. Она ответила: "Ты не сможешь этого сделать; они никогда не позволят женщине быть публичным учителем в церкви"… Мы с еще одной женщиной окончили духовную семинарию. В течение трех лет руководство семинарии вносило наши имена в каталог со звездочкой, а затем исключило нас, и потребовалось сорок лет, чтобы нас восстановили в правах».

Миссис Спенсер сказала по поводу резолюции о том, что «одинаковые преступления должны караться с одинаковой строгостью как для мужчины, так и для женщины»: «Из всех знаковых манифестов в Сенека-Фолс ни одна резолюция не демонстрирует большей духовной дерзости, чем эта. Сама фразировка пронизана восхитительным ароматом трансцендентализма. Подобно эксперименту в Брук-Фарм, Сенека-фолсский съезд стал результатом мощной волны идеализма, охватившей весь мир. Это наблюдалось в Англии и в Европе. Всколыхнулась Германия, бурлила революцией Италия. Этот новый мир жаждал воплотить свой идеализм в непосредственную практическую жизнь… Женщины заботились о своей женской доле в этом процессе. Они чувствовали, что он должен основываться на духовных идеях, и это была духовная Декларация независимости. Мы почитаем этих пионеров за то, что женщины, которых учили подчиняться, а не вести за собой, и внушали им, что жены и матери должны покупать свою безопасность ценой отказа от части своей природы, осмелились призвать мужчин к единому суду и заявить, что в чистоте, как и в справедливости, нет пола».

Миссис Стюарт с восхитительным остроумием и сарказмом прокомментировала резолюцию протеста против «возражений о нескромности и непристойности, которые так часто предъявляются женщинам, обращающимся к публичной аудитории, со стороны тех, кто поощряет их появление в театре и цирке». Мисс Клей с достоинством и серьезностью обсудила резолюцию о том, что «равенство прав человека неизбежно следует из тождественности способностей и обязанностей». Миссис Виллард говорила о великой привилегии быть дочерью реформатора и отметила: «Дело женщины настолько тесно связано с делом мужчины, что, я думаю, мужчины выиграют от его победы даже больше, чем женщины». Миссис Дуглас, блестящая молодая оратор из Нового Орлеана, впервые выступавшая на суффражистской трибуне, обратилась к резолюции «Женщина слишком долго оставалась удовлетворенной теми ограниченными рамками, которые отвели ей испорченные обычаи и извращенное толкование Священного Писания, и пришло время ей шагнуть в расширенную сферу, уготованную ей ее великим Создателем», и сказала в частности:

Только одно может заставить меня увидеть справедливость отнесения женщины к категории идиотов, умалишенных и преступников — это если она сама согласна на это, если она удовлетворена тем, что ее так классифицируют, если она довольна пребыванием в тех очерченных испорченными обычаями и извращенным толкованием Священного Писания узких рамках, которые ей отвели. Это идиотизм — не желать своей свободы; это безумие — не ценить свои неотъемлемые права и это преступление — пренебрегать своими дарованными Богом обязанностями. Бог изначально поместил женщину в ту же сферу, что и мужчину, с теми же вдохновениями и устремлениями, теми же эмоциями, интеллектом и ответственностью… Китайцы на протяжении веков прибегали к особым средствам ограничения женской активности, бинтуя ножки девочкам, и тем не менее остается непреложным тот факт, что после столетий ограничений Бог продолжает посылать в мир девочек с хорошо сформированными стопами, с такой же прочной опорой под ногами, как и у мальчиков. Как в этом примере, так и во всех случаях ограничений, налагаемых на женщин, они исходят не от Бога, а от человека, начиная с самого рождения… На протяжении тысячелетий женщина слышала от мужчин, самопровозглашенных доверенных лиц Бога, в какой сфере ей положено находиться. Задача женщины — проложить путь для своего пола столь основательно, чтобы шестнадцатилетние парни в следующем поколении не осмеливались с недоверием спрашивать у образованной женщины, действительно ли она думает, что у женщин хватает ума голосовать. Женщина сможет войти в более широкую сферу, уготованную ей великим Создателем, только тогда, когда она получит равный с мужчиной голос в формировании общественного мнения, кристаллизующего обычаи; только тогда, когда ее голос будет слышен с амвона, применяющего Писание в равной мере к мужчинам и женщинам, и когда он зазвучит в Законодательном собрании. Только тогда можно будет осознать весь смысл слов Бога, сказавших: «Нехорошо быть человеку одному».


Миссис Дуглас безжалостно проанализировала высказывания апостола Павла о женщинах и заявила: «Трибуны амвонов могут настаивать на том, что Павел был непогрешим, но я предпочитаю верить, что он был человеком и был склонен ошибаться». Когда она закончила, доктор Шоу сухо заметила: «Я часто думала, что с Павла не было равных в его советах жене, матери и незамужней тетушке, если не считать нынешнего хозяина президентского кресла» [Рузвельта].

Миссис Блач была предоставлена привилегия выступить по резолюции, на которой так настойчиво настаивала ее мать: «Долг женщин этой страны — обеспечить за собой священное право на избирательное право». В ходе оживленной речи она сказала:

Миссис Стантон быстро увидела и, что еще важнее, быстро уловила психологический момент, и в том июле 1848 года она обладала не только вдохновением, но и решимостью воспользоваться возможностью выдвинуть резолюцию с требованием «голосов для женщин». Как ясен был ее взгляд, как безупречно ее чувство равновесия! Можно было добиться имущественных прав, защитить личные права, получить опеку над детьми, но без избирательного бюллетеня, понимала она, все останется ненадежным. То, что дано сегодня, завтра может быть отобрано, если сами женщины не будут обладать властью создавать законы или переписывать их. Женщины обретают чувство солидарности, будучи теснимы вместе в мастерских; они усваивают урок товарищества. Оказавшись бок о бок в колледже и в деловом мире, они начинают осознавать, что у них есть общие интересы. Теперь они знают, что представляют собой класс. Женщина, выступающая против избирательного права — это изолированная женщина, она является запоздалым продуктом XVIII века. Она не является умышленно, порочно эгоистичной, она просто еще не дошла до товарищества XX века. Она чужда нашему современному демократическому обществу… Как мелко перед лицом этой идеи долга по выполнению наших гражданских обязанностей звучат слова губернатора Хьюза о том, что «когда женщины захотят голосовать, они получат это право!» Захотят? Это не мера социальной необходимости. Для нации было бы смертельным иметь рабство в своих границах, но никто не советовал ждать, пока порабощенные негры захотят стать свободными, прежде чем вылечить эту страшную болезнь. Государству требуется внимание женщин, их мысли, их служение, и поэтому становится долгом всех, у кого сердце лежит к наилучшим интересам государства, стремиться связать женщин с ним прочнейшими узами гражданственности.


Отвечая на Одиннадцатую резолюцию о том, что, обладая моральной ответственностью, женщина тем самым имеет право публично высказываться по всем вопросам морали и религии, преподобная миссис Крейн начала с изящного сарказма: «Женщинам всегда беспрекословно разрешалось быть хорошими. Их называют слишком хорошими, чтобы входить в скользкую лужу политики. Их часто хвалит тот дух, в котором человек сказал своей жене: "Анджелина, встань и разтопи печь; будет гораздо теплее, если ее уложат твои прекрасные руки!" Женщинам также дано право быть религиозными, и, к сожалению, часто случается так, что вся религия, имеющаяся у мужчины, записана на имя его жены. Раскин говорил: "Если вы не хотите, чтобы пришло царство небесное, не молитесь о нем, но если вы хотите, чтобы оно пришло, вы должны сделать больше, чем просто помолиться". Женщины должны голосовать так же, как и молиться. Тот, кто способен принести мир в этот расколотый мир, тот и должен получить на это право».

Подробный отчет о работе среди церквей представила на утреннем заседании миссис Люcи Хобарт Дэй (штат Мэн), председатель комитета, который показал, что в восемнадцати штатах были созданы филиалы комитетов. Они организовали суффражистские кружки в различных церквях, поощряли дебаты среди молодежи, организовывали собрания, распространяли литературу, добивались слушаний в религиозных органах разного рода, получали резолюции и пытались добиться официального признания женщин в церквях. Священникам предлагалось произносить проповеди в поддержку движения, и многие сделали это, причем только в Сан-Франциско их было двадцать пять. Миссис Полин Стайнэм (Огайо), председатель Комитета по образованию, отчиталась об усилиях по организации Клубов матерей и родителей и работе через них на благо избирательного права; размещении портретов пионеров в школах и обеспечении сотрудничества учителей для проведения коротких бесед о них; обеспечении школ книгами, содержащими отрывки из речей суффражисток, стихи и т. д. Также было предложено проследить за тем, чтобы учебники по истории и обществознанию писались с надлежащей оценкой труда женщин.

Часть дневного заседания была посвящена дискуссии, которую вела доктор Розали Слотер Мортон (Н. Й.), делегированный представитель Принса Морроу и Американского общества санитарной и моральной профилактики. В красноречивой речи она описала ужасные разрушения, особенно среди женщин и детей, от болезней, которые до недавнего времени замалчивались и никогда не упоминались. Она объяснила эти условия отчасти тем, что мальчиков и девочек оставляли в неведении, и часто это происходило потому, что невежественны были матери. Главной причиной широкого распространения этих болезней был двойной стандарт морали — убеждение в том, что целомудренная жизнь для мужчины несовместима со здоровьем, а последствия аморальности заканчиваются на них самих и не передаются дальше. Она призвала женщин объединиться в требовании более высоких стандартов нравственности среди мужчин. Миссис Гилман решительно высказалась о необходимости более энергичных мер по карантину инфицированных и предоставлению справок о состоянии здоровья для каждого брака, и возложила большую долю вины за причины аморальности на экономическую зависимость женщин. Миссис Флоренс Келли, исполнительный секретарь Национальной лиги потребителей, посвятившая свою жизнь улучшению экономического положения женщин, заявила: «Как мы боремся с этим чудовищным злом? Собираемся ли мы терпеливо ждать и выращивать целое поколение детей и внуков, уповая на их постепенное укрепление характера?» Она рассказала о матерях, которые воспитывают детей самым лучшим и мудрым образом, но внешняя среда вне дома, формировать которую они не имеют никакой власти, сводит на нет все их учения. «Это очень медленный способ борьбы с раком, — сказала она. — Женщины сорок лет пытались добиться права на исполнение законов, и это наша самая большая потребность сегодня». Главной особенностью этой важной дискуссии стала сильная аналитическая речь преподобной Анны Гарлин Спенсер, в ходе которой она сказала:

Создание Нью-Йоркского общества санитарной и моральной профилактики ознаменовало важную эпоху. Впервые врачи в целом взяли на себя социальный долг по пропаганде чистоты. Они делали это как частные лица, но это был первый случай объединения на моральной, а также санитарной основе с целью просвещения общественности о причинах социальных заболеваний… Доктор Принс Мортон должен быть увековечен в памяти каждой женщины… Я не считаю ни одну женщину невиновной, живет ли она в штате с избирательным правом или нет, если она не чувствует себя ответственной за защиту менее удачливых женщин. Испорченный обычай разорвал священную бесшовную ризу женственности и отверг часть женщин, предав их деградации. Мы должны научиться признавать ответственность чистых женщин перед падшими женщинами, ответственность женщины, чьи обстоятельства позволили ей устоять, перед женщиной, которую неблагоприятные условия сломили. Мы должны выступать против принесения в жертву женственности, будь то невинная девочка, принесенная в жертву с помпой и церемониями в церкви, или бедная беспризорница на улице; и главной защитой является способность молодым девушкам зарабатывать на жизнь честным трудом. Все общества социальной чистоты вместе взятые не заменят профессиональные училища в качестве профилактической меры…

Мы не должны смотреть на этот вопрос только с одной точки зрения или говорить, что мы ничего не можем с этим поделать, пока не вооружимся избирательным бюллетенем. Я суффражистка, но не «высокоцерковная», я суффражистка и нечто большее. Мы должны иметь избирательный бюллетень, мы находимся в невыгодном положении в нашей работе, пока мы его лишены, но даже без него у нас есть огромная сила. Мы должны искоренить торговлю женственностью, это пережиток варварства. Женственность — это единое целое; ни одна женщина не может быть отверженной без тяжкого вреда для семейной жизни. Что заставило врачей объединиться в Общество санитарной и моральной профилактики? Причиной тому стало то, что зло, творимое в темных местах, вернулось в виде вреда для семейной жизни… Мы должны стать более грозными для разрушителей женственности, чем армия со знаменами… Мужчины больше не заслуживают извинений за то, что высекают у себя на лбу неспособность к самоконтролю. Никто из нас больше не заслуживает извинений за трусость и попустительство в принесении женственности в жертву. Даже эта женщина — гнуснейшая из всех существ на лице земли, я верю, — сводня, не должна оставаться за пределами сочувствия, ибо она является лишь порождением мнения мужчин о том, что они ничего не должны женщинам или самим себе в плане чистоты, и мнения женщин о том, что они не имеют права требовать от мужчин того, чего мужчины требуют от них. Если женщины собираются чего-то стоить в управлении государством, им лучше начать практиковаться здесь и сейчас и объединиться с благородными мужчинами ради осуществления этой реформы.


Столь же интересным, как и «Вечер пионеров», и поразительно контрастирующим с ним стал «Вечер колледжей». Первый ознаменовал первые попытки добиться высшего образования для женщин, второй — полное воплощение этих усилий в объявлении о создании Национальной лиги равноправного избирательного права женщин колледжей с отделениями в пятнадцати штатах. Доктор Шоу, имеющая три ученые степени, открыла заседание, а основательница Лиги миссис Моуд Вуд Парк, выпускница Рэдклиффского колледжа, председательствовала. «За исключением Оберлина и Антиоха, — сказала она, — ни один колледж не был открыт для женщин до начала организованного движения за женское избирательное право». Она привела статистику большого числа колледжей, ныне открытых для них, и сказала: «Такие факты помогают нам понять ту услугу, которую лидеры суффражистского движения оказали женщинам с высшим образованием, и вполне уместно, чтобы они публично признали свой долг. Именно с этой идеей ответственности за полученные блага первое отделение этой Лиги было сформировано в Массачусетсе в 1900 году. Лига осознает, что лучший способ выплатить наш долг благородным женщинам, которые трудились и страдали, переносили насмешки, оскорбления и лишения, — это нам в свою очередь посеять семена будущих возможностей для женщин».

Представляя доктора Софонисбу П. Брекинридж, декана Женского младшего колледжа Чикагского университета, миссис Парк отметила, что к ее имени прилагается половина букв алфавита, обозначающих ученые степени. Доктор Брекинридж также воздала должное Национальной суффражистской ассоциации и начала свою речь словами: «Моя вера состоит из трех частей. Я верю, что это право и долг работающей женщины претендовать на избирательный бюллетень и добиваться признания своего права участвовать в политической жизни своего сообщества. Ее статус как трудящейся отчасти зависит от этого, и только так она может защитить интересы своей группы. Я верю, что это право и долг жены и матери претендовать на избирательный бюллетень, ибо как хозяйка дома и воспитательница своих детей она не может выполнять свою работу экономично и удовлетворительно без него. Легко понять, почему работающим женщинам и домохозяйкам нужен избирательный бюллетень; но почему мы, не принадлежащие ни к одной из этих групп, должны хотеть его? Каждая женщина должна хотеть его, потому что перед обществом стоят задачи настолько сложные, что их невозможно решить без сотрудничества всех подготовленных умов в обществе, и эти проблемы могут быть решены только посредством коллективных действий. Мы хотим заполучить то маленькое устройство, которое приводит в движение механизм».

Мисс Кэролайн Лексоу, президент нью-йоркского отделения лиги, выпускница Барнард-колледжа при Колумбийском университете, «очаровала аудиторию своей девичьей простотой и данью уважения женщинам, которые более полувека назад посеяли семена, принесшие столь богатый урожай женщинам сегодняшнего дня», цитируя слова восторженного репортера. О другой молодой выступающей газета Buffalo Express писала: «К краю сцены вышла миловидная, сияющая глазами, румяная англичанка мисс Рэй Костелло, выпускница Ньюнем-колледжа Кембриджского университета, которая говорила о равном избирательном праве среди англичанок с университетским образованием. Она покорила свою аудиторию еще до того, как начала рассказывать об энергичной деятельности женщин из колледжей». «В Англии, как и в США, — сказала мисс Костелло, — пионеры в требовании высшего образования были одновременно и пионерами в требовании избирательных прав. Когда действия "воинственных" суффражисток привлекли к этому вопросу столь пристальное внимание, что противники начали заявлять о своих возражениях, студентки колледжей встрепенулись и стали проявлять все большую активность, но в целом они выступали за мирную, а не воинственную тактику». Она также рассказала о росте благоприятных настроений в мужских колледжах.

Это было первое появление на национальном суффражистском съезде миссис Фрэнсис Сквайр Поттер, профессора английской литературы в Миннесотском университете, и ее речь на тему «Женщины и избирательное право» стала одной из самых сильных из всех, когда-либо произнесенных перед этим органом, привыкшим к выступлениям высокого уровня. Ограниченность места не позволяет приводить длинные цитаты:

Людовик XIV произнес гнусную вещь, когда заявил: «Государство — это я», но он выразил свою позицию прямо. Он был автократом и прямо об этом заявил. Это была более честная и потому менее вредная позиция, чем позиция большинства избирателей в нашей стране сегодня. Разве это не может дезориентировать и развращать один пол, приученный верить и называть себя живущим в условиях демократии, когда он год за годом молча заявляет на избирательных участках: «Я — государство»? Разве это не может дезориентировать и развращать другой пол, аналогично приученный год за годом мириться с национальным искажением фактов и полным отсутствием собственного представительства? Эта фундаментальная неискренность нашей так называемой демократии оказывает столь же пагубное влияние на умы и мораль наших имеющих избирательные права мужчин, наших не имеющих их женщин и нашей молодежи обоих полов, сколь пагубно лицемерие для члена церкви или фальшивая валюта для банка. Следует помнить, что пороки, на которые указывают в нашем обществе сегодня, — это не пороки демократии, а некое аморфное нечто, боящееся быть демократией. Профессионально ли заявляется о несогласии с женским голосованием или оно скрывается за рыцарским поклонением, за этим стоят недоверие и скептицизм… Загнанные в угол противники женского избирательного права в наши дни прибегают к одной из двух банальностей. Первая слишком часто используется женщинами, чья общественная деятельность логически должна была бы сделать их суффражистками, — утверждение, что равное избирательное право неизбежно придет со временем, но что в настоящее время есть более насущные потребности. «Давайте улучшим жилищные и пищевые условия бедных, — говорят эти женщины. — Давайте улучшим наши школы и очистим наши города, и тогда у нас появится время заняться делом равного избирательного права». Разве это не пережиток того старого порока женского пола — окольных путей?.. Проблему избирательного права не следует откладывать на потом, ее нужно поставить на первое место, так как она делает решение остальных вопросов проще и долговечнее…

Это подводит меня к другой банальности. Как часто нам говорят: «Женщины сами этого не хотят; когда захотят, им это дадут». Иными словами, когда подавляющее большинство женщин захочет того, чего они должны иметь, тогда они это получат. Расширение избирательного права никогда не давалось на этих условиях. Ни одна крупная реформа не проходила на этих условиях. В просвещенном государстве желание не считается обязательным условием для предоставления образования или расширения какой-либо привилегии. Такое государство дарует их, чтобы породить само желание; непросвещенные государства, такие как Турция и Россия, выжидают, пока революция не заставит совершить неохотное, скупое отречение от тирании… Мы убеждены, что то, что произошло в Финляндии и Австралии и происходит в Великобритании, придет и в Америку, и в зрелище великого мировой прилива, набирающего силу на протяжении поколений, поднимающегося неуклонно и непреодолимо, есть такое величие, которое должно парализовать любого американского Ксеркса, возомнившего, будто он способен остановить его созданными людьми преградами.


Доктор М. Кэри Томас, президент колледжа Брин-Мор, была встречена овацией. «Создание этой Национальной лиги колледжей, — сказала она, — указывает на то, что студентки колледжей будут готовы взять на себя свою долю в колоссальных социальных переменах, внешним символом которых является требование женского избирательного права», и продолжила:

Шестьдесят лет назад все университетские студии и весь чарующий мир науки были мужским миром, в котором у женщин не было никакой доли. Теперь, хотя лишь одна женщина из тысячи поступает в колледж даже в Соединенных Штатах, где женщин с высшим образованием больше, чем в любой другой стране, положение каждой отдельной женщины во всех уголках цивилизованного мира изменилось, поскольку эта тысячная доля процента вне всяких сомнений доказала, что в интеллекте нет пола, что накопленные знания нашего великого прошлого и нашего еще более великого будущего являются наследием и для женщин. Мужчины допустили женщин в интеллектуальное товарищество, и мнения образованных женщин больше не могут игнорироваться образованными мужчинами… Женщины составляют половину мира, но до прошлого века мир музыки, живописи, скульптуры, литературы, науки и образования был мужским миром. Мир ремесел, профессий и всех видов труда был мужским миром. Женщины жили сумеречной жизнью, полужизнью в стороне, выглядывали наружу и видели мужчин как ходящие тени. Теперь женщины завоевали право на высшее образование и экономическую независимость. Право стать гражданами государства — следующее и неизбежное следствие образования и работы вне дома. Мы зашли так далеко; мы должны идти дальше. Почему мы боимся? Это следующий шаг вперед на пути к восходу солнца — и солнце восходит над новым небом и новой землей.


Национальная лига равноправного избирательного права женщин колледжей была официально организована как вспомогательная структура Национальной американской ассоциации. Ее президентом стала доктор Томас, секретарем — мисс Лексоу, казначеем — доктор Маргарет Лонг из Смит-колледжа, председателем организационного комитета — миссис Парк; среди вице-президентов были доктор Брекинридж, миссис К. С. Вудворд, советник по делам женщин в Висконсинском университете, и мисс Фрэнсис В. Маклин из Калифорнийского университета. На ее работу в первый год из Мемориального фонда Энтони было выделено три тысячи долларов. На следующий день миссис Джордж Говард Льюис устроила прекрасный обед в Клубе ХХ века в честь доктора Шоу, доктора Томас и женщин из колледжей, на котором присутствовали должностные лица национальной ассоциации и ассоциаций штатов по избирательному праву. Столы были украшены орхидеями и желтыми хризантемами, а для почетных гостей подготовили корсажные букеты из фиалок.

Присутствовавшие на съезде женщины-священнослужители и некоторые делегаты выступали в различных церквях в воскресенье утром. Было решено отойти от обычая проводить религиозные службы во второй половине дня, заменив их собранием рабочей тематики. Одна из городских газет так предваряла свой отчет: «Любому театру после аншлага лучше рекламировать собрание женщин под председательством преподобной Анны Говард Шоу. В театре "Стар", где вчера во второй половине дня под эгидой Национальной суффражистской ассоциации прошло массовое собрание рабочих, когда доктор Шоу вышла на авансцену, чтобы призвать всех к порядку, мужчины и женщины заполнили все места на партере, забили до отказа галереи и ложи, в то время как многие стояли на протяжении всей программы, а еще большему числу людей было отказано входе из-за нехватки мест. Это было самое массовое собрание в поддержку равного избирательного права из всех, что когда-либо видел Буффало. После молитвы преподобного Роберта Фримена и музыкального номера в исполнении хора Первой унитарианской церкви доктор Шоу объявила, что аудитория встанет для исполнения "Боевого гимна Республики" Джулии Уорд Хау. Она стояла с поникшей головой, слушая его. "Кто-то спросил меня сегодня утром, счастлива ли я очень, — сказала доктор Шоу, — и я ответила, что да, ибо у меня есть всё в мире, что необходимо для счастья: искренняя вера, добрые друзья и столько работы, сколько я физически могу осилить. Я считаю величайшим благословением Бога человечеству то, когда Он отправил человека в мир зарабатывать хлеб в поте лица своего. Я верю в труд, в достоинство труда, но я также верю и в адекватную компенсацию за этот труд"».

Отчет комитета по промышленным проблемам, затрагивающим женщин и детей, представила его председатель миссис Келли, исполнительный секретарь Национальной лиги потребителей. В нем она сказала: «В Нью-Йорке женщину нельзя лишить священного права работать всю ночь на фабриках под угрозой увольнения. Таково недавнее решение Апелляционного суда. С другой стороны, тот же Суд на той же неделе постановил, что конституционен закон, ограничивающий восемью часами рабочий день мужчин, нанятых штатом, округом или городом. Я хотела бы, чтобы женщины, считающие, что "убеждения" вполне достаточно, получили наш опыт в Нью-Йорке: мы двенадцать лет добивались появления инспектора, который следил бы за женщинами и детьми в магазинах и торговых предприятиях. Наконец был принят закон, согласно которому должны были назначаться инспектора, и около полутора лет они действительно инспектировали и присматривали за детьми и девушками в магазинах. Затем великий филантроп Натан Штраус, связанный с заведением, где трудилось много молодежи, добился своего назначения, как он откровенно заявлял, для того, чтобы исключить зарплаты инспекторов из бюджета и включить туда стерилизованное молоко. Он убрал зарплаты и добавил молоко, а затем подал в отставку. На следующий год его преемник убрал молоко, и мы оказались ровно там же, где начинали. Нам пришлось снова браться за дело и трудиться еще долгие годы, петиционируя калейдоскопически сменяющихся чиновников, ведающих финансами Нью-Йорка; и один мэр прямо заявил нам — Лиге потребителей: "Дамы, зачем вы продолжаете ходить? Вы же знаете, что ничего не добьетесь — среди вас нет ни одного избирателя!.."» Миссис Келли рассказала, что Лига потребителей занималась расследованием условий труда девушек, работающих в магазинах вдали от дома, и привела потрясающий воображение рассказ об их нищете и полуголодном существовании. «Лишь девятнадцать штатов хоть как-то защищают взрослых женщин, — сказала она. — Я очень устала от "убеждений" и с этого момента намерена испробовать другие методы».

Живой интерес вызвала речь под названием «Noblesse Oblige» («Положение обязывает»), с которой выступила мисс Джин Гордон, фабричный инспектор Нового Орлеана. В частности, она сказала:

Одна из самых сильных и правдивых критик, направленных в адрес нашего американского класса праздных людей, заключается в том, что они совершенно лишены должного понимания того, что передается выражением «Noblesse Oblige». Ни в одной стране мира нет такого количества молодых женщин с образованием, богатством и свободным временем, вольных, как ветры небесные, поступать так, как им хочется. Ни в одной стране нет более интересных задач, требующих решения, и можно было бы ожидать, что такая работа привлечет именно этот класс, тем более что большинство из них — дочери мужчин, которые благодаря своему широкому созидательному уму создали условия и возможности и развили их в те крупные индустрии, которыми Америка по праву знаменита; и казалось бы, по закону перекрестной наследственности эти дочери должны перенять часть великих творческих способностей своих отцов и прямо-таки гореть желанием применить свой досуг и образование к решению социальных проблем, которые все больше одолевают эту великую страну. Но, к сожалению, за редким исключением, они довольствуются ролью благотворительниц, и их единственное понимание духа Noblesse Oblige сводится к старой аристократической идее благотворительности…

Подумайте, что бы значило применить их подготовленные умы, огромное богатство и досуг к изучению экономических условий, которые отражают недооплаченный труд и долгие часы работы их менее удачливых сестер на фабриках и заводах по всей этой необъятной стране! Подумайте, что бы значило, если бы под защитой, которую обеспечивают их богатство и положение, они заняли четкую позицию по великому вопросу двойной морали! Подумайте, что бы это значило для маленьких детей, умственно и физически чахнущих на наших заводах и фабриках, если бы эти тысячи молодых женщин, многие из которых наслаждаются богатством, нажитым на этих маленьких человеческих душах, отказались носить или покупать что-либо, произведенное вне нормальных условий жизни! Подумайте, что бы значило, если бы они решили, что у каждого ребенка должно быть место в школе, а у каждого района — игровая площадка и общественная баня!

Слишком долго американские мужчины и женщины, обладающие досугом и образованием, позволяли управлению нашими общественными делами переходить в руки класса, чье понимание обязанностей, связанных с государственной службой, находится на самом низком уровне… Вместо того чтобы считаться пригодными лишь для женщин рядового положения и интеллекта, все должности вроде руководителей исправительных учреждений, надзирательниц и женщин-инспекторов на фабриках должны замещаться женщинами с высоким общественным положением, образованием, изысканными манерами и независимым достатком. Такие женщины были бы выше соблазна взяточничества или страха потерять свои должности. Они находятся на равной социальной ноге с промышленниками, и ни один владелец завода или фабрики не захочет встретиться с фабричным инспектором на приеме или за обедом в доме общего друга, если он пытается уклониться от закона. Американские женщины, имеющие досуг, должны пробудиться к пониманию демократической идеи Noblesse Oblige.


Миссис Блач была представлена как «президент Лиги за самообеспечение женщин в избирательном праве и единственная в ней, кто не занимается самообеспечением в принятом смысле этого слова». «Когда я слышу, что в этой стране 5 000 000 работающих женщин, — сказала доктор Шоу, — я всегда пользуюсь случаем заявить, что их 18 000 000, но зарплату получают лишь 5 000 000». Миссис Блач проследила изменения прошедших лет, которые заставили женщин покинуть дом, чтобы зарабатывать на хлеб на фабриках, в цехах и торговых заведениях. «Кооперация — это единственный выход из нынешнего положения работающих женщин», — заявила она. «Президент Томас сказала вчера вечером, что врата знаний широко распахнулись для женщин. Этого не произошло для работающих девушек». Она указала на многочисленные возможности для юношей овладевать профессиями, в которых отказывают девушкам. «Есть только один способ исправить их несправедливости — это избирательный бюллетень», — объявила она, а в заключение сказала: «Из всех людей, тормозящих продвижение женского избирательного права, хуже всего богатые и праздные женщины, которые никогда не знали ни дня труда и ни дня нужды, но эгоистично встают на пути тех женщин, которые знают, что значит зарабатывать насущный хлеб самым суровым трудом и которые, имея голос в правительстве, могли бы улучшить свое положение во всех отношениях».

Последнюю речь произнесла доктор Шоу, и даже сухой, прозаический официальный отчет о съезде гласил: «Это была одна из величайших речей за всю неделю». Она начала с рассказа о грандиозной демонстрации в Лондоне прошедшим летом, когда 10 000 женщин прошли маршем по улицам, чтобы доказать правительству, что женщины действительно хотят голосовать, а затем перешла к тому, почему американские женщины хотят этого и как они полны решимости принудить правительство к действиям. Вечером руководители устроили прием для делегатов, докладчиков и друзей в отеле «Ленокс», штаб-квартире съезда.

На симпозиуме в понедельник во второй половине дня стандартные возражения против женского избирательного права рассматривались мисс Лексоу, мисс Лорой Грегг (Канзас), миссис Уильям К. Ганнетт (Н. Й.), миссис Келли и мисс Моуд Э. Майнер, сотрудником службы пробации в Нью-Йорке. Отвечая на возражение против «аморального голоса», мисс Майнер сказала: «Является ли тот факт, что аморальные женщины получили бы право голоса, реальным возражением? Я так не считаю. Во-первых, такие женщины составляют очень небольшую часть от общего числа. В ночной суд доставляют от пятидесяти до ста человек за ночь, но мы видим одни и те же лица снова и снова. В Нью-Йорке с населением в четыре миллиона человек насчитывается, пожалуй, около 5 000 таких женщин, однако есть меньше оснований против наделения женщин избирательными правами, чем за лишение их некоторых мужчин, поскольку по меньшей мере 4 000 мужчин живут полностью или частично на заработки этих женщин… Я не верю, что все падшие женщины станут использовать свои голоса во зло. Я имела дело с 250 из них и часто удивляюсь тому, насколько сильно у некоторых из них развито чувство чести и насколько они разумны. В настоящее время они являются рабынями владельцев питейных заведений, а отели по закону Рейнса и бары лежат в корне этого зла. Мы должны сделать больше для защиты их от такой жизни… Кажется, что именно женское дело — разбираться с такими проблемами и добиваться законодательства в этой сфере, и мы можем сделать это, только имея избирательный бюллетень. С ним мы сможем добиться гораздо большего в деле подрыва влияния политического лобби питейных заведений, которое лежит в основе всего».

Доктор Шоу сразу же поднялась на ноги, чтобы заявить, что мисс Майнер затронула самую суть всего движения за избирательное право; что алкогольные круги стоят в основе оппозиции ему и что в штатах, где оно было проиграно, ответственны именно они. Миссис Келли выступила в защиту Женщины на Самом Дне, которая нуждается в избирательном бюллетене даже сильнее, чем ее более удачливые сестры. Миссис Ганнетт, жена унитарианского священника Уильяма К. Ганнетта из Рочестера (штат Нью-Йорк), оба из которых были преданными друзьями мисс Энтони, рассмотрела утверждение о том, что «женщины не хотят голосовать», заявив в частности:

Нам говорят, что женщины могут добиться лучших результатов с помощью косвенного влияния. Попробуйте убедить хоть одного мужчину в том, что он будет иметь больший вес и большее влияние, если откажется от своего голоса, перестанет связывать себя с какой-либо партией и будет полагаться исключительно на влияние для достижения своих целей! Безусловно, давайте использовать по максимуму любое имеющееся у нас влияние, но ради всего святого не просите нас довольствоваться только этим. Факты показывают, что большая масса неравнодушных, ответственных женщин действительно хочет получить избирательный бюллетень, масса, достаточно крупная, чтобы заслуживать самого уважительного отношения со стороны наших законодателей, но определенно есть много женщин, которые пока еще не хотят голосовать. Мы считаем, что они должны этого хотеть; что у женщин не больше прав, чем у мужчин, принимать и ценить защиту и привилегилости цивилизованного правления и уклоняться от его долга и обязанностей. Они говорят, что не уклоняются таким образом, что сфера женщины лежит в другой плоскости, и мы отвечаем: «Это правда, но лишь отчасти»… Муниципальное управление гораздо больше принадлежит женской сфере, чем мужской, если нам приходится выбирать между этими двумя; оно представляет собой не что иное, как обустройство дома и домашнее хозяйство в масштабах страны, но точно так же, как лучший дом — это тот, где отец и мать правят вместе, так и мы получим лучший город, лучшее государство, когда мужчины и женщины будут советоваться вместе и править вместе. Ни одна мать не выполняет свой полный материнский долг перед лицом Бога, если она не желает нести свою службу, брать на себя долю прямой ответственности за благополучие всего общества. Она не может в полной мере заботиться о своих собственных детях, не заботясь о всех детях общины. Ее собственные дети, как бы их ни охраняли, остаются под угрозой до тех пор, пока хоть один из наименьших подвержен эпидемии или лишен своего первородного права на свежий воздух и солнечный свет.

Суровая борьба и труд наших почитаемых пионеров были посвящены женским правам. Мы, люди грядущего дня, должны подхватить призыв о женском долге. Мы живем в новую эпоху, на нас возложены новые обязанности. Мы должны трудиться до тех пор, пока ни одна женщина в стране не будет довольна словами: «Я не желаю платить ту цену, которую должна за комфорт и безопасность своей жизни»; пока каждой женщине не станет стыдно не требовать равных обязанностей и равной ответственности ради общего блага; пока не найдется ни одной, про которую можно было бы правдиво сказать: «Они не хотят голосовать».


Мисс Грегг выступила с докладом «Настоящий враг» и, поддержав все сказанное ранее, заявила: «Этот враг находится среди нашего собственного пола». «Это не противница избирательного права, — сказала она, — она наша невольная союзница, ибо когда возникает опасность того, что мы можем уснуть, она будит нас, жужжа над нашими ушами своими искажениями фактов. Это не равнодушная суффражистка, ее можно расшевелить. Наш настоящий враг — мертвая или дремлющая суффражистка», — после чего она произнесла воодушевляющую проповедь о необходимости упорного, непрерывного и преданного труда со стороны всех, кто душой и сердцем предан этому делу.

Казначей миссис Аптон обратила внимание на ошибочное представление, создаваемое газетами, будто ассоциация располагает неограниченными средствами. Сообщение о ее намерении собрать 100 000 долларов было подано так, будто эти деньги уже собраны, а фонд Гарретта — Томаса в размере 12 000 долларов в год заставил многих прекратить свои пожертвования. Новые возможности для эффективной работы потребовали больше денег, чем когда-либо прежде, и 1907 год стал самым тревожным в памяти правления. Расходы превысили доходы, и большая часть остатка средств на счете была израсходована. Даже это веское заявление, подкрепленное призывом доктора Шоу, принесло обещания пожертвований всего на сумму 3 600 долларов, что меньше, чем за многие годы: делегатки, многие из которых были скромного достатка, по-прежнему считали, что их прежние взносы не являются необходимыми. Затем доктор Шоу зачитала съезду адресованное ей письмо от миссис Джордж Говард Льюис из Баффало, которая выразила радость клубов избирательного права штата Нью-Йорк в связи с тем, что 60-я годовщина первого съезда за права женщин была проведена в этом городе по явно выраженному желанию мисс Энтони, и завершила письмя так: «В память о Сьюзен Энтони не откажите принять прилагаемый чек на 10 000 долларов, который национальные руководители могут использовать по своему усмотрению в работе, столь дорогой ее сердцу и сердцам всех истинных любителей справедливости, ради наделения женщин избирательными правами». Показывая вложенный чек, доктор Шоу сказала: «Это самый крупный чек, который я когда-либо держала в руках». Съезд встал в знак признательности за щедрый дар миссис Льюис.

Доклад миссис Иды Портер Бойер, председателя Комитета по библиотекам, ставший результатом месячного исследования в Библиотеке Конгресса в Вашингтоне и еще одного месяца в Публичной библиотеке Бостона, оказался чрезвычайно интересным, поскольку в нем рассматривались старинные рукописи и книги о правах женщин, написанные в XVI и XVII веках. Ценный доклад миссис Лукреции Л. Бланкенбург, председателя Комитета по законодательству и гражданским правам, вобрал в себя отчеты президентов двадцати трех ассоциаций избирательного права штатов и охватывал законы об образовании, труде, фабриках и трезвости, инспекции торговых предприятий, судах по делам несовершенствования, вопросах просвещения, защите жен и многие другие темы, касающиеся благополучия женщин и детей, причем большинство из них свидетельствовало о прогрессе.

Ораторами на вечернем заседании в понедельник были мисс Гарриет Грим, победительница премии Спрингера за лучшее эссе, написанное студентом колледжа Иллинойса, которая рассказала о «женственной женщине в политике»; миссис Кэтрин Рид Балентайн (штат Мэн), дочь Томаса Б. Рида, знаменитого спикера нижней палаты Конгресса и убежденной суффражистки; а также блестящий оратор миссис Филип Сноуден из Англии. Миссис Балентайн сказала в начале своего выступления, что теперь, когда женщины голосуют в России, у нее появилась смелость надеяться, что когда-нибудь они добьются избирательного права в Нью-Йорке, Массачусетсе и Мэне, и далее продолжила в том духе, что:

В Англии последний окончательный аргумент о том, что женщины сами не хотят избирательного права, в свете недавних событий стал смехотворным. 13 июня 15 000 суффражисток прошли маршем по улицам Лондона, и говорят, что митинг в поддержку женского избирательного права 21 июня стал крупнейшим публичным митингом из всех, когда-либо собиравшихся по какому бы то ни было поводу. Пятьдесят тысяч женщин только что штурмовали Парламент... Ни у кого больше не вызывает сомнений то, что женщины Англии хотят иметь голоса и намерены их получить. Говорят, что история повторяется, но это конкретное явление — всемирное требование женщин о политическом равенстве с мужчинами — никогда прежде не возникало; у него нет исторических прецедентов...

Способствует ли лишенное избирательных прав влияние, не уравновешенное ответственностью избирательного бюллетени и расширяющим кругозор опытом общественной службы, наибольшему благу для наибольшего числа людей, что и является целью истинной демократии? Могут ли женщины и проявляют ли рядовые, повседневные женщины в своем нынешнем положении подданных живой интерес к подлинному благополучию государства? Едва ли, и разве мужчины и дети не страдают от этого равнодушия? Иначе и быть не могло. Можно сказать, что средние мужчины, несмотря на наличие у них избирательного бюллетеня, безразличны к общественному благу, но не делает ли их это вдвойне равнодушными постоянное общение с классом, который не чувствует никакой преданности государству?.. В политическом подчинении и проистекающих из него политическом невежестве и равнодушии женщин мужчины бессознательно выковывают собственные оков. Они не могут сохранить свои права, если не разделят их с женщинами. В этом заключается истинное значение движения за женское избирательное право во всем мире. Это грандиозная попытка установить подлинное правление народа в республиках, которое, будучи подлинным, пребудет вечно; и в качестве такового это движение в такой же степени направлено на права мужчин, в какой и на права женщин.


«Милитаристское» движение за избирательное право в Великобритании, находившееся в то время на своей ранней стадии, привлекало внимание всего мира, и миссис Сноуден посвятила большую часть своего выступления его объяснению, заявив, в частности: «Наши методы могут показаться вам странными, поскольку вы, возможно, не до конца понимаете. У нас есть муниципальное голосование, и мы пользуемся им уже много лет. Сегодня англичанка может голосовать за любого должностного лица, кроме члена Парламента; она может заседать в любом политическом органе, кроме Парламента, и мы добиваемся этого последнего права. У нас есть 420 членов из 670 его членов, пообещавших поддержать эту реформу. Когда законопроект о всеобщем избирательном праве дошел до второго чтения, голоса разделились три к одному в его пользу. Мы хотим, чтобы этот законопроект был принят, но именно на британский Кабинет министров мы должны воздействовать, чтобы он окончательно утвердил акт после его прохождения через две Палаты. Именно Правительство мы пытаемся донимать. Наше правительство никогда не предпринимает никаких радикальных шагов, пока его не пнут. Сэр Генри Кэмпбелл-Баннерман, будучи премьер-министром, посоветовал женщинам донимать Правительство до тех пор, пока они не добьются своего, и именно этим мы занимаемся сегодня. Либеральное правительство, пришедшее к власти при поддержке по меньшей мере 80 000 женщин-налогоплательщиков, пообещало даровать им их права. Как они выполнили это обещание?»

Говоря о двух «воинствующих» обществах, миссис Сноуден отметила: «Наша политика напористости была оправдана ее результатами. Когда мы только начинали, почти каждая газета в Англии была против нас. Теперь же, за исключением одного «Таймс», лондонские газеты — все за нас. «Воинственность» до сих пор заключалась главным образом в «улюлюканьи» ораторам; сборе у Палаты общин в большом количестве; проникновении на галерею и на публичные собрания с выкриками «Женщинам — избирательные права!» и битье стекол в правительственных зданиях, что является освященным веками английским обычаем выражения неодобрения. Многие суффражистки в Соединенных Штатах, зная пренебрежительное отношение Правительства к их британским и ирландским соратницам, испытывают немалую симпатию к этим мерам». На этом и предыдущем съездах доктор Шоу и другие выразили свою симпатию, и соответствующие резолюции были приняты.

Одна из газет Баффало писала по поводу выборов должностных лиц: «Если то, как женщины голосуют на национальном съезде, можно считать мерилом того, как они поступят, когда получат избирательный бюллетень, предвыборной борьбы будет совсем немного. Вчерашние выборы характеризовались полным отсутствием закулисных махинаций. Голосование прошло быстро, соперничества за какие-либо должности не было, женщины голосовали по своему желанию, и лишь несколько разрозненных бюллетеней досталось конкретным друзьям избирательниц. Выборы президента, первого вице-президента, секретаря по корреспонденции и казначея были единогласными, а остальные — настолько близки к этому, что к моменту подсчета половины бюллетеней никаких сомнений в исходе не оставалось». Миссис Сперри оставила пост второго вице-президента, и на ее место была избрана миссис Элла С. Стюарт, президент ассоциации избирательного права штата Иллинойс.

Доклад о некоторых правовых аспектах бесправного положения женщин, представленный нью-йоркским адвокатом миссис Гарриет Джонстон Вуд, сочли настолько важным, что его постановили отпечатать для распространения. Она цитировала федеральные и государственные конституции и судебные решения, чтобы доказать, что «при правильном толковании законы определяют права и привилегии „лиц“, и в положениях, касающихся избирательного права, не делается никаких различий по признаку „пола“». Она призвала женщин попытаться зарегистрироваться для голосования и получить квалификацию для работы в присяжных, а также настоятельно рекомендовала представить законодательным органам законопроекты, охватывающие следующие пункты: во-первых, чтобы граждане в равной степени пользовались всеми гражданскими и политическими правами и привилегиями; во-вторых, чтобы при отборе присяжных не допускалось никакой дискриминации граждан по признаку пола; в-третьих, чтобы представительство основывалось на электорате, а не голосующие не были налогоплательщиками; в-четвертых, чтобы муж и жена имели равные права на имущество друг друга; в-пятых, равные права на имущество ребенка; в-шестых, в случае раздельного проживания — равные права на опеку над детьми. Посещение художественной галереи Олбрайт и поездка на автомобиле вдоль берега озера, через Делавэр-парк и по многочисленным красивым проспектам города стали весьма приятной частью программы этого вечера.

На одном из вечерних заседаний мисс Грейс Х. Баллантайн, адвокат в известном деле о мэрии в Де-Мойне, штат Айова, живо рассказала о том, как было отстояно право женщин голосовать по вопросу выпуска облигаций. Миссис Кейт Тримбл Вулси (штат Кентукки), несколько лет прожившая в Англии, сравнила положение женщин в этой стране и в Соединенных Штатах не в пользу последних, «где, — сказала она, — женщины не извлекли выгоды из Декларации независимости, а напротив, проиграли, когда колонии были вытеснены республикой. В этом они обнаруживают, что республика может существовать как политический институт до скончания веков, не оказывая женщинам признания, почестей или власти; что она может существовать как олигархия по половому признаку, и они говорят: „Почему мы должны быть лояльны к этому правительству?“ Таким образом, из-за женщин под угрозой оказывается сама республиканизм, и я говорю вам, что если в Национальную Конституцию не будет добавлена поправка, дающая женщинам право голоса, эта республика в течение жизни нынешнего поколения обнаружит, что пророчество „Женщина — это скатерть, о которую разобьется наш корабль государства“ сбудется».

Выступая в качестве председателя Комитета по миру и арбитражу, миссис Лучия Эймс Мид представила отчет о его многочисленных мероприятиях. В 1907 году она присутствовала на пленарном заседании Гаагской мирной конференции, которое описала в восторженных тонах, а в сентябре ездила в качестве делегата на Международную конференцию мира в Мюнхене. В июле 1908 года она отправилась на конференцию в Лондон, где миссис Белва А. Локвуд из Вашингтона (округ Колумбия) представила доклад о Центральноамериканском конгрессе мира, проходившем в том городе, и о недавно созданном Арбитражном суде, которые легли в основу трех принятых конгрессом резолюций. Она рассказала о новом обществе — Американской школьной лиге мира, цель которой — улучшить преподавание истории и всячески содействовать международному братству, солидарности и справедливости.

Во время деловых заседаний были приняты следующие рекомендации: рекомендовать штатам продолжать систематическое и специализированное распространение литературы; добиться и представить в Конгресс в ближайшее время петицию с просьбой о 16-й поправке, наделяющей женщин избирательными правами, причем председатель должен назначить комитет для руководства этой работой; постараться добиться назначения в Сенат США Комитета по женскому избирательному праву, благосклонно к нему настроенного; одновременно направить письма Президенту Соединенных Штатов накануне написания его послания, за которыми должны последовать телеграммы за неделю до открытия Конгресса, выражающие желание женщин получить избирательный бюллетень; обратиться к своим законодательным органам с просьбой о предоставлении той или иной формы избирательного права и подкрепить эту просьбу систематической законодательной работой; настойчиво призывать штаты, имеющие какую-либо форму частичного избирательного права, принять меры для обеспечения максимально широкого использования его женщинами. Было решено выделить 125 долларов на двухмесячную работу в Южной Дакоте с целью выяснения условий для последующего вынесения на рассмотрение поправки к конституции штата.

Резолюции, представленные мистером Блэквеллом, председателем комитета, подвели итог удивительному прогрессу, достигнутому женщинами со времени проведения первого съезда, 60-я годовщина которого отмечалась. В них говорилось о развитии избирательного права, как это было изложено в Призыве к съезду, и отмечалось: «Когда состоялся тот первый съезд, только один колледж в Соединенных Штатах принимал женщин; теперь их сотни. Тогда не было ни единой женщины-врача, рукоположенного священника или юриста; теперь насчитывается 7 000 женщин-врачей и хирургов, 3 000 рукоположенных священников и 1 000 юристов. Тогда женщинам были доступны лишь немногие низкооплачиваемые профессии; теперь они заняты в более чем трехстах сферах деятельности и составляют 80 процентов наших школьных учителей. Тогда почти не существовало женских организаций; теперь такие организации исчисляются тысячами. Тогда те немногие женщины, которые осмеливались выступать публично даже по филантропическим вопросам, подвергались подавляющему осуждению общественного мнения; теперь женщины, наиболее яростно выступающие против женского избирательного права, разъезжают по стране с речами, доказывая, что единственное место для женщины — это дом. Тогда замужняя женщина в большинстве наших штатов не могла распоряжаться собственной личностью, имуществом или заработком; теперь в большинстве из них эти законы претерпели значительные изменения или были отменены, и лишь в отношении избирательного бюллетеня фикция о вечном несовершеннолетии женщин все еще поддерживается».

Мощная речь миссис Кэт называлась «Битва сильным», но от нее не осталось ничего, кроме газетных вырезок. Она завершила ее словами: «Во всей истории не было события, более чреватого важностью для будущих поколений, чем нынешнее восстание женщин мира... Каждая борьба помогает, и каждое движение за права, за реформу в этой стране или в Англии облегчало женское движение в любой другой стране. За последние несколько лет мы очень сблизили страны мира. Газеты, кабели и телеграф разносят новости почти мгновенно в центры земли, а затем в глухие уголки, так что женщины других наций знают, что делают женщины здесь и что они делают во всех остальных частях света... Кампания за избирательное право в Англии превратилась в тот вид фанатизма, который породил Американскую революцию. Эти женщины больше не реформаторы, они бунтовщики, и они победят... Час женщин наконец пробил, и по всей линии идет мобилизация женской армии, готовой к бою. Мы идем вперед с развевающимися флагами к победе. Если вы не с нами, вы против нас. Справедливость для женщин всего мира приближается. Это будет битва сильных — сильных верой, сильных мужеством, сильных убежденностью. Женщины Америки, встаньте на защиту гражданства нашей собственной страны и дайте миру понять, что мы не стыдимся Декларации независимости!»

В газетном отчете говорилось: «И тогда вперед вышла Анна Говард Шоу, и в ее глазах сиял свет великой цели. „Наш международный президент призвал новобранцев, — сказала она. — Никогда еще у нас не было их столько, сколько сейчас“. Она рассказала об огромных достижениях дела избирательного права за последние несколько месяцев в Америке, о суффражистках-первопроходцах и их страданиях, и закончила: „Нам проложили путь, они указали нам дорогу. Кто осмелится сказать, что наш триумф будет долго откладываться? Настал час сплотиться. Мы завербовались на войну. Девяносто дней? Нет, на войну! Мы можем не выиграть каждое отдельное сражение, но мы выиграем войну. Счастливы те, кто несет бремя в великой борьбе! Счастлив любой мужчина или женщина, призванные Подателем всего сущего служить Ему в деле человечества! Друзья, идите с нами, и мы сделаем вам добро; но придете вы или нет, мы идем, и когда мы войдем в обетованную землю свободы, мы постараемся быть справедливыми и показать, что понимаем, что такое свобода, что такое закон. „Дай нам Бог закон в свободе и свободу в законе!“»

СНОСКИ:

[56] Часть Призыва: С тех пор как мы в последний раз собирались на съезд, женщины в Норвегии добились всеобщего избирательного права; женщинам-налогоплательщикам в Исландии было предоставлено право голоса и право быть избранными членами муниципальных советов; женщинам Дании предоставлено муниципальное избирательное право, и теперь они голосуют за всех должностных лиц, кроме членов парламента; женщины Швеции, уже обладавшие муниципальным правом голоса, получили право занимать муниципальные должности; российским женщинам-собственницам было предоставлено право голоса по доверенности на выборах в Думу. В Великобритании, где они давно обладали муниципальным избирательным правом, женщины получили право занимать посты мэров, членов окружных, боро и городских советов, а их героическая борьба за парламентское избирательное право привлекает внимание всего мира.
В нашей собственной стране за прошедший год 175 000 женщин Мичигана обратились к конституционному съезду штата с призывом предоставить им всеобщее избирательное право, и было дано частичное право голоса; в Орегоне женщины добились вынесения поправки к конституции по вопросу избирательного права на общенародный референдум. Хотя крупных побед одержано не было, сторонники равноправия никогда не чувствовали себя более оптимистично, так как общественные настроения ближе к ним, чем когда-либо прежде. Пятьсот объединений мужчин, организованных для иных целей и насчитывающих миллионы избирателей, официально высказались в поддержку женского избирательного права; только одно — организованный водочный бизнес — продемонстрировало неизменную враждебность к нему, и господство питейных заведений в политике вырвало из наших рук немало побед...
Мы сердечно приглашаем всех мужчин и женщин, которые верят в принципы американского правительства и любят свободу и справедливость, встретиться с нами на съезде в Баффало.



	Anna Howard Shaw, President.

	Rachel Foster Avery, First Vice-President.

	Florence Kelly, Second Vice-President.

	Kate M. Gordon, Corresponding Secretary.

	Alice Stone Blackwell, Recording Secretary.

	Harriet Taylor Upton, Treasurer.

	Laura Clay,	 } 	Auditors.

	Mary Simpson Sperry,






[57] Другими священнослужителями, совершавшими богослужения в разное время, были преподобные Анна Говард Шоу, Анна Гарлин Спенсер и Олимпия Браун от съезда, а также преподобные Ричард В. Бойнтон, Роберт Фриман, Л. О. Уильямс, Э. Х. Дикинсон и Ф. Хайятт Смит из Баффало.


[58] Подробный отчет см. в книге «История женского избирательного права», том I, страница 67.


[59] Этот фонд был собран главным образом для выплаты жалованья должностным лицам, которые теперь были вынуждены посвящать все свое время возросшему объему работы ассоциации и которые до сих пор по большей части трудились на безвозмездной основе. Доктор Шоу получала 3 500 долларов; секретарь — 1 000 долларов, казначей — 1 000 долларов. Таким образом, ежегодно оставалось 6 500 долларов на другие цели.








ГЛАВА IX.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ СЪЕЗД 1909 ГОДА.

Приглашение провести сорок первый ежегодный съезд ассоциации в Сиэтле было принято по двум особым причинам. Законодательное собрание Вашингтона вынесло на голосование в 1910 году поправку о женском избирательном праве; аналогичные действия были предприняты законодательными собраниями Орегона и Южной Дакоты, и съезд на Тихоокеанском побережье привлек бы жителей запада и сформировал бы общественные настроения в пользу этих поправок. Проходившая летом Аляско-Юкон-Тихоокеанская выставка за счет снижения тарифов на железнодорожные билеты позволила бы жителям востока и Среднего Запада посетить съезд и этот прекрасный уголок страны. [60] Датой проведения было назначено 1-6 июля.

Делегатки с востока собрались в Чикаго 25 июня, чтобы сесть на «специальный поезд суффражисток», направлявшийся в Сиэтл, и в отеле «Стратфорд» чикагские суффражистки устроили в их честь прием. В Сент-Поле на следующее утро экс-сенатор С. А. Стоквелл и миссис Стоквелл, президент Миннесотской ассоциации, вместе с делегацией суффражисток встретили их на вокзале и препроводили в Женскую биржу, где на столах, украшенных золотистыми ирисами и папоротниками, был подан восхитительный завтрак. Там присутствовало множество руководителей клубов, с краткими речами выступили доктор Анна Говард Шоу, миссис Флоренс Келли, мисс Лора Клей, миссис Фанни Гаррисон Виллард, миссис Шарлотта Перкинс Гилман, мисс Элис Стоун Блэквелл, мисс Кейт М. Гордон и миссис Гарриет Тейлор Аптон. Миссис Виллард вспомнила поездку, которую она совершила туда двадцать шесть лет назад со своим мужем Генри Виллардом, только что завершившим строительство Северной Тихоокеанской железной дороги, чей поезд совершал своего рода триумфальное шествие через весь континент. «Сент-Пол приветствовал его процессией длиной в десять миль, — сказала она, — а Миннеаполис, решивший не отставать, организовал шествие длиной в пятнадцать миль. Мне радостно вспоминать, что не только мой отец, Уильям Ллойд Гаррисон, но и мой прекрасный муж немецкого происхождения верили в равные права для женщин».

Поезд мчался через Великий Северо-Запад, и совет должностных лиц проводил непрерывные рабочие заседания в обычном вагоне для курения, пока не была сделана следующая остановка в Спокане, штат Вашингтон. Здесь Торговая палата выделила 500 долларов на их развлечение. Гостьям вручили значки и кокарды и на автомобилях провезли по красивейшему жилому району, прекрасным территориям трех колледжей и к живописным водопадам. Затем они осмотрели великолепные экспозиции в Торговой палате и были доставлены в Любительский спортивный клуб, чьи условия для отдыха и восстановления сил были предоставлены в их распоряжение. За этим последовал изысканный банкет, председателем которого была миссис Май Аркрайт Хаттон, президент Споканского клуба равного избирательного права. Миссис Эмма Смит Де Вое, президент Ассоциации избирательного права штата, поприветствовала их в Вашингтоне, а мэр Н. С. Пратт — в городе. «Я приветствовал в Спокане многие организации, — сказал он, — но ни одну из них с таким удовольствием, как эту. Моя вера в равное избирательное право — не новое убеждение; я голосовал за него дважды и надеюсь вскоре сделать это снова. Наступление равных прав для женщин — это неизбежный результат прогресса и просвещения». Он преподнес доктору Шоу молоток, сделанный из древесины четырех штатов с избирательным правом, перевязанный лентой из айдахоского серебра, и выразил надежду, что когда она воспользуется им для открытия съезда в Сиэтле, звук будет похож на «выстрел, который разнесся по всему миру».

В отчете в издании «Уоменс джорнал» говорилось: «Доктор Шоу, выражая благодарность, сказала: „Это удачное сравнение, ибо удар будет нанесен на Тихоокеанском побережье, и его нужно услышать до самого Атлантического океана, и не только с запада на восток, но и с севера на юг. Я надеюсь, что на него откликнутся мужчины, которые, сами познав, что такое свобода, хотят предоставить ее блага и женщинам. Единственный мужчина, которого можно хоть как-то извинить за желание отказать женщинам в свободе, — это мужчина, который сам является рабом“». Она вспомнила те времена, когда суффражисткам предлагали не банкеты, а оскорбления, и сравнила их с пионерскими днями расчистки леса. Она завершила выступление прекрасной данью уважения матерям-первопроходцам и призвала мужчин отдать им долг в ноябре следующего года.

Миссис Виллард, также вспоминая здесь свою поездку более чем четвертьвековой давности, сказала в частности: «Я никогда бы не поверила, что такие изменения могли произойти со времен того исторического поезда. Тогда в Спокане не было ничего, кроме индейцев, ковбоев и прекрасных водопадов. Я рада, что вы хотите, чтобы женщины разделяли полноценную жизнь города. „Женское дело — это дело мужчины“. Это движение столь же широко, как мир, и оно принесет пользу как мужчинам, так и женщинам. Я отправилась в эту поездку во многом потому, что мне хочется связать имя моего мужа не только со строительством великой железной дороги, но и с делом справедливости по отношению к женщинам, в которое он верил. Я желаю Спокану все большего и большего процветания, но наряду с материальным благополучием пусть она не забывает о более возвышенных вещах, которые должны идти рука об руку с ним, если города не хотят исчезнуть с лица земли».

Миссис Абигейл Скотт Даниуэй из Портленда, штат Орегон, знаменитая пионерка избирательного права на северо-западе, была встречена с восторгом и в ходе своих интересных воспоминаний сказала: «Я помню времена, когда „Старый Орегон“ охватывал большую часть Тихоокеанского Северо-Запада. В то время я жила в бревенчатой хижине, занимаясь сугубо домашним делом — воспитанием большой семьи маленьких детей... Во время своей первой поездки в Спокан я добиралась на дилижансе из Уолла-Уоллы. Он подпрыгивал и кренился на ухабах, а в единственной гостинице деревни не нашлось мест для трех или четырех пассажиров. Для нас устроили импровизированные постели на досках, и все, что мы ели несколько дней, было хлебом с сахаром, но мне это нравилось, потому что после такого путешествия все казалось вкусным. В городе был всего один маленький зал, и капитан Уилкинсон из Портленда уговорил меня выступить. Поэтому я арендовала зал на воскресенье и посоветовала ему предложить его какому-то местному священнику для дневной службы. Я так и сделала и попросила его объявить после проповеди, что мое собрание состоится вечером. Он согласился воспользоваться залом, но объявление сделать забыл. Когда я спросила его об этом, он ответил: „Вы думаете, я стану объявлять о женском собрании?“ Но собрание у нас прошло отлично, и почти все в Спокане подписались на мою газету „Нью Нортуэст“. В следующий раз я приехала сюда праздновать завершение строительства Северной Тихоокеанской железной дороги. Имела честь написать по этому случаю стихотворение и прочесть его в том маленьком зале, и Генри Виллард написал мне по этому поводу письмо».

Большое вечернее собрание прошло в Первой методистской церкви под председательством миссис Ларейн Бейкер. Генри Б. Блэквелл и профессор Фрэнсис Сквайр Поттер были среди национальных ораторов. Уставшие от дороги, но счастливые от теплого приема путешественники сели на ночной поезд. На следующий день они сделали короткую остановку в Норт-Якиме и Элленсбурге и выступили с задней площадки перед толпами, ожидавшими их. Женщины, девочки и дети в белых одеждах приветствовали их транспарантами, песнями, множеством прекрасных роз, которыми славится этот край, и изящными корзинами с чудесными вишнями и яблоками. Проведя несколько часов в Такоме, они совершили знаменитую поездку по городу на специальных трамваях, поужинали на закате на веранде отеля с видом на прекрасный Пьюджет-Саунд и прогулялись по великолепному парку.

Незабываемому съезду в Сиэтле предшествовал вечерний прием 30 июня в отеле «Линкольн», устроенный ассоциацией избирательного права штата, бывший президент которой миссис Хомер М. Хилл обратилась к делегатам с приветственным словом. Доктор Шоу, национальный президент, открыла съезд на следующий день во второй половине дня в большой Плимутской конгрегационалистской церкви, и собравшиеся исполнили «Марш матерей». Миссис Маргарет Б. Платт передала приветствие от Женского христианского союза трезвости, указав, что «есть несправедливости, которые никогда не будут исправлены, пока женщина не возьмет в руки избирательный бюллетень — символ власти исправить их». Представляя миссис М. Б. Лорд для выступления от имени Грейнджа, доктор Шоу отметила, что сама является его членом. Миссис Лорд сказала в частности: «С самого начала женщины вошли в нашу организацию на условиях полного равенства, и на протяжении сорока лет Грейндж ведет просветительскую работу в пользу женского избирательного права. Это был самый гордый момент в моей жизни, когда я добилась принятия резолюции в его поддержку в Грейндже штата Нью-Йорк. Здесь, в Вашингтоне, за пять лет он вырос втрое и неизменно принимает резолюции в пользу избирательного права для женщин». Миссис Де Вое тепло приветствовала гостей от штата, а миссис Мари С. Сперри, президент Калифорнийской ассоциации избирательного права, произнесла любезную ответную речь. Встаньте, съезд направил послание с выражением теплого уважения миссис Кэрри Чепмен Кэтт из Нью-Йорка, бывшему национальному президенту, и сожаления в связи с тем, что она не смогла присутствовать. Доктор Шоу рассказала о «виртуозной манере», с которой та председательствовала на заседании Международного альянса за женское избирательное право в Лондоне в мае, «ее авторитет и достоинство вызывали всеобщее уважение», а также поведала о приветственном послании от королевы Норвегии Мод и других инцидентах конгресса.

Оставив более официальные церемонии на вечер, съезд перешел к делам и заслушал доклад секретаря по корреспонденции мисс Гордон (Луизиана). Говоря о разосланной специализированной литературе, она упомянула письмо Ассоциации пивоваров и оптовых торговцев ликеро-водочными изделиями, широко распространенное во время недавней кампании за избирательное право в Орегоне, в котором всем розничным торговцам штата указывалось на необходимость провала поправки, а также почтовую открытку с инструкцией о том, как заполнять избирательный бюллетень, с обратным адресом, подтверждающим их готовность. Это было помещено в «экспонат» мисс Блэквелл и ее Комитетом по литературе, и мисс Гордон призвала разослать его священникам всех конфессий. Она сказала: «Я считаю, что ассоциацию нельзя отговаривать от этого предприятия из-за объема работы и ее дороговизны. На нас лежит бремя ответственности доказать с помощью подобных доказательств, что злейший враг церкви и самый активный враг женского избирательного права — это общий враг, „организованная власть алкоголя и порока“. Если перед лицом столь прямых доказательств представители церкви все же позволяют предрассудкам, невежеству или равнодушию к женскому избирательному праву влиять на них, то они сознательно становятся общими союзниками этой силы».

Мисс Гордон привела примеры, показывающие серьезные изменения в отношении общественности к женскому избирательному праву, и заявила, что нынешняя трудность заключается в том, чтобы использовать открывающиеся возможности. Она призвала к более концентрированным усилиям со стороны национального штаба и существенному выделению средств, которые позволили бы председателям постоянных комитетов вести свою работу; кроме того, они должны избираться, а не назначаться и быть членами официального правления, и в заключение она сказала: «Настоятельно рекомендуется, чтобы суффражистки предприняли шаги по политизации своих методов. Первичные выборы, предоставляющие во многих штатах возможность для женщин добиваться выдвижения благоприятных кандидатов; активная заинтересованность в поражении на выборах тех, кто выступает против избирательного права; опрос кандидатов и т. д. — все это примеры того, как проявление интеллектуального интереса и активности со стороны суффражисток будет просвещать общественность гораздо эффективнее, чем дебаты, лекции и литература, — чтобы показать, что женщины полны решимости принимать активное участие в так называемой политике, столь тесно связанной к лучшему или к худшему с их жизнью».

Отчеты секретаря штаба и национального председателя по прессе мисс Элизабет Дж. Хаузер (Огайо) зачитала миссис Аптон. Первая, говоря о возросших требованиях к штабу, начала так: «Ни в одной из предыдущих президентских кампаний в Соединенных Штатах взгляды кандидатов на наделение женщин избирательными правами не комментировались прессой столь широко. Возможно, никогда прежде кандидаты не считали этот вопрос достаточно важным, чтобы иметь по нему какое-либо мнение. Никогда прежде газетный интервьюер не задавал каждому возможному персонажу — будь то политик или проповедник, писатель или оратор, изобретатель или исследователь, капитан индустрии, социальный работник, актер, боксер, девица, матрона, вдова — животрепещущий вопрос: „Как насчет голосов для женщин?“» Она рассказала о том, что было разослано около 30 000 писем и в среднем почти по 1 000 печатных материалов в день — столько же за первую половину текущего года, сколько за весь 1908 год. Книжный отдел под руководством мисс Кэролайн И. Рейлли сообщил, что продажи книги «Жизнь и деятельность Сьюзен Энтони» составили 800 долларов; 200 комплектов «Истории женского избирательного права» были переданы в библиотеки ведущих колледжей и университетов; 100 экземпляров отчетов о последних двух национальных съездах были переданы в библиотеки, ведущие архив.

К делегатам президентских съездов по выдвижению кандидатур обращались с письмами с просьбой включить пункт об избирательном праве в платформу, но безрезультатно. Съезд Партии независимости в Чикаго отклонил его. Была проделана обычная работа на международных и национальных съездах, и многие из них приняли благоприятные резолюции, в том числе: Международный союз каменщиков и печников на заседании в Детройте; Международный союз хлопкопрядильщиков в Бостоне; Женская национальная профсоюзная лига в том же городе; Национальный совет женщин и Ассоциация выпускников университета Джонса Хопкинса. Объединенные шахтеры Америки на заседании в Индианаполисе единогласно приняли резолюцию о женском избирательном праве и разослали в штаб 500 ее копий, которые были оперативно отправлены членам Конгресса. Американская федерация труда, представляющая 2 000 000 членов, на своем съезде в Денвере последовала своему давнему обычаю принятия этой резолюции. Доктор Шоу посетила Национальную конференцию благотворительности и исправительных учреждений; миссис Джулия Уорд Хау была принята в качестве делегата с совещательным голосом от Национальной ассоциации женского избирательного права на съезде Генеральной федерации женских клубов в Бостоне; миссис Стоквелл — на съезде Американской библиотечной ассоциации; миссис Сперри и миссис Элис Л. Парк из Калифорнии — Ассоциацией сестер милосердия Соединенных Штатов; миссис Кориэлл — Американским баптистским миссионерским обществом внутренних дел, а ассоциация имела представителей на многих других съездах. «Подводя итог, 29 национальных ассоциаций одобрили женское избирательное право; еще 14 приняли меры по тем или иным аспектам вопроса; 20 государственных федераций труда, 16 государственных обществ Грейндж и семь государственных ассоциаций почтальонов одобрили его. Некоторые штаты развернули очень активную пропаганду в этом направлении, заручившись поддержкой сотен местных организаций, представляющих профсоюзы, образовательные и религиозные общества, фермерские институты и т. д.»

В отчете прессы мисс Хаузер сообщила, что было разослано 43 000 экземпляров журнала «Прогресс» и распространено 52 095 страниц материалов по 190 различным темам, включая 1 262 экземпляра речи миссис Кэт перед Международным альянсом за избирательное право. Она рассказала о специальных статьях, о целых страницах, о личной работе с редакторами — это отчет о выдающихся достижениях, занявший восемь печатных страниц Протокола. В заключение она сказала: «День старых методов прошел, и если предстоит успешно развивать новые методы, председателем по прессе должна стать женщина, которая не только знакома с философией и историей движения за женское избирательное право, но и обладает газетным инстинктом и способностью легко заводить друзей. От нее следует ожидать только работы с прессой, и у нее должна быть возможность контактировать с руководящими силами в мире газет».

Поскольку штаб-квартира вскоре должна была переехать из Уоррена, штат Огайо, а мисс Хаузер ушла в отставку с поста секретаря, это был ее последний блестящий отчет, и съезд направил ей письмо с благодарностью и признательностью за ее восхитительную работу. Доктор Шоу сказала о ней: «Никогда не было женщины, которая отдавала бы служению столько преданности; она грезила женским избирательным правом по ночам и трудилась ради него днем». [Впоследствии мисс Хаузер отправилась в штаб в Нью-Йорке в качестве вице-председателя Национального комитета по прессе.]

Вечером мэр Джон Ф. Миллер поприветствовал съезд и поздравил ассоциацию с составом ее членов в Вашингтоне. «Этот штат был первопроходцем в движении за права женщин, — сказал он. — В 1854 году Артур Денни внес законопроект о женском избирательном праве в Территориальное законодательное собрание. В 1878 году были сняты гражданские ограничения с замужних женщин, и это был первый штат к западу от Скалистых гор, заявивший, что имущество жены должно принадлежать ей самой. Женщины здесь имеют все права мужчин, кроме права голосовать и занимать должности. Я не знаю, принесет ли женское избирательное право все хорошее и уничтожит ли все плохое, но если да, то давайте непременно воспользуемся им». Он завершил выступление данью уважения матерям штата.

В красноречивом ответном слове миссис Виллард напомнила меру, что если дело справедливо, последствий, следующих по его пятам, бояться не стоит, и сказала: «Отец с ранних лет учил меня, что моральный принцип в активном проявлении непреодолим. Он обладает бессмертной сущностью. Он может на время исчезнуть, но его нельзя вытоптать железной стопой времени или тяжеловесным маршем беззакония так же, как нельзя уничтожить материю. Он живет где-то, как-то и возрождается в обновленной силе. Женщины этой страны, отстаивающие дело женского избирательного права, воодушевлены великим нравственным принципом. Они вооружены духовным оружием высочайшего калибра, которое непременно победит». Она рассказала о грандиозном приеме, устроенном в 1883 году ее мужу и его гостям, когда они прибыли в Сиэтл на открытие железной дороги после ее завершения; о его ответном слове и речи почтенного Карла Шурца. Она описала выступление молодой девушки — дочери профессора Поуэлла из университета, все расходы на обучение которой мистер Виллард оплачивал в течение нескольких лет, в котором та сказала, что его запомнят больше за то, что он сделал для образования, чем за строительство железной дороги. «В воспоминаниях времени, — сказала миссис Виллард, — я вижу ее, мило скромную и грациозную, стоящую словно с распростертыми объятиями и приглашающую собравшихся сегодня женщин прийти и помочь сделать штат Вашингтон свободным». Затем, обращаясь с призывом поддержать находящуюся на рассмотрении поправку об избирательном праве, она сказала: «Моему благородному спутнику на великом Северо-Западе было высказано немало даней уважения и восхищения, которые бережно хранятся мной и моими детьми, но я жажду еще одной, и вот какой: чтобы острое чувство справедливости и честной игры по отношению к женщинам мистера Вилларда нашло отклик в сердцах мужчин Вашингтона, чьё необычайное развитие он столь мощно подстегнул, дабы в ноябре 1910 года они громким единодушием провозгласили, что женщины Вашингтона больше не рабыни, а свободные, больше не бесправные, а возрожденные и освобожденные, равные партнёры в нескончаемой борьбе человеческой расы за более благородные законы и более высокие нравственные стандарты».

Вечернее заседание завершилось президентским обращением доктора Шоу, которое газета «Уоменс джорнал» охарактеризовала как «неподражаемое», однако спустя годы от него не удалось отыскать ни единого абзаца. Ее речи всегда вдохновлялись моментом, и лишь стенографический отчет мог дать о них адекватное представление. Мисс Энтони сокрушалась, что таковой не был составлен, и другие часто говорили об этом, но сама доктор Шоу оставалась к этому равнодушной. Были острые требования денег, и бесконечные детали этих встреч поглощали время и силы тех, кто в противном случае мог бы заняться этим.

Миссис Аптон в своем отчете в качестве казначея выступила с воодушевляющим призывом, в котором сказала: «Самый важный вопрос, стоящий перед этим съездом, — это вопрос денег. На плечах каждой делегатки лежит тяжелая ответственность. Она должна знать, сколько денег у нас было за последний год, куда они ушли и почему. Более того, она должна самостоятельно решить, как будут распределяться деньги на следующий год, и предложить способы их сбора. Ни одна делегатка не должна успокаивать свою совесть мыслью, что суждение высшего руководства — это лучшее суждение. Каждый штат вверил в руки своих делегаток драгоценное дело, и ответственность эта велика, и ее нельзя честно игнорировать. Давным-давно мы работали до тех пор, пока у нас не кончались деньги. Теперь же, когда начало конца нашей работы уже виднеется, запросы на деньги многочисленны, и если следовать законам бизнеса, их необходимо удовлетворять. Небольшие самопожертвования должны продолжаться, а более масштабные способы получения денег — создаваться. Мы все кричим о пятой звезде на нашем флаге избирательного права, но мы должны помнить, что ни одна звезда никогда не появлялась ни на одном флаге без цены, без жертв. Наша пятая звезда найдет свое место потому, что мы объясняем избирателям, что на самом деле означает пятая звезда. Эти избиратели не придут к нам сами; мы должны пойти к ним. Поездка куда-либо стоит денег. Поездка к избирателям крупного и малонаселенного штата означает большие деньги. Будем ли мы довольны четырьмя звездами или обеспечим средства для получения пятой?»

Общие поступления за прошедший год составили 15 420 долларов, расходы — 14 480 долларов. Она рассказала о многочисленных путях использования денег: более 2 000 долларов было добавлено к нескольким другим тысячам, потраченным на полевую работу в Оклахоме для кампании по принятию поправки в следующем году; 3 000 долларов передано Лиге колледжей; расходы на штаб-квартиру, литературу, плакаты и т. д. Часть средств поступила из Мемориального фонда Энтони, часть — из фонда, собранного доктором Томас и мисс Гарретт, остальное — от частных пожертвований. Съезд, бывший немногочисленным, собрал по подписке более 3 000 долларов. Съезд утвердил следующие рекомендации Комитета по делам: выделить ассигнования на просветительскую работу, работу с церквями и петициями; не оказывать финансовую помощь штатам, проводящим кампании, если в рядах работников этих штатов нет полного согласия; направить организатора в Аризону для подготовки территории к конституционной или законодательной работе, а организатора кампаний — в Южную Дакоту.

Большой интерес вызвал вопрос о возвращении национальной штаб-квартиры в Нью-Йорк. Мисс Энтони давно мечтала сделать это в масштабах, подобающих столь большому городу и столь важному делу, но средства никогда не были доступны. Миссис Оливер Х. П. Бельмонт, недавно присоединившаяся к движению за избирательное право, арендовала на два года весь двадцатый этаж нового офисного здания и пригласила Ассоциацию избирательного права штата Нью-Йорк занять его часть. Теперь она обратилась с приглашением к Национальной ассоциации использовать в течение этого периода столько комнат, сколько ей потребуется, пообещав оплатить разницу в аренде между ними и штаб-квартирой в Уоррене, штат Огайо. Вдобавок она брала на себя содержание бюро прессы. Руководящий комитет, исполнительный комитет и делегаты признали преимущества этого крупного газетного и журнального центра, предложение было с радостью принято, и миссис Бельмонт направили благодарность вставанием.

Мисс Перл Пенфилд (Техас) зачитала доклад миссис Лучии Эймс Мид, председателя Комитета по миру и арбитражу. Она рассказала о проходившей в этом году десятой годовщине Гаагской конференции, на которой присутствовали представители сорока шести наций вместо двадцати шести и которая заключила различные международные соглашения, снижающие вероятность войны. Она рассказала об участии во втором Национальном конгрессе мира в Чикаго в мае, в котором все участвовавшие женщины были суффражистками. Миссис Мид упомянула, что за год выступила восемьдесят шесть раз. Указывая на работу, которую необходимо проделать в Соединенных Штатах ради мира, она сказала:

Необходима великая просветительская кампания в школах и колледжах, в прессе и с амвона, в каждой организации мужчин и женщин, выступающей за прогресс. Прежде всего среди женских организаций Национальная американская ассоциация женского избирательного права, выступающая против несправедливости отказа женщинам в избирательном бюллетене, должна выступить против самой вопиющей из всех несправедливостей, которая оставляет невинных женщин овдовевшими, а детей — сиротами из-за войны, и которая в мирное время отвлекает почти две трети федеральных доходов от созидательной работы на выплату долгов за прошлые войны и подготовку к будущим воинам. До сих пор эта ассоциация была настолько поглощена своими прямыми методами продвижения избирательного права, что, возможно, не в полной мере осознавала силу многих институтов, которые косвенными средствами способствуют ее делу. Я твердо верю, что замена линкоров государственным мужеством сделает больше для устранения электоральных несправедливостей, которые до сих пор мешают нам быть демократией, чем любые прямые средства, используемые для получения женского избирательного права, сколь бы важными и необходимыми они ни были. Женщины, хотя и ненавидят войну, довольно часто наравне с мужчинами поддаются иллюзии, будто мир можно гарантировать лишь огромными вооружениями. Вопрос в том, в какой степени женское избирательное право сократило бы число голосов за эти предполагаемые средства предотвращения войны, однако нет сомнений в том, что большее упование на разум и меньшее на силу возвысили бы уважение к женщине и устранили бы возражение, будто физическая неполноценность женщины имеет какое-то отношение к избирательному праву.


Несколько делегатов высказались о необходимости и праве матерей бороться за предотвращение войны. Миссис Даниуэй, миссис Филена Эверетт Джонсон и миссис Де Вое выступили по поводу готовящихся кампаний за поправки в своих штатах — Орегоне, Южной Дакоте и Вашингтоне. Тема миссис Клары Бьюик Колби звучала как «Американская ситуация против английской ситуации», и она описала условия в Англии, породившие «суфражетское» или «милитаристское» движение. Миссис Флоренс Келли, председатель Промышленного комитета, выступила на тему «Работающая за гроши женщина и избирательный бюллетень». «Благодаря решению Верховного суда США по делу Орегона, — сказала она, — четырнадцать законодательных собраний штатов за последний год рассмотрели законопроекты о сокращении рабочего дня для женщин, и шесть приняли соответствующие законы. Южная Каролина сделала шаг назад, изменив продолжительность рабочего дня с десяти часов до двенадцати. Детский труд неуклонно растет вопреки нашим усилиям. Я наблюдала эволюцию современной промышленности, и она означала жертвоприношение тысяч молодых жизней». По окончании дневного заседания делегатки насладились многомильной автомобильной прогулкой среди пейзажей, которые многие много путешествовавшие люди назвали непревзойденными во всем мире.

Самым блестящим заседанием съезда, вероятно, стало Вечернее заседание колледжей под председательством д-ра Шоу. Мисс Кэролайн Лексоу (Н.-Й.), секретарь Лиги женщин с высшим образованием, рассказала о ее замечательном росте со времени основания в предыдущем году и сообщила, что теперь организация насчитывает двадцать четыре отделения в таком же числе штатов и двадцать пять ячеек в таком же числе колледжей. Она обратила внимание на тот факт, что за всю историю не было создано ни одной Коллегиальной ассоциации противников женского избирательного права, и отметила, что женщины с высшим образованием помнят слова одной из пионерок движения: «Используйте свою свободу наилучшим образом, ибо мы купили ее дорогой ценой». Мисс Эва Эмери Дай (Орег.) выступила с содержательным докладом на тему «Женщины с высшим образованием в общественной жизни». Тему «Закон и женщина» осветила мисс Аделла М. Паркер, популярный юрист и президент Вашингтонской лиги колледжей. «Я годами пытаюсь найти хоть какое-то законодательство, которое не затрагивало бы женщин, от пошлины на перчатки до объявления войны, — заявила она. — Великие проблемы, стоящие перед человеческим родом, требуют для своего решения гения как мужчин, так и женщин. Закону нужны женщины в такой же мере, в какой женщины нужны закону». Заключительный доклад о женщинах с высшим образованием и демократии, с которым выступила Фрэнсис Сквайр Поттер, профессор английской литературы в Университете Миннесоты, представлял собой мастерский обзор связи женщин с высшим образованием с жизнью современности, и впоследствии он был издан Лигой колледжей в качестве части ее публикаций. В ходе выступления она сказала:

Доступ женщин к высшему образованию начался в Оберлине, штат Огайо, в 1833 году — в то время провинциальном учебном заведении религиозной направленности, где юноши и девушки сами выполняли всю работу. С тех пор Запад взял курс на совместное обучение в государственных университетах. Влияние распространилось обратно на восток, и женщины стали добиваться приема в тот или иной колледж. Следует помнить, что они попадали туда не естественным и мирным путем, а с боем, под звуки труб. И сегодня сегрегированная университетская жизнь Востока иллюстрирует «последние оплоты средневековья». Эти монашеские обители знаний венчают вершины холмов от Бостона до Вашингтона и «следят за тем, как звезда интеллектуальной империи движется на запад». ...Вслед за демократицией университетов мы наблюдаем подъем волны, столь же неизбежной, как и то первое движение, которое вынесет женщину с высшим образованием, как и мужчину с высшим образованием, из заботливого убежища университетских стен в бурный водоворот жизни и полноправного гражданства... С тех пор как американские колледжи открылись для женщин, для подпитки этого духа не происходило ничего более судьбоносного, чем создание Коллегиальной лиги за равное избирательное право... Существуют вполне определенные цели, ради которых женщина с высшим образованием вступает в эту лигу. Во-первых, это прямой возврат стране той энергии, которую она в нее вложила. Все образование женщины сегодня направлено на достижение прямых результатов. Ее учили отходить от старого косвенного идеала пансиона. Там ее учили быть обаятельным украшением, теперь же ее учат обладать независимым умом, волей и совестью и применять их в самостоятельных действиях. Я утверждаю, что нет более наглядной иллюстрации бессмысленной расточительности, чем зрелище женщины с университетским образованием, которая предает все свое образование, шарахаясь от избирательного права... Прошло время, когда женщине с высшим образованием позволялось сохранять нейтралитет по этому вопросу. Если она еще не задумывалась о равном избирательном праве, она должна сделать это сейчас, точно так же, как люди интеллигентные были вынуждены задуматься о рабстве во времена Гаррисона или о Реформации во времена Мартина Лютера. Тем, кто пытается уклониться от этого, уместно напомнить знаменитую фразу Томаса Хаксли: «Кто не желает мыслить — фанатик; кто не смеет мыслить — трус; кто не способен мыслить — глупец»...

Именно на женщину с высшим образованием в большей степени, чем на любую другую представительницу прекрасного пола, ложится задача столкнуться с тормозящей тенденцией, которая становится все более заметной в нашей стране, и преодолеть ее. Я имею в виду движение против феминизации. Д-р Стэнли Холл озвучил его в сфере образования; д-р Лиман Эбботт рассуждает о нем дрожащим голосом в религии; комитет по пересмотру тарифов — пример этого в политике. Когда женщины направили в комитет петицию против повышения пошлин на определенные предметы первой необходимости, основными потребителями которых они являлись, председатель заявил: «Не имеет никакого значения, пришлют ли эти женщины петицию с 500 или 5 000 подписей — она не будет принята во внимание. Пусть они обсуждают вопросы в своих клубах и других организациях; это займет их и никому не причинит вреда, но на тариф это никак не повлияет». В тот же день комитет оказал уважительный прием делегации лесопромышленников... Эта дискриминация женщин, смутное ощущение того, что им позволили зайти слишком далеко, выйти из-под контроля, что они незаметно для спящих добропорядочных мужей вовлеклись в чересчур масштабную деятельность, обрушилась на нас как раз в тот момент, когда Скандинавия, Германия и Англия избавляются от своего обезьяньего рыцарства. Общеизвестно, что Америка, некогда бывшая прогрессивной нацией, целое поколение находится в коматозном состоянии в вопросах социальных идей. Давно пора нашим женщинам с высшим образованием единым фронтом выступить против слепого суеверия, матерью которого является страх, а отцом — эгоизм, будто женщинам нельзя доверять общественные дела...



Отчет г-на Блэквелла об избирательном праве на президентских выборах был принят вставанием, а его отчет в качестве председателя Комитета по резолюциям был утвержден, как обычно, без изменений. [61] Много лет он возглавлял эти комитеты. Его конституционный аргумент в пользу права легислатур предоставлять женщинам право голоса на выборах выборщиков президента всегда оставался неоспоримым, и его вера в то, что они поступят именно так, в конечном итоге оправдалась. Будучи одним из основателей Американской ассоциации за избирательное право в 1869 году, он на протяжении сорока лет не пропустил ни одного национального съезда по женскому избирательному праву — сначала в сопровождении своей жены Люси Стоун, а позже — дочери Элис Стоун Блэквелл. Казалось, он никогда не был в лучшем здравии и расположении духа, чем на этом съезде в Сиэтле, однако два месяца спустя, 7 сентября, он скончался в возрасте 84 лет, что стало тяжелой утратой для движения за женское избирательное право. (Некрологи — в следующей главе.)

Вечернее заседание по законодательным вопросам проходило под руководством штатной ассоциации по избирательному праву, председательствовала г-жа Де Во, и планировалось, что члены легислатуры, которые несли главную ответственность за внесение поправки, выступят перед делегатами съезда, однако внеочередная сессия в то время сорвала эти планы. Достопочтенный Алонзо Уорделл выступил от имени Чарльза Р. Кейса, президента Государственной федерации труда, которая, по его словам, решительно поддерживала поправку и располагала достаточным количеством голосов для ее принятия, если бы члены организации явились на избирательные участки. Г-жа Лорд представляла Грейндж, члены которой, по ее словам, гарантированно проголосуют за. Мисс Паркер дала яркое описание «незаконных и бесчестных методов», с помощью которых у женщин отобрали право голоса в то время, когда Вашингтон был территорией. [62] Г-жа Джон Мур из Такомы выразительно зачитала сцену из поэмы Джордж Элиот «Испанская цыганка». После оживленного сбора пожертвований, проведенного г-жой Аптон, д-р Шоу завершила вечер веселой викториной.

На дневном заседании г-жа Рэйчел Фостер Эвери зачитала отчет Национального комитета по петиции в Конгресс. Согласно плану г-жи Кетт, представленному и утвержденному на съезде 1908 года, предполагалось составить одну окончательную петицию в Конгресс о вынесении на рассмотрение федеральной поправки, и она согласилась временно занять пост председателя. Штаб-квартира открылась в отеле «Марта Вашингтон» — женской гостинице в Нью-Йорке, где располагался и офис Межгородского совета по женскому избирательному праву, председателем которого являлась г-жа Кетт. Здесь она и мисс Миз Гаррет Хей проводили много месяцев с 9 утра до 5 вечера при содействии мисс Минни Дж. Рейнольдс, которая занималась работой с прессой и перепиской со штатами. Г-жа Присцилла Д. Хэкстафф из Бруклина, уроженка Миссури, руководила из этой штаб-квартиры работой в своем штате, кроме того, действовал активный комитет волонтеров из числа суффражисток Нью-Йорка. Отчет продолжался:

«Губернаторы четырех штатов, где женщины уже наделены избирательными правами, вошли в состав почетного Консультативного комитета, как и следующие мужчины и женщины: Анна Говард Шоу, Клара Бартон, Джулия Уорд Хау, Уильям Ллойд Гаррисон, Уильям Дадли Фулк, Джейн Аддамс, Мэри Э. Гарретт, Сара Платт Декер, достопочтенный Джон Д. Лонг, Самюэль Гомперс, полковник Джордж Харви, раввин Чарльз Флейшер (Массачусетс), д-р Джозайя Стронг, Эдвард Т. Девайн, Джон Митчелл, судья Бен Линдси, г-жа Кларенс Маккей, Лиллиан М. Холлистер, Мария Лоу Дикинсон, г-жа Бурк Кокран и Синтия Вестовер Олден».

Когда в марте 1909 года г-жа Кетт уехала в Лондон в интересах Международного альянса за женское избирательное право, эта работа перешла ко мне. К тому моменту было написано более 10 000 писем, распространено 100 000 петиций, а организации двадцати трех штатов занимались сбором, подсчетом, наклеиванием и классификацией списков. С тех пор к работе подключились еще пять штатов. Во все газеты четырех штатов с равным избирательным правом были направлены письма с просьбой опубликовать купон-петицию, и эти купоны привлекли имена множества сторонников, до которых иначе было бы не достучаться, и которые стали энтузиастами-участниками петиции. Другие письма, направленные в издания «Эйдж оф ризон» и «Уилшайрз мэгэзин», привлекли сотни добровольных помощников. Письма рассылались во всех направлениях, сторонников тормошили, напоминали им об их задачах и просили прислать имена других людей, готовых работать. В каждом поступившем листе выискивались имена потенциальных единомышленников, которые могли бы распространять петиции. В период с 1 марта по 1 июля 1909 года было написано почти 2 000 писем и распространено 45 000 бланков...



Позже работу перенесли в Вашингтон и учредили там штаб-квартиру, чтобы завершить сбор подписей по петиции к 1910 году.

Отчет г-жи Лукреции Л. Бланкенбург (Пенсильвания), председателя Комитета по гражданским правам, продемонстрировал привычную кропотливую работу за год. Ее запросы всей информации у президентов штатов принесли ответы от двадцати двух человек, и одиннадцать из них свидетельствовали о передовом законодательстве в отношении женщин и детей. В некоторых штатах речь шла об измененных или новых законах о труде; в других — о судах по делам несовершеннолетних, улучшении положения учителей, защите интересов детей в государственных школах и имущественных правах жен. Мэн сообщил почти о дюжине таких новых законов. Миннесота оказалась впереди с тридцатью актами легислатуры.

Г-жа Мэри Э. Крейги (Н.-Й.), председатель Комитета по церковной работе, предваряя свой превосходный отчет, сказала: «Президент Тафт недавно заявил в публичном выступлении: „Христианство и дух христианства — единственная основа для надежд современной цивилизации и роста народного самоуправления“... Женщины сегодня являются — и всегда являлись — опорой и главным оплотом церквей, а также лидерами во всех великих моральных реформах; тем не менее, будучи лишенными избирательных прав, они не имеют возможности содействовать проведению каких-либо реформ, зависящих от законодательных или правительственных мер, и в результате церковь лишается более чем двух третей своей способности содействовать распространению гражданской праведности по всей стране. Теперь, когда среди женщин наблюдается всемирное движение за обретение политической власти, чтобы внести свой вклад в общемировой труд, они имеют право просить и получать от священнослужителей и всех христианских людей поддержку и помощь в работе ради этой величайшей из реформ»... Г-жа Крейги рассказала о своем выступлении перед ассоциацией духовенства Канады в Торонто, где ей отвели пятнадцать минут, но по единодушному настоянию слушателей она была вынуждена продолжать выступление в течение часа. Завязалась интересная дискуссия, после чего было единогласно проголосовано за одобрение принципа женского избирательного права. Она выступила на собрании Доминионского альянса за трезвость, где присутствовало 600 делегатов, многие из которых были священнослужителями, и резолюция председателя в поддержку законопроекта о женском избирательном праве, находившегося на рассмотрении провинциальной легислатуры, была принята без единого возражения. В отчет вошли данные о хорошей работе, проделанной членами ее комитета в различных штатах.

Традиционное воскресное дневное собрание в рамках съезда прошло в аудитории на территории выставочного комплекса под эгидой данного церковного комитета; собравшаяся многочисленная аудитория выслушала содержательный доклад на тему «Священные долг и обязанности гражданства». Председательствовала д-р Шоу, а докладчиками выступили преподобный К. Люнг Хансен, г-жа Крейги, профессор Поттер и мисс Джанет Ричардс. Г-жа Келли выступила в Первой христианской церкви, г-жа Эва Эмери Дай — в Конгрегационалистской церкви Второй авеню, а преподобный Мэри Г. Эндрюс проповедовала у универсалистов на тему «Свобода истины». В Первой методистской протестантской церкви мисс Лора Клей говорила утром о христианском гражданстве, а вечером проповедовала д-р Шоу. Г-жа Шарлотта Перкинс Гилман выступила в Уринитарианской церкви Бойлстон-авеню утром, а г-жа Гилман и г-жа Полин Стайнем — на патриотическом богослужении в Плимутской церкви вечером. Г-н Блэквелл и г-жа Стайнем выступили в иудейской синагоге. [63] Вечером должностные лица ассоциации принимали членов съезда и друзей на вечере знакомств в отеле «Линкольн».

Выборы должностных лиц состоялись в понедельник утром. По просьбе мисс Блэквелл ей было разрешено оставить пост секретаря-протоколиста, который она занимала в течение двадцати лет, и съезд выразил ей благодарность стоя за ее исключительно эффективную работу. Ее полные и удовлетворительные отчеты о национальных съездах в ее газете «Уоменс джорнал» служили эталонной летописью, которую нельзя было найти больше нигде. Она поменялась местами со второй ревизоркой миссис Эллой С. Стюарт и таким образом осталась в составе правления. Остальные должностные лица были переизбраны, однако мисс Гордон, секретарь по международной и межъевой переписке, заявила, что в связи с переездом штаб-квартиры в Нью-Йорк и последующим увеличением объема работы этот сотрудник должен находиться там постоянно, что для нее было невозможно. Профессор Поттер стала единогласным выбором съезда и, связавшись с университетом и получив двухлетний отпуск, приняла эту должность. Ее помощница и подруга, профессор Мэри Грей Пек, приняла должность секретаря штаб-квартиры. Обе они занимали видное положение в Коллегиальной лиге за женское избирательное право в этом штате. Съезд стоя выразил признательность за ту отличную работу, которую проделала мисс Гордон, «и за ту еще большую работу, которую ей еще предстоит сделать», добавила доктор Шоу.

Было принято решение переименовать Исполнительный комитет в Официальное правление и ввести в этот совет мисс Кэтт, единственного экс-президента. Поступили настоятельные приглашения от губернатора Южной Дакоты Роберта С. Весси, а также от мэра и Торговой палаты Су-Фолс провести там съезд 1910 года, поскольку осенью предстояло голосование по поправке. Доктор Шоу отметила: «Губернатор Весси — человек, у которого есть убеждения, и он не боится отстаивать их. Я признательна за то, что он осмеливается поступать так, занимая свой пост». Одна из делегаток рассказала о назначении женщины на пост в ее штате впервые в истории, и делегатки из других штатов стали наперебой делать аналогичные заявления, пока этот поток не пришлось остановить. Мисс Пенфилд, одна из многочисленных национальных организаторов, которые постоянно находились в разъездах, рассказала, что за последние шесть месяцев побывала в шести штатах. В Пенсильвании она посетила тридцать пять небольших городов, проводя гостиные собрания, которые, по ее утверждению, ведут к созданию клубов избирательного права. В Кентукки она выступила перед аудиторией пятнадцати колледжей и школ. Миссис Ида Портер Бойер (Пенсильвания), мисс Мэри Н. Чейз (Нью-Гэмпшир) и мисс Лаура Грегг (Канзас) поделились опытом работы на местах.

В понедельник вечером председательствовала миссис Виллард, и, представляя мистера Блэквелла, которого аудитория приветствовала стоя, она сказала: «Для меня также удовольствие воздать должное прелести его жены, Люси Стоун. В моих детских представлениях она была воплощением вечного солнечного света». Мистер Блэквелл поделился мнением человека с многолетним опытом и наблюдениями о том, как получить избирательные права для женщин. Миссис Крейги выступила с докладом «Гражданство — что это такое?». Миссис Стюарт избавила миссис Аптон от ее обычной задачи по сбору пожертвований, и среди ее остроумных замечаний было высказывание о статуе Свободы работы Бартольди: «Настоящие богини Свободы в нашей стране не проводят много времени, стоя на пьедесталах в общественных местах; они используют свои факелы, чтобы пугать летучих мышей в политических подвалах». Касаясь замалчивания женского труда в исторических трудах, она сказала: «Когда я была ребенком и учила историю о пионерах-отцах, я думала, что все они были холостяками, так как никогда не нашла ни слова об их женах». Тема миссис Шарлотты Перкинс Гилман звучала так: «Мужское, женское и человеческое». Она обсудила ее с присущим ей острым анализом и проиллюстрировала своими едкими эпиграммами.

Состоялась оживленная дискуссия о методах предвыборной борьбы, которую вела миссис Стюарт. Она обрисовала работу, проделанную в Иллинойсе, где она была сведена к системе. «Мы находим кандидатов гораздо менее сговорчивыми после выборов, чем до них, — сказала она, — хотя мы всегда направляем литературу и письма новоизбранным членам законодательного собрания и оформляем для них подписку на „Уоменс джорнал“. Сейчас в некоторых округах мы обладаем достаточной силой, чтобы предвыборная работа позволила нам выбирать наших друзей и побеждать наших врагов. Миссис Кэтрин Во Маккалох разослала циркулярное письмо каждому члену прошлого законодательного собрания с вопросами об их отношении к женскому избирательному праву, и на основе ответов она составила брошюру, рекомендующую избирать тех мужчин, которые обещали голосовать за наши законопроекты. Она разослала ее в каждую газету Иллинойса и распространила как можно шире среди женских клубов и женщин в целом. То же самое она проделала с нашими конгрессменами. Ни один из законодателей, пообещавших голосовать за наш законопроект, не проголосовал против него. Наш важнейший законопроект был провален в Сенате с перевесом всего в один голос. Восемь сенаторов, проголосовавших против него, баллотируются на переизбрание, и мы сделаем все возможное, чтобы не допустить их возвращения. В Иллинойсе в течение нескольких лет печатается Почетный список законодателей, которые голосовали правильно по нашим законопроектам».

Обсуждение показало общее мнение о том, что давно пора предпринимать действия подобного рода. Миссис Келли спросила: «Почему бы не заняться работой на этапе предварительного выдвижения?», а доктор Шоу отметила: «Я не распознаю политический метод, когда вижу его, и у меня нет ни унции политического чутья, но я горячо верю в такого рода работу». Под руководством миссис Элла Хоули Кросетт, президента ассоциации штата, обсуждался вопрос: «Следует ли сосредоточиться на одном законопроекте или работать над несколькими?». Мисс Гордон заявила: «Просите всё, что попадается на глаза, и получите немного». Миссис Корнелия Телфорд Джуетт, редактор издания «Юнион сигнал», передала приветствие от Национального союза христианских трезвенниц; и когда она сказала, что основная критика в ее адрес сводится к тому, что она дает читателям слишком много материалов об избирательном праве, доктор Шоу в своей жизнерадостной манере заметила: «Они получали бы больше, если бы я могла писать, поскольку миссис Джуетт часто просила меня о статьях».

Среди симпозиумов и круглых столов на утренних и дневных сессиях состоялись следующие: «Как сделать существующие настроения в пользу избирательного права политически эффективными» под председательством мисс Клей; «Тарифы в их отношении к женщинам»; «Налогообложение без представительства — это тирания в 1909 году так же, как и в 1776-м» под председательством миссис Виллард вместо заболевшей миссис ДеВо; «Родительские организации, их значение в формировании общественного мнения»; а также «План самоуправления в наших государственных школах как средство подготовки грядущих поколений к женскому избирательному праву» под председательством миссис Б. В. Даули (Огайо). В отчете Комитета по просвещению, представленном его председателем миссис Стайнем, говорилось, что главной задачей полугодия было выполнение резолюций, принятых на съезде в Буффало, по изучению учебников по истории и обществознанию, используемых в государственных школах. Она получила ценные отзывы посредством писем, разосланных 400 школьным инспекторам и двадцати шести издательствам школьной литературы. Некоторые из них привели имена Бетси Росс, Молли Пичер, Марты Вашингтон и Долли Мэдисон, чтобы показать, что женщины не обделены вниманием в учебниках. Многие заявили, что прежде не задумывались над этим вопросом, но готовы изменить свое мнение. Подводя итог, миссис Стайнем выразила уверенность, что подобное игнорирование влияния женщины в истории является результатом не столько злого умысла, сколько мужской точки зрения, которая доминирует в цивилизации. «Впечатление, которое производят наши учебники, — сказала она, — заключается в том, что этот мир создан мужчинами и для мужчин, а идеалы, которые они выдвигают, окрашены в цвета мужской мысли... Наши учебники по обществознанию не выказывают ни малейшего понимания значимости „женского движения“...»

В заключительный вечер мисс Ричардс, известная лектор из Вашингтона (округ Колумбия), выступила с восхитительно умной и искрометной речью на тему «Половой антагонизм: почему он возникает и каково лекарство?». Профессор Поттер произнесла вторую блестящую речь, а красноречивое прощальное слово доктора Шоу наполнило аудиторию приподнятым настроением перед уходом домой.

Прекрасная организация съезда и прием должностных лиц и делегаток были подготовлены с большой тщательностью и рассудительностью ассоциацией штата и обществом Сиэтла, которые выделили на эти цели 1000 долларов. Непревзойденная красота города и выставки вызывала непрекращающийся восторг. Мисс Блэквелл в своем описании в «Уоменс джорнал» отмечала: «Великолепное обрамление съезда доставляло постоянное удовольствие — высокие пихты, прекрасная вода и живописные горы. Прелестные маленькие пажи во время съезда постоянно подносили президенту и ораторам большие букеты душистого горошка и огромных роз, которые можно увидеть только на Тихоокеанском побережье. Все делегатки сходились во мнении, что выставка цветов на территории была прекраснее всего, что им доводилось видеть на любой из предыдущих выставок. Некоторые делегатки с Атлантического побережья говорили, что стоило пересечь континент только ради того, чтобы увидеть этот цветник».

Незабываемой особенностью недели стал День избирательного права на выставке, организованный ее официальными лицами на следующий день после съезда. Процитируем еще раз мисс Блэквелл:

Утром по прибытии на выставку мы обнаружили над воротами большой транспарант с надписью: «День женского избирательного права». Каждому человеку, входившему на территорию, вручали специальную кнопку и значок с зелеными лентами, представляющий Ассоциацию равного избирательного права Вашингтона — штата Вечнозеленых. Высоко в воздухе над территорией парил большой воздушный змей с надписью «Голоса для женщин». Все игрушечные воздушные шары, продававшиеся на территории в тот день, были помечены словами «Голоса для женщин», и многие делегатки покупали их и ходили с ними так, что те парящие висели у них над головами, словно японские фонарики — желтые, красные, белые или зеленые, но преимущественно зеленые. На утреннем собрании в большом зрительном зале звучала прекрасная музыка в исполнении выставочного оркестра, состоялись приветственные речи Дж. Э. Чилберга, президента; Луиса В. Бакли, директора по церемониям и специальным мероприятиям, и Р. В. Рэймонда, помощника директора, а также краткие выступления доктора Шоу, мисс Гордон, миссис Аптон, мисс Блэквелл, миссис Стюарт, мисс Клей, миссис Келли, миссис Гилман и профессора Поттера... После утренней части официальных лиц национальной организации отвели в Здание образования, где их угостили превосходным обедом, приготовленным и поданным классом домоводства средней школы.

Во второй половине дня состоялся прием в великолепном зале, занимающем первый этаж здания штата Вашингтон. На нем прозвучали новые приветственные речи видных деятелей, связанных с выставкой, и короткие выступления гостей. Позже во второй половине дня прошел еще один прием в здании Айдахо, устроенный женщинами Айдахо и Юты, с новыми угощениями, которые подавали материнского вида матроны и миловидные девушки. День завершился «обедом при дневном свете», устроенным Вашингтонской ассоциацией равного избирательного права в «Зеленях» (The Firs) — штаб-квартире Молодой женской христианской ассоциации. Сотни суффражисток расположились за столом внутри здания и на большой веранде, выходящей на восхитительные виды, и прозвучало много благодарных речей. Далеко за полнотью счастливое собрание разошлось, и у гостей появилась возможность увидеть сказочное зрелище выставки в ночное время, когда каждое здание было очерчено контуром из электрических огней, бассейны мерцали, фонтан сиял, а каскады пенящихся вод стекали вниз, и через каждый водопад струился свет разноцветных электрических лампочек.


СНОСКИ:

[60] Часть Призыва: Вступая в пятой десятилетие своей работы по наделению женщин избирательными правами в Соединенных Штатах, Национальная американская ассоциация женского избирательного права приглашает к участию в своих обсуждениях всех тех, кто верит, что помощь женщин необходима правительству. Было бы грубой политической ошибкой продолжать игнорировать мудрость тысяч наших женщин-гражданок, которые, обладая соответствующим образованием и заботами о доме, горячо стремятся помочь в решении множества жизненно важных проблем, от которых зависят безопасность и процветание будущего нашей страны...
В течение 1908 года наше движение одержало четыре убедительные победы. Мичиган предоставил женщинам-налогоплательщицам право голоса по вопросам местного налогообложения и предоставления концессий; Дания предоставила женщинам, которые являются налогоплательщицами или женами налогоплательщиков, право голоса на выборах всех должностных лиц, кроме членов парламента; Бельгия предоставила женщинам, занятым в торговле, право голоса на выборах в суды примирения (Conseils des Prudhommes); а Виктория в Австралии предоставила полные избирательные права на уровне штата всем женщинам. Парламентские слушания в Нью-Йорке, Массачусетсе и Небраске привлекли беспрецедентное число людей, что свидетельствует о росте общественного интереса... Законодательные собрания Орегона, Вашингтона и Южной Дакоты проголосовали за вынесение вопроса о женском избирательном праве на голосование избирателей в 1910 году. У борцов за политическую свободу женщин есть веские поводы для радости.
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Призыв завершался трогательным стихотворением молодой южной поэтессы миссис Олив Тилфорд Дарган «Владыка малых детей обратился к спящим матерям».


[61] В резолюциях движение за женское избирательное право было провозглашено лишь частью великой борьбы за свободу человека; в них содержался призыв к принятию законов об инициативе и референдуме; к равной оплате труда женщин и мужчин на государственной и частной службе; к единообразным законам штатов против детского труда и о всеобщем обязательном образовании; к расширению профессионально-технического обучения для мальчиков и девочек в государственных школах; к более энергичной борьбе против торговли белыми рабынями. В них также содержалось требование о том, чтобы Соединенные Штаты взяли на себя ведущую роль в международном движении за ограничение вооружений. Была выражена сердечная благодарность за гостеприимство и любезность города и жителей Сиэтла.


[62] См. «История женского избирательного права», том IV, страница 1096.


[63] Священнослужители Сиэтла, открывавшие различные заседания молитвой, были следующими: доктора А. Норман Уорд, протестантская методистская церковь; Томас Э. Эллиотт, методистская церковь Куин-Энн; Джордж Роберт Кэрнс, баптистская церковь «Темпл»; Эдвард Линкольн Смит, конгрегационалистская церковь Пилигрим; Сидни Стронг, конгрегационалистская церковь Куин-Энн; преподобные Дж. Д. О. Пауэрс, унитарианская церковь; У. Х. У. Риз, Первая методистская епископальная церковь; У. А. Мейджор, пресвитерианская церковь Бетани; Джозеф Л. Гарвин, Первая христианская церковь; К. Люнг Хансон, скандинавская методистская церковь; Ф. О. Иверсон, норвежская лютеранская церковь; П. Нельсон, норвежская конгрегационалистская миссионерская церковь.


[64] Комитет: миссис ДеВо, доктор Кора Смит Итон, миссис Бесси Дж. Сэвидж, мисс Аделла М. Паркер, доктор Сара А. Кендалл, миссис Эллен С. Локенби и целая армия помощников.








ГЛАВА X.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ СЪЕЗД 1910 ГОДА.

Поскольку национальный съезд не проводился в Вашингтоне с 1904 года, суффражистки были рады вернуться в этот город на сорок второй съезд в долгой череде мероприятий, который проходил с 14 по 19 апреля 1910 года. [65] Три специальных вагона были заполнены делегатками только из Нью-Йорка. Отыскать подходящее место для съездов в национальной столице стало очень сложно, и был проведен эксперимент: съезд решили провести в большом бальном зале отеля «Арлингтон», который оказался совершенно недостаточным для собравшихся. Съезд был открыт в первый день во второй половине дня национальным президентом доктором Анной Говард Шоу, а с приветственным словом выступили президент ассоциации избирательного права округа Колумбия мисс Гарриетт Дж. Хифтон и президент окружного отделения Лиги равного избирательного права колледжей мисс Мейбел Фостер. Ответное слово от Национальной ассоциации произнесла мисс Лаура Клей из Кентукки, одна из ее должностных лиц.

Отчет Комитета по церковной работе зачитала его председатель миссис Мэри Э. Крейги. Она подвела итоги работы своих комитетов в различных штатах и сказала: «Нравственное пробуждение церквей в пользу необходимости более согласованных усилий в области социального и нравственного реформирования влечет за собой огромную ответственность для женщин. Будучи представительницами двух третей численной силы церквей, в своем нынешнем бесправном положении они остаются пассивными факторами в тех более широких сферах деятельности, которые составляют сегодня работу церкви. Женщины начинают осознавать, что они растрачивают свои силы и энергию на попытки осуществить моральные и социальные реформы, зависящие от законодательных мер или принудительного исполнения законов, и они задаются вопросом: „Должны ли мы продолжать фарс борьбы с постоянно растущими золами пьянства, безнравственности и преступности, которые угрожают нашим домам, нашим детям и обществу в целом, зная, что наши усилия бесполезны и тщетны, или же мы должны занять позицию, которая покажет, что мы говорим серьезно, и потребовать орудия избирательного бюллетеня, необходимого для того, чтобы мы могли внести свой вклад в качестве христианских граждан в продвижение Царства Божьего на земле?“»

Прекрасный отчет нового секретаря штаб-квартиры профессора Мэри Грей Пек занял десять страниц печатных протоколов и, помимо большого массива статистических данных, содержал множество полезных предложений. Подобно всем отчетам из штаб-квартиры, он наглядно показал огромные преимущества ее размещения в крупном центре. Касаясь отдела литературы, она отметила: «Местные председатели должны следить за тем, чтобы столы с литературой по избирательному праву по возможности устанавливались на всех церковных и благотворительных ярмарках, а на наши газеты можно было подписаться в любых подписных агентствах; кроме того, наши публикации должны находиться на полках и в картотеках публичных библиотек по всему штату. Одно из замечаний, высказанных миссис Панкхерст, когда она осматривала нашу рабочую комнату, звучало так: „Не раздавайте свои публикации бесплатно. Мы обнаружили, что сбываем гораздо больше, когда продаем, а теперь мы ничего не раздаем“. Мы всегда раздавали наши материалы довольно свободно и были рады тому, что их читают за наш счет, однако при той низкой цене, которую мы за них установили, мы могли бы проводить грань бесплатной раздачи жестче без ущерба для нашей популярности... Среднесуточный объем выпуска литературы с момента открытия штаб-квартиры в Нью-Йорке — и сюда не входят заказы, которые продолжали выполняться в Уоррене — составлял 2 742 экземпляра, то есть прирост по сравнению со средним показателем прошлого года превысил 25 процентов. Наши продажи за наличный расчет с 1 января по 1 апреля составили 938 долларов, то есть в среднем 312 долларов в месяц по сравнению со средним показателем в 89 долларов в месяц за 1908–1909 годы. Иными словами, наши продажи за наличный расчет за последние три месяца в три с половиной раза превышают показатели аналогичного периода прошлого года».

«Пропагандистская часть переписки, — отметила мисс Пек, — быстро делает мудрой женщину-секретаря штаб-квартиры. Время общих аргументов и абстрактных призывов в основном прошло. Теперь востребованы статистика, законы, конкретные цитаты, примеры из сферы производственных условий, правовое положение женщин и детей и так далее... Организации штатов не смогли бы оказать более ценной услуги в деле повышения нашей эффективности как информационного агентства, чем выпуск каждой из них краткого и достоверного бюллетеня по законам штатов, касающимся женщин и детей; а также сбор данных о собственности, которой владеют женщины, и уплачиваемых ими налогах с наглядными примерами того, как лишение избирательных прав вынуждало этих налогоплательщиков мириться с несправедливостью и предвзятой дискриминацией». Она рассказала о растущем спросе на литературу по женскому избирательному праву со стороны публичных библиотек и призвала поощрять дискуссии, заявив: «Если организации штатов предпримут настойчивые усилия для организации дебатов по избирательному праву в школах и если они будут рекламировать национальную штаб-квартиру как готовую предоставить том материалов для дебатов за тридцать центов, избирательное право получит непрерывную рекламу без каких-либо финансовых затрат для нас, и польза для движения не прекратится с окончанием дебатов. Заинтересуйте молодежь — и вы привлечете матерей. К тому же, ведя картотечный учет юных участников дебатов, организация штата будет располагать именами и адресами постоянно растущего списка будущих граждан, интересующихся этой темой. Участники дебатов обходятся значительно дешевле организаторов. Университет штата Висконсин через свой департамент университетского расширения рассылает нашу литературу по избирательному праву в передвижных библиотеках для удовлетворения спроса на материалы для дебатов в государственных школах. Я полагаю, что большинство университетов штатов с радостью поступили бы так же для нас. Прошедшей зимой во многих университетах и колледжах обсуждалось избирательное право, в частности в Дартмутском, Уильямс-колледже и Браунском университете в ходе их ежегодных межвузовских дебатов, в Йельском университете на внутрикурсовых дебатах, в Техасском университете в дебатах с Тулейнским университетом Луизианы, а Стэнфорд проведет дебаты с Беркли 16 апреля». Мисс Пек высказала множество других ценных предложений с позиций профессионального кругозора университетской женщины.

Представитель А. В. Рукер был представлен в качестве делегата от ассоциации Колорадо и зачитал ее отчет с горячей личной поддержкой равного избирательного права в том виде, в каком оно существовало в его штате на протяжении семнадцати лет. Съезд восторженно приветствовал мать сенатора США Роберта Л. Оуена из Оклахомы, которая заявила, что не может произнести речь, но пришлет своего сына, чтобы он сделал это сегодня вечером.

Хотя национальные съезды по избирательному праву проводились в Вашингтоне с 1869 года, президент Соединенных Штатов никогда не запрашивал и не оказывал им официального признания. Лидеры сочли, что теперь движение достигло достаточных масштабов и важности, чтобы оправдать приглашение президента Тафта просто произнести приветственную речь. Приглашение было отправлено с оговоркой, что его принятие не будет рассматриваться как принятие им обязательств по поддержке женского избирательного права, и оно было принято с этим пониманием, хотя миссис Элиху Рут передала от Ассоциации противников избирательного права просьбу не принимать его. Вся страна проявила интерес, и в вечер открытия, когда он должен был выступать, зрительный зал был переполнен, а очереди людей тянулись до самой улицы. Президент Тафт вошел в сопровождении эскорта в тот момент, когда доктор Шоу произносила свою ежегодную речь, однако она немедленно остановилась и приветствовала его на трибуне. Аудитория встала и под аплодисменты и взмахивание платками продолжала стоять до тех пор, пока он не сел. В какой-то момент его короткой речи в задней части зала раздалось, по-видимому, слабое шипение. Президент замолчал; доктор Шоу вскочила на ноги со словами: «О, мои дети!», и потрясенная и изумленная аудитория мгновенно утихла и с уважением выслушала остальную часть его речи, однако, когда он покидал зал после рукопожатия с доктором Шоу, немногие остались сидеть на местах. Поскольку этот инцидент привлек внимание всей страны и массу критических отзывов, представляется целесообразным опубликовать стенограмму полностью. Речь была следующей:

Я не совсем уверен, стоило ли мне приходить сегодня вечером, но ваш комитет, который меня пригласил, заверил меня, что я буду желанным гостем, даже если я не разделяю все высказываемые здесь взгляды. Я счел, что это движение представляет достаточную часть интеллекта общества, чтобы оправдать мой приход сюда и приветствие вас в Вашингтоне. Трудность, с которой я рассчитываю столкнуться, заключается вот в чем — по крайней мере, такая трудность приходит мне на ум, когда я сужу о собственных чувствах в вопросах, к которым испытываю глубокий интерес, а именно: я всегда куда более нетерпим к тем, кто идет со мной лишь наполовину пути, чем к тем, кто открыто мне противостоит. Так вот, когда мне было шестнадцать лет и я окончил среднюю школу Вудворда в Цинциннати, я взял в качестве темы для работы «Женское избирательное право» и был таким же ярым его сторонником, как любой участник этого съезда. Я читал «Подчинение женщин» Милля; мой отец был сторонником женского избирательного права, и в то время я был ортодоксом, однако на основе имеющегося у меня реального политического опыта я несколько изменил свои взгляды.

Во-первых, народное представительное правление мы одобряем и поддерживаем потому, что в целом каждый класс, то есть каждый круг лиц, находящихся в одинаковых условиях в обществе и достаточно разумных, чтобы понимать собственные интересы, лучше подготовлен к определению того, как эти интересы должны учитываться и оберегаться, чем любой другой класс, сколь альтруистичным этот класс ни был бы; однако я обращаю ваше внимание на два условия в этом утверждении. Одно из них заключается в том, что класс должен быть достаточно разумным, чтобы осознавать свои собственные интересы. Теория о том, что готтентоты или любой другой непросвещенный, совершенно неразумный класс способны сразу же к самоуправлению или участию в управлении — это теория, с которой я полностью не согласен, однако данное условие здесь неприменимо. Второе условие, на которое я обращаю ваше внимание, состоит в том, что данный класс в целом должен в достаточной степени заботиться о защите своих интересов, чтобы принимать участие в полном составе в осуществлении политической власти, если таковая ему дарована. Если же он не заботится об этом в достаточной степени, то мне кажется, что возникает опасность: в случае наделения властью ею воспользуется та часть класса, которая менее всего желательна в качестве политических избирателей, в то время как многие из тех, кто разумен, патриотичен и был бы наиболее желателен в качестве членов электората, останутся в стороне.


Именно в этот момент произошло предполагаемое шипение, и президент продолжил:

Итак, мои дорогие дамы, вы должны доказать свою способность к самоуправлению, проявив при выслушивании противоположных аргументов ту степень сдержанности, без которой самоуправление невозможно. Если бы я был уверен, что женщины как класс в обществе, включая всех разумных женщин, наиболее желательных в качестве политических избирателей, воспользуются избирательным правом, я бы поддержал его. В настоящее время на этот счет существуют немалые сомнения. В некоторых штатах, испытавших его на практике, женское избирательное право не потерпело неудачу. Оно не принесло, полагаю, никаких существенных изменений в политику. Думаю, пожалуй, можно сказать, что его принятие продемонстрировало улучшение в политическом организме, но оно было опробовано лишь в тех штатах, где плотность населения невелика и где не стоит проблема предоставления такой власти женщинам в условиях концентрированного населения крупных городов. По этой причине, если позволите мне так выразиться, у меня складывается впечатление, что задача, стоящая перед вами в деле достижения того, что, по вашему мнению, должно быть предоставлено в отношении политических прав женщин, заключается не в убеждении мужчин, а в убеждении большинства вашего собственного класса в мудрости предоставления им избирательного права и в их долге им воспользоваться.

Таково мое исповедание веры. Я рад приветствовать вас здесь. Я рад приветствовать интеллектуальный круг женщин, искренне увлеченных обсуждением политики, преданных вопросу надлежащего управления и преследующих свои цели искренне и с высокими помыслами — даже если я не согласен с ними не в принципе, но в его применении к текущей ситуации. Больше мне говорить не следует, и я надеюсь, что вы не сочтете меня нелюбезным за то, что я сказал так много, но я пришел сюда по приглашению вашего комитета с пониманием того, что я могу сказать и что я не подписыюсь под всеми принципами, которые вы здесь отстаиваете. Я поздравляю вас с прибытием в Вашингтон, этот прекраснейший из городов, для проведения съезда. Я надеюсь, что он принесет все то, на что вы надеетесь, и я уверен, что встреча честных, умных и преданных своему делу женщин, подобных вам, может принести только пользу.


Некоторые полагали, что шипение исходило от одной или нескольких делегаток из штатов с равным избирательным правом из-за пренебрежительных отзывов в адрес той категории женщин, которые могли бы проголосовать. Другие считали, что никакого шипения не было, а это был лишь возглас «тише» из-за шума, вызванного передвижением расшатанных стульев, поскольку многие в задней части зала вставали на них, чтобы получить лучший обзор. Тем не менее это вызвало большую озабоченность и сожаление со стороны национальных руководителей, которые собрались рано следующим утром и сформулировали следующую резолюцию:

Принимая во внимание, что Президент Соединенных Штатов, приветствуя Сорок второй ежегодный съезд Национальной американской ассоциации женского избирательного права, занял историческую позицию первого руководителя этого поста, официально признавшего нашу решимость добиться полной демократии, тем самым засвидетельствовав свое убеждение в ее силе и росте, и принимая во внимание, что его серьезность, честность и дружелюбие превратили то, что могло бы стать пустой формальностью, в официальное любезное проявление внимания, одинаково историческое как для него, так и для нас,

Поэтому постановляем выразить Президенту Уильяму Х. Тафту благодарность и признательность этого съезда за его приветствие, заверив его одновременно в том, что патриотизм и гражданская позиция женщин Америки намерены напрямую проявить себя в управлении государством, во главе которого он стоит, причем в недалеком будущем.


Это было принято на утреннем заседании съезда единогласным голосованием стоя. В начале дневного заседания доктор Шоу сказала: «Я думаю, что один из самых печальных часов, которые я когда-либо провела в связи с нашими национальными съездами, я провела вчера вечером после того случая, за который ни один из руководителей этой ассоциации не несет ни малейшей ответственности, и мы надеемся, что никому из делегаток не нужно разделять ее, когда было выражено несогласие с высказыванием президента Тафта. Это показалось нам крайне неразумным и нелюбезным поступком, и мы испытываем глубочайшее сожаление по этому поводу. В связи с этим Официальное правление подготовило письмо на имя президента, выражающее наше сожаление по поводу того, что этот инцидент имел место, независимо от того, был ли он совершен членом нашей организации или посетителем. Невозможно контролировать каждого человека в огромной публичной аудитории, и организация не несет ответственности за все происходящее на ее публичных собраниях. Хотя я не считаю нашу организацию в целом ответственной за то, что произошло вчера вечером, я чувствую, что, поскольку президент был нашим гостем, наш долг — выразить глубочайшее сожаление по поводу этого инцидента. Поэтому я прошу без обсуждения и без дальнейших выступлений поддержать решение съезда и Официального правления направить президенту письмо с выражением сожаления».

Съезд согласился с этим незамедлительно, за исключением одного голоса против, причем выяснилось, что этот человек не только не является делегаткой, но даже не состоит в ассоциации. Это подтвердило общее мнение о том, что если накануне и было какое-то шипение, то оно исходило от кого-то из многочисленных посторонних лиц в аудитории. Письмо, подписанное профессором Фрэнсис Сквайр Поттер в качестве секретаря по корреспонденции, гласило:


Президенту Уильяму Говарду Тафту,

Многоуважаемый господин Президент!

Прилагаемая резолюция, внесенная Комитетом съезда по резолюциям, была единогласно принята Национальной американской ассоциацией женского избирательного права сегодня на открытии утреннего заседания. По единогласному волеизъявлению Официального правления и собравшихся делегаток мне поручено направить Вам вместе с резолюцией это официальное послание.

Официальное правление и делегатки составляли лишь малую часть того огромного собрания, которое пришло послушать Ваше приветствие вчера вечером, однако в качестве представителей ассоциации эти делегатки глубоко сожалеют о том, что кто-либо из присутствующих — будь то член организации или посторонний — прервал Ваше выступление выражением личных чувств, и настоящим снимают с себя ответственность за подобное прерывание, прося Вас принять это выражение сожаления в том духе, в котором оно преподносится.


Письмо было отправлено днем с нарочным через площадь Лафайет, разделявшую отель «Арлингтон» и Белый дом, а на следующее утро был получен следующий ответ:


Белый дом, Вашингтон, 16 апреля 1910 г.


Многоуважаемая миссис Поттер!

Благодарю Вас за Ваше письмо от 15 апреля. Я разделяю Ваше сожаление по поводу инцидента во время моей речи, о котором говорится в Вашем письме. Я сожалею о нем вовсе не из-за каких-то личных чувств, ибо у меня их на этот счет нет вовсе, а лишь потому, что ему придали гораздо большее значение, чем оно того заслуживает, и потому, что оно может быть использовано нечестным образом для создания затруднений руководству Вашего движения.

Я благодарю ассоциацию за добрый и сердечный тон переданной резолюции и надеюсь, что эпизод четвергового вечера, который, по Вашим словам, доставил Вашей ассоциации столько огорчений, вскоре будет полностью забыт.

Искренне ваша,

Уильям Г. Тафт.



На этом инцидент был исчерпан, насколько это вообще было возможно, однако настроение, выраженное мисс Элис Стоун Блэквелл в газете «Уоменс джорнал», вызвало широкий отклик сочувствия: «Было известно, что, хотя президент и не являлся противником женского избирательного права, он не был и убежденным суффражистом и мог даже не разделять наши взгляды полностью. Поэтому от него не ожидали, что на съезде он "выступит в поддержку избирательного права". По правде говоря, его и не приглашали выступать с речью — лишь приветствовать съезд от имени национальной столицы, и не потому, что он был суффражистом, а потому, что съезд считал себя достаточно представительным, многочисленным и авторитетным в стране, чтобы просить президента об этой единственной услуге. Он мог отклонить приглашение, и никто бы не обиделся. Он мог заявить, что выступает против женского избирательного права. Он мог тактично умолчать о своем мнении и ограничиться приветствиями и доброжелательными словами как глава исполнительной власти в адрес съезда как крупной организации женщин страны. В тот момент, когда раздалось предполагаемое шипение, это прозвучало так, будто оратор хлестнул этих женщин по лицу кнутом. Даже те, кто сильнее всего возмущался репликами президента, сожалели о том, что открытое недовольство было выражено в такой форме, но все до единого присутствующие в зале чувствовали, что он поступил бестактно и, пусть даже непреднамеренно, допустил оскорбительное сравнение; что он проявил недостаточно уважения к этому величайшему собранию отборных женщин страны, чтобы тщательнее подбирать слова при обращении к ним».

Речи президента предшествовало выступление профессора Поттер на тему «Становление демократии», которое редко могло сравниться со своим государственным масштабом. За ним последовал убедительный аргумент на тему «Почему женщины должны иметь избирательное право», с которым выступил сенатор Роберт Л. Оуэн (Оклахома), один из самых способных ораторов в Сенате США и неизменно бескомпромиссный сторонник политических прав женщин.

На дневном заседании миссис Рэйчел Фостер Эйвери (Пенсильвания), сменившая миссис Кэрри Чепмен Кэтт на посту председателя Комитета по петициям к Конгрессу, продолжила зачитывать доклад с того места, на котором он прервался на прошлом съезде. Она сообщила, что в дополнение к 100 000 петиций и 5 000 личных писем, отправленных из Нью-Йорка под руководством миссис Кэтт, из штаб-квартиры после ее переезда в Вашингтон под управлением миссис Рэйчел Брилл Эзекил было разослано еще 60 000 петиций, 11 000 писем и 1 185 открыток с призывами. «Петиция, — сказала она, — стала средством внедрения избирательного права в тысячи домохозяйств и на сотни собраний самого разного рода, где эта тема ранее не упоминалась. Даже женским клубам пришлось выслушать речи о женском избирательном праве, когда с ними выступили страстные искатели подписей. Она предоставила возможность многим людям, которые никогда раньше ничего не делали для женского избирательного права. В некоторых случаях удавалось охватить целые районы благодаря работе всего лишь одной энергичной женщины, которая соглашалась ходить от дома к дому, распространяя петицию и оставляя литературу в семьях, где она сталкивалась с полным или частичным непониманием нашего движения. Все письма, разосланные из штаб-квартиры петиций, содержали листовки о женском избирательном праве и доставили тысячам мужчин и женщин первую литературу по этому вопросу, которую они когда-либо видели». Вся эта огромная работа обошлась всего в 4 555 долларов, из которых миссис Кэтт пожертвовала 1 000 долларов. Самые упорные усилия не привели к возврату всех петиций к началу съезда, но те, что имелись в наличии, содержали 404 825 подписей. [66]

Организацией шествия, которое должно было доставить петиции в Конгресс, занималась мисс Мэри Гаррет Хей. Миссис Хелен Х. Гарженер добилась выделения пятидесяти автомобилей от заинтересованных жителей Вашингтона, и они были красиво украшены флагами Соединенных Штатов и транспарантами за женское избирательное право. В официальном отчете говорилось: «Самым живописным эпизодом съезда стала длинная колонна из пятидесяти украшенных автомобилей, которая доставила петиции и делегатов от каждого штата от отеля "Арлингтон" к Капитолию, где петиции были лично переданы различным сенаторам и членам Палаты представителей, которым предстояло внести их на рассмотрение Конгресса. Большие стопки свернутых петиций, уважение со стороны людей, стоявших вдоль улиц, любезность конгрессменов и толпы зрителей, наблюдавших за вручением в Сенате и Палате представителей, — все это производило сильное впечатление. Сенатор Лафоллет привлек всеобщее внимание и установил тишину, когда, представляя свою часть петиций, произнес: "Я надеюсь, настанет время, когда этой великой массе интеллигентных людей не придется выпрашивать путем петиций то, что должно предоставляться как право в стране равных возможностей"».

На дневном заседании была выражена благодарность сенатору Лафоллету и всем сенаторам и членам Палаты представителей, которые представили петиции. Была выражена глубокая признательность за труд миссис Кэтт, связанный с петициями, а также сожаление о том, что она не смогла присутствовать в Капитолии. Это была последняя из сотен тысяч петиций в Конгресс о принятии национальной поправки о наделении женщин избирательными правами, сбор которых начался в 1866 году. [67]

Миссис Гарриет Тейлор Аптон в своем отчете казначея отметила, что прошедший год был исключительно тяжелым в финансовом отношении не из-за невзгод, а из-за процветания. Раньше штаты перечисляли свои деньги в национальную казну, чтобы они расходовались по усмотрению Исполнительного совета, но теперь в различных штатах проводилось так много кампаний и возникало столько новых направлений работы, что они хотели сами распоряжаться своими средствами. Это радовало, но осложняло общенациональную работу. С 1899 по 1908 год редко проходил хотя бы один год без получения какого-либо наследства, поскольку мисс Энтони никогда не упускала возможности призывать женщин делать такие завещания. После ее смерти мисс Мэри Энтони последовала ее примеру, однако с тех пор, как обе они ушли из жизни, в этом направлении было сделано немного. Общие поступления за 1909 год составили 21 466 долларов, а общие расходы — 19 814 долларов. С переездом штаб-квартиры в Нью-Йорк поступало больше денег, но больше приходилось и тратить. Миссис Оливер Х. П. Белмонт обставила офисы Комитета по связям с прессой, оплатила их аренду, зарплату трех сотрудников и все прочие сопутствующие расходы. Миссис Уильям М. Айвинс из Нью-Йорка и миссис Мэри Эли Парсонс из Рая, штат Нью-Йорк, обставили кабинет доктора Шоу.

В заключение миссис Аптон отметила, что обязанности штаб-квартиры и офиса казначея были настолько тесно связаны, что до сих пор их было трудно разделить. Фактически с момента своего избрания и до настоящего времени она всегда выполняла часть работы, должным образом принадлежавшей штаб-квартире. С самого начала ей был предоставлен клерк, и ее положение позволяло ей справляться с этим, к тому же она была более чем готова это делать. Она отредактировала двенадцать отчетов о ежегодных съездах и в течение семи лет была редактором и управляющим журнала Progress. Она рассказала, как письма и запросы продолжали поступать к ней после того, как штаб-квартира переехала в Нью-Йорк, из-за чего ей пришлось нанять еще одного клерка, зарплату которому она платила сама. В заключение она сказала: «С 1893 года ваш казначей получила и распределила более 275 000 долларов, и она хотела бы, чтобы у казначея наступающего года была вся эта сумма для работы в следующие двенадцать месяцев». Съезд принял отчет стоя, выразив благодарность за ее многолетнюю непрерывную службу.

Общие пожертвования на съезде, включая средства на кампанию в Южной Дакоте, составили 4 363 доллара. Миссис Белмонт подтвердила свое обещание выделять по 600 долларов ежемесячно. Ассоциация располагала различными фондами, которые пополнялись за счет взносов. Было принято решение выделить 150 долларов в месяц на работу в Оклахоме в течение шести с половиной месяцев, если поправка будет вынесена на голосование избирателей в ноябре.

Утром 15 апреля состоялись мемориальные богослужения в память о двух выдающихся членах ассоциации — Генри Б. Блэквелле, скончавшемся 7 сентября 1909 года, и Уильяме Ллойде Гаррисоне, умершем пятью днями позже. В программу был включен отрывок из речи, произнесенной мистером Блэквеллом на национальном Съезде за права женщин в Кливленде, штат Огайо, в 1853 году: «Интересы полов неразрывно связаны, и в возвышении одного кроется спасение другого. Поэтому я заявляю о своей причастности к этому последнему и величайшему движению веков, ибо все, что касается женщины, касается всего человечества». Теплые и прекрасные дань уважения и признательности почти полувековой преданности мистера Блэквелла делу женского избирательного права прозвучали от тех, кто знал его долго и близко, и здесь они приводятся частично.

Миссис Фанни Гаррисон Виллард: Всегда считала мистера Блэквелла многогранным реформатором, чьей самой выдающейся заслугой, заслуживающей памяти, является то, что никакой другой мужчина не посвятил столько своей жизни задаче достижения избирательных прав для женщин. Только те, кто регулярно читал «Уоменс джорнал» и полагался на него как на точную летопись медленного, но неуклонного шествия этого великого движения вперед, могут в полной мере осознать тот огромный объем редакторской работы, который он внес в него за последние сорок лет. Сочетание превеликих интеллектуальных способностей с нежнейшим сочувствием составляло редкое оснащение для успеха на избранном им поприще общественной пользы. Поистине, его отстаивание женского дела отличалось таким рвением и энтузиазмом, что человек, не знающий, что инициалы «Г. Б. Б.» принадлежат мужчине, вполне мог бы подумать, что ими может обладать только женщина. К счастью, он обладал самым жизнерадостным нравом и был наделен необычным чувством юмора, которое позволяло ему видеть вещи в их истинных пропорциях и легко относиться к препятствиям на своем пути. Многочисленные и разнообразные дани памяти, возданные ему, неизменно подчеркивают его страстную любовь к справедливости, которая побуждала его вести войну с угнетением везде, где бы он ни встречал его... Мне посчастливилось присутствовать на праздновании восьмидесятилетия мистера Блэквелла в Фанеул-холле в Бостоне. С величайшей ясностью видения он определил долг часа и сказал: «Но мы не можем позволить себе быть обществом взаимного восхищения, нам еще предстоит работать»... С каким терпением, стойкостью и истинным мужеством они с женой, Люси Стоун, играли свою роль перед лицом насмешек и поношений, ныне составляет историю. Женщины, которые сегодня живут более свободной жизнью благодаря их трудам и трудам их соратников, должны принести их памяти высшую дань похвалы.

Миссис Катарина Вохо Маккалох: Жизни, посвященные великим реформам, в особенности продвижению реформы по эмансипации женщин, учат нас тому, что век рыцарства не прошел. Эти великие люди, которых мы чествуем сегодня, не были, подобно рыцарям прошлого, вдохновлены любовью к какой-то одной женщине, которой они желали обладать; напротив, они боролись за справедливость для тех, кого любили больше всего, а также для нас, их друзей, и для миллионов женщин, которых они никогда не знали. Их далеко идущее рыцарство было одним из важнейших элементов характера мистера Блэквелла и мистера Гаррисона. Обоим необычайно повезло с женщинами, которые были им ближе и дороже всего. Сестра мистера Блэквелла Элизабет была первой женщиной-врачом в Соединенных Штатах; его невестка Антуанетта Браун Блэквелл — первой рукоположенной женщиной-пастором; его жена Люси Стоун — одной из самых милых и искренних среди женщин-пионеров лекторского движения за избирательное право.

Мистер Гаррисон не был достаточно стар, чтобы состоять в родстве со столькими первопроходцами, если не считать его прославленного отца, но преданность его жены делу избирательного права, неизменная активность его сестры и его общение с самого детства с блестящим кругом знаменитых бостонских женщин вполне могли повлиять на то, чтобы он проникся более высоким уважением и глубоким почтением ко всему их полу... Мистер Блэквелл и мистер Гаррисон в своей прекрасной семейной жизни служат особенно яркими примерами того, что женское избирательное право не разрушает семью. Много долгих лет эти пары женатых друзей работали вместе ради нашего дела...

Сегодня мы скорбим об утрате этих людей, но не без надежды, ибо на смену им идут другие мужчины, готовые подхватить брошенное ими дело. Мы, женщины, присутствующие здесь сегодня, представляем не только самих себя и десятки тысяч других женщин-суффражисток — за нашей спиной стоят сочувствие, активная поддержка и финансовая помощь наших мужей, наших братьев, наших отцов, а у многих из нас есть сыновья-рыцари. Больше, чем просто сочувствие, они дают теперь, когда некоторые из них сами отдают себя на служение. Одно из последних писем мистера Блэквелла ко мне касалось привлечения широких рядов мужчин в члены ассоциации, и наши Лиги избирательного права мужчин, которые сейчас возникают во всех крупных городах, вполне могли бы назваться в его честь... Вперед, мужчины, с духом Блэквелла и Гаррисона!


Миссис Маккалох отдала дань уважения человеческой стороне характера мистера Блэквелла, его любви к природе и его общению с детьми.

Мисс Джейн Кэмпбелл: Мне нет нужды вдаваться в подробности жизни мистера Блэквелла, как общественной, так и личной. Они золотыми буквами вписаны в летопись движения за избирательное право с того момента, когда в прекрасном, самоотверженном пылу юности он вместе со своей женой, среброустой Люси Стоун, вступил на путь терпеливой, неустанной преданности делу прав женщин... Это свидетельствовало о высоком и благородном духе, о великом мужестве для любого мужчины — поддержать почти повсеместно высмеиваемое дело, как это сделал мистер Блэквелл; возможно, о мужестве даже более великом, чем то, которое проявила женщина, консервативная и робкая, если не от природы, то воспитанная таковой, когда она вышла из своего трепетного подчинения и отважилась потребовать равной доли как привилегий, так и ограничений. У женщины было пылающее чувство несправедливости, чтобы разбудить ее, негодование, вызванное ее спокойным низведением до положения низшего существа, чтобы вдохновить ее на мужество бороться за свободу, но у мужчины, у такого человека, как мистер Блэквелл, не было столь горького чувства личной обиды, которое могло бы его подстегнуть. Он вступил в борьбу не ради себя, ибо у него не было обид, требующих возмещения, но его великая душа видела, что они есть у женщин, и он посвятил жизнь, средства, энергию и таланты их исправлению. Он оставил редкую, возвышенную, бескорыстную летопись благородной жизни для восхищения и примера другим мужчинам... Он был одним из самых красноречивых, сильных и логичных ораторов, каких мы когда-либо имели на нашей трибуне, чей прекрасный звучный голос отчетливо выражал его логическое мышление, и он был готовым и сильным публицистом...

Мисс Энн Фицхью Миллер: Всегда было радостно встречать мистера Блэквелла, ибо никогда не приходилось заново связывать оборванные нити нашего прядения, вязания или ткачества хорошего товарищества, которое тут же продолжалось так, будто никакой разлуки и не было. Мне всегда было легко с ним, он был человеком по моему сердцу — прямым, решительным, точным, преданным высоким идеалам, и в то же время он обладал гибкостью натуры, которая делала его самым приятным товарищем. Его чувство юмора и любовь к веселью обеспечивали чудесное времяпрепровождение для тех, кому посчастливилось разделять его веселые настроения... Всегда было наслаждение слушать его выступления. Звучание его голоса успокаивало и освежало, а основательность его мысли внушала уверенность и восхищение. Полувековая непрерывная и абсолютная преданность делу женского избирательного права обеспечивает мистеру Блэквеллу уникальное положение в истории. Все женщины должны быть ему благодарны, и лучше всего они могут отплатить за это новой преданностью делу, которому он посвятил свою жизнь. В самом истинном и широком смысле он был и должен оставаться в памяти как «Брат Женщин».



Доктор Шоу добавила собственные слова высокой признательности обоим мужчинам и, опираясь на знакомство с мистером Гаррисоном, длившееся почти всю жизнь, произнесла пламенную хвалебную речь в честь его благородного характера, высоких убеждений и бесстрашного мужества — достойного сына великого отца. Среди других видных друзей женского избирательного права, ушедших из жизни за прошедший год и упомянутых в мемориальных резолюциях, были судья Верховного суда США Брюэр; доктор Борден П. Боун, заведующий кафедрой философии и декан аспирантуры Бостонского университета; судья Чарльз Б. Уэйт и доктор Сара Хакетт Стивенсон из Чикаго; Чарльз Спраг Смит, директор Института Купера в Нью-Йорке, а также многие преданные труженики в различных штатах.

На одном интересном вечернем заседании миссис Кейт Тримбл Вулси (Кентукки) выступила с докладом «Республики против женщин», озаглавленным так же, как ее книга; миссис Мета Л. Стерн говорила на тему «Женское избирательное право с точки зрения социалистки»; мисс Элис Пол рассказала о «Ситуации в Англии». Тема миссис Кэтт называлась «Попавшие в ловушку», и съезд проголосовал за то, чтобы издать ее в виде брошюры для распространения. Поскольку мисс Элис Стоун Блэквелл болела дома и пропускала ежегодный съезд впервые, читатели «Уоменс джорнал» были лишены ее обычных исчерпывающих отчетов и конспектов речей в тех случаях, когда рукопись была недоступна. Выступление мисс Пол было опубликовано полностью. Она недавно вернулась из Лондона, где состояла в организации миссис Панкхерст, подверглась тюремному заключению, объявила «голодовку» и подверглась насильственному кормлению, и она остро переживала происходящее. Часть ее речи звучала следующим образом:

Когда мы собираемся здесь как суффражистки, наши сердца естественным образом устремляются к тем женщинам, которые находятся в эпицентре бури нашего движения — к тем женщинам Великобритании, которые ведут борьбу, подобной которой женщины еще не знали ни в одной другой стране. Яростная критика, замалчивание и искажение фактов, которым они подвергались со стороны вдохновляемой политиками прессы своей собственной страны, затрудняют для человека на этой стороне океана получение истинного представления об их движении...

Суть кампании суффражисток заключается в противостоянии правительству. Страна, судя по всему, готова предоставить женщинам избирательные права. Прошлый парламент продемонстрировал эту готовность, приняв их законопроект об избирательном праве в ходе второго чтения тремя четвертями голосов, однако правительство, та небольшая группа, которая контролирует законодательство, не позволила ему стать законом. Это не война женщин против мужчин, ибо мужчины оказывают им верную помощь, а совместная война мужчин и женщин против политиков у руля, которые из-за собственных политических интересов боятся наделить женщин избирательными правами. Суффражистки отправлялись с петициями к главе правительства, подобно тому как наши представители через несколько дней отправятся к властям в Вашингтоне. Здесь их примут с любезностью, однако мистер Асквит за все время своего пребывания на посту премьер-министра ни разу не принял делегацию женщин по вопросу об их избирательных правах. Каждый раз он сухо отказывается встречаться с ними и отдает приказ полиции разогнать их или арестовать. Тринадцать раз делегации только одной организации подвергались арестам...

Лорд Литтон на днях заявил, что за три недели недавних выборов мужчины причинили больше насилия, чем женщины за все время своей агитации. Такие действия со стороны избирателей ошибочны, поскольку у них есть конституционный способ исправить свои жалобы через избирательный бюллетень, но со стороны лишенного избирательных прав класса после того, как полвека испытаний доказали тщетность всех их методов, протест, подобный тому, который выразили эти женщины, кажется совершенно справедливым. Мы находимся настолько близко, что, пожалуй, едва ли осознаем всю значимость их движения. Величайшая драма, разыгрывающаяся сегодня в мире, как мне кажется, — это битва британских женщин. Когда историки смогут оглянуться назад из перспективы одного-двух веков, я думаю, они скажут, что все эти разговоры о дредноутах, бюджетах и Палате лордов в конце концов имели мало значения и что великим событием мирового значения в Великобритании в начале века была великолепная борьба за политическую свободу со стороны ее женщин.


Обширный доклад соответственного секретаря профессора Поттер занял десять страниц печатных протоколов и представлял собой полную сводку проделанной за год работы и того, что еще предстоит сделать. Были названы около сорока ассоциаций, принявших в течение года резолюции в поддержку женского избирательного права, чему обычно предшествовали обсуждения. Среди них были федерации труда, гренджи, общества трезвости, федерации женских клубов, религиозные объединения и профсоюзные организации. Последние включали Международный союз работников типографий, Международный союз работников мебельной промышленности, Объединенную ассоциацию работников уличного и электрического железнодорожного транспорта, Американскую федерацию труда, Национальную женскую профсоюзную лигу и многие другие. Она обратила внимание на то, что во многих случаях одобрение было единогласным и что резолюции профсоюзов звучали сильнее, чем когда-либо прежде, используя формулировку «наше намерение обеспечить женское избирательное право». Пенсильванская федерация заявила: «При выборе кандидатов на политические посты мы будем стремиться подбирать людей, приверженных вере в право женщин голосовать».

Профессор Поттер подчеркнула необходимость привлечения экспертов-исследователей для обновления статистики, поскольку теперь стало невозможно отвечать на запросы информации от наиболее квалифицированных заявителей — университетских выпускников, работающих над учеными степенями, мужчин и женщин, пишущих статьи, книги, пьесы и т. д. Она сообщила о начале составления картотеки тем и о прогрессе, достигнутом в выполнении указаний съезда в Сиэтле относительно того, чтобы национальная штаб-квартира подготовила справочник по федеральным законам и законам штатов, касающимся женщин, а также библиографию. Она описала характер тысяч разосланных писем, охватывавших работу по конкурсам сочинений, кампании с плакатами, массовые собрания, работу в рамках «соседских центров», назначение женщин на должности, освещение в газетных и журнальных публикациях и особенно организацию по политическим линиям. Поскольку ее попросили выступать в качестве выездного лектора, а также соответственного секретаря, она отчиталась о пятидесяти четырех прочитанных лекциях не только на съездах штатов по избирательному праву, но и перед мужскими лигами, клубами прессы, рабочими собраниями, церквями, университетами и т. д.

Съезд стоя выразил свою полную признательность этому докладу, который был первым и последним отчетом профессора Поттер в качестве соответственного секретаря. Возникли разногласия по поводу управления, которые оказались непреодолимыми, и она отказалась выставлять свою кандидатуру на переизбрание. Мнения в Исполнительном совете разделились, что привело к нескольким кадровым изменениям. Доктор Шоу была переизбрана президентом; миссис Эйвери — первым вице-президентом; миссис Стюарт — вторым вице-президентом; миссис Аптон — казначеем; мисс Клей и мисс Блэквелл — первым и вторым ревизорами. Миссис Флоренс Келли отклонила повторное выдвижение на пост второго вице-президента, и на эту должность была избрана миссис Катарина Вохо Маккалох. Соответственным секретарем была избрана миссис Мэри Уорр Деннетт (Массачусетс). Позднее на съезде миссис Эйвери и миссис Аптон подали в отставку, которую делегаты отказались принять, после чего обе объявили, что их должности станут вакантными через месяц. Миссис Аптон была казначеем ассоциации с 1893 года, и делегаты крайне неохотно отпускали ее. По решению Исполнительного комитета миссис Маккалох была повышена до должности первого вице-президента; мисс Кейт М. Гордон (Луизиана) стала вторым вице-президентом, а мисс Джесси Эшли (Нью-Йорк) — казначеем.

Национальная коллежская лига равноправного избирательного права провела деловые заседания в субботу до и после полудня под председательством своего президента доктора М. Кэри Томас из Брин-Моура, а для ее делегатов был устроен ланч. Мисс Кэролайн Лексоу зачитала ежегодный отчет. На вечернем заседании съезда миссис Элис Дуэр Миллер (Нью-Йорк), представлявшая Общество равного избирательного права, президентом которого являлась миссис Кларенс Маккей, выступила с докладом на тему «Сестринство женщин», в котором, в частности, сказала: «У нас предостаточно работы, но дело не в ней, не в организации, не в росте членства и не в распространении теорий, что дает мне уверенность в успехе. Его внушает необычайный дух, одушевляющий женщин, борющихся за избирательное право, чувство товарищества и общности среди них — богатых и бедных, образованных и неграмотных, старых и молодых, матерей и дочерей. Нас учили восхищаться XVIII веком за то, что он сделал так много для стирания классовых различий. Он разрушил некоторые барьеры — не между мужчиной и женщиной, а между группами мужчин, ибо внутри групп у мужчин всегда было это чувство товарищества, и о, как они ценили его! Однако они обретали его не в семейных отношениях, какими бы счастливыми те ни были, и не в дружбе, сколь бы теплой она ни казалась. Они обретали его, точнее, находили сферу для его проявления в безличной деятельности своей жизни, в своих крестовых походах, гильдиях, колледжах, профсоюзах и клубах. Но между женщинами барьеры носили более серьезный характер. Они были изолированы не только класс от класса, но и индивид от индивида, дом от дома. Теперь рушатся и эти барьеры. Женщины находят выражение своему чувству товарищества, своей безличной преданности собственному полу; они просыпаются от осознания того, что чувство равенства волнует тех, в ком есть правильный стержень, сильнее, чем любое чувство превосходства могло бы взволновать когда-либо прежде».

Мисс Гарриет Э. Грим из Висконсинского университета описала «Призыв нового века к студенткам колледжей». Мисс Джулиет Стюарт Пойнц, президент отделения Коллежской лиги в Барнарде, обсудила вопросы образования и социального прогресса. Миссис Элизабет М. Гилмер, известная как «Дороти Дикс», в своей речи на тему «Истинная причина, почему женщины не могут голосовать», представила восхитительную имитацию голоса и слов мудрой пожилой негритянки Миранды, из которой приводится следующий отрывок:

Ага, в этом-то вся проблема с женщинами и по сей день. У них совсем нет хребта. Из ребра они были созданы и ребром остались, и никто не имеет права ожидать от них чего-то другого. Именно потому, что женщина была сделана из мужского ребра — судя по ее поведению, кажется, что из плавающего ребра в придачу, — а мужчине остался весь его позвоночник, именно поэтому он и берет верх над женщиной. Вот почему мы, женщины, сидим и плачем тогда, когда должны подняться и швырять кирпичи. С какой стати мы, женщины, не можем голосовать и не имеем права голоса в создании законов, которые нами командуют? Разве правда не на нашей стороне? Да, сер, но у нас не хватает хребта, чтобы просто протянуть руку и схватить этот бюллетень.

Никто не спорит с тем, что нам приходится соскребать деньги, чтобы платить сборщику налогов, даже если ради этого приходится забираться в карман юбки, а не брюк, и наша принадлежность к ангельскому сословию вовсе не убережет нас от тюрьмы, если мы затеем драку с другой дамой или стянем оборчатую юбку с бельевой веревки по соседству. Более того, когда мясной трест поднимает цены на свиные отбивные, именно женщине приходится сжимать орла на долларе до тех пор, пока тот не взвизгивает погромче, и срезать картофельную кожуровую шелуху еще тоньше. И от этого мы, женщины, прямо-таки изнываем от желания запустить палец в этот правительственный пирог и посмотреть, нельзя ли добавить туда немного больше сладости и сделать его чуть более легким, чтобы он не казался таким тяжелым и несваренным для желудков тех, кто не является миллионерами.

Да, сер, мы так и тоскуем по избирательному праву, и могли бы получить его в любое время за последние сорок лет, если бы у нас хватило хребта подняться и выдержать одну хорошую борьбу за него, но вместо этого мы сидим сложа руки, и все, что мы делаем, — это говорим кротким голосом: «Пожалуйста, сэр, я не хотела бы вас беспокоить, но если бы вы любезно передали мне бюллетень, это было бы мне весьма приятно». И вместо того чтобы отдать его нам, мужчины подмигивают одним глазом друг другу и говорят: «Господи, да она его не хочет, иначе подняла бы шум. Мы, мужчины, так и делали. Мы не гонялись за правом голоса в наших манерах для пятичасового чая».

Да, сер, это чистая правда, и послушайте меня: в тот день, когда женщины наберутся дерзости, засучат рукава и скажут своим мужьям, что не собираются больше готовить в его доме, и чинить носки, и латать штаны, пока не появится хоть какое-то женское голосование, ну, в тот день бюллетень принесут женщинам домой на серебряном блюде. Все, что стоит между женщинами и избирательным правом, — это отсутствие позвоночника.


С сильной речью выступил Генри Уилбер в качестве представителя Ассоциации равных прав друзей. Макс Истман, доцент Колумбийского университета, представлявший Нью-Йоркскую мужскую лигу за женское избирательное право, секретарем которой он являлся, обратившись к широкой теме «Демократия и женщины», сказал в ходе своей речи:

Демократическая гипотеза заключается в том, что государство хорошо не тогда, когда оно соответствует какому-то абстрактному вечному идеалу того, каким государство должно быть, как думали греки, а тогда, когда оно соответствует интересам конкретных индивидов, а именно своих граждан — всех тех, кто находится в здравом уме и моральном здоровье; и что способ узнать их интересы состоит не в том, чтобы сидеть на троне или скамье и размышлять об этом, а в том, чтобы пойти и спросить их... Оставляя в стороне этот вопрос о демократии, я думаю, что политические аргументы в пользу женского избирательного права не являются главными. На мой взгляд, самое великое заключается не в том, что женщины улучшат политику, а в том, что политика разовьет женщин. Политический акт, характер, которого он требует, и признание, которое он привлекает, изменят характер и статус женщин в обществе на благо их самих, их мужьев, их детей и их домов. На этом основании мы можем стоять и заявлять, что для всего человечества имеет высокое и первостепенное значение не только то, чтобы мы предоставили право голоса тем женщинам, которые его хотят, но и то, чтобы мы побудили тех, кто еще не дорос умом до этого желания, лучше оценить ту великую эпоху, в которую им посчастливилось жить. Что бы еще мы ни сказали об индустриальной эпохе, мы можем утверждать следующее: она сделала возможной и реальной физическую, социальную, моральную и интеллектуальную эмансипацию женщин...

На днях я получил письмо от мужчины, который написал, что не станет вступать в мое общество, поскольку опасается, что я «наношу удар по семье, которая является краеугольным камнем общества». Что ж, я не большой авторитет в вопросах брака, но подобный язык кажется мне истерическим воплем человека, чья семья и так уже трещит по швам. По меньшей мере очевидно, что очень многие из этих краеугольных камней общества трещат по швам, и почему? Потому что в них обитают тривиальность и пустота, которые прокладывают путь дьяволу. Кто может подумать, что интеллектуальное расхождение, несогласие по крупным общественным вопросам способно разрушить семью, которую стоит удерживать вместе? Напротив, ничто, кроме общности великих интересов — будь то в согласии или в разногласиях, — не способно возродить увядающий роман. Возвышенное и равное товарищество — это единственное, что может спасти те семьи, которые являются шатающимися краеугольными камнями общества. Однако большей заслугой развитой женщины перед государством станет ее служение в материнстве... И тем не менее, слушая, как священность материнства преподносится в качестве причины, почему женщины не должны становиться общественно активными и результативными, можно подумать, что у этой нации нет иной надежды, кроме как вырастить в невинности поколение взрослых младенцев. Держите своих матерей в состоянии немощной отстраненности от жизни, и кто тогда вооружит молодежь разумной добродетелью? Воспитать ребенка — значит вывести его в мир опыта. Это не значит привести его в девственной невинности к парадной двери и сказать: «А теперь беги и будь хорошим мальчиком!» Миллион жизней, потерпевших крушение с самого старта, могут свидетельствовать о провале этого метода.


Миссис Гарриот Стантон Блач (Нью-Йорк) председательствовала на симпозиуме, посвященном собраниям под открытым небом, которые тогда активно обсуждались; в их поддержку высказались мисс Рэй Костелло из Англии, миссис Кэтрин Декстер Маккормик (Массачусетс), миссис Сьюзен В. Фицджеральд (Массачусетс) и миссис Хелен Ларейн Бейкер (Вашингтон). Миссис Блач анонсировала практическую демонстрацию, которая должна была состояться в тот же день во второй половине дня на углу Седьмой улицы и Пенсильвания-авеню. Миссис Кэтт председательствовала на конференции по организации политических округов на примере Нью-Йорка. Одно из дневных заседаний было посвящено индустриальной программе, организованной миссис Майрой Строн Хартшорн из Чикаго. Условия, влияющие на женщин как на работниц, а также как на жен и матерей работников, были наглядно описаны мисс Роуз Шнейдерман (Нью-Йорк), президентом Профсоюза работников кепочного производства. Последствия для материнства и женственности, демонстрируемые торговлей белыми рабынями, ярко обрисовала миссис Рэймонд Робинс (Иллинойс), президент Национальной женской профсоюзной лиги. На закрытом совещании под председательством миссис Мэри Хаатчесон Пейдж (Массачусетс) обсуждалась необходимость поражения кандидатов в Конгресс и легислатуры штатов, выступающих против избирательного права. Миссис Флоренс Келли, исполнительный секретарь Национальной лиги потребителей, передала приветствие от Южной конференции по труду женщин и детей, которую она только что посетила, с особым приветом от мисс Джин Гордон (Луизиана) и выступила с яркой речью. Доктор Анна Мерси, президент первого клуба избирательного права в Ист-Сайде Нью-Йорка, поделилась практическим опытом. Мисс Нетти А. Поделл и мисс Берта Рышпан, представлявшие Лигу политического равенства, президентом которой являлась миссис Белмонт, рассказали о ее обнадеживающих экспериментах с политическими поселениями в Нью-Йорке. Заседание завершилось воодушевляющей речью Чарльза Эдварда Рассела на тему «Самооборона или требование политических действий».

Миссис Полин Стайнем (Огайо) отчиталась об обычной активной и эффективной работе своего Комитета по образованию, призвав среди прочих ценных методов к организации материнских и родительских клубов при всех государственных школах. Миссис Маккалох представила свой отчет в качестве юридического советника, в котором здравый смысл сочетался с искрометным юмором. Она показала, сколько денег было потеряно ассоциацией из-за того, что те, кто намеревался оставить ей завещания, затягивали с их составлением. Она призвала женщин изучать законы своих штатов, касающиеся женщин, и отметила, что, хотя она была рада безвозмездно предоставлять свои услуги в качестве юридического советника и не согласна на зарплату, ассоциация должна нанять компетентного юриста, который мог бы находиться в национальной штаб-квартире и уделять все свое время компиляции законов для женщин и предоставлению юридической информации. В протоколе съезда говорится: «Миссис Маккалох была выражена стоящая благодарность за ее грандиозную работу в качестве юридического советника на протяжении многих лет». Мисс Гордон представила план сбора Мемориального фонда Сьюзен Энтони; миссис Элис С. Дьюи (Нью-Йорк) — отчет по библиографии; доктор Мэри Д. Хасси (Нью-Джерси) — по регистрации. Мисс Элизабет Дж. Хаузер зачитала отчет миссис Ида Хаusted Харпер, председателя Национального комитета прессы, в котором, в частности, говорилось:

Моя твердая уверенность в том, что Нью-Йорк представляет собой величайшее и наиболее перспективное поле деятельности для прессы по женскому избирательному праву в мире, получила полное подтверждение. Национальное бюро прессы было открыто примерно в середине сентября, вскоре после переезда национальной штаб-квартиры в этот город, приемом для представителей каждой газеты города, которым были изложены его цели и надежды. С этого дня большинство репортеров — как мужчин, так и женщин — стали его неизменными друзьями. Многие из женщин не пропустили ни единого дня своего появления, и большинство из них являются горячими суффражистками, стремящимися помочь делу всеми возможными способами. За репортерами стояли интерес и поддержка городских и выпускающих редакторов. За почти семь месяцев не было и полудюжины по-настоящему враждебных передовиц, зато появилось множество благоприятных и полезных материалов. Каждый день члены бюро просматривали шестнадцать газет Нью-Йорка, тщательно подшивая вырезки. За последние пять месяцев они составили более 3 000 статей о женском избирательном праве длиной от абзаца до целой страницы.

За эти пять месяцев от одного агентства новостей было получено 10 800 вырезок о женском избирательном праве из газет за пределами Нью-Йорка. Среди них 2 311 редакционных статей. Все они были прочитаны, отсортированы и подшиты. (См. приложение.) Количество журнальных статей о женском избирательном праве, отмеченных в журнале Progress за этот период, составило около ста. Сомнительно, чтобы за все предыдущие десять лет вместе взятые набралось такое количество.

В прошлые годы случалось великое ликование, когда один из крупных синдикатов соглашался принять статью о женском избирательном праве. С момента создания пресс-бюро в Нью-Йорке практически каждое сколько-нибудь значимое издание в Соединенных Штатах настойчиво запрашивало статьи и использовало все, что могло быть предоставлено. От одной до дюжины статей каждое, а также множество фотографий были отправлены в Ассошиэйтед Пресс, Юнайтед Пресс, бюро Лаффана и Национальный новостной синдикат Нью-Йорка; «Вестерн ньюспейпер юнион» (Чикаго); «Ньюспейпер энтерпрайз ассосиэйшн» (Кливленд); Североамериканский синдикат прессы (Гранд-Рапидс); более 100 коротких заметок в «Американ пресс ассосиэйшн». Запросы на материалы по избирательному праву от влиятельных газет со всех концов страны практически не имели границ... Раз в месяц я предоставляла статью о работе в Соединенных Штатах для Jus Suffragii — международного издания, выходящего в Роттердаме... Я также редактировала Progress...

Прежде чем закончить, я хочу выразить глубокую признательность за щедрость миссис Оливер Х. П. Белмонт, благодаря которой у пресс-бюро появилась эта блестящая возможность для работы. Были обеспечены все удобства и условия, а любая просьба удовлетворялась с радостью. Миссис Белмонт никогда не пытается в силу своей финансовой помощи осуществлять какой-либо контроль над бюро. Теперь оно прочно обосновалось; оно пользуется доверием прессы и общественности, а открывающиеся перед ним возможности не поддаются измерению по своим масштабам и значению.


Во время съезда публике представили многих видных гостей, среди которых были мисс Мэри Джонстон, сыгравшая ведущую роль в организации Ассоциации избирательного права штата Вирджиния, и ее президент миссис Лила Мид Валентайн; миссис Элизабет Апхэм Йейтс, новый президент Род-Айленда; Дж. Х. Брали, президент Мужской лиги Калифорнии; Дж. Лютер Лангстон, секретарь и казначей Оклахомской федерации труда, и Дэниел Р. Энтони, член Палаты представителей от Канзаса. Было получено множество приветствий, в том числе от финских организаций трезвости через мисс Мэгги Вальц из Мичигана, а также от миссис Кэролайн М. Северанс и миссис Элизабет Бойнтон Харберт, суффражисток-пионеров, проживающих ныне в Калифорнии. Приветствия были отправлены мисс Кларе Бартон из Вашингтона, округ Колумбия; миссис Джулии Уорд Хау из Бостона; мисс Блэквелл; преподобной Антуанетте Браун Блэквелл из Элизабет, штат Нью-Джерси; миссис Джордж Говард Льюис из Буффало; миссис Элизе Райт Осборн из Оберна, штат Нью-Йорк; миссис Элизабет Смит Миллер из Женевы, штат Нью-Йорк — все они были пионерами движения за избирательное право, — а также миссис Белмонт в Нью-Йорк. Благодарность была выражена мисс Белл Беннетт (Кентукки), президенту Южной миссии на дому, за ее настойчивые усилия по обеспечению допуска женщин на Генеральную конференцию Южной методистской епископальной церкви.

Благодаря усилиям Окружной ассоциации равного избирательного права для проведения воскресного дневного собрания удалось получить просторный театр «Беласко». Доктор Шоу председательствовала, а раввин Абрам Саймон прочитал молитву. [68] Многочисленная аудитория выслушала яркие выступления мисс Беатрис Форбс Робертсон, мисс Лоры Клей, мисс Гарриет Мэй Миллз, миссис Эллы С. Стюарт и миссис Шарлотты Перкинс Гилман. Вечером должностные лица ассоциации принимали делегатов, ораторов и участников съезда в гостиных «Арлингтона».

Одним из самых ценных докладов, представленных на съезде, стал доклад миссис Люсии Эймс Мид, председателя Постоянного комитета по миру и арбитражу. События нескольких последующих лет заставили делегатов с новым интересом вспомнить масштабную работу и пламенные призывы миссис Мид и ее соратников разрешать мировые споры мирными методами. По этому случаю она обратилась с особым призывом к тем, кто боролся за наделение женщин избирательными правами.

Профессор Поттер, преемница мистера Блэквелла на посту председателя комитета, представила проект сильных резолюций, носящих как международный, так и национальный характер, которые были приняты без обсуждения.

Большое внимание привлекло предложение мисс Блэквелл сделать «Уоменс джорнал» официальным органом ассоциации. Газета нуждалась в помощи, а после смерти отца ей самой нужен был кто-то, кто разделил бы с ней ответственность за ее издание. Мисс Клей, миссис Маккалох, миссис Деннетт и мисс Мэри Гаррет из Балтимора были назначены для планирования деловых деталей. Было заключено соглашение сроком на один год, согласно которому мисс Блэквелл оставалась редактором без жалованья, а ассоциация нанимала бизнес-менеджера и другого необходимого ей помощника.

Замечательная программа ознаменовала последний вечер съезда: он открылся мощным выступлением Рэймонда Робинса на тему «Рабочий, закон и суды». За ним должно было последовать обсуждение темы «Научная пропаганда в практической политике» с разбором литературы миссис Хартшорн, но она заболела, и ее заменила профессор Поттер. Планы деятельности по изменению законов и их администрирования на благо женщин и детей в частности и общества в целом представила мисс Грейс Страчан, президент Нью-Йоркской федерации учителей. Специальные планы в поддержку женского избирательного права представила миссис Джеймс Лис Лайдлоу (Нью-Йорк). Доктор Шоу, председательствовавшая на заседании, обратила внимание участников на предстоящие на следующее утро слушания в комитетах Сената и Палаты представителей и завершила съезд одной из своих характерных речей, которая отправила аудиторию домой счастливой и готовой к битве.

Главным лейтмотивом съезда стало намерение отныне выйти на политическую арену. Нью-йоркская газета Evening Post писала в своем отчете: «Аудитория на всех собраниях была слишком многочисленной для вместимости залов, и на воскресном публичном мероприятии сотням людей пришлось отказать входе. Все без исключения делегации штатов сообщали, что работа на следующий год будет заключаться в активных действиях на политическом поприще, организации "партий" женского избирательного права, членами которых будут и мужчины, и женщины. Делегации будут проводить интервью с кандидатами и избирателями по поводу их взглядов на избирательное право; проводить митинги под открытым небом в течение всего лета и дежурить на избирательных участках во время выборов».

В своем резюме «Уоменс джорнал» писал: «Состав делегатов и ораторов был таков, что мог вдохновить самого враждебного, самого консервативного и самого унывающего исследователя человеческой природы. Когда наблюдатель задумывался о том, что эти делегаты представляют тысячи женщин в каждом штате, верящих в равное избирательное право, и что ораторы и лидеры съезда выражают мысли, надежды и чаяния суффражисток всего мира, он не мог не преисполниться глубоким убеждением не только в том, что равные права неизбежны в ближайшем будущем, но и непреодолимой верой в то, что мир действительно движется вперед в самом лучшем смысле этого слова и что он уже никогда не станет столь мрачным местом для жизни, каким был прежде. Примечательной особенностью была абсолютная уверенность, с которой говорят эти представители народа, и несомненная решимость одержать скорую победу».

«Слушания» в комитетах Сената и Палаты представителей состоялись в историческую дату — 19 апреля, когда в 1776 году «прозвучал выстрел, который услышал весь мир», провозгласив рождение республики, основанной на праве каждого индивида представлять себя посредством своего избирательного бюллетеня! Прежде они проводились в Мраморном зале здания Сената и в комнате Юридического комитета Палаты представителей, которые могли вместить лишь весьма ограниченное число делегатов и никого из публики. Великолепные новые офисные здания обоих палат Конгресса были теперь завершены, и в просторных помещениях, отведенных для слушаний, места хватило всем делегатам и многим другим, хотя длинная очередь разочарованных протянулась по всему коридору.

Членами Комитета Сената являлись Александр С. Клей (Джорджия), председатель; сенаторы Джозеф Ф. Джонстон (Алабама), Элмер Дж. Беркетт (Небраска), Джордж Пибоди Ветмор (Род-Айленд), Альберт Дж. Беверидж (Индиана). Все они присутствовали, за исключением сенатора Бевериджа. Доктор Шоу председательствовала и перед представлением ораторов дала краткий обзор петиций, которые только что были переданы Конгрессу, обратила внимание на имена многих выдающихся мужчин и женщин, подписавших их, и сказала: «Полагая, что первая республика в мире, основанная на принципе самоуправления с "равными правами для всех и без особых привилегий ни для кого", должна быть среди лидеров, а не среди отстающих в этом великом мировом движении, ваши просители умоляют этот почтенный орган вынести на ратификацию легислатурами различных штатов поправку к федеральной Конституции, которая позволит американским женщинам голосовать». Она продолжила:

С нашей стороны не революционно просить об участии в управлении нашим государством. Мы требуем этого, потому что это соответствует американским идеалам и абсолютно необходимо для установления истинной демократии. Демократическая форма правления либо правильна, либо нет — либо правильно, чтобы народ управлял собой сам, либо неправильно. Если это неправильно, то мы должны об этом знать; весь народ должен об этом знать. Если это правильно, то весь народ должен иметь равные возможности в самоуправлении. Дело не в том, что мы, женщины, хотим диктовать мужчинам или претендовать на какие-то превосходящие способности к управлению, на какую-то особую мудрость, а в том, что мы считаем: мудры мы или нет, обладаем ли мы пониманием всех государственных дел или нет, зарабатываем и производим ли наравне с мужчинами или нет, мы являемся человеческими существами и как часть государства должны иметь по крайней мере шанс применять любые присущие нам способности наравне со всеми остальными гражданами. Мы выдвигаем эти требования потому, что верим, что это государство должно быть верным своим основополагающим принципам.

Кто-то спросил Уэнделла Филлипса, не потерпело ли христианство крах, и тот ответил: «Оно еще не было опробовано». То же самое мы можем сказать и в отношении демократии. Мы повсюду слышим крики о том, что демократия потерпела крах. Один оратор в Нью-Йорке заявил, что наша демократия служит посмешищем для всех цивилизованных стран мира. Она служит посмешищем из-за неспособности этой демократии осмелиться быть демократичной. Мы никогда не пробовали всеобщего избирательного права, но если то, что мы имеем, является провалом, то лекарство от него заключается не в его ограничении, а в расширении, поскольку никакой класс мужчин не способен представлять другой класс, и тем более ни один класс или все классы мужчин не способны представлять никакой класс или все классы женщин. Полагая так, мы, будучи гражданами Соединенных Штатов, уже более сорока лет приходим в эту Мекку всех людей и готовы приходить еще столько лет, сколько потребуется, пока наша просьба не будет удовлетворена.


Затем д-р Шоу сказала: «Я хочу представить ораторов из числа профессий и сфер деятельности, представленных в наших петициях: миссис Катарин Во Мокалок из Чикаго, которая работает практикующим юристом в течение двадцати четырех лет и недавно была вновь избрана на должность мирового судьи».

Миссис Мокалок. Где-нибудь вполне может найтись женщина-учитель, которая не хочет голосовать, которую устраивает получать лишь 75 процентов от зарплаты учителей-мужчин и не иметь никаких шансов занять высокооплачиваемые руководящие должности. Может найтись мать, которая не хочет равенства у избирательной урны или в праве опеки над своими детьми. Может найтись какая-нибудь фабричная работница, которая настолько искренне считает правильным получать меньшую зарплату, чем мужчины, что ей никогда не нужен избирательный бюллетень, который помог бы ей добиться равной оплаты за равный труд. Возможно, какая-то женщина, выплачивающая высокие налоги — более высокие, чем живущий по соседству мужчина с таким же достатком, — счастлива платить налоги без представительства. Возможно, какая-то женщина-служащая государственной службы в Вашингтоне или в штате долгое время находилась на вершине списка лиц, имеющих право на повышение, и видела, как находящихся ниже ее в списке мужчин привлекают на должности с высокими окладами, и одобряет это, и наслаждается дискриминацией в отношении себя лишь потому, что она не является избирателем. Может найтись какая-нибудь женщина-врач, которая не хочет голосовать и безропотно замечает, что все доходные политические должности, на которые имеют право врачи в городских или государственных советах здравоохранения или в государственных больницах, занимают мужчины. Может найтись медсестра, настолько занятая спасением жизней, что она не осознала всю глупость своего лишения избирательных прав на том основании, что она никогда не была солдатом, разрушающим жизни. Может найтись какая-нибудь молодая женщина в железнодорожном офисе, стенографистка, бухгалтер или клерк, которая кротко одобряет приказ об увольнении всех женщин-сотрудниц под благовидным предлогом того, что они слишком рано выходят замуж, но по истинной причине — из-за того, что они не голосуют.

В любой из этих разнообразных сфер деятельности может найтись женщина, настолько убежденная в собственной неполноценности, что она не хочет избирательного бюллетеня, но к чести женщин-юристов можно сказать, что почти каждая из них хочет голосовать и может назвать несколько причин почему. Женщина в этом столетии может пройти обучение в юридическом колледже, будучи единственной женщиной в своем классе, без какого-либо дискомфорта. Она открывает эти священные юридические книги с такой же легкостью, учится так же охотно, как и мужчины, и сдает экзамены столь же успешно. Она видит, как ее сокурсники-мужчины достигают больших высот на службе государству. Среди них она может насчитать, как и я, городских прокуроров, прокуроров штатов, членов комиссий по государственной службе, судей высоких инстанций, сенаторов и губернаторов. Будет невозможно доказать ей, что она, питавшаяся в юридической школе той же умственной пищей, что и эти ныне знаменитые политические лидеры, слишком невежественна, чтобы голосовать за них или против них, или что качество ее мозга препятствует пониманию тех великих проблем, которые ее однокурсники по юрфаку решают в настоящее время...


Д-р Шоу: Следующим оратором будет мисс Эвелин Гано, преподаватель истории в одной из средних школ Нью-Йорка, которая выступит от имени учителей страны.

Мисс Гано. Если потребность женщин-учителей в избирательном бюллетене является спорным вопросом, то возникает другой вполне естественный вопрос: нуждаются ли в избирательном бюллетене учителя-мужчины?... Меня просят высказаться в особенности о женщинах, сделавших преподавание своей профессией. В 1870 году 41 процент учителей в Соединенных Штатах составляли мужчины; сегодня — 21 процент. В крупных городах количество женщин-учителей в процентном отношении еще выше. В Нью-Йорке лишь 12 с половиной процентов из 17 000 учителей — мужчины. Согласно последней переписи населения, в Соединенных Штатах насчитывается 17 000 000 детей, которые должны учиться в начальной школе. Приблизительно 90 процентов из них обучаются почти исключительно женщинами. В Нью-Йорке лишь 7 процентов из 600 000 детей в государственных школах когда-либо переходят в классы выше начальных; в западных городах — чуть больше. Практически все образование, которое 90 граждан из 100 когда-либо получают, они принимают из рук, сердец и умов женщин. Все, что это огромное число будущих граждан знает о гражданственности и правильных стандартах морали и трудовой этики, они узнали от матерей и женщин-учителей. Сами основы закона, справедливости и правосудия находятся в руках женщин, которые в глазах закона являются лишь подопечными и иждивенцами. Если бы эти женщины-учителя и матери обладали более острым чувством своей ответственности через реальное участие в гражданской жизни, какими могли бы быть результаты хотя бы за одно десятилетие? Кто виноват в том, что у них нет этого острого чувства?

Одна из величайших проблем, стоящих перед этой республикой, была переложена на плечи женщин-учителей — проблема борьбы с иммигрантами и их детьми. Кто может оценить ценность этой великой созидательной работы — формирования американских граждан из самого разного материала, высаживающегося на наших берегах? И кто может оценить животворную силу и рост признания и уважения к закону и порядку, если бы матери и учителя этих детей считались достойными тех принципов, которые их просят прививать? Тысячи этих женщин-учителей являются выпускницами колледжей с прекрасной подготовкой, и все они обладают интеллектом выше среднего. Они не просто добытчики хлеба насущном, но очень часто являются главами семейств, которые им достались по наследству. Они заботятся о младших братьях и сестрах, племянниках и племянницах, обучают их и обеспечивают пожилых отцов и матерей. Говорили, что мужчины каждого класса будут защищать женщин каждого класса. Свидетелями тому служат учителя-мужчины Нью-Йорка, которые в 1900 году добились принятия закона штата, обеспечившего им зарплату на 30–100 процентов выше, чем у женщин, выполняющих ту же работу. Женщина-учитель начальной школы должна отработать девять лет, чтобы получить зарплату, с которой начинает мужчина-учитель. Она может руководить мужчинами — и часто делает это благодаря сдаче сложного экзамена, — получая при этом на 800 долларов в год меньше, чем мужчины, которыми она руководит. Женщина-директор получает на 1 000 долларов меньше, чем директор-мужчина при выполнении той же работы и наличии абсолютно одинаковой квалификации. Губернатор Хьюз охарактеризовал эту дискриминацию в отношении женщин как «вопиющую и грубую несправедливость», но, несмотря на усилия 15 000 женщин-учителей на протяжении последних четырех лет, неравенство продолжается. Довольно легко увидеть ценность избирательного бюллетеня для учителей-мужчин города Нью-Йорка...

Будучи гражданами в соответствии с 14-й поправкой к Конституции Соединенных Штатов, мы заявляем о своем почтенном и унаследованном праве петиционировать наше правительство или любую из его палат об устранении несправедливостей, которые совершенно очевидно существуют из-за нынешнего юридического статуса женщин в 41 штате Союза. Мы просим, чтобы наша петиция, подписанная сотнями тысяч законопослушных граждан, удостоилась серьезного и вежливого внимания. Мы прекрасно понимаем, что когда петиция столь огромной важности для миллионов граждан игнорируется подобным образом, основы республиканского правления подвергаются нападкам и ослабляются там, где их следует поддерживать и укреплять.


Д-р Шоу: Теперь я представляю д-ра Анну Э. Блаунт, врача из Чикаго, которая выступит от имени практикующих врачей.

Д-р Блаунт. В моем городе насчитывается 500 женщин-врачей; в моем штате их 750; в Соединенных Штатах в 1900 году их было 7 399. Эти женщины-врачи знают женское население страны, пожалуй, более интимно, чем любая другая категория женщин. Я беседовала со многими из них и до сих пор не встретила ни одной, которая не верила бы в женское избирательное положение. Женский медицинский клуб в Чикаго присоединился к ассоциации за избирательные права. Почему мы хотим получить избирательный бюллетень? Частично наши причины касаются нашей собственной профессии, а частично они совпадают с теми, что побуждают всю массу человечества добиваться избирательного права сегодня. Некоторые из наших личных причин таковы: как женщины мы исключены из большинства хорошо оплачиваемых должностей для врачей. Мы знаем, что бесправные женщины страны нуждаются в нашей заботе; время от времени мы слышим страшные рассказы из психиатрических лечебниц и богаделен о беззакониях, совершаемых против женщин, потому что там нет женщины-врача, которая могла бы их защитить. Маленькие дети в моем собственном штате прошли через жизнь, полную унижений, из-за того, что в государственных учреждениях не было женщины-врача, отвечающей за них. Лучшие оплачиваемые должности — это политические места, и ни одна женщина не может их получить. Другая причина, по которой мы, как врачи, хотим получить избирательный бюллетень, заключается в том, что в настоящее время мы нуждаемся в защите полиции. Нам нужен хорошо освещенный и безопасный для женщин город, так как мы обязаны выходить на работу в любое время ночи. Несколько лет назад охотники на женщин стали необычайно активны, и несколько уважаемых женщин в ранние часы вечера были загнаны до смерти и убиты. Комиссар полиции заявил нам тогда, что всем уважаемым женщинам города было бы неплохо оставаться дома после 8 часов вечера, если только их не сопровождает джентльмен! Только представьте: когда раздается телефонный звонок с просьбой к женщине-врачу приехать на какой-то критический вызов, от нее требуется либо найти мужчину-сопровождающего, либо оставаться дома! То же самое касается и медсестер, и многих других...

Я не думаю, что мужчины могут вырасти лучшими мужчинами, когда они находятся в постоянном общении с бесправным классом. Я прошу вас, джентльмены Сената Соединенных Штатов, ради женственности, но больше всего ради мужественности, вынести эту резолюцию из комитета и попросить Сенат Соединенных Штатов предоставить женщинам этой страны право голоса в той степени, в какой это в его силах.


Д-р Шоу: «Я представляю юриста, миссис Эллен Спенсер Масси, но выступать она будет в качестве представительницы женского студенчества». Рассказав о своем опыте попыток добиться лучшего законодательства для женщин в округе Колумбия, миссис Масси поделилась впечатлениями о своих визитах в Норвегию и Швецию, где в качестве адвоката дипломатической миссии она имела все возможности посещать парламенты, встречаться с государственными деятелями и ведущими женщинами и слышать их единодушные свидетельства в пользу эксперимента по предоставлению женщинам избирательных прав. В заключение она отметила, что в качестве председателя законодательного комитета Генеральной федерации женских клубов она получила отчеты от сотен таких клубов, выражавших сожаление по поводу отсутствия у них полномочий на принятие законов и необходимости представительства в советах по образованию и в общественных учреждениях. Затем д-р Шоу представила мисс Минни Дж. Рейнольдс из Нью-Джерси, бывшую жительницу Колорадо, которая руководила сбором подписей под петицией литераторов.

Мисс Рейнольдс. Эта попытка опросить литераторов Соединенных Штатов абсурдно неполна и фрагментарна. Это была неоплачиваемая работа женщин, каждая из которых имела собственную профессию в жизни, выполняемая в то свободное время, которое удавалось выкроить в течение года. Эти литераторы представляют всего двадцать один штат. Другие, включая такие крупные штаты, как Нью-Йорк, Мичиган и Висконсин, прислали огромные свитки с именами без какой-либо классификации. Я выступаю от имени 1 870 литераторов. Первое имя принадлежит Уильяму Дину Хоуэллсу, «декану американской литературы», пожалуй, более подлинно представляющему американскую литературу, чем любое другое живущее лицо. Второе имя принадлежит Джону Бигелоу, бывшему послу во Франции, бывшему госсекретарю штата Нью-Йорк и автору около двадцати научных книг. В этом списке есть имена мужчин и женщин, известных каждому читателю американской литературы и каждому читателю периодической прессы. Бланки петиций рассылались им по почте, и если они не хотели подписывать, им достаточно было бросить их в корзину для мусора. Ряд публицистов подписали петицию, среди них Мелвилл Э. Стоун, глава Ассоциированной Прессы, и шесть его редакторов; С. С. и Т. С. Макклюр, издатели журнала «Макклюрс мэгэзин»; редакторы журналов «Эврисбодис», «Индепендент», «Паблик», «Филистин», «Делинейтор», «Дизайнер», «Нью идиа», «Харперс базар», «Ла Фолеттс мэгэзин», «Спрингфилд рипабликан»; редакторы «Каррент литеречер», «Филадельфия рекорд», «Синсиннати комершл трибюн», «Нью-Йорк геральд», «Нью-Йорк трибюн», «Балтимор сан», «Балтимор американ», «Миннеаполис ньюс», «Синсиннати пост» и многочисленных других газет по всей стране. Эти издания охватывают миллионы читателей.

В этом списке есть имена многих людей, которые, будучи авторами или журнальными писателями, еще более известны в других сферах деятельности, таких как Уильям Джеймс и Джордж Герберт Палмер из Гарварда; Грэм Тейлор и Шейлер Мэтьюз из Чикагского университета; Саймон Н. Паттен из Пенсильванского университета; и другие профессора из университетов Гарварда, Чикаго, Пенсильвании, Миннесоты, Корнелла и Колумбии, а также из Оберлина, Вассара и Уэллсли. Великие семьи Хоторнов, Ченлеров и Бичеров представлены живущими потомками, которые продолжают литературные традиции, неизменно ассоциирующиеся с этими именами. Покойный Ричард Уотсон Гилдер, редактор журнала «Сенчури», опубликовал дань памяти д-ру Мэри Патнем Джейкоби после ее смерти. В ней он по сути сказал, что американскими женщинами, наиболее заметно соединившими редкий интеллект с редким благородством, были Жозефина Шоу Лоуэлл, основательница Нью-Йоркской организации благотворительности; Элис Фриман Палмер, президент колледжа Уэллсли, и д-р Джейкоби. Мистер Гилдер был противником избирательного права. Три женщины, которых он таким образом поставил на вершину американской женственности, были убежденными суффражистками.

Женщины, чьи имена значатся в этом списке, олицетворяют ум и характер; они представляют тот элемент американской женственности, который успешно прокладывает собственный путь в большом мире конкуренции и напряженных усилий, влияя на умы и формируя общественное мнение страны через свои книги и прессу. Среди вас, джентльмены, могут найтись противники избирательного права, но я уверена, что нет ни одного, кто не был бы рад узнать, что его дочь — женщина именно такого типа, если бы ему довелось оставить ее без средств к существованию. Есть одна девушка, Джин Уэбстер, которая заработала 4 000 долларов на одной книге в год окончания колледжа. Есть одна женщина, Мэри Джонстон, которой выплатили 20 000 долларов авансовых гонораров за одну книгу еще до того, как было напечатано хоть слово. Ряд выдающихся литераторов подписали общую петицию еще до того, как до них добрался бланк для писателей, среди них Марк Твен, Бут Таркингтон, Эрнест Томпсон Сетон, Джулия Уорд Хау, Фрэнсис Ходжсон Бернетт, Мэри Уилкинс Фримен и Эллен Глазго.


Миссис Рэйчел Фостер Эйвери, бывший секретарь-корреспондент Национальной ассоциации за женское избирательное право, рассказывая о петиции, упомянула о той, которая содержала 10 000 имен, собранных в Индиане много лет назад и представленных законодательному собранию миссис Зерелдой Г. Уоллес, которую часто называют матерью, изображенной в «Бен-Гуре». К ней отнеслись с величайшим презрением, и один из членов собрания заявил: «Эти 10 000 женщин имеют примерно такое же влияние, как такое же количество мышей». Этот случай привел эту красноречивую женщину на трибуну борцов за избирательное право до конца ее жизни. Миссис Эйвери призвала комитет вынести благоприятное заключение по этой грандиозной петиции как первый шаг к тому, чтобы сделать влияние тысяч подписавших ее женщин более весомым, чем влияние такого же числа мышей. [Речь миссис Кэрри Чепмен Кэтт, президента Международного альянса за женское избирательное право, см. в Приложении к этой главе.]

Сенатор США Джон Ф. Шафрот из Колорадо, последовательный сторонник женского избирательного права с самого начала движения за него в его штате двадцать лет назад, обратился к комитету с речью, которая была издана семистраничной брошюрой и вошла в число пропагандистских материалов Национальной ассоциации. Ограниченный объем позволяет привести лишь краткие выписки, которые дают слабое представление о ее убедительных аргументах.

Выдающийся писатель сказал, что все полномочия правительства либо делегированы, либо узурпированы; все, что не делегировано, является узурпированным, и любые узурпированные полномочия — это узурпация. Полномочия власти мужчин над женщинами не делегированы, поскольку женщины никогда не делегировали такие полномочия мужчинам. Следовательно, они узурпированы, и, поскольку все узурпированные полномочия являются узурпацией, осуществление властных полномочий мужчинами над женщинами есть узурпация. Как те, кто отказывается предоставить женщинам право голоса, могут примирить свое мнение с той формой правления, в которую они верят? Какое право я имею издавать все законы, которые будут управлять не только мной, но также моей женой, сестрой и матерью, не давая им никакого права голоса в определении справедливости или мудрости этих законов? Это может основываться лишь на утверждении о присвоенном или узурпированном праве — на том, что мы осудили как источник, не порождающий законную власть. Все мы помним заявление Линкольна о том, что «когда белый человек управляет собой, это самоуправление; но когда он управляет собой и в то же время управляет другим человеком, это деспотизм». Следовательно, осуществление любой правительственной власти, не проистекающей из согласия управляемых, является деспотизмом. После того как мужчины путем узурпации власти прикрепили к себе избирательное право, является ли справедливым ответом на требование женщин заявление о том, что мужчины пришли к выводу, что «избирательное право — это привилегия, которая от природы не принадлежит ни мужчине, ни женщине»? Забыли ли мы призыв наших предков, взволновавший кровь каждого патриотически настроенного американца, о том, что «налогообложение без представительства — это тирания»? Почему это тирания для мужчин, но не для женщин? Достаточно ли заявлять, что «они не единственные лица, облагаемые налогом как собственники, от которых скрыт избирательный бюллетень», когда единственные другие лица, от которых он скрыт навсегда, — это умалишенные, идиоты и преступники? Как бы мужчинам понравилось такое рассуждение, примененное к ним самим?...

Лишите какой-либо класс или национальность мужчин избирательного права, и пагубный эффект не заставит себя ждать. Их петиции о принятии законов больше не будут получать быстрого и тщательного рассмотрения, и если предлагаемое законодательство будет противоречить условиям, благоприятным для класса избирателей, заставить законодателя или конгрессмена хотя бы внести такую меру будет практически невозможно. Сторонники равного избирательного права выступали перед комитетом Палаты представителей в Вашингтоне на каждой сессии в течение очень многих лет, умоляя о положительном заключении. Если бы лица, представляющие хотя бы одну десятую часть такого числа избирателей, обратились с призывом по поводу какого-то важного законодательного акта, затрагивающего их права, разве мы не знаем, что те же самые конгрессмены едва ли не дрались бы друг с другом за привилегию написать положительный отчет?


Губернатор Шафрот привел статистику выборов, убедительно показавшую, что женщины в Колорадо голосовали примерно в той же пропорции, что и мужчины, и перечислил длинный список прогрессивных законов, принятых благодаря поддержке женщин. Он заявил, что идеалы женственности ни в коем отношении не были ущемлены, и завершил словами: «Высшие соображения справедливости и хорошего управления требуют равного избирательного права для всех женщин».

Д-р Шоу в заключение слушаний сказала следующее:

У меня в руке документ, который был сегодня разослан, я полагаю, каждому сенатору и представителю и подписан дамами, представляющими общества, выступающие против дальнейшего расширения избирательных прав женщин. Из тех, что претендуют на статус обществ штата, по меньшей мере три являются просто местными клубами в городах. Эти дамы обратились к этому достопочтенному органу и Палате представителей с петицией не удовлетворять призыв женщин, которые пришли сюда с этой весьма многочисленной петицией, на том основании, что с вашей стороны было бы вмешательством в права, которые штаты зарезервировали за собой, если бы вы представили поправку к федеральной Конституции, предоставляющую женщинам полноту избирательных прав... Я вижу из этого документа, что великая опасность, которая угрожает вам, если вы совершите этот несправедливый поступок, заключается в том, что вы впустите в политический организм огромную невоюющую орду людей, крайне опасный класс. Мужское избирательное право — это метод, принятый, как утверждается, для мирного достижения воли большинства, которому меньшинство должно подчиняться.

Если и есть что-то, что должно взывать к любому чувству справедливости, так это борьба промышленного мира за то, чтобы вырваться из-под господствующей военной силы. Эпоха, в которую мы живем, больше не является воинственной эпохой. Сегодня вопрос стоит не столько о том, какая нация может произвести наибольшее число солдат, сколько о том, какая нация может произвести наибольшее число вещей, которые мир должен купить. Это проблема индустрии, и в эту проблему женщины — в силу необходимости или по собственному желанию — вошли... В былые времена женщины могли контролировать часы своего труда и условия, влияющие на их здоровье и здоровье их семей; они могли регулировать цену продукта, производимого ими самими дома, но с тех пор как мужчины забрали оттуда производства, возникла необходимость для женщин защищать себя в мастерской, на подпольном предприятии, на фабрике. Куда бы мужчина ни унес женский труд, женщина должна следовать за ним, и у нее должен быть тот же способ защиты, который есть у мужчины, и нет другого средства, кроме как через избирательный бюллетень...

Мы уже более сорока лет — дольше, чем дети Израилевы блуждали по пустыне, — приходим к этому Капитолию, умоляя признать принцип того, что правительство черпает свои справедливые полномочия из согласия управляемых. Господин председатель, мы просим вас вынести по нашей резолюции положительное заключение, если можете, но отрицательное, если должны; вынесите решение в ту или другую сторону, чтобы у Сената была возможность ее рассмотреть.


Председатель: «От имени комитета я хочу поблагодарить дам за блестящие аргументы, которые они представили, и сказать, что мы чрезвычайно высоко их ценим. Я намерен созвать комитет в самое ближайшее время, и мы уделим этой мере тщательное и разумное рассмотрение и, надеюсь, подготовим по ней отчет».

Несмотря на это обещание, никакого дальнейшего внимания к этим логичным и красноречивым призывам или к огромной петиции уделено не было, и комитет не представил никакого отчета вообще.



Все члены Юридического комитета Палаты представителей, кроме четырех, присутствовали, включая председателя Ричарда Уэйна Паркера (Нью-Джерси), что являлось удивительной явкой, и они проявили большой интерес. [69] Миссис Флоренс Келли, второй вице-президент Национальной ассоциации за избирательное право, руководила выступлением ораторов, а слушания открыл представитель А. В. Рукер (Колорадо), внесший резолюцию о федеральной поправке, равно как и представитель Ф. В. Монделл (Вайоминг). Миссис Келли привлекла внимание к петиции с 404 823 подписями, заявив: «Среди тех, кто подписал петицию, шестнадцать губернаторов, большое число мэров и множество должностных лиц штатов, округов и городов; много известных преподавателей и авторов трудов по политической экономии, а также много президентов колледжів и университетов. В ней содержатся имена многих судей Верховных судов, среди которых главный судья и помощник судьи Гавайев. Она содержит длинный список имен лиц, занятых в различных профессиях, в том числе из тридцати трех классифицированных штатов насчитывается 7 515 профессионалов: юристов, врачей, священнослужителей и других; а также 52 603 человека, записанных как домохозяйки».

Миссис Сьюзен В. Фицджеральд (Массачусетс) сказала, в частности: «Я пришла сюда, чтобы говорить от имени тех 52 000 домохозяек, которые подписали петицию в Конгресс с просьбой о равных политических правах в этой демократии... Требовать от женщины в наших современных производственных условиях должной заботы о доме и семье без права участвовать в создании законов и избрании всех тех должностных лиц, которые призваны эти законы исполнять, — это все равно что просить людей делать кирпичи без соломы. Это невозможно сделать. Мы должны помнить, что в первые дни существования нашей страны семья была практически самообеспечивающейся и независимой от остального общества; мужчина и женщина, работая вместе, могли обеспечить для своей семьи все необходимое для существования: мясо, овощи, зерно, молоко, молоко, яйца, масло, сыр — все было продуктами домашнего производства. Они обеспечивали себя освещением и контролировали собственный источник воды. Женщины пряли нитки, ткали полотно, крали его и шили одежду. Во всех отношениях, если это было необходимо, семья могла поддерживать свое существование независимо от сотрудничества с обществом, за исключением одного вопроса — защиты от насилия». Миссис Фицджеральд затронула вопросы еды, питья и одежды в их нынешнем виде и показала острую необходимость того, чтобы женщины имели голос в законодательстве, регулирующем их производство.

Было объявлено, что все аргументы будут строиться на производственной почве. Артур Э. Холдер из законодательного комитета Американской федерации труда представил для протокола серию крайне категоричных резолюций в поддержку женского избирательного права, принятых этой организацией на ежегодных съездах начиная с 1904 года, и зачитал резолюцию, принятую в Торонто в 1909 году: «Наилучшие интересы труда требуют допуска женщин к полноте гражданских прав как акта справедливости по отношению к ним и как необходимого шага к обеспечению и повышению уровня заработной платы для всех». Он завершил сильную речь словами: «Мы хотим права на представительство для всех людей, женщин так же, как и мужчин. Женщины были лишены избирательных прав в нашей стране достаточно долго, и теперь мы просим о той мере, которая конституционно дарует право голоса женщинам нашей земли. Мы верим, что женщины должны быть свободными агентами, свободными избирателями, свободными голосующими. Закон нелицеприятен. Женщины не могут уклоняться от своей ответственности на том основании, что они женщины; точно так же им больше не должны отказывать в их нормальных гражданских правах и привилегиях из-за того, что они женщины».

В крайне убедительной речи миссис Элизабет Шос, инспектор фабрик штата Огайо, сказала:

Кажется почти излишним приходить сюда с мольбами о голосе, когда мы знаем, что это единственное, что даст работающей женщине защиту, в которой она нуждается и которую должна иметь, поскольку сегодня она не имеет абсолютно никаких шансов наравне со своим братом. Хотя она дает то же качество и тот же объем работы, она все же не может рассчитывать на ту же зарплату, и почему? Просто потому, что она не является признанным гражданином в силу наличия избирательного бюллетеня. Если бы вы пошли на фабрики, заводы, в торговые предприятия и встретились с этими женщинами, узнали от них об унижениях, которым они часто подвергаются ради сохранения своих мест, вы бы не стали ждать, пока кто-то придет сюда и станет спорить с вами об этом. Вы бы сами увидели, что единственное средство — предоставить им ту же защиту, которую вы даете каждому мужчине старше 21 года. Работающая таким образом девушка смиряется с этим положением, потому что думает о времени, когда ее дни на фабрике закончатся, когда она создаст очаг для мужа и детей, и упаси Бог, чтобы когда-нибудь наступило время, когда наши девушки упустят из виду это, свое величайшее призвание! Но прежде чем они станут способны взять на себя руководство домом в полном смысле этого слова, прежде чем они смогут дать своим детям все то, что те должны иметь, они сами должны быть поставлены на уровень равенства со своими мужьями...

Почему мне, женщине-налогоплательщику, должно быть отказано в праве путем подачи бюллетеня решать, как будут расходоваться эти выплачиваемые мной налоги? В свете прогресса и американской цивилизации мы знаем, что это не может продолжаться. На кону стоят великие интересы наших детей. Мы пытаемся сбросить ту тень, которая лежит на Соединенных Штатах, — тень детского труда. Этого не произойдет, пока у матерей не появится право говорить за своих детей посредством избирательного бюллетеня. Мы ждем того дня, когда сможем встать плечом к плечу с нашими мужчинами и разделить с ними бремя и ответственность этой величайшей нации, и сможем гордо поднять головы и сказать: «Мы находимся на равных основаниях, потому что в Соединенных Штатах есть мужчины, которые признают равенство прав».


Миссис Рэймонд Робинс, обладавшая полной квалификацией для высказываний по этому вопросу, сказала, в частности: «Я имею великую честь и привилегию представлять в качестве президента Национальной лиги профессиональных союзов женщин около 75 000 организованных трудящихся женщин, и я верю, что по всей нашей стране, как и во всем мире, растет осознание того, во что обходятся женщинам наши современные производственные условия. Они таковы, что во многих тысячах случаев приходится жертвовать материнством наших девушек. Никто, кроме тех, кто очень близко и внимательно изучал нынешнюю цену социальных и производственных условий, не знает, насколько высока эта цена. Когда мы потребовали в Иллинойсе ограничения рабочего дня для женщин до десяти часов, многие из наших женщин-врачей привели факты огромной важности, демонстрирующие колоссальную физическую опасность переутомления для девушек. В настоящее время проводится очень интересное и ценное исследование под руководством некоторых наших женщин-врачей, которое показывает пагубное влияние этих производственных условий на второе поколение... Эти факты имеют национальное значение, и именно потому, что в этом заключается корень всей ситуации, мы, женщины, боремся за избирательный бюллетень — ради защиты женственности и материнства наших 6 000 000 работающих женщин, из которых, я думаю, половина моложе 21 года...»

Миссис Робинс привела ряд конкретных примеров и, отвечая на вопрос о том, как избирательный бюллетень исправит эти пороки, сказала: «Женщины, будучи неорганизованной группой, собираются вместе и предпринимают коллективные действия, и оказывается, что они ведут свои производственные битвы не на экономическом поле, а на политическом, и оружием, которое постоянно и с наибольшим успехом используется против них, являются политические инструменты. Власть полиции и судов в очень многих случаях используется против них, и всякий раз, когда они пытаются противостоять этому проявлению политической власти, они оказываются в невыгодном положении, поскольку в их руках нет силы, которая помогла бы это изменить...»

В ходе речи, перемежавшейся оживленными вопросами и ответами, миссис Аптон сказала: «Я представляю профессию жены и домохозяйки. Много дней своего детства я провела в комнате этого комитета, так как мой отец тринадцать лет был членом Юридического комитета, а несколько лет — его председателем. Он был единственным, кто когда-либо вынес положительное заключение по законопроекту о женском избирательном праве... Я хочу попросить вас высказаться против нас, если вы не можете высказаться за нас. Просто скажите миру, что мы не должны голосовать, потому что не можем воевать, потому что это разрушит семью, — что угодно, но прекратите свое долгое молчание. Справедливо ли с вашей стороны не объяснять нам, почему вы против нас? Женщины не дуры; напротив, они очень умные люди и непременно получат избирательные права в скором времени. Если этот комитет не поможет, поможет другой; это будет сделано, и вам решать, смогут ли ваши дочери через много лет сказать: „Мой отец был одним из тех мужчин, которые помогли добиться женского избирательного права!“ В то время как мужчины этой страны в последние годы с огромной скоростью гонялись за долларами, женщины учились и готовились в клубах и всевозможных организациях к этому праву, так что они станут самым интеллигентным классом — если называть их классом, — который когда-либо получал избирательные права во всей истории. Вы боитесь интеллекта? Все, о чем мы просим, — позвольте материнскому сердцу, домашнему началу получить выражение в правительстве... Я умоляю вас дать всему миру знать, почему женщины Соединенных Штатов, которые сотнями тысяч петицировали вас вынести эту поправку на рассмотрение, не должны удостаиваться даже рассмотрения их просьбы и отчета по ней».

Мисс Лаура Дж. Граддик, представляющая профсоюз в округе Колумбия, сказала во время своей искусной и искренней речи:

Говорят, что политика слишком коррумпирована, чтобы женщина выходила на ее поле в качестве избирателя, но разве она не живет при правительстве, в котором доминирует политика? Позор мужественности нашей страны за то, что наше государственное хозяйство управляется так, что женщина не может соприкасаться с ним и избежать заражения... Если наше правительство построено на моральном законе, оно должно быть достаточно чистым, чтобы женщина имела в нем голос. Уверяем вас, нет лучших уборщиц дома, чем женщины, и вышесказанное определенно указывает на необходимость присутствия женщин в политике. Мужчины не поднимают громкого плача из-за тех разлагающих влияний, с которыми женщина сталкивается в деловом и производственном мире. Они не удерживают ее от различных жизненных призваний из-за зла, с которым она может столкнуться. Разве условия на подпольных фабриках, переутомление и недооплата труда не являются золом, куда более разрушительным для физического, умственного и морального благополучия женщин, чем любые условия, в которые ее могло бы поставить избирательное право? Из-за великих экономических и политических перемен прошлого столетия работающая женщина сегодня имеет право на те же права, которые предоставлены работающему мужчине в политическом мире. Эти перемены вывели ее из дома и привели в деловую и производственную жизнь, где она все больше становится равной и конкурентом мужчине, оставляя позади те условия, которые столь долго делали ее зависимой от него. Это было не ее выбором. Мужчины в своем стремлении к богатству забрали работу, ранее выполнявшуюся дома, начиная с прядения и ткачества и вплоть до выпечки и стирки, и сосредоточили ее на крупных фабриках и в мастерских. Вместо того чтобы женщина брала на себя мужскую работу, происходит обратное, и он присвоил себе то, что долгое время считалось женским. Женщина обнаруживает, что то, что раньше было для нее любимым трудом, теперь выполняется в новых условиях и в непривычной обстановке.

Этот опыт во внешнем мире просвещает ее, поскольку она изучает обстановку. Она видит, что вынуждена конкурировать с теми, кто обладает полноценными политическими правами, в то время как сама она является политическим ничтожеством. Она обнаруживает, что должна бороться с условиями, которые чаще носят политический, а не экономический характер, и защищаться от них, что подводит ее к убеждению, что она также имеет право быть избирателем. Она видит, что политика, бизнес и производственная жизнь в целом настолько связаны между собой, что одно влияет на другое, и поскольку она является фактором в двух из них, ей должны быть предоставлены права и привилегии третьего. Подумайте о количестве женщин-наемных работниц в этой стране, которые не имеют политического представительства из-за отсутствия мужчин в семье, и в настоящее время все законы создаются без учета женской точки зрения!... Работающая женщина не просит избирательный бюллетень как панацею от всех своих бед. Она знает, что он влечет за собой ответственность, но всем тем, чем он является для мужчины, он станет и для женщины, и даже больше. Пусть она останется политически низшей по отношению к мужчине, и несправедливая дискриминация против нее как работницы будет продолжаться; но пусть она станет его политической равной, и тогда она окажется в положении, позволяющем требовать равной оплаты за равный труд.


В глубоко прочувствованной речи мисс Лаура Клей, президент Ассоциации за избирательные права Кентукки, сказала, в частности: «Джентльмены, когда я слышу, как наши женщины обращаются с такими призывами, будучи воспитанной, как и я, в вере в то, что мужественность Соединенных Штатов — самая великая в мире, я спрашиваю: „Неужели мы не найдем среди членов Конгресса никого, кроме тех, кто говорит: „Разве вы не можете найти кого-нибудь другого, кто защитит вас? Идите в свои штаты, идите куда угодно, но не приходите к нам“?“ Мне говорили, когда я выступала в защиту детства: „У вас нет ребенка?“ И я отвечала: „Нет, у меня нет ребенка, но столь же непреложно, как то, что мужчины в силу порядка вещей являются защитниками женщин, столь же непреложно и то, что женщины в силу порядка вещей являются защитниками детей. Я бы опозорила свою женственность, если бы сказала, что не буду делать все возможное для ребенка только потому, что у меня его нет, и я надеюсь, что никогда не наступит время, когда женщинам придется стыдиться мужчин из-за того, что те не готовы пожертвовать чем-то ради совершения этого действия для женщин“. Только подумайте! Должны ли мы ползать на коленях, выпрашивая то, что, как мы чувствуем, имеем право требовать? Вы должны понимать, что любая защита, любая протянутая рука, которую только может предложить мужественность женственности, должна быть оказана, и ваше положение дает вам прекрасную возможность. Я призываю вас своей официальной властью продемонстрировать, что мужественность Соединенных Штатов откликается на призывы женственности Соединенных Штатов».

Заключительное выступление миссис Келли и множество вопросов, которые оно вызвало у членов комитета, вместе с ее ответами заняли почти двенадцать страниц печатного отчета о слушаниях. Лишь малая его часть может поместиться здесь.

Господин председатель и джентльмены, в прошлом месяце исполнилось шестьдесят лет с тех пор, как мой отец, судья Уильям Д. Келли, стал членом Палаты представителей, и в те дни от мужчины требовалось огромное мужество, чтобы делать то, что он делал из года в год, — вносить эту резолюцию, которую вы рассматриваете сегодня. Отчасти он делал это, я думаю, из рыцарского уважения к мисс Энтони, миссис Стантон и тем немногим отважным женщинам, которые пятьдесят лет назад терпеливо приходили перед ваших предшественников; но в гораздо большей степени он внес эту резолюцию потому, что верил в ее принципиальную справедливость. Он видел в те дни зачатки производственных перемен, посреди которых мы сейчас живем, и они приводили его в ужас. Он видел, как трудно было его овдовевшей матери получить образование для него и его сестер, и насколько бесконечно трудным было существование для всей этой огромной массы женщин — не только вдов, но и тех, кого обстоятельства меняющейся индустрии вытолкнули на рынок труда. Он верил, что они должны обладать той же способностью защищать свои собственные интересы, какая была предоставлена американскому рабочему и которую он помог дать негро...

Женщины в наших общинах сегодня вовсе не имеют веса пропорционально тем обязанностям, которые они несут. Один из джентльменов спросил: „Каково отношение всех этих разговоров о труде к избирательному бюллетеню?“ Я приведу вам примеры: я в течение четырех лет возглавляла инспекцию фабрик Иллинойса. За это время у нас был принят закон о восьмичасовом рабочем дне для защиты женщин и детей, занятых в обрабатывающей промышленности. Верховный суд постановил, что лишение женщин права работать двадцать четыре часа тогда, когда это удобно работодателям, противоречит конституциям штата и Соединенных Штатов. Суд заявил — и на это ушло 9 000 слов, — что женщин нельзя лишать возможности работать неограниченное число часов, поскольку они являются гражданами, хотя при этом говорилось, что термин „гражданство“ ограничен; суд постановил, что им нельзя разрешать работать под землей в шахтах; им нельзя разрешать отрабатывать свои налоги на дорогах, как это делают фермеры; их нельзя призывать в ополчение; они не могут голосовать, за исключением выборов школьных комитетов и раз в четыре года попечителей университета штата, но, за вычетом этих незначительных изъятий, они были гражданами и не могли быть лишены свободы договора.

Верховный суд Соединенных Штатов провозгласил, что судьи Иллинойса в тот раз ошиблись в своих оценках, что ограничение рабочего времени женщин не противоречит Конституции Соединенных Штатов, но является очевидным долгом каждого законодательного органа делать это в интересах общественного здоровья и нравственности. Год назад, во многом благодаря усилиям миссис Робинс, легислатура предприняла еще одну попытку и на этот раз приняла закон о десятичасовом рабочем дне для женщин. Нашелся судья, который счел это правомерным объектом для судебного запрета и запретил моему преемнику, нынешнему инспектору фабрик, и прокурору обеспечивать исполнение этого закона. Сегодня в условиях этого запрета женщины снова вольны работать двадцать часов — как они вполне регулярно работают один день в неделю в прачечных Чикаго, — и работать по шестнадцать часов в день, как они делают это в магазинах во время рождественской суматохи, а также на коробочных и кондитерских фабриках. И тем не менее женщины Иллинойса не имеют права сказать ни слова относительно кадрового состава этих судов, которые решают вопрос жизни и смерти для каждой женщины, загнанной в могилу работой в прачечных и на других подпольных предприятиях этого штата.


Миссис Келли привела несколько трагических примеров из событий времен ее восьмилетней работы в «Халл Хаус» вместе с мисс Джейн Аддамс, когда сверхурочная работа женщин приводила к смерти и пожизненной инвалидности, и продолжила:

За пятнадцать лет, прошедших с тех пор, как тот суд Иллинойса вынес такое решение, шахтеры, работающие под землей в шестнадцати штатах, от Миссури до Невады и от Монтаны до Техаса и Аризоны, смогли изменить конституции своих штатов так, чтобы работать всего по восемь часов в день. Они являются избирателями, у них есть власть, у них есть интеллект и организация; они добились от Верховного суда Соединенных Штатов знаменитого решения по делу «Холден против Харди», в котором тот постановил, что это не просто право, но обязанность государства ограничивать часы работы тех, кто трудится под землей. В Иллинойсе женщины вынуждены работать неограниченные часы, потому что они не являются избирателями...

В течение двенадцати лет группа влиятельных женщин из Нью-Йорка являлась перед совет по оценкам и ассигнованиям с просьбой выделить жалкую сумму в 18 000 долларов на оплату труда восемнадцати инспекторов для наблюдения за благополучием 60 000 женщин и девочек в розничных магазинах, но мы так ее и не получили. Один откровенный друг, мэр Ван Вик, выслушав нашу мольбу, указал нам на всю проблему. Он сказал: „Дамы, почему вы тратите свое время из года в год, приходя к нам и прося об этом ассигновании? В вашем электорате нет ни одного избирателя, и вы это знаете, и мы это знаем, и вы знаете, что мы это знаем“, и они так и не дали ее нам...


Затем между представителем Робертом Л. Генри (Техас) и миссис Келли завязалась оживленная дискуссия о том, имеет ли Конгресс полномочия принуждать штат посредством федеральной поправки предоставить женщинам право голоса. Представитель Эдвин Й. Уэбб (С. К.) спросил, хочет ли большинство женщин голосовать, на что она ответила, что в этом нет ни малейшего сомнения, что как разумные существа женщины не могут не желать полноценного участия в управлении государством, в котором они живут. Представитель Гёбель (Огайо) отметил, что в любой момент мужчина может быть призван на защиту законов и Конституции, и спросил: „Считаете ли вы, что женщина физически и по своему темпераменту приспособлена давать какую-либо отдачу правительству за любую привилегию, которой она может обладать при осуществлении своего права гражданина?“ Миссис Келли ответила: „Да, я думаю, что мы всегда это делали. Мы платим налоги, мы учим детей повиноваться законам, мы наполняем их сердца патриотизмом, но главное — мы поставляем армию ценой собственной жизни. Каждый раз, когда в Соединенных Штатах объявлялся призыв в армию, оружие в руках держали в основном сыновья американских женщин, и каждый сын рождался ценой жизни своей матери. Ее служба является гораздо более значительным вкладом, чем два-три года ношения ружья сыном или его возможная гибель от брюшного тифа на службе“.

Мисс Клей не смогла промолчать и спросила, осознают ли они, насколько сильно порядок в обществе зависит от воспитательной и сдерживающей силы женщин, от их способности поддерживать чистоту жизни не только своим присутствием, но и своими высокими идеалами права и общества. „Когда они будут признаны женщинами-избирателями, — сказала она, — их представление о гражданском долге поднимется на еще большую высоту, и у них будет власть следить за тем, чтобы оно исполнялось“. Члены комитета начали выдвигать избитые стереотипные искажения о голосовании женщин в Колорадо, что заставило мистера Рукера подняться с места и привести статистику, показывающую, что женщины голосовали в не меньшей пропорции, чем мужчины; что вместо того, чтобы мужчины контролировали женские голоса, женщины часто контролировали мужские; что среди сотен случаев фальсификаций на выборах были замешаны лишь одна или две женщины; что менее 15 процентов так называемых „опальных“ женщин приходят на избирательные участки.

В заключение председатель Паркер сказал: «Я хотел бы выразить благодарность комитета за эту многочисленную и представительную аудиторию, которая почти представляет собой Американский конгресс. Мне тем более приятно и интересно видеть столь веские выступления тех, кого я мог бы назвать, возможно, без обиды, „дочерями Американского конгресса“, двое из которых утверждают, что знакомы с этим комитетом по крайней мере так же давно, как и любой из нас. Я хочу выразить всем вам нашу благодарность за то серьезное внимание, которое вы, судя по всему, уделили великим проблемам — промышленным и социальным, а также проблемам семьи, — с которыми сталкиваемся все мы и по сравнению с которыми политические полномочия и действия этой страны не представляют собой почти ничего. Те, кто думает и работает на благо семьи, очага, мастерской, фермы и школы, — именно им Американский конгресс всегда выражает свою признательность».



Хотя ораторы, выступавшие перед этими комитетами, представляли цвет американского женского движения; хотя было признано, что их аргументы никогда не превосходили по логике, прямоте и силе; хотя не было никаких сомнений в том, что они представляют значительную часть женщин страны в их домах, колледжах, профессиях и ремеслах, этот комитет, подобно сенатскому, полностью проигнорировал петиции и слушания и не представил никакого отчета — ни благоприятного, ни неблагоприятного.

ПРИМЕЧАНИЯ:

[65] Часть обращения: «За прошедший год женщины впервые голосовали в Норвегии на выборах в парламент, впервые в Дании на муниципальных выборах, впервые в Виктории на выборах в легислатуру штата. В этом году женщина была выдвинута в члены муниципального совета в Париже, женщина занимает пост мэра в одном из английских городов, а множество других выполняют обязанности олдерменов в других. В нашей собственной стране женщины впервые голосуют в Мичигане по вопросам местного налогообложения, в то время как в Вашингтоне, Орегоне, Южной Дакоте и Оклахоме на рассмотрении находятся поправки к конституциям штатов, касающиеся избирательного права. Из Чикаго, излучая лучи на север, восток, юг и запад, исходит влияние, которое превращает социальные поселения в центры политического влияния. В Спокане, Нью-Йорке и Балтиморе создаются политические поселения. Из одного из величайших центров прессы мира, Нью-Йорка, пропаганда избирательного права распространяется по всем цивилизованным странам, и в своем нью-йоркском штабе Национальная американская ассоциация женского избирательного права получает известия о беспрецедентном подъеме настроений в поддержку избирательного права от мужчин и женщин, принадлежащих ко всем великим нациям Земли».
Наша кауза универсальна, ее величие присуще ей от природы, ее логика неоспорима, ее успех несомненен. Пусть женщины Америки соберутся в этом 1910 году, заново посвятив себя той великолепной надежде на человечество, которая заключена в полной демократии.
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[66] Первоначальный план миссис Кэтт требовал, чтобы каждый штат классифицировал подписавшихся в соответствии с родом их деятельности, но это не было выполнено полностью. Мисс Минни Дж. Рейнольдс, заведующая секцией писателей, опубликовала длинный и интересный отчет в «Уоменс джорнал». Одни только имена выдающихся писателей — мужчин и женщин, — которые поставили свои подписи, заняли целую колонку, и тем не менее она отметила: «Работа в этой секции была абсурдно фрагментарной. В городе Вашингтон мисс Нетти Ловиса Уайт собрала имена шестидесяти человек, включая самых видных газетных корреспондентов».


[67] См. «История женского избирательного права», том II, страница 91.


[68] Вашингтонскими священнослужителями, открывавшими различные заседания молитвой, были преподобные У. Г. Б. Пирс, Сэмюэл Х. Вудро, Джон Ван Скайк и Уильям И. Маккенни.


[69] Состав комитета: присутствовали — представители Стерлинг, Мун, Дикема, Гебель, Денби, Хауленд, Най, Клейтон, Генри, Брэнтли, Уэбб и Карлин; отсутствовали — Террелл, Рид, Малби, Хиггинс.








ГЛАВА XI.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ СЪЕЗД 1911 ГОДА.

Национальный съезд, проходивший в Луисвилле (шт. Кентукки) с 19 по 25 октября 1911 года, вполне можно было назвать «юбилейным», поскольку на нем праздновались две важнейшие на тот момент победы женского избирательного права в Соединенных Штатах: принятие поправок к конституциям штатов большинством избирателей в Вашингтоне в ноябре 1910 года и в Калифорнии в октябре 1911 года, предоставивших женщинам те же избирательные права, какими обладали мужчины [70]. Заседания проходили в большом зале командорства Де Моле, но он оказался катастрофически мал для вечерней аудитории. Для Луисвилла это был новый опыт, но город прекрасно справился с ситуацией. В сообщении для «Уоменс джорнал» говорилось: «Энтузиазм по поводу равного избирательного права в Луисвилле на этой неделе чрезвычайно высок: женщины со всех концов страны стекаются на его просторные улицы по утрам, дням и вечерам на ежегодный съезд... В целом это весьма вдохновляющий и обнадеживающий съезд, и нас ежедневно воодушевляют новости о хороших перспективах появления новых штатов-участников кампании и новых побед в самом недалеком будущем... У всех нас на багаже бирки „Женщинам — избирательное право“, на платьях и пальто — желтые значки и булавки, калифорнийские маки и пуговицы с шестью звездами, а на плечах — изящные бабочки „за избирательное право для женщин“, и когда мы передвигаемся дюжинами, десятками или сотнями, наблюдатели получают должное психологическое впечатление, и мы видим, что они воспринимают нас как победительниц и триумфаторов».

Открытие этого съезда под председательством доктора Анны Говард Шоу, национального президента, стало моментом гордости для мисс Лоры Клей, которая была одной из организаторок Кентуккийской ассоциации равных прав в 1888 году и неизменно оставалась ее президентом. В своем приветственном слове она сказала:

Мы приветствуем вас с сердцами, трепещущими от воспоминаний о прошлом, когда две великие исторические фигуры, сделавшие этот съезд возможным, отдали свои силы Кентукки. В начале пятидесятых годов Люси Стоун, в расцвете и свежести своей прекрасной юности и энтузиазма к высоким идеалам, выступала в городах и селениях по обе стороны реки Огайо; а в 1881 году она провела в Луисвилле съезд Американской ассоциации женского избирательного права. Она основала «Уоменс джорнал», который ныне редактируется — со всеми благородными моральными принципами и отточенными литературными способностями, которые отличали его всегда, — ее дочерью Алисой Стоун Блэквелл, присутствующей сегодня с нами. В 1879 году другая героическая женщина, Сьюзен Энтони, совершила поездку по центральному Кентукки и оставила неизгладимый памятник своего визита в виде Ассоциации равных прав Ричмонда в округе Мэдисон, которая обладает самым долгим непрерывным существованием среди всех обществ женского избирательного права в штате...

Мы приветствуем вас с сердцами, полными надежды на будущее. Славные победы, одержанные нами, вдохновляют нас, и среди всех предвестников надежды мы не видим ничего более значительного, чем Мужские лиги за женское избирательное право. Они доказывают нам, что мужчины нашей страны готовятся предоставить равные политические права женщинам, которые с тех пор, как этот огромный континент был дикой глушью, шли рука об руку с ними в героических трудах, заставивших его расцвести подобно розе под сенью прекраснейшей цивилизации, которую когда-либо знал мир. На великом конгрессе Международного альянса в Стокгольме мужчины из многих стран объединились в Лигу избирательного права, а Мужская лига Калифорнии оказала огромную услугу в славной победе в своем штате. Эта благородная земля простирается от Калифорнии через весь континент до Виргинии, где только что была создана новейшая мужская лига. В этом великодушном сотрудничестве мужчин нашей нации мы видим лучшую иллюстрацию девиза на гербе Кентукки: «В единении — сила, в разделении — крах», когда мужчина и женщина пожмут друг другу руки и воплотят в жизнь видение поэта и патриота.


Миссис Пэтти Блэкберн Семпл, президент Женского клуба Луисвилла, приветствуя собравшихся, сказала: «Когда Женский клуб только создавался, три темы находились под запретом: религия, политика и женское избирательное право. Какое-то время мы придерживались этой резолюции, но постепенно обнаружили, что наши усилия в пользу благоустройства города и искоренения вопиющих злоупотреблений на каждом шагу натыкаются на препятствия со стороны политики. В прошлом году в Женский клуб — к женщинам Луисвилла — поступил призыв вывести наши школы из-под влияния политики. Это была гигантская борьба, но мы победили. Кульминацией нашей борьбы стало проведение большей части дня выборов на избирательных участках, и я думаю, что к концу этого дня каждая из нас исчерпала все радости „косвенного влияния“, которое якобы должно удовлетворять любые запросы женского сердца. В ноябре нашему клубу исполнится двадцать один год, и — мы хотим голосовать! Мы сердечно приветствуем вас, и большинство из нас также приветствует те принципы, за которые вы стоите».

Миссис Катарин Во Маккалох (шт. Иллинойс), первый вице-президент Национальной ассоциации, в ответном слове сказала: «Теперь мы точно знаем, что все, что мы слышали о Кентукки, — правда; мы встретили ее храбрых женщин и красивых полковников. Помня все традиции прошлого, мы живем в настоящем. Кентукки гордится тем, что ее мужчины по фамилии Клей сделали в прошлом, но нам приятно знать, что сегодня, когда Кентукки хочет чего-то добиться, она обращается к женщине, которая носит фамилию Клей или происходит из этого рода». В мире зарождается новое рыцарство помимо того, которое сильный мужчина испытывает к прекрасной женщине. Это рыцарство, которое испытывают сильные женщины по отношению к своим более слабым и менее удачливым сестрам. Это рыцарство, предвосхищенное Спенсером в поэме „Королева фей“ в образе Бритомарты, благородного рыцаря, самой женщины, которая спасла Аморетту и посвятила себя помощи всем слабым и беспомощным женщинам».

Помощник окружного прокурора Омар Э. Гарвуд из Денвера, основатель и секретарь Мужской лиги защиты, выступил с опровержением искажений практической работы женского избирательного права в Колорадо и обрисовал ее результаты. Была представлена миссис Александер Поуп Хамфри, которая сердечно пригласила участников съезда на прием в своем доме «Траусткасл» по окончании дневного заседания, и это приглашение было столь же сердечно принято. Миссис Бен Хардин Хелм, сестра миссис Абрахам Линкольн, была приветствована участниками и выразила свою солидарность с работой ассоциации.

После этих приятных церемоний на утреннем заседании съезд немедленно перешел к делу и заслушал отчеты различных комитетов. Отчет нового секретаря по переписке миссис Мэри Уэр Деннетт наглядно продемонстрировал быстрое увеличение масштабов и объема работы в ее отделе. Описав поступающие требования практически из каждого штата и отметив, что за последний год объем переписки удвоился, а выпуск литературы утроился, она продолжила:

Переписка с Канадой была очень интересной и неуклонно расширялась, и мы отправили немало литературы в Британскую Колумбию, Онтарио и Новую Шотландию. Литература и письма в ответ на запросы отправлялись в Швейцарию, Финляндию и даже в Японию; наш японский корреспондент как раз писал книгу о правах женщин, поскольку, как он своеобразно выразился, он верил, что в этом «несомненно есть доля правды». Поток запросов на подходящие программы для учебных клубов неуклонно растет, кроме того, наблюдается внезапный всплеск запросов на ораторов по избирательному праву со стороны Федерации женских клубов. Пример последнего двухгодичного съезда, когда женское избирательное право впервые появилось в официальной программе Федерации, спровоцировал настоящую эпидемию собраний в поддержку избирательного права в федерациях штатов и местных клубах.

Официальное правление ассоциации выступило с серьезной рекомендацией к руководству штатов активно продвигать план организации политических округов как наиболее систематический, надежный и верный способ подготовки к вынесению на голосование поправки об избирательном праве. Был опубликован и широко распространен буклет с подробным описанием этого плана; он был принят в исходном или измененном виде в десяти штатах, в большинстве из которых было принято название «Партия женского избирательного права» — по примеру Нью-Йорка, который первым приспособил работу по регистрации избирателей, давно учрежденную Национальной ассоциацией, к нуждам современной политической борьбы... Национальный офис подготовил отчеты о работе ассоциации для заседания Национального совета женщин США и для конгресса Международного альянса за избирательное право в Стокгольме. Мы установили обмен пропагандистскими материалами с Международным магазином в Лондоне. По предложению миссис Кэрри Чепмен Кэтт мы сотрудничали с Лигой наделения женщин избирательными правами Капской колонии в Южной Африке, попросив многих американских женщин-писательниц прислать экземпляры своих книг на проходившую там выставку-продажу женских трудов.

С момента нашего последнего съезда состоялись два ежегодных собрания Палаты губернаторов: первое — в Кентукки, на котором мисс Лора Клей добилась права выступить и представила наше дело в превосходной речи; второе — в Нью-Джерси, на котором была получена возможность выступить для доктора Шоу, которой оказали всевозможные почести и встретили с самым горячим энтузиазмом губернаторы, а впоследствии и их жены. В Кентукки губернатор Вильсон сыграл большую роль в обеспечении этих слушаний; в Нью-Джерси же, хотя губернатор тоже носит фамилию Вильсон, он, к сожалению, является «противником» избирательного права, однако благодаря усилиям губернатора Шафрота из Колорадо для доктора Шоу было выкроено место в программе.

Были подготовлены два ценных сборника: один показывает, сколько раз, когда и какие именно законопроекты об избирательном праве вносились в легислатуры за последние десять лет, а второй отражает точную процедуру, необходимую для внесения поправок в конституции различных штатов. Под руководством нашего юрисконсульта миссис Катарин Во Маккалох была напечатана и разослана с сопроводительными письмами по различным штатам серия вопросов о правовом положении женщин. Результаты будут опубликованы в виде брошюры. По предложению мисс Клей письма были направлены всем членам Конгресса с настоятельным призывом приложить усилия для включения женщин в число избирателей в законопроекте, предусматривающем прямые выборы сенаторов США. Экземпляры «Хэмптонс мэгэзин» за апрель были разосланы по специальным спискам лиц в Висконсине, Канзасе и Калифорнии; в этом номере содержалась статья миссис Риты Чилд Дорр о женщинах-избирательницах Колорадо.

Мы издали 30 000 экземпляров буклета «Что делать», которые были разосланы бесплатно; некоторые штаты запрашивали сразу по 3000 экземпляров, а Калифорния запросила 10 000 и, судя по всему, эффективно усвоила, «что делать». Мы выпустили 45 000 маленьких съездовских печатей, и этого запаса едва хватило. Рисунок для печати был безвозмездно предоставлен мисс Шарлотт Шеттер из Нью-Джерси. Благодаря не менее великодушному сотрудничеству миссис Хин Хой Грили из Нью-Йорка мы смогли бесплатно предоставить для использования на письмах 13 000 «марок в поддержку избирательного права». Еще одним примером сотрудничества как в труде, так и в денежных средствах стало взаимодействие между штаб-квартирой и миссис Рэймонд Браун, президентом Клуба по изучению женского избирательного права, которая вместе с членами своей ассоциации адресовала и разослала примерно тысяче президентов суфражистских клубов по всей стране два экземпляра яркой передовицы мисс Блэквелл в ответ на клеветнические заявления Ричарда Барри о Колорадо. К письму прилагалась записка с просьбой к каждому президенту направить один экземпляр редактору «Ледис хоум джорнал», в котором появилась статья Барри, со своим личным протестом, а второй — редактору какой-либо газеты в своем регионе. Результатом стал настоящий шквал протестов в адрес редактора этого злосчастного журнала.



Отчет казначея был разделен между миссис Гарриет Тейлор Аптон, оставившей этот пост, и ее преемницей миссис Джесси Эшли; он показал, что поступления из всех источников с января 1910 года по январь 1911 года составили 43 844 доллара, а расходы — 34 838 долларов. На этом съезде были сделаны пожертвования и обещания взносов на сумму 12 251 доллар, включая 1000 долларов от миссис Джордж Говард Льюис из Буффало, 1000 долларов от миссис Дональд Хукер из Балтимора и 3000 долларов от неназванного донора, переданные через доктора Шоу.

Мисс Агнес Э. Райан, бизнес-менеджер «Уоменс джорнал», сообщила о многочисленных изменениях, внесенных в газету за год с момента ее превращения в официальный орган ассоциации, а также о переезде ее офисов с Бикон-стрит на Бойлстон-стрит, 585, в здание, где располагались Массачусетская и Бостонская ассоциации женского избирательного права и Женский клуб Новой Англии. Доходы от рекламы выросли с 256 долларов в год до 852 долларов, а тираж — с 4000 почти до 15 000 экземпляров. Были описаны методы, с помощью которых удалось добиться этого роста. Контракт с ассоциацией был продлен.

Мисс Кэролайн И. Рейлли представила свой первый отчет в качестве председателя Пресс-комитета, в ходе которого отметила:

Ежегодные отчеты Национального пресс-бюро, ранее составлявшиеся мисс Элизабет Дж. Хаузер, которая столь долго и умело руководила этим отделом, достигли столь высокого уровня, а заложенный ею фундамент был настолько прочным и надежным, что мы смогли отвечать на новые вызовы и справляться с возросшим объемом работы с помощью систематических и деловых методов. Затем на помощь пришла миссис Ида Хаusted Харпер с ее литературным талантом и историческими знаниями, открывшая новое поле для пропаганды избирательного права через журналы, крупные синдикаты и воскресные приложения газет. Таким образом, вы видите, что, когда нынешний председатель приняла руководство бюро, оно было настолько великолепно развито ее предшественницами, что ей досталась лишь тяжелая работа, причем в изобилии.

За восемнадцать месяцев, прошедших после последнего съезда, согласно записям, мы написали 5584 письма. Мы постоянно получаем письма со всего мира на разных языках, большинство из которых содержат запросы о методах борьбы за избирательное право в нашей стране и о том, чего добились наши наделенные избирательными правами женщины... Мы предоставили материалы для ста журнальных статей, вышедших в различных периодических изданиях... Наш список газетных синдикатов увеличился до девяти, причем некоторые из них являются международными, и с момента последнего съезда мы предоставили им 1314 статей, многие из них — по специальным запросам. Каждый из этих синдикатов запрашивал подробные отчеты об этом съезде, а также биографические очерки о руководстве и выступающих. Ассошиэйтед Пресс распространяло новости об избирательном праве по мере возникновения необходимости и запрашивало нашего сотрудничества... В прошлом декабре мы возобновили выпуск еженедельного пресс-бюллетеня и с тех разослали 31 200 экземпляров. Эти еженедельные материалы регулярно рассылаются председателям пресс-комитетов и газетам в сорока одном штате, а также в Канаду, на Аляску и на Кубу, и каждый день приносит все новые запросы. Их используют несколько ежемесячных брошюр, выпускаемых женскими клубами. Газеты рабочего движения регулярно публикуют их и очень часто дают полезные рекомендации. Бюро отмечает, что в будущем следует серьезно рассмотреть вопрос о работе с сельскохозяйственными изданиями... Одно из таких изданий с тиражом почти 400 000 экземпляров предложило нам место для статей по избирательному праву, которые будут публиковаться на регулярной основе, и эту работу следует тщательно контролировать, особенно в таких аграрных штатах, как Канзас и Висконсин, где сейчас идут избирательные кампании.

Мы откликнулись на пятьдесят запросов от школ и колледжей о предоставлении информации для использования в дебатах, лекциях и школьных журналах... Записи показывают, что мы ответили на 1214 враждебных передовиц и писем в газетах от Мэна до Калифорнии и добились публикации в нью-йоркских газетах 2163 заметок и статей без каких-либо затрат с нашей стороны. Мы получили и прочитали 62 519 вырезок, собранных для нас бюро прессы, причем 9163 из них были вырезаны только из нью-йоркских газет. За материалами к нам обращались представители газет и журналов из следующих стран: Австралии, Финляндии, Аляски, Франции, Германии, Англии, Швеции, Норвегии, Японии, Уэльса, Дании, России, Италии, Мексики, Испании, Голландии, Гавайев, Южной Америки и Канады, а также практически из каждого штата Союза. Ряд воскресных газет в крупных городах выделяет еженедельную площадь под рубрики об избирательном праве, начиная с публикации материалов пресс-бюллетеней и постепенно расширяя их... Некоторые более серьезные журналы недавно запросили нашего сотрудничества, в частности «Литерари дайджест» и «Американ ревью ов ревьюз», политический редактор которого лично заходил несколько дней назад с просьбой регулярно присылать ему имеющиеся у нас новости об избирательном праве, чтобы эти материалы можно было включать в обзоры мировой политической жизни. Другой важной чертой работы бюро является предоставление материалов председателям пресс-комитетов и другим лицам для использования при отражении нападок на избирательное право в их местных газетах.


Мисс Рейлли высоко оценила работу председателей пресс-комитетов в штатах, особо отметив миссис Д. Д. Терри из Литл-Рока, которая обеспечивала материалами семьдесят пять газет в Арканзасе, а также синдикат, охватывающий еженедельные газеты юго-запада.

После полудня состоялась конференция на тему «Надлежащие функции Национальной ассоциации», которую вели доктор М. Кэри Томас из Брин-Маура и доктор Анна Э. Блаунт из Чикаго. Первый вечер съезда был объявлен Юбилейным вечером, и доктор Шоу, начиная свою речь президента, сказала: «Восемнадцать месяцев, прошедших со времени нашего последнего съезда, были пронизаны бурной деятельностью в поддержку избирательного права. Никогда еще за столь же короткий отрезок времени не наблюдалось столь стремительного прогресса в привлечении сторонников и развитии активной работы. Посредством агрессивной кампании под открытым небом это послание было донесено до отнюдь не враждебно настроенного народа. Никогда еще не было более яркого примера мужественной верности женственности, чем голосование три к одному в пользу женского избирательного права в Вашингтоне в 1910 году. Вслед за ним последовала блестящая победа в Калифорнии, где друзья и противники женской свободы еще никогда не выстраивались по разные стороны столь отчетливо. Везде, где царили порок, коррупция и алчность, голоса в поддержку женского избирательного права были слабы. Везде, где обитали утонченность, образование, трудолюбие и самоуважающие мужчины и женщины, голоса в пользу женщин были сильны. Таковы победоносные сражения в этой войне за справедливость. Другие ведутся или велись в настоящее время с не меньшим мужеством».

Яркие рассказы об успешной кампании в Вашингтоне, где поправка была принята в каждом округе, представили миссис Кэролайн М. Смит из Сиэтла, миссис Е. А. Шорс из Такомы и миссис Мэй Аркрайт Хаттон из Спокана; а о кампании в Калифорнии рассказали миссис Элизабет Лоу Уотсон, президент Ассоциации избирательного права штата, и Дж. Х. Брали, президент Лиги политического равноправия. Позже были представлены мисс Фрэнсис Уиллс из Лос-Анджелеса, мисс Флоренс Дуайт из Пасадены, миссис Мэри Е. Ринроуз, миссис Мэри С. Сперри из Сан-Франциско, бывший президент штата, и миссис Роуз Френч. Миссис Уотсон в красноречивой речи показала, как их успех стал кульминацией кампании 1896 года и результатом многолетнего упорного и непрерывного труда в период между тем временем и сегодняшним днем.

Начав свое выступление, мистер Брали преподнес ассоциации государственный флаг Калифорнии со словами: «Гризли — король всех американских зверей. Как видите, на флаге над его головой сияет прекрасная золотая звезда — звезда надежды, которая привела наших отцов-пилигримов через море и наконец остановилась над Золотым Штатом. Там эта звезда надежды, прогресса и свободы сияла более шестидесяти лет, пока 10 октября 1911 года она не вспыхнула с удивительным блеском и не заставила трезвонить все колокола небес». Он предсказал, что Орегон, Аризона и Невада вскоре последуют примеру Калифорнии, и добавил: «Тогда звезда пересечет Скалистые горы, и в ряды вступят штаты Среднего Запада!» Продолжая свой рассказ, оратор сказал:

В январе 1910 года в гостиной отеля «Анжелес» в городе Лос-Анджелес состоялось последнее заседание последнего суфражистского общества в Южной Калифорнии. Женщины были обескуражены и пали духом. Я ехал домой один в своей машине, мое сердце плакало и возносило молитву длиной в десять миль — именно таково расстояние до моего дома в Пасадене. В ту ночь у меня было видение. Я увидел в панораме будущее величие моего любимого штата. Я видел ухоженные города и церкви, заполненные ревностными прихожанами; я видел тысячи сияющих счастливых детей, идущих в чистые школьные здания, резвящихся и смеющихся на игровых площадках. Я видел так много — о, так много — милых и счастливых домов! Я не видел ни питейных заведений, ни пьяных людей, ни притонов порока. Я видел мужчин и женщин, мужей и жен, подходящих к кабинкам для голосования, смеющихся и болтающих по дороге и опускающих свои бюллетени в урны. Все казалось прекрасным. Видение рассеялось, и я сказал себе: «Вот оно — женщины Калифорнии получат избирательное право, и за этим последуют все блага и слава».

Теперь мы подходим к началу движения, которое сыграло огромную роль в наделении избирательными правами женщин Калифорнии. Я надеюсь, что вы полностью забудете об ораторе и увидите лишь великое дело там, на далеком Западе. Однажды ночью мужчина сидел в своей комнате с карандашом и бумагой перед глазами. Он начал выписывать имена влиятельных людей, которые должны были проявить интерес к предстоящей кампании за избирательное право. Он записал около сотни имен и на следующий день отправился в путь один, чтобы навестить их. Затем последовало два месяца терпеливой личной работы, и около семидесяти достойных и верных мужчин подписали форму членства в лиге, которая гласила: «Нижеподписавшиеся настоящим объединяются под наименованием Лиги политического равноправия Калифорнии с целью достижения политического равенства и избирательного права без различия пола». 5 апреля 1910 года они собрались за банкетным столом и организовали лигу. Затем последовала череда страстных, восторженных экспромтов от многих участников...


Мистер Брали рассказал о поездке в Вашингтон на национальный съезд, о посещении штаб-квартиры суфражисток в Нью-Йорке и о возвращении домой в июне, когда «Правление лиги, состоящее из девяти мужчин, немедленно собралось и приступило к включению в свой состав девяти замечательных женщин. Была оборудована штаб-квартира, и началась работа».

Утро субботы было частично посвящено конференции на тему «Как достучаться до тех, кто не интересуется», в которой приняли участие пятнадцать членов из стольких же штатов, и конференции по пропаганде под руководством миссис Грейс Галлатин Сетон (шт. Коннектикут) и мисс Мэри Уинсор (шт. Пенсильвания). Во время всех дневных заседаний зачитывались ценные и интересные отчеты о работе в различных штатах. Предложенная новая конституция бурно обсуждалась при каждой возможности. Делегация из Иллинойса приехала с просьбой перенести национальную штаб-квартиру в Чикаго, но съезд постановил оставить ее в Нью-Йорке.

Лига равного избирательного права колледжей провела деловое заседание в отеле «Зельбах» в десять часов утра, за которым последовал ланч для женщин с высшим образованием и представительниц профессий. Президент Лиги доктор М. Кэри Томас, президент колледжа Брин-Маур, была тамадой, а доктор Шоу и мисс Джейн Аддамс стали почетными гостями. Особенно приятным моментом стал рассказ мисс Аниты С. Уитни об отличной работе, проделанной Лигой колледжей Калифорнии в ходе недавней кампании. [Все отчеты по Калифорнии см. в главе, посвященной этому штату, в VI томе].

Отчет Национального комитета по делам Конгресса, представленный его председателем, вашингтонским юристом мисс Эммой М. Джиллетт, продемонстрировал решительный прогресс в политической работе по сравнению со всеми предыдущими годами. В свой комитет она включила миссис Аптон, миссис Элизабет Кинг Элликотт (шт. Мэриленд), мисс Мэри Грей Пек (шт. Нью-Йорк), миссис Катарин Рид Балентайн (шт. Мэн и Калифорния) и мисс Белл Керни (шт. Миссисипи). Президентам штатов было предложено сотрудничество, и им были разосланы списки кандидатов в Конгресс от их штатов. Национальный комитет Демократической партии предоставил имена своих кандидатов; Национальный комитет Республиканской партии фактически отказался это сделать. Письма с вопросом об их мнении относительно женского избирательного права были направлены 378 кандидатам-демократам и 293 кандидатам-республиканцам; ответили 135 первых и 88 вторых; 93 демократа и 65 республиканцев высказались за полное или частичное избирательное право для женщин; 13 первых и один из вторых высказались против; 29 и 23 сохранили неопределенную позицию. Полученные письма почти без исключения носили благожелательный характер. Окружная ассоциация избирательного права оплатила работу стенографистки и аренду штаб-квартиры за шестнадцать месяцев. На эти цели поступило пожертвований всего на 214 долларов, из которых 100 долларов внес сенатор США Айзек Стивенсон из Висконсина.

Отчет об официальных одобрениях съездов продемонстрировал традиционно большое число таковых — политических, религиозных, сельскохозяйственных, профсоюзных и т. д. Миссис Деннетт подсчитала, что подобные одобрения теперь получены от организаций, представляющих 26 000 000 членов.

Миссис Полина Штайнем, председатель Комитета по образованию, сообщила о создании подкомитетов в шестнадцати штатах, которые работали над созданием подходящих учебников, поощряли включение женщин в школьные советы, организовывали клубы матерей и родителей, учреждали премии за эссе о женском избирательном праве, поощряли методы самоуправления в школах и т. д. Председатель отделения в Нью-Джерси объявила, что губернатор Вудро Вильсон одобрил школьное избирательное право, а сенатор штата Джозеф С. Фрелингхайзен, президент Государственного совета по образованию, рекомендовал его в своем последнем отчете.

Вечер студенток колледжей, как всегда, привлек одну из самых многочисленных аудиторий недели. В ходе выступления на тему «Что женщины могли бы совершить с помощью избирательного права» мисс Джейн Аддамс сказала:

Сидней Уэбб указывает, что, хотя заработная плата британских рабочих за последние шестьдесят лет выросла на 50–100 процентов, заработная плата работающих женщин осталась прежней. Лишение всех политических прав пяти миллионов работающих женщин в Англии является не только источником производственной слабости и ниши для них самих, но и угрозой для английской промышленности. Работающие женщины не могут надеяться отстоять свои позиции в производственных вопросах, где их интересы могут столкнуться с интересами их обладающих избирательным правом коллег по труду или работодателей. Они должны прорваться в ряды ответственных граждан, в чьих руках лежит решение проблем, которые в настоящее время сотрясают промышленный мир.

Значительная часть нового спроса на политическое наделение избирательными правами проистекает из страстного желания реформировать неудовлетворительные и унизительные социальные условия, которые несут ответственность за столь многие правонарушения. Судьба всех несчастных, страдающих, оступившихся ежедневно настойчиво и интимно привлекает к себе внимание женщин. Неизбежно, что женщины-гуманистки хотят голосовать по всем вопросам регулирования общественных благотворительных организаций, которые имеют дело с заботой о зависимых детях и судами по делам несовершеннолетних, пенсиями матерям, находящимся в бедственном положении, заботой об обнищавших стариках, заботой о бездомных, условиями содержания в тюрьмах и исправительных учреждениях, поэтапным искоренением социального зла, расширенной заботой о молоденьких девушках, пресечением азартных игр, регулированием рекламных щитов и многим другим.

Пожалуй, женщина, ведущая домашнее хозяйство, нуждается в избирательном праве больше, чем кто-либо другой. Легко перечислить государственные правила, которые определяют ее статус в обществе. Среди них — законы, регулирующие брак и развод, определяющие законность детей, определяющие имущественные права замужних женщин, законы об имущественных изъятиях и защите семейной годовой собственности, которые защищают ее в случае банкротства мужа. Затем существуют законы, регулирующие ее функции матери по отношению к детям.


Доктор Томас, председательствовавшая на заседании, выступила на тему «Что женское избирательное право означает для женщин с высшим образованием». Доступны лишь фрагментарные газетные отчеты, но в начале она сказала: «Мы вступаем в эпоху социальной перестройки и общего улучшения, и сегодня ни один класс не тратит столько сил и энергии на искоренение несправедливостей, порожденных несовершенной системой, которая отказывает женщине в ее правах, как класс женщин, получивших университетское образование. Однако эти усилия по сравнению с тем, что находится в пределах досягаемости, значат немного, пока женщинам отказывают в избирательном праве. Наши усилия были вознаграждены в значительной степени, но пока женщина не получит то, что принадлежит ей по праву, и не будет признана и принята как гражданин государства на равных с мужчинами основаниях, наша работа будет оставаться лишь царапанием по поверхности. От 30 до 40 процентов сегодняшних выпускниц колледжей обеспечивают себя сами. Именно образованная женщина ведет борьбу за равенство, и наша надежда лежит в образовании — образовании как мужчин, так и женщин».

Доктор Шоу председательствовала на воскресном дневном заседании, на котором прозвучали четыре примечательных выступления. Тема мисс Мэри Джонстон звучала как «Требуется архитектор», и в красноречивых словах она показала, как женщина может развиваться физически, умственно и духовно, завершив выводом: «Она может сделать все, чего пожелает, и теперь превыше всего необходимо, чтобы она пожелала действовать. Прошло время, когда безразличие с ее стороны будет терпеться. Женщины должны пробудиться к действию, об этом вопиюще взывают нужды часа. Имея избирательный бюллетень в наших руках и обладая волей к улучшению условий, мы добьемся непревзойденных успехов». Профессор Софонисба Брекинридж, декан Младшего женского колледа Чикагского университета, с тонким анализом рассмотрела женское избирательное право в его связи с интересами работающих женщин. Преподобная Кэролайн Бартлетт Крэйн (шт. Мичиган) представила доклад «Новая фаза самоуправления для городов», сказав в заключение: «Политика в ее лучших проявлениях — это благородная профессия, в которую мы искренне желаем войти. Многовековой опыт женщины в обустройстве дома и воспитании детей подготовил ее к политике точно так же, как деятельность мужчины в торговле подготовила его».

Доктор Шоу представила доктора Харви В. Уайли, начальника правительственного Бюро химии, как «человека, который пытается дать нам, женщинам, честный шанс на жизнь», на что он в шутку ответил, что ввиду стремительного наступления движения за женское избирательное право еще вопрос, останется ли у мужчин шанс на жизнь. Его тема называлась «Влияние женщины на общественные дела», которые, по его словам, «являются суммой частных дел». В своем выступлении он отметил:

Я сам не новичок. Мое первое выступление в поддержку избирательного права состоялось в 1877 году. Я считаю почти бесполезным работать со стариками вроде нас. Реформы в нашей политике и этике должны начинаться с детей. Воспитывайте в них понимание правоты и справедливости женского избирательного права еще до их рождения. Прививайте им эту идею в школе; следите за тем, чтобы они получали правильное образование. Женщины совершили чудеса, создав нашу великолепную систему государственных школ... У женщин хватает интеллекта, да еще и с избытком. Чего нам хочется, так это больше этики. Чувство справедливости и правоты так же важно для этой страны, как и интеллектуальная сила. У женщин есть инстинкт правильного. Я никогда не видел, чтобы организованная женская масса занимала неверную сторону в общественном вопросе, хотя как отдельные личности женщины порой смотрят на вещи под неправильным углом, точно так же, как этому подвержены и мужчины. Я хочу равного избирательного права, потому что оно справедливо. Я хочу его еще и потому, что оно окажет огромное влияние на роль женщины в общественных делах и мощно поможет в достижении правильных результатов. Сам факт обладания женщиной избирательным правом послужит сдерживающим и возвышающим фактором. Женщины были оплотом силы для каждого чиновника в этой стране, который пытался честно исполнять свой долг. Возьмите вопрос чистых продуктов питания: я часами мог бы рассказывать о поддержке, которую получал от женщин и женских организаций. Я пришел бы в отчаяние, если бы думал, что женщины не выступают за чистую еду.

В нашей стране есть проблемы, смотреть в лицо которым мне почти страшно. Среди них — великая проблема взаимоотношений между наемным работником и капиталистом; проблема распределения предметов первой необходимости; проблема скученности в городах и обезлюдевания сельских районов. Для решения этих и многих других проблем потребуется вся мудрость и все сочувственное понимание мужчин и женщин вместе. Я рад, что мужчины получат помощь от женщин. Женщины только вступают на свой путь большей полезности в общественных делах. С избирательным бюллетенем в руках они будут наделены силой, гораздо большей, чем когда-либо прежде, и они пустят ее в ход, я уверен, на стороне правды и справедливости.


В воскресенье вечером руководители ассоциации принимали делегатов, ораторов и друзей в гостиных отеля «Зельбах».

Миссис Кэрри Чепмен Кэтт, которая к огромной радости суфражисток на нескольких континентах полностью восстановила свое здоровье, совершала сейчас кругосветное путешествие в интересах Международного альянса за женское избирательное право, президентом которого она являлась. На одном из заседаний было зачитано ее письмо из Кимберли (Южная Африка), встреченное с восторгом. В нем говорилось:

В тот самый момент, когда вы будете планировать работу на шестьдесят третий год американской суфражистской кампании, суфражистки этого нового востока всех наций будут заседать на своем первом национальном съезде в Дурбане, метрополии Натала. Движение здесь молодо, но оно совершенно не похоже на начало кампаний в Англии и Америке, ибо наши уважаемые первопроходцы вели свою битву против предрассудков и нетерпимости своего времени ради женщин всего мира. Эти женщины начинают ровно с той точки, на которой мы, представители старых движений, находимся сегодня. Старые аргументы здесь не слышны, и здесь, как и везде, причинами противодействия являются целесообразность и политическая выгода.

Никакие два города не могут быть более непохожими, чем Луисвилл и Дурбан. Последний лежит в тропической стране, его здания утопают в массах пышной и яркой флоры, столь непривычной для американского глаза. Делегаты будут смотреть на спокойные воды Индийского океана и ездить туда и обратно со своих собраний на рикшах, которых тянут зулусы в самых фантастических нарядах, какие только можно вообразить, главная особенность которых — длинные рога, привязанные к голове. В Луисвилле будет осень, в Натале — весна. И все же, сколь ни различны пейзажи этих двух съездов, составляющие их женщины будут руководствоваться одними и теми же мотивами, вдохновляться одними и теми же надеждами и работать ради одной и той же цели. Мятеж, поднятый на том маленьком съезде в Сенека-Фолсе, перекинулся на всю широку землю, и от холодных земель над Полярным кругом до самой южной точки Южного умеренного пояса матери нашей расы прислушиваются к новому призыву к долгу, который провозглашают эти новые времена. Как прекрасно быть суфражисткой сегодня, когда все трудные времена позади, а впереди — неизбежная победа.

Пусть мудрость руководит нами в совершении правильных поступков; пусть любовь объединяет нас; пусть милосердие смягчает наши разногласия, и пусть мы никогда не забудем обязательств, которые мы имеем перед благословенными первопроходцами нашего движения, сделавшими возможным нынешнее положение нашего дела!


В результате выборов в составе совета должностных лиц произошло несколько изменений. Доктор Шоу была переизбрана. Миссис Маккалох отказалась баллотироваться на переизбрание первым вице-президентом, мисс Гордон — вторым, и на эти посты были избраны мисс Аддамс и профессор Брекинридж. Секретарем по переписке была переизбрана миссис Деннетт. Миссис Стюарт сложила полномочия секретаря по протоколу, а миссис Сюзан В. Фицджеральд (шт. Массачусетс) была избрана. Мисс Эшли была переизбрана казначеем. Миссис Роберт М. Лафоллетт была избрана первым аудитором, а миссис Джеймс Лис Лейдлоу (шт. Нью-Йорк) — вторым. Позже миссис Лафоллетт отказалась от исполнения обязанностей, и правление назначило миссис Катарин Декстер Маккормик.

На всех предыдущих съездах наблюдалось такое единодушие в выборе руководства, что секретарь мог подать неофициальный бюллетень для голосования. Это новое разделение мнений часто иллюстрировалось во время заседаний и свидетельствовало о том, что в движение влился элемент, который, как это обычно бывает с новичками, хотел перемен в соответствии со своими идеями. Это было особенно заметно при обсуждении предложенной новой конституции, но разногласия были мирно улажены путем компромисса.

После выборов миссис Маккормик, недавно вошедшая в тесный контакт с Национальной ассоциацией, выступила на тему «Влияние работы по отстаиванию избирательного права на самих женщин», сказав в частности: «Столько внимания уделялось росту и развитию движения за женское избирательное право, что влияние на самих женщин ускользало из поля зрения или почти не рассматривалось; однако сегодня становится очевидно, что дело избирательного права ценнее для отдельной женщины, чем она — для этого дела. Причина в том, что за этим движением стоит великая, хотя и молчаливая сила эволюции, медленно продвигающая его вперед; в то время как отдельная женщина в своем развитии в значительной степени зависит от собственных сил и особенно от тех проявлений жизни, с которыми она вступает в контакт. Движение за женское избирательное право предлагает самое широкое поле для соприкосновения с жизнью. Оно предлагает сотрудничество самого эффективного рода с другими людьми; оно предлагает ответственность в жизни общества и нации; оно предлагает возможность для самого разнообразного и далеко идущего служения. Столкновение с этим движением означает для некоторых личностей вступление в более широкий мир мысли, чем тот, который они знали прежде; для других — приближение к этому же миру более реальным и действенным способом. Всем оно дает более широкий кругозор благодаря признанию одного факта: самые широкие человеческие устремления и самые высокие человеческие идеалы являются неотъемлемой частью жизни женщин».

Отчет Комитета по церковной работе его председателя миссис Мэри Э. Крейги (шт. Нью-Йорк) начался со слов: «По оценкам, общее число членов церквей в Соединенных Штатах составляет 34 517 317 человек. Это значило бы очень многое для дела женского избирательного права, если бы эту огромную организованную силу, представляющую самых мыслящих и влиятельных мужчин и женщин каждого сообщества, удалось привлечь к его поддержке и работе на него. Опыт этого комитета, кажется, доказывает, что в ходе переходного периода, происходящего в мире религиозной мысли, наступило наиболее благоприятное время для получения такой поддержки».

Мисс Элизабет Апам Йейтс (шт. Род-Айленд), председатель, представила доклад об избирательном праве на президентских выборах. В отчете Комитета по миру и арбитражу, возглавляемого миссис Люси Амес Мид (шт. Массачусетс), говорилось о пожертвовании Гинна в размере одного миллиона долларов на создание Фонда мира во всем мире и о великом даре мистера Карнеги в размере десяти миллионов долларов, создавшем фонд для обеспечения мира во всем мире. В нем рассказывалось об огромной работе, проходящей ради мира женщинами в различных штатах, и отмечалось: «Мир впервые увидел, как глава великого государства заявляет, что все вопросы между нациями могут быть урегулированы мирным путем. Благородные усилия президента Тафта по заключению договоров с другими странами, обеспечивающих арбитраж между ними по каждому подсудному вопросу, должны вызывать благодарность каждой патриотично настроенной женщины. Я надеялась поздравить вас с ратификацией этих договоров необходимыми двумя третями голосов Сената, но с огорчением и разочарованием должна вместо этого призвать вас немедленно попытаться сформировать такое общественное мнение, которое приведет в декабре к принятию договоров без поправок. Если они будут ратифицированы таким образом, то они будут обеспечены не только с Великобританией и Францией, но наверняка и с Германией, и я не сомневаюсь, что Япония и большинство других стран согласятся на идентичные договоры».

Мисс Флоренс Х. Ласкомб (Массачусетс) выступила с интересным докладом о Шестом конгрессе Международного альянса за женское избирательное право, проходившем в Стокгольме в июне 1911 года. [См. главу об Альянсе.] Миссис Агнес М. Дженкс, представлявшая по доверенности президента ассоциации Нью-Гэмпшира, обратилась с просьбой оказать содействие во включении пункта о женском избирательном праве в проект новой конституции этого штата. В течение всей недели проходили совещания, посвященные вопросам законодательной деятельности, организации работы на местах, пропаганды, сбора средств и другим направлениям обширной деятельности ассоциации. Съезд в понедельник после полудня завершил работу раньше обычного, чтобы делегаты могли насладиться гостеприимством Женского клуба Луисвилла на «чаепитии» в его уютных залах, а также совершить поездку по живописному Риверсайд-драйв. Один из вечеров был посвящен легким развлечениям: мисс Марджори Бентон Кук исполнила два суффражистских монолога; миссис Фицджеральд прочитала лекцию о суфражизме с демонстрацией слайдов; мисс Инес Миллхолланд (Нью-Йорк) произнесла яркую речь, обрисовывающую последствия участия женщин в выборах; а мисс Фола Ла Фолетт выразительно зачитала остроумную пьесу «Как была завоевана победа» (How the Vote Was Won). Яркую речь произнесла во второй половине дня миссис Т. П. О’Коннор, американка, долгое время жившая в Англии и Ирландии, которая выбрала своей темой призыв «Да будет нашим девизом единство».

Одним из самых ценных вкладов в работу съезда стал доклад миссис МакКаллох в качестве юридического советника. Он стал результатом обработки списка из сорока четырех вопросов, разосланных президентам государственных ассоциаций избирательного права, Женского христианского союза трезвости, федераций клубов и ведущим юристам, за которым последовала обширная переписка. Один из этих вопросов касался опеки над детьми, и по этому поводу она сказала:

Тему опеки над детьми можно было бы описать столетие назад всего несколькими словами. Отец законнорожденного ребенка был его единственным опекуном, и мать не имела никаких прав или полномочий в отношении своего ребенка, кроме тех, которые муж ей милостиво позволял. Однако на нее возлагались все обязанности, которые муж считал нужным на нее возложить. Это означало, что муж решал вопросы питания, одежды, лечения, школы, церкви, дома, круга общения, наказаний, развлечений и обязанностей детей, и только он один мог отдать ребенка в ученики, отдать на усыновление и распоряжаться его заработком. Многие матери пребывали в счастливом неведении относительно столь несправедливых законов, поскольку их мужья добровольно уступали им значительную часть власти над детьми, однако так было далеко не в каждой семье, и многие матери обращались в Верховные суды, протестуя против абсолютной отцовской власти. Когда матери осознали, что означает это единоличное опекунство, они стали настаивать на изменениях в законодательстве. Наши нынешние законы об опеке, весьма не похожие друг на друга, показывают, как женщины — каждая группа отдельно в своем штате — боролись за смягчение самых суровых пороков единоличной отцовской опеки, особенно в отношении личности ребенка. Для матерей это было важнее, чем опека над имуществом ребенка.

Пожалуй, наибольшие страдания проистекали из права отца передать по договору или завещать опекунство постороннему лицу, лишив этого права мать. Большинство штатов в настоящее время разрешают пережившей мужа матери единоличное опекунство над личностью ребенка при определенных условиях. Шесть штатов до сих пор не ограничили подобным образом власть отца, и в тех из них, где опека не закреплена за пережившей матерью прямо, единоличные опекунские полномочия отца распространяются на его ребенка, даже если тот еще не родился.


В докладе был представлен подробный дайджест этих законов об опеке, занявший восемь печатных страниц; этот материал, а также дайджест других законов, составленный миссис МакКаллох, были опубликованы в журнале «Уоменс джорнал» и в справочнике съезда.

Мисс Алиса Генри передала приветствие от Национальной лиги женских профсоюзов; мисс Каролин Лоу — от Женского национального комитета Социалистической партии; миссис А. М. Харрисон — от Государственной федерации женских клубов; миссис Чарльз Кэмпбелл из Торонто — от Канадской ассоциации за женское избирательное право; миссис В. С. Стаббс, жена губернатора, и миссис Уильям А. Джонстон, жена председателя Верховного суда и президент Государственной ассоциации избирательного права, — от штата Канзас. Было постановлено направить миссис Кэтт письмо с выражением любви, добрых пожеланий и сожаления по поводу ее отсутствия, а миссис Сьюзен Лук Эйвери (Кентукки) — письмо с искренним сочувствием в связи со смертью ее сына, помешавшей ей присутствовать на съезде. Во время съезда были представлены миссис Лида Калверт Обенчейн, автор книги «Тетушка Джейн из Кентукки», и мисс Элеонора Брекенридж, президент Техасской ассоциации избирательного права, которые произнесли короткие речи. Была зачитана приветственная телеграмма от миссис Кэролайн Меривезер Гудлетт, основательницы организации «Дочери Конфедерации».

Резолюции были представлены председателем мисс Бертой Кувер, секретарем по корреспонденции Огайоской ассоциации избирательного права; комитет, по обыкновению, состоял из одного представителя от делегации каждого штата. В них содержался призыв ратифицировать арбитражные договоры в форме, желательной для президента Тафта; выражалось сочувствие Финляндии в ее борьбе за свободу; одобрялась предложенная федеральная поправка об избрании сенаторов США прямым народным голосованием, причем за женщинами требовалось признать право участия в этих выборах; одобрялась кампания за чистоту продуктов питания и лекарств; выдвигалось требование единых моральных норм для мужчин и женщин, а также одинаковых юридических наказаний для нарушителей нравственного закона; содержалась просьба к правительству возвести колоссальную статую Мира у входа в Панамский канал, а также затрагивались другие, менее значимые вопросы. Приветствия и слова признательности были направлены «любящим справедливость мужчинам Вашингтона и Калифорнии, чей пример послужит вдохновением для мужчин из других штатов». Были приняты мемориальные резолюции в память о видных суффражистках, ушедших из жизни за прошедший год, среди которых были Томас Уэнтворт Хиггинсон, доктор Эмили Блэквелл, Эллен С. Сарджент, художник Уильям А. Кит, поэт Сэмюэл Уолтер Фосс, Лиллиан М. Холлистер, Элизабет Смит Миллер, Элиза Райт Осборн и доктор Аннис Джеффрис Майерс.

Была принята пространная резолюция с выражением благодарности за гостеприимство и радушный прием в Луисвилле, адресованная в том числе священнослужителям, открывавшим заседания молитвой, музыкантам, выступавшим безвозмездно, комитетам по связям с прессой, хозяйкам мероприятий и другим лицам. [71]

В последний вечер при большом стечении публики миссис Деша Брекенридж выступила с докладом «Перспективы женского избирательного права на Юге». «Хотя жители Кентукки имеют обыкновение хвастаться тем, что в этих краях течет чистейшая англосаксонская кровь из всех ныне существующих, дух их предков уже улетучился», — заявила она и продолжила:

С 1838 года Кентукки сделал шаг назад. Попытка добиться школьного избирательного права для более широкого круга женщин привела к появлению реакционной меры. В настоящее время женщины Кентукки обладают не большими политическими правами, чем женщины Турции — поскольку у нас их нет вовсе, — однако действия определенных политиков-мужчин, сорвавших принятие закона о школьном избирательном праве в двух последних легислатурах, фактически пошли движению на пользу. Это привело в боевую готовность не только женщин, но и прогрессивных мужчин штата... Противодействие со стороны неразвитых элементов превратило этот «обрывок избирательного права» в злободневную политическую проблему. Весьма вероятно, что благодаря решимости лучших представителей штата, и даже в большей степени самих женщин, этот вопрос будет проведен на следующем заседании легислатуры, а развернутая против него борьба убедила обе стороны в том, что женщинам должно быть предоставлено полное избирательное право. Действия Демократической партии, когда руководство в ней вновь перейдет к лучшим силам, свидетельствуют о понимании того, что с пожеланиями женщин штата необходимо считаться и что дружба с женщинами, которую можно завоевать столь простым актом справедливости по отношению к ним, представляет собой политический капитал немаловажного значения. Вполне возможно, что партия в Кентукки и на всем Юге в конечном счете осознает: выступая за женское избирательное право и добиваясь его, она сможет на долгие годы привязать к себе чувством благодарности и преданности огромное число женщин-избирательниц — точно так же, как Республиканская партия со времен освобождения негров без всяких усилий пользовалась безусловной преданностью тысяч избирателей-негров, хотя женщины никогда не будут голосовать столь же монолитно, как негры, поскольку они представляют собой гораздо более мыслящую и независимую массу...


Описав последствия предоставления избирательных прав огромной массе неграмотных граждан на Юге, она отметила:

Конференция южных женщин-суффражисток в Мемфисе несколько лет назад, требуя предоставления женского избирательного права с цензом грамотности, указывала на то, что в южных штатах насчитывается более чем на 600 000 белых женщин больше, чем всех негров, мужчин и женщин вместе взятых. Если бы грамотные женщины Юга получили избирательные права, это обеспечило бы колоссальное преобладание англосаксов над представителями африканской расы, грамотных над неграмотными, и сделало бы вполне возможным законное ограничение мужского избирательного права рамками грамотности...

Условия жизни на Юге сформировали и сохранили в южанах индивидуалистов. Южанин убежден, что он обязан лично защищать своих женщин, и он делает это. Лишь теперь до него начинает медленно доходить, что с появлением хлопчатобумажных фабрик и других производств, а также с ростом городов сформировалась огромная масса женщин, девушек и детей, у которых либо вообще нет мужчин-защитников, либо их мужчины в силу невежества и экономической слабости не способны оградить их от жадности и хищничества работодателей или порочных людей. Для гордости южного рыцарства становится шоком осознание того, что в южных штатах женщины защищены своими законами в самых сокровенных аспектах меньше, чем в любом другом регионе Союза; что штаты, наиболее эффективно защищающие своих женщин, — это те, где женщины дольше всего являются частью электората...

В общественной деятельности по заботе о больных, неизлечимых, престарелых, сиротах, лицах с отклонениями и беспомощных женщины Юга уже играют столь важную роль, что отстранение их от общественных дел означало бы внезапное и масштабное бедствие. Женщины Юга вовлечены в политику в высоком понимании этого слова. «Политика, — говорит Бернард Шоу, — это нечто не отделенное от дома и младенцев — это и есть дом и младенцы». Женщины Юга давно вошли в политику в том смысле, что они трудились ради принятия и применения законов в интересах общественного здравоохранения, улучшения работы школ и защиты женского и детского достоинства — короче говоря, ради сохранения «дома и младенцев».


Миссис Эммелин Панкхерст из Англии была встречена овацией, когда поднялась для выступления, и вскоре разоружила предубеждения своей исполненной достоинства и женственной манерой. Она начала с разоблачения заблуждения о том, будто женщины Соединенных Штатов обладают столькими правами и привилегиями, что им не нужно избирательное право, и в подтверждение привела действующие законы и условия, которые настойчиво требовали перемен. Затем она обратилась к ситуации в Великобритании и объяснила, сколь долгие годы женщины пытались добиться избирательного права конституционными методами, но неизменно сталкивались с обманом и презрением со стороны правительства. Она рассказала о том, как наконец горстка из них подняла революцию; как они выросли в целую армию; как они перенесли тюремное заключение и жестокость; как билль об избирательном праве раз за разом проходил второе чтение огромным большинством голосов, а правительство отказывалось выносить его на окончательное голосование. «Мы просили премьер-министра Асквита выделить нам время для этого, — сказала она. — На протяжении долгих восьми часов в сильный мороз лучшие женщины Англии стояли у входа в Палату общин и смиренно ждали с петициями в руках, пока их правители и господа соизволят принять их, но палата заседала до тех пор, пока они там стояли. На следующий день, когда они снова ждали, полиция, действовавшая по инструкциям, совершила нападение, о котором мне не хотелось бы распространяться за пределами моей родины».

Доктор Шоу произнесла заключительную речь, исполненную надежды и мужества в отношении будущего, и, как всегда, завершила съезд благословением подобно тому, как произносится бенедикция в церкви.

Подводя итоги недели, «Уоменс джорнал» писал: «Только те, кто присутствовал на нашем национальном съезде в Луисвилле, могут понять, до чего же он был удивителен. В вопросах гостеприимства, хорошего руководства, прекрасного сотрудничества и самоотречения женщины Кентукки задали стандарт, который запомнится надолго и который будет очень трудно превзойти в будущем. Он сделал тяжелый труд легким, а любую работу — радостью. Благодарность Национальной ассоциации принадлежит им навечно. Они дали нам очень многое, дали ли мы что-нибудь им? Здесь мы можем лишь сказать, что надеемся на это, и с уверенностью принять то, что неоднократно повторяла одна из великих женщин штата: "Этот съезд сотворил чудеса для Кентукки; он превзошел мои ожидания"».

ПРИМЕЧАНИЯ:

[70] Часть призыва: В течение этого года штат Вашингтон завершил работу по предоставлению полных избирательных прав своим взрослым гражданам. До того как съезд соберется, Калифорния, вне всякого сомнения, примет идею истинной демократии. Мы также радуемся тому, что легислатуры Канзаса, Висконсина, Орегона и Невады проголосовали за вынесение этого вопроса на суд своих избирателей. Тем не менее многие штаты по-прежнему отказываются позволить избирателям высказаться по вопросу предоставления женщинам политической независимости. Поскольку целью Национальной американской ассоциации женского избирательного права является «обеспечение права голоса женщинам — гражданкам Соединенных Штатов», мы созвали этот национальный съезд суффражисток. Из каждого штата прибудут делегаты, которые принесут с собой нарастающий дух бунта против несправедливости...
Мы призываем каждую женщину с активной гражданской позицией прийти и помочь выработать методы продолжения борьбы, разжечь огонь восстания, продемонстрировать подавляющим большинством и непреклонной решимостью, что женщины больше не согласны терпеть политическое презрение со стороны законодателей, которые должны их представлять... Внесите свой вклад в то, чтобы вдохнуть в наших тружениц мужество, решимость, пыл и преданность делу; побудить их приложить все силы, вплоть до крайних жертв, ради всеобщего признания той истины, что каждый взрослый гражданин должен иметь право голоса в управлении свободной страной.
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[71] О прессе «Уоменс джорнал» писал: «Луисвиллские газеты освещали съезд подробно и беспристрастно, а “Геральд” и “Таймс” опубликовали передовицы, в которых провозглашалось, что женское избирательное право неизбежно. Полковник Генри Уоттерсон в газете “Курьер-джорнел” разрывался между искренним стремлением проявить вежливость и гостеприимство по отношению к съезду выдающихся женщин, собравшихся в его городе, и столь же искренним убеждением, что женское избирательное право — это плохо. Зажигательная передовица в его поддержку появилась в газете Деши Брекенридж “Лексингтон лидер”».








ГЛАВА XII.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ СЪЕЗД 1912 ГОДА.

Сорок четвертый ежегодный съезд, проходивший в Уизерспун-билдинг в Филадельфии 21–26 ноября 1912 года, отпраздновал три важные победы. На всеобщих выборах в начале месяца Орегон, Аризона и Канзас внесли поправки в свои конституции и предоставили женщинам равные избирательные права большинством голосов, а результат в Мичигане все еще оставался под вопросом. В стране царило мнение, что движение распространяется на восток полным ходом. В тексте призыва, а также в речах и ходе заседаний звучал новый, полный энергии тон. [72] «Уоменс джорнал» отмечал в своем отчете: «Еще одной новой чертой стали огромные толпы народа, собиравшиеся на съезде. Вечер за вечером в консервативной Филадельфии приходилось проводить по десять-двенадцать дополнительных собраний для тех людей, которые физически не могли поместиться в зале. На благодарственном богослужении в воскресенье после полудня не только огромный “Метрополитен-опера-хаус” был заполнен до отказа, но и улица снаружи на кварталы вокруг была запружена бурлящей толпой, жаждавшей услышать выдающихся ораторов. Это больше напоминало инаугурацию, чем старомодное собрание суффражисток».

В начале работы на Площади Независимости состоялся грандиозный митинг под открытым небом, подобные которому много раз проходили в этом историческом месте под руководством мужчин, но никогда прежде не организовывались женщинами. Менеджером этого митинга была мисс Элизабет Фримен, которой помогали мисс Джейн Кэмпбелл, преподобная Кэролайн Бартлетт Крейн, миссис Камилла фон Кленце, миссис Тереза Кроули и мисс Флоренс Аллен. С пяти трибун более сорока известных ораторов потребовали, чтобы принципы Декларации независимости, подписанной в старинном здании неподалеку, были распространены на женщин и чтобы старый колокол возвестил о свободе для всех, а не для половины населения. Миссис Отис Скиннер зачитала Женскую декларацию прав, составленную Элизабет Кэди Стантон, Сьюзен Энтони и Матильдой Джослин Гейдж в 1876 году и представленную на грандиозном праздновании столетия именно на этой площади, [73] а в честь миссис Шарлотты Пирс из Филадельфии, единственной на тот момент остававшейся в живых подписавшей ее женщины, была проведена небольшая церемония, на которой миссис Анна Энтони Бэкон вручила ей памятный подарок.

Съезд примечателен большим количеством выдающихся ораторов в своей программе. В день открытия, после минуты молчания в память о Лукреции Мотт, приветствие от города озвучил широко известный «реформаторский» мэр Рудольф Бланкенбург, который указал на обширную сферу муниципальной деятельности для женщин и выразил твердую уверенность в том, что они нуждаются в избирательном праве. За ним последовало приветствие от миссис Бланкенбург, бывшего президента Государственной ассоциации избирательного права. Официальное приветствие делегатам огласила президент организации миссис Эллен Х. Прайс, которая, в частности, сказала: «Мы надеемся, что вы будете чувствовать себя в Пенсильвании как дома, ибо идея, породившая эту организацию — та божественная страсть к правам человека, — вдохновляла великого основателя нашего Содружества при создании его “священного эксперимента в управлении”». Выразив сожаление по поводу того, что штат, основанный на столь широкой концепции, не распространил ее на женщин, миссис Прайс продолжила:

Мы приветствуем вас именем Уильяма Пенна, который почти за столетие до Декларации независимости провозгласил в своем «Устройстве правительства» ту истину, которую государства сегодняшнего дня признают все с большей готовностью: «Любое правительство свободно для управляемого им народа, когда правят законы и народ является участником этих законов; все, что свыше этого (и все, что меньше), есть олигархия и путаница». Мы приветствуем вас именем нашего единственного женщины-губернатора Ханны Пенн, которая, как нам известно, в течение шести лет мудро и успешно управляла делами молодой колонии.

Мы приветствуем вас именем патриотов, начертавших на нашем Колоколе свободы повеление: «Провозгласите свободу на земле всем жителям ее»; именем тех наших предков (ваших и моих), которые отдали здесь свои жизни в борьбе за утверждение принципа «налогообложение без представительства есть тирания» для нации; именем тех бескомпромиссных борцов, которые несли свою весть о свободе даже под угрозой собственной жизни, пока оковы не спали с порабощенной расы; именем Лукреции Мотт, этой кроткой, этой царственной защитницы угнетенных и притесняемых, этого вдохновенного проповедника, чей девиз «Истина ради авторитета, а не авторитет ради истины» должен стать главным лозунгом каждой души, ищущей свободы.

Мы приветствуем вас именем пионеров женского образования, тех, кто подарил нам первый Медицинский колледж для женщин, — Энн Престон, Эмили Кливленд, Ханны Лонгшор, чья дочь присутствует здесь сегодня, — нашего почетного президента Лукреции Л. Бланкенбург, супруги главы исполнительной власти этого города, чьи красноречивые приветственные слова вы только что слышали; именем первого президента нашей государственной ассоциации, о которой поэт Уиттьер писал: «Путь к обновлению мира — просто расти так, как росла Мэри». Мы приветствуем вас именем нашего национального президента, преподобной Анны Говард Шоу, которая, будучи гражданкой мира, возвращается в свой родной дом в Пенсильвании за новыми силами и мужеством.


Миссис Джеймс Лис Лейдлоу, национальный офицер, изящно ответила от лица ассоциации. Официальные приветствия выразили миссис Барселс от Пенсильванского женского христианского союза трезвости; миссис Бранстеттер из Оклахомы от Национальной социалистической партии; миссис Кэмпбелл МакИвор из Торонто от Канадской ассоциации за женское избирательное право, а позже — мисс Леонора О'Рейли от Нью-Йоркской лиги женских профсоюзов.

Мисс Лора Клей, председатель Комитета по членству, объявила о принятии девяти новых обществ в Национальную ассоциацию. На съезде присутствовало 308 делегатов. Миссис Мэри Уорре Деннетт, секретарь по корреспонденции и председатель Комитета по литературе, в ходе своего доклада сообщила:

Нас часто спрашивают в штаб-квартире и в письмах, для чего существует национальная штаб-квартира и чем она занимается. Самый краткий ответ, который можно дать, заключается в том, что мы поставляем боеприпасы для суфражистской борьбы. Эти боеприпасы бывают самыми разными: от денег, листовок и значков до исторических данных, слайд-лекций и консультаций по организации... Одним из несомненных преимуществ повышения полезности штаб-квартиры для посетителей стало расширение главного офиса. Была убрана перегородка, благодаря чему у нас появилось большое светлое помещение, где все наши публикации доступны для ознакомления или приобретения, хранятся подшивки всех ведущих мировых изданий, посвященных суфражизму, выставлена галерея выдающихся суфражисток и представлены всевозможные виды материалов: значки, вымпелы, плакаты и т.д. Оно также служит справочной библиотекой, поскольку помимо «Истории женского избирательного права», «Жизни Сьюзен Энтони» и переплетенных томов «Уоменс джорнал» там имеется собрание книг по интересам, смежным с движением за избирательное право, которые были отобраны и одобрены правлением. Они также выставлены на продажу... Летом 1912 года в штаты был разослан вопросник, ответы на который были сведены в таблицы и опубликованы в виде буклета, наглядно демонстрирующего положение дел в каждом штате в отношении штаб-квартиры, прессы, членства, финансов, политических округов, законодательной и конгрессиональной работы. Наблюдается растущий спрос скорее на факты о суфражизме, чем на аргументы в его пользу. Именно в ответ на этот запрос возникла необходимость назначить редактора отдела литературы. По меньшей мере половина публикаций нуждалась в пересмотре и актуализации, кроме того, остро требовались новые компиляции данных. Миссис Фрэнсис Моул Бьоркман, квалифицированный газетный и журнальный обозреватель, была избрана на эту должность и прекрасно с ней справляется.


Миссис Деннетт представила подробный отчет о брошюрах, речах, листовках, пьесах, журнальных статьях и т.д., изданных ассоциацией — всего 250 наименований печатной продукции, — и отметила:

В этом году мы выпустили более 3 000 000 экземпляров литературы, а наши общие доходы от продажи литературы и материалов составили 13 000 долларов, что на 746 долларов превышает расходы на их печать и закупку. Рекордным месяцем стал сентябрь, когда наши доходы превысили совокупные доходы за весь 2009 год. Если учесть нераспроданный запас и неоплаченные счета в качестве активов, наша чистая прибыль за год составила 3 578 долларов. Литературы примерно на 700 долларов было продано непосредственно в офисе, остальное заказано по почте.

Благодаря содействию Иллинойской ассоциации и великодушию мисс Аддамс и мисс Брекенридж, оплативших аренду и обслуживание, в апреле при чикагской штаб-квартире было открыто отделение по снабжению литературой. Продажи в этом западном филиале составили 1 924 доллара. Представляется весьма целесообразным продолжить эту работу для удобства западных заказчиков. Также в их интересах миссис МакКормик преподнесла в подарок по одному образцу каждой из наших новых публикаций президентам государственных ассоциаций в восемнадцати западных штатах в качестве средства для более тесной связи с национальным офисом... Помимо нашей собственной литературы, мы выражаем признательность за очень полезный документ Конгресса, тысячи экземпляров которого были разосланы за последние несколько месяцев — речь конгрессмена Эдварда Т. Тейлора из Колорадо. Она оказалась успешным и своевременным агитационным документом, и мы обязаны этим не только мистеру Тейлору, но и чрезвычайно эффективному добровольному сотруднику в Вашингтоне — миссис Хелен Х. Гарженер, которая безвозмездно отдала свои силы обеспечению получения и франкирования документов по мере необходимости...
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COURT HOUSE OF WARREN, OHIO

Headquarters of the National American Woman Suffrage Association from
1903 to 1910—on the ground floor.
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HOME OF SUSAN B. ANTHONY IN ROCHESTER, N. Y.

Headquarters of the National American Woman Suffrage Association until
1895.


Съезд принял рекомендацию правления выпускать ежемесячный бюллетень фактов и цифр, рассылаемый каждому платному члену, тем самым заложив реальную основу для связи между ассоциацией и ее тысячами участников. Отчет Пресс-бюро, представленный его председателем мисс Кэролайн И. Рейли, продемонстрировал впечатляющий прогресс в настроениях общественности, отраженный в газетах. В нем, в частности, говорилось:

Прошлогодняя победа в Калифорнии настолько коренным образом изменила работу национального пресс-бюро, что это стало похоже на освоение совершенно нового направления. До этой победы наше время уходило на предоставление доводов в пользу избирательного права, ответы на неблагоприятные передовицы и письма, публикуемые в прессе, а также написание синдицированных статей. Теперь этот отдел превратился в информационное бюро, где главным требованием является именно новостной контент. Каждую неделю мы рассылаем по нашему списку рассылки 2 000 экземпляров пресс-бюллетеня, содержащего краткие заметки о деятельности в поддержку избирательного права по всему миру. Они поступают во все штаты Союза, где у женщин нет избирательных прав, а также в Канаду, на Кубу и в Англию, и спрос на них растет с каждым днем. Почти с каждой почтой приходят письма от газет с просьбой включить их в официальный список рассылки... После победы в четырех штатах 5 ноября газеты и газетные синдикаты со всех Соединенных Штатов писали нам с просьбой помочь в создании отделов женского избирательного права. Настало время, когда наш вопрос стал прибыльным с точки зрения освещения в прессе...

Теперь в нашем списке значится двадцать синдикатов, и мы больше не обязаны писать статьи сами — мы просто предоставляем информацию, которую их собственные авторы дорабатывают. Эти синдикаты носят как национальный, так и международный характер, охватывая всю территорию нашей страны, а также некоторые зарубежные государства. Любопытный случай произошел на прошлой неделе, когда представитель европейского пресса-синдикаста пришел и заявил, что был направлен в Америку с единственной целью — освещать женское движение в Соединенных Штатах, поскольку европейская пресса считает эту тему жизненно важной. Специальные суффражистские выпуски газет пользуются огромной популярностью, и со всего Союза к нам поступают призывы помочь в их создании... За прошедший год мы получили и обработали более 3 000 сообщений. Итальянские газеты уже некоторое время находятся в нашем списке рассылки, равно как и многие французские и еврейские издания... Редакторы и помощники редакторов двенадцати итальянских газет в Нью-Йорке состоят в городской организации избирательного права.


Мисс Алиса Стоун Блэквелл представила подробный отчет о деятельности «Уоменс джорнал» с июня 1910 года, когда он стал официальным органом Национальной американской ассоциации и начал издаваться под ее эгидой. Расходы возросли, а средства на их покрытие предоставлены не были. Были назначены согласительные комиссии, в конечном итоге дефицит был погашен, а газета возвращена мисс Блэквелл, которая предложила использовать ее полосы для нужд ассоциации бесплатно. Отчет казначея мисс Джесси Эшли не внушал оптимизма. При старом руководстве год всегда завершался с профицитом в казне, но эта задолженность перед «Уоменс джорнал» оставила ассоциацию с долгом в 5 000 долларов. [74] По мере расширения деятельности расходы возрастали, и доходы, хотя и были выше, чем когда-либо прежде, оказались недостаточными. За прошедший год на избирательные кампании в восьми штатах было выделено 18 144 доллара. Значительная часть этой суммы была выплачена доктором Шоу из фондов, переданных ей лично для этой цели миссис Куинси А. Шоу из Бостона. Тогда и впоследствии она передала доктору Шоу для использования в избирательных кампаниях по ее усмотрению 30 000 долларов, причем имя дарительницы оставалось в тайне вплоть до ее кончины в 1917 году.

Первый вечер съезда был посвящен речи президента и рассказам об успешных кампаниях за поправки об избирательном праве на ноябрьских выборах, с которыми выступили миссис Уильям А. Джонстон и мисс Хелен Н. Экер от Канзаса и миссис М. Л. Т. Хидден от Орегона. Поскольку от Аризоны никто не присутствовал, доктор Шоу сама рассказала о тамошней победе. Миссис Клара Б. Артур и миссис Хантли Рассел описали ситуацию в Мичигане, где были основания полагать, что поправка будет проиграна из-за фальсификации результатов подсчета голосов. Речь доктора Шоу, как водится, не была записана ни на бумаге, ни стенографистками, но в одной из газет обнаружился этот выхваченный из контекста абзац:

Во все времена люди лелеяли более возвышенные теории жизни, чем те, которые они были способны воплотить на практике. Мы, американцы, называем наше правительство республикой, но оно таковой не является и никогда ею не было. Республика — это не то правительство, в котором половина граждан пишет законы для всех граждан. Поначалу правительство было иерархией, где голосовать могли только мужчины — члены церкви. В процессе эволюции ценз членства в церкви был упразднен и заменен словом «налогоплательщик». Позже это слово было вычеркнуто, и голосовать получили право все белые мужчины. Затем последовало стирание слова «белый», и теперь избирательным правом обладают все граждане мужского пола. Следующий шаг очевиден, и он не является революционным — это логичный этап эволюции нашего правительства. Я всецело верю в демократию, в распространение избирательного права на всех мужчин, ибо каждый имеет право голоса при создании законов, которые им управляют, и ни одна нация не вправе воздвигать перед кем-либо из своих людей непреодолимую преграду на пути к самоуправлению. Мы не станем возражать против образовательного ценза, установленного возрастного предела, определенного срока проживания в каком-либо месте — фактически нет таких правил, против которых возражали бы женщины, если бы они применялись ко всем гражданам на равных основаниях. Я не критикую политику страны, предоставляющую избирательное право всем мужчинам. Мужчины хороши настолько, насколько они идут вперед, — но они идут лишь наполовину пути. Соединенные Штаты подвергли своих женщин величайшему политическому унижению из всех, когда-либо выпадавших на долю женщин какой бы то ни было нации. Немецкими женщинами управляют немецкие мужчины; французскими — французские мужчины и т.д., а американскими женщинами правят мужчины всех стран и рас на свете... Я не принадлежу ни к какой политической партии и обладаю слишком большим самоуважением, чтобы примыкать к какой-либо партии до тех пор, пока мое мнение не приобретет достаточного веса, чтобы учитываться на избирательных участках.


Делегаты заслушали отчеты председателей различных комитетов: по путям и средствам — доктора М. Кэри Томас; по регистрации — миссис Жан Нельсон Пенфилд; по президентскому избирательному праву — мисс Элизабет Апхем Йейтс; по законам в отношении женщин — мисс Мэри Раттер Таул (Округ Колумбия). Миссис Люсия Эймс Мид представила свой традиционный исчерпывающий доклад в качестве председателя Комитета по миру и арбитражу. Миссис Мэри Э. Крейги в своем отчете на семи печатных страницах, посвященном масштабным и успешным усилиям ее Комитета по церковной работе, рассказала о циркулярном письме, разосланном тысячам священнослужителей по всей стране с просьбой провести специальную проповедь в поддержку женского избирательного права в День матери. В нем указывалось, что в огромной работе церквей по нравственному и социальному реформированию их женщинам-членам отказывают в таком орудии христианского благополучия, как избирательный бюллетень, в то время как силы зла полностью наделены избирательными правами, и влияние церквей тем самым существенным образом подрывается.

Миссис Уильям Кент в своем отчете в качестве председателя Комитета Конгресса сообщила, что не было необходимости обращаться к членам парламента с просьбой внести резолюцию о федеральной поправке об избирательном праве, поскольку шесть таких резолюций были предложены таким же количеством депутатов по собственной инициативе. Сенатор Уоркс из ее родного штата Калифорния с радостью согласился представить ее. Она рассказала о «слушаниях» в комитетах обеих палат 13 марта, когда Национальная ассоциация направила своих представителей в Вашингтон. Накануне в ее доме был устроен прием в честь ораторов, и многие из гостей, ранее проявлявших равнодушие, заинтересовались вопросом. В мае Комитет Конгресса разослал приглашения на «суффражистское чаепитие» в ее доме женам сенаторов и представителей; многие присутствовали, и звучали интересные речи.

Среди резолюций, представленных председателем комитета миссис Рэймонд Браун и принятых съездом, были следующие:

Мы подтверждаем, что наша единственная цель и задача — это наделение избирательными правами женщин нашей страны.

Мы призываем всех наших членов порадоваться завоеванию школьного голоса женщинами Кентукки и полному наделению избирательными правами еще четырех штатов — Канзаса, Орегона, Аризоны и Мичигана, [75] — а также тому факту, что на последних выборах число голосов выборщиков от полностью эмансипированных женщин почти удвоилось, и порадоваться тому, что все политические партии теперь вынуждены считаться с растущим влиянием женского голоса; и постановим:

Что эта ассоциация верит в разрешение всех споров и разногласий, как национальных, так и международных, путем арбитража и судебных процедур, а не посредством войны.

Что мы приветствуем действия тех государственных федераций женских клубов, которые учредили департаменты по изучению политической экономии, и поздравляем те клубы, которые поддержали наше движение за завоевание избирательного права для всех женщин.

Что мы глубоко сожалеем об эксплуатации детей нашей страны на наших рынках труда во вред и на погибель грядущим поколениям; что мы одобряем решение Конгресса о создании Национального бюро по делам детей и назначение президентом Тафтом женщины, мисс Джулии Латроп, во главе этого бюро.

Что мы одобряем усилия нашего национального правительства по искоренению торговли белыми рабынями; что мы настаиваем на принятии в наших штатах более строгих законов для защиты женщин; что мы требуем единых моральных норм для мужчин и женщин и одинаковых наказаний для нарушителей; что мы призываем женщин повсеместно пробудиться перед лицом угроз социального зла и приблизить тот день, когда женщины будут голосовать и когда коммерческий разврат будет искоренен.


Уникальной особенностью съезда стал Мужской вечер, председателем которого выступил Джеймс Лейдлоу из Нью-Йорка, президент Национальной мужской лиги за женское избирательное право, насчитывающей 20 000 членов, и все речи на нем произносились мужчинами. Мисс Блэквелл отмечала в передовице «Уоменс джорнал»: «С самого зарождения движения за равные права мужественные и любящие справедливость мужчины поддерживали женщин и были бесценными союзниками в долгой борьбе, которая ныне приближается к своему триумфу, но никогда прежде они не были организованы для работы ради этой цели. Мужчины, молодые и пожилые, представители самых разных профессий, партий и вероисповеданий, с одинаковой искренностью говорили в защиту равных прав для женщин». Выступавшими были достопочтенный Фредерик С. Хау, судья Димнер Бибер, президент Пенсильванской лиги; А. С. Г. Тейлор из Коннектикутской лиги; Джозеф Фелс, лидер сторонников единого налога; Джулиан Кеннеди из Питтсбурга; Джордж Фостер Пибоди из Нью-Йорка; преподобный Уильям Р. Лорд из Массачусетса; Джесси Линч Уильямс, Дж. Х. Брейли из Калифорнии и Реджинальд Райт Кауфман. Последний, чья недавно вышедшая книга «Дом рабства» потрясла всю страну в связи с проблемой «торговли белыми рабынями», обсудил этот вопрос так, как он, пожалуй, еще никогда не представлялся публично, и нашел сочувствующую аудиторию.

Преподобный Джеймс Граттан Майтен из церкви Князя Мира в Уолбруке (Мэриленд) выступил с решительным требованием обеспечить влияние женщин в электорате, заявив: «Все те несправедливости, которые допускает закон, не должны целиком и полностью возлагаться на оплачиваемых общественников, которых посредством избирательного права мы нанимаем для исполнения нашей общей воли. Там, где на государственной службе находятся преступники, они представляют преступников. Они представляют активных преступников, чьи испорченные бюллетени провели их во власть, и они представляют пассивных преступников, чей бюллетень не был опущен в урну, чтобы не пустить их туда! Высказывание “То не сделали вы” заслуживает столь же великого осуждения, сколь и “То вы сделали”. Что необходимо в политике, так это подтверждение нравственного идеала, и как мужчины мы знаем, что этот нравственный идеал был, есть и всегда будет достоянием женского пола. По этой причине мужчины должны требовать, чтобы женщины вошли в политическое тело и принесли с собой те же нравственные нормы, которых они придерживаются для самих себя в доме, в церкви, в больницах, в великих реформаторских движениях, озвучиваемых Женским христианским союзом трезвости и всеми другими начинаниями во имя праведности, за которые всегда выступают женщины».

Хотя время и место для сбора пожертвований не были запланированы на этот час, энтузиазм оказался столь велик, что мистер Фелс положил начало делу, и 2 000 долларов были собраны молниеносно. Позже в ходе официального сбора средств эта сумма возросла до 6 908 долларов. Среди крупнейших пожертвований были взносы мисс Кейт Глисон из Рочестера (штат Нью-Йорк) на сумму 1 200 долларов; миссис Оливер Х. П. Белмонт — 1 000 долларов; миссис Боуэн из Чикаго — 600 долларов; Нью-Йоркской государственной ассоциации — 600 долларов; Пенсильванской государственной ассоциации — 500 долларов; мисс Эмили Хоуланд — 300 долларов. Казначей мисс Эшли сообщила, что доходы с 1 апреля по 1 ноября составили 55 197 долларов.

Доктор Шоу направила телеграмму с поздравлениями от ассоциации губернаторам четырех победивших штатов, а также были зачитаны поздравительные телеграммы съезду от губернаторов Освальда Веста (Орегон), Джорджа П. Ханта (Аризона), В. Р. Стаббса (Канзас) и Чейза С. Осборна (Мичиган). Приветствия поступили от мисс Мартины Г. Крамерс из Голландии, редактора международного суффражистского издания; Национального совета женщин США; а также от миссис Чамп Кларк и ее сестры миссис Энни Питцер из Колорадо, переданные через мисс Нетти Ловизу Уайт из Вашингтона. Поздравительные телеграммы были отправлены президентам штатов — миссис Абигейл Скотт Даниуэй в Орегон и миссис Фрэнсис В. Мандс в Аризону, а телеграммы с сочувствием — преподобной Олимпии Браун и мисс Аде Л. Джеймс в связи с поражением в Висконсине.

Было принято решение оставить национальную штаб-квартиру в Нью-Йорке. Бурные споры вызвала предложенная поправка к конституции, изменяющая существующий порядок голосования, который позволял присутствующим делегатам подавать общее число голосов, на которое штат имел право в соответствии со своим платным членством. В конце концов съезд принял поправку о том, что впредь присутствующие делегаты могут подавать только свои индивидуальные голоса. Выборы привели к смене лишь двух должностных лиц. Профессор Брекенридж и мисс Эшли не стали баллотироваться на новый срок, и мисс Анита Уитни из Калифорнии была избрана вторым вице-президентом, а миссис Луиза Де Ковен Боуэн из Чикаго — вторым ревизором.

В ходе съезда разгорелась серьезная дискуссия по поводу отступления некоторых национальных руководителей от освященного временем обычая беспартийности. Неписаным, но строго соблюдавшимся законом ассоциации всегда было правило, согласно которому ни один член правления не должен выступать в поддержку какой-либо политической партии или работать на нее. Миссис Джордж Ховард Льюис, ветеран суффражистского движения из Буффало (штат Нью-Йорк), направила на съезд резолюцию, провозглашающую, что руководители ассоциации обязаны сохранять внепартийность; миссис Ида Хаusted Харпер представила ее и возглавила борьбу за ее принятие. Доктор Шоу объявила перед началом обсуждения, что правление рекомендует отклонить этот документ.

Женщины приняли в только что завершившейся политической кампании более активное участие, чем когда-либо прежде, и один из руководителей и многие присутствовавшие делегаты выступали и работали в поддержку Прогрессивной партии из-за наличия пункта об избирательном праве в ее платформе. Другие члены поступили так же в отношении Социалистической партии и Партии сухого закона по той же причине. В результате, хотя резолюция и имела горячих сторонников, она была отклонена соотношением голосов десять к одному, несмотря на то, что она касалась исключительно должностных лиц и оставляла рядовых членов свободными в своем выборе. Последствия этого голосования вскоре начали осознаваться правлением и делегатами, и среди официальных резолюций появилась та, в которой говорилось: «Национальная американская ассоциация избирательного права подтверждает ту позицию, которой она всегда придерживалась — быть абсолютно внепартийным, внеконфессиональным органом». На просьбу дать толкование руководители ответили, что «ассоциация не должна официально заявлять о поддержке какой-либо политической партии». [76]

Одним из самых приятных вечеров съезда стал вечер, организованный Национальной студенческой лигой за равное избирательное право. Программа состояла из дебатов между группами искусных ораторов, каждый из которых имел одну или несколько университетских степеней, причем половина из них выступала в роли противников избирательного права; председательствовала доктор Томас, президент Колледжа Брин-Мор и лиги. Пика своей популярности собрание суффражисток достигло в воскресенье после полудня, когда огромный оперный театр был заполнен до отказа, а буквально тысячи людей стояли на улице на сильном морозе и слушали ораторов, которых спешно отправляли выступать перед ними. Председательствовала доктор Шоу. Собрание открылось молитвой преподобного Филиппа Мерсера Райнлендера, а музыкальное сопровождение обеспечил хор под управлением директора Самюэля Дж. Ригеля, к которому присоединился весь зал. Красноречивую речь «Демократия пола и цвета кожи» произнес доктор В. Э. Бургард Ду Бойз, а мисс Аддамс выступила с речью «Причастие избирательного бюллетеня», посвященной необходимости совместной работы мужчин и женщин, в которой отметила: «Возьмем еще более серьезную тему. Повсеместно регулирование порока выносится на правительственный уровень. Торговля белыми рабынями носит международный характер и перекидывается из одного города в другой. Я спрашиваю вас, во имя здравого смысла, безопасно ли, разумно ли или здраво доверять борьбу с этим вековым злом одним только мужчинам? Наши законы превосходят законы большинства европейских стран. В Англии, поскольку женщины были вынуждены взывать к состраданию мужчин перед лицом этих бедствий (ибо призыв к рыцарству, кажется, потерпел крах), наблюдается склонность к разделению на два лагеря: мужчины в одном, а женщины в другом. Любой порождаемый таким образом половой антагонизм возникает потому, что эти серьезные моральные вопросы не решались мужчинами и женщинами сообща. Лишая женщин избирательного права, мы упускаем возможность задействовать в решении этих вопросов ту колоссальную нравственную энергию, которая заложена в женщинах... Всякий раз, когда происходит великое нравственное пробуждение, за ним следует расширение движения за права женщин. Первая волна пришла с движением против рабства; вторая — с движением за сухой закон и Фрэнсис Уиллард, и теперь по всему миру идет это неотвратимое движение правительств к решению великих социальных и промышленных проблем».

Великолепная речь мисс Джулии Латроп, главы Национального бюро по делам детей, о женском избирательном праве и благополучии детей заняла более пяти колонок в «Уоменс джорнал» и содержала достаточный аргумент в пользу эмансипации женщин, даже если бы никакой другой до этого не приводился и не был бы сформулирован в будущем. «Моя цель, — начала она, — показать, что женское избирательное право является естественным и неизбежным шагом в поступательном марше общества; что вместо того, чтобы быть несовместимым с благополучием детей, оно ведет к нему и является поистине следующим великим служением, которое предстоит совершить ради благополучия и облагораживания дома. Чуть более трети всего населения нашей страны, а именно более 29 500 000 человек в абсолютных цифрах, составляют дети в возрасте до пятнадцати лет — то есть находящиеся все еще на попечении; и имеет преобладающее значение то, чтобы остальная часть из нас не предприняла ничего такого, что могло бы навредить этому зарождающемуся росту. Поэтому правильно в значительной мере оценивать любое предлагаемое изменение в нашей социальной ткани по его вероятному воздействию на ту иждивенческую треть расы, которой мы обязаны и для преемственности которой трудится нынешнее поколение. То, что мы предлагаем — это предоставление всеобщего избирательного права женщинам».

Отвечая на вопрос «Предлагаем ли мы безумную революцию?», она проследила эволюцию положения женщин, каждый этап которой в свое время осуждался как опасное нововведение. «Это была революция, когда женщинам предоставили равные имущественные права на их собственное имущество и равные права на детей, — сказала она. — Мы должны краснеть от того, что в этой стране есть штаты, где эту революцию еще только предстоит совершить. Мне доводилось слышать, как пожилой иллинойский адвокат описывал ранние попытки добиться равных имущественных прав для женщин в этом штате и постоянные возражения против того, что такие законы разрушат семью, что не может быть гармонии, если все имущество принадлежит одному человеку, и этим человеком является мужчина. Тогда, как и теперь, опасались, что женщины станут деспотичными и невыносимыми, если им позволить излишнюю независимость. Страдают ли дети от того, что их матери владеют имуществом?» Она указала на необходимость политического влияния женщин на гуманитарные движения и заявила: «Избирательное право для женщин — это не последнее слово в человеческой свободе, но это следующий шаг в поступательном марше, поскольку это следующий шаг в уравнивании прав и балансировании обязанностей двух типов индивидов, составляющих человеческую расу».

Мисс Латроп указала на необходимость принятия законов для всех социальных реформ и на то, как опыт женщин, начиная с их обязанностей по дому, подводит их к осознанию своих обязательств в жизни общества и готовности к ней. Говоря онеобразованных женщинах, она отметила: «Невежественный голос — это не голос трудящихся. Работающие женщины на крупных организованных фабриках с самого начала своей трудовой деятельности проходят школу гражданского воспитания для получения избирательного права. Они не являются невежественными избирательницами, как и жены рабочих; по крайней мере, они отчасти знают, что им нужно для защиты себя и своих домов. Невежественный голос — это самодовольный, слепой голос мужчин и того женского „влияния“, которое ими движет, которое игнорирует реальные проблемы установления безопасных и здоровых стандартов жизни, труда и образования и тратит свои силы на то, чтобы оглядываться назад, настаивая на прецедентах и не замечая, что какими бы хорошими и прочными они ни были, любые прецеденты необходимо ежедневно переосмысливать применительно к сегодняшним реалиям». „Женщины должны голосовать ради блага собственных душ, — сказала она, — и они должны голосовать, чтобы защитить семью. Новая концепция семьи заключается в том, что она опирается на предоставление обоим родителям наиполнейшего выражения во всех вопросах, представляющих общий интерес“.

Выступление завершилось прекрасной перорацией: «Передайте факел дальше!» Вечером руководители ассоциации устроили многолюдный прием для делегатов и гостей в банкетном зале отеля «Уолтон».

Заключительный вечер съезда запомнился надолго. В зале собралась та же огромная, жаждущая зрелища аудитория: председательствовала доктор Шоу, а на трибуне присутствовали выдающийся апостол мира, лауреат Нобелевской премии баронесса Берта фон Зуттнер и миссис Кэрри Чепмен Кэтт, только что вернувшаяся из двухлетнего путешествия вокруг света. Заседание открыл преподобный Джеймс Генри Дарлингтон, епископ центральной Пенсильвании, чьa короткая речь имела огромную ценность для движения. Он поздравил американлений с тем фактом, что к постоянно растущему списку штатов, предоставивших женщинам избирательное право, добавились еще четыре, и призвал всех наблюдателей обратить внимание на то, что ни один штат, однажды проголосовав за женское избирательное право, никогда не отменял его. Стоило ему войти в обиход, как местное противодействие прекращалось в силу очевидных хороших результатов. Он поздравил рядовых участников движения, а также знаменитых и отважных лидеров, организовавших победы. «Поскольку елизаветинская и викторианская эпохи являются самыми выдающимися с точки зрения филантропического, литературного и экономического прогресса во всей истории Великобритании, хотя королей было много, а королев в этой длинной череде — мало, — сказал он, — никому не стоит стыдиться следовать за женским лидерством, если оно означает прогресс в каждом благом слове и деле», — и он обратился с поздравлениями к маленьким детям будущих поколений этой и всех остальных стран. „Когда наши сестры, выступающие против избирательного права, отбросят свое самодовольство и эгоистичный покой, — сказал он, — чтобы бороться бок о бок с мужчинами за формулирование и принятие необходимых законов для защиты и развития тел, умов и душ наших нынешних маленьких детей и всех тех, кому еще предстоит прийти в течение грядущих веков, тогда забрезжит новый день для человечества“.

Короткие речи произнесли миссис Бланкенбург, мисс Джейн Кэмпбелл и профессор Брекинридж из Чикагского университета. Мисс Кристал Истман наглядно рассказала о причинах неудачи поправки в Висконсине, а миссис Гарриет Тейлор Аптон, президент отделения штата, в своем неподражаемом стиле поведала о потерпевшей крах кампании в Огайо. Баронесса фон Зуттнер произнесла великолепную речь в защиту мира во всем мире и призвала наделить женщин избирательным правом как абсолютным необходимым фактором для его достижения. Главной нотой в выступлении миссис Кэтт стала острая необходимость политической власти в руках женщин для борьбы с социальным злом, которое, как она выяснила, укоренилось в правительствах каждой страны. Эти последние два выступления, произведшие на всех глубокое впечатление, были сделаны без шпаргалок и не публиковались.



С первых дней существования Национальной суффражистской ассоциации ее представители выступали перед комитетами каждого Конгресса с требованием вынести на рассмотрение поправку к федеральной Конституции, и в течение многих лет эти «слушания» проходили во время проведения ежегодного съезда в Вашингтоне. Поскольку в текущем году съезд должен был состояться в другом месте и в период, когда Конгресс не заседал, делегация ораторов уже выступала перед комитетами в марте по договоренности с миссис Уильям Кент, председателем Комитета по делам Конгресса при ассоциации.

На слушаниях перед совместным комитетом юридического комитета Сената и Комитета по женскому избирательному праву Сената 13 марта присутствовали шесть членов: сенаторы Оверман (Сев. Каролина), председатель; Брандиджи (Коннектикут); Борн (Орегон); Браун (Небраска); Джонстон (Алабама); Ветмор (Род-Айленд). Сенатор Джон Д. Уоркс из Калифорнии, внесший эту резолюцию в Сенат, представил доктора Анну Говард Шоу как «одну из самых известных и выдающихся фигур, связанных с движением за наделение женщин избирательными правами». Взяв ведение слушаний на себя, она, в частности, сказала:

Господин председатель и джентльмены члены комитета! Женщины-суффражистки уже сорок третий год подряд представлены делегациями, назначенными национальным органом, чтобы выступить в поддержку резолюций, внесенных с целью фактически исключить слово „мужской“ из Конституции Соединенных Штатов и устранить все дисквалификационные ограничения на участие в выборах по признаку пола. Желание нашей ассоциации заключается не столько в том, чтобы зафиксировать мнения этого комитета в отношении женского избирательного права, сколько в том, чтобы призвать его дать благоприятное заключение, дабы этот вопрос мог быть вынесен на рассмотрение Конгресса, обсужден по существу, а затем передан в различные штаты для ратификации. Федеральная Конституция гарантирует каждому штату республиканскую форму правления, то есть форму правления, при которой законы принимаются представителями, избранными народом, и мы утверждаем, что правительство нарушило собственный принцип, отказавшись защитить женщин в их праве выбирать своих представителей, поэтому мы просим лишь о том, чтобы Конституция исполнялась правительством США. Как президент Национальной суффражистской ассоциации, я стою здесь на месте женщины, которая отдала шестьдесят лет своей жизни защите того великого принципа, за который погибло столько наших предков, — мисс Сьюзен Энтони. Сегодня здесь нет ни одной женщины, присутствовавшей на первых слушаниях, и в живых не осталось ни одной женщины из тех, кто в самом начале боролся за это фундаментальное право каждого гражданина. Сейчас я представляю миссис Сьюзен Уолкер Фицджеральд из Массачусетса. Говорили, что женщины не умеют воевать. Отец миссис Фицджеральд был адмиралом военно-морского флота, и если она сама не умеет воевать, то ее отец умел.


Миссис Фицджеральд подробно говорила о благополучии дома и семьи, показав произошедшую эволюцию, в результате которой «теперь правительство затрагивает каждый аспект нашей семейной жизни и во многом диктует ее условия, в то время как женщина несет за них ответственность и работает со связанными за спиной руками, требуя избирательного права ради того, чтобы лучше выполнять свою женскую работу». Миссис Джеймс Лис Лайдлоу из Нью-Йорка прекрасно высказалась о стремлении матерей подрастающего поколения избавить своих дочерей от необходимости вступать в тяжелую борьбу за избирательное право и обрисовала потребность в наивысшем развитии женского характера. Миссис Элси Коул Филлипс из Висконсина изложила точку зрения так называемых рабочих классов, сказав в частности:

Право голоса основывается прежде всего на демократической теории правления. „Справедливая власть правительства проистекает из согласия управляемых“. Что это означает? Разве это не означает, что нет такого мудрого и благожелательного класса, который был бы способен управлять любым другим классом? Разве это не означает, что для наличия демократического правления каждый взрослый член общества должен иметь возможность выразить свое мнение о том, как он желает, чтобы им управляли, и добиться того, чтобы это мнение было учтено? Голос в конечном анализе является выражением потребности — либо личной потребности, известной человеку как индивиду так, как она не может быть известна никому другому, либо выражением потребности тех, в ком мы заинтересованы, например, сестер-женщин или детей. В тот момент, когда человек принимает эту концепцию избирательного бюллетеня, практически все аргументы противников избирательного права отпадают... Разве это нужно для того, чтобы укрепить руки сильных? О нет, это нужно для того, чтобы вложить в руки слабых оружие самозащиты. И кто такие слабые? Те, кто находится в экономическом неблаговыгодном положении, — прежде всего рабочие классы в их борьбе за улучшение условий жизни и труда. А кто среди трудящихся является слабым? Везде, где страдали мужчины, женщины страдали еще больше.

Но я также хотела бы указать вам на то, как это затрагивает домохозяйку, жену и мать из рабочего класса, помимо работающих по найму женщин. Подумайте о женщине дома, которая должна сводить концы с концами при небольшом доходе. Кто лучше нее знает, растет ли стоимость жизни быстрее, чем заработная плата? Разве это не точное утверждение в самой практической форме проблемы тарифов? И кто лучше нее знает, каковы нужды работников на фабриках? Возьмите женщину из многоквартирного дома, жену и мать, которая борется за то, чтобы вырастить семью в условиях, постоянно толкающих ко всему дурному. Кто, лучше матери, пытавшейся вырастить шестерых или семерых детей в одной комнате темной арендованной квартиры, знает о необходимости нормального жилья? Кто лучше матери, видящей своих играющих на улицах мальчика и девочку, знает о необходимости игровых площадок? Кто лучше матери понимает, что значит для жизни ребенка — о котором вы, мужчины, требуете, чтобы она как жена и мать заботилась особо, — кто лучше нее знает то жестокое давление, которому этот ребенок подвергается из-за слишком раннего труда в тех сферах, которые отчет отчета по переписи населения США называет «доходными занятиями»?

Существует практическая мудрость, рождающаяся под давлением жизни, и образовательная сила самой жизни, которая очень часто оказывается эффективнее той, что преподносится в университетских учебниках... Тот невежественный голос, который появится после наделения женщин избирательным правом, принадлежит женщинам из класса праздных людей, не имеющим никаких обязанностей и ничего не знающим о том, что значит жизнь для остального мира, у которых абсолютно отсутствует гражданская или социальная сознательность. Но, к счастью для нас, они составляют небольшой процент женщин нашей страны, и, к счастью для страны, не существует столь быстрого средства просвещения для такой женщины, как предоставление ей избирательного бюллетеня и возможность впервые почувствовать ответственность...

Теперь настало время, когда дом и государство едины. Каждое действие, каждая обязанность матери в доме зависят от того, что государство делает или не делает, и единственный способ добиться того, чтобы наше национальное ведение хозяйства и воспитание детей осуществлялись так, как положено, — это привлечь в государственные советы мудрость женщин.


Джеймс Лис Лайдлоу из Нью-Йорка был представлен как президент Национальной мужской лиги за женское избирательное право и, заявив, что подобные лиги организуются по всей стране, рассказал об огромных переменах, произошедших в положении женщин, и сказал:

Самым важным из всего является изменение положения женщины в промышленной, коммерческой и образовательной сферах. Все мы хорошо знакомы с исходом миллионов женщин из дома на заводы и фабрики. Сегодня они могут свободно вступать в бизнес либо в качестве руководителей, либо в качестве наемных работников. Я был поражен, услышав на недавнем заседании Торговой палаты в Нью-Йорке отчет о том, что в коммерческих высших школах этого города, где дают бизнес-образование, 85 процентов учащихся составляют девушки. Сегодня у нас есть огромная масса интеллектуальных граждан, имеющих множество интересов в управлении государством помимо их первостепенных интересов как матерей и хранительниц очага. Если мужчины не собираются сделать следующий логический шаг, они совершили огромную ошибку, зайдя так далеко. Зачем наделять женщин имущественными правами, если мы не даем им никаких прав на участие в принятии законов, регулирующих управление и распоряжение их имуществом, и никакого права голоса в вопросе о том, кто должен распоряжаться налоговыми деньгами? Зачем давать женщинам право заниматься бизнесом или ремеслами в качестве работников или работодателей без права контролировать условия, окружающие их бизнес или ремесла? Зачем обучать женщин быть лучшими матерями и лучшими хозяйками и отказывать им в праве голоса при принятии законов для защиты их детей и домов? Зачем обучать женщин быть учителями, юристами, врачами и учеными и говорить им: «Теперь вы взяли на себя новые обязанности, идите в мир и конкурируйте с мужчинами», а затем ставить их в невыгодное положение, лишая политического голоса? Женщины теперь имеют возможность для равного с мужчинами умственного развития. Разве справедливо или политически целесообразно не использовать их специальные знания в тех вопросах, которые жизненно затрагивают человеческий род?...


Миссис Элла С. Стюарт, президент Иллинойской суффражистской ассоциации и член национального правления, противопоставила старый академический призыв к бюллетеню современному требованию использовать его для соответствия нынешней глубоко утилитарной эпохе и продолжила: «Сегодня мы знаем, что бюллетень — это просто механизм. На самом деле нам кажется, что он чем-то похож на телефон дальнего действия, которым мы в эту научную эпоху привыкли пользоваться. Мы заходим в кабинку для голосования и вызываем центр (правительство), а когда устанавливаем связь, точно и быстро доставляем наше послание, после чего возвращаемся к своим делам. Женщинам в прошлом поощряли иметь мнения по государственным вопросам, и нельзя отрицать, что у нас есть мнения. Если бы мы могли представить вам сегодня список законопроектов, которые федерации женских клубов различных штатов поддержали и над которыми они работают, вы бы поняли, что женщины обладают широкой гражданской совестью и умственным пониманием мер, затрагивающих как женщин, так и дома. Их поощряли иметь эти мнения, но пытаться влиять на законодательство лишь косвенными путями. Сегодня, будучи практичными и научными, мы постоянно задаемся вопросом: почему мы должны ограничиваться выражением своего мнения по государственным делам в наших женских клубах? Почему мы должны произносить их только на молитвенных собраниях или в гостиных наших друзей? Почему не напрямую в правительственное ухо — в избирательную урну? Почему мы не заходим в ту самую кабинку телефона дальнего действия, не устанавливаем связь с центром и не знаем, что наше послание доставлено в единственное место, где оно фиксируется? Правительство никоим образом не регистрирует мнения, которые мы высказываем в наших женских клубах и на молитвенных собраниях».

Миссис Кэролайн А. Лоу из Канзас-Сити, шт. Миссури, выступила от имени 7 000 000 работающих по найму женщин Соединенных Штатов с позиции человека, зарабатывавшего себе на жизнь с восемнадцати лет, и заявила, что для них необходимость получения избирательного бюллетеня носит жизненно важный характер. Она привела раздирающие сердце доказательства этого факта и сказала:

С точки зрения получаемой заработной платы мы, наемные работницы, знаем, что почти повсеместно мужчины в промышленности получают вдвое больше нас, хотя мы можем выполнять ту же работу. Мы работаем бок о бок с нашими братьями; мы дети одних родителей, воспитанные в одних домах, получившие образование в одних школах, ездим туда и обратно на одних и тех же ранних утренних и поздних вечерних трамваях, работаем одинаковое количество часов в одних и тех же мастерских, и у нас одинаковая потребность в еде, одежде и жилье. Но в 21 год нашим братьям дают мощное оружие для самозащиты, большие возможности для роста и самовыражения. Мы, работающие женщины, поскольку находим наш пол не источником силы, а источником слабости и большей возможностью для эксплуатации, испытываем еще большую потребность в этом оружии, в котором нам отказывают. Есть ли какая-либо справедливость в основе такого положения дел?

Как обстоят дела с работающей девушкой и ее работодателем? Почему избирательный бюллетень дают ему, в то время как нам в нем отказывают? Делается ли это для защиты его собственности, чтобы он имел право голоса в управлении своим богатством, своими акциями, облигациями и товарами? Богатство работающей женщины гораздо дороже для благосостояния государства. Из природных сырых материалов рабочий класс может с легкостью заменить все материальное богатство, принадлежащее классу работодателей, но богатство работающей женщины — это богатство плоти и крови, всех ее физических, умственных и духовных сил. Это богатство не только сегодняшнего дня, но и будущих поколений, которое распродается так дешево. Разве мы не имеем права голоса в распоряжении нашим богатством, величайшим из всего, чем обладает мир, бесценным богатством его женственности? Разве не является жесточайшей несправедливостью то, что мужчине, чье материальное богатство служит для него источником силы и защиты, а также власти над нами, предоставляется дополнительное преимущество в виде еще более мощного оружия, которое он может использовать для увековечения нашего положения беспомощного подчинения?.. Промышленная основа жизни женщины изменилась, и политическая надстройка должна быть скорректирована в соответствии с ней. Это индустриальное изменение дало женщине более широкий кругозор, большую свободу действий в промышленном мире. Большая свобода и более широкое самовыражение уже близко для нее и в политической жизни. Время для предоставления женщинам избирательного права созрело.

Мы приходим к вам не для того, чтобы выпрашивать какое-либо одолжение. Мы представляем вам прекрасную возможность встать в один ряд с ходом этого великого эволюционного движения.


Миссис Дональд Хукер из Балтимора привела поразительные примеры положения дел в этом штате в отношении социального зла, сотен добродетельных девушек, которых каждый год толкают на путь позора, тысяч детей, умирающих из-за того, что матери не имеют права голоса при принятии законов для их защиты. «Еще не было ни одного великого акта несправедливости, — сказала она, — за который не пришлось бы расплачиваться человеческой жизнью и счастьем. Великий акт несправедливости совершается путем отказа женщинам в праве голоса».

Мисс Леонора О'Рейли, лидер среди работающих женщин Нью-Йорка, произнесла страстную речь, которая убедила слушателей. «Я зарабатываю на жизнь с тринадцати лет, — сказала она, — и знаю, о чем говорю. Я хочу заставить вас осознать судьбы сотен девушек, которых я видела погибшими в этой борьбе за кусок хлеба. Мы, работающие женщины, требуем избирательного права как нашего права. Вы говорите, что это не право, а привилегия. Тогда мы требуем его как привилегию. Все женщины должны обладать им, работающие по найму женщины обязаны его иметь». Сделав заявления более откровенные, чем комитету когда-либо доводилось слышать от женщины, она заключила: «Вы можете говорить нам, что наше место в доме. В этих Соединенных Штатах насчитывается 8 000 000 человек, которые должны выходить за его пределы, чтобы зарабатывать себе на хлеб насущный, и мы пришли сказать вам, что, пока мы работаем на заводах, в шахтах, на фабриках и в торговых домах, у нас нет той защиты, которой мы заслуживаем. Вы принимали законы для нас, и те законы, которые вы приняли, оказались для нас неблагоприятными. Год за годом работающие женщины ходили в легислатуру каждого штата и пытались рассказать свою историю нужды всё тем же старым путем. Они шли туда, веря в силу старшего брата, веря, что старший брат сможет сделать для них то, что они должны, как граждане, делать для себя сами. Они раз за разом видели, как мощь крупных интересов вставала за спиной старшего брата и говорила ему: „Если ты удовлетворишь просьбу этих работающих женщин, ты политически мертв“».

«Именно потому, что работающие женщины увидели это, они теперь требуют избирательного права. В Нью-Йорке и в каждом другом штате мы выступаем за сокращение рабочего дня. Когда законодатели узнают, что женщины сегодня в любой отрасли промышленности работают в режиме форсированной интенсификации и перегрузок, большинство из них, если бы они осмелились, проголосовали бы за защитное законодательство. Почему они пренебрегают женщинами? Мы отвечаем: потому что те, у кого есть голоса, имеют власть выбить политическую лестницу из-под ног законодателя — власть, которой мы, не имеющие голосов, не обладаем... В то время как двери колледжей были открыты для удачливых женщин нашей страны, лишь одна женщина из тысячи поступает в наши колледжи, в то время как одна из пяти женщин вынуждена идти в сферу производства, чтобы зарабатывать себе на жизнь. И я выступаю в защиту именно этой каждой пятой женщины...»

Mrs. Jean Nelson Penfield, chairman of the Woman Suffrage Party of New
York numbering 60,000 members, said in part:

За отведенные мне несколько мгновений я ограничусь тем препятствием, которым, как обнаружили женщины, стало лишение избирательных прав в работе по социальному обслуживанию. Многие полагают, что поскольку наши так называемые праздные женщины смогли сделать столь много внешне благой работы по улучшению жизни общества без избирательного бюллетеня, он нам не нужен. Я хотела бы попросить вас вспомнить, что важным является не то, что женщины преуспевают в такого рода работе, а то, что там, где они преуспевают, это происходит за счет огромной и ненужной траты энергии и жизненных сил, а также ценой утраты достоинства и самоуважения.

Доминирующей мыслью в сегодняшнем мире является идея сбережения ресурсов; тенденция всего делового мира направлена на экономию. Как снизить стоимость производства; как усовершенствовать механизмы бизнеса для уменьшения трения — вот вопросы, которые задают не только в деловом мире, но и в делах государства. Ни один разумный человек в этот научный век не стал бы пытаться сделать что-либо окольным и расточительным методом, если бы мог достичь своей цели прямым и экономичным путем. Даже каменщика учат обращаться с кирпичами так, чтобы наилучшие результаты достигались при минимально возможных затратах времени и энергии. Женщины кажутся единственными, кто представляет собой огромный массив энергии, жизнеспособности и таланта, который не сберегается, не используется и безрассудно растрачивается. Если мужчина хочет реформ, он идет к избирательной урне во всеоружии с голосом и даже в легислатуру с этой силой голоса за спиной; но если женщины хотят этого же, их просят пройти долгий, сомнительный, окольный путь личного влияния, петиций, окольностей. Женщины добились на этом пути очень многого, но это потребовало много времени... Возьмем, к примеру, один вид работы — создание ручного труда, домоводства, школ на открытом воздухе, школьных садов и игровых площадок — всё это когда-то было просто „дамскими прихотями“, а теперь стало устоявшимися институтами. Женщинам пришлось основывать их, финансировать и демонстрировать их работоспособность, прежде чем муниципалитеты захотели иметь с ними хоть какое-то дело, но когда город или штат перенимают эти институты, управление немедленно и полностью изымается из рук женщин и передается в руки мужчин...

Среди мыслящих женщин растет осознание того, что они отрезаны, исключены из гражданской жизни, в которой они имеют такие же ставки, как и мужчины. Мы просим вас признать, что настало время для вас внести на ратификацию в штаты поправку, которая предоставит женщинам влияние и силу избирательного права.


В заключение доктор Шоу попросила выделить ее ассоциации печатные копии для распространения и получила заверения, что ей могут предоставить пятнадцать или двадцать тысяч экземпляров, если она того пожелает. Она также настоятельно призвала комитет вынести резолюцию на обсуждение Сената и в качестве третьей просьбы заявила: «Нам говорят, что мужчины боятся предоставлять женщинам избирательное право, опасаясь ужасных последствий для правительства и самих женщин. Мы годами просили Конгресс назначить комитет для расследования его практического применения в штатах, где оно существует — сейчас их уже шесть, — и мы полностью готовы рискнуть нашим делом ради такого расследования. Мы чувствуем, что его результаты будут таковыми, что нам больше не придется приходить сюда и отнимать ваше время нашими аргументами на этот счет».

Франклин В. Коллинз из Небраски выступил с возражениями, представив свое дело в серии из более чем пятидесяти вопросов, но не пытаясь ответить ни на один из них. Среди вопросов были следующие: если женщина своим бюллетенем ввергнет страну в войну, разве она не будет обязана по чести сражаться бок о бок с мужчиной? Внесет ли избирательный бюллетень в руках женщин успокоение в неспокойные семейные воды? Не имеет ли это движение сильной тенденции поощрять исход из страны рабства, также известной под названием брака и материнства? Не является ли истиной то, что каждый свободолюбец, социалист, коммунист и анархист во всей стране открыто выступает за женское избирательное право?

Национальная ассоциация противников женского избирательного права направила из своего бюро в Нью-Йорке письмо с «серьезным протестом» против поправки, подписанное ее президентом, миссис Артур М. Додж. Ее филиал в Округе Колумбия прислал другое, более пространное письмо, подписанное председателем миссис Грейс Даффилд Гудвин, в котором выражался протест не только против федеральной поправки, но и против предоставления женского избирательного права любым другим способом.



Шесть членов Палаты представителей внесли резолюцию о федеральной поправке к избирательному праву: Райкер из Калифорнии; Лафферти из Орегона; Монделл из Вайоминга; Бергер из Висконсина; а также Тейлор и Ракер из Колорадо. Слушания в Юридическом комитете оказались исключительно интересными. Шестнадцать членов этого многочисленного комитета, состоящего из двадцати одного человека, присутствовали лично, и была названа причина отсутствия остальных. Они представляли собой внушительное зрелище, сидя полукругом на возвышении. Председатель, судья Генри Д. Клейтон из Алабамы, обращался с выступающими так, будто они были его личными гостями, гарантировал им столько времени, сколько они пожелают, а по окончании слушаний сфотографировался с мисс Аддамс и миссис Харпер. Вместо того чтобы слушать формально, члены комитета проявили большой интерес и задали множество вопросов. Мисс Джейн Аддамс, первый вице-президент Национальной американской ассоциации женского избирательного права, председательствовала, и, представляя ее со словами высочайшей похвалы, конгрессмен Тейлор заявил, что все авторы резолюции будут рады выступить в ее поддержку в любое время и что лично он хотел бы внести в протокол изложение результатов женского избирательного права в Колорадо за последние восемьнадцать лет с кратким упоминанием 150 мудрейших, самых гуманных и прогрессивных законов в стране для защиты семьи и улучшения общества, которые женщины Колорадо добились включения в свод законов штата.

Мисс Аддамс обратила внимание комитета на тот факт, что в ноябре более миллиона женщин будут иметь право голоса на выборах президента Соединенных Штатов. Она назвала страны, где женщины могут голосовать, заявив: «Америка, вместо того чтобы быть лидером в универсальном применении принципа того, что каждый взрослый человек имеет право на избирательный бюллетень, стремительно отстает от остального мира», и продолжила:

Поскольку я в течение многих лет занималась различными филантропическими начинаниями, вы, возможно, позволите мне всего на несколько мгновений высказаться на основе моего опыта. Множество женщин, с которыми я общалась, инициировали и осуществляли филантропические начинания, которые впоследствии перенимал город, после чего женщин отстраняли от возможности выполнять ту самую работу, которую они делали до этого. В Чикаго женщины в течение многих лет содержали школьных медсестер, которые заботились о детях, создавали им комфортные условия и предотвращали прогулы. Когда этих медсестер перевело в свое ведение департамент здравоохранения города, те же самые женщины, которые обеспечивали их поддержку и руководство, были исключены из какой-либо дальнейшей деятельности, и я думаю, Чикаго подтвердит мои слова, когда я скажу, что медсестры теперь работают не так хорошо, как до того, как это произошло. Я также могла бы привести пример судебных инспекторов по делам несовершеннолетних, прикрепленных к суду по делам несовершеннолетних. В течение ряда лет женщины отбирали и поддерживали этих инспекторов. Позже, когда этих же инспекторов, получающих ту же зарплату, взял на баланс округ с выплатой жалованья из окружных средств, женщины, несшие ответственность за зарождение и начало системы инспекции и за первональное руководство этими сотрудниками, больше не имели к ним никакого отношения, и в настоящий момент суд по делам несовершеннолетних отстал от своего прежнего положения среди судов по делам несовершеннолетних по всему миру. Я думаю, беспристрастные мужчины Чикаго признают, что это было катастрофой, когда женщин лишили квалификации из-за отсутствия у них избирательного права заботиться об этом. Суд по делам несовершеннолетних в значительной степени имеет дело с несовершеннолетними правонарушителями и нуждающимися детьми, и нет сомнений в том, что в целом женщины могут справляться с такими делами лучше мужчин, поскольку их естественные интересы лежат в этом направлении. Я могла бы привести вам множество других примеров... Поэтому кажется справедливым сказать, что если женщины намерены продолжать ту работу, которую они выполняли с начала времен — продолжать свои гуманитарные усилия, которые так быстро перенимаются государством и которые при таком переходе часто управляются ненадлежащим образом, женщины сами должны обладать избирательным правом...


Представляя конгрессмена Райкера, мисс Аддамс с улыбкой отметила, что женщинам-ораторам выделяется десять минут, тогда как мужчинам будет предоставлено всего пять. Судья Райкер из Калифорнии напомнил о том, что он взял на себя обязательство поддержать эту федеральную поправку еще когда впервые баллотировался в Конгресс восемь лет назад, и сказал: «Этот вопрос, как мне видится, вышел за рамки сентиментальности; он вышел за рамки целесообразности; он вышел за рамки того, должны ли женщины участвовать в голосовании на благо семьи или на благо государства. С моей точки зрения, это четкий вопрос абсолютного права, и на этом предположении я строю свой аргумент — о том, что сегодня мы лишаем половину интеллекта, половину способностей этой республики участия в общественной жизни и что с экономической точки зрения лучших законов, лучших домов, лучшего управления в стране, городе, штате и нации нам необходимы голоса и помощь наших жен, сестер и матерей».

«Могу ли я представить одну из моих землячек, мисс Мэри Е. Макдауэлл, — сказала мисс Аддамс, — у которой была, как я могу выразиться, тяжелая жизнь в районе скотобоен Чикаго на протяжении многих лет, и она расскажет вам, что думает об избирательном праве для женщин». Мисс Макдауэлл сказала, в частности:

Все мы вместе взятые очень человечны, как мне кажется, как мужчины, так и женщины, и именно потому, что мы люди, потому что это общечеловеческое, а не женское предложение, я рада выступать в его поддержку и так твердо верю в него. Предоставление права голоса женщинам — это не просто женский вопрос, оно связано с мужчиной, ребенком и домом. Женщины всегда работали, но менее чем за столетие миллионы женщин и девочек были вытолкнуты из дома в созданный мужчинами мир промышленности и торговли. Мы знаем, что в Соединенных Штатах, согласно переписи 1900 года, более 5 500 000 человек являются кормильцами... Разве мы не видим, что работающим женщинам должна быть предоставлена вся та защита, которую имеют трудящиеся мужчины, и теперь, когда они стоят бок о бок с мужчинами на фабрике и в мастерской, они должны стоять с ними в политическом плане? Избирательный бюллетень — это, возможно, лишь малая часть того механизма, который должен поднять массу работающих женщин на более высокий уровень самоуважения и самозащиты, но разве он не добавит тот баланс сил, который так необходим трудящимся мужчинам в их борьбе за защитное законодательство, плодами которого в конечном итоге будут пользоваться и женщины? Сегодня женщины — это дешевый, неквалифицированный труд, и так будет до тех пор, пока организация, техническая подготовка и ответственность избирательного бюллетеня в их руках не разовьют осознание их социальной ценности...

Избирательный бюллетень и всё, что за ним стоит, пробудят это чувство ценности. Это придаст работающей по найму женщине новый статус в промышленности, ибо мужчины будут помогать просвещать ее, когда она станет политическим, а также индустриальным соратником. Подобно тому как мужчина отдал силы развитию института семьи, женщине должна быть предоставлена возможность помочь мужчине гуманизировать государство. Это может быть сделано только тогда, когда у нее появится бюллетень и она разделит ответственность.


Конгрессмен А. В. Лафферти из Орегона сказал в свои отведенные пять минут: «Я считаю не только возможным, но и выгодным для Соединенных Штатов распространить равное избирательное право на мужчин и женщин. Сегодня утром мы имели здесь наглядную демонстрацию способности женщин нашей страны интеллектуально участвовать в обсуждении общественных вопросов. Я думаю, мы не совершим ошибки, вложив избирательный бюллетень в руку, качающую колыбель. Имея в сердце лишь лучшие интересы этой республики, я считаю, что было бы хорошо, если бы пятьдесят матерей нашей страны заседали сегодня в Палате представителей, и я хотел бы, чтобы по крайней мере двадцать пять из них были в Сенате. Вам следует учесть, как юристам, государственным деятелям и историкам, что в истории цивилизованного мира при монархиях женщины участвовали в управлении государством; позорно, что в такой республике, как наша, являющейся лучшей формой правления из всех когда-либо созданных, женщины не могут при нынешнем законодательстве принимать в нем активное участие».

Речь, которую конгрессмен Эдвард Т. Тейлор включил в «Конгресс кенгресс ркорд» по этому случаю, была также издана в виде сорокастраничной брошюры и до самого окончания движения за женское избирательное право оставалась стандартным документом для распространения Национальной ассоциацией. В предисловии он написал:

Я хочу в простой, разговорной манере изложить некоторые из своих личных впечатлений и наблюдений, охватывающих период в тридцать лет общественной деятельности, в течение почти девятнадцати лет из которых у нас в Колорадо существует равное избирательное право...

Когда я пришел в Конгресс, я не осознавал и до сих пор не смог полностью понять ту глубоко укоренившуюся предвзятость, пристрастность и даже мстительность по отношению к женскому избирательному праву и то поразительное количество дезинформации, которое существует повсеместно здесь, на Востоке, относительно его практической работы. Я был одинаково поражен и возмущен множеством наглых утверждений, которые я видел в газетах и слышал, совершенно абсурдных и не имеющих под собой ни малейших фактических оснований, и за последние три года у меня было много жарких дискуссий на эту тему. Когда я слышу, как мужчины и женщины, никогда не проводившие и недели — а большинство из них и часа — в штате с равным избирательным правом, пытаются рассуждать на эту тему с точки зрения своих предвзятых предрассудков и праздных впечатлений, мне хочется сказать: «Да простит их Господь, ибо они не ведают, что творят». Позвольте мне сказать им и моим коллегам по Палате, что не пройдет и десяти лет, как женщины этой страны от Тихого океана до Атлантического получат справедливые и равные права американского гражданства.

Прибыв сюда, я часто слышал от друзей вопросы о том, как мы относимся к женскому избирательному праву в Колорадо, и когда я отвечаю им, что это безусловный успех и что я сомневаюсь, проголосовал ли бы даже пятипроцентный рубеж жителей штата за его отмену, они спрашивают меня, чего оно добилось. Я считаю, что просвещенные люди обычно признают законы штата истинным показателем его степени цивилизованности. Поэтому я приведу краткий перечень некоторых из наиболее важных 150 законодательных мер, которые были либо инициированы женщинами, либо приняты по просьбе различных женских организаций и стали законом.


Затем под заголовками разных лет, начиная с 1893 года — года наделения женщин избирательными правами, последовал перечень беспрецедентных законов Колорадо. За ними последовал всесторонний анализ практической работы женского избирательного права за прошедшие восемнадцать лет с исчерпывающими ответами на все стереотипные вопросы и возражения.

Несколько человек, выступавших перед Комитетом Сената, пришли в офисное здание Палаты представителей и выступили перед Юридическим комитетом. Миссис Уильям Кент, жена конгрессмена из Калифорнии, была представлена мисс Аддамс как человек, не являющийся членом Палаты, но имеющий на это право. В ходе своей выигрышной речи она сказала: «Соединенные Штаты привержены демократической форме правления, правительству народа. Те, кто не верит в идеалы демократии, — единственные, кто может последовательно выступать против женского избирательного права. Надежда демократии — в образовании. Пищу для размышлений дает тот факт, что раннее образование всех граждан теперь находится в ведении класса, не имеющего права голоса... Наша недавняя легислатура Калифорнии, когда она представила поправки, подлежащие вынесению на голосование избирателей 10 октября, поступила очень разумно и умно. Речи за и против каждой из этих поправок были опубликованы в небольшой брошюре, которая была разослана каждому избирателю. Один мужчина — и к тому же хороший человек, — возражавший против женского избирательного права, говорил, что женщины не должны спускаться в грязную трясину политики, что голос не будет иметь для них никакой ценности. В той же речи он утверждал, что женщины должны прививать своим сыновьям священные обязанности граждан и считать избирательный бюллетень самым драгоценным достоянием каждого американского мальчика. Можем ли мы действительно вырастить наших сыновей с четким чувством гражданской ответственности, которой мы сами не обладаем? Мы верим, что наши дети нуждаются в том, чему мы научимся, став избирателями, и что государству необходимо то, чему мы научились, будучи матерями и хозяйками дома».

«Могу ли я представить следующую выступающую, — сказала мисс Аддамс, — миссис Иду Хаusted Харпер из Нью-Йорка? Она выступала перед другими комитетами Конгресса вместе с мисс Сьюзен Энтони, которая так много лет приезжала сюда представлять это дело. Миссис Харпер написала историю движения за равное избирательное право и прекрасную биографию мисс Энтони, и я представляю ее с особым удовольствием. Она выступит с конституционным обоснованием».

Миссис Харпер начала со слов: «Этот аргумент будет целиком основан на федеральной Конституции, и единственными цитируемыми авторитетами станут высказывания двух президентов Соединенных Штатов за последний месяц». Затем она процитировала речи президента Тафта и бывшего президента Рузвельта, превозносивших Конституцию как гарантию самоуправления для всего народа с правом изменять ее, когда это кажется необходимым, и продемонстрировала всю ошибочность этого утверждения применительно к женщинам. В заключение она сказала: «Сорок три года обращаясь к Конгрессу с просьбой о принятии этой поправки к федеральной Конституции в целях наделения женщин избирательным правом, они следовали совершенно легальной и конституционной процедуре, которая оказалась настолько бесплодной в плане результатов, что за последние девятнадцать лет комитеты не представили вообще никаких докладов, ни благоприятных, ни неблагоприятных. Как долго еще вы ожидаете, что женщины будут относиться с уважением к национальным и государственным конституциям и законодательным органам, которые стоят таким непроницаемым барьером между ними и их правами как граждан Соединенных Штатов?» Завязался долгий диалог, начавшийся со слов:

Председатель: Комитет будет очень рад, если вы расширите свои замечания, чтобы ответить на вопрос, заданный мистером Литтлтоном некоторое время назад. Я хотел бы сказать, что этот комитет за время моей работы в нем всегда сталкивался с таким утверждением при предложении этой поправки: штаты уже обладают полномочиями наделять женщин избирательным правом, и поэтому зачем женщинам ждать поправки к федеральной Конституции, если они могут обратиться в штаты прямо сейчас и получить это право голоса, точно так же, как это сделали женщины Калифорнии в прошлом году?

Миссис Харпер: Господин председатель, женщины не ждут; они продолжают свои усилия по получению избирательного права от штатов. Они начали свои кампании в штатах в 1867 году и продолжают их по сей день, но, направляя женщин в штаты, вы требуете от них проведения сорока восьми кампаний и обращения к индивидуальным избирателям за разрешением голосовать. После Гражданской войны Республиканская партия со всей ее мощью и при голосовании одних лишь северных штатов никогда не была способна добиться избирательного права для негров. Лидеры ходили из штата в штат, даже в Канзас с его историей освобождения негрoв, и каждый штат отвергал предложение предоставить им избирательное право. Я сомневаюсь, что отдельные избиратели многих штатов предоставили бы избирательное право какому-либо новому классу, даже из числа мужчин. Капиталисты не позволили бы трудящимся голосовать, если бы могли этому помешать, а трудящиеся не позволили бы голосовать капиталистам; католики не наделили бы избирательными правами протестантов, а протестанты не дали бы голос католикам. Вы возлагаете на нас невыносимое условие, когда отправляете нас к индивидуальным избирателям. Какой мужчина в этом комитете хотел бы передать свои избирательные права на суд избирателей Нью-Йорка, например, представляющих каждую национальность в мире? Если бы мы смогли обеспечить эту поправку к федеральной Конституции, тогда мы могли бы иметь дело с легислатурами, с избранными людьми в каждом штате, а не с тем великим конгломератом избирателей, который есть у нас в стране и какого нет ни в одной другой.

Председатель: Но если одна из таких резолюций по избирательному праву получит положительное заключение и обе палаты Конгресса примут ее, она, конечно, будет передана в штаты, и тогда до того, как стать законом, она должна будет получить их одобрение.

Миссис Харпер: Только легислатур, а не отдельных избирателей.

Председатель: Вы используете выражение, которое член комитета попросил меня попросить вас объяснить — «конгломерат избирателей», который, по вашим словам, не существует больше нигде. Есть желание узнать, кого вы имеете в виду.

Миссис Харпер: Я не имею в виду неуважение к основной массе избирателей в Соединенных Штатах, но в любой другой стране избирателями являются люди ее собственной национальности. Ни в какой другой стране вопрос не должен выноситься на суд представителей всех национальностей мира, как это происходит в нашей стране. Например, когда мы обращаемся к отдельным избирателям, мы вынуждены подчинять наш вопрос неграм и индейцам, уроженцам Китая и всем тем выходцам из южной Европы, которые воспитаны в идее неполноценности женщин. Вы возлагаете на нас условия, которые не предъявляются женщинам нигде в мире за пределами Соединенных Штатов.

Мистер Литтлтон (Н. Й.): Вам пришлось бы убедить каждого законодателя в том, что эту поправку к Национальной Конституции следует принять. Если бы вы смогли убедить легислатуры трех четвертей штатов, вы смогли бы добиться того, чтобы три четверти из них сами предоставили избирательное право.

Миссис Харпер: Они могли бы предоставить его лишь в той степени, чтобы отправить нас к индивидуальным избирателям, в то время как если бы эта поправка была выдвинута Конгрессом и поддержана легислатурами, нам никогда не пришлось бы иметь дело с отдельными избирателями. Нам не нужно было бы убеждать каждого законодателя, а лишь большинство.

Мистер Хиггинс (Конн.): Иными словами, насколько я понимаю, вы больше доверяете легислатурам, чем совокупному гражданству.

Миссис Харпер: Совокупному мужскому гражданству, вы хотите сказать. Мы предполагаем, конечно, что легислатуры представляют отобранных мужчин общества, его интеллект, его рассудительность, лучшее, что есть у страны. Таково предположение.

Председатель: Это предположение применимо и к Конгрессу?

Миссис Харпер: В большей степени.


Конгрессмен Виктор Л. Бергер из Висконсина, находившийся за пределами города, прислал заявление, которое мисс Аддамс попросила миссис Элси Коул Филлипс из Висконсина зачитать комитету. В нем говорилось, в частности:

Женское избирательное право является необходимостью как с политической, так и с экономической точки зрения. Мы никогда не сможем установить демократическое правление, пока не позволим женщинам голосовать. Мы никогда не обретем истинной свободы, пока женщины не свободны. Женщины в настоящее время являются гражданами во всем, кроме главного проявления гражданства — реализации права голоса. Им нужна эта власть, чтобы округлить и завершить свое гражданство... В политических вопросах у них во многом те же интересы, что и у нас, мужчин. В вопросах штата и национального уровня их интересы мало чем отличаются от наших, если вообще отличаются. В муниципальных вопросах они заинтересованы даже больше нас. Все сложные вопросы жилья, школьного образования, охраны порядка, санитарии и тому подобные вопросы вызывают особый интерес у женщин как хранительниц очага и воспитательниц детей. Женщинам необходим и они должны иметь избирательный бюллетень, посредством которого они смогут защищать свои интересы в этих политических и административных вопросах.

Экономический аргумент в пользу женского избирательного права еще сильнее. Экономика играет все более важную роль в жизни каждого из нас, и политическая власть абсолютно необходима для того, чтобы обеспечить женщинам возможность достойных условий жизни. Низкая оплата труда и тяжелые условия работы трудящихся женщин во многом обусловлены лишением их избирательных прав. Квалифицированные женщины, выполняющие ту же работу, что и мужчины, но за меньшую плату, могли бы с помощью избирательного бюллетеня добиться равной ставки заработной платы.

Идеалом женщины для мужчины прошлых поколений (и особенно для немцев) была домохозяйка — женщина, которая умела стирать, готовить, мыть полы, вязать чулки, шить платья для себя и своих детей и хорошо заботиться о доме. Этот идеал стал невозможным. Те добрые старые времена, если они вообще были добрыми, ушли навсегда... Более того, тогда женщину содержал сначала отец, а позже муж. Ситуация теперь совершенно иная. Женщине приходится идти работать зачастую в возрасте не более четырнадцати лет. Ей определенно приходится идти на работу в какой-то момент, если она принадлежит к рабочему классу. Она должна сама зарабатывать себе на жизнь на фабрике, в магазине, в офисе, в школьном классе. Она должна работать, чтобы содержать себя, а часто и свою семью. Экономическая основа жизни женщины изменилась, и поэтому основа для аргумента о том, что она не должна голосовать, поскольку обязана оставаться дома и заботиться о семье, разрушена. Она не может оставаться дома, хочет она того или нет. Она приобрела экономические функции мужчины, и она также должна приобрести избирательное право.


Мистер Бергер обратил внимание на то, что «социалистическая партия с момента своего основания неизменно выступала за женское избирательное право и ставила это требование на первое место во всех своих программах повсеместно». Представитель Литтлтон предпринял настойчивую попытку связать женское избирательное право с социализмом, заявив, что он «замечал это тождество на протяжении последних двух лет», а миссис Харпер ответила: «Я хочу напомнить мистеру Литтлтону, что социалистическая партия — единственная, которая заявляет о поддержке женского избирательного права и тем самым дает женщинам возможность открыто выступить и поддержать ее. Демократическая и республиканская партии не выступают за женское избирательное право, и именно поэтому социалисток среди женщин, по-видимому, больше, чем республиканок или демократок. Если две старые партии выскажутся за женское избирательное право, тогда женщины в целом покажут свое истинное лицо».

Мисс Элла С. Брехо, член исполнительного комитета окружной ассоциации противников избирательного права, заявила, что она также представляет национальную организацию, и на вопрос представителя Стерлинга о численности ее членов ответила: «Она еще слишком нова, чтобы мы знали цифры». Выступление мисс Брехо заняло шесть печатных страниц стенографического отчета и представляло собой попытку опровергнуть все высказанные благоприятные аргументы и показать, что лидеры суффражисток были не только социалистками, но и «сторонницами свободной любви». «Консервативные женщины не видят ничего, кроме опасности, в женском избирательном праве», — заключила она. Миссис Джулия Т. Уотерман из окружной ассоциации прислала для включения в отчет заявление, занявшее десять страниц мелкого шрифта, — полное изложение возражений против женского избирательного права, высказанных в выступлениях, статьях и документах различного рода, с цитатами видных противников в Соединенных Штатах и Великобритании. Это было весьма полное представление данного вопроса.

Мисс Аддамс в заключение призвала Конгресс назначить комиссию для проведения тщательного расследования в штатах, где было установлено женское избирательное право, и председатель ответил, что «коммитет, вероятно, пожелает принять этот вопрос к рассмотрению на закрытом заседании». Она поблагодарила его за любезность и спросила, может ли Национальная ассоциация избирательного права получить 10 000 экземпляров слушаний для распространения. Эта просьба была с готовностью удовлетворена комитетом, и председатель предложил «бесплатно переслать» их как официальный документ. [Позже комитет увеличил количество экземпляров до 16 000.]

Судя по всему, этот вопрос так и не был рассмотрен, поскольку ни один комитет не представил никакого отчета — ни благоприятного, ни неблагоприятного. Что касается вынесения федеральной поправки на рассмотрение Сената или Палаты представителей, слушания могли бы и вовсе не проводиться, однако 26 000 экземпляров блестящих выступлений перед двумя комитетами с франкировкой отправились выполнять свою миссию по просвещению общественного мнения.

ПРИМЕЧАНИЯ:

[72] Часть призыва: Перед этим съездом стоят масштабные задачи — интересные, стимулирующие задачи, совпадающие с колоссальным расширением нашего правительства, задачи, достойные несгибаемого мужества борцов за избирательное право; но несмотря на тяжелый труд, эта неделя станет праздничной неделей, компенсацией за всю тяжелую, скучную, серую работу за прошедший год и стимулом для еще более упорной работы в грядущем году...
Давайте прислушаемся к нашим соратникам и, прислушиваясь к самоотверженному труду, который ведется повсеместно, и сочувствуя ему, поклянемся в пламенной преданности избирательному праву и суффражисткам, которая выжжет всю шелуху разногласий, все преграды на пути к совместным усилиям. Давайте придем с твердой решимостью никогда не колебленя в наших стремлениях добиться права стоять бок о бок с мужчинами этой страны в смертельной борьбе, которая призвана уничтожить в этой стране политическую коррупцию, привилегии, проституцию, промышленное рабство мужчин, женщин и детей и всю эксплуатацию человека.
Давайте объединимся этой осенью 1912 года, в этот беспрецедентный год борьбы за избирательное право, вновь посвятив себя служению на этом величайшем из всех полей сражений за демократию — в Соединенных Штатах Америки.
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[73] История женского избирательного права (History of Woman Suffrage), том III, страница 31.


[74] Позже общий дефицит в размере 6000 долларов был покрыт миссис Кэтрин Декстер Маккормик из Бостона, должностным лицом Национальной ассоциации.


[75] В то время предполагалось, что поправка об избирательном праве была принята в Мичигане, однако окончательные результаты указали на ее отклонение, что, по-видимому, было связано с фальсификациями при голосовании и подсчете голосов.


[76] Примечательным является тот факт, что, хотя женское избирательное право было ключевым вопросом в президентской кампании 1916 года, ни один представитель Национальной американской ассоциации женского избирательного права не принял в ней официального публичного участия, хотя программы каждой из партий содержали пункт о поддержке женского избирательного права.


[77] Прошло восемь с половиной лет.








ГЛАВА XIII.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ СЪЕЗД 1913 ГОДА.

Сорок пятый ежегодный съезд Национальной американской ассоциации женского избирательного права заседал в Вашингтоне с 29 ноября по 5 декабря 1913 года в ответ на призыв официального правления. Первый день и вечер были посвящены заседаниям правления и комитетов, так что съезд фактически открылся массовым митингом в театре «Колумбия» в воскресенье во второй половине дня в 3 часа, и его сердечно приветствовал комиссар округа Ньюман. Доктор Шоу председательствовала, и перед многочисленной и заинтересованной аудиторией с речами выступили мисс Джейн Аддамс, сенатор штата Хелен Ринг Робинсон из Колорадо, мисс Маргарет Хинчи, прачка, мисс Роуз Уинслоу, работница чулочной фабрики из Нью-Йорка, мисс Мэри Андерсон, член исполнительного борода Национального союза сапожников и башмачников, и другие. Присутствие женщин-наемных работниц на трибуне в поддержку женского избирательного права было сравнительно новым явлением, и их речи произвели глубокое впечатление — например, выступление мисс Хинчи, которая, в частности, сказала:

Когда мы отправились в Олбани просить о голосах, один член легислатуры сказал нам, что место женщины — дома. Другой сказал, что испытывает слишком большое уважение и восхищение перед женщинами, чтобы видеть их на избирательных участках. Третий обратился к Древнему Риму и рассказал историю о Корнелии и ее драгоценностях — ее детях. Тем временем в прачечных женщины работали по семнадцать и восемнадцать часов в сутки, стоя над тяжелыми машинами за 3 и 3,50 доллара в неделю. Шесть долларов в неделю — средняя зарплата работающих женщин в Соединенных Штатах. Как женщина может вести честную жизнь на такую сумму? Стоит ли удивляться тому, что так много наших младших сестер оказываются на дне? Когда мы бастуем за повышение зарплаты, нас избивают дубинками полиция и бандиты, нанятые нашими работодателями, а в судах наше слово не принимают во внимание и нас отправляют в тюрьму. Таковы уважение и восхищение, проявляемые к работающим девушкам на практике. Я хочу рассказать вам о Корнелии в том виде, в каком мы находим ее случай сегодня. Инспектор Общества защиты детей провел расследование в многоквартирных домах и обнаружил матерей с их маленькими детьми, сидящих и стоящих вокруг них — стоящих, когда они были слишком малы, чтобы иначе видеть верх стола. Они работали при керосиновой лампе, вдыхая ее запах, и все они делали искусственные незабудки. Чтобы изготовить гросс незабудок, требуется 1620 деталей материала, а прибыль составляет всего несколько центов.

Четыре года назад 30 000 девушек, работавших в сфере производства блузок, объявили забастовку, и когда мы пришли к мэру Макклеллану с просьбой разрешить им провести парад, он сказал: «30 000 женщин не имеют для меня никакого значения». Если бы это были 30 000 женщин с правом голоса, сказал ли бы он это? В Нью-Йорке у нас есть 14 000 женщин старше шестидесяти пяти лет, которые должны работать или умереть с голоду. Что с ними делают, когда их кости изнашиваются и они больше не могут работать? Полиция подбирает их, и тогда вы можете увидеть в тюрьме женщин, которые не совершили никакого преступления, кроме старости и бедности, и которые усердно счищают щетками грубые бетонные полы до кровоточащих коленей. Не верьте мне на слово, отправьте комиссию на Блэкуэллс-Айленд или в тюрьму «Томбс» и убедитесь сами. У нас есть несколько приютов для пожилых женщин, но для большинства из них потребовалась бы волокита длиной отсюда до Нью-Йорка, чтобы туда попасть. Обеспечьте нам честные условия, чтобы мы могли позаботиться о себе сами.


Мисс Аддамс посвятила свое выступление тем большим изменениям, которые происходили в представлении о политике. Она обратила внимание на практические исследования, проводимые в области образования детей, иммиграции, криминологии, условий труда, и сказала: «Вся эта новая социальная работа может быть переведена в политическое действие, и благодаря этому политика преобразится, а женщины естественным образом займут в ней свое место». Она обратила внимание на пионерские дни в различных странах, где женщины принимали самое активное участие в преодолении трудностей, и на революции в старых странах, где женщины сражались бок о бок с мужчинами, «и тем не менее, — сказала она, — когда устанавливаются народные правительства, женщины из соображений целесообразности остаются в стороне... Но в итоговой программе решения социальных проблем мужчины и женщины будут решать их вместе, держа избирательные бюллетени в руках». Сенатор Робинсон выступила с глубоким и исчерпывающим докладом о женщинах как законодателях. Должностные лица ассоциации провели традиционный воскресный вечерний прием для делегатов и друзей в отеле «Бельвю».

456 делегатов — наибольшее число за всю историю съезда, представлявшие 34 штата, — были официально приветствованы в понедельник днем миссис Ниной Аллендер, президентом Ассоциации округа Колумбия, и мисс Элис Пол, председателем Национального конгрессионального комитета. Миссис Патти Раффнер Джейкобс, президент Ассоциации избирательного права Алабамы, выступила с ответным словом от имени национальной организации. Прекрасная подготовка к съезду была обеспечена новым Конгрессиональным комитетом: мисс Пол в качестве председателя, мисс Люси Бернс, миссис Мэри Бирд, миссис Лоуренс Льюис и миссис Кристал Истман Бенедикт, которые собрали средства на все его расходы, включая расходы национальных должностных лиц, и обеспечили гостеприимство для делегатов. Отчет секретаря по международной переписке миссис Мэри Уорре Деннетт описывал предоставление женского избирательного права территориальной легислатурой Аляски в январе предшествующего года и гласил: «Масштаб законодательства об избирательном праве в этом году совершенно беспрецедентен. Законопроекты были внесены в двадцать пять легислатур и в Конгресс США; законопроекты были приняты десятью легислатурами и получили рекордное количество голосов в семи других, и уже во второй раз в истории поступил благоприятный отчет от Комитета по женскому избирательному праву Сената США».

За прошедший год зафиксированы три решения по избирательному праву: победа на Аляске и в Иллинойсе путем принятия законов легислатур и временное поражение в Мичигане голосованием избирателей. Имеются четыре реальных штата, где проводится кампания и где поправка будет вынесена на голосование избирателей следующей осенью: Невада (где законопроект прошел две легислатуры), Монтана, Северная и Южная Дакота; кроме того, есть еще три штата, где в настоящее время циркулируют петиции об инициативе, и если будет собрано необходимое количество подписей, поправка будет вынесена на голосование следующей осенью: Огайо, Небраска и Миссури. Затем существуют три промежуточных штата кампании, где поправка прошла одну легислатуру и должна пройти снова, после чего решение будет принято избирателями в 1915 году: Нью-Йорк, Пенсильвания и Айова, причем в первых двух поправка имеет весьма обнадеживающее преимущество в виде поддержки со стороны всех партий.

Полный состав из двенадцати делегатов и двенадцати заместителей делегатов отправился от Национальной ассоциации на конгресс Международного альянса в Будапеште в июне прошлого года, и желающих было гораздо больше... В течение года национальный президент, доктор Шоу, выступала на многих крупных собраниях в Нью-Гэмпшире, Небраске, Нью-Йорке, Пенсильвании, Вирджинии, Флориде, Миссури, Канзасе, Нью-Джерси, Мэриленде, Массачусетсе, Коннектикуте и Мичигане. Она также выступала в Англии, Голландии, Германии, Австрии и Венгрии.

Под эгидой ассоциации в «Карнеги-холле» в Нью-Йорке состоялся массовый митинг, на котором международный президент миссис Кэт и все национальные должностные лица, за исключением одного, выступили с речами. Все билеты были распроданы, и была собрана хорошая сумма денег. Штаб-квартира сотрудничала с местными организациями Нью-Йорка в проведении масштабного благотворительного вечера в поддержку избирательного права в «Метрополитен-опера» накануне майского парада, где был показан прекрасный театрализованный парад и выступил Теодор Рузвельт. Зал был заполнен до отказа, и многим желающим пришлось отказать. Штаб-квартира принимала участие, насколько это было возможно, во всех парадах в поддержку избирательного права: 3 марта в Вашингтоне; в мае и ноябре в Нью-Йорке и Бруклине; в октябре в Ньюарке, штат Нью-Джерси. Ассоциацию на ежегодном заседании Палаты губернаторов в Ричмонде, штат Вирджиния, в декабре прошлого года представляли президент штата миссис Лила Мид Валентайн и мисс Мэри Джонстон, чья замечательная речь была издана отдельной брошюрой нашим отделом литературы.

Ассоциация сотрудничала в максимально возможной степени с Конгрессиональным комитетом во всей его весьма успешной работе за прошедший год. Этот комитет уникален тем, что его первоначальные члены вызвались добровольно предоставить свои услуги и самостоятельно собрать все средства для работы. Их целеустремленность и преданность делу были поразительными, и все движение в стране получило чудесный импульс благодаря череде важных событий, произошедших в Вашингтоне, начиная с грандиозного парада за день до инаугурации президента. Несколько национальных должностных лиц совершили специальные поездки в Вашингтон, чтобы оказать содействие в различных мероприятиях: мартовском параде, слушаниях в Сенате, депутации в Конгресс 7 апреля, демонстрации в Сенате 31 июля и Конференции женщин-избирательниц в августе. В последнюю неделю июля была совершена поездка на автомобилях из штаб-квартиры с проведением митингов под открытым небом на всем пути до Вашингтона, чтобы присоединиться к другим «пилигримам», прибывшим со всей страны. Участницами поездки в качестве ораторов выступили миссис Рета Чилд Дорр, мисс Хелен Тодд, миссис Фрэнсис Моул Бьоркман и секретарь по корреспонденции.

Проводился сбор подписей под петициями в Конгресс, членам Комитета Сената перед составлением отчета, а также Комитету по Регламенту с призывом учредить Комитет по женскому избирательному праву в Палате представителей были направлены специальные письма от имени ассоциации. Мисс Элинор Бирнс при содействии другого юриста, мисс Хелен Ранлетт, составила диаграмму законодательства в штатах, где женщины получили избирательное право, с момента наделения их избирательными правами. Была собрана коллекция всех конституций штатов с отмеченными и проиндексированными статьями, касающимися поправок и цензов для голосования.

4 апреля Национальный совет направил премьер-министру Асквиту следующую телеграмму: «Мы настоятельно призываем британское правительство открыто признать свою ответственность за нынешнюю невыносимую ситуацию и устранить ее, немедленно представив чрезвычайный законопроект об избирательном праве».


Отчет мисс Бирнс, председателя Пресс-комитета, занявший восемь печатных страниц, продемонстрировал привычный огромный объем работы с прессой, как описано в других главах. «В настоящее время, — заявила она, — существует самый заметный и беспрецедентный спрос на информацию о суффражистках и событиях, связанных с избирательным правом. Мы представляем собой "новость" как никогда раньше. Более того, мы не только забавны и порой живописны, но и представляем реальный интеллектуальный и политический интерес». Миссис Бьоркман, редактор и секретарь Комитета по литературе, посвятила полный десятистраничный отчет недавним и самым разнообразным публикациям ассоциации, стремительно растущему спросу на них, который не удавалось полностью удовлетворить, а также острой необходимости в создании должным образом оснащенного научно-исследовательского бюро. Отчет полевого секретаря мисс Жаннетт Ранкин (Монтана) повествовал о годе непрерывной работы по четырем направлениям: законодательному, посещению штатов, работе с Конгрессиональным комитетом и специальной работе в штатах, где проводились кампании. Были посещены штаты Делавэр, Флорида, Теннесси, Алабама, Миссури, Небраска и Южная Дакота. Она совершила путешествие на автомобиле из Монтаны в город Вашингтон с петициями в поддержку федеральной поправки, останавливаясь в тридцати трех местах для проведения митингов, а две недели были посвящены интервьюированию сенаторов. Среди штатов, где велись кампании, три недели были проведены в Сагино, штат Мичиган, где осуществлялось деление города на округа и участки; пять — в Северной Дакоте, а остальное время — в Монтане, где велась организационная работа, подготовка мероприятий на ярмарках штатов и округов, а также посещение центральных комитетов штатов и федераций женских клубов штатов.

Среди представленных правлением и принятых рекомендаций две имели первостепенное значение: 1. Чтобы съезд оказал поддержку федеральной поправке, находящейся на рассмотрении Конгресса, он должен поручить аффилированным организациям вести как можно более активную кампанию в своих соответствующих штатах и добиваться того, чтобы все кандидаты в Конгресс взяли на себя обязательство поддержать женское избирательное право до следующих выборов. 2. Чтобы съезд одобрил школу избирательного права как метод работы, а Национальная ассоциация предложила организовать и направить передвижную школу по запросу шести или более штатов при условии их согласия разделить расходы. На рассмотрение Официального правления был передан вопрос о назначении комитета для разработки и реализации схемы установления более четкой связи между женщинами штатов, наделенными избирательными правами, и Национальной ассоциацией.

После всех лет терпеливых усилий убедить легислатуры предоставить женщинам президентское избирательное право по инициативе Генри Б. Блэквелла, председателя комитета, его преемница, мисс Элизабет Апхэм Йейтс, смогла объявить о первом успехе и подчеркнула то важное значение, которое это и другие события будут иметь для принятия федеральной поправки. В ее отчете говорилось:

Внеочередная победа в Иллинойсе подчеркнула тот факт, не осознанный в должной мере до сих пор, что легислатуры штатов обладают полномочиями предоставлять женщинам президентское избирательное право. Ни один мужчина не получает свое право голосовать за выборщиков президента из конституции своего штата, но Конституция США в первом разделе Статьи II делегирует легислатурам полномочия и обязанность наделять граждан правом голоса за них следующими словами: «Каждый штат назначает в таком порядке, какой может предписать его легислатура, число выборщиков, равное общему числу сенаторов и представителей, на которое штат имеет право в Конгрессе». Вероятно, сенатор США Джордж Ф. Хор был первым, кто обнаружил, что эта власть, предоставленная легислатурам, предполагает возможность наделения женщин избирательными правами при выборе президентских выборщиков.

Видное положение, которое женщины внезапно заняли в американской политике в 1912 году, объяснялось тем фактом, что в шести штатах женщины смогли определить выбор тридцати семи президентских выборщиков. Крупные интересы, затрагиваемые президентской администрацией, среди которых насчитывается 300 000 почетных и доходных должностей, вызывают острый политический интерес в силу того, что женщины-избирательницы могут удерживать баланс сил при равном соотношении голосов. Общее количество голосов выборщиков в девяти штатах, где женщины теперь обладают полным избирательным правом, составляет пятьдесят четыре. Они были достигнуты благодаря кампаниям за поправки к конституции, потребовавшим огромных затрат времени и средств. Простым актом легислатуры Иллинойс добавил двадцать девять голосов к этому списку, что составляет увеличение более чем на тридцать три процента, тем самым привнеся неизмеримое влияние и мощь на арену национальной политики...


Миссис Мэри Э. Крейги представила свой обычный отчет об отличной работе, проделанной ее Церковным комитетом. Она привела список католических священнослужителей, высказавшихся в поддержку женского избирательного права, и рассказала о сердечном согласии представителей других конфессий включить его в свои проповеди в День матери. Она назвала некоторые из многочисленных вопросов социальной реформы, которым были широко открыты двери церковных амвонов — борьба с пьянством, детский труд, чистые продукты питания, торговля белыми рабынями и другие, — и задала вопрос: «Почему женское избирательное право — реформа, которая прибавила бы две трети мощи всем подобным движениям, — не получает такого же сотрудничества и поддержки со стороны церквей? Ответ очевиден: из-за апатии женщин в требовании этого права».

Меняющийся характер национальных съездов по избирательному праву иллюстрируется отчетами в журнале «Уоменс джорнал» (Woman's Journal), редакторы которого на протяжении поколения собирали и сохраняли на его страницах непревзойденные выступления, восхищавшие аудиторию и вдохновлявшие борцов. По мере того как практическая работа ассоциации возрастала и распространялась по различным штатам, все больше времени на съездах приходилось уделять отчетам и деталям бизнеса, а количество речей неуклонно сокращалось. Первый вечер съезда был посвящен победе в Иллинойсе, с восхитительными выступлениями миссис Кэтрин Во Маккалох, долгое время бывшей президентом штата, которая двадцать лет назад обнаружила лазейку в конституции Иллинойса, позволяющую самой легислатуре предоставить женщинам широкие избирательные права, и пыталась добиться принятия только что завоеванного закона; миссис Эллы С. Стюарт, другого президента, продолжившей эту работу; и миссис Рут Ханна Маккормик, Грейс Уилбур Трут, Антуанетты Функ и Элизабет К. Бут — знаменитого квартета молодых деятельниц, которым в итоге сопутствовал успех с прогрессивной легислатурой. Поскольку представителей далекой Аляски не было, доктор Шоу рассказала о том, как ее легислатура предоставила женщинам полное избирательное право. [См. главы об Иллинойсе и Аляске.] Мисс Люси Бернс представила четкий анализ ситуации вокруг федеральной поправки об избирательном правe, и вечер завершился одним из пикантных выступлений доктора Шоу, которое началось словами: «Я знаю возражения против женского избирательного права, но я никогда не встречала никого, кто утверждал бы, что знает какие-либо причины против него», и завершилось вспышкой того юмора, которым она славилась:

Некоторые противники считают женщин непригодными для голосования, поскольку они истеричны и эмоциональны, и, конечно же, мужчинам не хотелось бы, чтобы эмоции проникали в политическую кампанию. Они хотят исключить любые эмоции, и поэтому они хотели бы исключить нас. Я так много слышала о нашей эмоциональности, что отправилась на последний национальный съезд Демократической партии, проходивший в Балтиморе, чтобы понаблюдать за безмятежным спокойствием мужчин-политиков. Я видела, как мужчины несли портрет одного джентльмена, которого они хотели видеть избранным, и он был настолько велик, что им приходилось идти боком, когда они несли его вперед; за ними следовали сотни других мужчин, кричавших и вопивших, скандирующих и поющих песенку о «гончей собаке»; затем, когда наступало затишье, другая группа мужчин выдвигалась под портретом другого человека, стараясь не отстать от мелодии о «гончей собаке», улюлюкая и воя еще громче. Я видела, как мужчины запрыгивали на сиденья, подбрасывали шляпы в воздух и кричали: «Что не так с Чэмпом Кларком?!» Затем, когда эти шляпы падали вниз, другие мужчины пинали их обратно в воздух, вопя изо всех сил: «С ним все в порядке!!» Затем я слышала, как другие вопят в поддержку «Андервуда, Андервуда — первого, последнего и во все времена!!» Никакой истерии — лишь патриотическая преданность, великолепная мужественная приверженность принципам. И так продолжалось снова и снова до 5 часов утра — всю ночь напролет. Я видела, как мужчины запрыгивали на свои сиденья, спрыгивали обратно и бегали кругами. Я видела, как два мужчины побежали навстречу другому мужчине, чтобы обнять его одновременно, и разорвали ему пиджак посредине спины, заставив его вертеться волчком. И все это при полном хладнокровии юридически подкованного мужского ума в политике!

Я побывала на многих женских съездах за свою жизнь, но я никогда не видела, чтобы женщина запрыгивала на стул, снимала капор, подбрасывала его в воздух и кричала: «Что не так с...» кем-нибудь. Я никогда не видела, чтобы женщина сбивала с головы другой женщины капор, вопя: «С ней все в порядке!» Я никогда не слышала, чтобы группа женщин улюлюкала и вопила в течение пяти минут при упоминании чьего-то имени на съезде. Но мы готовы признать, что мы эмоциональны. Я действительно видела, как женщины вставали и махали носовыми платками. Я даже видела, как они брались за руки и пели: «Блаженна связь сердец». Никто не отрицает, что женщины возбудимы. И все же, когда я слышу о том, насколько мы эмоциональны и возбудимы, я невольно представляю себе в мыслях изысканное спокойствие и достоинство этого балтиморского и других политических съездов, на которых мне довелось побывать!


Одно из вечерних заседаний было посвящено теме «Женщины, дети и суды». Председательствовала миссис Джозеф Т. Боуэн из Чикаго, выступившая с пламенным призывом улучшить условия в судах крупных городов. Она рассказала об возмутительном обращении с женщинами и подчеркнула необходимость привлечения женщин-полицейских, женщин-судей и женщин-присяжных. «С момента ареста женщины и до окончательного разрешения ее дела, — отметила миссис Боуэн, — она находится в невыгодном положении, поскольку ею руководят и ее окружают мужчины, от которых нельзя ожидать такого же понимания и чуткости, как от представителей ее собственного пола. Полицейские участки в большинстве наших городов не приспособлены для человеческих существ». Судья суда по делам несовершеннолетних Джулиан Мак из Чикаго описал методы его работы и их результаты; судья Суда по семейным делам и Суда по нравственности Гарри Олсен выступил с просветительской речью о функциях этих судов и их результатах; мисс Мод Майнер из Нью-Йорка рассказала на основе собственного опыта о Ночном суде для женщин и работе офицера пробации. Делегаты были глубоко тронуты и преисполнены решимости провести расследование и улучшить условия в своих собственных населенных пунктах.

Уже некоторое время существовала необходимость пересмотра конституции в соответствии с новыми требованиями, и в предыдущем году был назначен комитет по пересмотру под председательством миссис Кэт, но поскольку она находилась в Европе, ее место заняла мисс Кэролайн Руутц-Рис (Коннектикут), которой помогали юристы Хелен Хой Грили и Джесси Эшли. Обсуждение было столь долгим и горячим, будто на кону стояли судьбы наций, однако основные принятые изменения касались представительства, членских взносов, отчислений, методов выборов и аналогичных деталей. Отчет казначея миссис Кэтрин Декстер Маккормик показал, что общие поступления за год составили 42 723 доллара; расходы — 42 542 доллара; остаток средств на счете с предыдущего года — 2 874 доллара. Съезду был представлен тщательно составленный «бюджет» в размере 42 000 долларов, который был быстро переподписан. Юридический советник мисс Мэри Раттер Тоул (Округ Колумбия) сообщила о двух находящихся в производстве судебных процессах с целью получения наследства, завещанного ассоциации, — обычная судьба, постигавшая подобные завещания. Литература стала настолько значительным элементом деятельности, что было решено создать компанию для ее публикации. Миссис Рэймонд Браун, президент Ассоциации избирательного права штата Нью-Йорк, предложила учредить корпорацию с акционерным капиталом в 50 000 долларов, из которых 26 000 долларов должны принадлежать Национальной американской ассоциации, а остальная часть — продаваться по 10 долларов за акцию. Первые 10 000 долларов были подписаны немедленно, и впоследствии была организована Издательская компания по женскому избирательному праву, президентом которой стала миссис Сайрус В. Филд.

Выборы проходили по новой системе праймериз и потребовали двух дней для завершения. Единственным изменением стало избрание миссис Деша Брекинридж вторым, а мисс Руутц-Рис — третьим вице-президентом. Большинство голосов за большинство должностных лиц было весьма значительным. Отчет делегатов в Международном альянсе за женское избирательное право в Будапеште представила миссис Анна О. Уикс (Нью-Йорк). Спрос на документы конгресса, слушания, речи и т. д. стал настолько масштабным, что миссис Хелен Х. Гардинер (Округ Колумбия) была назначена для доклада по этому вопросу, и она пролила немало света на эту тему. Она показала, что некоторые документы распространяются бесплатно, а за другие необходимо платить. Слушания обычно ограничиваются небольшим числом участников, но комитет идет на уступки в отношении тех, что касаются женского избирательного права, и печатает около 10 000 экземпляров, которые можно получить бесплатно. Если кто-то из членов любезно соглашается «франкировать» их, в конверт нельзя вкладывать ничего другого под угрозой штрафа в 300 долларов. Если требуется больше экземпляров, их нужно заказывать партиями по 5000 штук, и член Конгресса может получить льготную ставку, однако, хотя он всегда готов заплатить правительству за печать своей речи, те, кто желает получить ее для собственных целей, должны прислать за нее деньги. В качестве примера была приведена речь представителя Эдварда Т. Тейлора из Колорадо в 1912 году, экземпляры которой суффражистки распространили в количестве 300 000 штук.

Резолюции, представленные председателем миссис Хелен Брюстер Оуэнс (Нью-Йорк), были краткими и конкретными. Они призывали Сенат немедленно принять совместную резолюцию, предлагающую поправку к Национальной конституции, которая получила благоприятный отзыв; они призывали президента Вильсона принять внесение этой поправки в качестве меры администрации и рекомендовать ее в своем Послании; они призывали Комитет по регламенту Палаты представителей вынести благоприятное заключение по предложению о создании Комитета по женскому избирательному праву; и они требовали от Конгресса принятия законодательства для защиты национальной принадлежности американских женщин, выходящих замуж за иностранцев.

На президента оказывалось сильное давление с тем, чтобы он упомянул женское избирательное право в своем Послании — первом для него к регулярной сессии Конгресса, — однако оно было зачитано во вторник, 2 декабря, без какого-либо упоминания этого вопроса. На заседании съезда в тот вечер доктор Шоу с очевидным одобрением аудитории заявила: «У президента Вильсона была возможность сказать слово, которое могло бы в конечном итоге привести к наделению избирательными правами значительной части граждан Соединенных Штатов. Даже у Линкольна, который одним словом освободил целую расу, не было такой возможности освободить от оков половину человечества. Я чувствую, что должна сделать это заявление столь широким по причине того, что в этом году в Будапеште мы как никогда прежде осознали, что женщины во всем мире смотрят на эту страну, ожидая, что она проложит путь к распространению всеобщего избирательного права во всех уголках земного шара. Президент Вильсон упустил единственную вещь, которая могла бы сделать так, чтобы его никогда не забыли. Я говорю это от имени себя и моих коллег по руководству».

На следующее утро миссис Рут Ханна Маккормик, искусный политик, подобно своему отцу Марку Ханне, внесла следующее предложение: «Поскольку президент Вильсон опустил любое упоминание женского избирательного права в своем вчерашнем Послании и поскольку он объявил, что направит в Конгресс несколько других посланий, обрисовывающих меры, которые поддержит администрация, я предлагаю съезду нанести визит президенту, чтобы представить ему важность вопроса о женском избирательном праве и убедить его сделать его мерой администрации и немедленно направить в Конгресс рекомендацию приступить к рассмотрению этой меры в первую очередь. Я также предлагаю назначить комитет из двух человек для организации встречи с президентом». Предложение было принято единогласно, и председательствующий назначил миссис Маккормик (Иллинойс) и миссис Брекинридж (Кентукки) для организации беседы и комитета из пятидесяти пяти человек, представляющих все ассоциации, вспомогательные по отношению к Национальной, чтобы нанести визит президенту в удобное для него время. Завершая эту историю здесь, отметим, что он выразил полную готовность принять их, но чувствовал себя недостаточно хорошо для этого во время работы съезда. Почти сотня делегатов ждали до следующего понедельника, 8 декабря, когда они встретились в помещениях своего Конгрессионального комитета в нескольких кварталах от Белого дома и прошли парами к исполнительным офисам, привлекая к себе всеобщее внимание, поскольку это был первый случай в истории, когда президент официально принял делегацию сторонниц женского избирательного права. [79] Он встретил их радушно и уделил им столько времени, сколько они желали. Доктор Шоу выступила со следующей речью:

Будучи президентом Национальной ассоциации избирательного права, я прибыла с этой делегацией, уполномоченной ассоциацией, чтобы представить вам цель, ради которой мы организованы — добиться равного избирательного права для женщин-гражданок Соединенных Штатов. Мы совершаем эти паломничества в Вашингтон на протяжении многих-многих лет, и комитеты принимали нас с любезностью и выслушивали наши аргументы, но трудность заключается в том, что они не позволили нашим требованиям поступить на рассмотрение Конгресса, чтобы сам этот орган мог действовать по ним. Наше желание состоит в том, чтобы мы получили национальную конституционную поправку, наделяющую избирательными правами женщин-гражданок и не позволяющую штатам лишать их представительства в правительстве. Поскольку Юридический комитет не выносил отчета по нашей мере в течение многих лет и не предоставлял Палате представителей возможность обсудить ее, мы попросили назначить специальный комитет для ее рассмотрения. Сенат несколько лет назад действительно назначил специальный комитет, и наш вопрос был передан на его рассмотрение. Мы предстали перед ним в этом году, и он вновь вынес благоприятный отчет. Мы надеемся, что администрация, во главе которой вы стоите, использует свое влияние, чтобы вынести этот вопрос на рассмотрение Сената и Палаты представителей.

Мы просим вашей помощи одним из двух способов или любым другим способом, который покажется вам целесообразным: прежде всего, чтобы вы направили специальное послание в Конгресс с целью вынесения на рассмотрение легислатур штатов поправки к Национальной конституции, наделяющей избирательными правами женщин-гражданок Соединенных Штатов; если же это предложение не находит у вас отклика, мы просим вас использовать влияние администрации на Комитет по регламенту с целью рекомендации назначения в нижней палате комитета, аналогичного Комитету по избирательному праву в верхней палате, такого, у которого будет время рассмотреть наш вопрос и подготовить по нему отчет.

Мы обращаемся к вам от лица женщин-гражданок страны. Многие из них уже опустили свои избирательные бюллетени за президента и имеют влияние в правительстве; многие очень стремятся принять равное участие и ценят то справедливое отношение, с которым с момента начала вашей администрации вы взвешивали государственные вопросы. Признавая вашу великолепную позицию в отношении свобод и прав народа, мы обращаемся к вам, потому что верим, что вы принесете в решение нашего вопроса тот же дух справедливости, который проявили по отношению к другим великим проблемам.


Президент слушал очень внимательно и в своем ответе казалось, тщательно взвешивал каждое слово:

Я хочу, дамы, чтобы вы — если я смогу донести это до вас понятно — осознали каково мое нынешнее положение. Всякий раз, когда я выхожу на улицу, я понимаю, что я не свободный человек; я нахожусь под арестом. Я настолько тщательно и прекрасно охраняем, что у меня нет даже привилегии гулять по улицам в одиночестве. Это, так сказать, типично для моего нынешнего перехода — от положения отдельного человека, свободного выражать свое мнение по любому вопросу, к положению должностного лица великого правительства и, между прочим, как это получается в рамках системы правления, рупора партии. Я установил для себя это очень строгое правило, когда был губернатором Нью-Джерси, и следовал и буду следовать ему в качестве президента: я не имею свободы настаивать перед Конгрессом в посланиях на проведении политики, которая не получила органического рассмотрения теми, чей рупор я представляю. Иными словами, я еще не представлял ни одной легислатуре свои личные взгляды по какому-либо вопросу и никогда не сделаю этого, поскольку считаю частью всего процесса управления то, что я должен быть рупор кого-то, а не самого себя. Выступать от собственного имени было бы неуместно. Когда я выступаю от своего имени, я — отдельный человек; когда я выступаю в качестве рупора органического тела, я — представитель. По этой причине, видите ли, в силу моих собственных принципов я лишен возможности, говоря языком улицы, «что-то затевать». Я должен ограничиваться теми вещами, которые были воплощены в виде обещаний народу во время выборов. Таково строгое правило, которое я установил для себя.

Я хочу сказать, что в отношении всех прочих вопросов я не только рад консультациям с моими коллегами в обеих палатах, но и надеюсь, что они будут часто оказывать мне честь консультироваться со мной, когда захотят узнать мое мнение по любому вопросу. Один из членов Комитета по регламенту действительно приходил ко мне и спрашивал, что я думаю по поводу этого вашего предложения о назначении специального комитета для рассмотрения женского избирательного права, и я ответил ему, что считаю это правильным делом. Так что, поскольку мой личный совет запрашивался отдельным членом комитета, он был дан именно в таком ключе. Я хотел сказать вам это, чтобы показать, что я строго придерживаюсь своих принципов. Когда те, кто сотрудничает со мной, спрашивают мое личное мнение, я с радостью высказываю его, но я не имею свободы настаивать на принятии законодательства Конгрессом, пока не выступаю от имени кого-то помимо самого себя.


Затем состоялся следующий диалог: «Могу ли я задать вам вопрос?» — сказала доктор Шоу. «Поскольку мы не являемся членами никакой политической партии, кто же будет говорить за нас — за нас некому говорить...» «Я это осознаю, — вставил президент, — ...если только мы не говорим за себя?» «И вы делаете это весьма превосходно», — ответил мистер Вильсон. Общий смех разрядил несколько торжественную обстановку, и когда делегаты уходили, доктор Шоу с ликованием произнесла: «Он выступает за создание Комитета по женскому избирательному праву в Палате представителей, и это было нашей главной целью прихода к нему».

Под эгидой Национальной мужской лиги за женское избирательное право была подготовлена интересная вечерняя программа с выступлениями семи или восьми сенаторов и представителей — все они были стойкими сторонниками «дела», однако все они по тем или иным причинам не смогли прийти, за исключением членов Палаты представителей Дж. В. Брайана из Вашингтона и Виктора Мердока из Канзаса. Тем не менее, они с лихвой компенсировали все неявки своими весомыми аргументами. Джеймс Лис Лейдлоу из Нью-Йорка, президент лиги, выступил с достойной, искренней речью, а достопочтенный Гиффорд Пинчот выдвинул логичное и неопровержимое требование о наделении женщин избирательными правами ввиду острой потребности нации в их голосах.

Прекрасный отчет был представлен в это время мисс Элис Пол, председателем Конгрессионального комитета. С момента основания Национальной ассоциации в 1869 году видные представители выступали перед комитетами каждого Конгресса, и на протяжении многих зим мисс Сьюзен Энтони оставалась в Вашингтоне до тех пор, пока не добивалась от этих комитетов отчета, однако после того, как она перестала это делать, хотя слушания все еще предоставлялись, никто не делал своей особой заботой добиваться отчетов от комитетов, поэтому таковых не представлялось, и действия со стороны Конгресса казались весьма отдаленными. В 1910 году, когда движение вступило в новую эру, ассоциация назначила специальный Конгрессиональный комитет для наблюдения за этим вопросом. Ко времени проведения съезда 1911 года были одержаны две крупные победы в Вашингтоне и Калифорнии, и перспективы федеральной поправки начали проясняться. Был назначен крупный комитет, состоявший главным образом из жен сенаторов и представителей, под председательством миссис Уильям Кент (Калифорния). Нельзя было подобрать более деятельных женщин, и помимо прекрасной организации слушаний комитет не проявлял активной деятельности. В 1912 году, когда Канзас, Орегон и Аризона наделили женщин избирательными правами, вся страна осознала, что переломный момент наступил и всеобщее женское избирательное право через поправку к федеральной Конституции неизбежно.

В это время мисс Пол и мисс Бернс вернулись из Англии, где они учились и занимались социальной работой и где оказались в водовороте «милитантного» движения за избирательное право, находившегося тогда на пике своего развития. Обе приняли участие в демонстрациях перед Палатой общин и были заключены в тюрьму, и они вернулись в Соединенные Штаты, полные рвения развернуть здесь кампанию «воинственного» толка. Эта идея была прохладно встречена лидерами движения за избирательное право, и они смягчили ее настолько, что попросили Национальную ассоциацию оказать содействие в организации грандиозного парада в поддержку женского избирательного права, который должен был состояться в Вашингтоне за день до инаугурации Вудро Вильсона. Доктор Шоу видела подобные парады в Лондоне и принимала в них участие, поэтому она благосклонно отнеслась к этому проекту. Она поставила мисс Пол во главе Конгрессионального комитета с правом выбирать остальных членов для организации парада при условии, что они сами соберут все средства на него, но смогут использовать авторитет бланков Национальной ассоциации. Штаб-квартира открылась в полуподвальном помещении на улице F рядом с отелем «Нью-Уиллард» в Вашингтоне. Они продемонстрировали поразительные организаторские способности, собрали вокруг себя небольшую армию женщин и за следующие двенадцать месяцев собрали 27 378 долларов, большую часть из них в Вашингтоне и почти остальную часть в Филадельфии. Параду была присуща продолжительность, красота и впечатляющий размах, в нем участвовали женщины из многих штатов. Отчет Конгрессионального комитета, представленный съезду мисс Пол в слегка сокращенном виде, гласил следующее:

Работа над Федеральной поправкой:

Штаб-квартира была открыта в Вашингтоне 2 января 1913 года.

Были организованы слушания перед Комитетом по женскому избирательному праву Сената; перед Комитетом по регламенту Палаты представителей, где выступали члены Национального совета женщин-избирательниц; перед Комитетом по регламенту в ходе нынешнего съезда.

Шествия: 3 марта, когда в них участвовало от 8000 до 10 000 женщин; 7 апреля, когда женщины из избирательных округов отправились в Конгресс с петициями и резолюциями; 31 июля, когда автомобильное шествие встретило «пилигримов» по окончании их «похода» и сопроводило по улицам Вашингтона в Сенат. Во главе этого шествия двигался автомобиль, в котором ехали несколько членов Комитета по избирательному праву Сената.

Были организованы около двенадцати паломничеств, прибывавших со всех концов страны и продолжавшихся в течение всего июля. Все они завершились в Вашингтоне 31 июля, когда Сенату были представлены приблизительно 200 000 подписей под петициями.

Депутации: Непосредственно перед созывом специальной сессии Конгресса были организованы три депутации к президенту с просьбой оказать поддержку администрации поправке об избирательном правe во время специальной сессии. Одна из них была от Национальной ассоциации, другая — от Коллегиальной лиги избирательного права и третья — от Национального совета женщин-избирательниц. 17 ноября к президенту была направлена четвертая депутация в составе семидесяти трех женщин из Нью-Джерси с призывом заняться поправкой во время регулярной сессии Конгресса.

Были проведены местные мероприятия по организации съездов Национального совета женщин-избирательниц и съезда Национальной американской ассоциации женского избирательного права.

В июле, августе и сентябре в курортных регионах Нью-Джерси, Лонг-Айленда и Род-Айленда проводилась кампания под руководством оплачиваемого организатора; а в июле — такая же кампания в Нью-Джерси, Делавэре и Мэриленде. Месячная кампания была проведена в Северной Каролине. 1 сентября в Уилмингтоне была открыта постоянная штаб-квартира под руководством оплачиваемого организатора, и с тех пор в Делавэре ведется активная кампания с целью повлиять на позицию сенаторов и членов Палаты представителей от этого штата.

В течение всего года работал получающий жалованье руководитель пресс-службы, который предоставлял ежедневные материалы для местной прессы, вашингтонским корреспондентам различных газет по всей стране и всем телеграфным бюро Вашингтона. Было напечатано и распространено примерно 120 000 экземпляров печатной продукции. 15 ноября был основан еженедельный журнал под редакцией миссис Рета Чилд Дорр. В настоящее время его тираж по платной подписке составляет около 1200 экземпляров, и он самоокупается за счет рекламы.

Была организована Мужская лига, временным председателем которой стал генерал армии США Энсон Миллс, а постоянным — доктор Харви У. Уайли. Членами лиги являются большое количество конгрессменов.

В Вашингтоне было проведено восемь собраний в театрах, не считая тех, что состоялись во время этого съезда. Менее масштабные собрания, как в закрытых помещениях, так и на открытом воздухе, проводились практически ежедневно, зачастую по пять-десять раз в день. Во время шествия в поддержку избирательного права 3 марта под руководством мисс Хейзел Маккей на ступенях министерства финансов было представлено живое полотно (табло). Была показана пьеса в поддержку избирательного права, а также проведены два банкета, прием и ленч, а в целях сбора средств — благотворительное мероприятие и ленч.

Делегация в двух специальных вагонах отправилась в Нью-Йорк на шествие 3 мая. Еще более многочисленная делегация отправилась в Балтимор на шествие 31 мая. Пьеса, поставленная в Вашингтонe, была воспроизведена в Балтиморе в пользу одного из местных обществ избирательного права. По просьбе одного из обществ штата в четырех южных округах Мэриленда перед первичными выборами была проведена недельная кампания.

Конгрессиональный союз был образован в конце апреля и в настоящее время насчитывает более тысячи членов.


Работа в Конгрессе.

Совместная резолюция Сената и Палаты представителей за номером один о Федеральной поправке внесена в Конгресс 7 апреля 1913 года.

Комитет по женскому избирательному праву Сената 14 мая проголосовал за то, чтобы рекомендовать резолюцию единогласно, один член не голосовал. 31 июля двадцать два сенатора высказались в поддержку резолюции и трое — против нее. 18 сентября сенатор Андриус Джонс (Нью-Мексико) выступил в поддержку и потребовал немедленных действий. В тот же день сенатор Генри Ф. Ашурст (Аризона) заявил с трибуны Сената, что будет добиваться вынесения меры на голосование в кратчайшие возможные сроки.

В Палате представителей были внесены три резолюции о создании Комитета по женскому избирательному праву, которые были переданы в Комитет по регламенту и до сих пор находятся на его рассмотрении.

Резолюция о поправке ожидает третьего чтения в Сенате и находится на рассмотрении Юридического комитета Палаты представителей.


Действия Сената объяснялись тем, что при новой администрации был назначен комитет, который благосклонно относился к женскому избирательному праву, а не противодействовал ему, как прежде; его председателем стал сенатор Чарльз С. Томас из Колорадо, который двадцатью годами ранее помог женщинам своего штата добиться избирательного права. Резолюции в нижней палате были внесены старыми и проверенными друзьями, а новый конгрессиональный комитет ассоциации организовал слушания, оказал давление на членов палаты и не позволил им забыть этот вопрос или проигнорировать его. Мисс Агнес Э. Райан, бизнес-менеджер издания «Уоменс джорнал», отмечала в своем отчете: «Съезд встретил доклад восторженными аплодисментами, троекратно приветствуя его и поднявшись с мест в знак признательности».

Этот отчет был подписан мисс Пол в качестве «председателя конгрессионального комитета и президента Конгрессионального союза», и в начале своего выступления она отметила, что разделить работу этих двух структур невозможно. В заключение миссис Кэтт внесла предложение принять ту часть отчета, которая исходила от конгрессионального комитета, что и было сделано съездом. Затем она поинтересовалась, какова связь между ними и почему, если это постоянный комитет Национальной американской ассоциации, на его работу на предстоящий год не было выделено средств, а в отчете казначея нет данных о его расходах за прошедший год. Выяснилось, что комитет собирал и тратил собственные средства, которые не проходили через национальную казну, а Конгрессиональный союз представлял собой организацию, созданную в апреле предыдущего года для содействия работе комитета. По предложению миссис Кэтт съезд постановил просить Официальный совет продолжить работу конгрессионального комитета и сотрудничать с ним таким образом, чтобы устранить причины для дальнейших затруднений ассоциации. В предложение была внесена поправка о том, что совет должен выделить на работу этого комитета те средства, которые удастся изыскать. [80]

Движение за женское избирательное право теперь настолько явно сосредоточилось в Конгрессе, который был главной целью на протяжении более чем сорока лет, что среди участников укрепилось мнение о необходимости учредить национальную штаб-квартиру в Вашингтоне. Миссис Оливер Х. П. Белмонт, делегат от Нью-Йорка, благодаря щедрости которой в 1909 году штаб-квартиру удалось перенести в этот город, внесла предложение о ее переезде теперь уже в Вашингтон. Она объявила о своем намерении накануне, и противники были готовы. Быстро последовало предложение отложить вопрос, и любые обсуждения были пресечены. Несогласие национальных руководителей было настолько очевидным, что многие делегаты колебались, выражая свою позицию в поддержку предложения, тем не менее голосование показало 134 голоса «за» и 169 голосов «против».

Национальная ассоциация насчитывала столько вспомогательных отделений, а во всех штатах велась столь масштабная работа, что дневные заседания по большей части уходили на заслушивание отчетов с мест, а привычные конференции и симпозиумы почти полностью выпали из программы. Гавайи впервые заняли свое место среди вспомогательных отделений, поскольку в течение года там было создано общество избирательного права. На одном из утренних заседаний съезду был представлен сенатор США от Миннесоты Мозес Э. Клапп, который обратился с настойчивым приглашением провести следующее заседание в Сент-Поле. Позднее это приглашение было повторено в теплом послании губернатора Адольфа О. Эберхарда. На другом утреннем заседании перед съездом выступил член Палаты представителей Кеннет Маккеллар из Теннесси, пригласивший участников собраться в Чаттануге в следующем году. В последний вечер в большом театре не было свободных мест. Мисс Гарриет Мей Миллс, президент Ассоциации женского избирательного права штата Нью-Йорк, выступила с докладом «Исполнившееся пророчество», приведя убедительные доводы в пользу того, что успешное завершение долгой борьбы уже близко. Миссис Кэтрин Хоутон Хепберн выступила с резким осуждением коммерциализированного разврата, приведя в пример свой родной город Хартфорд (конн.). Миссис Кэтт произнесла заключительную речь — всеобъемлющий обзор передовых позиций, завоеванных женщинами, и тех огромных обязанностей, которые они за собой полекли. Доктор Шоу, председательствовавшая на заседании, произнесла финальные вдохновляющие слова.

Прекрасным завершением недели стал прием во второй половине дня в гостеприимном доме сенатора и миссис Роберт М. Лафоллет. Среди гостей присутствовали три члена кабинета министров: министры Лейн, Хьюстон и Дэниелс. В числе принимавших гостей были сенатор и миссис Лафоллет, доктор Шоу и миссис Кэтт, а также миссис Франклин К. Лейн, миссис Джозефус Дэниелс, миссис Альберт Сидни Берлесон, миссис Дэвид Франклин Хьюстон, миссис Майлз Пойндекстер, миссис Рид Смут, миссис Виктор Мердок, миссис Уильям Л. Лафоллет, миссис Дж. В. Брайан, миссис Джон Е. Райкер, миссис Джеймс А. Фрир, миссис Генри Т. Рейни, миссис Альберт Б. Камминс, миссис Джон Д. Уоркс и миссис Уильям Кент — все они представляли кабинет министров и круги Конгресса, причем мужья большинства из них также присутствовали на приеме. Для старых членов ассоциации это напомнило съезды былых времен, когда даже жены членов Конгресса, за редким исключением, боялись посещать светские мероприятия, опасаясь, что это может навредить политическому положению их мужей.



Комитет Сената Шестьдесят третьего конгресса уже провел тройные слушания по вопросу о женском избирательном праве во время своей внеочередной сессии: 10 апреля 1913 года — с представителями Ассоциации противников женского избирательного права, 21 апреля — с представителями Федеральной ассоциации за равноправие женщин и 26 апреля — с представителями Национальной американской ассоциации суфражисток. Этот новый комитет, который сторонники Федеральной поправки об избирательном праве всегда будут вспоминать с глубокой признательностью за его твердую и благосклонную позицию, состоял из следующих сенаторов: Чарльз С. Томас (колорадо), председатель; Роберт Л. Оуэн (оклахома); Генри Ф. Ашурст (аризона); Джозеф Е. Рандселл (луизиана); Генри П. Холлис (нью-гемпшир); Джордж Сазерленд (юта); Уэсли Л. Джонс (вашингтон); Мозес Е. Клапп (миннесота); Томас Б. Катрон (нью-мехико). Последний выступал противником женского избирательного права в любых его проявлениях и оказался единственным членом комитета, не подписавшим благоприятный доклад. Сенатор Рандселл сначала заявлял, что придерживается непредвзятых взглядов, но вскоре встал на сторону избирательного права, подписал доклад, а позднее несколько раз голосовал в поддержку поправки.

Ближайшей целью Национальной американской ассоциации в данный момент было создание Комитета по женскому избирательному праву в нижней палате, подобного тому, что уже давно существовал в Сенате. Резолюция о создании такого комитета была внесена 7 апреля Эдвардом Т. Тейлором (колорадо) и передана в Комитет по регламенту. Слушания на очередной сессии в ходе этого съезда состоялись поэтому в данном комитете, которому предстояло рекомендовать Комитет по женскому избирательному праву Палате представителей; они были назначены на 3 декабря, 10:30 утра. Как только было подано заявление, Национальная ассоциация противников женского избирательного права также попросила о проведении слушаний, и председатель Генри, выступавший против предлагаемого нового комитета и против женского избирательного права, объявил о своем намерении предоставить обеим сторонам столько времени, сколько они пожелают. Лидеры Национальной ассоциации суфражисток заявили, что попросят лишь о привычных двух часах и не станут обсуждать общий вопрос женского избирательного права, сосредоточившись исключительно на необходимости создания специального комитета. Их аргументы были изложены на утреннем заседании. «Анти» начали после обеда большими силами и выступали весь оставшийся день, весь следующий день и часть третьего, охватив всю тему женского избирательного права, в которой создание комитета было лишь одним из аспектов. Несколько их ораторов-мужчин потратили почти по часу каждый, и председатель неоднократно просил их обращаться лицом к комитету, а не к публике, заполнившей самый большой зал в офисном здании Палаты представителей. В первое утро присутствовали все члены комитета, но затем их число постепенно сокращалось, так что во время второй половины выступлений «анти» на своих местах оставались лишь двое или трое, не считая председателя [81]. Публикация лишь кратких выдержек из речей представляется возможной. Доктор Шоу председательствовала и сказала:

Наша цель сегодня утром — вовсе не пытаться убедить членов Комитета по регламенту (если таковое убеждение требуется) в демократическом принципе права народа иметь голос в собственном управлении. Мы просим вас учредить в Палате представителей комитет по женскому избирательному праву, который соответствовал бы комитету в Сенате, чтобы мы могли проводить слушания перед комитетом, не обремененным столь сильно другими делами, в отличие от Юридического комитета… Женщинам Соединенных Штатов кажется, что вопрос настолько важной значимости, что парляменты Европы считают себя обязанными обсуждать его и принимать по нему меры, по меньшей мере достаточно важен в этой нашей великой республике для того, чтобы комитет, рассматривающий его, нашел время для подготовки доклада. Год за годом мы просили Юридический комитет не о том, чтобы они верили в женское избирательное право или выражали по его поводу какое-либо мнение, а лишь о том, чтобы они представили доклад — благоприятный или неблагоприятный, — с тем чтобы вынести этот вопрос на рассмотрение Палаты, дабы представители мужчин нашей страны могли рассмотреть его, однако до сих пор получить какой-либо доклад не представлялось возможным…


Миссис Хелен Х. Гарденер (округ Колумбия), показав, что женское избирательное право было для Юридического комитета лишь второстепенным вопросом и что в предстоящую сессию он будет загружен работой как никогда прежде, сказала: «Те из нас, кто живет здесь и знает Конгресс с самого детства, понимают, что у постороннего вопроса при таких условиях меньше шансов получить реальное рассмотрение в подобном комитете, чем у прославленного богатого человека — войти в царство небесное». Она указала, что более одной пятой части Сената и одной седьмой части Палаты представителей были избраны голосами женщин, и продолжила:

Вы помните, что существует комитет по делам индейцев. Неужели индейцы важнее женщин Америки? У них не всегда был специальный комитет, раньше они были лишь второстепенным вопросом, как мы сейчас. Они находились в ведении военного министерства, и пока это продолжалось, никто ни на секунду не сомневался в том, что «единственный хороший индеец — это мертвый индеец», — точно так же, как при попустительстве Юридического комитета некоторые не сомневаются, что единственная хорошая женщина — это женщина без избирательных прав. Когда индейцы добились собственного комитета, у них начали появляться школы, земли в индивидуальном владении и общий статус человеческих существ… В обязанность этого комитета вошло расследование реальных условий, нужд, жалоб и лучших способов защиты интересов индейцев. Это стало началом конца индейских войн; первой надеждой на возможность — над которой прежде насмехались — сделать реальными и полезными гражданами представителей этой расы людей, у которых теперь есть свои представители в Конгрессе. Точно так же обстояло дело и с нашими островными владениями, только в данном случае мы уже извлекли уроки из опыта решения индейских и трудовых проблем, и нам не потребовалось много времени, чтобы понять: комитет, в обязанности которого входило бы использование, развитие и сохранение лучших интересов этих новых подопечных нашего правительства и скорейшее продвижение их к гражданству, являлся безопасным и разумным методом работы…

Мы хотим создания такого комитета по женскому избирательному праву в Палате представителей. Мы не просим вас назначать партийный комитет — лишь непредвзятый и честный, который действительно изучит и поймет этот вопрос, его проявления там, где он применяется на практике, — комитет, который не станет принимать дикие измышления за факты, который выслушает и взвесит то, что исходит как со стороны прогресса и перемен, так и со стороны статики или реакции… Рекомендация учредить такой комитет никоим образом не обязывает вас принимать веру в принцип самоуправления для женщин. Этого немного просить и этого немного дать, и это не понадобится в течение сколь-нибудь долгих лет.


Миссис Ида Хаusted Харпер была представлена как один из авторов четырехтомной «Истории женского избирательного права» и биограф Сьюзен Энтони; она начала со слов: «Сейчас не время и не место вдаваться в споры о достоинствах или недостатках женского избирательного права, и мы воспользуемся драгоценными часами, которые вы так любезно нам уделили, лишь для того, чтобы попросить вас выделить нам наш собственный комитет, перед которым мы будем чувствовать себя вправе обсуждать этот вопрос. Обращаясь с этой просьбой, мы просим вас решить, во-первых, является ли проблема женского избирательного права достаточно общегосударственной по своему характеру, чтобы оправдать создание специального комитета для ее рассмотрения; во-вторых, справедливо ли с ней обращался комитет, ведавший ею на протяжении сорок четырех лет, и действительно ли никакой другой комитет не нужен; и, в-третьих, требует ли справедливость, чтобы этот вопрос находился в юрисдикции Конгресса».

Был обрисован национальный статус движения за женское избирательное право, после чего был задан вопрос: «Было ли отношение к этой теме со стороны комитета, которому она неизменно передавалась, таковым, чтобы оправдать продолжение этого обычая?», на который она ответила следующим образом:

Национальная ассоциация женского избирательного права была создана в 1869 году с прямой целью добиться поправки к федеральной Конституции. Ее представители выступали перед комитетами Конгресса в том же году и продолжали делать это при каждом новом созыве Конгресса с тех пор, и им ни разу не отказывали в слушаниях. В начале 1882 года как Сенат, так и Палата представителей создали специальные комитеты по женскому избирательному праву. Сенат бессменно сохранял этот комитет, однако в 1884 году Палата представителей отказалась возобновить его полномочия: 124 голоса «против», 85 голосов «за», 112 воздержавшихся. Дебаты были долгими и жаркими и касались почти исключительно самого вопроса женского избирательного права. С тех пор женщины выступали перед Юридическим комитетом Палаты представителей, который, хотя и был загружен работой, всегда имел хорошее представительство на заседаниях, вел себя уважительно, а зачастую и дружелюбно.

Перед этим комитетом выступали самые способные женщины, которых породила наша страна… Выдающиеся члены Юридического комитета неоднократно заявляли, что ни одни слушания у них не проводились с таким достоинством и профессионализмом, как слушания сторонников женского избирательного права. И каков же результат? Шесть докладов за сорок четыре года, и пять из них — неблагоприятные! На этом ли заканчивается история? Нет, поскольку с 1894 года не было представлено никаких докладов вообще. Последние двадцать лет женщины нашей страны совершают ежегодное паломничество в Вашингтон, чтобы отстаивать свое дело перед комитетом, который забывает об их существовании, как только они скрываются из виду… Господа члены Комитета по регламенту, неужели вы не дадите женщинам собственный комитет, который не станет игнорировать их на протяжении полувека?..

Само положение женщин кардинально изменилось с момента принятия федеральной Конституции, а в политику вошли этические и социальные вопросы, которые невозможно было предвидеть. Неизбежно то, что в эту Конституцию необходимо время от времени вносить поправки для соответствия новым условиям, не затрагивая при этом ее фундаментальные и жизненно важные положения. Сторонники женского избирательного права считают, что теперь ее следует изменить так, чтобы предоставить голос в государственных делах половине населения, ставшей важным фактором в общественной жизни нации. Единственным доступным ныне способом половина, обладающая избирательным бюллетенем, имеет абсолютную власть над его дальнейшим распространением, а ни один правящий класс не любит делиться своей властью. Права штатов чрезвычайно желательны в тех случаях, когда все жители штата имеют право голоса, однако это не согласуется с духом нашей республики, когда половина граждан штата обладает абсолютной властью над политической свободой другой половины.


Приводились пример за примером из различных штатов, показывающие, как эта власть злоупотреблялась после того, как женщины долго и героически боролись хотя бы за частичное избирательное право, и оратор заключила: «Женщины потерпели поражение более двадцати раз в самых мощных кампаниях, которые они смогли развернуть за поправки о полном избирательном праве в конституции штатов. С 1896 по 1910 год они не одержали ни одной победы. Порой в самый последний момент их предавали партийные «машины»; порой их голоса просто не учитывали после того, как они реально добивались большинства; но по какой бы то ни было причине они проигрывали. Победы последних трех лет могут служить свидетельством того, что впредь они будут добиваться успеха. Эти победы во многом объясняются политическими условиями, которых нет во многих других штатах, а им противостоят сокрушительные поражения тех же лет в Осконсине, Висконсине и Мичигане, где поправка о женском избирательном праве оспаривалась всеми порочными силами, угрожающими государственному строю…»

Доктор Шоу представила мисс Джейн Аддамс как человека, в представлении не нуждающегося ни для одного цивилизованного существа, «не из-за какой-либо политической агитации с ее стороны, а за ее служение человечеству, которое является сугубо женским служением; она давным-давно осознала, что невозможно выполнять эту работу должным образом, если она и ассоциированные с ней женщины не будут обладать избирательным бюллетенем». Мисс Аддамс напомнила о слушаниях в комитете в прошлом, когда она смогла привести лишь один прецедент юрисдикции Конгресса над избирательным правом — 15-ю поправку, — однако теперь, по ее словам, она может добавить еще девять. Она сослалась на случай с индейцами, солдатами Конфедерации, иностранцами, воевавшими в Гражданской войне, натурализованными иностранцами, федеральными заключенными, американскими женщинами, выходящими замуж за иностранцев, выборами сенаторов США и т. д. Каждый пункт вызывал вопросы или возражения со стороны комитета, и дискуссия получилась весьма интересной.

Члены комитета спросили доктора Шоу, согласится ли ассоциация на то, чтобы вопрос о федеральной поправке об избирательном праве был передан в Комитет по выборам президента, вице-президента и представителей в Конгрессе, однако после консультации с членами своего правления было решено отстаивать создание специального комитета. Миссис Деша Брекинридж была представлена как правнучка Генри Клея и в ходе речи, достойной своих предков, напомнила об истории раннего периода Кентукки, о роли своего деда в сохранении Союза, о том, что штат не сохранил своего престижа, и о том, что для его возвращения необходимо позволить женщинам оказать помощь, заявив:

Я не считаю, что совершаю какую-то несправедливость по отношению к мужчинам моего штата, требуя этой федеральной поправки, прося о помощи Конгресс Соединенных Штатов. Несколько лет назад, после того как мы добивались принятия закона об избирательном праве на школьных выборах в течение трех сессий легислатуры и наконец провели его через Палату представителей в Сенат, всего за три дня до закрытия сессии члены законодательного собрания получили письмо от Германо-американского альянса, в котором тот призывал мужчин Кентукки защитить дома и женское достоинство штата, провалив этот закон, и утверждал, будто альянс считает дом естественной средой для женщин. Когда мы провели расследование, то выяснили, что Германо-американский альянс — это союз пивоваров со штаб-квартирой в Луисвилле… Я бы посоветовала мужчинам этого комитета, которые, как я понимаю, в основном представляют южные штаты, что если они возражают против навязывания избирательного права для женщин со стороны правительства США, у них еще есть время вернуться домой и добиться его для своих женщин на уровне штатов.


Член Палаты представителей Джон Е. Райкер (калифорния), говоривший со знанием внутренней «кухни» Конгресса, отбросил все возражения, показал, что назначение специальных комитетов по специальным темам является обычной практикой, выстоял под градом вопросов Комитета по регламенту и сделал необходимость создания желанного комитета неоспоримой. Доктор Шоу присоединилась к нему, опровергая неоднократно повторявшиеся обвинения в том, будто суфражистки станут настаивать на том, чтобы комитет полностью состоял из их сторонников. Миссис Мэри Бирд (нью-йорк) обратилась к комитету как демократам, с точки зрения партийной целесообразности и с таким пониманием политики, с каким им еще не доводилось сталкиваться у женщин. В своем резком обличительном выступлении она заявила:

Этот комитет состоит из тринадцати человек, и семь голосов составляют решающее большинство по нашему обращению о создании Комитета по женскому избирательному праву. Эти семеро принадлежат к большинству — Демократической партии. Один из них представляет штат с частичным избирательным правом — Иллинойс, а другой — штат, где идет избирательная кампания, Нью-Йорк, легислатура которого высказалась за вынесение этого вопроса на усмотрение избирателей. Поэтому я ограничу свое рассмотрение оставшимися пятью джентльменами, чья точка зрения по всей вероятности решит судьбу женщин в Палате представителей, по крайней мере на данный момент. Все они представляют один регион страны, и мой анализ их позиций сделан в надежде, что они займут общегосударственную точку зрения и помогут нам изжить региональную рознь. Кто вы такие, что колеблетесь содействовать этой федеральной поправке, если не препятствуете ей напрямую? Просматривая различные официальные документы, я обнаруживаю, что уважаемый председатель этого комитета занимает свое стратегическое положение в результате волеизъявления, выраженного на избирательных участках 7 623 мужчинами. Напротив его имени должна стоять запись: «Возражений нет». Другой из этих пяти попал сюда благодаря голосам 13 906 мужчин. Третий делегирован весьма малочисленной группой из 6 474 мужчин, а оставшиеся двое представляют соответственно 18 000 и 16 000 мужчин. Совокупное число избирателей за спиной всех этих пяти джентльменов составляет 63 570 человек. Таким образом, эти 63 570 избирателей решают судьбу столь судьбоносного вопроса…

Вы помните ту борьбу, которую вы, мужчины-демократы, вели против засилья Комитета по регламенту под руководством спикера Кэннон, и вы возглавили эту борьбу против диктата комитета над Палатой. Сегодня вы находитесь в таком же положении политического владычества. Разве можете вы теперь последовательно выступать против того, за что еще недавно так яростно боролись? Мы знаем, как быстро вы учреждали комитеты, когда этого требовали изменившиеся экономические условия. У меня в руках отчет Юридического комитета о работе специальной сессии, показывающий, какую работу он проделал, сколько заседаний провел, что убедительно доказывает: у него нет времени на рассмотрение нашего вопроса…


Эта часть слушаний завершилась выступлением миссис Кэрри Чепмен Кэтт, которая была представлена как президент Международного альянса за женское избирательное право, представляющего организованное женское движение двадцати шести стран. В ходе своего выступления она сказала:

Несколько недель назад из Вашингтона пришла депеша о том, что Юридический комитет в следующем году будет перегружен работой сильнее, чем когда-либо прежде. К ней прилагалось письмо от президента на имя мистера Клейтона с просьбой остаться на посту председателя этого комитета и снять свою кандидатуру на выборах в Сенат от Алабамы, поскольку этому комитету предстоит сделать больше работы, чем от него когда-либо требовалось ранее. Он обратил внимание на то, что Комитету по путям и средствам приходилось работать день и ночь, проводя за своими специфическими делами порой целые ночи напролет, и предупредил мистера Клейтона, что именно этого следует ожидать и Юридическому комитету в предстоящем Конгрессе. Когда этот комитет работал только днем, мы, суфражистки, не могли добиться того внимания, которого, по нашему мнению, требует наше дело, а при такой дополнительной нагрузке совершенно невозможно рассчитывать на большее внимание, чем мы имели в прошлом. С тех пор как было высказано предположение, что наши дела могут перейти в Комитет по выборам, поступила информация, что план президента по законодательству о президентских праймериз сделает и этот комитет чрезвычайно занятым в предстоящую сессию… Мы гордимся нашей демократией, но пока Юридический комитет отказывается выносить доклад по нашей мере и ставить ее на обсуждение Палаты, вопрос о женском избирательном праве рассматривался имперскими парламентами двенадцати европейских стран. И поистине это было сделано за последние два года.



Миссис Кэтт привела подробности по каждой стране и отметила, что единственными государствами, где этот вопрос не обсуждался, были Германия, Австрия, Турция и Соединенные Штаты. Это утверждение задело комитет, и член Палаты представителей Хардвик (джорджия) спросил, нет ли здесь принципиальной разницы в том, что в нашей стране законы об избирательном праве принимаются на уровне штатов, в то время как в других государствах голосование регулируется парламентами, на что она ответила: «Конечно, такая разница есть, но я хотела бы добавить свое мнение к мнению мисс Аддамс: хотя штаты и обладают правом расширять избирательное право, это самая возмутительно несправедливая процедура, через которую когда-либо приходилось проходить любой категории бесправных граждан в любой точке мира для получения избирательных прав, и именно поэтому мы обращаемся в Конгресс. Подавляющее большинство мужчин нашей страны получили свое избирательное право вовсе не путем голосования на избирательных участках в штатах. Единственная категория, которую мне доводилось находить в нашей истории столь наделенной избирательным правом — это рабочие в исходных тридцатых колониях, которые получили право голоса давным-давно, когда численность населения была чрезвычайно мала. Сегодня гораздо больше мужчин голосуют на основе своего гражданства в силу натурализации, чем по любой другой причине, и тем не менее конституции наших штатов заставляют нас идти к этим мужчинам и просить у них право голоса. Они решают, получат ли право голоса женщины, которые родились и выросли здесь, получив образование в наших школах. Мы считаем, что имеем право на рассмотрение нашего вопроса в Конгрессе, и именно поэтому мы просим о специальном комитете».

Последовала оживленная дискуссия, в которой не последнюю роль сыграла 15-я поправка, причем мистер Хардвик заявил, что все, что нужно сделать женщинам для получения права голоса, — это добавить в нее слово «пол», на что доктор Шоу возразила: «Для этого потребуется конституционная поправка, и мы просим именно о такой поправке к нашей национальной Конституции, которая запретила бы штатам лишать женщин-гражданок тех прав, которые она дарует каждому мужчине, рожденному в Соединенных Штатах, и каждому мужчине, прибывшему из любой страны под солнцем. Ни одна нация не подвергала своих женщин столь унизительному положению, какое занимают женщины нашей нации сегодня. В гражданстве нашей страны представлена любая раса, и именно эти граждане составляют правящую силу, определяющую судьбы наших женщин. Хотя женщины бесправны в Германии, тем не менее немецкими женщинами управляют немецкие мужчины; француженками управляют французы; во всех европейских странах, где женщины лишены избирательных прав, это делают мужчины их собственного народа, однако в Соединенных Штатах мужчины любой расы могут прийти на избирательные участки и проголосовать за то, чтобы урожденные американки не имели права голоса в собственном управлении. Поэтому мы утверждаем, что правительство обязано защищать женщин-гражданок в этом избирательном праве так же, как оно защищает мужчин-гражданок, и мы просим об этом комитете, потому что верим: если наш вопрос будет вынесен на обсуждение Конгресса и получит свободное обсуждение, он будет передан легислатурам и решен положительно».

Были представлены две организации противниц женского избирательного права: Национальная ассоциация во главе с ее президентом миссис Артур М. Додж из Нью-Йорка и клуб «Гайдон» во главе с его президентом миссис Уильям Форс Скотт из Нью-Йорка. Миссис Додж представила следующих ораторов: мисс Элис Хилл Читтенден и мисс Минни Бронсон (нью-йорк), миссис Роберт Гарретт (мэриленд), мисс Эмили П. Бисселл (делавер), миссис А. Дж. Джордж (массачусетс), мисс Энни Бок (калифорния), миссис О. Д. Олифант (нью-джерси), мисс Элла Дорси (округ Колумбия), миссис Р. К. Талбот и мисс Люси Прайс (огайо), мисс Элиза Армстронг, мисс Эммелин Питт и мисс Джулия Хардинг (пенсильвания), мисс Элис Эдит Абелл, президент «Лиги работающих женщин против женского избирательного права» (нью-йорк); Эверетт П. Уилер и Чарльз Л. Андерхилл, представляющие мужские лиги противников женского избирательного права Нью-Йорка и Массачусетса. Были зачитаны письма от мисс Элизабет Маккракен (массачусетс) и Артура Пайла (минесота). Миссис Скотт представила в качестве ораторов доктора и миссис Росситер Джонсон и Джона С. Тен Эйка из Нью-Йорка. Член Палаты представителей Дж. Томас Хефлин (алабама) по собственной инициативе выступал более часа.

Поскольку противницы женского избирательного права полностью проигнорировали договоренность ограничить слушания целью получения специального комитета и затронули всю тему женского избирательного права целиком, Комитет по регламенту охотно предоставил время для выступлений в порядке опровержения. Мисс Элис Стоун Блэквелл (массачусетс), редактор журнала «Уоменс джорнал», была выбрана в качестве основного оратора благодаря глубокому знанию предмета, и перед собравшимися в пятый раз предстала многочисленная аудитория, состоящая как из суфражисток, так и из их оппонентов. Председательствовала миссис Кэтрин Во Маккалох (иллинойс), и мисс Блэквелл начала со слов:

Господа члены комитета, за короткое время трудно рассмотреть аргументы, которые звучали на протяжении девяти или десяти часов, поэтому я остановлюсь лишь на самых важных моментах. Вновь и вновь звучал довод о том, что вам не следует создавать этот комитет, поскольку нет достаточного общественного спроса и число выступающих против избирательного права женщин превышает число тех, кто его поддерживает. Фактически мы представляем гораздо больший круг лиц. Оппоненты утверждают, что лишь 8 процентов женщин нашей страны выступают за избирательное право. У них нет никаких оснований для этого утверждения, никто не знает точного числа сторонниц, но доподлинно известно, что менее одного процента женщин Соединенных Штатов выразили какое-либо возражение против равноправия в голосовании. Сторонницы антисуфражистского движения заявляют о наличии организаций в семнадцати штатах. Суфражистки организованы в сорока семи; единственным штатом, где нет организации, остается Нью-Мексико. Движение противников избирательного права выпускает всего три периодических издания — два ежемесячника и один ежеквартальник. Движение суфражисток издает семь еженедельных газет, одну раз в две недели и четыре или пять ежемесячных журналов.

В каждом штате, куда в легислатуру направлялись петиции об избирательном праве и петиции протеста против него, число подписавших петиции всегда превосходило число подписавших протесты, как правило, в 50 или 100 раз. Во время последней конституционной конвенции Нью-Йорка еще в 1894 году суфражистки собрали под своими петициями более 300 000 личных подписей. Предположим, что только половина из них принадлежала женщинам, это составило бы 150 000. В то же время противники избирательного права собрали всего 15 000 подписей мужчин и женщин вместе взятых. Несколько лет назад в Чикаго 104 организации с совокупным членством более 100 000 женщин подали петицию о включении пункта о муниципальном избирательном праве для женщин в новый городской устав, в то время как против этого выступила всего одна небольшая женская организация…

Один из выступавших противников утверждал, что большинство членов организации фермеров («гренджеров») настроены против избирательного права. Национальная организация гранжа ежегодно принимает жесткую резолюцию в поддержку женского избирательного права, и длинный список местных организаций гранжа в штатах сделал то же самое. Отдельные работающие женщины выступали перед этим комитетом и заявляли, будто считают, что большинство трудящихся женщин выступают против избирательного права, однако все крупные организации работающих мужчин и женщин неоднократно принимали решительные резолюции в его поддержку.

Нам говорили, что в случае предоставления избирательного права произойдут всевозможные ужасные события. За исключением Иллинойса, каждый штат, принявший его, непосредственно граничит с каким-нибудь штатом, где оно уже действует. Если бы, как здесь утверждалось, семьи разрушались и приходили в запустение, если бы мужья обнаруживали, что их жены пренебрегают своими домашними обязанностями и детьми, вряд ли избирательное право распространялось бы из штата, принявшего его впервые, на соседние штаты один за другим. Перед вами выступала женщина из Калифорнии, которая утверждала, что женское избирательное право там работает плохо. Калифорния приняла институт инициативы и референдума одновременно с женским избирательным правом. «Анти» немедленно инициировали сбор подписей за отмену женского избирательного права. Они заявляли, что 80 процентов женщин Калифорнии выступают против него и что они добравятся до его отмены. Право ставить подписи под петициями об отмене имели как мужчины, так и женщины; однако из 1 591 783 мужчин и женщин им не удалось собрать необходимые 32 000 подписей. Утверждалось, что женщины во всех штатах с равными избирательными правами хотели бы отменить его. В любом из этих штатов они могли бы сделать это, если бы захотели. Главный редактор журнала «Ледис хоум джорнал» приложил огромные усилия, чтобы найти женщин Колорадо, которые высказались бы против этого, причем его желание получить негативные отзывы широко анонсировалось в прессе. Из более чем 200 000 женщин ему удалось найти лишь девятнадцать тех, кто заявил, что невысокого мнения о женском избирательном праве, причем трое из них отметили, что оно не принесло никакого вреда.

Несколько лет назад миссис Джулия Уорд Хау провела опрос всех священников четырех ведущих конфессий в четырех старейших «избирательных» штатах — Вайоминге, Колорадо, Юте и Айдахо, — а также всех местных редакторов, задавая им вопрос о том, каковы результаты женского избирательного права — хорошие или плохие. Она получила 624 ответа, из которых 62 были неблагоприятными, 46 — неопределенными и 516 — в пользу избирательного права. Ответы редакторов оказались благоприятными более чем в 8 случаях из 1; среди епископальных священников — более чем в 2 случаях из 1; среди баптистов — 7 к 1; среди конгрегационалистов — примерно 8 к 1; среди методистов — более 10 к 1; и среди пресвитериан — более 11 к 1.


Мисс Блэквелл исчерпывающе опровергла выдвинутые оппозицией утверждения, умаляющие значение законов о труде женщин в штатах с равноправным избирательным правом, а также множество других обвинений, предоставив убедительные доказательства точности своих заявлений. Члены комитета задали ей множество вопросов и разрешили опубликовать ту часть ее выступления, которую она сочтет нужной. Тщательно подготовленные ею материалы заняли тридцать пять страниц мелкопечатного текста в опубликованном отчете о слушаниях.

Джеймс Лис Лайдлоу (нью-йорк), президент Национальной мужской лиги за женское избирательное право, показал, что позиция оппонентов выражает недоверие к демократии. Он опроверг многие их утверждения, в том числе то, будто сенатор США Джон Д. Уоркс (калифорния) объявил женское избирательное право провалом в своем штате. Он зачитал письмо, полученное от сенатора накануне: «Я нигде не делал заявлений о том, что женское избирательное право в Калифорнии оказалось провалом. Такая новость была пущена по стране, но она полностью лишена каких-либо оснований и базируется на лживом газетном заголовке, который не подтверждается цитатой из моего выступления даже в той же газете. Вы можете заявить от моего имени, что это утверждение абсолютно безосновательно и что женское избирательное право в моем штате вовсе не потерпело провала».

Миссис Маккалох упомянула о «бедной, заблудшей работающей девушке» из числа «анти», заявлявшей, будто трудящиеся женщины не хотят голосовать, и попросила мисс Роуз Уинслоу, видную представительницу трудящихся женщин, зачитать резолюцию с требованием избирательного права, принятую Национальной лигой профессиональных союзов женщин. Та выполнила просьбу и в нескольких предложениях раскритиковала одну из высокопарных ораторш-противниц, сказав: «У меня не было выбора, гулять ли мне по Баувери или по Пятой авеню, потому что я нигде не гуляю под солнцем. Я одна из миллионов женщин, работающих в тени тех женщин, о которых мужчины говорят так, будто они единственные представительницы страны, созданные для того, чтобы дефилировать по авеню во всей красе и великолепии нарядов, привезенных со всего света для их украшения, но я пришла сюда не с личным мнением и опытом. Я выражаю мнение организованных работающих женщин Америки, собравшихся на съезд. Эти женщины представляют все профессии, которыми занимаются женщины в Соединенных Штатах, и они единогласно приняли эту резолюцию, требующую избирательный бюллетень».

Миссис Эмма С. Саут, жена бывшего члена Палаты представителей Оливера Саута из Иллинойса, заявила, что оппоненты привели предполагаемые факты, на доказательство или опровержение которых уйдут недели расследований. Она ответила на их излюбленное утверждение о том, что без права голоса женщины якобы обладают большим влиянием, приведя убедительные примеры того, чего женщины Чикаго смогли добиться даже при наличии частичного избирательного права — например, оставив миссис Эллу Флагг Янг на посту суперинтенданта школ. Она показала, как при назначении нового школьного совета проявился тот факт, что их возможности удвоились и утроились благодаря недавно полученному муниципальному праву голоса. Миссис Уильям Кент, объяснив, почему женщины Калифорнии добивались избирательного бюллетеня, уступила свое время мисс Хелен Тодд, которая в ходе страстной речи произнесла: «Мое обращение в суфражистку произошло за шесть лет работы инспектором фабрик в Иллинойсе. Я всегда думала, что причина существования женщин-"анти" кроется просто в том, что завеса невежества, а также уют и защита дома ограждали их до такой степени, что им никогда не приходилось сталкиваться с суровой реальностью… Никто не может пройти так, как прошла я, по фабрикам крупного штата и увидеть страдания одних лишь детей, и не захотеть, чтобы женщины, дающие жизнь человеку, обладали силой защитить эту жизнь».

Миссис Элла С. Стюарт (иллинойс), миссис Джон Роджерс-младший (нью-йорк), миссис Кэтрин Хоутон Хепберн (коннектикут), миссис Ида Портер Бойер (пенсильвания) и миссис Гарриет Тейлор Аптон (огайо) выступили кратко, но убедительно; также было зачитано сильное письмо от мисс Констанс Липп (округ Колумбия). Женщины с Юга, присутствовавшие на слушаниях, были глубоко возмущены долгим выступлением члена Палаты представителей Хефлина, который претендовал на право представлять женщин этого региона, и получили резкий отпор от миссис Патти Раффнер Джейкобс, миссис Оскар Хандли и миссис Феликс Болдуин из его родного штата; миссис С. Д. Михан из Луизианы; миссис Л. Крозье Френч и мисс Катрин Дж. Вестер из Теннесси и миссис Лулу Лавленд Шепард из Юты (ранее проживавшей в Теннесси). Миссис Харпер перечислила три категории граждан, наделенных избирательными правами со времени основания государства — рабочих, негров и индейцев, — и сказала: «Никогда не возникало вопроса о том, улучшат ли они положение дел или навредят ему; теперь же в послании президента он просит вас наделить правами мужчин Пуэрто-Рико. Собираетесь ли вы сделать это потому, что считаете их необходимыми в составе избирательного корпуса и полагаете, что они улучшат положение дел? Мы, женщины, — единственная категория из всех, кто когда-либо просил об избирательном праве в нашей стране, к которой предъявлялись все эти возражения и в отношении которой высказывались все эти опасения. Сегодня в Соединенных Штатах нет ни одной категории избирателей, которая пошевелила бы хоть пальцем ради получения избирательного бюллетеня, однако женщины нашей страны борются уже шестьдесят пять лет за право иметь голос в правительстве. Вы должны признать, что они являются наиболее подготовленной категорией из всех, кто когда-либо просил об этой привилегии, и тем не менее вы отстраняете их. Все, о чем мы вас просим, — это сделать наше положение чуть менее трудным, чем прежде, предоставив нам комитет, от которого мы сможем добиться определенного внимания».

Миссис Франк Т. Монделл, жена члена Палаты представителей от Вайоминга, отметила в ходе обстоятельной речи: «Мы не желаем обосновывать свою просьбу об учреждении Комитета по женскому избирательному праву исключительно тезисом о том, что этот вопрос имеет большую важность, чем те, что входят в юрисдикцию многих комитетов Палаты представителей, но скорее тем соображением, что, насколько мне помнится и известно, Палата никогда не упускала возможности учредить общий или специальный комитет для изучения и рассмотрения любого жизненно важного вопроса, возникающего в ходе роста и развития нации». Сделав обзор различных комитетов, она заключила: «Мы не просим и не ждем комитета, сформированного для отражения наших взглядов, но мы просим о комитете, чьей специальной обязанностью станет рассмотрение этого вопроса. Мы чувствуем, что просим Палату представителей лишь следовать ее обычным правилам и процедурам».

Мистер Монделл завершил слушания сатирическим обзором возражений, выдвинутых противниками, в ходе которого сказал: «Я имел привилегию и удовольствие слушать чрезвычайно убедительный и веский довод в пользу женского избирательного права, высказанный сегодня утром джентльменом из Алабамы — или же это предназначалось в качестве довода против него? Думаю, в целом это был самый убедительный аргумент в его поддержку из всех, что мне доводилось слышать… У нас есть комитет, в задачу которого входит выяснение того, насколько далеко нам следует расширять избирательное право для маленького смуглого брата на Филиппинах, коих там насчитывается миллионов шесть или семь, и президент считает это достаточно важным вопросом, чтобы упомянуть о нем в своем послании. Я надеюсь, что из забывчивости, а не по злому умыслу он как будто не осознал, что это несравненно менее важно, чем вопрос предоставления избирательного права матерям, женам и сестрам среди 95 000 000 человек здесь, в Соединенных Штатах». Мистер Монделл высмеял сентиментальные излияния мистера Хефлина и его обеспокоенность тем, что гармония семейной жизни может быть нарушена, заявив: «Если свидетельства человека, говорящего из личного опыта, чего-то стоят, я могу со всей определенностью заявить — и это исчерпывающее утверждение: за двадцать семь лет глубокого знакомства с народом, где преобладает женское избирательное право, я не знал ни единого случая, когда расхождение в политических взглядах приводило к семейным ссорам или недопониманию, — ни единого… Должны ли мы понимать, что мужчины в других местах — например, в Алабаме — менее внимательны, чем у нас, и что они устроили бы скандал, если бы их домочадцы женского пола голосовали не так, как им хочется?.. Осуществление избирательного права — это привилегия и право, но превыше и помимо вопроса о праве или привилегии стоит тот факт, что с течением времени, по мере того как мы пытаемся мудро разрешать множество возникающих в управлении вопросов — многие из которых носят социальный и экономический характер, — нам требуется помощь лучшей половины человечества».



Комитет по регламенту заседал 24 января 1914 года при присутствии восьми из четырнадцати членов, и мистер Ленрут внес предложение вынести резолюцию о создании Комитета по женскому избирательному праву с положительной рекомендацией. Члены Палаты представителей Фостер (иллинойс), Кэмпбелл (канзас) и Келли (пенсильвания) поддержали его; представители Хардвик (джорджия), Поу (северная каролина), Кантрилл (кентукки) и Гарретт (теннесси) выступили против. Затем мистер Ленрут внес предложение направить резолюцию без рекомендаций, и голоса разделились поровну. Было собрано достаточное количество подписей для созыва демократического кокуса на 3 февраля, однако прямо перед его началом в офисе члена Палаты представителей Оскара Дж. Андервуда (алабама) прошло собрание демократов, на котором 123 голосами против 55 было решено, что избирательное право — это вопрос штатов, а не федерального уровня, и никаких дальнейших мер по созданию специального комитета предпринято не было.

ПРИМЕЧАНИЯ:

[78] Призыв: В сорок пятый раз в своей истории Национальная американская ассоциация женского избирательного права созывает своих членов на совет. Благодаря такому сбору еще один совместный шаг к окончательному освобождению женщин нашей страны становится осуществимым… Для мудрых и смелых, для тех, кто не боится перемен, требуемых жизненными нуждами растущего человечества, этот Призыв будет иметь два значения: во-первых, он расскажет о верности делу и товарищам по работе; о грандиозных начинаниях, достойно начатых и подлежащих достойному завершению; о стимуле преодоления трудностей; о радости применения талантов и сил; о самообладании и способностях, необходимых для сотрудничества.
Во-вторых, он выразит — подобно другим призывам женщин к женщинам сквозь века — потребность не только в совете и утешении, но также в сохранении всего того, что они считают наиболее возвышенным, — того, чему они с радостью отдают свои жизни. Он расскажет о борьбе за развитие, которую вели отдельные женщины; о тех возможностях, которые они отвоевали друг для друга; об однозначном требовании лучшего, к которому меньшинство вело большинство…
К вам, кто постигает скрытый смысл этой борьбы; к вам, кто осознает свое родство с теми, кто шел впереди, и с теми, кто последует за нами; к вам, кто ежедневно воплощает этот идеал в реальность, обращен данный Призыв.
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[79] Первой делегацией, принятой президентом Вильсоном после его инаугурации, стала группа из восьми или десяти суфражисток. Организацию этой встречи взяла на себя мисс Элис Пол, председатель конгрессионального комитета Национальной ассоциации суфражисток. Они изложили свою позицию в нескольких словах и широко цитировали его книгу «Новая свобода». Президент был весьма любезен, но его отношение носило характер забавленного любопытства.


[80] Когда после съезда собралось правление, выяснилось, что Конгрессиональный союз вместо того, чтобы быть лишь местным обществом для помощи комитету в его усилиях в Конгрессе, как утверждала мисс Пол, являлся национальной организацией, работающей ради принятия федеральной поправки. То есть он дублировал ту работу, для выполнения которой была создана Национальная ассоциация в 1869 году и которую она довела до нынешней высокой стадии. Для этого использовались бланки писем ассоциации, и лица со всех концов страны присылали свои имена и деньги, многие полагая, что помогают Национальной ассоциации. Мисс Пол собирала имена для вступления в Союз во время всех заседаний съезда. Правление постановило, что необходимо полностью разделить работу комитета и Союза; что одно и то же лицо не может возглавлять обе структуры и что планы Союза должны регулярно представляться на утверждение правления. Мисс Пол отказалась принять эти условия, и ее тут же освободили от должности председателя конгрессионального комитета, а остальные члены подали в отставку. Союз продолжил свое существование как отдельная организация. Национальная американская ассоциация назначила новый комитет в составе: миссис Рут Ханна Маккормик, председатель; миссис Антуанетта Функ, миссис Шерман Бут — все из Иллинойса, миссис Деша Брекинридж (кентукки), миссис Хелен Х. Гарденер (округ Колумбия), миссис Г. Эдвард Дрейер (нью-йорк), миссис Джеймс Такер (калифорния). В вашингтонском здании «Манси» была открыта штаб-квартира под руководством женщин из Иллинойса.


[81] Хьюберт Л. Генри (Техас), председатель; Эдвард У. По (Сев. Каролина); Томас В. Хардвик (Джорджия); Финис Дж. Гарретт (Теннесси); Мартин Д. Фостер (Иллинойс); Джеймс К. Кантрилл (Кентукки); Генри В. Голдфогл (Нью-Йорк); Филип П. Кэмпбелл (Канзас); Ирвин Л. Ленрут (Висконсин); Эдвин А. Мерритт-младший (Нью-Йорк); М. Клайд Келли (Пенсильвания).








ГЛАВА XIV.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ СЪЕЗД 1914 ГОДА.

Шестьдесят шестой ежегодный съезд Национальной американской ассоциации женского избирательного права имел честь и привилегию проводить свои заседания в Зале представителей в Капитолии штата в Нэшвилле, шт. Теннесси, 12–17 ноября 1914 г. [82] Доктор Анна Говард Шоу председательствовала, и от имени города участников официально и сердечно приветствовал мэр Хилари Хаус; от Государственной ассоциации женского избирательного права — ее президент, миссис Л. Крозье-Френч, и от Нэшвиллской лиги за равное избирательное право — президент миссис Гилфорд Дадли. Когда доктор Шоу поднялась, чтобы ответить, мисс Луиза Линдси, вице-регент Ассоциации дам «Эрмитажа», преподнесла ей молоток председателя, сделанный из древесины гикори, посаженного генералом Джексоном у «Эрмитажа», своего дома. Она рассказала о воспоминаниях, которые делают Нэшвилл дорогим для всей страны; упомянула о веселом барбекю, устроенном в их честь накануне «в старом особняке этого великого демократа Эндрю Джексона», и продолжила:

Когда его честь мэр говорил о надежде на то, что если женщины войдут в политическую жизнь нашей страны, условия улучшатся, я забыла о Севере и обратилась мыслями к великому Югу, где не найти более сильного аргумента в пользу нашего дела, чем сами женщины. Не мужчины сделали эту нацию таковой, какая она есть, а мужчины и женщины, и ни в какой ее части женщины не внесли больший вклад, чем на Юге. Когда мы оглядываемся на его прошлую историю; когда мы видим бесплодную землю, повсеместное опустошение; когда мы видим разоренные дома и женщин, повергнутых ниц у могил своих мертвецов; когда мы осознаем, что почти все мужчины были сметены — мы знаем, что силой, которая сохранила Юг стойким, которая удерживала дома вместе, которая лелеяла традиции, которая сделала Юг тем, чем он является сегодня, были преданность, патриотизм, непреклонное мужество и самоотверженность южных женщин в тот час мрака и отчаяния. Если бы не новый дух действия, порожденный необходимостью времени в характере южных женщин, чтобы вдохнуть в южных мужчин надежду и мужество, над Югом по-прежнему царило бы опустошение. Они породили в себе силу, о наличии которой у женщин никто не знает, пока какой-нибудь час крайнего испытания не вызовет ее на свет. Никогда не было такого испытания человеческой выносливости и мудрости, на которое женщины не откликнулись бы, став вдохновением и силой мужественности. Если какие-либо женщины этой нации когда-либо искупили свою свободу и заплатили за нее высокую цену, то это женщины Юга.

Я не понимаю, как любой мужчина, называющий себя демократом, может не признавать, что фундаментальным принципом демократии является право гражданина на голос в управлении, при котором этот гражданин живет; тем более я не понимаю, как любой южанин может без эмоций смотреть в лица южных женщин, зная, что они заклеймены — как никакой другой слой образованных людей в этой стране, путем лишения избирательных прав, — что они лишены того единственного символа власти, который возвышает граждан демократии над классом недееспособных и неполноценных. Единственный способ для мужчин искупить свою вину, единственный способ быть честными американскими гражданами и демократами — придерживаться фундаментального принципа демократии: «Правительства черпают свои справедливые полномочия из согласия управляемых» — «управляемых» женщин так же, как и «управляемых» мужчин. Когда Нэшвилл, и Теннесси, и Юг, и Север, и Восток, и Запад будут стоять на этом основополагающем принципе справедливого управления, тогда у нас будет республика, правительство народа, созданное народом и для народа.


По окончании выступления была единогласно принята следующая резолюция: «Национальная американская ассоциация женского избирательного права на своем съезде настоящим выражает сердечную благодарность и глубокую признательность нашему национальному президенту, доктору Анне Говард Шоу, за ее преданную и неустанную работу в поддержку женского избирательного права и данной ассоциации в течение прошлого года; за ее блестящие заслуги в кампаниях, которые внесли столь значительный вклад в победу в двух штатах; за ее готовность баллотироваться на переизбрание, чтобы она могла привести нас к новым победам в грядущем году».

Приветствия от недавно образованной Национальной ассоциации избирательного права Канады передала мисс Айда Э. Кэмпбелл, которая сказала, что, хотя организации всего восемь месяцев, она представляет множество аффилированных обществ во всех провинциях. Она рассказала о великолепной работе женщин в военное время и отметила: «Наш национальный президент, миссис Л. А. Гамильтон из Торонто, возглавляет работу по оказанию помощи в этом городе, и существует общее мнение, что патриотическая деятельность суффражисток во многом способствует укреплению дела женского избирательного права в глазах канадской общественности. [83] Можем ли мы теперь выразить надежду, что после окончания войны мы сможем приветствовать многих наших американских сестер на том, чего мы так ждали, — нашем первом Канадском национальном съезде по избирательному праву. Канада приветствует вас». Были зачитаны приветствия от Колорадской государственной федерации женских клубов и представлены приветствия от Конференции женщин южных штатов по женскому избирательному праву в лице ее президента, мисс Кейт М. Гордон (Луизиана).

Большой зал был переполнен на первом вечернем заседании, и участников съезда официально приветствовал губернатор Б. В. Хупер, который в ходе своего выступления сказал:

Весьма уместно, что ваше прогрессивное движение разворачивает свои знамена именно здесь, в самом прогрессивном штате Юга. Наш народ не стремится сломя голову к чуждым доктринам, но, как правило, открыт для убеждения и толерантен к различиям во мнениях. Каковы бы ни были наши взгляды на необходимость и эффективность женского избирательного права, большинство из нас обладает достаточным здравым смыслом, чтобы понимать: оно неизбежно придет в каждый штат республики... Когда оно придет в Теннесси, я надеюсь, что не будет никаких половинчатых компромиссов, дающих лишь ограниченное право голоса при выборах определенных категорий должностных лиц. Избирательное право, если уж оно даруется, не должно предоставляться с неохотой, но должно быть полным и всеобъемлющим правом на участие во всех выборах. Когда избирательное право придет к женщинам Теннесси, я получу от этого одно существенное удовольствие, если буду еще жив, — радость и ликование моей маленькой дочки, которая была убежденной и настойчивой суффражисткой с девяти лет. Она проявляла живой и осмысленный интерес ко всем моим трудностям, радовалась в час моей победы и плакала в час моего поражения. Она — связующее звено между мной и движением за женское избирательное право.

От лица всех добрых жителей Теннесси я приветствую вашу великую ассоциацию и выражаю надежду, что ваше пребывание в историческом штате Добровольцев будет наполнено радостью и пользой для каждого делегата вашего съезда.


Дочь губернатора была представлена съезду, и собравшиеся приготовились слушать рассказы о кампаниях за поправки о женском избирательном праве, завершившихся всеобщими выборами на предыдущей неделе, — в некоторых из них победой, в других — поражением. Мисс Энн Мартин, президент Ассоциации избирательного права Невады, была встречена бульными аплодисментами, когда рассказывала о триумфе в своем штате:

Победа в борьбе за избирательное право в Неваде означает не только сплоченный Запад с равными избирательными правами и еще один шаг к равноправному избирательному праву для Соединенных Штатов, но и триумф лучшего государственного управления в Неваде. Это самый «мужской» штат в Америке, а возможно, и в мире. Перепись 1910 года показывает, что на каждую женщину приходится двое мужчин. Законы, обычаи и социальная жизнь здесь в гораздо большей степени созданы мужчинами, чем в любой другой стране; следовательно, Неваде необходима помощь ее женщин, чтобы изменить законы, обычаи и социальную жизнь, помощь тех женщин, чьи матери-пионерки плечом к плечу с мужчинами строили великое содружество на месте диких земель. В силу временного характера многих отраслей промышленности, таких как строительство ирригационных сооружений, железнодорожное строительство и горнодобывающая промышленность, в штате проживает почти в три раза больше одиноких мужчин, живущих вне семейного очага, чем замужних женщин.

Мужское население более чем на 50 процентов является временным; доля женщин среди населения составляет всего 20 процентов, поскольку у них есть постоянные занятия на фермах и в школах. На аргумент противников избирательного права о том, что «женщины этого не хотят», ответил подворный обход избирателей по всем округам штата. Во многих из них по меньшей мере 90 процентов женщин высказались в пользу равного избирательного права, и их подписи хранятся в штаб-квартире Общества за равные избирательные права Невады. Тот факт, что из избирательного корпуса численностью всего в 20 000 человек большинство в 3400 голосов было отдано за предоставление женщинам избирательных прав, свидетельствует не только о том, что мужчины по всему штату были справедливы и беспристрастны, но и о том, что они инстинктивно чувствовали необходимость женской помощи...


Историю победы в Монтане рассказала мисс Мэри Стюарт, так как президент, мисс Джанет Рэнкин, была задержана необходимостью предотвратить фальсификацию результатов выборов, но позже она прибыла и была восторженно встречена. Миссис Клара Дарроу, президент ассоциации Северной Дакоты, рассказала о том, как поправка была проиграна в этом штате в результате политических махинаций. Миссис Дрейпер Смит, президент ассоциации Небраски, выступила с отчетом о проигрыше в этом штате и отдала дань уважения Уильяму Дженнингсу Брайану, который произнес шестнадцать сильных речей в его поддержку. Миссис Уолтер Макнаб Миллер, президент ассоциации Миссури, рассказала об усилиях жарким летом по сбору необходимых 38 000 подписей под петицией в порядке народной инициативы после того, как легионеры отказались вынести поправку на голосование, а также о тактике, примененной для ее провала на избирательных участках. Упоминание ею имени Чампа Кларка, спикера Национальной палаты представителей, недавно высказавшегося в поддержку женского избирательного права, было встречено аплодисментами. Поскольку миссис Гарриет Тейлор Аптон, президент Ассоциации избирательного права Огайо, не присутствовала на съезде, поражение поправки в этом штате описала миссис Майрон Ворс. [См. разделы по штатам.]

Вечер завершился выступлением президента. В докладе говорилось: доктор Шоу заявила, что испытывает некоторое сочувствие к противницам избирательного права, поскольку они обречены на поражение. «Когда началась кампания за женское избирательное право, — сказала она, — у “анти” была вся земля, а у суффражисток — лишь надежда на небеса, но теперь многие страны мира и половина Соединенных Штатов обращены в веру голосов для женщин». Она высмеяла аргументы противниц избирательного права и заявила: «Пока вы не предоставите право голоса всем лицам, у вас нет демократии — у вас есть аристократия, и худшая из всех — аристократия по половому признаку. Скоро божественное право по половому признаку станет здесь столь же устаревшим, сколь и божественное право королей в Европе». Отвечая на довод о том, что если у женщин есть избирательный бюллетень, они должны владеть и мушкетом, доктор Шоу, рассказывая о страданиях женщин во время войны, отметила: «Говорят, что 300 000 цветка европейской мужественности были убиты за последние девять недель войны. Я не могу постичь мысль о таком количестве мертвых людей, но я могу посмотреть в лицо одного погибшего солдата и знать, что у него была мать. Если эта женщина избежала смерти при родах, она день за днем ухаживала за ним, пока ей не пришлось вглядываться в глаза своего мальчика. А затем этот мальчик был призван своей страной и вскоре погиб — он обрел счастливый мир славы, а она встретила опустошенные годы агонии. И после этого они спрашивают, что женщина знает о войне!.. Самый цвет страны погибает на войне, оставляя увечных и больных отцами детей будущих поколений. Женщины должны обладать избирательным бюллетенем как во время войны, так и в мирное время, ибо мы знаем, что если бы он был у них во всех странах, эта война не произошла бы».

Доклад миссис Мэри Уоррер Деннетт, секретаря по корреспонденции и исполнительного секретаря, охватывал большую часть работы Национальной ассоциации за 1914 год, которая была, пожалуй, более масштабной, чем в любой из предыдущих годов ее истории. В нем, в частности, говорилось:

Этот год полностью побил все рекорды по числу штатов, участвовавших в кампаниях, — всего семь. В четырех из них — Неваде, Монтане, Северной и Южной Дакоте — поправка была вынесена на голосование законодательным актом; в трех — Небраске, Миссури и Огайо — посредством народной инициативы. Примечательно, что во всех последних случаях суффражистки считают работу по сбору необходимого количества подписей, хотя она и была чрезвычайно трудной, бесценным активом кампании, поскольку каждый подписавшийся практически гарантированно голосовал за саму поправку. В Огайо, Неваде, Монтане и Южной Дакоте для ее принятия требуется лишь простое большинство голосов по поправке, однако в Небраске необходимо 35 процентов от общего числа голосов, поданных на выборах, а в Северной Дакоте и Миссури — большинство всех поданных голосов.

1914 год выдался тем, что суффражистки называют «межсезоньем», поскольку большинство легислатур штатов заседают раз в два года по нечетным годам. Тем не менее состоявшиеся акты легислатур имеют важнейшее значение. Легислатуры Массачусетса и Нью-Джерси подавляющим большинством голосов вынесли поправку об избирательном праве на рассмотрение, и в обоих штатах суффражистки уверены в одобрении со стороны легислатур 1915 года, которое необходимо перед окончательным представлением избирателям. Поправка была внесена в легислатуры еще восьми штатов. Национальная законодательная хроника показывает, что никогда ранее атмосфера в Конгрессе не была столь пропитана идеей женского избирательного права. Беспокойство некоторых членов Конгресса о том, чтобы продемонстрировать свою правоту перед избирателями по этому вопросу, и ловкость других в уклонении от любой возможной необходимости решать эту проблему безошибочно свидетельствовали о том, что все они признают: настало время, когда национальной политике приходится считаться с женским избирательным правом.

В течение всего года осуществлялось самое тесное сотрудничество между национальной штаб-квартирой и вашингтонским и чикагским офисами нашего комитета Конгресса... Невозможно упомянуть об этом комитете, не выразив от лица руководителей ассоциации самую глубокую признательность за работу его председателя, миссис Медилл Маккормик, которая не только щедро жертвовала деньги на это дело, но и добавила то, что ценнее вдвойне, — упорный, тяжелый личный труд в сочетании с неутомимым чувством юмора, часто в самых тяжелых обстоятельствах...


Были названы новые ассоциации штатов и множество организаций, борющихся за избирательное право и подавших заявки на аффилированное или вспомогательное членство, а также приведены данные о крупных денежных суммах, огромном количестве литературы и многочисленных работниках, предоставленных семи кампаниям в штатах в этом году. Эти факты и другие виды деятельности ассоциации освещались, в частности, следующим образом:

Мисс Гарриет Грим из Висконсина была направлена по запросу в Северную Дакоту для освещения серии встреч в рамках «Чотоквы» в июне и июле. Мисс Катарин Девере Блейк из Нью-Йорка предложила свои услуги всего лишь за возмещение расходов на месячную кампанию в июле. Срочные договоренности были достигнуты по телеграфу, и поскольку самые быстрые и настойчивые призывы поступали из Монтаны, она досталась ей, хотя позже она также немного поработала в Северной Дакоте. Специальный фонд мисс Шоу стал финансовой поддержкой, обеспечившей оба турне. Мисс Блейк установила удивительный рекорд, собрав пожертвованиями на своих встречах сумму, достаточную для покрытия всех расходов на поездки и проживание. Фонд мисс Шоу, [84] который часто казался неисчерпаемым кувшином, также выделил часть средств на отправку миссис Дженни Уэллс Вентворт в Огайо и миссис Лоры Грегг Кэннон в Неваду. Мисс Аддамс внесла свой вклад несколькими неделями участия в кампании, а сама доктор Шоу совершила поездки по маршруту, уделяя по десять дней каждому из штатов, где велась кампания, начиная с 27 августа и заканчивая Днем выборов...

Еще одной примечательной чертой работы этого года стало учреждение Дня независимости женщин в первую субботу мая, инициированное миссис Маккормик и увенчавшееся феноменальным успехом. На звучащий призыв, разосланный Национальным советом всем суффражисткам страны собраться в каждом городе и селении в назначенный час, исполнить гимн в поддержку избирательного права, заявить о своей вере, принять резолюцию и послушать речь, последовал потрясающий отклик. К этому событию была подготовлена женская версия Декларации независимости, и доктор Шоу обратилась к президенту Вильсону с просьбой объявить этот день официальным праздником, отмечаемым в знак признания права и необходимости того, чтобы женщины Соединенных Штатов стали гражданками не только на словах, но и на деле. Президент не прислушался к просьбе доктора Шоу, однако женщины страны откликнулись. Ни один штат не остался в стороне, даже штаты с равным избирательным правом, и многие дополнили регулярную программу шествиями и другими мероприятиями.


Было рассказано о Национальном корпусе юных суффражисток для привлечения молодежи — идея мисс Кэролайн Руутц-Риз (Коннектикут); о большом количестве распространенных документов Конгресса, среди которых 1000 экземпляров речи сенатора Генри Ф. Ашурста (Аризона) в Сенате по Федеральной поправке, представленной им самим; о созданных передвижных школах; о составленных списках многих тысяч активных членов и о бесконечном разнообразии деталей. Миссис Деннетт прекратила сотрудничество с ассоциацией в сентябре предыдущего года после четырех лет неоценимой службы.

Миссис Деннетт также представила отчет Комитета по литературе, чьи обязанности к тому времени были объединены с Национальной издательской компанией женского избирательного права (National Woman Suffrage Publishing Co.). Последняя отчиталась через своего председателя, миссис Сайрус В. Фильд. Остро необходимый Отдел данных был создан при сотрудничестве мисс Элинор Бирнс, которая также возглавляла Отдел прессы; миссис Фрэнсис Моул Бьоркман и миссис Деннетт. Была получена волонтерская помощь мисс Хелен Раулетт, которая, как и мисс Бирнс, была юристом; и хотя острая необходимость и возможности этого отдела были продемонстрированы, стало очевидно, что для его эффективной работы его необходимо перевести на платную коммерческую основу. Мисс Бирнс выступила с интересным рассказом о разветвленной структуре Отдела прессы и связей с общественностью и его важных достижениях. «По моему мнению, — сказала она, — новости об избирательном праве почти невозможно успешно передавать тому, кто не является убежденной суффражисткой. Знание методов работы с общественностью не компенсирует отсутствие убежденности и энтузиазма», — и в подтверждение она привела такой пример: «Несколько месяцев назад автор одной из нью-йоркских газет — худшей из наших газет “анти” — позвонил мне и сказал: “Мне поручено написать редакционную статью об угрозе женского избирательного права. Вы можете мне помочь?” Я ответила: “Да, я могу доказать вам, что большинство выборщиков президента в 1916 году могут представлять штаты с равным избирательным правом и что по всей вероятности каждой политической партии придется поддержать женское избирательное право еще до этого времени. Что может быть хуже этого?” Он согласился со мной, и его передовица, основанная на фактах, которые мы с доктором Шоу ему предоставили, стала для нас чрезвычайно успешным документом кампании».

Среди прочих ценных предложений мисс Бирнс отметила: «Хотя есть некоторые редакторы, которые предоставляют нам площадь, потому что вынуждены это делать — то есть потому, что мы постоянно делаем что-то “необычное” и создаем новости, которые невозможно игнорировать, — пожалуй, еще больше тех, кто искренне интересуется движением за избирательное право и поэтому стремится предоставить нам столько места, сколько позволяет коммерческий отдел их газеты. И, между прочим, один из самых ценных видов работы в прессе — это тот, который может выполнять каждая суффражистка в индивидуальном порядке. Газетные и журнальные редакции очень чувствительны к похвале и критики со стороны читателей. Рубрики, посвященные избирательному праву, иногда закрываются потому, что ни один из читателей не выражает своего одобрения в письмах. Индивидуальная политика газет, принижающая или извращающая проблему избирательного права, иногда продолжается потому, что ни один читатель не выражает своего несогласия. Редактору бывает досадно, когда читатель пишет жалобное письмо на одну неблагоприятную новостную заметку или карикатуру, хотя до этого он игнорировал всё, что публиковалось в пользу избирательного права».

Мисс Джейн Томпсон, разъездной секретарь, рассказала о тех 8000 милях, которые она преодолела в штатах, охваченных кампанией, начиная с ранней весны; о своем опыте — приятном и неприятном; о прекрасных возможностях, которые это предоставило для установления полного взаимопонимания и сердечных отношений между Национальной ассоциацией и штатами. Она рассказала о долгом и тяжелом труде национального президента и зачитала следующее выражение преданности и признательности от тех, кто вел кампании в Огайо, Миссури, Небраске, Северной Дакоте, Монтане и Неваде:

Доктору Анне Говард Шоу:

Когда преданно и верленно оказана услуга высочайшего уровня, те, кто больше всего выиграл от этой службы, испытывают радость выразить, пусть и не в полной мере, свою глубокую признательность. Мы, представители штатов, где велись кампании, чувствуем, что многим обязаны вам за великолепный способ, которым вы и ваш Исполнительный совет поддерживали нас в наших начинаниях, но еще больше мы ценим ваш личный труд, ваш неутомимый, прекрасный дух. Всегда готовая встретить любую возникшую ситуацию, невзирая на усталость, вы ободряли верующих, укрепляли сомневающихся и обращали в свою веру неверующих. Ваша служба, по нашему мнению, бесценна, и без нее обойтись невозможно.



Юрисконсульт объявил об окончательном урегулировании вопроса о завещании миссис Сара Дж. Макколл из Огайо, включавшем 100 акций компании Cincinnati Street Railway стоимостью от 5000 до 6000 долларов и 705 долларов процентов; а также о получении легата в размере 4750 долларов после уплаты налога наследства от бывшего сенатора США Томаса В. Палмера из Мичигана.

Мисс Элизабет Йейтс в своем докладе о президентском избирательном праве отметила: «Благоприятное решение Верховного суда штата Ильинойс в прошлом году не оставляет места для каких-либо дальнейших споров относительно его конституционности. Оно может быть предоставлено любой легислатурой простым большинством голосов, и этого можно добиться во многих штатах, которые не смогли бы набрать большое количество голосов, необходимое для вынесения конституционной поправки о всеобщем избирательном праве». Она настоятельно призвала любой штат, планирующий кампанию за всеобщее избирательное право, сначала добиться президентского избирательного права. В своем традиционно превосходном докладе о церковной работе миссис Мэри Э. Крейги рассказала о своих визитах в методистские министерские ассоциации Атланты, Тампы и Нового Орлеана с самыми отрадными результатами, поскольку в них зародился дружественный настрой по отношению к женскому избирательному праву, а последняя организация рекомендовала Генеральной конференции предоставить женщинам мирянские права. В сотрудничестве с доктором Ниной Вильсон Дьюи, ее председателем по Айове, во время конференции в долине Миссисипи в Де-Мойне были достигнуты договоренности со священниками восемнадцати протестантских церквей о том, чтобы в воскресенье их кафедры на каком-либо богослужении заняли женщины-делегаты, и общая численность собравшихся слушателей по точному подсчету составила 6000 человек. Четыре тысячи экземпляров ежегодного письма с просьбой упомянуть о необходимости влияния женщин на дела штата в их проповедях ко Дню матери были разосланы такому же числу священнослужителей.

Одним из самых ценных заседаний стал Вечер избирателей, проходивший под эгидой Национальной мужской лиги под председательством ее президента Джеймса Лиза Лэйдлоу (Нью-Йорк). Вступительную речь произнес сенатор США Люк Ли (Теннесси), которого встретили бурной овацией в начале, а по окончании речи аудитория встала под восторженные возгласы и размахивание платочками. В ходе своего выступления он сказал:

Я смущен тем, что не знаю, как обратиться к этой выдающейся аудитории... Как бы я ни сожалел об этом, я вынужден обратиться к вам как к «моим лишенным избирательных прав друзьям», которые, несмотря на вашу эрудицию, образованность и интеллект, при нашей просвещенной и прогрессивной цивилизации занимают такое же политическое положение, что и душевнобольные, идиоты, малолетние и прочие лица, находящиеся под ограничениями. Сказать, что я сожалею о необходимости обращаться к вам подобным образом — это не пустые слова, противоречащие истинным чувствам и убеждениям, ибо я был одним из трех южных сенаторов, которые были достаточно проникнуты абсолютной необходимостью женского избирательного права, чтобы перешагнуть через священные порталы прав штатов и проголосовать за поправку к конституции Соединенных Штатов, устраняющую из избирательного права ограничение по половому признаку, и я рад возможности выразить причины своей веры.

Эти причины двояки: во-первых, благотворное влияние на наше правительство предоставления женщинам привилегии голосования; и во-вторых, далеко идущие последствия для женственности предоставления этого права. Первая причина подтверждается утверждением, с которым согласятся все, даже «анти», — что подавляющее большинство женщин скорее хорошие, чем плохие, и обладают высочайшими идеалами правления и политики. Следовательно, предоставить право голоса этому классу — значит подавляющим образом увеличить число хороших избирателей и приумножить число граждан с такими высочайшими идеалами.

В ответ на это какая-нибудь «анти», которая своим противодействием женскому избирательному праву признает себя виновной в избитом обвинении в том, что женщины не обладают достаточным интеллектом для голосования, выступает вперед и говорит: «Но хорошие женщины голосовать не будут; этой привилегией воспользуются лишь дурные женщины». На этот аргумент отвечает противоположный опыт в штатах, где женщины голосуют. Если бы женское избирательное право лишь увеличило число плохих избирателей, то вместо того, чтобы распространяться подобно степному пожару от побережья до побережья, оно было бы отменено в штатах, где изначально опробовалось как эксперимент. Результаты в штатах, где было предоставлено избирательное право, являются абсолютным и неопровержимым аргументом в пользу национального женского избирательного права. В этих штатах оно перенесло места голосования из притонов в церкви, открыло больше школ и закрыло больше питейных заведений, чем все прочие политические движения вместе взятые. Идеалы управления и стандарты добра и зла, по которым оцениваются государственные чиновники, были подняты без ни малейшего снижения стандартов материнства, жены и женственности — стандартов, которыми гордится каждая женщина и перед которыми преклоняется и благоговеет каждый мужчина...


Среди других ораторов выступали президент Университета Кентукки Х. С. Баркер; Р. А. Макдауэлл (Кентукки), достопочтенный Леон Лок (Луизиана), мисс С. Грейс Николз из Чикаго и Чарльз Т. Холлинан, вице-президент лиги. В ходе съезда около тридцати видных мужчин сформировали отделение Национальной мужской лиги, временным председателем которой стал Джон Белл Кебл, декан юридического факультета Университета Вандербильта.

Делегаты этих национальных съездов теперь ощущали меньшую потребность в ораторском красноречии и большую — в практических знаниях о ведущейся работе, чтобы они могли увезти их с собой в свои штаты. Один вечер с пользой прошел за прослушиванием коротких выступлений мисс Алисы Стоун Блэквелл о работе Национальной ассоциации; миссис Антуанетты Функ о деятельности Комитета Конгресса; миссис Рэймонд Браун, президента ассоциации Нью-Йорка, о необычной и масштабной кампании, разворачивающейся в этом штате; мисс Ханны Дж. Паттерсон о подготовительной кампании в Пенсильвании; миссис Моуд Вуд Парк, секретаря Бостонской ассоциации за равное избирательное право, и миссис Терезы А. Кроули о грядущей кампании в Массачусетсе; миссис Лиллиан Дж. Фейкерт, президента ассоциации штата, о кампании в Нью-Джерси. Во всех этих штатах поправки были вынесены на рассмотрение в 1915 году. Мисс Рэнкин рассказала радостную историю победы в Монтане.

Массовый митинг в воскресенье днем стал одним из крупнейших собраний за всю историю Римановской аудитории: все места для стояния были заняты, а многим отказали на входе. Аудитория представляла все слои общества, и бросалось в глаза большое количество мужчин. Доктор Шоу председательствовала и воздала должное жителям Нэшвилла. Мисс Джейн Аддамс выбрала в качестве темы своего выступления визит к историческому дому Эндрю Джексона, который, по ее словам, заставил ее задуматься о той великой роли, которую мужчины Юга сыграли в формировании политики раннего правительства штатов, и о том, как главный судья Джон Маршал, южанин, сплотил их в несокрушимое целое. Она упомянула о том, как женщины выполняли свою роль, и задалась вопросом, почему мужчины были столь прогрессивны в те ранние годы и почему они столь реакционны теперь, когда женщины просят их предпринять еще один эксперимент в области народного правления. Мисс Роза Шнейдерман, президент Профсоюза работниц Нью-Йорка, выступила на тему «Потребность трудящихся женщин в голосе», рассказав о 800 000 работающих женщин в штате Нью-Йорк, низкой заработной плате многих из них и несправедливых условиях труда. «Вы говорите о рыцарстве? — воскликнула она. — Мы, работающие женщины, скажем вам, что в промышленности к нам не проявляют никакого рыцарства, и мы также скажем вам, что мы возвращаемся домой с половиной заработка, который получают мужчины. Те же самые мужчины, которые говорят нам, что мы ангелы, направляют комиссаров по борьбе с пороком для расследования причин, по которым девушки сбиваются с пути. Я полагаю, что один взгляд на ведомость заработной платы дал бы им ответ».

Мисс Розика Швиммер из Будапешта, приехавшая с петицией к президенту Вильсону от женщин пятнадцати воюющих стран с просьбой использовать свое влияние для достижения мира, выступила с красноречивой и страстной речью. Буря аплодисментов приветствовала ее призыв к мужчинам этой страны предотвратить катастрофу войны в будущем путем предоставления избирательного права женщинам, которые всегда будут использовать его ради мира. Миссис Деша Брекинридж, президент Ассоциации за равные права Кентукки, одна из самых ярких и убедительных ораторш за избирательное право, выбрала темой выступления «Юг нуждается в своих женщинах». «Не призывайте женщин Юга помогать вам решать ваши проблемы с хлопком, пока вы расходуете детей женщин на хлопковых фабриках», — сказала она. «Женщины должны обладать избирательным бюллетенем, чтобы справляться со всеми суровыми условиями жизни. Когда мы думаем о войне и патриотизме, мы думаем о мужчинах. Мы забываем о маленькой армии женщин, которые всегда следуют по пятам за большими армиями и бросают вызов пулям и ужасным условиям войны, чтобы стать ангелами милосердия на полях сражений; Флоренс Найтингейл, которые переносят тяготы ради ухода за ранеными. Мы также склонны забывать о великой армии, остающейся в тылу, — женщинах, на которых тяжким грузом ложатся военные тяготы, о тех, кто должен выносить скорбь и ожидание. Справедливо ли утверждать, что женщина не должна играть никакой роли в повседневных делах жизни, когда ей приходится выносить столь многое на войне?»

Программу завершило выступление миссис Кейт Уоллер Барретт об отношении к женскому избирательному праву Международного совета женщин, в котором она занимала руководящую должность. Она рассказала о его пятилетней встрече в Риме в мае предшествующего года, незадолго до начала войны, и заявила, что стремление к избирательному праву является связующим звеном между женщинами всех наций. Она объявила, что безопасность страны зависит от того, будет ли у женщин право голоса в управлении всем тем, что касается благополучия мужчин, а также женщин и детей. Вечером руководители, делегаты и гости были приняты миссис Бенжамин Ф. Вильсон в ее прекрасном поместье Уилмор-Мэнор.

Этот съезд 1914 года навсегда останется в памяти благодаря долгим спорам вокруг так называемой Национальной поправки Шафрота об избирательном праве. Она заняла все время или часть нескольких заседаний, и газета «Уоменс джорнал» писала: «Главный акцент на съезде был сделан на работе в Конгрессе; это доходило даже до того, что сокращались обсуждения методов работы на уровне штатов. Историю годовой работы в различных штатах как по полному, так и по президентскому избирательному праву пришлось резко свернуть». Новый Комитет Конгресса был назначен 1 января в составе миссис Медилл Маккормик, миссис Антуанетты Функ и миссис Шерман М. Бут из Иллинойса, миссис Брекинридж (Кентукки), миссис Мэри С. С. Брэдфорд (Колорадо); миссис Джон Такер (Калифорния); миссис Эдвард Дрейер (Нью-Йорк); миссис Хелен Х. Гарденер (Округ Колумбия). Миссис Дрейер подала в отставку; миссис Гарденер в значительной степени не могла исполнять обязанности из-за болезни и отсутствия. Другие члены находились слишком далеко для активной работы, и штаб-квартира в Вашингтоне находилась в ведении трех сравнительно молодых, энергичных женщин из Иллинойса, которые продемонстрировали столь выдающуюся политическую проницательность при проведении законопроекта о президентском избирательном праве через легислатуру этого штата и были лидерами Прогрессивной партии. Замечательный отчет о работе комитета, представленный председателем миссис Маккормик, включая ее отчет в качестве председателя Комитета по кампании, занял 45 страниц печатного Справочника съезда. Он содержал полный отчет о действиях по вопросу женского избирательного права в обеих палатах 63-го Конгресса, имена и голоса членов, слушания в комитетах, дебаты в Сенате, записи речей, статистику и информацию, подобной которой никогда ранее не представлялось на съездах по избирательному праву, и продемонстрировал объем выполненной комитетом работы, практически равный тому, что был проделан за все предыдущие сессии Конгресса вместе взятые. [85] Было очевидно, что впервые попытка добиться действий от Конгресса по вопросу женского избирательного права предпринимается в политическом ключе, что являлось правильным путем, но, к сожалению, это также показало, что федеральная поправка, бывшая главной целью Национальной ассоциации на протяжении последних сорока четырех лет, оказалась под угрозой вытеснения поправкой совершенно иного характера. Место можно выделить лишь для той части весьма искусно поданной миссис Маккормик презентации этой предлагаемой поправки, которой достаточно для полного понимания вопроса.

Я приняла на себя ответственность в качестве председателя в начале января 1914 года и, открыв нашу штаб-квартиру в здании Манси в Вашингтоне, округ Колумбия, разделила работу комитета на три отдела — лоббизма, пропаганды и организации. Лоббирование и связи с общественностью продолжались из вашенгтонского офиса, а организационный офис был открыт в Чикаго во второй половине января, поскольку было решено, что Чикаго географически гораздо лучше расположен для реализации программы этого отдела.

Поскольку Конгресс заседал, нам было необходимо сосредоточить наше внимание на нашем лобби в Капитолии и как можно быстрее определить как политику, которую следует принять, так и наиболее мудрый метод законодательной процедуры. Чтобы облегчить эту работу, мы с миссис Бут присоединились к миссис Функ в Вашингтоне и, разделив обязанности, приступили к зондированию настроений в Конгрессе. То, что в нынешнем Конгрессе было известной резолюцией Бристоу — Монделла, было одобрительно вынесено на рассмотрение Постоянным комитетом по избирательному праву в Сенате и при нашем желании могло быть поставлено в качестве незавершенного вопроса в календарный план, что привело бы к дискуссии, завершающейся голосованием.

Ситуация в Палате представителей была не столь благоприятной. В ней нет комитета по избирательному праву, и поправка Монделла находилась в Юридическом комитете. Поскольку этот комитет состоял из людей, если не открыто враждебных, то как минимум индифферентных, не казалось, что существует какая-либо немедленная вероятность действий. Тем не менее мы очень скоро обнаружили, что Конгрессиональный союз распространяет среди демократов петицию с призывом провести кокус по вопросу создания Постоянного комитета по избирательному праву. Члены вашего Комитета Конгресса сочли это огромной ошибкой. Это предоставляло Демократической партии прекрасную возможность заявить о своем противодействии женскому избирательному праву, используя свою доктрину прав штатов в качестве обоснования своих действий. Мы обсудили это с членами Конгрессионального союза, которые были убеждены в правильности привлечения Демократической партии к ответу за или против избирательного права, и в ходе нашего обсуждения выяснилось, что их политика привлечения этой партии к ответственности как правящей силы должна быть немедленно претворена в жизнь и объявлена, как только демократы проголосуют на кокусе. Зная, что эта политика диаметрально противоположна политике Национальной ассоциации, которая всегда придерживалась беспартийности — привлекать к ответственности отдельное лицо, а не партию, — мы отчаянно пытались заблокировать петицию и избежать демократического кокуса в тот момент, но поскольку Конгрессиональный союз располагал лобби из сорокá женщин против наших трех, нам не удалось этому воспрепятствовать. Партия провела кокус и не только проголосовала против Постоянного комитета по избирательному праву, но и мистер Хефлин из Алабамы внес поправку в резолюцию перед кокусом, позволившую членам 3 февраля голосами 123 против 55 высказаться за то, что женское избирательное право является вопросом, который должны решать штаты, а не национальное правительство.

Теперь нам необходимо было провести полный опрос обеих палат Конгресса, занести в таблицы послужные списки политиков, насколько нам удавалось добыть информацию, и в кратчайшие сроки определить, целесообразно ли выносить поправку Бристоу на голосование в Сенате... Мой первый визит был к сенатору Бора из Айдахо, который является моим личным другом, суффражистом и имеет преимущество быть прогрессивным республиканцем из штата с равным избирательным правом. «Я не могу голосовать за эту поправку, — сказал он, — и хочу, чтобы вы поняли мои причины для такой позиции. Я не считаю, что суффражистки осознают, что они делают с женщинами Юга, если навяжут им всеобщее избирательное право до того, как те будут к нему готовы. Расовый вопрос — один из самых серьезных, стоящих перед страной сегодня, и женщины должны помочь в его решении, прежде чем брать на себя большие обязанности. Я также являюсь убежденным защитником природы и придерживаюсь позиций прав штатов по обоим этим вопросам».


Затем миссис Маккормик навестила сенатора Бертона из Огайо, охарактеризованного ею как «реакционный республиканец»; сенатора Джонсона из Мэна и сенатора Солсбери из Делавэра — «твердых демократов в вопросах прав штатов», — и у нее сложилось впечатление, что у новой поправки, которую замышлял ее Комитет Конгресса, будет больше шансов на успех, чем у первоначальной, которой Конгрессиональный союз присвоил название «Поправка Сьюзен Энтони». Следующие лица согласились войти в состав Консультативного комитета в Сенате: Бора из Айдахо; Бристоу из Канзаса; Шафрот и Томас из Колорадо; Оуэн из Оклахомы; Клэпп из Миннесоты; Смут из Юты; Керн из Индианы; Ли из Теннесси и Ашурст из Аризоны. «Они единогласно согласились с нами, — сказала она, — что вынесение этого вопроса на обсуждение в Сенате во время нынешней сессии будет иметь огромную образовательную ценность, поскольку в Конгрессе никогда ранее не проводилось дебатов по вопросу женского избирательного права». [86]

Миссис Маккормик рассказала о том, как поправка была внесена в календарь в качестве незавершенного вопроса и ежедневно обсуждалась в 2 часа дня в течение десяти дней, вплоть до голосования 19 марта 1914 года, когда она получила 35 голосов «за» и 34 «против» — большинство, но не необходимые две трети. Изменение 11 голосов обеспечило бы ее принятие, и было известно, что более половины отсутствовавших поддерживали ее, но эти факты не внушили ей никакой веры в поправку. «Во время опроса членов Сената, — сказала она, — мы все больше убеждались в необходимости парировать довод о правах штатов и все острее чувствовали барьер конституций штатов на пути продвижения нашего дела. Анализ этих конституций оказался весьма показательным, и при обсуждении этого пункта с сенаторами они постоянно повторяли общую мысль о вынесении этого вопроса, как и других крупных национальных вопросов, на решение народа. Мы также обнаружили в это время, что на рассмотрении Конгресса находилось семь или восемь различных поправок по вопросу женского избирательного права. Например, существует законопроект, дающий нам право голосовать за выборщиков президента. Существует другой законопроект, дающий нам право голосовать за сенаторов и членов Конгресса и т. д.... [87] Общий опрос Нижней палаты, а также действия демократического кокуса еще более убедительно доказали нам, что мы заблокированы доктриной прав штатов». Далее в отчете говорилось:

Именно в это время мы с миссис Функ и миссис Бут истолковали наши обязанности в качестве комитета таким образом, что мы были назначены не только для целей национальной пропаганды и продвижения поправки Бристоу, но что наши обязанности носили более широкий характер и требовали от нас реагирования на любые политические чрезвычайные ситуации, которые могли возникнуть во время нашего пребывания в должности. Поэтому мы принялись за разработку новой формы поправки к Конституции США, которая соответствовала бы аргументу о правах штатов, если таковое вообще было возможно. Поскольку миссис Функ является юристом, мы с миссис Бут сочли крайне важным, чтобы именно она составила такую поправку. Это было сделано; поправка была представлена нескольким юристам, нашим Консультативным комитетам Сената и Палаты представителей; способному юристу-конституционалисту в Вашингтоне, судье Уильяму Дж. Калхуну из Чикаго — юристу с международной репутацией, и судье Хираму Гилберту, одному из лучших юристов-конституционалистов Иллинойса. Мы приняли переформулировку судьи Гилберта и затем отправили ее в законодательное бюро Прогрессивной партии в Нью-Йорке, где она была одобрена их группой юристов, занимающихся составлением всех их законопроектов.

В это время поправка обсуждалась с нашим Консультативным комитетом в Сенате и встретила не только их одобрение в качестве поправки, но они сочли ее весьма хитрым политическим шагом со стороны нашей организации. На следующем заседании Национального совета по избирательному праву я представила поправку, и после почти двухмесячного рассмотрения и обсуждения с некоторыми из ведущих суффражисток страны они единогласно проголосовали за ее одобрение и поручили нам вынести ее на обсуждение всякий раз, когда мы сочтем это целесообразным. Это решение было принято Национальным советом примерно за две недели до голосования в Сенате. Не желая никоим образом вмешиваться в поправку Бристоу, мы даже не обсуждали идею этой поправки ни с кем из других членов Конгресса, за исключением, разумеется, наших Консультативных комитетов. [88]


Сенатор Джон Ф. Шафрот из Колорадо по просьбе комитета миссис Маккормик внес новую меру, получившую его имя, и в мае она была одобрительно рекомендована Сенату сенатором Оуэном из Оклахомы. На этом съезде в Нэшвилле она впервые была вынесена на рассмотрение ассоциации. В своем докладе миссис Маккормик описала слушания, состоявшиеся в Юридическом комитете Палаты представителей 3 марта:

Слушания совпали по времени с сильной метелью, и наши ораторы застряли в снежных заносах, так что когда мы предстали перед комитетом, Национальную ассоциацию представляли лишь миссис Функ, миссис Бут и я сама, а поскольку миссис Бут не была готова выступать, а я была председателем на выделенное нашему комитету время, единственным оратором осталась миссис Функ. Накануне слушаний мы обсудили возможные аспекты проблемы избирательного права, которые миссис Функ могла бы использовать в своей речи и которые были бы новыми для Юридического комитета. Как организация мы проводим слушания перед этим комитетом уже более сорока лет, и поскольку многие из его членов проработали несколько сроков, они знакомы с аргументами в пользу избирательного права так же хорошо, как и мы. Поэтому мы решили проявить абсолютную откровенность перед комитетом и привлечь их внимание к тому факту, что они обладают полномочиями, если пожелают ими воспользоваться, предложить Конгрессу иную форму законодательства, нежели та, которая им представлялась. Миссис Функ сделала это заявление перед ними и сказала, что в ходе индивидуальных интервью с членами Юридического комитета мы выяснили: они убеждены в том, что женское избирательное право — это вопрос, который столь стремительно набирает обороты по всей стране, что пройдет совсем немного времени, и женщины добьются своей политической свободы, однако как комитет, и в силу того, что на нем заседало большинство демократов, они не чувствовали себя способными вынести поправку Монделла ни в каком виде. [89]


Затем миссис Маккормик призвала миссис Функ представить поправку Шафрота — Палмера, внесенную в Палату представителей А. Митчеллом Палмером (Пенсильвания), и аргументы в ее пользу. Текст поправки гласил:

Всякий раз, когда какое-либо число законных избирателей какого-либо штата, превышающее 8 процентов от числа законных избирателей на последних предшествующих всеобщих выборах, проведенных в таком штате, подает петицию о вынесении на голосование законных избирателей упомянутого штата вопроса о том, должны ли женщины иметь равные с мужчинами права в отношении голосования на всех выборах, проводимых в таком штате, такой вопрос подлежит соответствующему вынесению на голосование, и если большинство законных избирателей штата, голосующих по этому вопросу, проголосует за предоставление женщинам таких равных прав, то таковые с этого момента считаются установленными, несмотря ни на какие положения конституции или законов такого штата, гласящие об обратном.


Начав свою тщательно подготовленную «речь», миссис Фанк сказала:

Эта поправка к Конституции США должна быть принята обеими палатами национального Конгресса двумя третями голосов и ратифицирована большинством в три четверти законодательных собраний штатов, прежде чем она станет законом. На данный момент она идентична поправке Бристоу — Монделла. Разница между ними заключается в том, что после того, как последняя поправка будет принята тремя четвертями законодательных собраний штатов, она полностью наделяет женщин избирательными правами. Поправка Шафрота — Палмера после ее принятия тремя четвертями законодательных собраний штатов дает 8 процентам избирателей штата возможность вынести вопрос об избирательном праве на рассмотрение избирателей на следующих всеобщих выборах. Такая петиция может быть подана в любое время, не единожды, а бессрочно, до тех пор, пока избирательное право не будет завоевано, и для принятия этой меры достаточно большинства голосов участвующих в голосовании по данному вопросу. Другими словами, каждый штат, где женщины в настоящее время не наделены избирательными правами, может ежегодно становиться штатом, где ведется избирательная кампания. Если мужчины-избиратели вынуждены выслушивать агитацию и обсуждение вопроса о женском избирательном праве в ходе непрекращающейся кампании, то как скоро они из отчаяния и в целях самообороны проголосуют в его поддержку?

Теперь почему поправку Шафрота — Палмера провести через Конгресс легче, чем поправку Бристоу — Монделла? Прежде всего она перекладывает ответственность за фактическое наделение женщин избирательными правами с сенаторов и представителей на жителей их соответствующих штатов. Во-вторых, доктрина прав штатов является главным возражением, выдвигаемым против любого федерального вопроса, выносимого на рассмотрение Конгресса. Она представляет собой главнейшее препятствие на пути к федеральному законодательству по любому вопросу и признается в качестве веского возражения членами Конгресса, в особенности выходцами с Севера, которые считают своим долгом перед южанами воздерживаться от вмешательства в дела, имеющие жизненно важное значение для Юга...

В-третьих, Демократическая партия привержена идее народной инициативы и референдума, но не женскому избирательному праву... Президент поддержал инициативу и референдум и полностью убедился в их достоинствах... Мы просим Демократическую партию предоставить нам, женщинам страны, право народной инициативы и референдума по вопросу о том, будет ли нам позволено голосовать, и ни одному штату этот вопрос не может быть навязан или даже решен до тех пор, пока большинство избирателей штата не подадут свои избирательные бюллетени в его пользу.


Были описаны трудности, связанные со старой поправкой как в Конгрессе, так и во многих штатах, и в качестве примера было приведено, в частности, дело штата Нью-Йорк:

Если вопрос об избирательном праве будет вынесен на рассмотрение штата Нью-Йорк в 1915 году и не пройдет, то в соответствии с конституцией Нью-Йорка он не сможет быть вынесен повторно в течение двух лет. Тем временем вся энергия, которую следует направить на непосредственное просвещение граждан, будет снова потрачена впустую на попытки добиться получения большинства голосов в двух последовательных легислатурах. По мнению одного из видных лидеров движения за женское избирательное право в Нью-Йорке, высказанному мне, если поправка не пройдет в 1915 году, у населения не будет возможности проголосовать по ней еще в течение пятнадцати или двадцати лет.

Скорейшее принятие поправки Шафрота — Палмера устранило бы препятствие в виде конституции штата и оставило бы для организации штата лишь работу по ратификации этой поправки, которая требует лишь большинства голосов в обеих палатах легислатуры. И снова законодатель получает возможность переложить ответственность на избирателей своего штата. Он сам не голосует непосредственно по данному вопросу — он лишь выносит вопрос на рассмотрение народа. Вы легко можете видеть, что и здесь эту поправку ратифицировать в легислатурах легче, чем поправку Бристоу — Монделла, поскольку при ратификации последней законодатели фактически делают окончательный выбор в вопросе наделения женщин избирательными правами по всей стране... Одновременное рассмотрение вопроса об избирательном праве в каждом штате придало бы движению сокрушительный кумулятивный импульс и неизмеримо усилило бы активность суффражисток. Тот факт, что национальный Конгресс предпринял какие-либо действия в отношении вопроса об избирательном праве, возвел бы его в ранг общегосударственной проблемы, и я весьма сомневаюсь, что Демократическая и Республиканская партии смогли бы отказаться от включения пункта о женском избирательном праве в свои национальные платформы.


На этом выступление миссис Фанк закончилось, и миссис Маккормик продолжила: «При распределении работы лобби миссис Шерман взялась за составление картотеки Конгресса по тому же методу, который она столь успешно применяла в легислатуре Иллинойса, и был подготовлен список членов, против которых следует вести борьбу из-за их позиции в Конгрессе. Артур Данн, который тридцать лет проработал вашингтонским корреспондентом газеты, был назначен во главе бюро по связям с общественностью и оказался неоценимо полезен благодаря своему личному знакомству с каждым членом Конгресса». Чарльз Т. Халлинан, также опытный журналист, был назначен председателем пресс-бюро и в своем отчете съезду рассказал о внедрении новейших методов работы со средствами массовой информации и об их выдающемся успехе. В Чикаго был открыт офис для организационной работы и создана система тщательной работы по избирательным округам, подробный отчет о которой занял полдюжины страниц печатных протоколов. Мисс Лилли Гленн и мисс Лавиния Энгл были назначены полевыми организаторами, провели работу во многих штатах, выступили с речами в помещениях и на открытом воздухе в десятках округов, посетили женские общества и сформировали множество клубов избирательного права. Использовались все виды транспорта — от мулов до автомобилей, — и пришлось преодолеть немало трудностей. Отчет завершался несколькими страницами ценных предложений по проведению полноценной политической кампании в случае ее реализации. Миссис Маккормик также представила интересный отчет о своем руководстве другим комитетом, сказав:

Ранним летом 1914 года миссис Деша Брекинридж выдвинула ценную идею о создании специального комитета по проведению кампании, который должен быть назначен Национальным советом с целью оказания помощи штатам, где проводилась кампания, посредством создания для них бюро ораторов и разработки способов привлечения необходимых средств, что было одобрено Национальным советом. Мое одобрение было бы менее восторженным, предвидь я, что меня выберут председателем. Был назначен специальный финансовый комитет: миссис Стэнли Маккормик — председатель, мисс Аддамс — казначей и я — секретарь. Мисс Этель М. Смит из Вашингтона, округ Колумбия, провела свой отпуск, создавая бюро ораторов в чикагской штаб-квартире, и им руководила миссис Джозефин Конгер-Канеко. По штатам, где шла кампания, было направлено столько национальных ораторов, сколько позволяли наши финансы. Мы столкнулись с обескураживающим фактом: для ведения по-настоящему активной кампании нам потребовался бы фонд в размере не менее 50 000 долларов, а у нас было менее 13 000 долларов. Мы собрали и распределили наличными сумму меньшую, чем та, которая используется при кампании городского олдермена в межсезонье.

План дня самопожертвования был предложен миссис Брекинридж суффражисткой из Висконсина, одобрен Национальным советом, и к женщинам Америки было обращено всеобщее воззвание пожертвовать чем-нибудь ради избирательного права и внести эту сумму в общий фонд для использования в штатах, где велась кампания. [Было собрано 9 854 доллара.] Миссис Фанк, прогуливаясь однажды по Капитолию, заметила невесту с большим количеством золотых украшений и выразила пожелание, чтобы часть золота, используемого для личных украшений, попала в сокровищницу для продажи в пользу штатов, где шла кампания, — так возникла идея «плавильного котла»... План был одобрен и осуществлен следующим образом: из числа различных организаций суффражисток, колледжей, церквей и т. д. был составлен тщательно отобранный список имен женщин. Эти женщины получили письма с просьбой внести вклад в плавильный котел, а также с настоятельным призывом взять на себя обязанности членов подкомитета, возложив на себя ответственность за привлечение взносов по меньшей мере от шести человек и контроль за этой группой до исчерпания всех возможностей. Имена этих лиц тщательно изучались главным комитетом, и двум-трем людям из каждой группы из шести человек предлагалось возглавить дальнейший подкомитет, в результате чего создавалось нечто вроде бесконечной цепи. Несмотря на то, что это было осуществлено поспешно и в условиях сильной жары вашингтонского лета, кампания имела огромный успех, и теперь по окончании кампании взносы все еще продолжают поступать, и мы считаем, что потенциал плавильного котла еще даже не начал исчерпываться. [Было собрано 2 732 доллара.]


Отчет миссис Фанк о своей работе в рамках кампании ярко продемонстрировал положение дел, с которым суффражистки сталкивались в ходе кампаний в штатах и с которым сталкивались с самого начала:

С момента моего отъезда из Вашингтона 25 августа и до возвращения в Чикаго 27 октября я проехала примерно 8 000 миль. После трехдневных выступлений в Индиане, где суффражистки изо всех сил старались добиться созыва конституционного конвента, я провела два дня в Чикаго, а затем отправилась в западные штаты. Первые три дня я провела в Омахе, и хотя изначально мой маршрут предполагал мой приезд в Небраску на последние десять дней кампании, впоследствии это было изменено, и я во второй раз вернулась в Монтану, поэтому мои наблюдения относительно Небраски относятся только к Омахе. Там царила почти невероятная атмосфера противодействия. Пивовары открыто выступили против нас, а пивоваренная индустрия связана со многими крупными финансовыми предприятиями этого города. Банкиров, торговцев, портных и других бизнесменов, чьи жены состояли в организациях суффражисток, нагло предупреждали, что вклады пивоварен будут изъяты из банков, что у торговцев и лавочников отнимут клиентуру — даже врачам угрожали потерей клиентуры, если их жены продолжат активно участвовать в кампании. В результате парализовало деятельность многих женщин, которые при других обстоятельствах были бы лидерами и сторонниками этой работы. Миссис Дрейпер Смит делала все возможное с человеческой точки зрения, чтобы остановить волну противодействия, однако казалось, что деньги на пропаганду и организацию, а также многочисленные ораторы были жизненно необходимы. После моего отчета миссис Маккормик была оказана вся возможная дополнительная помощь.

Моя поездка в Южную Дакоту была исключительно интересной. Этот штат и Северная Дакота являются сельскохозяйственными штатами, города там маленькие и находятся далеко друг от друга, а деревни разбросаны на огромных пространствах. Большая часть населения проживает в сельской местности, на фермах и ранчо. Обе Дакоты даже сейчас остаются почти пионерскими штатами, однако они обладают, пожалуй, высочайшим уровнем образовательных возможностей и всеобщей грамотности во всех Соединенных Штатах. Их законы в целом хороши, и по этой причине как у мужчин, так и у женщин наблюдается большая апатия в отношении избирательного права. Штаты процветают, и люди в полной мере не ощутили на себе тягот порочных политических условий. Главная проблема заключалась в том, чтобы достучаться до людей и заставить их задуматься, поскольку, когда они хоть сколько-нибудь задумываются над этим вопросом, они склонны рассуждать верно. Я убеждена, что каким бы ни было голосование против поправки об избирательном праве в Северной Дакоте, оно стало результатом безразличия и недостатка специальной информации, а не реального сопротивления в какой-либо значительной степени.

Судя по тому, что мне удалось узнать в Южной Дакоте, я полагала, что интересы алкогольной промышленности ведут свою последнюю борьбу за контроль над штатом, и примерно в то время, когда я прибыла, миссис Пайл выяснила, что на субсидирование прессы штата расходуется огромная сумма денег, и одновременно с этим литературные труды противниц избирательного права, появлявшиеся в прессе в течение последнего года, вышли в ведущих газетах, а дамы-антисуффражистки с оплатой в 100 долларов в неделю и возмещением расходов появились на трибунах в главных поселениях и городах. Во время своей кампании там я выступала на открытом воздухе везде, где только было возможно, даже несмотря на то, что для меня были организованы встречи в залах, судах и церквях. Я обнаружила, что небольшие аудитории, собиравшиеся в этих местах, состояли из женщин и мужчин, которые уже были заинтересованы в вопросе, в то время как непросвещенный избиратель соглашался слушать только тогда, когда его ловили на улице. Я провела неделю ярмарки штата в Гуроне вместе с миссис Пайл и стала свидетелем поразительной демонстрации активности. Посещаемость достигала 50 000 человек в день, а территория была усеяна нашими желтыми знаменами. На каждом животном-победителе выставки, на каждой гоночной коляске, автомобиле и мотоцикле развевались наши вымпелы. За один день было роздано двадцать тысяч желтых значков. Индианки из резервации исполняли свои традиционные танцы, размахивая знаменами суффражисток, а заклинательница змей на центральной аллее несла вымпел «Голоса за женщин», в то время как огромное пресмыкающееся обвивалось вокруг ее тела. Во время ярмарки я выступала по четыре-пять раз в день и по вечерам проводила уличные митинги в центре города. Когда я не была занята этим, я помогала миссис Пайл и ее комитету распространять тысячи экземпляров литературы и была поражена тем, с каким рвением люди их принимали. Мы осмотрели территорию ярмарки, чтобы проверить, сколько материала было выброшено, и обнаружили, что практически ничего.

В Северной Дакоте миссис Дарроу попросила меня поехать на непаханое поле движения за избирательное право. Во многих местах никогда не слышали выступлений суффражисток и не проводили собраний в их поддержку. Я проехала зигзагом от юго-восточного угла до северо-западного и в Миноте была арестована за произнесение речи на улице. Мне не удалось обнаружить ни одного закона против моих выступлений на улице, и я была и остаюсь убеждена, что это стало результатом мелкой тирании городских чиновников, настроенных против женщин. Штраф в размере 5 долларов, наложенный на меня мировым судьей, был им отменен. Я провела две недели в Монтане, проехав около 2 000 миль, и обнаружила там более всеобщий интерес, чем в любом другом штате. При 118 000 избирателях, разбросанных по третьему по величине штату в Союзе, при наличии множества борющихся группировок, острой ситуации с трудом и политическом контроле над штатом, сосредоточенном в руках одной крупной корпорации, там было чем заняться суффражисткам. Организаторская работа мисс Рэнкин была доведена до высокой степени эффективности благодаря ее упорным стараниям. Компания «Амальгамейтед коппер», стремившаяся сорвать принятие закона о компенсациях рабочим, объединилась с водочными магнатами, пытаясь сорвать принятие поправки о женском избирательном праве, и нарядилась в юбки и чепцы организованных женщин-антисуффражисток. Я выступала перед тысячами людей по всему штату, и хотя внешне все казалось благополучным, подспудно ощущалось яростное сопротивление, которое можно было прочувствовать, но невозможно оценить количественно, пока не будут подсчитаны голоса. [Штат проголосовал «за» с перевесом в 3 714 голосов.]

Невада была похожа на сказку из книги — большой, но маленький штат с 80 000 жителей и 18 000 избирателей; он был организован мисс Мартин настолько тщательно, что, как мне кажется, она знала каждого избирателя по имени. Я чувствовала себя пятым колесом в телеге. К моменту моего прибытия вся работа была закончена и отложена дозревать, и я оказалась в незавидном положении: меня зажали между д-ром Шоу, которая только что выступала передо мной, и мисс Аддамс, которая шла сразу за мной. Тем не менее я проехала через пустыню, спускалась в шахты, выступала в домах мясников и на собраниях, завершавшихся ужином и танцами, и уехала с уверенностью, что у мисс Мартин в кармане припасено две-три тысячи голосов. [Штат проголосовал «за» с перевесом в 3 678 голосов.] В этой поездке я узнала о сотнях тысяч экземпляров литературы, разосланных нашим гостеприимным другом, достопочтенным Томом Хефлином из Алабамы. Теперь я понимаю, почему всю прошлую зиму он каждые несколько минут вскакивал в Конгрессе и зачитывал в стенографический отчет какие-то ужасы о голосовании женщин. У него был прагматичный ум, и он бережливо экономил на почтовых расходах на антисуффражистскую литературу в интересах «общества противниц», алкогольного лобби, организованной преступности и всех тех сил, которые ополчились против нас.


Съезд с глубокой признательностью отнесся к тяжелой и масштабной работе, проделанной Комитетом по работе с Конгрессой, однако царило сильное недовольство так называемой поправкой Шафрота, которая в течение последних восьми или девяти месяцев широко обсуждалась в издании «Уоменс джорнал». [91] Дебаты на съезде заняли несколько заседаний и отличались большей резкостью, чем когда-либо прежде на подобных ежегодных встречах. Правление, одобрившее поправку, чувствовало себя обязанным отстаивать ее, однако для большинства делегатов, состоявших в движении годами, это означало отказ от цели, ради которой создавалась ассоциация и которой все основатели, пионеры движения и те, кто продолжал дело до сегодняшнего дня, посвятили свои лучшие силы. Д-р Шоу была единственным членом правления, много лет связанным с ассоциацией, и, хотя ее суждение противоречило новой поправке, она уступила настоятельным просьбам своих молодых коллег и оптимистично настроенных членов Комитета по работе с Конгрессом дать ей честный шанс. Мисс Блэквелл, редактор «Уоменс джорнал», решительно поддержала поправку и обеспечила ей поддержку своей газеты в многочисленных длинных, убедительных передовицах. Она также предоставила колонки для жарких дебатов суффражисток со всей страны по обе стороны баррикад. [92] Этот вопрос обсуждался в ассоциациях штатов в течение последних семи или восьми месяцев.

Миссис Мэри Уорр Деннетт, секретарь-корреспондент Национальной американской ассоциации, писала президентам штатов в первую неделю мая 1914 года: «Как ни странно, мы обнаружили, что довольно много членов нашей ассоциации ошибочно полагают, будто внесение поправки Шафрота означает отказ от старой поправки, которая вносилась в Конгресс в течение сорока с лишним лет и которая, как вы знаете, теперь внесена вновь и на этой сессии будет называться поправкой Бристоу — Монделла. Ничто не может быть дальше от истины. Причина внесения поправки Шафрота заключается в том, чтобы приблизить день, когда принятие поправки Бристоу — Монделла станет возможным... Обе поправки находятся на рассмотрении Конгресса, но лишь у новой есть шанс получить ход до перерыва на каникулы. [93] Мы поддерживаем старую поправку из принципиальных соображений; мы продвигаем новую из соображений текущей практической политики и ради содействия принятию старой».

В начале второго заседания съезда, посвященного этой теме, миссис Гарриот Стантон Блач внесла предложение не рассматривать поправку Шафрота в следующем Конгрессе, и оно было поддержано. Тут же миссис Рэймонд Браун, президент Ассоциации штата Нью-Йорк, предложила в качестве резолюции на замену: «Съезд выражает мнение, что политика Национальной американской ассоциации женского избирательного права должна заключаться в поддержке всеми имеющимися в ее распоряжении средствами, как в будущем, так и в прошлом, поправки, известной как поправка Сьюзен Б. Энтони; кроме того, мы поддерживаем любое другое законодательство, которое Национальный совет может санкционировать и инициировать с тем, чтобы резолюция Сьюзен Б. Энтони стала законом». [94] После того как обсуждение продолжалось часами при поддержке администрации этой резолюции, предложение об исключении слов «кроме того» и всего последующего текста было отклонено, и резолюция была принята 194 голосами против 100. [95]

На следующий день состоялось неформальное совещание, на котором мисс Лора Клей и миссис Салли Клей Беннетт представили законопроект о федеральном избирательном праве, за который они наряду с другими долгое время выступали и который должен был предоставить женщинам право голосовать за сенаторов и представителей США. Конгресс обладал полномочиями принять такой закон простым большинством голосов обеих палат. На протяжении многих лет в ассоциации существовал постоянный комитет по этому вопросу, который в конце концов был распущен, поскольку считалось, что добиться принятия закона абсолютно невозможно. Этот законопроект встретил горячее одобрение на данном съезде, поручившем Комитету по работе с Конгрессом «исследовать и содействовать утверждению права женщин голосовать за сенаторов, представителей США и выборщиков президента посредством действий Конгресса».

Состоялось бурное обсуждение плана Комитета по работе с Конгрессом по «черному списку» кандидатов в Конгресс, чья позиция по вопросу женского избирательного права была неудовлетворительной, и в итоге было принято решение о том, что это может осуществляться только с одобрения большинства организаций в соответствующем штате. Было решено, что Комитет по работе с Конгрессом должен рассылать информацию и предложения для работы в Конгрессе, но ассоциации штатов должны сами определять, как использовать эти материалы, и если большинство из них в пределах штата не может прийти к согласию по какому-либо плану сотрудничества, Комитет по работе с Конгрессом не должен вести деятельность в данном штате.

Настроения, порожденные обсуждением поправки Шафрота, проявились на выборах, где 315 делегатов имели право голоса, и было подано 283 голоса. Д-р Шоу получила 192 голоса на пост президента, а остальные бюллетени остались пустыми, поскольку даже те делегаты, которые выступали против этой поправки, не хотели голосовать против нее. Мисс Джейн Аддамс отказалась продолжать исполнять обязанности вице-президента и с неохотой согласилась на избрание ее почётным вице-президентом, но сложила с себя полномочия еще до закрытия съезда, поскольку чувствовала, что не может нести ответственность за действия, в которых практически не участвовала. Миссис Деша Брекинридж из Кентукки была переизбрана вторым вице-президентом без возражений, но вскоре после этого ушла в отставку, хотя и не из-за каких-либо разногласий с политикой правления. Миссис Катарина Декстер Маккормик из Нью-Йорка получила 173 голоса в качестве первого вице-президента, а мисс Джин Гордон из Нового Орлеана — 107. Д-р Катарин Бимент Дэвис из Нью-Йорка стала третьим вице-президентом без возражений; не было возражений и против кандидатуры миссис Ортон Х. Кларк из Мичигана на посту секретаря-корреспондента. На должность секретаря-стенографистки миссис Сьюзен В. Фицджеральд из Массачусетса получила 166 голосов, а мисс Энн Мартин из Невады — 115. Миссис Генри Уэйд Роджерс из Нью-Йорка была почти единогласно выбрана казначеем, а миссис Уолтер Макнаб Миллер из Миссури — первым ревизором. На пост второго ревизора миссис Медилл Маккормик из Чикаго получила 177 голосов, а мисс Зона Гейл из Нью-Йорка — 103. Позже миссис Нелли Нуджент Сомервилл из Миссисипи была назначена вместо миссис Брекинридж. В состав нового правления в итоге вошли лишь два члена старого, помимо д-р Шоу, — миссис Маккормик и миссис Фицджеральд.

В принятой резолюции нынешний съезд был назван «одним из величайших и восхитительных собраний в истории организации», и была выражена длинная благодарность «городу Нашвиллу за его широкое и щедрое гостеприимство и оказанные знаки внимания». Ассоциация равного избирательного права Теннесси устроила обед, тамадой на котором была ее президент миссис Л. Крозье Френч; Женский пресс-клуб организовал ланч для приезжих представителей прессы, а Лига женщин с высшим образованием — для своих делегатов. Отрадой после напряженной недели стало то, что последний вечер съезда был посвящен развлечениям. Мисс Зона Гейл зачитала очаровательный неопубликованный рассказ «Деревня дружбы»; музыкальную программу представили «Фиски Джубили Сингерс», а завершился съезд показом необыкновенного художественного фильма «Твоя девочка и моя», преподнесенного в дар ассоциации миссис Медилл Маккормик. [96]

Отчет казначея показал доходы за год в размере 67 312 долларов и расходы в размере 59 232 долларов. Кроме того, был собран специальный фонд для штатов, где велась «кампания», в размере 12 586 долларов, из которых 11 020 долларов было потрачено. Миссис Медилл Маккормик внесла личный вклад в размере 6 217 долларов в работу вашингтонского и чикагского бюро по связям с общественностью. Съездом были сделаны пожертвования на сумму 7 500 долларов.

Комитет под председательством миссис Фрэнсис Э. Бернс (Мичиган) представил резолюции, в которых содержался призыв к Сенату и Палате представителей США незамедлительно заняться рассмотрением находящихся на рассмотрении в Конгрессе поправок о наделении женщин избирательными правами; требования равной оплаты за равный труд и принятия законодательства для защиты национальной принадлежности американских женщин, выходящих замуж за иностранцев. В них вновь подтверждалась прежняя политика невмешательства ассоциации в партийную борьбу и заявлялось, что «Национальная американская ассоциация женского избирательного права категорически против того, чтобы возлагать на какую-либо политическую партию ответственность за мнения и действия ее отдельных членов, или возлагать на какого-либо отдельного государственного чиновника или кандидата ответственность за действия партийного большинства по вопросу женского избирательного права». Касательно европейской войны, которая шла уже четвертый месяц, в резолюциях говорилось:

Принимая во внимание: Мы убеждены, что если бы женщины европейских стран с их глубоким материнским инстинктом и стремлением к сохранению жизни имели голос в советах своих правительств, этой прискорбной войны никогда бы не произошло; поэтому настоящим

Постановляется: Национальная американская ассоциация женского избирательного права на своем съезде настоящим подтверждает приверженность идее мира и доброй воли по отношению ко всем людям и кроме того требует включения женщин в управление государствами, частью которых они являются, граждан которых они вынашивают и воспитывают и чей мир их политическая свобода помогла бы обеспечить и сохранить.

Постановляется: Что мы приветствуем усилия президента Вильсона по достижению мира. Глубоко сочувствуя призыву женщин пятнадцати наций, мы просим президента Соединенных Штатов и представителей всех других нейтральных стран приложить все усилия для установления прочного мира, основанного на демократии и всеобщем разоружении.




Поскольку национальный съезд 1914 года должен был пройти в Нашвилле, возникла необходимость отправить специальную делегацию на «слушания» в Вашингтон, которые неизменно проводились на первой сессии нового Конгресса. Должностные лица Конгрессионального союза организовали слушания перед Юридическим комитетом Палаты представителей на 3 марта, и, поскольку вряд ли было бы предоставлено второе слушание, миссис Медилл Маккормик, миссис Антуанетта Фанк и миссис Шерман Бут представляли Национальную американскую ассоциацию на них в качестве членов ее Комитета по работе с Конгрессом. Оратором выступала миссис Фанк, и основные положения ее выступления вошли в отчет миссис Маккормик в этой главе. Фактически оно подготовило почву для новой меры, впоследствии названной поправкой Шафрота, и она начала со слов: «Наша организация — старейшая национальная ассоциация избирательного права в Соединенных Штатах. Она существует уже более пяти лет и объединяет 462 000 зарегистрированных женщин в штатах, не предоставивших избирательное право. В дополнение к этому я выступаю сегодня утром от имени 4 000 000 женщин-избирательниц в десяти штатах с равными избирательными правами». Далее она сказала: «Господа, заветнейшее желание наших сердец исполнилось бы, если бы вы наделили женщин избирательными правами. Я прекрасно знаю, собираетесь ли вы это сделать, и вы знаете, что я это знаю». Комитет задал ей ряд вопросов, и она заключила: «Мы чувствуем, что этот вопрос по крайней мере можно безопасно передать на суд народа. Он может быть вынесен посредством петиции избирателей. Кроме того, позвольте мне высказать следующее соображение в русле аргументации о правах штатов: видите ли, легислатура как таковая не имеет прав; она ничего из себя не представляет; у нее нет привилегий — все привилегии принадлежат самому народу, и нельзя утверждать, будто устранение препятствия, воздвигнутого перед народом, противоречит его правам в рамках штата. Поэтому, учитывая действия партийного фракционного собрания демократов в Палате представителей, мы считаем, что вы можете сделать для нас по крайней мере это; вы можете убрать данное препятствие — легислатуры штатов».

Федеральная ассоциация за равноправие женщин также просила выделить ей часть времени, и ее секретарь-корреспондент миссис Клара Бьюик Колби из Вашингтона и Портленда (шт. Орегон) руководила этим процессом. Хотя эта ассоциация была создана двенадцать лет назад специально для получения законопроекта, позволяющего женщинам голосовать за сенаторов и представителей, в нынешнем Конгрессе она выступала за ту же меру, которую старая ассоциация вносила на протяжении последних тридцати пяти лет, и в этот раз ее ораторы обсуждали исключительно поправку. Миссис Колби представила сначала представителя Фрэнка В. Монделла от Вайоминга, который всегда был готов отстаивать дело женского избирательного права для любой организации. Он отметил, в частности, что «по мере того как штат за штатом предоставляют избирательное право женщинам, складывается ситуация, при которой его отказ в других штатах лишает американских граждан священного права, если они переехали из одного субъекта федерации в другой». «Наш федеральный Союз, — сказал он, — будет сплочен тем сильнее, чем ближе мы подойдем к моменту, когда цензы для этого права гражданства станут одинаковыми во всех штатах». В своем всеобъемлющем выступлении миссис Колби сказала:

Для некоторых из вас может оказаться новостью то, что мы имели 12 отчетов по поправке о женском избирательном праве от комитетов Конгресса. В 1869 году состоялись первые слушания по женскому избирательному праву, и с того времени по сегодняшний день каждый Конгресс проводил их...

Никогда в истории не было столь великолепных женщин, как те, что отстаивали права своего пола и права человечества... Все эти женщины ушли из жизни, не будучи допущенными в землю обетованную, и за каждой из них поднялась сотня тех, перед кем двери возможностей и образования были открыты усилиями этих женщин-первопроходцев. Теперь они тоже седеют и устают, но за каждой из этих сотен стоит тысяча женщин XX века, настаивающих на том, чтобы этот вопрос был решен сейчас, а не перекладывался на детей завтрашнего дня, чтобы он не стеснял и не ограничивал их, не истощал и не поглощал их энергию и способности.

Я присутствовала на последних слушаниях, на которых миссис Стантон выступала перед Юридическим комитетом, и она сказала: «Я стою перед этим комитетом уже тридцать лет, позвольте мне теперь присесть?»... Мисс Энтони перед комитетом в 1884 году говорила: «Этот метод решения вопроса через легислатуры в такой же степени согласуется с принципом прав штатов, как и метод народного голосования. Перед вами стоит единственный вопрос: будете ли вы настаивать на том, чтобы большинство отдельных мужчин в каждом штате было обращено в нашу веру, прежде чем его женщины получат право голоса, или вы позволите решить этот вопрос представителям мужского пола в легислатурах различных штатов? Мы не апеллируем от штатов к нации. Мы апеллируем к штатам, но к избранным мужам этих штатов, а не к массам». Бывало, она говаривала, что, когда Джон Моррисси, чемпион бойцовского ринга, заседал в легислатуре Нью-Йорка, просить его даровать ей ее первородство было достаточно плохо, но идти в трущобы и просить об этом его избирателей было бесконечно хуже...


Миссис Колби завершила выступление отрывком из одной из красноречивых речей миссис Стантон перед Юридическим комитетом и представила ценную сводку слушаний в Конгрессе и отчетов по женскому избирательному праву с 1869 по 1914 год.

Миссис Глендоуэр Эванс из Бостона председательствовала на слушаниях от Конгрессионального союза и представила в качестве первой выступающей миссис Кристал Истман Бенедикт (шт. Нью-Йорк), которая, в частности, сказала:

Когда мы приходим к избирателям штата, где идет кампания, чтобы попросить их проголосовать «за» поправку о женском избирательном праве, мы являемся просительницами с улыбками, аргументами и неутомимым терпением. Мы снова и снова повторяем им одни и те же устоявшиеся истины: что суть демократии заключается в том, чтобы все слои населения имели в своих руках рычаги защиты; что женщины — это люди и у них есть особые интересы, которые нуждаются в представительстве в политике; что там, где женщины имеют право голоса, они голосуют в той же пропорции, что и мужчины; что в целом их влияние на правительство было решительно положительным и с этим влиянием нельзя связать абсолютно никаких негативных последствий. Короче говоря, мы рассуждаем и взываем к ним, пытаемся затронуть их чувство чести, их чувство справедливости, их разум — любое благородное человеческое качество, которым они обладают.

Это один из путей достижения женского избирательного права в Соединенных Штатах — долгий, трудоемкий и очень дорогой путь. Мы уже добились его в девяти штатах и представляем собой политическую силу, и пришло время принудить к этой великой реформе простым, прямым американским методом внесения поправок в федеральную Конституцию. Наш довод — это не вопрос справедливости, демократии или честной игры, это вопрос политической целесообразности. Наш призыв заключается просто в том, чтобы вы взглянули на небольшую карту избирательного права. Эта победоносная, грозная армия белых штатов, стремительно продвигающаяся на восток к центру народонаселения, — суть и основа нашего аргумента. Она представляет 4 000 000 женщин-избирательниц. Хотите ли вы поставить себя в крайне щекотливое положение, когда будущей осенью вам придется обращаться к этим женщинам за поддержкой и переизбранием после того, как вы отказались даже вынести поправку о женском избирательном праве из комитета для обсуждения на пленарном заседании Палаты представителей?

Вы можете сказать: «Почему вы выбираете эту демократическую администрацию для своих требований? Это первый раз за восемьнадцать лет, когда эта партия находится у руля правительства. Мы изо всех сил стараемся дать людям то, чего они хотят; мы пытаемся оправдать обещания нашей платформы; мы думаем, что справляемся довольно неплохо. Зачем упорствовать и ставить нас в неловкое положение этим весьма хлопотным вопросом?»... Я отвечу, что если этот Конгресс закроется, не предприняв никаких действий по поправке о женском избирательном праве, то это произойдет потому, что партия намеренно уклонилась от этого вопроса. Каждая женщина-избирательница будет знать об этом, и мы верим, что женщины-избирательницы поддержат нас. Вы подойдете к ней и скажете: «Мы снизили тарифы; мы приняли новые законы о банках; мы избежали войны с Мексикой», а она ответит: «Это правда, что вы сделали эти вещи, но вы совершили большую несправедливость по отношению к моей сестре в этом соседнем штате. Она просила о фундаментальном демократическом праве — праве, которым обладаю я и которое вы просите меня осуществлять в вашу пользу. Вы были властны распространить это право на нее, но вы отказались, и после этого вы приходите ко мне и просите моего голоса, но я покажу вам, что мы держимся вместе в этом вопросе — моя сестра и я».


Несколько членов комитета отпустили едкие замечания по поводу попыток возложить ответственность на демократов после того, как республиканцы игнорировали их на протяжении всех прошлых лет. Затем миссис Эванс представила Мэри (миссис Чарльз Р.) Бирд, жену известного профессора Колумбийского университета. Ее выступление в стенографическом отчете слушаний заняло семь плотно исписанных страниц и представляло собой грамотный обзор послужного списка Демократической партии в отношении федерального законодательства. Это было самое полное разоблачение несостоятельности утверждений демократов о том, что их партия выступает за права штатов в противовес федеральным правам, из всех когда-либо звучавших на слушаниях в защиту женского избирательного права, и цитаты передают его крайне неполно. В ходе своего выступления она сказала:

Разве Томас Джефферсон и Джеймс Мэдисон, основатели Демократической партии, оглашали воздух криками о правах штатов против федерального узурпаторства, когда федералисты учредили первый банк Соединенных Штатов в 1791 году и когда федералистский суд под руководством Джона Маршалла выносил одно громкое националистическое решение за другим, отстаивая права нации против притязаний штатов? Джефферсон в качестве президента приобрел территорию Луизианы в условиях, как он сам признавал, явного нарушения федеральной Конституции; и тот же Джеймс Мэдисон, который выступал против банка федералистов в 1790 году как нарушающего Конституцию и права штатов, с радостью подписал законопроект о повторном учреждении этого банка, когда он стал полезен для фискальных интересов Демократической партии. Джефферсон был готов аннулировать законы об иностранцах и подстрекательстве к мятежу, а также Конституцию Соединенных Штатов в резолюциях штата Кентукки 1798 года. Сами федералисты, которые боролись с ним в то время и клеймили его как предателя и сторонника аннулирования, дожили до того, чтобы провозглашать и применять на практике доктрины аннулирования в защиту прав штатов во время войны 1812 года.

В период администрации Джефферсона федеральное правительство приступило к строительству великой национальной дороги без каких-либо прямых полномочий со стороны Конституции и несмотря на то, что строительство шоссе общепризнанно являлось делом штатов... 24 августа 1912 года Конгресс Соединенных Штатов, контролировавшийся тогда Демократической партией, проголосовал за выделение 5 000 000 долларов на строительство экспериментальных и сельских доставочных маршрутов и на помощь штатам в строительстве дорог. Из верхушки руководства этой партии мы теперь слышим призывы к национализации железных дорог, телеграфных и телефонных линий.

В ранние дни республики Демократическая партия протестовала даже путем вооруженного восстания в Пенсильвании против инквизиционного акцизного налога, который, выражаясь языком того времени, «проникал в сферу налогообложения, зарезервированную за штатом». Сегодня эта партия внесла в свод законов самый инквизиционный налог за всю историю нашей страны согласно закону от 9 апреля 1912 года — налог на спички из белого фосфора, введенный не с целью пополнения доходов, для чего и предоставлено налоговое полномочие, а по ее собственному признанию с целью уничтожения отрасли, к которой она не могла подступиться иным способом. Было обнаружено, что спичечная индустрия губительна для нескольких сотен рабочих, женщин и детей. Демократическая партия мудро и справедливо отбросила прочь все разговоры о правах штатов, превратила спичечный бизнес в общенациональное дело и уничтожила его опасные черты. Мужчины и женщины по всей стране поднялись и назвали это благородным достижением. Республиканцы объединились с демократами, разделяя честь за эту великую гуманную услугу.

Я еще не покончила с этим ветхим шибболетом. Штат имел право аннулировать федеральный закон в 1798 году — так учил Джефферсон и так практиковала Кентукки. Прошло полвека; штат Висконсин, оплот республиканцев, аннулировал закон о беглых рабах и в своей декларации об аннулировании процитировал те самые слова, которые Джефферсон использовал в 1798 году. Демократический Верховный суд в Вашингтоне под председательством главного судьи Тони, главного апологета прав штатов, ответил Висконсину теми же словами федералистов 1798 года, которых Джефферсон презирал и осуждал: «Конституция и законы Соединенных Штатов являются верховными, а Верховный суд — единственный и окончательный арбитр в спорах между правительствами штатов и национальным правительством».

Прошло еще несколько лет. Южная Каролина заявила о праве штата на аннулирование, и Висконсин ответил на поле боя: «Конституция и законы национального правительства являются верховными, да поможет нам Бог!»... По окончании этой прискорбной войны нация закрепила в Конституции 14-ю и 15-ю поправки и их основополагающий принцип о том, что избирательное право — это общенациональный вопрос. Эти поправки были призваны навсегда установить всеобщее избирательное право для мужчин...


Затем миссис Бирд представила для протокола подробный синопсис дебатов относительно избирательного права на конвенте, разработавшем Конституцию США, который, по ее словам, показал, что он установил бы общенациональный избирательный ценз, если бы члены смогли прийти к согласию по поводу одного из них. «Во всех великих федерациях мира, — сказала она, — в Германии, Канаде, Австралии избирательное право рассматривается как национальный вопрос», и продолжила: «Если уважение к великим и мудрым людям, которые рассматривали избирательное право как национальный вопрос, не заставляет нас относиться к нему так же, то это сделают простые веления здравого смысла. Нами всеми управляют законы, издаваемые Конгрессом, от Мэна до Калифорнии; мы все должны подчиняться им в равной степени, нравятся они нам или нет. Мы облагаемся налогами на их основе; мы путешествуем по правилам, установленным Комиссией по торговле между штатами в соответствии с законом о торговле между штатами; оставшиеся природные ресурсы должны сохраняться Конгрессом; то, будет ли у нас мир или война, зависит от Конгресса. Разве не имеет значения, кто входит в состав Конгресса, кто голосует за членов Конгресса и за президента?»

Миссис Бирд продемонстрировала, насколько тесно переплетена национальная и внутриполитическая политика штатов; показала, что вынесение этой поправки передаст ее на окончательное решение в легислатуры штатов; указала, что при наличии женского избирательного права в девяти штатах спрос на него гораздо выше, чем на поправку, изменяющую метод избрания сенаторов США; напомнила, как пункт национальной платформы, принятой в Балтиморе и освобождающий американские судна в каботажном плавании от платы за проход через Панамский канал, сейчас находится на рассмотрении у демократов в Конгрессе с целью его денонсации; и как другой пункт требовал действий штатов в отношении президентских праймериз, а президент Вильсон призвал к принятию национального закона. Теперь же демократический Конгресс отказался выносить на рассмотрение национальную поправку об избирательном праве, потому что платформа этого не требовала! Она заключила: «Нет, господа, вы не можете отделаться от нас, размахивая перед нашими лицами этим обтрепанным пугалом прав штатов... Было бы издевкой над нашими мыслительными способностями полагать, будто мы не умеем складывать два и два. Недооценивать нашу силу и наши финансовые ресурсы — значит считать, что мы не сможем донести эти простые факты до 15 000 000 избирателей, включая более 3 000 000 женщин. Лишить штаты права определять, как должны избираться выборщики президента, — это защита Конституции и прежних прав штатов; но вынести на усмотрение штатов поправку, позволяющую им самим решать, хотят ли они женского избирательного права для всей нации, — это грубая узурпация прав штатов! Мы не можем следовать вашей логике».

Д-р Кора Смит Кинг из Сиэтла, которая сыграла столь значительную роль в достижении равного избирательного права в Вашингтоне, сказала:

Я такой же избиратель, как и вы; я имею право стать членом Конгресса, как любой из вас. Однако я стою перед вами не просто как одна из избирательниц, а для того чтобы напомнить вам: сегодня в Соединенных Штатах насчитывается почти 4 000 000 женщин-избирательниц. Я представляю организацию под названием «Национальный совет женщин-избирательниц», созданную в каждом из штатов, где женщины голосуют наравне с мужчинами. Эти штаты, как вы знаете, — Вайоминг, Колорадо, Юта, Айдахо, Вашингтон, Калифорния, Орегон, Канзас и Аризона. У Совета есть три цели: первая — просвещать самих себя в осуществлении нашего гражданства; вторая — помогать в наших собственных штатах, где мы голосуем, в принятии законов, полезных для мужчин и женщин, детей и семьи; и наша третья цель — это то, что привело меня сюда сегодня утром, — содействовать дальнейшему распространению избирательного права на женщин.

Члены вашего комитета из недавно присоединившихся штатов с равными избирательными правами подтвердят мне, что существуют тысячи женщин-избирательниц, которые еще не определились со своей партийной принадлежностью. Я хочу привлечь внимание к этим многим тысячам женщин, которые совсем недавно выиграли битву, за которую они так истово боролись — как это делала и я с момента достижения совершеннолетия и до сих пор помню, чего это стоило, — и которые чутко прислушиваются к призывам своих сестер в других штатах. Напоминаю вам, господа, что они могут не остаться глухи, когда их попросят проголосовать за мужчин, благоприятствующих дальнейшему расширению избирательного права. Я надеюсь, что этот нынешний комитет не оправдает обвинения в том, что он является кладбищем для многих законопроектов об избирательном праве. Предупреждаю вас: призраки могут восстать.


Миссис Уильям Кент, жена представителя Кента из Калифорнии, выступила с короткой речью, рассказав о том, как тамошние общества избирательного права после завоевания права голоса превратились в гражданские лиги и твердо поддержали семнадцать законопроектов, касающихся благосостояния штата и семьи, а также о том влиянии, которое они смогли оказать благодаря обладанию избирательным правом. Она призвала комитет вынести поправку на рассмотрение и избавить женщин от дальнейшей каторги кампаний в штатах, а также заверила их, что женщины не остановятся, пока последняя из них не будет наделена избирательными правами. Представитель Джозеф Р. Ноуленд из Калифорнии дал горячее свидетельство в пользу практической работы женского избирательного права в этом штате, сказав: «Годами мы слышали те же аргументы против равноправия женщин, что и сегодня, но мы опробовали его, и многие из тех, кто был наиболее ярыми противниками, теперь рады, что Калифорния предоставила женщинам избирательное право. Оно доказало свой безусловный успех. Что я хочу внушить этому комитету, так это то, что даже если вы выступаете против поправки, ваш долг — вынести ее на рассмотрение, чтобы каждый член Палаты представителей имел возможность зарегистрировать свой голос за или против нее».

Миссис Дональд Хукер из Балтиморы указала на несправедливость разрешения женщинам голосовать, например, в Калифорнии и лишения их этого права при пересечении границы штата, и попросила комитет поставить себя на место граждан, подвергшихся такой дискриминации. Миссис Эванс завершила слушания интересной речью, но поскольку она не смогла удержаться от восхваления президента Вильсона, на нее обрушился шторм вопросов и реплик от членов комитета-республиканцев относительно его позиции по вопросу женского избирательного права, в то время как ее поддержка Демократической партии вызвала протесты со стороны членов Конгрессионального союза.

Миссис Маккормик завершила выступление от своей стороны следующими словами: «Господин председатель, я просто хочу прояснить то, что может быть немного непонятно в вашем сознании относительно разницы в политике двух организаций, представленных здесь сегодня. Я представляю Национальную американскую ассоциацию женского избирательного права, и, как мы заявляли снова и снова, она насчитывает более 462 000 женщин, организованных в каждом штате страны, где нет женского избирательного права. Наша политика, принимаемая на ежегодном съезде, строго внепартийная. Мы не возлагаем ни на одну партию ответственность за принятие этой поправки. Мы организуемся по всей стране, используя избирательный округ в качестве нашей границы, с тем чтобы просвещать избирателей вас, господа, относительно острой необходимости наделения женщин избирательными правами, и мы не придерживаемся политики, принятой меньшей организацией — Конгрессиональным союзом».

Это заставило членов Юридического комитета вновь приступить к активным действиям, и они упорно выясняли численность Конгрессионального союза, пока миссис Бенедикт не ответила: «Наша непосредственная численность — не наша сильная сторона». Мистер Уэбб из Северной Каролины повторил вопрос о том, почему Республиканская партия, находившаяся у власти шестнадцать лет, не несет ответственности за то, что не вынесла поправку на голосование, на что она ответила, что женщины получили возможность привлекать любую партию к ответственности только после выборов 1912 года.

Миссис Фрэнсис Дилопуло выступила с кратким словом. Мисс Джанет Ричардс (О. К.) обратила внимание комитета на этимологию слова «демократия» — demos, народ; kratein, править — народовластие, — и задала вопрос: «Если женщины обязаны платить налоги и соблюдать законы, то как можно отказывать им в избирательном праве в истинной демократии?». Она рассказала о своем личном изучении этого вопроса в Финляндии и странах Скандинавии, где женщины наделены избирательными правами. Доктор Клара В. Макнотон (О. К.), вице-президент Федеральной ассоциации за равноправие женщин, в заключение отметила, что во время 50-летнего юбилея битвы при Геттисберге у них была палатка на поле боя и они обнаружили, что старые солдаты почти единогласно выступают за женское избирательное право. Миссис Эванс представила тщательно подготовленный доклад «Действия штатов против федеральных действий по вопросу женского избирательного права». Миссис Хелен Х. Гарднер (О. К.), официально связанная с Национальной американской ассоциацией, представила комитетам исчерпывающую «сводку» по делу, в которой, в частности, говорилось:

В опубликованном вчера заявлении государственный секретарь Уильям Дженнигс Брайан использовал следующие простые, прямые и легко понимаемые слова: «Все сторонники республики принимают доктрину о том, что правительство должно черпать свои справедливые полномочия из согласия управляемых, и Президент оказывает всякую законную поддержку тем, кто представляет эту идею, в то время как он выражает неодобрение тем, кто пытается сокрушить или игнорировать принципы народного правления».

Я уверена, что все мы надеемся и хотим верить, что это последнее официальное заявление ведущего члена Кабинета министров было призвано восприниматься как дома, так и за рубежом буквально и абсолютно правдиво, а не быть просто эффектным ораторским искусством. Но если это правда, то ни один из вас, господа, у кого хватает духу выступать против женского избирательного права, не является сторонником нашей формы правления; никто из вас не верен флагу; никто из вас не является истинным американцем. Вы не позволяете нам, женщинам, давать свое согласие, однако нами управляют. Вы заседаете в Конгрессе не на справедливых основаниях, и мистер Брайан с Президентом считают, что это так и есть — все вы, за исключением тех, кто приехал из штатов с женским избирательным правом, — иначе это официальное заявление является лишь ораторским искусством для внешнего употребления. Он говорит, что Президент выражает неодобрение тем, кто пытается сокрушить или даже «игнорировать» этот принцип народного правления. Мы более чем рады верить, что мистер Брайан прав в этом прямом заявлении, ибо тогда мы будем знать, что многие из вас получат изрядную долю «неодобрения» со стороны Президента, а те из вас, кто поддерживает нас и голосует за нас, получат от него заслуженную награду в виде «всякой законной поддержки», которая достанется вам, а заодно и нам. Она нам нужна, мы считаем, что она уже давно назрела. До настоящего времени мы не чувствовали, что ни Президент, ни государственный секретарь вполне осознали, что нам причитается изрядная доля запоздалого поощрения и безграничный запас неодобрения тем, кто пытается «сокрушить или игнорировать» любое подобие веры в право женщин давать согласие на собственное управление. Я рада слышать из столь авторитетного источника, что благие времена не просто наступают, но наконец-то настали — и благодаря Демократической партии!

Снова в этом простом, ясном и на вид откровенном заявлении государственного секретаря говорится: ...«Ничто из того, что запрещено здесь, не получит поощрения за пределами страны». Тем не менее, за пределами страны, по его словам, неизменная внешняя политика заключается в том, что «народ должен иметь таких должностных лиц, каких пожелает», и что эти должностные лица должны иметь «согласие управляемых». Именно этого мы, женщины, и требуем. Неужели мексиканские пеоны дороже нашему правительству, чем женщины Америки? Если мексиканские официальные лица должны подвергаться дисциплинарному воздействию, пока они не готовы признать, что «должно быть получено согласие управляемых», прежде чем появится легитимное правительство, которое мы можем признать, то как возможно, чтобы вы, Президент и Государственный департамент абсолютно игнорировали или отвергали этот же этический и политический принцип здесь, у себя дома, для половины всех людей, которые составляют то, что вы называете и преподносите миру как республику?

Ни один живущий, живший когда-либо или тот, кто будет жить, не понимает, не принимает и не верит по-настоящему в республику, которая отказывает женщинам в праве выражать согласие посредством своих избирательных бюллетеней на такое управление. Подобная позиция немыслима, и пришло время, когда аристократия по признаку пола должна уступить место настоящей республике, иначе абсурдность существующего положения сделает нас посмешищем для всего мира. Давайте либо прекратим наше притворство перед лицом народов земли в том, что мы являемся республикой и обладаем «равенством перед законом», либо станем той республикой, за которую себя выдаем.


На этом слушания для ассоциаций суфражисток завершились, и поскольку «анти» также просили предоставить им слово, они заняли вторую половину дня. Миссис Артур М. Додж, президент Национальной ассоциации противников женского избирательного права, сказала, открывая дискуссию: «Мы начинаем слышать со всей страны весьма решительное требование о помощи. Женщины начинают пугаться. Их пугает ровно то же самое, чем суфражистки пытаются запугать вас, мужчин, — шум, — так что во многих штатах женщины впервые начинают объединяться против избирательного права. Мы здесь сегодня скорее вопреки нашим желаниям. Мы не хотели снова беспокоить вас, мужчины, поскольку этот вопрос уже довольно хорошо улажен, по крайней мере на эту сессию Конгресса. Но суфражистки потребовали от вас слушаний, и поэтому мы попросили вас выслушать нас, и вы весьма любезно предоставили нам эту привилегию. Мы здесь для того, чтобы представлять большинство женщин, которые пока молчат, но не собираются молчать еще очень долго...» Миссис Додж проанализировала количество женщин, наделенных избирательными правами, чтобы показать, что партиям нечего опасаться, и сказала в заключение: «Я хочу сказать, что суфражистки, которые выступают с подобными угрозами, не представляют женщин страны. Именно женщин страны мы стараемся представлять, и мы уже несколько лет пытаемся делать это вопреки шумным, настойчивым и упорным требованиям одной группы».

Другими женщинами-ораторами были миссис Генри Уайт, член исполнительного комитета Массачусетской ассоциации; мисс Элис Хилл Читтенден, президент Нью-Йоркской ассоциации; мисс Марджори Дорман, секретарь Лиги противников женского избирательного права среди работающих женщин Нью-Йорка [97]; миссис О. Д. Олифант из Нью-Джерси, которая не смогла приехать в Вашингтон, но чей доклад о феминизме был включен в отчет; мисс Минни Бронсон, секретарь Национальной ассоциации. Выступление мисс Бронсон, носившее в основном статистический характер, вызвало множество вопросов у членов комитета, поддерживающих избирательное право. Она сообщила, что ассоциация насчитывает примерно 100 000 членов [98].

Первым из мужчин-ораторов против поправки был Дж. Н. Мэттьюз (Н. Д.), который начал с того, что ему трудно хотя бы на минуту отбросить свою приверженность Демократической партии. Он вскоре ввязался в перепалку с комитетом, которая заняла более половины места, отведенного под его выступление в отчете. Это же справедливо и в отношении речи представителя Томаса Дж. Хефлина (Ала.), которая завершалась длинной поэмой под названием «Единственное возрождение», начинающейся со слов: «Нет никакого земного толку рассуждать о спасительной благодати евгеники». Миссис Додж раскритиковала суфражисток за наличие более чем одной ассоциации, однако на этих слушаниях присутствовали делегаты от трех организаций «анти»: «Общества Гайдона» из Нью-Йорка, представленного нью-йоркским адвокатом Джоном Р. Дон Пассосом, который заявил, что представляет также Ассоциацию мужского избирательного права. Он передал «сводку» ее президента Эверетта П. Уилера, нью-йоркского адвоката-демократа, озаглавленную «Эвм-рул» [местное самоуправление]. Как и в случае с другими выступавшими мужчинами, большая часть его времени ушла на «нападки» со стороны комитета и его собственные ответы. В последних он заявил, что женское избирательное право рано или поздно приведет к разрушению семьи, подрыву социальных и моральных устоев женщин и «превратит их в зверей».

Доктор Мэри Уокер выступала в течение десяти минут по собственной просьбе, подвергнув критике суфражисток и заявив, что женщины уже обладают правом голоса согласно Конституции страны. Миссис Эванс завершила слушания.

СНОСКИ:

[82] Часть призыва: Нашей задачей будет сформулировать суждения по тем великим вопросам дня, которые непосредственно касаются женщин; выбрать лидеров, которые в предстоящем году будут направлять судьбы нашего дела; и, наконец, обдумать, как вся национальная общность может, с одной стороны, наилучшим образом оказать помощь и поддержку штатам, борющимся за собственное наделение избирательными правами, а с другой стороны — добиваться федеральных действий в интересах женщин всей страны...
С тех пор как состоялся последний съезд, на цивилизованный мир обрушился весь ужас великой войны. Сердца тысяч женщин были растерзаны гибелью и ранениями тех, кого они породили, кого они любят, однако никогда их воля и способность помогать не были столь велики, никогда потребность человека в такой помощи не осознавалась столь отчетливо. Мы, избавленные от мук войны, прекрасно понимаем, что по мере того, как в делах мира возрастает вес голоса женщин, взволнованных — в отличие от мужчин — всей трагической бессмысленностью битв, вероятность столь чудовищной бойни будет неуклонно уменьшаться. Сейчас самое время, когда все указывает на насилие, правящее миром, именно сейчас настало время отстаивать наше право на участие в управлении судьбами нашей страны, настаивать на том, чтобы видение женщины дополняло и утверждало видение мужчины. Давайте же, собравшись на съезд, воспламенимся мыслью о том, что, обсуждая методы политического наделения нашего пола избирательными правами, наша более широкая цель состоит в том, чтобы освободить женщин и дать возможность их представлению о жизни во всех ее аспектах обрести выражение... Давайте закрепим печатью новую верность женщины женщинам; пусть наш отклик ощутится в глубокой волне товарищества и понимания среди всех женщин, которая сегодня поднимается по всему миру.
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[83] Полное всеобщее избирательное право было предоставлено парламентом в 1917 году.


[84] В течение ряда лет миссис Куинси А. Шоу из Бостона предоставляла доктору Шоу средства для кампаний.


[85] Часть этого отчета приводится в главе о Федеральной поправке об избирательном праве.


[86] Федеральная поправка об избирательном праве подробно обсуждалась и ставилась на голосование в Сенате в 1887 году; сам вопрос о женском избирательном праве обсуждался в Сенате в 1866, 1881–1883–1884–1885–1886 годах; подробно в Нижней палате в 1883 и 1890 годах и кратко в обеих палатах в другое время.


[87] Вместо семи или восьми поправок существовала лишь одна, и никогда не было никакой другой, кроме старой, первоначальной поправки, внесенной сенатором А. А. Сарджентом (Калифорния) в 1878 году. Существовал и долгое время поддерживался один «законопроект» — законопроект о предоставлении женщинам так называемого «федерального» избирательного права, то есть права голосовать за сенаторов и представителей, однако он никогда не выносился комитетом на рассмотрение. В Конгрессе не было законопроекта, предоставляющего женщинам право голосовать за выборщиков Президента, и не предлагалось никаких других законопроектов. Разумеется, именно «аргумент о правах штатов» служил постоянным препятствием для Федеральной поправки об избирательном праве с момента ее первого внесения, но благоприятное отношение большинства сенаторов показало, какой прогресс был достигнут в преодолении этого аргумента.


[88] Напротив, на публичных слушаниях перед Юридическим комитетом Нижней палаты 3 марта миссис Функ несколько раз ссылалась на такую поправку и заявляла, что представляет ассоциацию, насчитывающую 462 000 женщин. Она дала понять, что знает о невозможности принятия старой поправки и о том, что может быть внесена другая, которая, как ожидается, окажется более приемлемой. Голосование в Сенате состоялось только 19 марта. Между тем газеты дали суфражисткам страны первое представление о новой поправке, за которым вскоре последовали бурные протесты, особенно со стороны старейших лидеров движения. В издании «Уоменс джорнал» от 28 марта в редакционной статье говорилось: «Многие считают, что прежде чем Конгрессиональный комитет представил совершенно новую меру, которая никогда не одобрялась и даже не рассматривалась Национальной ассоциацией, ее следовало вынести на рассмотрение Национального исполнительного совета».
[89] Как только Сенат проголосовал за первоначальную поправку, сенатор Бристоу по просьбе Конгрессионального союза вновь внес ее, и 7 апреля она была одобрена комитетом при единственном голосе противника — сенатора Томаса Б. Катрона из Нью-Мексико. Сенатор Бристоу, вновь внося ее, сказал о мере Шафрота следующее: «Это в большей степени поправка о национальной инициативе и референдуме, чем поправка о женском избирательном праве. Я предпочитаю, чтобы вопрос о женском избирательном праве основывался непосредственно на собственных достоинствах и не усложнялся инициативой и референдумом».


[89] Эта поправка была представлена Юридическим комитетом 9 мая, предшествовавшего этому отчету, «без рекомендаций», и ее сторонники прилагали большие усилия, чтобы вынести ее на обсуждение Палаты представителей. Комитет по регламенту передал ее в Палату 12 декабря 1914 года.


[90] Предложенная поправка к конституции штата потерпела неудачу в Нью-Йорке в 1915 году, была вновь внесена легислатурами 1916 и 1917 годов, вынесена на голосование в ноябре 1917 года и принята подавляющим большинством голосов.


[91] В первую неделю предшествовавшего апреля Конференция долины Миссисипи, состоявшая из штатов Среднего Запада, а также некоторых западных и южных штатов, заседала в Де-Мойне, и тридцать пять видных делегатов подписали телеграмму в адрес Официального правления Национальной американской ассоциации с просьбой «поручить своему Конгрессиональному комитету не продвигать поправку Шафрота и не добиваться ее отчета из комитета Сената»; а также «попросить комитет Сената не докладывать об этой поправке до тех пор, пока об этом не попросит национальный съезд суфражисток». Это не было официальным действием, но они подписались как частные лица, среди них — президенты ассоциаций штатов Айова, Миннесота, Висконсин, Иллинойс, Индиана, Огайо и Луизиана, а также должностные лица из других штатов.


[92] Некоторые из аргументов можно найти в Приложении. Изучение подшивки «Джорнал» покажет, что девяносто девять процентов авторов выступали против поправки.


[93] Старая поправка ставилась на голосование в Сенате 19 марта и получила большинство голосов, но не требуемые две трети. Она была направлена без рекомендаций Юридическим комитетом Палаты представителей, который не предпринял никаких действий по новой поправке. Последняя была внесена в Сенат, а первая — внесена повторно.


[94] Первоначальная мера неизменно именовалась Шестнадцатой поправкой вплоть до принятия поправок о подоходном налоге и прямых выборах сенаторов в 1913 году. Конгрессиональный союз, организованный в том же году, присвоил ей название «Поправка Сьюзен Энтони», и некоторое время ее так называли некоторые члены Национальной американской ассоциации. Родственники и друзья миссис Стантон справедливо возражали против этого имени, так как она с самого начала наравне участвовала в этом деле, а все пионеры движения были ее стойкими сторонниками. Старая ассоциация вскоре приняла название «Федеральная поправка об избирательном праве».


[95] На первом заседании правления после съезда миссис Маккормик была вновь назначена председателем Конгрессионального комитета с правом подбора других его членов, а миссис Функ была вновь назначена заместителем председателя.


[96] Миссис Маккормик потратила много времени и денег на эту пьесу, надеясь, что она принесет ассоциации хороший доход, но договориться с кинокорпорацией не удалось, и в конце концов от этой затеи пришлось отказаться.


[97] Самые настойчивые усилия суфражисток так и не увенчались успехом в обнаружении этой лиги.


[98] По запросу комитета точные цифры были предоставлены позже и показали членство в размере 105 000 человек, из которых 85 600 проживали в пяти штатах без избирательного права: Коннектикут, Массачусетс, Нью-Йорк, Нью-Джерси и Пенсильвания. Из оставшихся 19 400 в штатах без избирательного права Нью-Гэмпшир, Род-Айленд и Огайо насчитывали 11 500; Вирджиния — 2 100, а 6 500 были распределены между другими штатами без избирательного права и округом Колумбия. Ни один член не был зарегистрирован из штатов, где женщинам было предоставлено избирательное право, хотя излюбленным аргументом «анти» было то, что оно было навязано им и они с радостью от него избавятся.








ГЛАВА XV.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ СЪЕЗД 1915 ГОДА.

Сорок седьмой ежегодный съезд ассоциации проходил с 14 по 19 декабря 1915 года в Вашингтоне — месте проведения многих предшествовавших ему съездов, — собрав 546 аккредитованных делегатов, что стало рекордным числом. Прошлый год оставил многих членов ассоциации в пессимистическом настроении, однако оно полностью рассеялось, и никогда еще надежды и оптимизма не было так много [99]. Федеральная поправка впервые обсуждалась и ставилась на голосование в Палате представителей, получив 204 голоса против и 174 за — вполне удовлетворительный результат для первой попытки. Хотя в ноябре 1915 года четыре наиболее густонаселенных штата — Массачусетс, Нью-Йорк, Нью-Джерси и Пенсильвания — отклонили поправки об избирательном праве, тем не менее 1 250 000 мужчин прогонали «за». Все эти штаты были республиканскими и тем не менее отдали за женское избирательное право больше голосов, чем за кандидата в президенты от Республиканской партии в предыдущем году. Более 42 процентов голосов в Нью-Йорке и более 46 процентов в Пенсильвании были утвердительными, и пресса страны, вместо того чтобы возвещать «похоронный звон», как это обычно бывало после поражений, предсказывала победу при следующей попытке. В октябре движение получило самое важное пополнение, когда президент Вильсон и семь из десяти членов его кабинета высказались за женское избирательное право; а в ноябре президент отправился к себе домой в Принстон, штат Нью-Джерси, в день выборов, чтобы отдать свой голос за находящуюся на рассмотрении поправку к конституции штата.

В Вашингтоне был сформирован почетный комитет по организации съезда, в который вошли многие видные официальные и светские женщины во главе с мисс Маргарет Вильсон, старшей дочерью президента. Национальные комитеты Республиканской и Демократической партий радушно приняли ораторов-суфражисток. Первой мерой, внесенной в обе палаты нового Конгресса, стала резолюция в поддержку Федеральной поправки об избирательном праве, причем доктор Анна Говард Шоу, президент Национальной американской ассоциации суфражисток, сидела на скамье спикера по приглашению спикера и миссис Чамп Кларк. Съезд открылся во вторник утром, и в пять часов вечера делегаты были приняты президентом Вильсоном в Белом доме. Они прошли несколько коротких кварталов от штаб-квартиры съезда в отеле «Нью-Уиллард» до Бельного дома, и очередь растянулась от улицы через коридоры до Восточной комнаты. После того как каждый обменялся крепким рукопожатием, доктор Шоу выразила благодарность всех суфражисток не за его голос, который был долгом, а за его аргументы, которым была придана широчайшая огласка. Она сказала, что женщины чувствуют себя ободренными просить о двух вещах: во-первых, о его влиянии на обеспечение вынесения Федеральной поправки Конгрессом на нынешней сессии; во-вторых, в случае неудачи — о его влиянии на включение пункта о женском избирательном праве в национальную платформу его партии. На последнее он ответил к их величайшей радости, что этот вопрос находится у него на рассмотрении. Он с некоторым сожалением посмотрел на свою руку и сказал: «Дамы, у вас крепкая хватка». «Да, — ответила она, — мы держимся крепко».

Самый поразительный контраст между этим и другими съездами наблюдался в программе. На протяжении более чем четырех десятилетий вечерние заседания, а часто и дневные, отводились под выступления видных мужчин и женщин и привлекали большие аудитории. Таким образом сеялись семена и формировалось общественное мнение, и жители городов, принимавших съезд, с нетерпением ждали интеллектуального пиршества. В этом году было решено, что широкая публика не нуждается в дальнейшем просвещении по этому вопросу; ассоциация превратилась в деловую организацию, а вопрос женского избирательного права — в вопрос практической политики. Поэтому состоялось лишь одно массовое собрание — в воскресенье после обеда, — а вся неделя была посвящена отчетам штатов, конференциям, заседаниям комитетов, планам работы, кампаниям и обсуждению деталей. Они были чрезвычайно интересны и полезны для делегатов, но не для газет или широкой публики.

Весь десятый этаж отеля «Нью-Уиллард» был задействован для нужд съезда, а общие заседания проходили в большом бальном зале, который был красиво украшен под художественным руководством миссис Гленны Тиньин флагами, транспарантами и изящными символическими драпировками. Бросалось в глаза большое количество молодых женщин, и казалось, что ассоциация пропитана новой жизнью. «Старикам — совет, а молодым — работа», — с улыбкой произнесла доктор Шоу, открывая съезд. «История, созданная этой организацией, стала результатом труда и самоотверженности женщин нашей страны в прошлые годы, и, хотя я счастлива видеть столько новых лиц, мое сердце теплеет, когда мой взгляд встречает кого-то из ветеранов. Поэтому, приветствуя вас, я говорю: слава новому и хвала Богу за старое!»

Съезд немедленно приступил к заслушиванию отчетов. Отчет казначея, миссис Генри Уэйд Роджерс, показал доходы за прошедший год в размере 51 265 долларов и расходы в размере 42 396 долларов, в том числе 12 000 долларов на кампании в штатах. Был сформирован большой и активный финансовый комитет, распространивший тысячи призывов о пожертвованиях. На этом съезде было обещано 50 000 долларов на работу в предстоящем году, и съезд выразил полнейшее доверие новому казначею, которая сказала при представлении своего отчета: «Это был чрезвычайно интересный и прекрасный год деятельности для Национальной ассоциации. Должностные лица и помощники в штаб-квартире работали в полном согласии. Вы все, дорогие президенты и члены шестидесяти трех аффилированных ассоциаций, были очень добры к вашему новому казначею, и она глубоко ценит ваше терпение».

Отчет временной организации — «Лиги добровольцев» — представила ее директор, миссис Катарина Декстер Маккормик. Ее целью было привлечь к участию суфражисток, не состоявших в ассоциации, и президент колледжа Маунт-Холиок Мэри Э. Вулли, миссис Роберт Гулд Шоу, миссис Теодор Рузвельт — младший и миссис Уинстон Черчилль согласились войти в состав совета. Разосланные письма не затрагивали активных работников, и в казначейство поступило более 2 000 долларов. Юрисконсульт мисс Мэри Раттер Тоул доложила об окончательном расчете по наследству миссис Лилы Сабин Бакли из Канзаса, и в результате мирового соглашения ассоциация получила чистую сумму в размере 9 551 доллара. Наследство в размере 10 000 долларов от миссис Мэри Дж. Коггешолл из Айовы должно было быть выплачено через несколько месяцев.

Чарльз Т. Холлинан в качестве председателя выступил с подробным отчетом о недавно организованном Отделе пропаганды и связи с общественностью. Мисс Клара Сэвидж из «Нью-Йорк ивнинг пост» была назначена председателем Пресс-бюро, а миссис Лора Паффер Морган из Вашингтона (О. К.), член Конгрессионального комитета, возглавила направление по связям с общественностью. Миссис Эрнест Томпсон Сетон согласилась занять пост председателя специального финансового комитета, проделавшего героическую работу. Бюллетень ассоциации «Ньюс леттер», представлявший собой расширенное издание для информации и обсуждения деятельности ассоциации, уже имел более тысячи подписчиков и рассылался в 116 еженедельных фермерских газет, 99 еженедельных рабочих газет, а также 120 председателям пресс-центров и редакторам изданий по избирательному праву. В отчете рассказывалось об успешной работе по связям с общественностью в интересах доктора Шоу и других ораторов, и отмечалось: «Я особенно дорожу своими отношениями с доктором Шоу, чье мужество, юмор и энтузиазм, чья героическая личность в целом сделали этот год вдохновляющим и незабываемым». Было рассказано о забавных попытках «приспособить рутинную деятельность организации к требованиям прессы о чем-то новом или сенсационном, что предъявляло высокие требования к оригинальности, инициативе и здравому смыслу как правления, так и отдела по связям с общественностью», но с этим удавалось справляться примерно четыре раза в неделю. Воскресные газеты «серьезно испытывали изобретательность отдела по связям с общественностью; специальные статьи или очерки рассылались по конкретным регионам — например, те материалы, которые могли привлечь жителей Юга, отправлялись в газеты Юга, другие — на Запад, а третьи готовились для синдикатов и агентств печати». Говоря о новой и важной особенности работы, мистер Холлинан отметил: «Необходимость создания компетентного Отдела данных для Национальной ассоциации была осознана рано, но это казалось трудным делом при том бюджете, который выделил съезд. В конце концов было решено, что в связи с напряженностью кампаний деньги необходимо найти любой ценой, и они были найдены. В сентябре отдел был создан на временной основе под руководством миссис Мэри Самнер Бойд, бывшей помощницы редактора издания «Зе Сёрвей». Она обладала прекрасной подготовкой для исследовательской работы и быстро привела в удобный для использования вид ценные архивы национальной штаб-квартиры. Порой нагрузка на отдел в отношении фактов, включая «ответы противникам», была колоссальной, но было мало запросов на информацию, на которые не ответили бы по почте или телеграфу в течение 24 или 48 часов».

Собственный полный отчет миссис Бойд о ее первом годе работы был выслушан с большим интересом и удовлетворением. В нем она заявила:

Противники женского избирательного права своими критическими замечаниями заставили его охватить всю сферу человеческой деятельности, поэтому неудивительно, что запросы корреспондентов этого отдела варьировались от моральных устоев женщин до просьб о помощи в восстановлении личной справедливости. Другие вопросы касались таких основных тем, как продвижение женского избирательного права — как частичного, так и полного; правовое положение женщин; влияние голосующих женщин на характер законодательства; их участие в политической жизни и его обратное влияние на их жизнь и характер; статистика и факты относительно состава населения различных штатов; подробности о конституциях штатов, законах о выборах и методах голосования по вопросу женского избирательного права в различных штатах... То, что в последнее время стало «дежурной» критикой противников в отношении некоторых последствий избирательного бюллетеня, было тщательно изучено, и были подготовлены «стандартные» ответы. Были собраны факты и цифры из официальных источников, чтобы опровергнуть утверждения о навязанной обязанности присяжных заседателей, чрезмерной стоимости выборов, снижении рождаемости и росте числа разводов в штатах, где женщины обладают избирательным правом. Результаты этих исследований оказались неожиданно благоприятными для позиции суфражисток, показав, что в подобной критике противники были до смешного неправы. Они вообще смогли использовать эту линию аргументации лишь потому, что у суфражисток не нашлось никого, кто мог бы уделить время тому, чтобы раз и навсегда ответить им фактами.



На важной дневной конференции миссис Кэрри Чепмен Кэтт, возглавлявшая Нью-Йоркский комитет кампании в период борьбы за поправку к конституции штата, выступила с открывающей доклад речи «Откровения недавних кампаний», которая пролила много света на причины поражений. За ней последовала миссис Франк М. Рессинг, которая в качестве президента ассоциации Пенсильвании руководила кампанией в этом штате, и миссис Гертруда Холлидей Леонард, бывшая ведущим фактором кампании в Массачусетсе; обе представили конструктивные планы на будущее. Миссис Рэймонд Браун, миссис Лиллиан Фейкерт, миссис Гарриет Тейлор Аптон и миссис Дрейпер Смит, президенты ассоциаций Нью-Йорка, Нью-Джерси, Огайо и Небраски, рассказали о «Необходимости и пользе организации кампаний». Мисс Мэри Гарретт Хей, председатель Комитета кампании Нью-Йорка, и мисс Ханна Дж. Паттерсон, председатель Партии женского избирательного права Пенсильвании, поделились практическим опытом на тему «Как организовать кампанию». Конференция продолжилась вечером: мисс Элис Стоун Блэквелл, президент Массачусетской ассоциации, выступила на тему «Создание и использование агитационной литературы»; миссис Джон Д. Давенпорт (Пенсильвания) рассказала о том, «Как собирать средства на кампанию в округе», а миссис Мина Ван Винкель (Н. Дж.) и миссис Мод Вуд Парк (Массачусетс) — о том, как делать это в городе. Миссис Тереза А. Кроули (Массачусетс) обсудила «Политическую работу в ходе кампаний». Другой день был полностью посвящен общей конференции президентов штатов и делегатов на тему «Будущие кампании». Было признано, что отныне они будут происходить часто и ассоциация должна лучше подготовиться к их требованиям.

Миссис Мэдилл Маккормик председательствовала на вечерней конференции по федеральному законодательству, и выступления всех делегатов ясно показали, что они считают работу в пользу Федеральной поправки важнейшей задачей, а штаты, завоеванные для избирательного права, — лишь ступеньками к этому высшему достижению. Сенатор Джон Ф. Шафрот присутствовал на трибуне и убедительно опроверг многие из искажений противников избирательного права относительно последствий женского голоса в Колорадо. Каждая минута дней и вечеров отводилась под конференции, заседания комитетов, отчеты комитетов и штатов, а также практические приготовления к вступлению в то, что, по общему мнению, являлось последним этапом долгой борьбы. Главным событием съезда стал уход доктора Анны Говард Шоу с поста президента, который она занимала одиннадцать лет. Делегаты были к этому готовы, так как она объявила о своем намерении в следующем коротком письме, опубликованном в издании «Уоменс джорнал» от 27 ноября 1915 года:

В течение последнего года я все острее ощущаю возрастающий отклик на живое слово в защиту нашего общего дела. Из-за беспрецедентно крупных аудиторий, собирающихся под нашими знаменами повсеместно, я пришла к убеждению, что наибольшую пользу движению за избирательное право я смогу принести в том случае, если буду освобождена от обременительных обязанностей президента и смогу свободно участвовать в агитационной работе, поскольку каждый год приносит свою долю штатов, борющихся за избирательное право. Поэтому, тщательно все обдумав, я решила не выставлять свою кандидатуру на переизбрание на пост президента Национальной американской ассоциации женского избирательного права. Я откладывала это заявление до завершения кампаний, но теперь, когда пришло время задуматься о работе на предстоящий год, я считаю своим долгом сделать его.


Обращение президента доктора Шоу издавна было главным событием съездов, но в этом году оно было выслушано с еще большим интересом, чем прежде, если это вообще было возможно. Поскольку каждое слово имело значение, она написала его заранее, и в вышедшем впоследствии в виде брошюры виде оно заняло четырнадцать плотно набранных страниц. Это было мастерское рассмотрение женского избирательного права в его связи со многими великими проблемами современности, и попытка передать его силу и красоту с помощью вырванных из контекста цитат кажется кощунством. Большая его часть приводится в Приложении к этой главе. Она с максимально возможной силой изложила необходимость принятия Федеральной поправки, но при этом отметила:

Нет ни единого довода в пользу надежд на действия Конгресса, который не опирался бы на мощь и влияние штатов с равным избирательным правом, причем эта мощь была завоевана медленным, но эффективным путем победы в каждом отдельном штате. Если все наши прошлые и нынешние успехи в Конгрессе объясняются влиянием штатов, где женщины наделены избирательным правом, то разве не безопасно предположить, что будущая сила должна исходить из того же источника до тех пор, пока она не станет достаточно мощной, чтобы обеспечить разумную перспективу национальной помощи? Чтобы воплотить эту надежду в жизнь, мы должны развивать несколько направлений кампании, каждое из которых имеет решающее значение для успеха: 1. Продолжая обращаться к Конгрессу с призывом, с которым Национальная ассоциация неустанно выступает на протяжении тридцати семи лет, вынести на рассмотрение легислатур штатов поправку, наделяющую женщин избирательными правами, и используя все законные средства для достижения ее принятия. 2. Путем организации избирательных округов Конгресса, которая была начата нашим Национальным конгрессиональным комитетом и оказалась столь успешной за прошедший год. 3. Путем организации женщин, наделенных избирательными правами, которые посредством прямой политической активности в собственных штатах и внутри собственных политических партий могут стать эффективными факторами на национальных съездах и в Конгрессе. 4. Путем увеличения числа штатов с равным избирательным правом посредством вынесения поправки штата на голосование избирателей.


Делегаты были глубоко тронуты заключительными словами доктора Шоу:

Слагая с себя полномочия вашего президента, я хочу высказаться по одному вопросу и прошу вашего терпеливого снисхождения. Если бы меня спросили, что стало причиной большинства, если не всех трудностей, возникавших в нашей работе, я бы ответила: неумение признавать обязательства, которых требует преданность членов ассоциации по отношению к ее руководителям и к ее собственной выраженной воле. Несомненно, долгом членов организации является тот факт, что когда после собрания съезда голосуют за определенные меры и возлагают на руководителей определенные обязанности, они должны поддерживать руководителей в выполнении этих обязанностей и всеми разумными способами помогать в претворении в жизнь воли ассоциации, выраженной съездом. Долгом каждого руководителя или комитета также является выполнение воли ассоциации, если только впоследствии не возникают обстоятельства, делающие это пагубным для ее наилучших интересов... Без преданности, сотрудничества и дружеской, действенной поддержки в работе ни один руководитель не сможет успешно выполнять свой долг или достойно служить лучшим интересам ассоциации. Я настойчиво призываю членов этого собрания оказать новому Совету директоров ту преданность и действенную поддержку, которые значительно облегчат их тяжелую задачу служения нашему делу и доведения его до окончательной победы.

Прощаясь с вами в качестве вашего президента, я считаю невозможным выразить свою высокую признательность и благодарность за вашу верную поддержку, неизменную доброту, терпение к моим ошибкам и особенно за то нежное расположение, которое вы выказывали мне все эти годы совместного труда и свершений. Память о ваших жертвах ради нашего дела, вашей преданности нашей ассоциации и неутомимом терпении перед лицом разочарований и задержек станет для оставшихся лет моей жизни высшей радостью счастливых воспоминаний.


В отчете издания «Уоменс джорнал» говорилось: «На столе стоял большой букет роз от спикера и миссис Чамп Кларк. Когда доктор Шоу закончила речь и удостоилась бурной овации, она произнесла: „Моя жизнь была одной из самых счастливых жизней, выпавших на долю женщины. От глубины сердца я благодарю вас. Вы сделали для меня больше, чем я когда-либо сделала для вас“». Она отстегнула небольшой значок на груди своего серого бархатного платья и подняла его так, чтобы все могли видеть, сказав: «Это флаг мисс Энтони, который она подарила мне перед самой смертью. Он был подарком женщин Вайоминга и имел на себе четыре крошечных алмаза в честь четырех штатов с равным избирательным правом; теперь их тринадцать. Кто говорит, что „избирательное право уходит, а не приходит“? Сейчас у нас столько же звезд, сколько было первоначальных штатов в начале существования правительства».

Отчет Комитета по литературе представила его председатель, мисс Кэролайн Руутц-Рис; он продемонстрировал неизменно тщательный отбор ценных материалов для публикации. Две важные компиляции она составила сама — «Десять ответов экспромтом на вопросы доктора Шоу» и выдержки из ряда ее выступлений, почерпнутые из разрозненных отчетов, а также красноречивую речь, произнесенную в Бирмингеме, штат Алабама, в апреле предшествовавшего года. Поскольку тексты доктора Шоу в печатном виде почти не существовали, эти материалы были встречены с большой радостью. Она подчеркнула необходимость создания библиотеки, охватывающей сферу женских дел, хорошо каталогизированной и открытой для публики. Отчет мисс Лавинии Энгл в качестве полевого секретаря свидетельствовал об активной работе, выступлениях и организационной деятельности в Алабаме, Западной Вирджинии, Нью-Джерси и Нью-Йорке. Отчет миссис Функ в качестве председателя Комитета по кампаниям и обзорам описывал огромный объем работы, проделанной перед началом кампании в Нью-Джерси, включая серию из двадцати собраний, на которых выступали сенаторы, представители и ряд видных женщин, а также постоянные встречи в течение лета с ораторами штата и национального уровня. Доктор Шоу выступила на тридцати из этих собраний.

Завершая свой отчет, мисс Элизабет Апхем Йейтс, председатель Комитета по президентскому избирательному праву, сказала: «Помимо благотворных последствий голоса женщин в делах штатов и муниципалитетов, количество голосов в коллегии выборщиков, которые могут быть определены их бюллетенями, имеет первостепенное политическое значение. Своими голосами в двенадцати штатах, обладающих 91 выборщиком президента, они могут решить исход выборов президента. Из этих 91 голоса выборщиков 62 приходятся на штаты, где поправки к конституции, наделяющие женщин избирательными правами, были получены после неоднократных кампаний, потребовавших неоценимых затрат и исчерпывающих усилий, в то время как 29, почти треть от общего числа, были обеспечены просто актом легислатуры Иллинойса, предоставившей голоса выборщиков женщинам. Разве не является хорошей политической тактикой следовать по пути наименьшего сопротивления и направить наши усилия на легислатуры ради той меры, которая наиболее действенна и в то же время легче всего достигается?»

Миссис Мэри Э. Крейги, которая в качестве председателя Комитета по церковной работе в течение многих лет оказывала столь ценную услугу, рассказала об отличной работе своих отделений в штатах, особенно в Нью-Джерси во время недавней кампании, чья председатель, миссис Мейбл Фаррадей, разослала сотни писем с литературой духовенству и охватила тысячи людей в Оушн-Гроув и Эзбери-Парке. Она рассказала об ободрении, полученном ею за месяц подготовительной работы к приближающейся кампании в Западной Вирджинии: Ассоциация священнослужителей Уилинга пригласила ее выступить перед ними и выразила желание помочь этому делу; несколько пасторов доверили ей проведение своих регулярных собраний; крупнейшая методистская церковь в штате, находящаяся в Маундсвилле и проводившая неделю масштабных собраний, пригласила ее посвятить один из вечеров целиком докладу о Федеральной поправке об избирательном праве. «Все больше и больше я прихожу к выводу, — сказала она в заключение, — что наиболее важной работой, стоящей перед суфражистками сегодня, является церковная работа, особенно организация католических женщин, с тем чтобы они выдвигали свои требования столь настойчиво, что церковь увидит мудрость в поддержке движения. Церковная работа является внеконфессиональной, но она также должна быть всеконфессиональной, и наши усилия должны быть расширены за счет включения всех церквей и религиозных конфессий».

Конгрессиональный комитет поручил два направления своей работы мисс Этель М. Смит, чей исчерпывающий отчет несомненно доказал их огромную ценность:

Когда Конгрессиональный комитет был реорганизован после съезда в Нашвилле, мне поручили два отдела: работу по организации избирательных округов Конгресса и ведение картотеки с информацией о членах Конгресса. План конгрессов, запущенный всего годом ранее, был принят во многих штатах, но не во всех. Поэтому моим первым шагом стало требование в ходе переписки с президентами внедрить или завершить создание этого механизма в каждом штате. 12 декабря наступила проверка того, насколько хорошо это было сделано. Комитет по регламенту Палаты представителей вынес на рассмотрение поправку Монделла, голосование по которой должно было состояться 12 января. Я немедленно написала или отправила телеграммы каждому председателю конгрессионального округа или президенту штата с просьбой оказать максимальное давление на отдельных членов Конгресса от своего штата. Те штаты, которые создали этот механизм, смогли сразу же разослать призыв председателям соответствующих округов и так далее по цепочке; другие штаты ответили через свои существующие механизмы, и в результате в офисы конгрессменов в течение четырех недель хлынули тысячи писем и телеграмм. Тем временем наше лобби было занято встречами с конгрессменами, а последние высказанные каждым из них позиции немедленно передавались телеграфом в штаты, чьи председатели отвечали на это снова.

Этот обмен мнениями и сотрудничество оказались столь эффективными, что сами конгрессмены хвалили нашу «слаженную командную работу». Но истинное доказательство ее ценности пришло после голосования, когда при сверке с нашими архивными записями по отдельным конгрессменам мы обнаружили, что позиции многих сомневающихся, неопределившихся или почти недружественных членов так сильно изменились, что они проголосовали «за» поправку. Такой результат неизменно показывал — если бы в этом были нужны доказательства, — что главная потребность, как и величайшая возможность в национальной работе по избирательному праву на будущее, заключается в содействии доведению организации каждого штата по конгрессиональным округам до предельной степени полноты и эффективности...

Находясь далеко от Вашингтона, трудно знать и легко упустить из виду то, что делает депутат или какова его позиция, поэтому при любой возможности я готовила специальные отчеты для председателей конгрессиональных комитетов штатов. Первый и очень интересный отчет появился, когда 22 декабря 1914 года в Палате представителей проходило голосование по Национальной поправке о сухом законе. Это произошло ровно за три недели до голосования по нашей собственной поправке, и наша картотека показала большое количество конгрессменов, выступавших против нас под предлогом прав штатов. Национальная поправка о сухом законе очевидно является столь же прямым присвоением федеральным правительством прав, принадлежащих ныне штатам, сколь это вообще возможно придумать. Поэтому я вычеркнула имена конгрессменов, стоявших за права штатов и проголосовавших за нее, но, вероятно, не проголосовавших бы за национальное избирательное право, и разослала этот список председателям наших штатов, настоятельно призвав их обратить внимание этих депутатов на данное противоречие. Мне докладывали, что этот аргумент оказался действенным для нескольких из них, и это факт, что после голосования по избирательному праву ряд имен из нашего первого списка пришлось удалить, потому что эти люди проголосовали «за» избирательное право. Тем не менее в окончательном подсчете семьдесят два человека проголосовали за Национальную поправку о сухом законе, но против нашей...

В июне я разработала специальную кампанию по конгрессиональным округам, которая должна была охватить членов Конгресса до того, как они покинут свои дома и отправятся в Вашингтон. Это было задумано для того, чтобы убедить их в силе настроений в поддержку избирательного права в их округах и тем самым лишить излюбленного предлога для отказа голосовать за нашу поправку. План предусматривал проведение собраний в конгрессиональных округах по всей стране примерно 16 ноября в каждом округе, где представитель еще не дал обязательства поддержать Федеральную поправку. Призыв был разослан каждому председателю конгрессионального округа с просьбой к каждой местной лиге избирательного права отправить как можно больше делегатов на собрание, которое должно было пройти в городе, где жил сенатор или представитель. Настоятельно рекомендовалось приглашать их на заседания, предоставлять им слово, а также принимать резолюции с призывом голосовать за поправку. Частью плана было также направление этих резолюций в Центральные комитеты штатов от Республиканской и Демократической партий с просьбой включить пункты об избирательном правe в платформы штатов и национальные платформы... Мы встретили самое сердечное и широкое сотрудничество в этой работе. Я полагаю, мы можем сказать, что практически каждый сенатор и представитель вернулся в Вашингтон на эту сессию с осознанием того, что за его спиной на родине существует организованное требование его благоприятного голоса в поддержку Федеральной поправки.


Привычные приятные светские мероприятия этих съездов были отменены, и единственным отдыхом для делегатов стал один большой вечерний прием в отеле «Нью-Уиллард». Национальная колледж-лига равного избирательного права провела свой ежегодный обед 18-го числа в отеле «Нью-Эббитт», председательствовала доктор М. Кэри Томас, президент колледжа Брин-Мор. Гостями стали 225 женщин-выпускниц различных колледжей, и темой всех выступлений было: «Как продвигать женское избирательное право, приобретая друзей, а не врагов». Среди выступавших были доктор Шоу, миссис Чарльз Л. Тиффани, миссис Рэймонд Браун, миссис Мэдилл Маккормик, мисс Флоренс Стайлз, миссис Франк М. Рессинг, мисс Ханна Дж. Паттерсон, миссис Элизабет Паффер Хаус и миссис Лора Паффер Морган.

Съезд направил телеграмму с сочувствием в связи с ее болезнью мисс Джейн Аддамс. Была выражена особая благодарность сенаторам Чарльзу С. Томасу и Джону Ф. Шафроту, представителю Эдварду Т. Тейлору — все из Колорадо, а также представителю Фрэнку В. Монделлу из Вайоминга за огромную помощь, оказанную ими Конгрессиональному комитету. Из штаб-квартиры избирательного права Чикаго поступило сердечное приглашение делегатам принять его гостеприимство во время Национального съезда Республиканской партии в июне 1916 года. Приглашения на следующий съезд поступили из Сент-Луиса, Литл-Рока и Атлантик-Сити.

Миссис Мэдилл Маккормик, председатель Конгрессионального комитета, представила его вице-председателя миссис Антуанетту Функ, которая рассказала о решительных и успешных усилиях, предпринятых с целью заставить Комитет по регламенту проигнорировать негативное решение кокуса Демократической партии и передать резолюцию в Нижнюю палату для голосования после того, как Юридический комитет представил ее без рекомендаций. Датой дебатов в Палате представителей было окончательно назначено 12 января 1915 года. Ее отчет приводится ниже:

С того момента, как комитет по судебной системе представил резолюцию, все усилия Комитета по связям с Конгрессом были направлены на то, чтобы собрать как можно большее количество голосов «за», какое только было человечески возможно, и все члены комитета, проживавшие тогда в Вашингтоне, взяли на себя часть этой задачи. Лидеры обеих палат Палаты представителей — мистер Монделл от республиканцев и мистер Тейлор от демократов — оказали нам самую горящую поддержку. Через них и благодаря любезности спикера Палаты представителей мистера Чампа Кларка мы узнали, кому из членов палаты будет предоставлено слово для выступлений, и провели беседы с каждым человеком, который просил выделить время или которого попросили выступить из-за его избирательного округа или по другим причинам. Наше сотрудничество в деле сбора данных и материалов по женскому избирательному праву было предложено и охотно принято. Вся известная нам литература по женскому избирательному праву была ввезена в больших количествах в наш офис и рассортирована по комплектам применительно к ситуации различных конгрессменов в зависимости от их избирательного округа, политических взглядов и т. д. Каждого человека, который, как было известно, благоволил нам, убеждали присутствовать на своем месте 12 января, а тем из наших друзей, кто, как нам стало известно, по не зависящим от них причинам не смог бы приехать в Вашингтон, писали и отправляли телеграммы с просьбой договориться о взаимном отсеивании голосов.

За некоторое время до голосования Комитет по связям с Конгрессом сообщил Национальному правлению, составит ли наш минимальный показатель голосов 168. На самом деле было подано 174 голоса «за» и зарегистрировано 11 парных голосований в поддержку. Голосов «против» оказалось 204....


Речи конгрессменов в поддержку были оформлены для использования в штатах, где велась кампания, и было распространено более полутора миллионов экземпляров. В отчете продолжалось:

После того как по поправке было проведено голосование в обеих палатах и непосредственная работа в ее поддержку на этой сессии была окончательно завершена, состав Комитета по связям с Конгрессом пополнился мисс Джанет Ранкин, которая вместе с вице-председателем обсудила с членами Палаты представителей и Сената находившуюся тогда на рассмотрении поправку Шафрота. Никаких усилий для вынесения этой меры на голосование не предпринималось, однако работа по представлению членам Конгресса идеи национальной народной инициативы по вопросу женского избирательного права была сочлена целесообразной. Многими из тех, кто не одобрял поправку о женском избирательном праве на национальном уровне, это рассматривалось как практический способ преодоления препятствий, созданных конституциями штатов, и тем самым — как облегчение и практическая реализуемость их изменения.

Нэшвиллский съезд одобрил Федеральный закон о выборах и поручил правлению всячески продвигать его. Законопроект был внесен в Конгресс через Федеральное общество, которое представляла миссис Клара Бьюик Колби, и мы проконсультировались с ней относительно того, каким образом Национальная ассоциация может оказать наибольшую помощь. Добиться благоприятного рассмотрения законопроекта отдельными конгрессменами было чрезвычайно трудно, но комитет рекомендует, чтобы он получил одобрение и поддержку Национальной ассоциации, хотя, по его мнению, это мера, которая не может быть успешно завершена в скором времени.


Миссис Маккормик лично отчиталась об использовании комитетом записей о деятельности членов Конгресса. Было вновь проголосовано за то, чтобы планы комитета осуществлялись в штате только тогда, когда с этим согласны все его общества, а если согласия нет, Комитет по связям с Конгрессом не должен там работать. Мнение съезда также сводилось к тому, что штаты, планирующие кампанию, должны сначала проконсультироваться с Комитетом по обследованию и показать, готовы они к ней или нет, и если комитет высказывается против, а они упорствуют, им не следует рассчитывать на какую-либо помощь со стороны Национальной ассоциации. Мисс Лоре Клей было предложено разъяснить Федеральный закон о выборах, который позволил бы женщинам голосовать за сенаторов и представителей и для принятия которого потребовалось бы лишь большинство голосов каждой палаты. Мисс Клей была встречена с энтузиазмом, и съезд вновь обратился к правлению с просьбой заняться этим законопроектом и настаивать на его рассмотрении Конгрессом. Позднее Исполнительный совет принял резолюцию сделать все от него зависящее для достижения избирательного права на президентских выборах.

На утреннем заседании съезда 18 декабря была принята резолюция о том, что «прошлогоднее решение в отношении поправки Шафрота подлежит отмене». Затем было вынесено и принято следующее предложение: «Национальная американская ассоциация женского избирательного права вновь подтверждает поддержку поправки Сьюзен Энтони к Конституции США, над которой она работала сорок пять лет, и никакая другая поправка к Конституции США, касающаяся национального женского избирательного права, не будет внесена ею в течение предстоящего года». В протоколе съезда (страница 43) говорится: «Мисс Шоу в порядке личной привилегии попросила разрешить ей сделать заявление ассоциации относительно ее позиции по поправке Шафрота, суть которого заключалась в том, что она выступала против ее принятия и голосовала против нее, но когда правление приняло ее большинством голосов, она поддержала решение правления; что чем дольше она изучала этот вопрос, тем больше одобряла его, однако она считает, что ошибкой было пытаться работать над этим до того, как женщины ассоциации осознали его ценность и научились в него верить».

Перед этим съездом встала еще одна проблема — политика недавно созданного Конгрессионального союза, заключавшаяся в том, чтобы перенять метод «воинственного» крыла английских суффражисток и возложить на правящую партию ответственность за отказ вынести на рассмотрение федеральную поправку о женском избирательном праве. Во время избирательной кампании в Конгресс 1914 года они отправились в штаты с равным избирательным правом и боролись против переизбрания некоторых из самых преданных сторонников этой поправки, например сенатора Томаса от Колорадо — председателя комитета Сената, который представил ее в благоприятном свете, и суффражиста на протяжении всей жизни. Пресса и общественность, не зная разницы между этими двумя организациями, возлагали ответственность на Национальную американскую ассоциацию, и протесты поступали со всей страны. Некоторые из более молодых членов, не знавших истории и традиций старой ассоциации, считали, что между этими двумя структурами должно осуществляться сотрудничество. У обеих были лоббисты, активно работавшие в Капитолии, члены Конгресса были дезориентированы, и существовало значительное мнение о необходимости найти какой-то план совместных действий. Писательница мисс Зона Гейл внесла следующее предложение, которое было принято без возражений: «Осознавая, что все суффражистки преследуют общую цель и что различие методов неизбежно, предлагается назначить председательствующим комиссию по эффективности в составе пяти человек для проведения консультаций с представителями Конгрессионального союза в целях налаживания сотрудничества с максимальной эффективностью для успешного принятия поправки Сьюзен Энтони на этой сессии Конгресса». Справочник съезда (страница 155) содержит следующее:

В соответствии с решением съезда, принятым по предложению мисс Зоны Гейл, президент Национальной американской ассоциации женского избирательного права назначила комитет из пяти человек в составе: миссис Кэрри Чепмен Кэтт из Нью-Йорка; миссис Медилл Маккормик из Иллинойса; миссис Стэнли Маккормик из Массачусетса; миссис Антуанетта Функ из Иллинойса и мисс Ханна Дж. Паттерсон из Пенсильвании — для консультаций с аналогичным комитетом Конгрессионального союза по вопросу сотрудничества в действиях в Конгрессе. Эти комитеты встретились в отеле «Нью-Уиллард» 17 декабря, причем в качестве представителей Конгрессионального союза присутствовали мисс Элис Пол, мисс Люси Бернс, миссис Лоуренс Льюис, мисс Энн Мартин и миссис Гилсон Гарднер — все, кроме миссис Льюис (из Пенсильвании), представляли округ Колумбия.

Его представители выдвинули два предложения: (1) Чтобы Конгрессиональный союз аффилировался с Национальной американской ассоциацией женского избирательного права. (2) Чтобы в любом случае между законодательными комитетами обеих организаций проводились частые встречи для консультаций в целях достижения более согласованных действий.

В ходе обсуждения этих предложений выяснилось, что в настоящее время Конгрессиональный союз не имеет избирательной политики и что его будущая политика должна зависеть от политических ситуаций. Союз заявляет о своей беспартийности в соответствии со своей конституцией, которая обязывает его членов поддерживать избирательное право независимо от интересов каких-либо национальных политических партий. На этом отчет о совместной конференции заканчивается.

Комитет из пяти человек, представляющий Национальную американскую ассоциацию, рекомендует не осуществлять аффилиацию, поскольку совершенно ясно дано понять, что Конгрессиональный союз не осуждает и не берет на себя обязательство не возобновлять то, что мы называем нашей антипартийной политикой, а они обозначают как свою избирательную политику; а также ввиду их намерения, о котором они объявили, вести организационную работу по всей стране для деятельности в Конгрессе, тем самым дублируя уже существующие структуры. Ваш комитет также рекомендует новому составу руководства серьезно рассмотреть предложение о проведении совещаний в целях достижения более согласованных действий при лоббистской работе в Вашингтоне.


На совещании миссис Кэтт пояснила мисс Пол, что ассоциация не может принять в качестве аффилированного общества организацию, которая может бросить вызов ее политике, проводимой со дня ее основания в 1869 году и заключающейся в том, чтобы не поддерживать и не оспаривать ни одну политическую партию, а также не работать за или против какого-либо кандидата, за исключением его позиции в отношении женского избирательного права. Мисс Пол не дала никаких гарантий, что Конгрессиональный союз будет соблюдать эту политику. Предполагалось, что можно найти способ разделения лоббистской работы, но вскоре Союз объявил о своей программе борьбы против кандидатов от Демократической партии без какого-либо учета их позиции по федеральной поправке или их послужного списка по вопросу женского избирательного права. В качестве причины они выдвинули то обстоятельство, что раз Демократическая партия контролирует правительство, она должна добиться вынесения федеральной поправки на рассмотрение. Никогда не было такого момента, когда демократы обладали бы необходимыми двумя третями голосов членов каждой из палат Конгресса, однако достаточное их число поддерживало поправку, так что она могла бы пройти, если бы за нее проголосовало достаточное количество республиканцев. Было очевидно, что потребуется поддержка обеих партий. Политика Конгрессионального союза, воплощенная в жизнь в ходе президентской кампании 1916 года, сделала любое сотрудничество невозможным.

Когда в 1904 году миссис Кэрри Чепмен Кэтт была вынуждена оставить пост президента из-за ухудшения здоровья, доктор Шоу приняла его крайне неохотно и лишь потому, что мисс Энтони столь настойчиво внушала ей это как долг. Она чувствовала, что ее собственная великая миссия лежит на трибуне, а не в исполнительном кресле, и предпочитала именно ее; к тому же за этой должностью не закреплялось никакого жалованья, и средствами к существованию она была обязана собственным трудом. Мисс Энтони, миссис Кэтт и другие преодолели все ее возражения, и в течение одиннадцати лет она предпринимала почти сверхчеловеческие усилия для выполнения своих административных обязанностей и поддержания работы на местах большую часть времени, выступая от океана до океана, от озер до залива, а каждые несколько лет — в европейских странах. Она пользовалась постоянным спросом и едва ли могла отклонить призыв о помощи. Лишь прекрасное здоровье и высшая сила воли позволяли ей выдерживать это напряжение, и при всем этом ее запас юмора никогда не иссякал, а мужество никогда не изменяло ей. Тем не менее среди некоторых членов ассоциации существовало мнение, что движение достигло этапа, когда она нужна как никогда прежде для обращения к огромным аудиториям, которые повсюду теперь жаждали услышать догмы женского избирательного права; они также чувствовали, что текущая ситуация требует во главе ассоциации руководителя, который мог бы посвятить практически все свое время огромным запросам административной работы.

У доктора Шоу было лишь одно сожаление при сложении тяжелого двойного бремени: оно заключалось в том, что оно было возложено на ее плечи мисс Энтони в ее последний час с наказом не выпускать его из рук до тех пор, пока не будет одержана окончательная победа. Однако она знала, что мисс Энтони осталась бы довольна, если бы миссис Кэтт, непревзойденный администратор и организатор, взяла его на себя, и таковым было настроение подавляющего большинства делегатов, но от этого она категорически отказалась. Она являлась президентом Международного альянса за женское избирательное право, филиалы которого действовали в двадцати шести странах, и поскольку большинство из них находились в самом эпицентре Мировой войны, Соединенным Штатам пришлось взять на себя всю полноту ответственности за содержание лондонской штаб-квартиры и официального издания. Штат Нью-Йорк принял решение незамедлительно вступить в новую кампанию за поправку, и она вновь возглавила комитет и дала обязательство работать. В течение нескольких дней она сопротивлялась всем уговорам, пока почва окончательно не ушла у нее из-под ног. Сначала несколько состоятельных женщин гарантировали фонд в размере 5 000 долларов на годовые расходы Международного альянса, чтобы избавить ее от этой заботы. Затем ряд делегатов отправился к нью-йоркской делегации численностью свыше пятидесяти человек и вел с ними работу с целью освободить ее от руководства комитетом кампании, на что после бурного кокуса они с большой неохотой и жертвой согласились, и наконец съезд в полном составе явился к ней и сложил плоды своих усилий к ее ногам, после чего она сдалась.

На праймериз 45 голосов было отдано за миссис Мину С. Ван Винкл (из Нью-Джерси), главным образом членами Конгрессионального союза, входившими в состав некоторых делегаций штатов, однако она сняла свою кандидатуру. По другим должностям оппозиция, проявлявшая себя в течение нескольких лет, собрала от 41 до 77 голосов из 546, за исключением того, что миссис Сьюзен В. Фицджеральд (из Массачусетса) получила 118 голосов на должность секретаря-протоколиста, а доктор Кэтрин Бемент Дэвис — 141 голос на пост третьего вице-президента, но сняла свою кандидатуру. Другие члены нынешнего правления не выставили свои кандидатуры на переизбрание. Миссис Генри Уэйд Роджерс была единогласно переизбрана казначеем. Были избраны следующие должностные лица: миссис Кэтт — единогласно; миссис Франк М. Роессинг (из Пенсильвании) — первый вице-президент; миссис Кэтрин Декстер Маккормик (из Массачусетса) — второй; миссис Эстер Г. Огден (из Нью-Джерси) — третий; мисс Ханна Дж. Паттерсон (из Пенсильвании) — секретарь по корреспонденции; миссис Джеймс В. Моррисон (из Иллинойса) — секретарь-протоколист; миссис Уолтер Макнаб Миллер (из Миссури) — первый аудитор; миссис Патти Раффнер Джейкобс (из Алабамы) — второй. Доктор Шоу прибыла со слушаний в комитете по судебной системе как раз в тот момент, когда должно было начаться голосование, и, заняв место председателя, попросила у съезда привилегии подать первый голос за миссис Кэтт — «женщину, которая с самого начала была моим выбором, ту, которую больше всех других я страстно желаю видеть на посту вашего президента».

Дневное заседание стало прекрасным и памятным событием. Делегаты поняли, что «что-то витает в воздухе», едва войдя в приховую и получив приглашение угоститься цветами в изобилии лежавшими на столах, а также заметив в одном из концов конгресс-холла духовой оркестр в форме. Доктор Шоу председательствовала, а по ее правую и левую руку сидели миссис Джордж Говард Льюис из Буффало и миссис Генри Виллард из Нью-Йорка — прекрасные седовласые ветераны движения. Вокруг нее на трибуне собрались те, кто был ее ближайшими соратниками в течение долгих лет ее президентства. Заседание было объявлено открытым, и миссис Рэймонд Браун от имени делегации штата Нью-Йорк огласила резолюцию с выражением благодарности доктору Шоу за 204 выступления, с которыми она выступила за последний год в этом штате, и запросила единогласного согласия съезда на принятие нового подпункта устава ассоциации, наделяющего ее званием почетного президента ассоциации с правом заседать в правлении.

Когда делегаты ответили стоячей овцией, оркестр заиграл патриотические мелодии, и из боковой комнаты появились национальные руководители, за которыми следовали президенты штатов и председатели постоянных комитетов. Доктор Томас, президент Национальной студенческой лиги, несла золотой лавровый венок на подушке из синего бархата, а каждый из руководителей — большой рог изобилия, наполненный желтыми цветами. Миссис Джеймс Лис Лейдлоу несла длинную цветочную гирлянду, а у президентов были огромные букеты. Процессия обошла весь зал под звуки музыки оркестра и пение зала. Доктор Томас преподнесла лавровый венок доктору Шоу «как символ триумфальной работы, которую она проделала ради дела, символом которого являются синий и золотой цвета». Миссис Лейдлоу набросила ей на шею гирлянду, сказав: «Этыми цветами мы привязываем тебя к себе навсегда». Президенты подходили и складывали свои букеты к ее ногам, пока те не выросли вровень с подлокотниками ее кресла, после чего все сплотились вокруг нее. Когда она поднялась, чтобы произнести речь, весь зал вскочил на ноги и начал осыпать ее розами, пока она почти не скрылась из виду. Доктор Шоу была очень бледной, и ее голос дрожал вопреки попыткам совладать с ним, но с прежней улыбкой она произнесла: «Мужчины говорят, что женщины излишне эмоциональны, чтобы голосовать, но когда мы сравниваем наши эмоции здесь сегодня с их эмоциями на политических съездах, я предпочитаю наш род эмоций. Если эта резолюция означает, что я могу продолжать работать во имя избирательного права, я принимаю ее с благодарностью и благодарю вас за предоставленную возможность, но ни при каких обстоятельствах я не согласилась бы лишь на почетную должность. Цветочки прекрасны, и я буду помнить этот час до конца своих дней, но то, что будет радовать мое сердце всю жизнь — это любовь, которую, как я знаю, питают ко мне члены этой ассоциации».

«Буря из роз завершилась радугой с горшком золота на конце, — гласил отчет в нью-йоркской газете „Трибюн“, — ибо президент Томас вышла вперед и объявила, что была собрана аннуитетная сумма, которая обеспечит доктору Шоу доход в размере 3 200 долларов до конца ее дней. „Это сделано для того, — сказала она, — чтобы вы могли работать над избирательным правом каждый день, не думая о финансах, и каждый цент из этих 30 000 представляет собой завоеванное вами сердце или обращенный к женскому избирательному праву умы“. К этому дару миссис Льюис добавила 1 500 долларов на выплату годового жалованья секретарю». „Я всегда хотела узнать, каково это — быть миллионером, и теперь я знаю“, — ответила доктор Шоу. „Я не могу подобрать слов, кроме того, что я очень счастлива“. [100] Делегаты устроили овацию, оркестр заиграл, и когда шум утих, она повернулась к тому месту, где в самом конце сцены сидела миссис Кэтт — столь же бледная, как и она сама, и отнюдь не такая счастливая, — взяла ее за руку, вывела вперед и представила в качестве нового президента ассоциации. Вновь воцарилась атмосфера великого энтузиазма, и когда она утихла, миссис Кэтт произнесла: «Когда я ехала на этот съезд, у меня было ровно столько же мыслей согласиться на пост президента этой ассоциации, сколько совершить путешествие на Камчатку. Я сделаю все от меня зависящее, но поскольку я являюсь невольной жертвой и поскольку вы все это знаете, я полагаю, что имею право потребовать от вас обещания: если у вас возникнут какие-либо нарекания к моим действиям или действиям правления, вы сначала обратитесь со своими претензиями к нам. Я прошу всех вас в наступающем году трудиться упорнее, чем вы когда-либо работали прежде. Я не могу не быть глубоко тронута оказанным мне доверием. Я обещаю вам сделать всё возможное, чтобы вас не разочаровать». Съезд явно продемонстрировал свою радость по поводу ее избрания и тепло встретил новых должностных лиц при их представлении.

Мисс Маргарет Вилсон оказалась среди тех, кто в пятницу днем осыпал доктора Шоу цветами, и она сидела на трибуне во время массового собрания в театре «Поли» в воскресенье после полудня. Министр внутренних дел Лейн, сенаторы Мозес Э. Клапп от Миннесоты и Шафротон от Колорадо, а также множество других официальных лиц, видных мужчин и женщин занимали места на трибуне, присутствовала многочисленная аудитория. Преподобный У. Г. Б. Пирс из Унитарианской церкви «Всех Душ» прочел молитву. Доктор Шоу председательствовала, а докладчиками выступали Дадли Филд Мэлоун, сборщик портовых пошлин Нью-Йорка; доктор Кэтрин Бемент Дэвис, комиссар исправительных учреждений Нью-Йорка, и миссис Кэтт. Доктор Дэвис выступила с заметным успехом на тему «Разумность женского избирательного права». Мистер Мэлоун проследил расширение избирательного права с древнейших времен до современности и показал, что, добиваясь права голоса, американские женщины не требуют ничего нового. Он упомянул «миллион женщин в штате Нью-Йорк, которые каждый день вынуждены идти в лавку, на фабрику и на рынок труда, чтобы заработать на жизнь и содержать очаг», и потребовал предоставить этим женщинам избирательное право во имя справедливости. Он высмеял идею неполноценности женщины перед мужчиной и заявил: «Желательно включить в электорат каждого взрослого человека, обладающего интеллектом, характером, умом и любовью к родине, чтобы увековечить американские традиции и американскую идею демократии. Америка сегодня, сталкиваясь с мировыми проблемами чрезвычайной сложности и разнообразия, нуждается в каждом элементе моральной силы и влияния в электорате, который она способна привлечь на свою службу, ибо не исключено, что нашей стране придется предстать перед всем миром, чтобы оправдать обязательства, взятые от имени самой демократии. Право голоса затрагивает вопрос справедливости; осуществление избирательного права возводит его в ранг этики. Вопрос, стоящий перед мужчинами страны, звучит так: следует ли предоставить женщинам избирательное право и, если они его получат, как они им воспользуются?»

Здесь мистер Мэлоун не смог удержаться от искушения предсказать, что подавляющее большинство проголосует за военную «подготовку», которая в то время была животрепещущим вопросом. Это вызвало негодование миссис Кэтт как потому, что это противоречило ее убеждениям, так и потому, что это противоречило обычаю ассоциации обсуждать политические темы. Она в значительной степени отошла от зажигательной речи в поддержку избирательного права, которую намеревалась произнести, дабы утверждение мистера Мэлоуна не разошлось по стране с одобрения ассоциации, и начала со слов: «За подготовкой к обороне стоит нечто более масштабное — право отстаивать мир. Если эта страна не принесет воинственную политику мира на суд народов, этого не сделает никто, и если мы не займем твердую позицию, мы сами вскоре окажемся втянутыми в войну. За последние несколько месяцев мне стало очевидно, что мужчины слишком воинственны, чтобы доверять им управление государствами в одиночку. Миру необходима сдерживающая рука женщины. Инстинкт мужчины носил воинственный характер с первобытных времен, когда его обязанностью было охотиться и воевать, а обязанностью женщины — трудиться. Инстинкт женщины заключался в сохранении и защите жизни. Бороться намного проще, чем устанавливать мир. Мы, женщины, не позволили бы сделать из нашей страны половую тряпку для других держав, но мы нашли бы способ урегулировать споры без убийства отцов, мужей и сыновей».

Доктор Шоу твердо поддержала позицию миссис Кэтт, собрала крупную сумму пожертвований и своей заключительной речью проводила собравшихся домой в умиротворенном настроении.

Ближе к окончанию съезда комитет под председательством мисс Элис Стоун Блэквелл представил следующие резолюции, которые были приняты:

Принимая во внимание, что женщины уже обладают избирательным правом в двенадцати штатах Союза, одном территории и в семи зарубежных странах, а тенденция цивилизации во всем мире направлена на расширение прав женщин; поэтому постановили:

Решено: Национальная американская ассоциация женского избирательного права, собравшись на съезд, вновь призывает Конгресс вынести на рассмотрение штатов поправку к Конституции, предусматривающую всеобщее избирательное право для женщин.

Мы приветствуем недавнее предоставление полного избирательного права женщинам в Дании и Исландии; муниципального избирательного права в Южной Африке и расширенного местного избирательного права в провинциях Канады и штатах нашего Союза...

Мы выражаем нашу сердечную солидарность с женщинами всех стран, страдающими ныне от войны, и наше искреннее пожелание скорейшего установления справедливого мира. Поскольку женщинам приходится нести свою полную долю всех тягот и страданий войны, по справедливости они должны иметь право голоса при выборе тех, кто находится на вершине власти и решает вопрос о войне или мире.

Героический труд на благо больных и раненых, проявленный женщинами всех стран, доказывает их достойность избирательного права, право на которое, как заявляла Флоренс Найтингейл, является аксиомой, а их призыв о предоставлении которого был почти единогласно поддержан Международным советом медсестер, представляющим девять стран.

Ассоциация подтверждает, что ее политика носит беспартийный и внеконфессиональный характер, не выступая против какой-либо политической партии как таковой и не противодействуя ни одному кандидату из-за его партийной принадлежности, но оценивая каждого кандидата по его личной позиции и послужному списку.

Мы убеждены, что семья является основой государства; мы верим в священность брачных уотношений и, кроме того, мы верим, что избирательный бюллетень в руках женщин укрепит силу семьи и поддержит священность и достоинство брака; мы решительно отвергаем как грубую клевету заявления врагов женского избирательного права о том, что его сторонники как класс придерживаются противоположных взглядов.

Благодарность и признательность ассоциации выражаются ее уходящему президенту, доктору Анне Говард Шоу, за ее долгое и трудное служение этому делу, ее многочисленные труды и лишения, а также ее бесчисленные и мощные выступления, которые завоевали сторонников женского избирательного права не только по Соединенным Штатам, но и в зарубежных странах.

Мы высоко ценим действия президента Вильсона, объявившего о поддержке принципа равного избирательного права и заявившего о своей вере в благие результаты, которых следует ожидать от его принятия.




Поскольку резолюция о представлении федеральной поправки о женском избирательном праве легислатурам штатов для ратификации была отклонена в Сенате и Палате представителей 63-го Конгресса, возникла необходимость начать все сначала с 64-м. Обычно слушания в комитетах обеих палат проводились одновременно, и съезд объявлял перерыв, чтобы делегаты могли присутствовать, однако на этот раз слушания по линии Национальной американской ассоциации в Сенате были назначены на утро 15 декабря, а в Палате представителей — на следующий день. Съезд объявил перерыв ради первых слушаний, но поскольку вторые обещали затянуться, с доктором Шоу отправилась лишь делегация, а сама она вернулась на съезд после произнесения вступительного слова.

На слушаниях в Сенате председательствовал глава комитета сенатор Чарльз С. Томас (от Колорадо), а среди присутствовавших членов были сенаторы Холлис (от Н. Х.); Клапп (от Минн.); Сазерленд (от Юты); Катрон (от Н. М.); Джонс (от Ваш.). Другие члены — сенаторы Оуэн (от Окл.) и Джонсон (от Юж. Дакоты) — являлись суффражистами и, вероятно, находились за пределами города. Сенатор Катрон оказался единственным оппонентом. Сенатор Ренсделл был введен в состав комитета на второй день. На третий день присутствовали лишь сенаторы Холлис, Клапп, Сазерленд и Джонс. Время было распределено между представителями Национальной ассоциации, Конгрессионального союза и Национальной ассоциации противников женского избирательного права: первая выступала с 10 до 12 часов в среду; второй — с 10 до 11:30 в четверг; третья — с 2 до 3:15 в понедельник. Совместная резолюция в поддержку поправки была внесена сенаторами Томасом и Сазерлендом.

В первый день председатель Томас заявил: «Это заседание комитета Сената по женскому избирательному праву созвано по инициативе Национальной ассоциации, уважаемым президентом которой является доктор Анна Говард Шоу. Слушания будут проводиться под эгидой этой ассоциации и под ее руководством. Доктор Шоу, мы будем рады выслушать вас сейчас». Доктор Шоу, в частности, сказала:

Вот уже тридцать семь лет эта поправка вносится и перевносится в Конгресс членами, которые благоволили нашему движению или верили в справедливость и право граждан обращаться в Конгресс с петициями и добиваться их рассмотрения. В прошлом году нам было позволено обратиться к вашему органу, и мы радовались тому факту, что был назначен комитет, который с момента своего создания обычно проявлял равнодушие к нашей теме, во главе с сенатором Томасом, с самого начала осознавшим справедливость требования женского избирательного права. Этот комитет подарил нам великую надежду и мужество, которые полностью оправдались тем фактом, что впервые за двадцать лет наша резолюция была вынесена комитетом из его стен и рассмотрена в Сенате, получив большинство голосов, хотя и не необходимые две трети. Мы приходим вновь с той же мерой и вновь обращаемся к этому комитету в тех же терминах, что и все минувшие годы, от имени женщин-гражданок Соединенных Штатов, которые при каждом призыве откликались столь же охотно, как и мужчины, выполняя свой долг и служа своей стране. Все громче звучит требование со стороны все увеличивающихся групп женщин о том, чтобы они напрямую участвовали в управлении правительством, частью которого они являются. И вот мы приходим к вам сегодня с той же старой мерой, но мы являемся с большей надеждой, чем когда-либо прежде, поскольку понимаем, что за вашей спиной теперь во многих штатах стоят женские электораты.


Доктор Шоу представила миссис Патти Раффнер Джейкобс из Алабамы, которая процитировала высказывания выдающихся южных членов Конгресса о правах штатов и попросила применить эти настроения к национальной поправке о женском избирательном праве, сказав, в частности:

Если эта поправка будет принята, она никоим образом не регулирует и не ущемляет какие-либо существующие требования к голосованию (за исключением пола), которые в настоящее время устанавливаются конституциями различных штатов. Она оставляет определение всех остальных условий на усмотрение различных штатов через их конституционные институты. Заблуждением является утверждение, будто запрет на дискриминацию по признаку пола повлечет за собой расовую проблему. На практике применение этого принципа на Юге привело бы к наделению избирательными правами очень большого числа белых женщин и тех же категорий чернокожих женщин, которым сегодня разрешено пользоваться этим правом...

Сколько бы эти галантные джентльмены ни желали обратного, чтобы южных женщин и впрямь можно было называть розами и лилиями, которые не трудятся, они должны понимать, что их комплименты не обеспечивают равной оплаты за равный труд, которая существует во всех штатах с женским избирательным правом, и что их цветистые речи не помогают нам добиться закона о совместной опеке, который есть в каждом «суффражистском» штате и полностью отсутствует во всех южных штатах. Банальные комплименты на пьедестале все меньше трогают интеллект южных женщин, которые во все возрастающем числе узнают, что утверждение об их чрезмерной доброте, благородстве и чистоте для участия в выборах на самом деле клеймит их как неспособных. Это невозможно замаслить никаким иным смыслом до тех пор, пока мы остаемся в одном ряду с идиотами, преступниками и теми из чернокожих мужчин, которые также лишены избирательных прав. В нынешнем положении дел на Юге у чернокожего мужчины есть стимул получить образование, чтобы соответствовать цензам, проявить трудолюбие и бережливость и приобрести имущество для соответствия налоговому цензу; однако никакого подобного стимула не предлагается белым женщинам, которые на каждом шагу натыкаются на непреодолимый барьер пола, способный привести к прогрессу...

Мы, женщины Юга, сегодня, гордясь своим прошлым, не живем им. Мы хотим гордиться своим настоящим, чтобы с уверенностью смотреть в будущее. Мы знаем, что местничеству не должно быть места в наших сердцах или жизни. Это требование избирательного права не носит местнического характера, оно имеет сторонников в каждом штате и почти в каждом городке каждого штата. В моей части страны почти нет организованной оппозиции или нет вовсе, зато имеются многие тысячи прекрасных, мыслящих, смотрящих вперед южных женщин, объединившихся в стремлении избавиться от этого последнего знака неполноценности. Для них не существует Севера или Юга, есть лишь одна великая нация, интересы женщин которой едины. Мы осознаем, что мы не отличаемся от женщин Монтаны, Иллинойса, Мэна или Массачусетса и не лучше их — мы такие же живые люди, как и они. Мы не королевы, а политические и производственные крепостные. Мы не ангелы, но наша лучшая природа, наше высшее «я» пробуждаются нуждами нашего общего человечества с единством целей и остротой видения, незамутненными эгоистичными мотивами.


Мисс Кэролайн Руутс-Рис, директор Школы Розмари для девочек в Гринвиче (шт. Коннектикут), описала работу Национальной ассоциации женского избирательного права и ее шестидесяти трех филиалов в многочисленных кампаниях в штатах, а также долгие усилия по принятию федеральной поправки и заключила: «В своей пропаганде и кампаниях ассоциация неизменно придерживалась беспартийной позиции, стремясь в меру своих возможностей помогать сторонникам избирательного права и считая антагонистами лишь своих противников. Она не возлагает на своих друзей ответственность за провал их партией ее законопроектов. Она никогда не забывает, что ей, возможно, придется искать помощи в изменении конституций штатов у сторонников партии, недружественной к федеральной поправке. Она верит в просвещение общественности до тех пор, пока требование наделения женщин избирательными правами не станет столь сильным, чтобы оказаться непреодолимым. Колоссальное изменение мнений в этой общественности за несколько лет внушает ассоциации надежду на скорейшее завершение ее трудов».

Миссис Джордж Басс, известная суффражистка и политическая активистка из Чикаго, заявила в ходе своего выступления:

Женщинам нужен избирательный бюллетень, потому что он необходим им в их деле — в деле быть женщиной, — в том деле, которое зарождалось, когда первый мужчина и первая женщина обустраивали быт в пещере.

Обязанности мужчины и женщины разделились в те времена, и они разделяются с тех пор. Женщина как мать стала первой мастерицей, поскольку ей приходилось одевать детей. Она стала первым лекарем, поскольку ей приходилось врачевать недуги, постигавшие ее детей и мужчину, жившего рядом с ней. Ей приходилось изобретать орудия труда; она была первой земледельницей. Мужчина, его обязанности и его ответственность оставались неизменными с той поры доныне. Он приносил ей убитое животное, которое она превращала в пищу и перерабатывала в одежду. Он выступал защитником, и первое правительство, возникшее вокруг того первого очага, учитывало лишь проблемы нападения и защиты. По мере того как правительства мира становились более стабильными, по мере их развития они по-прежнему сосредотачивались вокруг войны, нападения и защиты... Женщина по-прежнему остается матерью рода человеческого, но что же с домом? Он приобрел социализированный характер, прялка пылится на чердаке, а миллионы женщин стоят у грандиозных ткацких станков этой страны. Женщины трудятся в лавках, на фабриках, в офисах — везде, куда распространяется современный индустриализм. Школа подверглась социализации, и дети тысячами посещают учебные заведения.



Затем миссис Басс ярко проиллюстрировала, как женское дело теперь приводит женщин в законодательные органы в интересах зависимых детей государства, женщин на производстве, так называемых падших женщин, и показала, насколько фатально все они ограничены в возможностях без обладания избирательным правом.

Миссис Медилл Маккормик, председатель Комитета по связям с Конгрессом ассоциации, направила подробный отчет об огромной работе, проделанной им по окружной организации в штатах, и об очевидном влиянии, которое это оказало на Конгресс. Доктор Шоу представила миссис Кэрри Чепмен Кэтт, президента Международного альянса за женское избирательное право, объединяющего двадцать шесть государств, которая выступила с основной речью — глубоким и исчерпывающим обзором методов, с помощью которых мужчины добивались избирательного права, по сравнению с теми, что применялись женщинами, и показала многочисленные требования, предъявляемые к последним, которые полностью отсутствовали в случае с мужчинами. Она взяла за основу своей мастерской речи четыре недавние кампании в Массачусетсе, Нью-Йорке, Нью-Джерси и Пенсильвании, которая приведена в Приложении к этой главе. В ее конце она сказала: «Двадцать два года назад я имела привилегию и удовольствие стоять на той же трибуне с председателем этого комитета, когда он выступил с красноречивым призывом к гражданам Колородо в защиту тамошних женщин, и многие говорили, что его речь переломила ход событий и дала женщинам право голоса. Я надеюсь, что он и каждый член комитета не только представят благоприятный отчет, но сделают нечто большее — поддержат этот отчет на пленарном заседании Сената и поработают ради него, увековечив себя и освободив нас от унижения и бремени этой борьбы».

Слушания были завершены доктором Шоу сильной и убедительной аргументацией, доказывающей, что «если бы в жизнь очагов этой нации не проникало ничего, кроме того, что шло через действия штата, можно было бы утверждать, что лишь штат должен решать, кому голосовать, но поскольку женщины в той же мере страдают от актов Конгресса, что и мужчины, это превращается в общегосударственный вопрос». Она нарисовала яркую картину условий среди европейских стран, где свирепствовала война; того, как «женщины в нашей собственной стране каждое утро просматривали газету, чтобы узнать, стали ли мы с восходом солнца ближе к связям со Старым Светом, которые втянут нас в войну, чем были с закатом солнца накануне». Она затронула вопросы тарифов и сухого закона, поинтересовалась, не должны ли женщины иметь право голоса по этим и прочим крупным национальным проблемам, стоящим перед страной, и заключила: «Я лишь желаю, чтобы женщина, чье имя столь тесно связано с этой поправкой — Сьюзен Энтони, — дожила до того момента, чтобы увидеть этот комитет в его нынешнем виде, вместо того чтобы уйти из жизни до того, как он составился из членов с такими качествами, перед которыми мы предстаем ныне для представления нашего дела».



На слушаниях Конгрессионального союза на следующий день председатель комитета сенатор Томас присутствовал, но отказался председательствовать, поскольку лидеры Союза во время недавней кампании ездили в Колорадо и выступали и работали, хотя и безуспешно, против его переиздания. Кресло председателя занял сенатор Сазерленд. Заседание вела вице-президент Союза мисс Энтони Мартин. „Одна из наших главных целей при запросе этих слушаний, — заявила она, — заключается в том, чтобы донести до вашего сведения не только этическую важность, но и политическую срочность решения этого вопроса о национальном женском избирательном праве. В настоящее время помыслы и силы большого числа женщин по всей стране поглощены этой кампанией за достижение фундаментальной справедливости, что мешает им оказывать помощь в вопросах, жизненно затрагивающих интересы мужчин, женщин и детей нашей нации“.

Большинство выступлений отличались точностью, остроумием и были хорошо подкреплены фактами и цифрами, доказывающими преимущества федеральной поправки перед поправками на уровне штатов в деле достижения всеобщего женского избирательного права. Двумя «эмиссарами» стали мисс Фрэнсис Джолифф и миссис Сара Бард Филд из Калифорнии, которые отправились на автомобиле с территории выставки в Сан-Франциско, чтобы доехать на машине до Вашингтона для передачи Конгрессу петиции, собранной во время ярмарки, и ведения пропагандистской работы в пути. Первая преодолела на автомобиле лишь часть поездки, однако миссис Филд завершила все три тысячи миль. Обе женщины произнесли превосходные речи.



Сенатор Холлис председательствовал на слушаниях Национальной ассоциации противников женского избирательного права 20 декабря. Ее президент, миссис Артур М. Додж, представила докладчиков, сказав: «Мы предстаем перед вами с настоятельной просьбой не выносить эту резолюцию на рассмотрение Сената, ибо мы искренне верим, что данный вопрос должен быть передан в штаты для голосования электоратами, а не представляться легислатурам». Миссис М. С. Толбот, секретарь Мэрилендской ассоциации противников женского избирательного права, зачитала доклад, подготовленный достопочтенным Джоном В. Фостером, представлявший собой весомый аргумент против федеральной поправки, но не содержавший ни единого слова против предоставления женского избирательного права самими штатами. Другими ораторами стали мисс Флоренс Х. Холл, председатель по связям с общественностью Пенсильванской ассоциации; миссис Джордж П. Уайт, член ее исполнительного комитета; мисс Люси Дж. Прайс, секретарь отделения в Кливленде (шт. Огайо); миссис А. Дж. Джордж (из Массачусетса), исполнительный секретарь Национального комитета по делам Конгресса. Они были подготовленными ораторами, и их сторона вопроса была представлена достойно. Комитет Сената выслушал их без каких-либо перерывов, за исключением одного пункта. Мисс Холл произнесла: «На волнах популизма, мормонизма, бунтарства и социализма к штату-пионеру Вайомингу добавилось десять штатов, которые признают знамя избирательного права». Когда она закончила, состоялся следующий диалог:

Сенатор Сазерленд. Я обычно не люблю вмешиваться в эти слушания, однако последним оратором было сделано одно утверждение, которое, как мне кажется, я не должен оставлять без внимания, не сделав по этому поводу замечания. Если я правильно ее понял, она настаивает на том, что мормонизм имеет некоторое отношение к предоставлению женского избирательного права в тех десяти штатах, где оно было даровано. Я хочу заявить, что в Калифорнии, Орегоне, Вашингтоне и Канзасе — если брать эти четыре штата как крупнейшие из тех, где было введено избирательное право, — мормонское население и мормонский электорат практически ничтожно малы.

Мисс Холл. Я не основывала свое утверждение на этом. Я сказала, что мормонизм, популизм, социализм и бунтарство привели с собой избирательное право.

Сенатор Сазерленд. Насколько мне известно, во всех этих штатах есть лишь один, где мормоны составляют большинство, и это мой родной штат Юта. В Колорадо их сравнительно мало, пожалуй, не более тысячи человек на все население в целом, а в остальных штатах их численность практически пренебрежимо мала.

Мисс Холл. А как насчет Айдахо? Там их сорок процентов.

Сенатор Сазерленд. Полагаю, вероятно, около двадцати пяти процентов. В штате Невада их, пожалуй, насчитывается 400 или 500 человек. В Аризоне я не знаю точно процентное соотношение, но какое-то количество мормонских избирателей там имеется.

Мисс Холл. Я бы отослала комитет к недавнему письму сенатора Кэннона по этому вопросу, где он называет одиннадцать штатов...

Сенатор Сазерленд (прерывая). Я знаю, что такое утверждение высказывалось, но берусь утверждать, что оно абсолютно лищено каких-либо оснований. Я говорю об этом вопросе с ничуть не меньшей осведомленностью, чем мистер Кэннон или кто-либо другой.

Сенатор Джонс. Оно лишено оснований, по крайней мере что касается штата Вашингтон.

Сенатор Сазерленд. Хотя я не принадлежу к мормонской церкви и никогда в ней не состоял, я прожил в том регионе практически всю свою жизнь, и утверждать, будто в этих штатах царит описанная ситуация, некорректно.

Мисс Холл. Мне казалось, что у меня весьма авторитетные источники для такого заявления, и думаю, я могла бы представить доказательства в его подтверждение.

Сенатор Сазерленд. Я крайне удивился бы, если бы вы смогли предоставить хоть какие-нибудь доказательства в обоснование этого утверждения.


Миссис Джордж, выступавшая последней, поспешила на выручку мисс Холл, после чего произошел следующий диалог:

Миссис Джордж. Я убеждена, что оратор имела в виду лишь то, что женское избирательное право всегда было радикальным движением и что там, где мормонизм действительно существовал, он способствовал продвижению избирательного права...

Сенатор Сазерленд. По правде говоря, мормонская церковь и мормонский народ вовсе не радикальны. Они консервативны, а в некоторых случаях — едва ли не ультраконсервативны...

Миссис Джордж. Возможно, они и консервативны в определенных аспектах, однако мы рассматриваем мормонскую церковь как организацию, отстаивающую некоторые социальные меры, которые кажутся нам радикальными.

Сенатор Сазерленд. Я готов признать, что в прошлом имели место некоторые вещи, с которыми вы и я не согласились бы, но на основании весьма тщательного наблюдения за событиями могу с абсолютной уверенностью заявить вам — с полным правом на правдивость моих слов, — что подобное осталось в прошлом.

Миссис Джордж. Могу ли я назвать это «неамериканским», если вы возражаете против слова «радикальный»?

Сенатор Сазерленд. Я возражаю против слова «неамериканский» гораздо более решительно, потому что мормонский народ не является неамериканским. Они хорошие граждане, одни из лучших в этой стране.


Миссис Джордж завершила свое выступление перед комитетом следующими словами: «Ныне времена суровые. Вопросы международных отношений, военной подготовки, национальной обороны, финансов терзают умы мудрейших. Разве подходящее это время для продвижения пропаганды нового поколения американцев с дефисом — суффражистов-американцев, — которые ставят свою пропаганду выше любых нужд страны?»



Поскольку женщины в одиннадцати штатах теперь обладали правом голосовать за всех кандидатов на всеобщих выборах 1916 года, а значительное число женщин в Иллинойсе располагало избирательным правом на президентских выборах, женское избирательное право превратилось в ключевой вопрос. Большинство членов Комитета по судебной системе Палаты представителей в составе двадцати одного человека, включая председателя Эдвина Я. Уэбба из Северной Каролины — непреклонного противника, — присутствовали на слушаниях 16 декабря, где им противостояли шестнадцать ораторов в поддержку федеральной поправки и двенадцать противников. Первым было предоставлено три часа, разделенных между Национальной американской ассоциацией и Конгрессиональным союзом, а Национальной ассоциации противников женского избирательного права — два часа. Доктор Шоу открыла слушания, напомнив о тридцати семи годах, на протяжении которых лидеры ее ассоциации взывали к Конгрессу с призывом о благосклонном рассмотрении этой поправки, и представила миссис Кэрри Чепмен Кэтт, президента Международного альянса за женское избирательное право, охватывающего двадцать шесть стран.

Кэрри Чепмен Кэтт сказала, в частности:

Господин председатель и члены комитета! Боюсь, что слушания в этом Юридическом комитете стали в глазах и понимании многих его членов довольно формальным делом, которое вам приходится терпеть. Позвольте мне напомнить вам, что со времени последних слушаний в Соединенных Штатах произошло кое-что новое: более миллиона мужчин проголосовали за женское избирательное право в четырех самых консервативных штатах Востока? Я считаю, что это массовое голосование представляет собой мандат на действия для этого комитета, какого еще никогда не было. Несомненно, найдутся те, кто скажет, что это вопрос прав штатов. Я изучаю конгрессменов уже довольно много лет и обнаружила: когда мужчина верит в женское избирательное право, это национальный вопрос, а когда он в него не верит, он говорит, что это вопрос отдельных штатов...


Кэрри Чепмен Кэтт рассказала о видном педагоге, которого прислали из Бельгии для расследования того, как работает женское избирательное право в Соединенных Штатах; и после того, как он побывал в штатах, где оно существовало, он подвел итог словами: «Рассудком я убежден, но сердце мое по-прежнему против». «Среди членов этого комитета есть те, — сказала она, — кем руководят сердца, а не головы», — и продолжила:

Господа, это движение росло, становилось всё больше и сильнее с течением лет, и сегодня миллионы женщин во всех штатах требуют избирательного права. Президент Корнеллского университета доктор Шурман заявил, что его причиной активно выступать в поддержку женского избирательного права теперь стало то, что, изучая историю, он обнаружил: для правительства никогда не было благом иметь беспокойный и недовольный класс; он пришел к выводу, что женщины нации действительно считают, что у них есть повод для жалоб, независимо от того, так это или нет, и он верил, что правительство становится сильнее и безопаснее, когда жалобы удовлетворяются.

За несколько дней до выборов, чтобы показать, что женщины хотят голосовать, в Нью-Йорке прошел парад: 20 000 человек прошли маршем по Пятой авеню, и среди них было огромное количество учителей муниципальных школ города, 12 000 из которых внесли свой вклад в средства нашей избирательной кампании. Эти женщины имеют дело с самыми сложными проблемами; они учат всему, что новоприбывшие люди знают о гражданстве, и они просили своей доли в этом гражданстве. Мужчина, чье имя известно каждому из вас, сидел у окна клуба и час за часом наблюдал, как мимо проходят женщины, пока наконец эта огромная группа учителей в шестнадцать рядов не промаршировала со своими транспарантами. Он выглянул на них и, думаете, он сказал: «Я убежден, что женщины Нью-Йорка действительно хотят голосовать, и я помогу им»? Именно так сказал бы честный американский гражданин, непредвзятый человек. Вместо этого он воскликнул: «Боже мой! Я никогда не осознавал, какую угрозу представляет движение за женское избирательное право для этой страны; в следующий вторник мы должны что-то предпринять, чтобы женщины не получили избирательный бюллетень».

Нет ни одного мужчины в этом комитете или в этой Палате представителей, который мог бы привести хоть один аргумент против женского избирательного права, выдерживающий любую критику; а то, что постоянно будоражит женщин этой страны и заставляет их осознавать, что наше правительство чинит над нами ежедневную несправедливость, — это то, что двери наших портов остаются распахнутыми настежь, и мужчинам из всех наций земли позволено входить и получать избирательное право. В Нью-Йорке женщины должны просить о нем на двадцати четырех языках...


Уолтер М. Чендлер из Нью-Йорка, член комитета, спросил Кэрри Чепмен Кэтт, считает ли она, что представитель должен голосовать против воли своего округа, который в его случае дал большинство в 2000 голосов против поправки штата в ноябре, хотя он сам выступал и голосовал за нее. За этим последовал оживленный диалог, занявший несколько страниц печатного отчета: Кэрри Чепмен Кэтт настаивала на том, что он должен придерживаться широких принципов справедливости, а мистер Чендлер столь же упорно заявлял, что он обязан представлять своих избирателей. Когда доктор Шоу встала, чтобы вернуться на съезд, мистер Карлин из Виргинии сказал: «Доктор Шоу, не могли бы вы объяснить этому комитету принципиальную разницу между этой организацией, известной как Национальная ассоциация женского избирательного права, и Конгрессным союзом? Среди членов комитета царит большая путаница относительно того, в чем именно разница между ними», — и она ответила:

Это, пожалуй, похоже на две разные политические партии, которые верят в разные методы. У Национальной ассоциации женского избирательного права есть две фундаментальные идеи — добиться избирательного права через конституции штатов и национальную конституцию, — и мы обращаемся как к Конгрессу, так и к штатам. Конгрессный союз, насколько я понимаю, обращается только к Конгрессу. Другая существенная разница заключается в том, что политика Союза заключается в том, чтобы привлекать правящую партию к ответственности за действия Конгресса, будь то действия этой партии единолично или всего Конгресса. Они следуют партийному методу нападения на правящую партию, независимо от того, дружелюбны ли ее члены к движению за женское избирательное право или нет. Например, сенатор Томас из Колорадо, сенатор Чемберлен из Орегона и другие сенаторы и представители, которые всегда благоволили к нашему движению и помогали нам на всем пути, подвергались нападкам со стороны этого Союза не из-за их личного отношения к нашему вопросу, а из-за позиции их партии. Национальная ассоциация избирательного права придерживается беспартийного метода, не нападая ни на одну политическую партию. Если бы мы могли победить члена любой политической партии, который упорно выступал против нашей меры, мы бы сделали это — будь то в республиканской, демократической или любой другой партии, — но никогда не стали бы возлагать на какую-либо партию ответственность за действия ее отдельных членов.


Было задано много других вопросов, поскольку комитет, казалось, не верил, что суффражистки будут бороться против переизбрания своих друзей. Следующей выступающей была мисс Элис Стоун Блэквелл, речь которой представляла собой солидный массив фактов и цифр, абсолютно неопровержимых. Будучи дочерью Люси Стоун и редактором «Уоменс джорнал» с девичьих лет, она была вооружена информацией как никто другой относительно прогресса женского избирательного права; связи водочных интересов со многими его поражениями; статистики состоявшихся голосований и всех аспектов этого предмета. Миссис Гарриет Стоукс Томпсон, педагог и социальный работник из Чикаго, сказала в частности:


Я хочу обратиться сегодня утром как к вашему интеллекту, так и к вашим симпатиям, когда говорю с вами от имени девяти миллионов женщин, которые сегодня выходят на арену и берут на себя свою долю участия в промышленном мире. Эти женщины, работающие в мастерских и на заводах, просто последовали за эволюцией промышленности. Дело вовсе не в том, что они вторглись в мужскую работу, поскольку они делают то, что раньше делали в своих домах, и я прошу сегодня дать им силу защитить самих себя. Те девушки, которые работают там сейчас, являются матерями будущего поколения, и чтобы они были хорошо защищены в свои рабочие часы, в условиях, в которых они трудятся, чтобы в будущем они могли стать матерями здоровых детей, мы просим дать им возможность говорить властно через законодательные палаты... Я хочу обратиться к вам также от имени другой большой группы женщин — учителей Соединенных Штатов. Я сама принадлежу к тем, кто изо дня в день стоит перед детьми этой великой нации. Учителя должны стать гражданами, чтобы они могли соблюдать как букву, так и дух этой демократической страны в своем преподавании. Я на собственном опыте в своем штате узнала разницу в духе, с которым ты преподаешь гражданство, когда являешься гражданином сам. Раб не может учить свободе, не может постичь дух свободы; точно так же и женщина, которая не является гражданкой, не может постичь дух истинного гражданства. Учителя Иллинойса с тех пор, как они были наделены избирательными правами, приступили к своей работе с новой жизнью, новым энтузиазмом и новой ответственностью, и мы рассчитываем выпустить мальчиков в жизнь с более тонким пониманием того, что значит оказывать общественные услуги всему сообществу, а не его части. Мы также признаем тот факт, что наши мужчины чувствуют: в каждом добром деле, за которое они берутся, им оказана огромная помощь.


Миссис Джордж Басс, чье выступление приводится в отчете о слушаниях в Сенате в этой главе, дала ценный обзор гражданских и юридических реформ, которые женщины Иллинойса уже смогли осуществить благодаря своим голосам, и ответила на ряд вопросов. Мисс Руутс-Риз выступила в духе своей речи перед комитетом Сената, как и миссис Патти Раффнер Джейкобс, которая обратилась с сильным призывом от имени южных женщин в поддержку федеральной поправки. Она подверглась перекрестному допросу со стороны южных членов, и председатель Уэбб задал вопрос, который еще много раз возвращался, чтобы досаждать ему: «Не считаете ли вы, что как только у вас наберется достаточное большинство женщин в Аламеде [Алабаме], которые хотят избирательного права, вы получите его от штата, и вам не следует приходить сюда и беспокоить Конгресс тем, над чем он, согласно нашей форме правления, не должен осуществлять юрисдикцию?» Она ответила: «Мне очень жаль, что вас побеспокоили». Во время последовавших вопросов и ответов миссис Джейкобс выдвинула на передний план несправедливые законы Южной Каролины и Алабамы в отношении работающих женщин и всех женщин вообще и сказала: «Южный мужчина по-прежнему предпочитает думать о южных женщинах как об устроенных, защищенных существах, какими он хотел бы их видеть, и он не осознает, что теперь они — эксплуатируемый класс». Представители Уэйли из Южной Каролины и Триббл из Джорджии опровергли ее заявления, а впоследствии внесли в «Отчет» статистику, пытаясь их опровергнуть.

В докладе, представленном миссис Медилл Маккормик, председателем комитета по делам Конгресса, она показала ту отличную работу, которая была проделана его отделениями, организованными по избирательным округам; давление на членов Конгресса со стороны их избирателей; благоприятные резолюции, которые были приняты организациями и собраниями, представляющими сотни тысяч человек, и закончила: «Интересно, подсчитали ли вы, джентльмены из комитета, число голосов, которые теперь стоят за движением за женское избирательное право в этой стране? Я имею в виду не только голоса женщин в штатах с равным избирательным правом, я имею в виду популярную избирательную силу, показанную на избирательных участках по всей стране. Почти 1 250 000 голосов было подано за женское избирательное право в Нью-Йорке, Пенсильвании, Нью-Джерси и Массачусетсе этой осенью. Почти 800 000 были поданы в Огайо, Миссури, Дакотах и Небраске прошлой осенью, помимо народного голосования в штатах с равным избирательным правом и Иллинойсе. Итог этих цифр по двадцати одному штату составляет 6 400 000 — то есть на 191 000 больше, чем было подано за президента Вильсона в сорока восьми штатах. Разве Конгресс не стал бы признавать такую избирательную силу по какому-либо другому вопросу?»



Остальное время было предоставлено Конгрессному союзу под председательством его главы мисс Элис Пол. Выступавшими были миссис Андреас Уланд, президент Ассоциации избирательного права Миннесоты; мисс Мейбел Вернон из Невады; миссис Дженни Ло Харди, австралийка, проживающая в Мичигане; миссис Флоренс Баярд Хиллес из Делавэра; мисс Хелен Тодд, мисс Фрэнсис Джолифф и миссис Сара Бард Филд из Калифорнии. Первые две выступающие продолжили без перерыва, но когда миссис Харди сказала, что, выйдя замуж в Соединенных Штатах, она оказалась лишенной избирательных прав, комитет встрепенулся. Опросив ее по этому поводу, мистер Стил из Пенсильвании спросил ее, как она объясняет крупное поражение при втором вынесении поправки об избирательном праве на голосование в Мичигане, и она ответила: «Я объясняю это отчасти тем фактом, что это был единственный штат, в котором в тот год проводилась кампания, и вся оппозиция была сосредоточена там. Сами интересы водочной промышленности признали, что потратили миллион долларов на то, чтобы сорвать ее».

Выступление миссис Хиллес также вызвало шквал вопросов, которые вместе с ответами мисс Пол заняли четыре печатные страницы официального отчета. Они начались с запросов информации о трудностях внесения поправок в конституции штатов, но вскоре сосредоточились на кампании Союза против демократов в 1914 году, и эта линия выдерживалась на протяжении остальных слушаний, причем о федеральной поправке в значительной степени забыли. Члены проявили глубокую личную обиду. Например:

Мистер Таггарт (Канзас). Ваша организация потратила много времени и денег, пытаясь победить людей в этом комитете, перед которым вы сейчас выступаете, не так ли?

Мисс Пол. Мы отправились в штаты, где действует избирательное право, и рассказали женщинам-избирательницам о том, что было сделано с поправкой об избирательном праве последним Конгрессом.

Мистер Таггарт. Перед нами совместная резолюция об избирательном праве, внесенная мистером Тейлором из Колорадо. Вы пытались забаллотировать его, не так ли?

Мисс Пол. Поправка об избирательном праве не выносилась на голосование в Палате представителей до тех пор, пока мы не отправились на Запад.

Мистер Таггарт. Вы пытались забаллотировать человека в Палате представителей, который внес эту резолюцию, по которой вы проводите слушания, не так ли?

Мисс Пол. Все, что мы сделали, — это отправились в Комитет по регламенту, демократический комитет, с просьбой вынести эту меру на обсуждение и поставить на голосование; когда комитет отказался это сделать, мы отправились в штаты Запада, где действует избирательное право, и рассказали женщинам-избирательницам о том, как этот законопроект блокируется в Вашингтоне. Как только мы это сделали, они перестали его блокировать, и законопроект был впервые в истории вынесен на рассмотрение Палаты представителей.

Мистер Таггарт. Это было после выборов?

Мисс Пол. Да.

Мистер Таггарт. Вы же знаете, что за нее проголосовало больше демократов, чем представителей любой другой партии?

Мисс Пол. Мы знаем, что демократы собрались на кокус и решили, что женское избирательное право не должно выноситься на рассмотрение Палаты представителей, а после того, как мы отправились на Запад, они его вынесли. Мы поехали туда, чтобы рассказать женщинам-избирательницам о том, как некоторые из их представителей относятся к этому вопросу.

Мистер Таггарт. И с таким результатом: в штате с избирательным правом Колорадо сенатор Томас, демократ, был переизбран на новый срок; в штате с избирательным правом Аризона сенатор Смит, демократ, был переизбран на новый срок; в штате с избирательным правом Калифорния демократ сменил республиканца; в штате с избирательным правом Вашингтон ряды Палаты представителей пополнились одним демократом, а в штате с избирательным правом Юта и в штате с избирательным правом Канзас демократы были избраны для усиления партии. Только один демократ, мистер Селдомридж из Колорадо, потерпел поражение по той причине, как он говорит, что его округ был подвергнут перекраиванию границ; тем не менее он пришел и проголосовал за поправку на заседании Палаты представителей. Почему вы проявляете такой интерес к поражению конгрессменов-демократов и сенаторов?


Мисс Пол упорно утверждала, что все благоприятные действия, предпринятые Конгрессом после выборов 1914 года, объяснялись тем, что они вели кампанию против демократов, игнорируя тот факт, что Невада и Монтана наделили своих женщин избирательными правами на тех выборах, и общественные настроения менялись в пользу женского избирательного права настолько стремительно, что заставили обе партии рассматривать его как политический вопрос. После вступительных фраз речи мисс Тодд это превратилось в жаркий диалог между ней и членами комитета.

Мисс Пол сказала, представляя мисс Фрэнсис Джолифф: «Она — убежденная демократка, которая вела кампанию за президента Вильсона и сенатора Фелана, и она является одной из посланниц, отправленных женским съездом в Сан-Франциско, на котором присутствовало 10 000 человек, пожелавших ей счастливого пути в этом путешествии». [102] Начало ее речи было следующим: «Я нахожусь здесь как посланница от женщин-избирательниц Запада. Пожалуй, сначала я должна принести свои извинения меньшинству за то, что вообще здесь появляюсь; ибо, джентльмены, я изо всех сил старалась победить республиканского кандидата в Сенат в прошлом году, и я думаю, что внесла большой вклад в его поражение, когда выступила перед женщинами и сказала им, что они не могут послать обратно...»

Мистер Волстед быстро произнес: «Вы не извините меня за прерванную мысль? Была ли это та плата, которую вы отдали республиканцам за то, что они дали вам в Палате представителей почти столько же голосов, сколько дали демократы, и это несмотря на то, что у демократов было две трети большинства в Палате? То есть менее половины голосов в поддержку вашего предложения поступило от демократов, и более пяти из каждых шести голосовавших против него были демократами». Полемика продолжалась, и когда миссис Сара Бард Филд, другая «посланница», начала свою речь, она взмолилась, чтобы ей позволили закончить ее без перерыва. К концу, однако, слушания превратились в дискуссионный клуб без каких-либо правил, и обсуждение заняло семь страниц официального отчета. Заключительные замечания мисс Пол заставили продолжить дебаты еще на шести страницах. «Можете ли вы сказать мне, что будет в платформе демократической партии в 1916 году?» — спросила она председателя Уэбба. «Я могу назвать вам один пункт, которого в ней не будет, и это пункт в пользу женского избирательного права», — ответил он. Реплики женщин были остроумными, но как республиканские, так и демократические члены комитета были крайне не в духе и не располагали к вынесению благоприятного доклада.



Слушания Национальной ассоциации противников женского избирательного права последовали незамедлительно. Ее президент, миссис Артур М. Додж, сказала, открывая их слушания: «Мы пришли сюда сегодня, чтобы попросить вас как комитет не выносить этот законопроект на рассмотрение Палаты представителей с положительной рекомендацией, поскольку мы считаем, во-первых, что это вопрос прав штатов. Во-вторых, мы считаем, что женщины, в лице своих мужчин — хороших, плохих и безразличных, честных или продажных, — должны быть услышаны через мужчин, которые представляют их в настоящее время и которых большинство женщин по-прежнему совершенно готовы иметь своими представителями». Затем она показала, насколько большим было большинство голосов, поданных против женского избирательного права, по сравнению с голосами за него. Выступавшими были мисс Эмили П. Биссэлл из Делавэра; миссис О. Д. Олифант из ассоциации Нью-Джерси; миссис Джеймс Уэллс из техасской ассоциации; мисс Люси Дж. Прайс из кливлендского отделения; миссис А. Дж. Джордж из ассоциации Массачусетса. Юридический комитет находился в аргументированном настроении и начал с миссис Додж следующим образом:

Мистер Дайер (Миссури). Какова позиция вашей организации в отношении вопроса о том, должны ли женщины вообще иметь право голоса? Вы выступаете за то, чтобы женщины голосовали?

Миссис Додж. Мы выступаем против женского избирательного права в целом. Мы никогда не возражали против голосования женщин по школьным вопросам; мы считаем это совершенно правомерной сферой для их голосования. Беда лишь в том, что они не голосуют по этим вопросам там, где это разрешено; лишь два процента из них делают это.

Мистер Дайер. Это всё, в чем вы хотите предоставить им свободу действий?

Миссис Додж. Да; это для них совершенно законная сфера, мы всегда придерживались такой позиции с самого начала, но это не значит, что женщин нужно втягивать в политику и государственное управление, и мы проводим черту исключительно против их участия в политике и правительстве.

Мистер Дайер. Я понимаю вашу позицию так, что вы выступаете за передачу этого вопроса непосредственно на рассмотрение штатов.

Миссис Додж. Да. Мы всегда склонялись к мысли, что его следует вынести на суд самих женщин. [103] ...

Мистер Таггарт. Скажите, справедливо ли требовать от женщины уплаты подоходного налога, требуемого правительством, а затем отказывать ей в праве голоса в отношении того, кто будет тем представителем, который установил этот налог на нее?

Миссис Додж. Безусловно, считаю. Я сама платила налоги в пяти штатах. Я чувствую, что полностью защищена, — именно для этого и существует налог. Я думаю, что мужчины-налогоплательщики способны позаботиться о моих правах так же хорошо, как и о своих собственных, и я считаю себя вправе утверждать, что мужчины могут справляться с тем, что должно быть и является их делом, не хуже меня.


Мистер Таггарт спросил: «Почему женщины Канзаса должны иметь избирательное право, когда в нем отказывают женщинам других штатов, которые нуждаются в нем столь же сильно или даже больше?» Миссис Додж ответила: «Мы думаем, что мужчины в Канзасе не вполне отдавали себе отчет в том, что делают, когда предоставили его женщинам, и многие тысячи тамошних женщин жалеют, что они этого не сделали». «Значит, вы против того, чтобы какой-либо штат предоставлял избирательное право собственным женщинам?» — спросил он. «Отнюдь нет», — ответила она. «Тогда почему вы говорите, что мужчины не знали, что они делают?» — «Я не знаю, желало ли этого большинство или меньшинство избирателей», — сказала она. «Ну, это было очень значительное большинство, и я никогда не слышал, чтобы в этом штате кто-то выражал сожаление по поводу содеянного», — возразил мистер Таггарт.

Миссис Олифант была остановлена, потому что, заявив, что женщины не хотят избирательного права, она стала возражать против федеральной поправки на том основании, что, если женщины ее получат, отменить ее будет очень трудно. Мистер Грэм (Пенсильвания) бросился ей на выручку, заявив: «Ход мысли таков, что 20 штатов, обладающих меньшинством населения Соединенных Штатов, могут провести эту национальную поправку вопреки протестам более крупных штатов с большим населением». Ему указали из членов комитета на тот факт, что для этого потребовалось бы 36 штатов. Миссис Уэллс продолжала напоминать комитету, что она неопытный оратор и ничего не смыслит в политике, но сказала: «Я католичка и демократка. Я не претендую на знание северных женщин, но я не понимаю, как южные женщины — я говорю за них — могут до такой степени предавать забвению память о Томасе Джефферсоне и правах штатов, чтобы настаивать на том, чтобы меньшинство мужчин в Конгрессе приняло эту конституционную поправку против нашего желания». Ей напомнили, что для этого требуется две трети голосов каждой палаты. Затем она рассказала о том, как несколько лет назад выступала против резолюции об избирательном праве в легислатуре Техаса, но забыла упомянуть о противодействии резолюции о сухом законе. На вопрос, не голосовали ли женщины на школьных выборах в Техасе, она ответила: «Я не знаю, потому что ничего не понимаю в политике».

Мисс Прайс была проницательным оратором и берегла свою позицию, но еще до того, как она закончила, члены самого комитета произносили речи за или против женского избирательного права. Речь миссис Джордж из Массачусетса со статистическими данными заняла пятнадцать плотно напечатанных страниц стенографического отчета. Это был довод в пользу прав штатов, который сделал бы честь самому крайнему южанину, и она защищала свои позиции под шквалом вопросов, продолжавшихся до самого времени перерыва в заседании комитета.

Суффражистки-противницы в этом году мудро воздержались от того, чтобы приводить каких-либо своих защитников-мужчин, но последние не собирались оставаться в стороне и добились слушаний шесть недель спустя, 1 февраля. Франклин Картер, секретарь Ассоциации за избирательное право мужчин города Нью-Йорка, сообщил комитету, что сможет «управиться за полчаса», что ему и разрешили. Он потратил больше часа, причем официальный отчет показывает, что после первых нескольких предложений не проходило и трех-четырех без того, чтобы комитет не прерывал его, и «терзание» продолжалось на семнадцати интересных печатных страницах. Мистер Картер, который сказал, что получал жалование в 100 долларов в месяц и потратил от 6000 до 7000 долларов во время недавней кампании по поправке в Нью-Йорке, был наконец вынужден представить то, что он хотел сказать, в форме «краткого изложения», занявшего шесть плотно напечатанных страниц. За ним последовал Пол Литтлфилд, представлявший Комитет мужчин по избирательной кампании Ассоциации женщин Пенсильвании против избирательного права. Его опыт оказался более обескураживающим, чем у мистера Картера, который открыто заявлял о расходах своей ассоциации и своем собственном жалованье, в то время как мистер Литтлфилд отказался предоставить любую информацию по этим и другим пунктам. Он принес послание от миссис Хорас Брок, президента ассоциации, в котором говорилось: «Женщины нашего штата доверяют мужчинам в том, что они будут издавать законы мудро и справедливо для них, и те идеи рыцарственности, которые существовали на протяжении тысячи лет, являются великим оплотом, окружающим и защищающим женщин, на который в силу их недостатка физической силы они должны опираться ради безопасности и счастья». Его допрос с пристрастием занял двенадцать печатных страниц отчета. Мистер Стоун попросил разрешения получить «краткое изложение» от председателя Массачусетской ассоциации за избирательное право мужчин Роберта Тернера, которое прояснило бы многие вопросы. По его собственным воспоминаниям, расходы этой ассоциации в кампании 1915 года составили 54 000 долларов. После этого мистер Литтлфилд смягчился и сказал, что комитет мужчин Пенсильвании потратил на кампанию 20 000 долларов. «Краткое изложение» мистера Тернера объемом в 5000 слов было представлено позже, но в нем не упоминались расходы.

СНОСКИ:

[99] Призыв: За долгие годы работы в пользу равного избирательного права ни один год не был столь насыщен самоотверженным трудом ради этого дела, как этот, и ни один год не был столь значимым для его скорого окончательного триумфа. Когда мы публикуем этот Призыв, в четырех восточных штатах полным ходом идут четыре масштабные кампании за равное избирательное право. Тысячи женщин работают словом и пером, а десятки тысяч жертвуют своим временем и деньгами ради завоевания политической свободы для женщин в этих штатах. Другие штаты стремительно готовятся к активным кампаниям в 1916 году. В то же время Национальная ассоциация прилагает все усилия для завоевания избирательного права в масштабе всей страны путем принятия ее исторической Поправки к Конституции Соединенных Штатов.
Мы собираемся на этот, наш сорок седьмой ежегодный съезд, более многочисленные, более сплоченные духом и усилиями, более уверенные в скором успехе, чем когда-либо прежде... и с возобновленным рвением и вдохновением радуемся тому, что долгая борьба за новую свободу женщин подходит к концу. Общественное мнение в пользу равного избирательного права выросло в сто раз в этот судьбоносный год. Самым консервативным, кажется, внушается мысль о том, что это лишь вопрос времени, когда всенародная политическая свобода будет дарована женщинам как неизбежный результат нашей демократии и последний шаг в великом эксперименте самоуправления...
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[100] Хотя доктору Шоу было всего шестьдесят восемь лет и она обладала идеальным здоровьем, впоследствии она попросила распорядителей этого фонда — Джорджа Фостера Пибоди, Джеймса Лиза Лайдлоу и Нормана де Р. Уайтхауса, нью-йоркских банкиров — передать его в доверительное управление, выплачивая ей лишь ежегодную ренту и предоставив ей право распорядиться им после ее смерти так, чтобы содействовать делу женского избирательного права, что и было сделано.


[101] Выступавшими были миссис Уильям Спенсер Мюррей, секретарь Женского политического союза Коннектикута; миссис Энни Г. Порритт, пресс-секретарь Ассоциации женского избирательного права Коннектикута; миссис Дана Дюранд из Миннесоты; мисс Джулия Хёрлбёрт, вице-председатель Женского политического союза Нью-Джерси; миссис Агнес Дженкс, президент Ассоциации женского избирательного права Род-Айленда; миссис Олден Х. Поттер, председатель Конгрессного союза в Миннесоте; миссис Глендоуэр Эванс, член Комиссии по минимальной заработной плате Массачусетса; миссис Р. Х. Эшбо, президент Мичиганской федерации женских клубов; миссис Джеймс Ректор, вице-председатель К. С. штата Огайо; миссис Сайрус Мид из К. С. штата Огайо.


[102] Автомобиль стартовал от Выставки, и на территории площади находилось, возможно, больше людей, чем эта цифра. Поскольку его отъезд широко рекламировался и был превращен в зрелищное событие, у ворот собралась большая толпа.


[103] Последние двадцать лет члены Ассоциации противников избирательного права регулярно выступали перед комитетами легислатур в различных штатах, возражая против вынесения этого вопроса на голосование избирателей и живописуя тот вред, который он принесет обществу и женщинам. Они никогда ни в одном штате не предприняли ни малейшего усилия к тому, чтобы вынести его на суд самих женщин. Школьное избирательное право было предоставлено в большинстве штатов до того, как у них появилась какая-либо организация, однако они являлись в комитет легислатуры Нью-Йорка, чтобы выступить против женщин в школьных советах.








ГЛАВА XVI.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ СЪЕЗД 1916 ГОДА.

1916 год ознаменовал поворотный момент в шестидесятилетней борьбе за женское избирательное право. Крупные делегации женщин присутствовали на национальных съездах Республиканской и Демократической партий летом, и впервые каждая из них внесла в свою платформу недвусмысленную декларацию в пользу избирательного права для женщин; платформы Прогрессивной партии, социалистов и сторонников сухого закона содержали аналогичные пункты, причем последние три заявляли о поддержке федеральной поправки. Оно стало одним из ведущих политических вопросов дня и предметом всероссийского [общенационального] интереса. Президент Национальной американской ассоциации женского избирательного права миссис Кэрри Чепмен Кэтт быстро оценила ситуацию и поняла, что ее официальные действия не должны откладываться до обычного времени ее ежегодного съезда, который должен был пройти после президентских выборов, поэтому Совет офицеров издал призыв провести Чрезвычайный съезд в Атлантик-Сити, штат Нью-Джерси, 4-10 сентября 1916 года. [104] Члены ассоциации по всей стране были очень удивлены, но приветствовали возможность посетить этот прекрасный океанский курорт. Штаб-квартира располагалась в знаменитом отеле «Марлборо-Бленхейм», а после первого дня заседания проходили в большом театре «Нью-Никсон» на дощатом променаде.

После двух дней закрытых заседаний сорок восьмой ежегодный съезд открылся утром 6 сентября в красивой методистской епископальной церкви Св. Павла, предоставленной попечителями и пастором, с молитвы последнего, преподобного А. Х. Лукаса. Мэр Гарри Бакрах выступил с сердечной приветственной речью, завершив ее вручением миссис Кэтт, председательствовавшей на заседании, огромного «ключа от города и наших сердец», перевязанного лентами синего и золотого цветов — цветов ассоциации. Члены Совета представили свои официальные отчеты на этом и других заседаниях, и все они были ценными и интересными, но место позволяет лишь вкратце упомянуть большинство из них. Мисс Ханна Дж. Паттерсон (Пенсильвания), секретарь по переписке и председатель организационного отдела, рассказала о разделении национальной работы на шесть департаментов с национальным должно во главе каждого и о переезде национального штаба из дома 505 по Пятой авеню, на углу 42-й улицы в Нью-Йорке, где они находились с 1909 года, в гораздо более просторные офисы по адресу 171 Мэдисон-авеню, на углу 33-й улицы. Был арендован целый этаж площадью 3800 квадратных футов, что почти на 1000 больше, чем на прежнем месте. Издательская компания заняла часть этого помещения, а ассоциация сохранила за собой десять комнат. Мисс Паттерсон рассказала о той тщательной организационной работе, которая проводится силами четырнадцати организаторов, охвативших двенадцать штатов. Она говорила о необходимости учебных заведений для подготовки организаторов и о ценности объединения всех департаментов: сбора данных, литературы, издательской деятельности, организации и т. д. — под единым руководством штаб-квартиры.

Мисс Эстер Г. Огден (Нью-Джерси), третий вице-президент и глава Издательской компании, рассказала о проведении полевой работы в Колорадо и Калифорнии с целью заинтересовать тамошних женщин демонстрациями, которые планировались для политических съездов. Она упомянула об обширной переписке в связи с поездкой маленького «золотого флаера», сказав:

Этот автопробег был предпринят мисс Элис Берк и мисс Нелл Ричардсон, которые выехали из Нью-Йорка 6 апреля, чтобы совершить круговой маршрут по Соединенным Штатам в интересах Национальной ассоциации и дела избирательного права. Компания «Саксон мотор» пожертвовала автомобиль, в то время как ассоциация организовала для мисс Берк и мисс Ричардсон размещение по пути следования и покрытие расходов сверх сборов, собранных на их собраниях, которые они проводили по одному в день в густонаселенных штатах. Они прибыли в Сан-Франциско в начале июня и сейчас возвращаются на восток. Из каждого штата, через который они проехали, мы получали полные признательности письма об их выносливости и мужестве как автомобилисток и об их ценности как публичных ораторов. Они испытали реальные лишения при пересечении пустыни и, совсем недавно, в Бедлендсе на северо-западе. Они находились на мексиканской границе во время налетов, и их машину приходилось вытаскивать из рек во время наводнений; их мужество никогда не ослабевало, и они явили еще одно доказательство хорошо известного факта: суффражистку невозможно обескуражить. Они отправились в круговую поездку по Соединенным Штатам с тем же упорством, с каким все мы отправились на завоевание нашего избирательного права, и они не сдадутся, пока круг не будет завершен. На данный момент в маршрут вошли девятнадцать штатов, и планируется охватить еще шесть. Освещение в газетах носило общенациональный характер...


Позже мисс Огден выступила с отчетом Национальной издательской компании женского избирательного права. «Мы существуем, — сказала она, — для двух целей: служить делу избирательного права по всей стране и доказать, что мы можем служить этому делу и одновременно развивать успешный бизнес». Она рассказала о преданном своем деле коллективе сотрудников под руководством бизнес-менеджера мисс Анны Де Баун, которая снова и снова шла на личные жертвы, когда это было необходимо.

В отчете секретаря по протоколу миссис Мэри Фулк Моррисон (Иллинойс), которой было поручено организационное оформление великого парада суффражисток во время Национального съезда Республиканской партии в Чикаго и особенно его финансирование, указывалось, что государственными и Чикагскими ассоциациями равного избирательного права было собрано 6699 долларов; Чикагской лигой политического равноправия — 200 долларов и несколько сотен долларов — местными лигами и частными лицами. Она воздала должное неутомимой работе миссис Медилл Маккормик, которая, выступая с речами и организуя работу в городе и близлежащих поселках, «завоевала поддержку целых слоев общества, до тех пор совершенно к этому безразличных». Сама миссис Моррисон выступила пятьдесят раз в интересах парада в Иллинойсе, Индиане, Канзасе, Айове и на Конференции долины Миссисипи.

Отчет национального казначея миссис Генри Уэйд Роджерс был встречен с большим признанием ее способности добывать деньги и вести удовлетворительную бухгалтерию. Общие поступления за год составили 81 863 доллара, а к концу финансового года на балансе остался остаток в размере 8869 долларов. Самые крупные взносы составили по 500 долларов от ассоциаций штатов Иллинойс, Массачусетс, Нью-Йорк, Нью-Джерси и Пенсильвания. Национальная колледжская лига равного избирательного права передала 450 долларов. Расходы в круглых цифрах составили: штаб-квартира, включая зарплаты, расходы на съезды и т. д., — 16 531 доллар; пропаганда — 9096 долларов; Национальный комитет по делам Конгресса — 4676 долларов; издание информационного бюллетеня «Ньюс леттер» — 982 доллара; взносы в фонды кампаний — 21 131 доллар; демонстрации, организация и т. д. — 20 000 долларов.

Комментируя это, миссис Роджерс сказала: «Ничто, на мой взгляд, так ярко не свидетельствует о прогрессе равного избирательного права, как относительная легкость, с которой был подписан крупнейший бюджет в истории Национальной ассоциации и большая его часть внесена к 25 августа, а также тот факт, что превышение этого бюджета на многие тысячи долларов было собрано за три месяца до обычной даты съезда. „Деньги говорят“, и в этом году они говорят: „Ни одно дело, в котором меня можно было бы использовать, не привлекает меня так сильно, как это фундаментальное дело наделения женщин избирательным правом, открытия двери, чтобы позволить им войти и помочь создать более христианскую цивилизацию“. Буквально нам нужно было только попросить, и это было даровано нам. Десятки и сотни женщин, присылая свои щедрыe дары, говорили: „О если бы мой чек был в десять раз больше!“ Удивительный дух доброжелательности и страстное желание сотрудничать глубоко тронули сердце казначея и сделали работу истекшего года настоящей радостью. Я уверена, что все необходимые средства на расходы по избирательному праву — национальные, штатные и местные — могут быть собраны, вплоть до миллиона долларов, если в штатах будет вестись более систематическая работа на финансовой стороне...» Миссис Роджерс обрисовала деловые методы, которые следует применять, и выразила признательность своему комитету по финансам в составе пятидесяти человек за их полезную поддержку.

Миссис Уолтер Макнаб Миллер (Миссури), первый ревизор, в отчете о своей полевой работе рассказала о днях, неделях и месяцах, проведенных в поездках по городам от Нью-Йорка до Сент-Луиса, проведении конференций и собраний и написании сотен писем с целью сбора денег и организации демонстрации, которая должна была состояться в Сент-Луисе во время Национального съезда Демократической партии, — «парада без ходьбы», в который Ассоциация избирательного права Миссури внесла почти 2000 долларов. Она посетила съезды штатов по избирательному праву и политические съезды, а также двухгодичное собрание Генеральной федерации женских клубов в Нью-Йорке. «А затем пришел Чикаго, — говорилось в отчете, — со своей волнующей бурей, шествием под дождем и пунктом программы о почти победе, за которым последовал Сент-Луис с его „золотой аллеей“ суффражисток и чуть менее приятным пунктом программы; еще одна поездка в Индианаполис с нашим Шефом — и самый знаменательный июнь в истории избирательного права завершился». В отчете рассказывалось о поездке в Шайенн для участия в Совете женщин-избирательниц; выступлениях действующего губернатора-демократа Кендрика и бывшего губернатора-республиканца и сенатора США Кэри; двух днях в государственном университете в Ларами «в гостях у одной из самых известных суффражисток штата профессора Грейс Реймонд Хебард»; визите в Денвер с «вопросами и интервью». «Все это, — сказала она, — вернуло меня с твердым убеждением, что женщины Запада хотят помочь нам в нашей битве и лишь ждут определенной программы действий».

Второй ревизор, миссис Патти Раффнер Джейкобс (Алабама), в отчете о своей полевой работе продемонстрировала столь же насыщенное расписание. Она присутствовала на всех заседаниях совета, кроме одного, о котором ей сообщили слишком поздно; как член Комитета по делам Конгресса оказывала помощь в лоббистской работе в Вашингтоне; присутствовала на трехдневной конференции штата в Нашвилле и выступала три раза; на съезде штата Миссисипи и выступала дважды; выступала в Саванне и Эшвилле и на первомайском праздновании Нашвиллской лиги; посетила демонстрации в Чикаго и Сент-Луисе, а промежутки времени посвятила сбору денег для выполнения своего обещания внести 2000 долларов от своего штата в Национальную ассоциацию.

Миссис Катарина Декстер Маккормик, председатель Пресс-департамента, заявила, что это по большей части номинальная должность, поскольку практическая работа выполнялась профессионалами и будет изложена в отчете Департамента пропаганды. Отчеты национальных должностных лиц завершились докладом миссис Кэтт, председателя Комитета по кампаниям и обзорам, являющегося новым органом ассоциации. Он начался так: «С целью проведения обзора состояния дел с избирательным правом по всей стране либо должностное лицо Национального совета, либо какое-то лицо или лица, представляющие Совет, посетили почти каждый штат в Союзе. Сама я посетила двадцать три штата; мисс Хаузер и мисс Уокер посетили девять штатов с равным избирательным правом; миссис Миллер, миссис Джейкобс, миссис Моррисон и миссис Роджерс побывали в нескольких штатах каждая; миссис Рессинг и мисс Паттерсон совершили ряд поездок в Западную Виргинию. Нашим главным мотивом было узнать положение дел. Для подтверждения наших впечатлений анкеты были разосланы всем ассоциациям штатов в январе и снова в июле. В результате полученной информации Национальный совет убедился в том, что наше движение достигло кризиса, осознание которого откроет путь к скорой и окончательной победе».

Миссис Кэтт выразила уверенность, что в будущем станет возможно лучшее взаимопонимание между национальным советами и советами штатов, и рассказала о визитах ее самой и других национальных руководителей в Западную Виргинию и Южную Дакоту, где в ноябре должны были состояться голосования по поправкам о женском избирательном праве. Затем она занялась делом Айовы, где таковая потерпела поражение в июне прошлого года, и провела анализ ситуации, которая сложилась здесь и почти во всех штатах, где имели место поражения, следующим образом:

Когда нынешний Совет вступил в должность, Айова находилась в разгар кампании, и до ее окончания оставалось всего несколько месяцев. В январе я встретилась со Сводным советом штата, и мы посовещались о нуждах кампании; позже я встречалась с ним трижды и посвятила один месяц выступлениям в штате. Национальный совет внес 5000 долларов в фонд кампании из наследства Мэри Дж. Коггешолл из Айовы и выделил одного организатора с января до момента голосования. Ближе к концу кампании он также прислал ораторов и работников. Различные штаты внесли щедрые пожертвования через национальную казну.

Под конец кампания развернулась блестяще. Мужчины, я считаю, поддерживали ее более искренне, чем в других штатах. Одно из лучших пресс-бюро, которые были у любого штата, под руководством миссис Роуз Лоусс Гейер, работало в течение нескольких месяцев. Способный президент, мисс Флора Данплан [Данлап], отдала этому все свое время и способности. Было много блестящих рейдов, которые оказались поистине эффективными, но ничто не могло преодолеть слабость, проявившуюся в каждой кампании, а именно — неспособность вновь созданных, необученных комитетов наилучшим образом использовать ораторов и работников. В каждой кампании будет так, что ближе к концу слабые места приходится подкреплять опытными работниками со стороны. Другая трудность заключалась в том, что сбор средств оставляли на конец кампании, когда все усилия работников требовались для выполнения других обязанностей. В этом заключалась беда в большинстве штатов. Урок, который мы должны усвоить, состоит в том, что в начале должен быть разработан и осуществлен план сбора средств, а обязательства должны быть приняты с тем расходом, чтобы покрыть большую часть затрат до того, как начнется реальная кампания. Ближе к концу есть много вещей, которые следовало бы сделать, но они остаются невыполненными из-за нехватки денег. Комитеты штатов начинают робеть, поскольку не видят денег на горизонте, и естественным образом урезают свои бюджеты до точки, которая делает поражение неизбежным.

Айова, как и любой другой штат, продемонстрировала противодействие со стороны «мокрых», уловки политиков и мобилизацию каждого пьяницы и изгоя для голосования против поправки. Беспрецедентным результатом стало то, что по вопросу об избирательном праве было подано на 35 000 голосов больше, чем по выборам губернатора. Это могло быть достигнуто только с помощью разного рода посулов, сделанных низшим элементам населения. Эта история отличается по окраске и деталям в каждой кампании, но мало меняется по сути общих фактов. Следует помнить об этом, и наши кампании должны быть настолько хороши, чтобы эти подкупные и управляемые элементы были переголосованы.

Ряд мужчин выступал против поправки в Айове, и мужчины работают в настоящее время в Южной Дакоте и Западной Виргинии. Кто нанимает или оплачивает этих людей, нам так и не удалось выяснить. Их обычный метод заключается в обеспечении строго закрытых собраний только для мужчин, на которых они распространяют самые гнусные небылицы. Все прошлые кампании указывают на необходимость ведения будущих кампаний с четким пониманием того, что худшие элементы населения будут выстроены в ряд этой бессовестной, хорошо поддерживаемой, объединенной оппозицией мужчин и женщин. Женщины взывают к респектабельным элементам общества; мужчины мало заботятся об этом направлении. Между ними существует прочный союз.


Первое открытое заседание состоялось в четверг во второй половине дня, и делегатки с живым интересом ожидали «трехсторонних дебатов» по вопросу, который стал первостепенным. Председательствовала миссис Кэтт. Каждому лидеру выделялось по десять минут, а ее секунданту — по пять минут на выступление исключительно в поддержку; когда все шестеро изложат свои аргументы, должны были начаться свободные выступления из зала, и после того, как все желающие выскажутся, каждый лидер получит десять минут на ответ оппозиции на свою точку зрения. Программа была следующей:

Должна ли Национальная американская ассоциация женского избирательного права прекратить работу над Федеральной поправкой и ограничить свою деятельность законодательством штатов? Лидер — мисс Лора Клей, Кентукки; секундант — мисс Кейт Гордон, Луизиана.

Должна ли Национальная американская ассоциация женского избирательного права прекратить работу по референдумам в штатах и сконцентрироваться на Федеральной поправке? Лидер — миссис Ида Хаusted Харпер, Нью-Йорк; секундант — миссис Глендоуэр Эванс, Массачусетс.

Должна ли продолжаться нынешняя политика Национальной американской ассоциации женского избирательного права работать в пользу женского избирательного права «путем соответствующего национального законодательства и законодательства штатов»? Лидер — миссис Рэймонд Браун, Нью-Йорк; секундант — мисс Флоренс Аллен, Огайо.

Затем будут вынесены альтернативные поправки к конституции: I. Исключить слова «национального и». II. Исключить слова «и штатов». Если обе будут отклонены, конституция останется в прежнем виде, и Национальная американская ассоциация женского избирательного права будет по-прежнему привержена как федеральной кампаниям, так и кампаниям в штатах.

Ораторы изложили свои аргументы с большой серьезностью; дискуссия велась оживленно, а возражения высказывались с большим воодушевлением. По просьбе почетного президента, д-ра Шоу, сидевшей в президиуме, дебаты были завершены, и она настоятельно призвала сохранить неизменной политику ассоциации. Съезд подавляющим большинством голосов высказался за продолжение работы как над федеральной, так и над штатными конституционными поправками, причем почти все южные делегаты присоединились к этому голосованию. Затем г-жа Харпер поднялась по вопросу о личной привилегии и заявила, что сочтет величайшим бедствием прекращение ассоциацией работы над поправками на уровне штатов и что она выступила с противоположной стороны лишь по настоятельной просьбе г-жи Кэтт с обещанием, что ей будет разрешено дать это пояснение. Г-жа Эванс выступила с аналогичным заявлением, и зал, приведенный в недоумение их позицией, дружно рассмеялся. Эти дебаты и голосование съезда вернули ассоциации ее позицию: выступать за первоначальную федеральную поправку об избирательном праве и добиваться поправок к конституциям штатов как средства для достижения этой цели.

Вечером в большом салонном зале отеля «Марлборо-Бленхейм» женский избирательный клуб Атлантик-Сити и Ассоциация штата Нью-Джерси устроили блестящий прием в честь должностных лиц и делегатов.

Съезд открылся в новом театре «Никсон» в четверг утром молитвой преподобного Томаса Дж. Кросса, пастора баптистской церкви Челси, после чего был решен ряд текущих вопросов. В конституцию были внесены изменения с целью исключить из состава членов все организации, не разделяющие политику ассоциации, а срок полномочий должностных лиц был продлен с одного года до двух. Во второй половине дня под руководством второго вице-президента, г-жи Кэтрин Декстер Маккормик, была проведена уникальная программа — «Ущемленные в правах штаты: наглядный урок по конституциям». Штаты, конституции которых практически не поддавались изменению, были сгруппированы по следующим категориям: «Невозможные»; «Непреодолимые»; «Невыполнимые»; «Маловероятные»; «Несомненные»; «Непростительные»; «Безупречные». Каждую группу представляла одна или несколько женщин, цитировавших положения конституций. Это задумывалось как наглядный урок, призванный продемонстрировать необходимость принятия федеральной поправки.

В 3:30 г-жа Кэтт обратилась с речью председателя к аудитории, заполнившей большой театр и слушавшей с пристальным интересом до самого последнего слова, произнесенного в пять часов. Это был мастерской обзор движения за женское избирательное право и программа работы, необходимой в настоящее время для доведения его до успешного завершения. Вводные предложения были следующими:

Я выбрала своей темой «Кризис», потому что верю, что в нашем движении наступил кризис, который, если его осознать и воспользоваться возможностью с энергией, энтузиазмом и волей, означает окончательную победу нашего великого дела в очень скором будущем. Я знаю, что некоторые суффражистки не разделяют этой веры; они не видят сегодня никаких знаков или симптомов, которых не было бы вчера; никаких проявлений в 1916 году, которые существенно отличались бы от таковых в 1910 году. Для них движение с самого начала представляло собой устойчивый, нормальный рост и должно продолжаться в том же духе до конца. Я могу защищать свое утверждение лишь тем доводом, что лучше вообразить кризис там, где его нет, чем не распознать его, когда он наступает, ибо кризис — это кульминация событий, требующая новых соображений и новых решений. Неспособность откликнуться на этот призыв может означать упущенную возможность, отсрочку возможной победы...


Эту речь, прозвучавшую в тот момент, когда женское избирательное право было признано неизбежным президентом Соединенных Штатов и всеми политическими партиями, расценили как ключевой мотив начала кампании, которая должна была завершиться победой. В виде брошюры она использовалась в качестве высоко ценимого агитационного документа.

Г-жа Кэтт показала невозможность добиться избирательного права для всех женщин страны посредством метода штатов и указала, что федеральная поправка является единственным и неповторимым путем. «Наше дело оказалось запутано в клубок конституционных препятствий и неадекватных законов о выборах, — заявила она, опираясь на собственный опыт и иллюстрируя риски референдумов в штатах, — и мы имеем право обратиться к нашему конгрессу с призывом распутать этот узел. Если в ком-то еще осталась рыцарственность, то сейчас самое время проявить ее и совершить акт элементарной справедливости. По моему мнению, женщины нашей земли не только имеют право сидеть на ступенях Конгресса, пока он не примет меры, но это их исполненный самоуважения долг — настаивать на наделении их избирательными правами именно этим путем... Если бы не было сделано ни одного нового обращенного в нашу веру, суффражисток в этой стране, объединись они, хватило бы для создания столь непреодолимой движущей силы, что победу можно было бы одержать немедленно. Как это сделать? Путем простой смены умственного настроя. Если вы намерены одержать победу, эта перемена должна произойти в этом зале, здесь и сейчас. Кризис настал, но если призыв останется без ответа, если наши женщины думают, что это означает право голоса без борьбы, если они думают, что другие женщины могут и будут платить цену за их освобождение, час может пройти, и наша политическая свобода не будет завоевана... Характер человека измеряется его волей. То же справедливо и для движения. Так пожелайте же быть свободными». Речь произвела глубокое впечатление и была принята как призыв к оружию.

В ходе всего съезда на Променаде проходили собрания под открытым небом, на которых выступали популярные ораторы по вопросам избирательного права, и тысячи людей из огромных толп, стекавшихся на эту известную магистраль, были заинтересованными слушателями. Пятничное утреннее заседание оживила резолюция, предложенная г-жой Рэймонд Робинс, в которой говорилось, что этот чрезвычайный съезд был созван для планирования заключительных шагов, которые приведут к наделению женщин избирательным правом в масштабах всей страны; что метод изменения конституций штатов означает долгую задержку; что многие национальные кандидаты во всех партиях заявили о поддержке федеральной поправки, и поэтому делегаты этого съезда настоятельно призывают суффражисток в ходе нынешней кампании поддерживать на национальных постах только тех кандидатов, которые пообещали свою поддержку этой поправке. Дегалаты быстро осознали, что это означает поддержку судьи Чарльза Эванса Хьюза на пост президента, хотя президент Вильсон должен был выступить перед съездом тем же вечером. Партийные страсти накалились, но еще сильнее была решимость съезда не отступать от своей политики абсолютной беспартийности. Вносились предложения и поправки, и дискуссия бушевала два часа. Д-р Шоу выступила с резкой критикой этой резолюции, и в конце концов она была отклонена большим большинством голосов. Позже г-жа Кэтрин Во Маккалох из Чикаго предложила резолюцию, которая после нескольких поправок гласила: «Мы подтверждаем наше беспартийное отношение к национальным политическим партиям, но эта политика не исключает права любого члена выступать против любого кандидата, который противодействует женскому избирательному праву, равно как это не касается личного отношения женщин, уже наделенных избирательными правами». Это предложение было встречено с энтузиазмом. Резолюция г-жи Дж. Клод Бедфорд (из Пенсильвании) о проведении энергичной рекламной кампании для разъяснения беспартийной политики ассоциации была принята.

В южных штатах наблюдался столь заметный рост общественного мнения в пользу женского избирательного права, а в ассоциацию вступило столько их способных женщин, что был организован «вечер Дикси». Председательствовала г-жа Кэтт, и была представлена следующая программа: «Главные слова» — г-жа Минни Фишер Каннингем, президент Ассоциации женского избирательного права Техаса; «Кентукки и ее конституция» — г-жа Томас Джефферсон Смит, президент Ассоциации равноправия штата Кентукки; «Эволюция женщины» — г-жа Юджин Райлли, вице-президент Всеобщей федерации женских клубов и вице-президент Ассоциации женского избирательного права Северной Каролины; «Прогресс сегодняшнего дня и традиции вчерашнего» — г-жа Эдвард Макгихи, президент Федераций женских клубов штата Миссисипи; «За саму женщину» — г-жа Лила Мид Валентайн, президент Лиги равного избирательного права Виргинии; «Южный темперамент в его связи с женским избирательным правом» — г-жа Гилфорд Дадли, президент Ассоциации равного избирательного права Теннесси, инк.; «Истинный американизм» — г-жа Т. Т. Котнам, вице-президент Ассоциации женского избирательного права Арканзаса. Южные женщины обладают природным даром красноречия, и аудитория провела время с огромным удовольствием. Однако только три из этих выступлений были опубликованы, и место может быть уделено лишь кратким выдержкам.

«В сегодняшней Америке, — сказала г-жа Котнам, — существует большой класс людей, которые беспокойны и недовольны и страдают от несправедливости управления ими без их согласия. Это класс с кровью матерей-пилигримов в жилах — тех, кто радостно перенес невыразимые лишения как цену свободы; класс с кровью отцов-основателей Революции в жилах — тех, кто отдал свои жизни, чтобы их дети могли быть свободными; класс, который является законным сонаследником наряду со всеми жителями Соединенных Штатов наследия свободы, чье наследство спустя 140 лет все еще хранится «на доверии»». Она упомянула о беспокойстве Конгресса «сделать филиппинцев самоуправляющимся народом всего лишь после нескольких лет американской опеки, в то время как 140 лет оказалось недостаточно, чтобы подготовить американских женщин к самоуправлению», и заявила: «Политические лидеры говорят, что Америка — это «ориентир для всех людей, ищущих свободы», и тем не менее половина американского народа никогда не знала свободы. Они обещают справедливость угнетенным каждой земли, ищущим убежища, и практикуют несправедливость по отношению к половине тех, чьи дома всегда находились здесь. Каждый гражданин Соединенных Штатов ревниво относится к ее положению среди наций, и прямо сейчас каждая политическая партия заявляет, что именно она является единственным достойным хранителем национальной чести. Мы с удивлением читаем о критике одной партии другой и замечаем, что ни в одном случае они не упрекали друг друга в несправедливости по отношению к американским женщинам, что нарушает фундаментальный принцип демократии: «Равные права для всех, никаких особых привилегий ни для кого»... Американизм — он означает признание равенства мужчин и женщин перед человеческим законом, подобно тому как они равны перед законом Божьим. Американизм — он означает торжество истины. Американизм — он найдет свое полное воплощение, когда мужчины и женщины встретятся на платформе равных прав с общим стремлением поддерживать мир, охранять честь нации, способствовать процветанию и обеспечивать счастье людей».

«На Юге мы по собственному выбору и в силу климатических условий являемся расой мечтателей», — сказала г-жа Гилфорд Дадли в своей красноречивой речи. После едко-сардонического сравнения южного рыцарства с несправедливыми законами в отношении женщин и замечания о том, что «единственное дело, которому учат южную девушку, — это дело сердец», она произнесла:

Пока это был вопрос о правах женщины; пока борьба имела хоть какое-то внешнее проявление борьбы против мужчины; пока сохранялся хоть рудимент полового антагонизма, южная женщина стояла, отвернувшись от этого дела самым решительным образом. Она не хотела даже повернуться, чтобы взглянуть на него, она не желала иметь с ним ничего общего; но когда она медленно пробудилась к социальной сознательности, когда ее глаза и разум наконец освободились после страшного периода реконструкции, чтобы взглянуть на мир в целом; когда она обнаружила, особенно среди более благополучных классов, что ее досуг стал означать праздность; когда она осознала, что из-за изменившихся условий современной жизни столь многое из ее работы было вынесено за пределы дома, оставив ей выбор: следовать ли за этим в мир или оставаться бездействующей; когда с более ясным видением она увидела, что ее помощь в государственных делах, особенно там, где они затрагивали ее собственные интересы, крайне необходима, — она круто повернулась и сказала южному мужчине: «Я не желаю узурпировать твое место в управлении государством, но пришло время получить свое собственное. Я не жалуюсь на то, как ты вел свою часть дела, но моя часть либо плохо управлялась, либо вообще не управлялась. В прошлом ты не выказывал отвращения к принятию моей помощи в очень серьезных вопросах; мое мужество, стойкость и мудрость ты постоянно превозносил. Теперь, когда между правительством и домом существует более тесная связь, чем когда-либо прежде в истории человечества, я прошу тебя позволить мне помочь тебе».


Г-жа Дадли описала влияние требования женского избирательного права на политиков, на мужчин, которые боялись, что их «реформируют», на сентименталистов, а затем отдала дань уважения широким взглядом, любящим справедливость мужчинам, которые поощряли женщин в их новых устремлениях, и заключила: «Так что вы видите: не только южная женщина, но и южный мужчина теперь проснулись, и нынешние условия убедительно свидетельствуют о том, что до того, как пройдет еще один год, мы получим ту или иную форму избирательного права для женщины Теннесси... У нас было видение — видение времени, когда домом женщины станет весь широкий мир, ее детьми — все те, у кого босые ноги, а ее сестрами — все те, кому нужна рука помощи; видение нового рыцарства, новой рыцарственности, когда мужчины будут сражаться не только за женщин, но и за права женщин».

Призыв г-жи Валентайн к возвышению женственности следовало бы привести полностью, но некоторое представление о нем можно получить из цитаты:

Если бы меня попросили назвать одну причину превыше всех остальных для отстаивания наделения женщин избирательными правами, я бы без колебаний ответила: «Необходимость полного развития женщины как непременного условия для наивысшего развития человеческого рода». До тех пор пока женщина остается под опекой, словно она несовершеннолетняя или недееспособная, — до тех пор пока она пассивно принимает из рук мужчин условия, обычаи, законы, словно это указы Провидения, — до тех пор пока она лишена воспитывающей ответственности самоуправления, — ровно на столько она не дотягивает до полноценного развития как человеческого существа и задерживает прогресс человеческого рода. Мы являемся детьми наших матерей в такой же мере, как и наших отцов, и мы наследуем недостатки и совершенства обоих. Множество мужчин терпят крах в бизнесе — «терпят жизненную фиаско», как принято выражаться, — потому что они сыновья неразвитой матери и, подобно ей, лишены независимости, инициативы, способности ухватиться за золотые возможности. Тем не менее ее учили пассивности, подчинению, стиранию любой личности, которой она могла обладать. Чего же еще мы могли ожидать от ее сына? На мгновение вообразите себе влияние на мужчин, если бы они с младенчества подвергались сужающим, окостеневающим процессам, которым веками подвергали женщин!

К счастью для человеческого рода, однако, подавляющее большинство женщин просыпается от векового сна, с жаром протягивая руки за ключом, который широко откроет дверь к более широким возможностям. К счастью также, что смотрящие в будущее мужчины сегодняшнего дня видят образ женственности, освобожденной от старосветского рабства. В быстро растущем числе они приветствуют новую женщину, в которой они находят не только жену и мать, более полно подготовленную к своей задаче, но и товарища со схожими вкусами, страстно интересующегося внешним миром и способного занять свое место рядом с мужем, будь то в мирное время или на войне, везде, где ее зовет страна... Движение за избирательное право — это всемирный протест против умственного подчинения женщины. В этом заключается его жизненная важность. Оно глубоко проникает в саму сердцевину жизни. Это базовая, фундаментальная реформа, ибо оно высвобождает для служения государству неиспользованные природные ресурсы, дремлющие в женственности; оно трансформирует зависимую женщину в наделенную избирательными правами женщину, дабы она могла более совершенным образом исполнить свое предназначение как матери человеческого рода.


Утренние и дневные заседания были заполнены до отказа отчетами, совещаниями и делами самого разного рода, к которым делегаты проявляли живой интерес. Г-жа Грейс Томпсон Сетон, председатель комитета по художественной пропаганде, выступила с интересным рассказом о его работе, поведала о премиях, которые были предложены за плакаты и лозунги, и о сотрудничестве выдающихся мужчин и женщин из литературного, художественного и социального мира; о «чаепитиях», устроенных в национальной штаб-квартире, которые привлекли многих из тех, кто никогда не бывал там раньше; о красивых знаменах и костюмах, разработанных для суфражистских парадов, и других особенностях этой несколько заброшенной стороны работы по женскому избирательному праву. Председатель комитета по литературе, г-жа Артур Л. Ливермор, представила исчерпывающий отчет о систематизации этого отдела, классификации, каталогизации и стремлении выявить и удовлетворить разнообразные запросы. Были опубликованы «План изучения избирательного права», «Школа избирательного права 

Было бы невозможно даже в нескольких абзацах дать представление о тщательно подготовленном отчете г-жи Мэри Самнер Бойд, квалифицированного руководителя отдела данных, занявшем восемь печатных страниц. В нем рассказывалось о прогрессе, достигнутом в организации отдела, широком охвате коллекций и растущем спросе на информацию из самых разных источников. Было бы столь же трудно воздать должное шестнадцати печатным страницам отчета Чарльза Т. Хислипа, национального директора по связям с общественностью. Он организовал комитет по связям с общественностью, который к тому времени имел членов в двадцати шести штатах. Его глубокое знание крупных синдикатов позволило ему удерживать эту тему в поле зрения общественности по всей стране; он широко использовал фотографии, карикатуры, плакаты и кинохронику. Сотни газет по маршруту движения «золотого флаера» были обеспечены иллюстрациями и материалами. Он ездил в Айову для оказания помощи в таможенной кампании, а также описал масштабную пиар-работу, проделанную в то время, когда суффражистки проводили свои национальные демонстрации во время президентских съездов в Чикаго и Сент-Луисе. Он показал, как можно приблизить победу с помощью тщательной информационной работы в каждом штате от Мэйна до Калифорнии. Позже председатель объявила о получении письма от прессы, подписанного представителями девятнадцати газет на съезде, в котором они выражали благодарность г-ну Хислипу и свою искреннюю признательность за его услуги, без которых они не смогли бы удовлетворительно справиться с освещением съезда в прессе.

По теме «Как и где забить клиньи» мисс Флоренс Аллен из Огайо рассказала о возможностях, открываемых внесением поправок в городские уставы в пользу женского избирательного права, а г-жа Роджер Г. Перкинс описала успешную кампанию в Восточном Кливленде с этой целью. Недавние кампании в Западной Виргинии и Южной Дакоте обсуждались президентами штатов, г-жой Эллис А. Йост и г-жой Джон Л. Пайл; кампания в Айове — директором по связям с общественностью г-жой Гейер, а работа в Теннесси за созыв конституционного съезда — президентом штата г-жой Джеймс М. Маккормак. Председатель Комитета по президентскому избирательному праву, г-жа Роберт С. Хьюз (из Нью-Джерси), сообщила, что законопроекты были внесены в легислатуры Нью-Йорка, Нью-Джерси, Кентукки и Род-Айленда, причем первые три провели открытые слушания, но голосование не проводилось.

На вопрос «Стоит ли ограниченное избирательное право того?» ответила г-жа Джордж Басс (из Иллинойса), которая заявила, что оно является «положительным влиянием во благо»; г-жа Грейс Уилбур Трут (из Иллинойса) назвала его «шагом к всеобщему избирательному праву»; г-жа Гарриет Тейлор Аптон (из Огайо) — «помощью другим штатам». Г-жа Кэтрин Во Маккалох описала «возможности, открытые законом Иллинойса». Общим мнением стало то, что частичное избирательное право вполне стоит того, чтобы за него бороться. Это прямо противоречило мнению, которого ассоциация придерживалась прежде, однако в прошлом испрашивалось лишь муниципальное право голоса, и предоставил его один только Канзас. Мисс Лора Клей (из Кентукки) выступила с сильной презентацией Закона о выборах, который позволил бы женщинам голосовать за членов конгресса. О том, что думает Канзас о женском избирательном праве, наглядно рассказала г-жа В. Й. Морган, президент ассоциации штата. Помощь с Запада пообещала г-жа Эмма Смит ДеВо (из Вашингтона), президент Национального совета женщин-избирательниц.

Кульминация съезда наступила вечером 8 сентября с выступлением Вудро Вильсона, президента Соединенных Штатов. Лишь однажды до этого президент выступал перед национальным съездом по избирательному праву — когда Уильям Говард Тафт произнес десятиминутную приветственную речь в Вашингтоне в 1910 году, но без принятия на себя каких-либо обязательств в отношении движения. Когда был созван нынешний съезд, после одобрения женского избирательного права национальными съездами всех партий, двум ведущим кандидатам в президенты было направлено приглашение выступить на нем. Судья Хьюз, высказавшийся в поддержку федеральной поправки об избирательном праве, ответил, что будет находиться слишком далеко в агитационной поездке, чтобы добраться до Атлантик-Сити. Президент Вильсон написал, что постарается скорректировать свой маршрут так, чтобы присутствовать. Позже он объявил, что приедет и останется на весь вечер. Несомненно, он никогда прежде не выступал перед такой аудиторией. Были приняты величайшие меры предосторожности, чтобы исключить всех, кроме делегатов и приглашенных гостей, и от сцены театра до самого заднего ряда тянулись ярус за ярусом облаченные в белое женщины, в то время как ложи были заполнены видными персонами, в основном женщинами. Когда он шел с улицы на сцену вместе с г-жой Вильсон, также облаченной в белое платье, он прошел по проходу, образованному суффражистками — по одной от каждого штата, обозначенными знаменами, с широкими сине-золотыми перевязями через грудь. Его сопровождали личный секретарь Тьюмалти и несколько выдающихся людей, а вся сцена за декорациями из пальм и других растений была окружена кордоном секретной службы. Сорок три крупные газеты со всей страны были представлены за столом репортеров.

Президент попросил выступить последним и с большим интересом слушал программу известных общественных деятелей следующего содержания: «Почему женщинам нужен голос». «Призыв трудящейся женщины к защите голоса женщины» — г-жа Рэймонд Робинс, президент Национального союза женских профсоюзов. «Матери в политике» — мисс Джулия Латроп, руководитель Национального бюро по делам детей. «Необходимая гарантия общественной нравственности» — д-р Катарин Бэмент Дэвис, начальник Комиссии по условно-досрочному освобождению города Нью-Йорка. «Работающие дети» — д-р Оуэн Р. Лавджой, генеральный секретарь Национального комитета детского труда. Каждый оратор подчеркивал необходимость наделения женщин избирательными правами как средства для достижения высшего благополучия нации. Г-жа Кэтт председательствовала и представила президента, который с большим воодушевлением и искренностью произнес:

Госпожа председатель, дамы из ассоциации! Для меня стало истинной привилегией присутствовать здесь сегодня вечером и слушать речи, которые вы услышали. Хотя вы, возможно, и не все в это верите, я предпочел бы слушать, как говорят другие, нежели говорить самому, но я бы чувствовал, что упускаю свой долг, если бы не обратился к вам сегодня вечером и не сказал о некоторых вещах, которые были в моих мыслях по мере того, как я осознавал приближение этого вечера и долг, который ляжет на мои плечи.

Удивительным в движении, которое вы представляете, является не то, что оно росло так медленно, а то, что оно росло так быстро. Несомненно, для тех, кто долго участвует в борьбе, вроде вашего уважаемого президента, пройденный путь кажется долгим и трудным, но когда вы думаете о нарастающей силе движения в последние десятилетия, вы должны согласиться со мной, что это одно из самых удивительных течений в современной истории. Два поколения назад — в этом со мной, несомненно, согласится госпожа председатель — это была горстка женщин, боровшихся за это дело; теперь это великое множество женщин, борющихся за него. Есть несколько интересных исторических параллелей, которые я хотел бы попытаться вам указать.

Один из самых поразительных фактов в истории Соединенных Штатов заключается в том, что в самом начале это была история юристов. Почти все вопросы, которыми занималась Америка, скажем, сто лет назад, были юридическими вопросами; это были вопросы методов, не вопросы о том, что вы собираетесь делать со своим правительством, а вопросы о том, как вы собираетесь составить свое правительство; как вы собираетесь сбалансировать полномочия штата и федерального правительства; как вы собираетесь соотнести претензии собственности с процессами свободы; как вы собираетесь сформировать свое правительство так, чтобы сбалансировать части друг против друга, чтобы законодательная власть сдерживала исполнительную, а исполнительная — законодательную. Идея управления в момент, когда Соединенные Штаты стали нацией, была механической концепцией, и механической концепцией, лежавшей в ее основе, была ньютоновская теория вселенной. Если вы откроете «Федералист», вы увидите, что некоторые его части читаются как трактат об управлении. В них говорится о центробежных и центростремительных силах и помещается президент куда-то в систему вращения. Все это — расчет сил и регулировка деталей. Было время, когда никто, кроме юриста, не обладал достаточными знаниями, чтобы управлять правительством Соединенных Штатов...

И тогда кое-что произошло. В этой стране возник великий вопрос, который, хотя и был осложнен юридическими элементами, в своей основе был человеческим вопросом и ничем иным, кроме как вопросом человечности. Это был вопрос рабства, и разве не показательна та истина, что именно тогда, и тогда впервые, женщины стали заметными фигурами в американской политике? Не многие женщины — те, кто играл видную роль в те дни, исчисляются единицами, их можно едва ли не перечислить в кратком перечне, — но тем не менее они тогда начали играть роль не только в письменном творчестве, но и в публичных выступлениях, что было совершенно новым амплуа для женщин в Америке; и после того как Гражданская война уладила некоторые из казавшихся наиболее трудными юридических вопросов нашей системы, жизнь нации начала не просто разворачиваться, но и накапливаться.

Жизнь в Соединенных Штатах во времена Гражданской войны была сравнительно простым делом. Не существовало той подземной борьбы, которая теперь так очевидна для тех, кто заглядывает лишь немного ниже поверхности. Истории, подобные тем, что рассказала сегодня д-р Дэвис, были редкостью в те более простые времена. Пресс низкой заработной платы, муки скрытого и неоплачиваемого труда не существовали в Америке в чем-либо сопоставимых с сегодняшним днем масштабах. И по мере того как наша жизнь разворачивалась и накапливалась, по мере того как контакты в ней становились горячими, по мере того как население скапливалось в городах и прохладные просторы страны дополнялись лихорадкой урбанизированных зон, вся природа наших политических вопросов изменилась. Они перестали быть юридическими вопросами. Они все больше и больше становились социальными вопросами, вопросами, касающимися отношений человеческих существ друг с другом, не только их юридических отношений, но и их нравственных и духовных взаимоотношений.

Это было наиболее характерно для американской жизни в последние несколько десятилетий, и по мере того как эти вопросы приобретали все большую и большую значимость, движение, представляемое этой ассоциацией, набирало кумулятивную силу, так что когда кто-то задается вопросом: «Что означает эта набирающая силу мощь?», если он хоть что-то знает об истории страны, он понимает, что она означает нечто, что не просто пришло, чтобы остаться, но пришло с победоносной силой.

Я порой испытываю некоторое нетерпение, слушая обсуждение путей и методов, посредством которых оно должно восторжествовать. Оно восторжествует, и весьма поверхностным и невежественным является тот взгляд на него, который объясняет его простой социальной неуспокоенностью. Дело не только в том, что женщины недовольны, а в том, что они увидели видения долга, а это то, чему мы не только не можем сопротивляться, но, будучи истинными американцами, и не хотим сопротивляться. Поскольку Америка берет свое начало в видениях человеческого духа, в устремлениях к глубочайшей свободе ума и сердца, и по мере того как подобные видения открываются взорам тех, кто духовно настроен, Америка все больше приходит к своему первородству и к совершенству своего развития; так что мы должны осознать: имея дело с силами подобного рода, мы имеем дело с самой субстанцией жизни.

Сидя здесь сегодня вечером, я ощутил здоровое заразительное воздействие этого события. Почти каждый раз, когда я приезжал в Атлантик-Сити прежде, я приезжал с кем-то бороться. Я едва знаю, как себя вести, когда я приехал не для того, чтобы с кем-то бороться, а вместе с кем-то.

Я пришел заявить, помимо прочего, что когда силы природы работают неуклонно и прилив поднимается навстречу луне, вам не нужно бояться, что он не достигнет своего апогея. Мы чувствуем прилив; мы радуемся его силе, и в конечном счете мы не будем спорить о его методе, потому что, когда вы работаете с массами людей и организованными мнениями, вы должны вести за собой всю эту организованную структуру. Всякое искусство и практика государственного управления заключаются не в том, чтобы двигать отдельных людей, а в том, чтобы двигать массы. Все хорошо — бежать вперед и манить, но в конце концов вам приходится ждать, пока они последуют за вами. Я пришел не затем, чтобы просить вас проявить терпение, ибо вы уже проявили его, но я пришел поздравить вас с тем, что за вами стоит сила, которая вне всяких сомнений восторжествует и ради которой вы можете позволить себе немного подождать.


Когда президент Вильсон закончил под восторженные аплодисменты, г-жа Кэтт попросила почетного президента д-ра Анну Говард Шоу выступить с ответным словом. Она была глубоко тронута происходящим и, взяв в качестве эпиграфа последнее предложение выступления, красноречиво рассказала о том, как женщины уже работали и ждали более шестидесяти лет. «Мы ждали достаточно долго права голоса, мы хотим его сейчас», — воскликнула она и, повернувшись к президенту со своей неотразимой улыбкой, добавила: «И мы хотим, чтобы оно появилось при вашей администрации!» Он улыбнулся и поклонился, и весь зал поднялся единым морем машущих платков, когда он удалялся. Президент Соединенных Штатов сказал: «Ваше дело восторжествует; я пришел бороться вместе с вами; мы не будем спорить о методе!»

Остальные выступления этого вечера были выдержаны на высоком уровне. Г-жа Робинс, как всегда, представила неопровержимый аргумент в пользу предоставления женщинам-работницам защиты бюллетеня. «В Бюро по делам детей, — сказала мисс Латроп, — мы пришли к пониманию тесной связи между благополучием матери и ребенка. Поскольку мы так заботимся о детях, мы попросили врача заглянуть в те огромные, таинственные тома переписи населения и выяснить факты относительно смертности матерей. В прошлом году в Соединенных Штатах более 15 000 женщин расстались с жизнью, продолжая жизнь человеческого рода. Коэффициент смертности от других причин, таких как тиф и дифтерия, сократился вдвое, но в период с 1900 по 1913 год материнская смертность не уменьшилась, а, судя по всему, возросла; тем не менее эта потеря жизней столь же предотвратима, как и те болезни, ибо медицинская наука показала, что при надлежащем уходе опасности деторождения можно свести к минимуму. По мере того как женщинам предоставляется право голоса в общественных делах, их долг — следить за тем, чтобы ни одна мать и ни один ребенок не погибли из-за отсутствия ухода. В каждой стране должен быть центр охраны материнства и детства. Когда недавно было предложено установить памятник женщине, погибшей на войне, один известный мужчина сказал: „Мы можем наделить ее пол избирательными правами в знак дани уважения к доблести, которую ее пол, как оказалось, проявил“. Не слишком много давать избирательное право женщинам в дань уважения к 15 000 человек, умирающих каждый год при выполнении этого великого долга и служения; однако мы не просим избирательный бюллетень для женщин в качестве награды, но потому что как долг и служение мы обязаны просить о нем...»

«Женское избирательное право необходимо в интересах нравственности» — таковы были ключевые слова в выступлении д-ра Дэвис, которая сказала:

Нельзя привить праведность в человеческое сердце с помощью законов, но можно свести к минимуму искушения, предлагаемые молодежи. В значительной степени можно остановить коммерциализированный разврат и производство преступников. Я не принадлежу к тем, кто думает, что тысячелетнее царство наступит вскоре после того, как женщины получат право голоса, но я считаю, что женщины проявят необычайный интерес к усилиям по очищению порочной среды, потому что во все времена женщины расплачивались за порок и преступление.

Я не верю, что в глубине души мужчина хуже женщины, но на протяжении веков его учили, что он может делать то, чего женщине делать нельзя. Лишь недавно мы начали бороться с этими вещами открыто, а успешно бороться с любым злом в темноте невозможно. Шестнадцать лет моя работа сталкивала меня с этой особой стороной общественной морали, и я знаю, о чем говорю. Общественная мораль развращена потому, что точка зрения женщины никак не представлена. У нас есть законы, регулирующие эти вопросы, но они созданы мужчинами, и общественные настроения за ними, которые должны управлять их исполнением, развивались веками, и это настроения только мужчин. Законы неравноправны и применяются неравно. Если вы сомневаетесь в этом, вам достаточно зайти в ночной суд, и вы увидите одну женщину за другой, осужденных по слову одного только полицейского, в то время как для осуждения мужчины вам придетсягромоздить доказательство за доказательством. Я думаю, это неравенство обращения не прекратится, пока женщины не получат право голоса.


В весьма убедительной речи д-р Лавджой заявил:

Прошедший месяц стал памятным в истории реформы детского труда в Америке. Трехлетняя кампания завершилась в минувшую пятницу подписанием президентом Вильсоном законопроекта, который исключает из сферы межштатной торговли эксплуататоров детского труда. По оценкам, 150 000 детей, которые сейчас сгибаются под ярмом чрезмерного труда, смогут выпрямиться и посмотреть в глаза небу, когда этот закон начнет действовать с первого сентября следующего года. Подписывая законопроект, президент сказал: «Я хочу сказать, что с подлинным волнением подписываю этот законопроект, потому что я знаю, как долго длилась борьба за принятие законодательства подобного рода и что оно собирается означать для здоровья и бодрости этой страны, а также для счастья тех, кого оно затрагивает. С подлинной гордостью я играю свою роль в завершении принятия законодательства».

Я убежден, что нам необходим голос церкви, школы, дома в создании и обеспечении соблюдения законов по защите трудящихся детей, и, поскольку половина взрослого населения наших американских домов — это женщины, поскольку примерно 75 процентов членов церкви — женщины, поскольку 90 процентов школьных учителей — женщины и поскольку каждое моральное и образовательное предприятие в стране представлено примерно в такой же пропорции, холодная логика заставляет нас прийти к выводу, что женщины нам нужны в политике. Из 10 000 членов Национального комитета детского труда 6 400 — женщины. Тот опыт общения с мужчинами в легислатурах в ответ на призывы матерей о защите работающих детей, который у нас был, заставил меня прийти к выводу, что в деле этой защиты участие женщин в создании законов штата имеет жизненно важное значение.



Первичные номинации и выборы проводились с использованием машин для голосования, и когда были объявлены результаты, оказалось, что весь старый состав правления был выдвинут за исключением г-жи Рессинг, мисс Паттерсон и г-жи Моррисон, которые отказались баллотироваться на новый срок. Их места заняли г-жа Франк Дж. Шулер (из Нью-Йорка) в качестве секретаря по вопросам переписки; г-жа Томас Джефферсон Смит (из Кентукки) в качестве протокольного секретаря и мисс Элоиза Мейер (из Массачусетса) в качестве первого ревизора. Поскольку других кандидатур не было, съезд единогласно попросил секретаршу подать свой голос. Это был замечательный показатель для 543 делегатов. Был принят национальный флаг избирательного права — подарок Пенсильвании: желтое поле с бахромой по краям, в центре круг из одиннадцати синих звезд, символизирующих штаты с равным избирательным правом, окружающий парящего орла, сжимающего в когтях земной шар. Г-жа Дж. О. Миллер от имени президента выступила с красноречивым словом.

Мисс Клей внесла резолюцию по поводу своего Закона о выборах с предложением, чтобы съезд постарался защитить женщин-гражданок в их праве голосовать за сенаторов и представителей США и с этой целью поддержал данный законопроект, внесенный сенатором Робертом Л. Оуэном (из Оклахомы). Это предложение было принято. Г-жа Кэтт заявила, что резолюция г-жи Салли Клей Беннетт (из Кентукки) носит аналогичный характер, и она также была принята. Было зачитано большое количество писем и телеграмм от видных мужчин и женщин, а также от обществ самого разного толка. Г-жа Кэтт констатировала, что ни в одном из них не высказывалось предложение о том, чтобы ассоциация уменьшила свою активность в пользу федеральной поправки. Затем съезд принял резолюцию, поручающую Конгрессиональному комитету «сконцентрировать все свои ресурсы на решительных усилиях по проведению этой поправки через следующую сессию Конгресса».

Приглашения на следующий съезд поступили от девяти штатов. Приветствия были направлены трем оставшимся в живых пионеркам движения: преподобной Антуанетте Браун Блэквелл из Нью-Джерси; г-же Джудит В. Смит из Массачусетса и мисс Эмили Хауленд из Нью-Йорка. Были представлены делегаты, привезшие приветствия от Национального союза равного избирательного права Канады, и ответила на них г-жа Кэмпбелл Макивор. Особая благодарность была выражена мисс Мэри Гаррет Хей и мисс Лулу Х. Марвел, председателю Генерального организационного комитета, за безупречную организацию визита президента Вильсона на съезд. Среди резолюций, представленных Комитетом по резолюциям под председательством г-жи Элис Дуэр Миллер (из Нью-Йорка) и принятых съездом, были следующие:

Принимая во внимание, что все политические партии в своих национальных программах поддержали принцип женского избирательного права, поэтому

Постановлено: Национальная американская ассоциация женского избирательного права на своем съезде призывает Конгресс вынести на рассмотрение штатов конституционную поправку, обеспечивающую всеобщее избирательное право для женщин.

Принимая во внимание, что демократическая и республиканская партии, поддержав принцип женского избирательного права, особо признали право штатов самостоятельно решать этот вопрос, мы призываем эти партии в тех штатах, где проводятся кампании по принятию поправок, предпринять немедленные действия для достижения наделения женщин избирательными правами, а в других штатах предпринять такие действия, которые суффражистские организации сочтут целесообразными.

Принимая во внимание, что честные выборы имеют жизненно важное значение для эффективного управления в нашей стране и для результатов кампаний за женское избирательное право; и

Принимая во внимание, что общедоступный учет всех средств, используемых в политических кампаниях, принесет пользу нашему движению тем, что выведет на чистую воду его истинных противников, поэтому

Постановлено: Настоящий съезд настоятельно призывает Конгресс и штаты принять тщательный и всеобъемлющий Закон о коррупционной практике, предусматривающий эффективное наказание для правонарушителей.

В знак признания многолетней поддержки мисс Кларой Бартон женского избирательного права, а также ее заслуг перед страной по созданию Американского Красного Креста и руководству им на протяжении более чем четверти века, настоящая ассоциация поддерживает недавно внесенный в Конгресс законопроект, предусматривающий выделение ассигнований в размере 1000 долларов на установку подходящего мемориала мисс Бартон в здании Красного Креста, строящемся в городе Вашингтоне.

Выразить нашу глубокую солидарность с женщинами в странах, охваченных войной, и наше осознание того прогресса, который был достигнут в деле всех женщин благодаря преданности, способностям и мужеству, с которыми эти женщины откликнулись на новые требования к ним.

Выразить нашу глубокую признательность за ту великую честь, которую президент Соединенных Штатов оказал женщинам страны, приехав в Атлантик-Сити специально для того, чтобы выступить на этом съезде.


Была выражена радость по поводу многочисленных побед в течение года, одобрения со стороны крупных организаций — Генеральной конференции Методистской епископальной церкви, Лиги борьбы с пьянством, Женского корпуса помощи и других; пункта о женском избирательном праве во всех платформах национальных партий; благоприятного заявления всех кандидатов в президенты и впервые — одобрения президента Соединенных Штатов. Отчет г-жи Франк М. Рессинг, председателя Национального конгрессионального комитета, содержал столь полный отчет о ситуации на момент начала великого «наступления» в пользу федеральной поправки, что он воспроизводится в значительной степени.

С открытием 64-го Конгресса в декабре 1915 года несколько политических лидеров, заинтересованных в продвижении социального и экономического законодательства, заявили, что 1916 год будет скудным годом в Конгрессе для подобных движений. Было отмечено, что в Сенате в особенности на предшествующих выборах были переизбраны самые реакционные деятели. Это также год президентских выборов, и ни одна из крупных партий не желает делать ни одного лишнего шага, который, по ее мнению, может способствовать увеличению числа ее противников или уязвимых мест в каком-то конкретном регионе страны. Все 435 членов Палаты представителей и треть сенаторов подлежат переизбранию в ноябре этого года — они тоже робки и чувствительны. Некоторое законодательство, в частности о детском труде после его одобрения в национальной платформе Демократической партии, успешно прошло сквозь строй, но не наша федеральная поправка об избирательном праве. Ваш комитет с глубоким сожалением сообщает, что она не удостоилась рассмотрения ни в Сенате, ни в Палате представителей.

В Сенате резолюция была внесена 7 декабря 1915 года сенаторами Сазерлендом, Томасом и Томпсоном из Канзаса и передана в Комитет Сената по женскому избирательному праву. Этот комитет вынес благоприятное заключение по резолюции № 1, внесенной сенатором Сазерлендом. Письменный отчет, представленный комитетом сенатором Томасом, является одним из лучших литературных произведений на эту тему, и его копии были разосланы каждому президенту штата и председателю штата по конгрессиональной работе. С той ранней даты наша мера находится в календаре. Она поднималась наверх несколько раз, но по просьбе поддерживающих избирательное право сенаторов откладывалась до более благоприятного часа.

Поскольку Национальная ассоциация желала проведения голосования по этому законопроекту на данной сессии, ваш комитет начал работать в этом направлении сразу после получения конкретных инструкций от Правления 17 июня 1916 года. Значение пунктов об избирательном праве в платформах республиканцев и демократов оспаривалось некоторыми членами в обеих партиях. Лидеры заявляли, что эти пункты умалчивают о федеральной поправке и тем самым оставляют мужчинам свободу голосовать за поправку по собственному усмотрению. Чтобы выяснить толкование, которое дадут члены Конгресса, было решено добиваться голосования в Сенате. 27 июня г-жа Кэтт, мисс Ханна Дж. Паттерсон, секретарь по вопросам переписки Национальной ассоциации избирательного права, г-жа Антуанетта Функ, заместитель председателя комитета, мисс Хей и председатель провели неформальную встречу с сенаторами штатов, где женщины обладают избирательным правом, в кабинете сенатора Шафрота для обеспечения их поддержки. Поскольку для рассмотрения такой меры требуется единогласное согласие, сенаторы сошлись на том, что если мы добьемся проведения голосования без дебатов, это, вероятно, окажется возможным, так как это не отнимет времени у Сената. Мы полагали, что это лучше всего для обеспечения успеха голосования. 22 июля сенатор Томас написал каждому сенатору с вопросом, согласится ли он на проведение голосования без прений. Он сообщил нам, что как среди республиканцев, так и среди демократов имелись лица, которые не давали такого согласия, причем некоторые заявляли, что их просили не давать его определенные суффражистки из другой организации. После одобрения федеральной поправки кандидатом в президенты судьей Хьюзом члены обеих партий часто высказывались по этому поводу в Сенате. Сенатор Кларк (республиканец) от Вайоминга и сенатор Питтман (демократ) от Невады были среди тех, кто настаивал на принятии мер на этой сессии, но в конце концов в августе сенатор Томас оставил эти попытки.


Несправедливое отношение к резолюции о поправке в Юридическом комитете Палаты представителей и ее окончательное подавление председателем Эдвином Й. Уэббом (из Северной Каролины) были описаны во всех подробностях вместе с безуспешными попытками во главе с г-жой Кэтт добиться по ней каких-либо действий. [См. Главу о федеральной поправке.] Отчет продолжался:

Федеральный закон о выборах: 6 декабря член Палаты представителей Рэйкер по просьбе Федеральной ассоциации избирательного права внес законопроект о защите прав женщин-гражданок Соединенных Штатов регистрироваться и голосовать за сенаторов и членов Палаты представителей. Законопроект был передан в Комитет по выборам президента, вице-президента и представителей в Конгрессе и до сих пор не вынесен на обсуждение. 10 декабря этот же законопроект был внесен сенатором Лейном от Орегона, передан в Комитет по женскому избирательному праву и находится там до сих пор.

Законопроект о выборах в США: Законопроект о выборах в США, внесенный сенатором Оуэном по просьбе мисс Лоры Клей 3 февраля, также направлен на обеспечение женщинам права голоса на выборах сенаторов и представителей в Конгресс. Мисс Клей утверждает, что это просто декларативный акт; что он не позволяет Конгрессу определять квалификационные требования к избирателям и, следовательно, не затрагивает вопрос о правах штатов. Этот законопроект был передан в Комитет по привилегиям и выборам, где и остается до сих пор. Ваш комитет оказал содействие суффражисткам в округе Колумбия в работе над законопроектом, позволяющим округу избрать делегата в нижнюю палату...



Партийные платформы: В течение некоторого времени до июня ваш комитет использовал любую возможность для работы с сенаторами и представителями, чтобы способствовать включению пунктов о женском избирательном праве в республиканскую и демократическую национальные платформы. Его председателю было поручено составить для представления миссис Кэтт пункты, которые должны были быть предложены двум съездам от имени Национальной ассоциации. Члены комитета, отправившиеся в Чикаго и Сент-Луис, сосредоточили свои усилия на этих пунктах. Две демонстрации женщин, запланированные и организованные Национальным советом, стали кульминацией кампании в поддержку этих пунктов. В сотрудничестве с вашим Комитетом по делам Конгресса многие делегации женщин из штатов, прибывшие на демонстрации, провели особую работу в последний момент с делегатами съездов.

Ваш комитет выражает сожаление, что пункты в платформах двух доминирующих национальных партий, если они вообще упоминают методы, не поддерживают конкретно федеральные действия, однако они будут иметь большую ценность в штатах, а прогресс там поможет федеральной работе. Каждый член Конгресса остро осознает силу нашего движения в своем округе и штате. По этой причине мы настоятельно призывали женщин каждого штата добиваться включения в платформы штатов пунктов, поддерживающих принцип женского избирательного права. В качестве крайней меры, если им не удавалось добиться отдельного пункта в платформах своих штатов, мы просили их убедиться, что каждый съезд штата одобряет национальную платформу своей партии, чтобы этот пункт таким образом мог получить эквивалент одобрения на уровне штата.

С окончательным признанием двумя доминирующими партиями справедливости женского избирательного права все они теперь официально выступают за этот принцип; все, кроме республиканской и демократической, поддерживают федеральную поправку. Позиции республиканцев в их поддержке федеральных действий были усилены личным одобрением поправки судьей Хьюзом. Ваш комитет должен здесь выразить предостережение против чрезмерной самоуверенности. Некоторые слишком ревностные суффражистки, включая один суфражистский орган печати, вполне серьезно заявляют, несмотря на то, что их внимание было обращено на их ошибку, что «Республиканская партия конкретно высказалась за федеральную поправку об избирательном праве». Увы! Она не сделала ничего подобного. Она не сделала ни на йоту больше, чем Демократическая партия. Личное одобрение кандидата в президенты от республиканцев не может быть должным образом истолковано как одобрение партии. Те из нас, кто имеет за плечами многолетний опыт, были свидетелями уловок, двуличия и предательства, демонстрируемых членами партии после того, как их ведущий кандидат одобрял ту или иную меру. Мы знаем, что не можем возлагать на партию ответственность за высказывания одного человека, сделанные после того, как платформа была принята партийным съездом и одобрена партийным кандидатом.

Комитет: Миссис Медилл Маккормик не смогла продолжить работу в качестве председателя Комитета по делам Конгресса, и нынешний председатель был назначен Национальным советом в январе 1916 года, немедленно отправился в Вашингтон и прожил там восемь месяцев, до открытия этого съезда. В течение всего срока работы этой сессии Конгресса у комитета постоянно находились представители в вашингтонском штабе. Работа каждого члена не была непрерывной, а варьировалась от недели до трех месяцев. Помимо председателя, в комитет входили миссис Фанк из Иллинойса, мисс Хэй из Нью-Йорка, миссис Джейкобс из Алабамы, миссис Котнэм из Арканзаса, миссис К. С. Макклюр из Мичигана, миссис Валентайн из Вирджинии, мисс Марта Норрис из Огайо, миссис Элизабет Хиггинс Салливан из Небраски и мисс Рут Уайт из Миссури.

Миссис Фанк ушла в отставку 14 марта, чтобы заняться другой работой, а в июле мисс Уайт была назначена секретарем и проделала много специальной работы. Из-за большого объема поездок было проведено только два заседания полного состава комитета: 2 марта и 4 сентября. Каждый план работы с Конгрессом представлялся на утверждение Национальному совету или национальному президенту.

Реорганизация работы: В начале текущего года работа Национальной ассоциации была пересмотрена и разделена по департаментам, организационный отдел был отделен от работы с Конгрессом, стал самостоятельным департаментом, передан под другое руководство и управлялся из нью-йоркского офиса. Это разделение было целесообразным, так как каждая задача достаточно велика сама по себе. Единственный недостаток заключался в расстоянии между базами деятельности двух департаментов — это одна из главных причин переноса всех штаб-квартир в Вашингтон... Работа комитета в 1916 году состояла в надзоре и руководстве всей деятельностью, связанной с федеральной поправкой, включая лоббирование в Капитолии; стимулирование деятельности в штатах по работе с Конгрессом; каталогизацию информации о сенаторах и представителях; сбор и систематизацию всей информации, касающейся федеральной поправки в Конгрессе и в штатах; выпуск газетных статей; ведение обширной переписки.

Штаб-квартира: Председатель проработала совсем недолго, когда необходимость переноса национальной штаб-квартиры в Вашингтон стала для нее очевидной — настолько, что она совершила специальную поездку в Нью-Йорк, чтобы убедить национальных руководителей в необходимости этого, но безуспешно. Штаб-квартира Комитета по делам Конгресса к открытию этой сессии состояла из двух комнат в здании Манси в Вашингтоне, слишком маленьких, чтобы вместить даже нашу мебель, не говоря уже о сотрудниках. 19 февраля она переехала в две более просторные комнаты в том же здании.



Было приведено краткое изложение переписки и т. д., а в отчете о лоббистской работе говорилось:

Вся непосредственная работа с сенаторами и конгрессменами — это процесс, отнимающий как время, так и умственные силы. Обычно это означает часами ходить по длинным каменным коридорам, чтобы застать человека в его кабинете. Затем может оказаться, что у него заседание комитета, или предварительная договоренность, или срочные дела, и вас просят прийти в другой день. Возможно, вы прождали час, прежде чем убедились, что он не может вас принять. Нередко члены нашего лобби заявляют, что им пришлось сделать шесть, восемь или десять звонков, прежде чем им удалось связаться с человеком. Говоря по собственному опыту, я потратила часы в Капитолии, пытаясь увидеть людей, которые не хотели назначать встречи. Я звонила восемнадцать раз, чтобы увидеть одного человека, и до сих пор не видела его! Он представитель от моего собственного округа. В прошлом году мы провели кампанию в округе в поддержку избирательного права в Пенсильвании, но мне сказали, что он не хочет голосовать за федеральную поправку. Конечно, можно интервьюировать членов, вызывая их с заседания, но этот метод ненадежен и не очень успешен, так как они чувствуют спешку, а интервью в общественной приемной редко бывают удовлетворительными.

Последней работой, проделанной комитетом, является опрос в письменной форме всех кандидатов в Конгресс, которые будут баллотироваться на выборах в ноябре. Это было сделано в сотрудничестве с ассоциациями штатов, которых призывали начать активную работу по интервьюированию в избирательных округах.

Интервьюирование кандидатов в президенты: Кандидаты в президенты от двух партий, чьи платформы не поддерживают федеральную поправку, были проинтервьюированы лично. 17 июля миссис Кэтт, доктор Шоу и миссис Норман де Р. Уайтхаус, президент суфражистской ассоциации Нью-Йорка, нанесли визит судье Хьюзу в Нью-Йорке и провели долгую и содержательную беседу. Он сказал им, что в своей речи о принятии номинации не может поддержать федеральную поправку, поскольку это означало бы принятие номинации партии и ее платформы, в которой она не упоминалась. Однако он сказал, что верит в нее и что вскоре после своей речи о принятии номинации объявит о своей личной поддержке поправки. Он попросил их сохранить эту информацию в тайне, что они, конечно, и сделали. Его публичное заявление от 1 августа поэтому не стало для них сюрпризом, но тем не менее было весьма отрадным.

1 августа миссис Кэтт и ваш председатель нанесли визит президенту Вильсону в Вашингтоне. Он подтвердил свою веру в то, что женское избирательное право должно быть достигнуто действиями штатов. Мы представили аргументы в пользу федеральной поправки, но он остался неубежденным. Он справедливый и открытый человек, и ваши представители отнюдь не теряют надежды доказать ему справедливость и целесообразность поправки.

Конференции: На последнем национальном съезде специальный комитет рекомендовал Совету должностных лиц рассмотреть предложение о проведении конференций между Комитетом по делам Конгресса Национальной ассоциации и Законодательным комитетом Конгрессионального союза с целью обеспечения более единых действий в лоббистской работе в Вашингтоне. Было проведено девять таких конференций: одна в январе, три в феврале, три в марте, одна в июне, одна в июле. Ваш председатель присутствовала на каждой, и мисс Энн Мартин, представляющая Союз, присутствовала на каждой. На некоторых из них каждая организация имела дополнительных представителей. Миссис Кэтт посетила две, а наш секретарь по переписке мисс Паттерсон посетила одну. Темой было время, когда следует добиться принятия федеральной поправки в обеих палатах Конгресса. Когда 20 июля выяснилось, что Национальный комитет хочет добиться голосования в Сенате до закрытия сессии, а Конгрессиональный союз хочет отложить его, конференции прекратились. Единодушное мнение вашего комитета заключается в том, что они не принесли никакой пользы работе над поправкой.

Общие сведения: Работа с Конгрессом, проделанная в Вашингтоне в этом году Национальной ассоциацией, не была показной. Ваш комитет проработал недолго, прежде чем осознал, что многие члены были раздражены слишком частыми визитами суффражисток и необоснованными требованиями к их времени. Поскольку наш последний национальный съезд проводился на открытии сессии этого Конгресса, делегации суффражисток использовали возможность нанести визиты своим сенаторам и представителям. Учитывая напряженность работы Конгресса в последние месяцы и тот факт, что мужчины уже были проинтервьюированы делегациями штатов или представителями, мы не поощряли дальнейшие визиты в Капитолий. В Вашингтоне такие визиты, как и парады и другие зрелищные формы деятельности, были чрезмерными. От них ничего нельзя было выиграть, и, вероятно, можно было что-то потерять.

Ваш комитет хотел бы выразить признательность за сотрудничество многим сенаторам и членам Палаты представителей. Наши друзья часто делали все возможное, чтобы помочь нам, и ни разу никто не отказал в просьбе о помощи. Они выступали с речами в зале заседаний по нашему предложению, проводили опросы для нас, организовывали конференции, устраивали интервью, предоставляли нам документы и оказывали все официальные любезности, находящиеся в их власти. Хотя мы не добились принятия мер, мы нисколько не обескуражены. Даже самые радикальные противники признают, что наше движение значительно выросло в этом году. Мы добились признания справедливости нашего принципа политическими партиями, и с нами в нашей федеральной борьбе находится подавляющее большинство лидеров мысли и действия, которые вообще верят в избирательное право. Продолжая разумные методы, здравые тактики, координацию и концентрацию, мы вскоре добьемся представления федеральной поправки.

Ваш председатель с каждым днем все больше убеждается, что одним из следующих шагов, необходимых для национализации нашей работы и обеспечения федеральных действий, является перенос национальной штаб-квартиры в Вашингтон. Она считает своим ясным долгом откровенно заявить съезду о своем убеждении по этому пункту. По ее суждению, основанному на собственных наблюдениях в этом году и изучении прошлой работы над федеральной поправкой, она не будет принята до тех пор, пока национальная штаб-квартира не будет находиться в Вашингтоне, а Национальный совет, как и Комитет по делам Конгресса, не будет в состоянии уделять свое непосредственное внимание работе над этой поправкой.

Лобби в Вашингтоне для специальных образовательных целей может быть хорошим делом, но вам придется проводить специальную образовательную и политическую работу в штатах, если ваш комитет хочет добиться политических действий до уровня двух третей голосов за поправку. Мы ценим поддержку, оказанную многими суффражистками и рядом председателей и президентов штатов, но не было той интенсивной, настойчивой, решительной деятельности в штатах по работе с Конгрессом, которая должна быть, прежде чем поправка может быть принята и ратифицирована. Ваш комитет сделал все возможное, я верю, но он не может провести федеральную поправку через Конгресс без вашей активности в штатах, так же как комитет штата не может добиться успеха без активности в округах. Активность небольшого числа местных вашингтонских суффражисток не является достаточной поддержкой для работы Комитета по делам Конгресса. Если вы намерены добиться федеральной поправки, вы должны работать в штатах так же усердно, как вы ожидаете, что она будет работать в Вашингтоне. Без сомнения, мы можем добиться федеральной поправки, если женщины этой страны с энтузиазмом хотят своего наделения избирательными правами именно таким путем...

Дружелюбие членов Конгресса по отношению к Национальной ассоциации и их неизменное уважение к движению за избирательное право в этой стране поддерживались достоинством, самообладанием и способностями национального лобби. За многие годы моей связи с различными видами организаций я никогда не служила ни в одной, в которой было бы больше откровенности, единства и товарищества, чем в Национальном совете и Национальном комитете по делам Конгресса. То, что такая гармония существует, — заслуга нашего великого президента, перед которым каждый из нас в долгу больше, чем мы все вместе можем выразить. Ее визиты в Вашингтон сделали для нас то, чего не мог сделать никто и ничто другое. Моим долгом и удовольствием было всегда сопровождать ее в Капитолий, и неизгладимое впечатление благородства, прямоты и силы, которое она производила на мужчин, было радостно наблюдать.

Я не могу закончить этот отчет, не признав свой личный долг перед тем со-руководителем, который не входит в наш комитет, — мисс Ханной Дж. Паттерсон. Справедливо будет сказать, что если бы у нас не было ее помощи в опасные моменты, суфражистских пунктов сегодня не было бы в двух национальных платформах. Еда, сон, отдых, удовольствия — все это изо дня в день приносилось в жертву этим самым самоотверженным руководителем. Именно она вместе с другой [миссис Рессинг] несла одинокую вахту в ночь на 6 июня у дверей Комитета по резолюциям Республиканской партии, пока он часами обсуждал неблагоприятный отчет своего подкомитета по суфражистскому пункту. Кризис в нашей работе по обоим пунктам наступил в этом подкомитете из семи человек, ибо мы знали, что если мы проиграем в Чикаго, то в Сент-Луисе надежды не будет. В полночь этот всемогущий подкомитет 5 голосами против 4 отклонил наш пункт и отказался разрешить упоминание избирательного права в платформе каким-либо образом. Решения этого комитета редко отменялись за всю историю партии. Когда позже сенатор Бора, также не спавший и голодный, пришел к нам в один из тех мучительных моментов, когда решение должно быть принято немедленно, когда мы не могли связаться с нашим президентом или нашим советом, именно мисс Паттерсон приняла решение, которое обеспечило пункт.


Был принят комплексный план работы со следующими основными чертами:

Федеральная работа: Национальный совет должен продолжать лоббирование в Вашингтоне до тех пор, пока не будет представлена федеральная поправка; вопрос о переносе штаб-квартиры в Вашингтон должен быть оставлен на усмотрение Совета; он должен проводить общенациональную кампанию агитации, просвещения, организации и пропаганды в поддержку поправки, которая должна включать следующее: фонд в миллион долларов для кампании с 1 октября 1916 года по 1 октября 1917 года; ежемесячную пропагандистскую демонстрацию, одновременно проводимую по всей стране; по крайней мере четырех директоров кампании и 200 организаторов на местах и энергичную, тщательную организацию в каждом штате; национализированную схему просвещения через литературу; национальные школы избирательного права; бюро спикеров; бесчисленные мероприятия по агитации и пропаганде; национальное пресс-бюро и национальный совет по пропаганде с департаментами в каждом штате; национальный комитет по распространению пропаганды избирательного права среди неанглоязычных групп населения.

Работа в штатах: Совет представителей штатов должен собираться на закрытое заседание в связи с каждым ежегодным национальным съездом, чтобы заслушать отчеты о статусе кампании в каждом штате и определить штаты, которые будут рекомендованы для продолжения кампаний.

Ни одна ассоциация штата не должна обращаться в легислатуру за представлением поправки к конституции штата или за представлением вопроса путем инициативы или референдума, пока такой Совет или Национальный совет не получит возможность расследовать условия и дать согласие.

Любой штат, который приступает к кампании референдума без получения этого согласия, должен быть готов финансировать свою собственную кампанию без помощи Национального совета.

Любой штат, получивший согласие Национального совета на проведение кампании, должен пользоваться его сотрудничеством в полной мере его возможностей.

Как можно скорее должны быть подготовлены опытные руководители кампаний, которые будут направлены в штат, где проводится кампания, для работы под руководством Национального совета в сотрудничестве с советом штата.

Штаты, желающие внести вклад в кампании в других штатах, должны делать это по совету Национального совета, который должен быть информирован об условиях, и деньги, внесенные таким образом, должны проходить через национальную казну.

Правило о том, что Национальный совет не должен предпринимать никаких действий в штатах без согласия штата, должно быть отменено.

Организация, работа прессы, распространяемая литература и общая деятельность штатов должны быть стандартизированы, и регулярные отчеты по всем этим департаментам должны представляться в Национальный совет, чтобы советы и помощь могли быть оказаны тогда, когда они наиболее необходимы.

Этот Совет должен иметь полномочия национализировать движение за избирательное право путем унификации работы, насколько это возможно.

Любые штаты, не желающие работать над федеральной поправкой, могут оставаться членами Национальной ассоциации при условии, что они не работают активно против нее.


Доктор Шоу председательствовала на последнем вечернем заседании съезда, и три из самых сильных речей во время съезда были произнесены достопочтенным Гербертом Парсонсом, членом Национального комитета Республиканской партии от Нью-Йорка; миссис Деборой Нокс Ливингстон (Мэн), суперинтендантом по избирательному праву Национального женского христианского союза трезвости, и Рэймондом Робинсом, национальным лидером прогрессивной мысли. Съезд завершился массовым митингом в воскресенье днем в театре «Нью-Никсон» под председательством миссис Кэтт. Раввин Генри М. Фишер из Атлантик-Сити произнес вступительную молитву, а вдохновляющие речи произнесли миссис Дэвид Ф. Симпсон (Миннесота) и преподобная Эффи Макколлум Джонс (Айова). Доктор Шоу завершила свое выступление прекрасным описанием американизма, сказав в конце:

Что такое американизм? У каждого свой ответ. Некоторые люди говорят, что это значит никогда не подчиняться диктату короля. Другие говорят, что американизм — это гордость свободой и защита от оскорбления флага своей кровью. Когда какой-нибудь недоразвитый человек топчет этот флаг, мы должны быть готовы пролить кровь нации, говорят они. Но разве мы не сидим в молчании, когда этот флаг развевается над условиями жизни, которые должны быть оскорблением для всего патриотизма? Почему мы заботимся о нашем флаге больше, чем о любом другом флаге? Почему, когда мы путешествуем и видим другие, вид американского флага вызывает слезы на наших глазах и тепло в наших сердцах? Не потому ли, что он является символом надежд и стремлений мужчин и женщин всего мира? Они говорят, что американизм — это любовь к свободе, но люди умирали за это, а женщины отдавали свои жизни за это за тысячи лет до того, как Америка была известна. Другие говорят, что это любовь к справедливости, но весь мир наполнен этим, ни одна страна не любит ее больше другой. Человеческая любовь, жертвенность и сочувствие проявлялись в истории мира с начала времен. Американец видит в американизме именно то, что он хочет видеть. Он смотрит на мир и находит все хорошее и называет это своим — справедливость, свобода, человечность, патриотизм. Это не американизм, а гуманизм. Есть только одна вещь, на которую мы можем претендовать в большей степени, чем другие нации, — возможность — это слово, которое означает истинный американизм.

Антисуфражисты говорили, что когда женщины получат право голоса, у них будет меньше времени на благотворительность и филантропию. Они правы — когда у нас будет право голоса, будет меньше нужды в благотворительности и филантропии. Высший идеал республики — это не длинная очередь за хлебом и не суповая кухня, а такая возможность, чтобы люди могли покупать свой собственный хлеб и готовить свой собственный суп. Возможность должна быть для всех, мужчин и женщин в равной степени, и народов каждой национальности. Американизм не означает милитаризм. Величайшая потребность американцев — не военная готовность и не измененные экономические условия, а крещение духа, более высокие религиозные идеалы, более глубокая терпимость и сочувствие. Человеческое сердце должно быть в согласии с Божественным сердцем, если Америка должна значить больше, чем другие страны, и если мы хотим быть тем, кем стремились быть наши матери и отцы, мы все должны быть частью правительства.


В 5 часов миссис Кэтт произнесла заключительные слова и объявила съезд закрытым.

СНОСКИ:

[104] Призыв: Наше дело было одобрено в платформах каждой политической партии. Чтобы определить, как наиболее оперативно использовать эти недавно завоеванные преимущества для достижения окончательной победы, созван этот съезд. Женщины-работницы во всех слоях жизни и во всех отраслях службы во все возрастающем числе призывают к освобождению от политического препятствия бесправия... Безошибочно, кризис нашего движения был достигнут. Значительный и поразительный факт побуждает американских женщин к усиленной активности в их кампании за право голоса. За нашими границами три крупные канадские провинции предоставили всеобщее избирательное право своим женщинам в течение года. В уме каждой мыслящей американской женщины вращается вопрос: если бы наши предки терпели угнетение самодержавного Георга III и оставались под британским флагом, нашли бы женщины Соединенных Штатов сегодня, подобно своим канадским сестрам, свою политическую эмансипацию под более демократичным Георгом V? Американским мужчинам не чужды ни национальная гордость, ни одобрение демократии, и они должны в поддержку своих убеждений ускорить наделение женщин избирательными правами. Спланировать окончательные шаги, которые приведут к неизбежному установлению общенационального избирательного права для женщин нашей страны, — вот конкретная цель съезда в Атлантик-Сити.
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[105] 1 июня, незадолго до проведения национальных съездов Республиканской и Демократической партий, двадцать девять членов нижней палаты Конгресса из штатов, где женщины голосуют, которые хотели, чтобы съезды включили женское избирательное право в свои платформы, имели слушания перед Судебным комитетом Палаты представителей. Представители, как демократы, так и республиканцы, которые привели краткие аргументы в пользу федеральной поправки, были: Аризона, Карл Хейден; Калифорния, Денвер С. Черч, Чарльз Х. Рэндалл, Уильям Кеттнер, Джон Э. Рейкер; Колорадо, Бенджамин К. Хиллиард, Эдвард Китинг, Эдвард Т. Тейлор; Иллинойс, Джеймс Т. Макдермотт, Адольф Дж. Сабат, Джеймс Макандрюс, Фрэнк Х. Бьюкенен, Томас Галлахер, Клайд Х. Тавеннер, Клавдий У. Стоун, Генри Т. Рейни, Мартин Д. Фостер, Уильям Элза Уильямс (член Судебного комитета); Канзас, Джозеф Таггарт (также член), Дадли Дулиттл, Гай Т. Хелверинг, Джон Р. Коннелли, Джуэтт Шоус, Уильям А. Эйрс; Монтана, Джон М. Эванс, Том Стаут; Юта, Джеймс Х. Мэйс; Вашингтон, К. К. Дилл.
Судья Рейкер выступил в качестве председателя, и удивительно сильная презентация вызвала много вопросов со стороны членов Судебного комитета, выступающих против избирательного права.


[106] Сенатор Бора сказал им, что пункт, который представил Национальный совет по избирательному праву, одобряющий федеральную поправку, абсолютно невозможен, но можно получить пункт, объявляющий о женском избирательном праве путем действий штатов. Они приняли его, что было мудрым поступком, так как если бы республиканская платформа не поддерживала женское избирательное право per se, демократическая платформа, принятая на следующей неделе, не сделала бы этого.








ГЛАВА XVII.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ СЪЕЗД 1917 ГОДА.

Сорок девятый Национальный съезд по избирательному праву, который проходил в театре Поли в Вашингтоне 12-15 декабря 1917 года, состоялся в самых трудных условиях, с которыми когда-либо приходилось сталкиваться за долгую историю этих ежегодных собраний. Всегда до этого они были комфортными, счастливыми временами, когда делегаты приезжали издалека, чтобы обменяться приветствиями, сообщить о прогрессе и спланировать будущую работу для дела, которому многие из них отдавали все свое время и усилия. Теперь произошли большие изменения, как указывал Призыв к съезду.

С тех пор как мы в последний раз встречались, всепоглощающая Мировая война втянула нашу собственную страну в свой водоворот, и зловещие тучи лежат над землей, заслоняя видение и угнетая души человечества, однако из путаницы и хаоса борьбы развилось более сильное обещание торжества демократии, чем когда-либо знало человечество. Каждая союзная нация объявила, что борется за это, и наш собственный президент заявил, что «мы боремся за демократию, за право тех, кто подчиняется власти, иметь голос в своем собственном правительстве». Новая Россия ответила на призыв; Великобритания пообещала полное избирательное право для женщин, и мера уже прошла Палату общин с огромным большинством семь к одному. Канада также ответила пятью недавно наделенными избирательными правами провинциями; Франция ждет только того, чтобы изгнать врага со своей земли, чтобы дать своим женщинам политическую свободу.

Такой ряд побед дает нам веру в то, что наше собственное правительство вскоре последует примеру других союзных наций и также пообещает право голоса своим женщинам-гражданам как залог своей искренности в том, что мы действительно боремся за демократию. Это наш первый национальный съезд с тех пор, как наша страна вступила в войну. Мы сталкиваемся с новыми проблемами и новыми вопросами, и нация осознает свою зависимость от женщин, как никогда раньше. Необходимо также заставить ее осознать, что, как бы охотно женщины ни служили сейчас, они могут служить еще более эффективно, когда получат полную меру гражданства. Эти факты должны быть доведены до сведения Конгресса, и наше правительство должно быть убеждено, что пришло время для наделения женщин избирательными правами посредством поправки к Федеральной конституции.

Мужчины и женщины, которые верят, что великий вопрос мировой демократии включает в себя правительство народа, народом и для народа в нашей стране, приглашаются посетить наш съезд и посоветоваться с нами о путях и средствах достижения этой цели в кратчайшие сроки.


Из-за большого наплыва солдат на восточное побережье и многих других проблем с транспортом путешествия стали очень трудными и дорогими, но интерес к избирательному праву среди женщин настолько возрос, что присутствовало почти 600 делегатов, самое большое число, которое когда-либо посещало один из съездов. Они добирались через погоду ниже нуля, снежные бури и размывы; поезда с дальнего Запада опаздывали на тридцать шесть часов; делегаты с Юга попали в две железнодорожные катастрофы. Это был один из самых холодных декабрей, когда-либо известных, и восточная часть страны никогда раньше не сталкивалась с таким угольным голодом по разным причинам. Вашингтон был наводнен людьми, огромным количеством тех, кто был внезапно призван на службу правительству, солдатами и членами их семей, которые приехали, чтобы быть с ними до конца, и этот город с населением всего в несколько сотен тысяч человек не имел ни спальных, ни обеденных мест для всех них. Съезд по избирательному праву был созван до того, как эти условия были полностью известны, и из-за необходимости немедленного давления на Конгресс. Национальная штаб-квартира по избирательному праву теперь занимала большой частный дом, и о должностных лицах заботились там, но делегаты были вынуждены рассеяться по городу, где могли найти кров, были постоянно холодными, а временами недалеко от голода, и цены были вдвое выше ожидаемых. Несмотря на все эти недостатки, программа съезда была выполнена, и было проделано большое количество ценной работы, так как испытанные и верные суффражистки привыкли к трудностям и самопожертвованию.

Победа в штате Нью-Йорк в предыдущем месяце ознаменовала начало конца, и всеобщее наделение женщин избирательными правами казалось почти близким. Даже сильное волнение войны не полностью затмило то, что теперь стало национальным вопросом. Под эгидой миссис Хелен Х. Гарденер, проживающей в Вашингтоне, был сформирован Консультативный совет, чтобы действовать в почетном качестве и выразить официальное признание съезду, сенаторам, представителям, членам кабинета министров, судьям, священнослужителям и другим лицам, видным в жизни столицы, с их женами и другими женщинами их семьи, которые с радостью давали свои имена для этой цели.

Вечером перед открытием съезда в бальном зале отеля «Нью-Уиллард» был дан прием по приглашениям для доктора Шоу, миссис Кэтт и других должностных лиц и делегатов, в качестве хозяек выступили: миссис Уильям Гиббс МакАду, миссис Ньютон Д. Бейкер, миссис Томас У. Грегори, миссис Альберт Сидни Берлесон, миссис Джозефус Дэниелс, миссис Франклин К. Лейн, миссис Дэвид Ф. Хьюстон, мисс Агнес Харт Вильсон, миссис Джеймс Р. Манн, миссис Филип Питт Кэмпбелл. Первые семь были женами, а восьмая — дочерью членов кабинета президента Вильсона, отсутствовала только миссис Роберт Лансинг, которая, как и ее муж, была антисуфражисткой. Последние две были женами видных представителей от Иллинойса и Канзаса. Из-за войны другие социальные празднества, которые обычно были такой восхитительной чертой этих ежегодных встреч, были опущены. Перед открытием съезда миссис Гиффорд Пинчот, чей дом находился прямо напротив «суфражистского дома», национальной штаб-квартиры, угощала должностных лиц обедом.

Слушания перед комитетами Конгресса, которые обычно проходили во время съезда, были проведены весной на внеочередной сессии, и поэтому миссис Кэтт запланировала эффективную церемонию для этого случая в офисном здании Сената, причем старший сенатор от каждого штата, где женщины были без права голоса, был приглашен пригласить в свой офис делегацию Конгресса от штата, чтобы принять своих женщин, которые присутствовали на съезде. Было тридцать таких собраний, и во многих случаях присутствовала вся делегация. Сенаторы Пенроуз и Нокс отказались собрать членов от Пенсильвании. Невозможно вдаваться в детали, но большинство интервью были удовлетворительными, женщины просили исключительно голоса в пользу федеральной поправки об избирательном праве, и было сказано, что тридцать пять человек были завоеваны для нее. От пятидесяти до ста женщин были во многих группах. Делегации Миссури, возглавляемой миссис Уолтер Макнаб Миллер, вице-президентом Национальной ассоциации, спикер Палаты представителей Чамп Кларк сказал: «Если мой голос необходим для принятия поправки, я отдам его в пользу», и делегация была солидарна за нее, за исключением представителя Джейкоба Э. Микера. Сенатор Уоррен Г. Хардинг принял женщин Огайо во главе с миссис Харриет Тейлор Аптон, президентом штата, и миссис Бейкер, женой военного министра, и позже он проголосовал за поправку. Сотня женщин посетила членов от Вирджинии и пятьдесят от Алабамы, безрезультатно, но многие из больших групп южных женщин получили много поддержки от членов от своих штатов. Президент Вильсон сам дал аудиенцию женщинам Арканзаса, чья легислатура недавно предоставила полное первичное избирательное право и чья вся делегация Конгресса проголосовала бы за федеральную поправку. Это оказалось так почти во всех северных и западных штатах.

Сорок четыре штата прислали делегатов на съезд, и из штатов с равным избирательным правом Монтаны и Вайоминга приехали миссис Маргарет Хэтэуэй и миссис Мэри Г. Беллами, члены легислатуры; из Колорадо, миссис Мэри К. К. Брэдфорд, суперинтендант народного просвещения штата; из Нью-Мексико, миссис У. Э. Линдси, жена губернатора, и из Канзаса, миссис У. И. Морган, жена вице-губернатора. Присутствовали делегаты от четырех стран. Съезд был открыт в среду днем, 12 декабря, вступительной молитвой почетного президента ассоциации, преподобной Анны Говард Шоу. В своих кратких приветственных словах миссис Кэрри Чепмен Кэтт, президент, которая была в кресле председателя, заявила о своем твердом убеждении, что американский Конгресс не позволит этой стране отстать в гонке к наделению женщин избирательными правами, в то время как страны Европы спешат дать женское избирательное право как часть того права на самоуправление, за которое мир борется сегодня, и сказала: «Пятьдесят лет мы развеивали страхи, встречали возражения, спорили, просвещали, пока сегодня не осталось никаких страхов, никаких возражений в связи с вопросом о женском избирательном праве, которые не были бы встречены и на которые не были бы даны ответы. Кампанию в Нью-Йорке можно назвать закрывшей дело. Она вывела вопрос навсегда из стадии аргументов в стадию окончательной сдачи. Поскольку женщины страны собираются на этот съезд, ничто не выделяется более решительно, чем новый акцент, который был сделан на избирательном праве как политическом вопросе в умах женщин, как и в умах мужчин. Как таковой, федеральная поправка теперь должна рассматриваться Конгрессом».

Миссис Кэтт подчеркнула необходимость активной военной работы и представила миссис Джеймс Лис Лэйдлоу, вице-президента Нью-Йоркской ассоциации избирательного права, которая представила «флаг службы» и сказала: «Флаг службы Национальной американской ассоциации избирательного права, здесь развернутый — поле белого цвета с золотыми звездами, окруженное глубокой синей каймой — показывает тринадцать звезд для своих первых тринадцати женщин, служащих на фронте. Эти звезды представляют женщин, которые были связаны с ассоциацией или одним из ее филиалов штата в официальном или представительском качестве. Общее число суффражисток на иностранной службе исчисляется тысячами». Президент приняла флаг от имени съезда. Мисс Ханна Дж. Паттерсон, должностное лицо Пенсильванской ассоциации, представила следующую резолюцию:

Принимая во внимание, что Исполнительный совет Национальной американской ассоциации женского избирательного права, собравшийся на закрытое заседание в феврале прошлого года, обязался лояльностью организации стране в случае войны и немедленно поставил план интенсивной службы в распоряжение правительства ввиду надвигающейся опасности, и

Принимая во внимание, что Америка с тех пор вступила в страшную реальность войны и нуждается в лояльной службе женщин больше, чем наши самые быстрые ожидания могли представить в феврале прошлого года, и

Принимая во внимание, что суффражистки этой организации уже находятся в компактном формировании как вторая линия обороны для мужей, сыновей, отцов и братьев «где-то во Франции», поэтому, будьте

Резолюция: Мы, делегаты сорок девятого ежегодного съезда ассоциации, представляющие членство более 2 000 000 женщин, подтверждаем непоколебимую лояльность этой организации правительству в этом кризисе и, борясь за обеспечение права на самоуправление женщинам Америки, вновь подтверждаем наше намерение радостно и ревностно продолжать те услуги, которыми правительство так свободно пользовалось в своей войне за обеспечение права на самоуправление народам мира.


По просьбе доктора Шоу было проведено голосование вставанием, и резолюция была принята без единого голоса против.

Первое вечернее заседание было посвящено великой победе в Нью-Йорке, где поправка к конституции штата, дающая полное избирательное право женщинам, была принята на ноябрьских выборах большинством в 102 353 голоса. Следующая программа была представлена в присутствии большой и очень восторженной аудитории, под председательством миссис Кэтт:

Выступления: Миссис Элла Кросетт, бывший президент Нью-Йоркской ассоциации женского избирательного права, 1902-1910. Мисс Харриет Мэй Миллс, бывший президент, 1910-1913.

Организация в штате Нью-Йорк — миссис Рэймонд Браун, председатель. Председатель избирательного округа кампании, миссис Ф. Дж. Тоун. Лидер сельского избирательного округа, миссис Уиллис Г. Митчелл. Капитан избирательного участка, миссис Фредерик Эди.

От организации к избирателю — миссис Лэйдлоу.

Организация и работа кампании в Нью-Йорке — мисс Мэри Гаррет Хэй, председатель. Лидер избирательного округа, миссис Чарльз Л. Тиффани. Капитан избирательного участка, миссис Сеймур Барретт.

Работа департаментов штата: Учителя — мисс Кэтрин Д. Блейк, председатель. Промышленный: мисс Роуз Шнейдерман, доверенное лицо председателя.

Спикеры в военное время — миссис Виктор Моравец, председатель бюро спикеров.

Финансирование кампании штата — миссис Огден Миллс Рид, казначей.

Победа в Нью-Йорке — миссис Норман де Р. Уайтхаус, президент штата.


Многие фазы этой замечательной кампании, которая победила в штате с самым большим населением и открыла путь к верной победе в Конгрессе, были представлены в очень интересной манере. Говоря о большом городе, где борьба была фактически выиграна, мисс Хэй, председатель комитета, сказала: «Мы победили, во-первых, благодаря непрерывной кампании в Нью-Йорке, начатой восемь лет назад. В день выборов в 1915 году, около полуночи, когда мы знали, что поправка не прошла, мы решили провести еще одну кампанию и начали ее на следующий день. Во-вторых, мы победили благодаря организации по окружным политическим линиям. Ни один штат никогда не должен идти в кампанию, если женщины не готовы организоваться таким образом и придерживаться этого. Это были не пять лидеров боро, а 2080 капитанов участков, которые победили в городе. Кампания представляла собой огромный объем работы во многих областях. Было сообщено о 11 085 собраниях государственным чиновникам и многих, о которых никогда не сообщалось. Женщины всех классов работали вместе. «Если вы хотите достучаться до рабочих», — сказала Роуз Шнейдерман, — «помните, что именно рабочие женщины могут достучаться до них». Кампания стоила 682 500 долларов. Эта сумма, которая длилась два года и охватила весь штат, была меньше половины суммы, потраченной за три месяца в Нью-Йорке в том году на избрание мэра. Самым большим индивидуальным подарком для кампании в Нью-Йорке были 10 000 долларов от миссис Дороти Уитни Стрейт. Большая часть денег была дана небольшими суммами и представляла бесчисленные жертвы».

История кампании в Мэне в предыдущем сентябре была рассказана председателем комитета кампании, миссис Деборой Нокс Ливингстон, на следующий день, и были приведены причины ее почти неизбежного провала. [См. главу о Мэне.] Состоялась оживленная дискуссия о целесообразности кампаний за президентское избирательное право, и миссис Кэтт высказала мнение, что его законность при предоставлении легислатурой бесспорна, но если путем референдума к избирателям, то это было бы сомнительно. Военная работа, предпринятая ассоциацией, была тщательно рассмотрена, с общим обзором военной службы женщин миссис Кэтрин Декстер Маккормик, вторым вице-президентом. Она кратко обрисовала назначение женского отделения Совета национальной обороны и указала, как выбор доктора Шоу в качестве председателя привел суффражисток к еще более тесному сотрудничеству с правительством, если это возможно, чем это было бы в результате их интенсивного патриотизма. Отчеты были сделаны председателями четырех комитетов ассоциации, а именно: Производство продовольствия — миссис Генри Уэйд Роджерс; Бережливость — миссис Уолтер Макнаб Миллер; Американизация — миссис Фредерик П. Бэгли; Промышленная защита женщин — мисс Этель М. Смит. К списку был добавлен Комитет по благополучию детей.

Доктор Шоу председательствовала на вечернем заседании второго дня съезда, и в эту и другие программы миссис Ньютон Д. Бейкер внесла свой прекрасный голос, с миссис Морган Льюис Бретт за фортепиано. Миссис Чарльз У. Фэрфакс и Пол Блейден также пели очень приемлемо, и была музыка оркестра Мейер-Дэвиса. В этот вечер выступали достопочтенный Франклин К. Лейн, министр внутренних дел; достопочтенная Джаннетт Рэнкин, первая женщина-член Национальной палаты представителей, и миссис Кэтт, которая выступила с речью президента. Присутствие министра Лейна добавило много престижа, а также политического значения программе, ибо это было истолковано как указание на то, что президент Вильсон продвинулся от веры в женское избирательное право как таковое к поддержке федеральной поправки, которая была лейтмотивом съезда. «Я прихожу к вам сегодня вечером», — сказал министр, — «чтобы принести слово поздравления и доброй воли от первого человека в нации. Доктор Шоу говорила о том, что всегда гордится, когда у нее есть мужчина за спиной, который может придать респектабельность делу. Какая большая честь может быть, какая большая гордость может быть у вас, чем иметь за собой человека, который является не только президентом Соединенных Штатов, но и главным лидером либеральной мысли во всем мире? Это значит иметь с собой совесть, разум и дух сегодняшнего и завтрашнего дня». Он говорил о своей собственной сильной вере в наделение женщин избирательными правами и необходимости установления для каждого индивидуальности, полностью своей собственной, социально и политически. Доступны только разрозненные газетные ссылки на эту сильную речь.

Особый интерес вызвала речь молодого члена Конгресса, мисс Джаннетт Рэнкин. Говоря о законопроекте, который она недавно внесла, чтобы позволить женщинам сохранять свою национальность после замужества, она сказала: «Мы, кто стоит сегодня так близко к победе после величественной борьбы семидесяти долгих лет, не должны забывать, что есть другие шаги, помимо избирательного права, необходимые для завершения политического наделения американских женщин. Мы не должны забывать, что самоуважение американской женщины не будет искуплено, пока она не будет рассматриваться как отдельная и социальная сущность, не стесненная политическим статусом своего мужа или своего отца, но со статусом, исключительно ее собственным и причитающимся ей как американскому гражданину. Она должна быть связана с американскими обязательствами не через гражданство своего мужа, а непосредственно через свое собственное».

Речь миссис Кэтт была анонсирована как Послание Конгрессу и с нетерпением ожидалась. Мисс Роуз Янг, восторженный редактор «Уомен ситизен», дала эту яркую зарисовку случая:

Когда миссис Кэтт встала, зал встал вместе с ней. Это был переполненный зал, и все знали, что послание в руке миссис Кэтт было жизненно важным посланием съезда. Все задавались вопросом, каков будет его главный фокус. Никто не понимал, почему обращение к Конгрессу должно быть произнесено на массовом митинге. Последний пункт оратор быстро прояснила. Однажды в истории избирательного права, сказала она, было обращение к Конгрессу. Сьюзен Б. Энтони и Элизабет Кэди Стантон сделали его. В этот момент она лишь повторяла то, что они сделали полвека назад. Она произнесет свое обращение к Конгрессу с этой платформы этой аудитории и оставит печатной странице нести послание в сами священные залы.

Затем, с Сенатом и Палатой представителей, визуализированными прямотой ее обращения к ним и резким очертанием ее аргумента, она умоляла о демократии, обвиняла обструкционистов федеральной поправки об избирательном праве, показывала резкие несоответствия, трату времени, энергии и денег, требуемых от женщин на референдумах штатов, проясняла причины установления избирательного права федеральным путем и приводила все дело в высокий рельеф, возлагая ответственность туда, где она принадлежит — на Конгресс Соединенных Штатов.

Оратор, никогда не витиеватая в риторике или доставке, казалось, полностью отстраняла свою личность, так что оставалось только умственное и духовное содержание ее послания. Слушать ее было как слушать абстрактную мысль, согретую огнем абстрактного убеждения. Видеть ее было как смотреть на чистый мрамор, освещенный пламенем. Многие ораторы склоняют ум аудитории эмоциональным призывом. Ее было высшим достижением склонить аудиторию к эмоции симметрией и силой ее призыва к ее разуму. Снова и снова залпы аплодисментов останавливали ее на мгновение, но снова и снова устойчивый ритм ее сильного голоса восстанавливал контроль. В конце ее хватка на внимании была настолько острой, что небольшая тишина последовала за последним словом.


Выступление заняло полтора часа и после публикации превратилось в брошюру объемом в двадцать две страницы. До момента ратификации федеральной поправки оно входило в число базовых печатных материалов Национальной ассоциации, и его тираж исчислялся тысячами экземпляров. [111] Среди подзаголовков были следующие: «История нашей страны и теория нашего правительства»; «Лидерство Соединенных Штатов в мировой демократии требует наделения избирательными правами их собственных женщин»; «Три причины в пользу федерального метода»; «Три возражения, на которые даны ответы». Это был абсолютно убедительный аргумент, который завершался звучащим набат призывом «к представлению и ратификации федеральной поправки об избирательном праве, чтобы эта нация в возможно более короткий срок показала всем народам земли, что ее действия не расходятся с ее принципами». Доктор Шоу, которая никогда не упускала возможности пошутить, представив Кэрри Чепмен Кэтт, сказала: «Я долго думала, что буду готова умереть, как только женское избирательное право будет завоевано в Нью-Йорке; что меня больше никогда не будет интересовать политика или составление списков кандидатов, но через пять минут после полуночи 6 ноября я составила свой список и теперь не хочу умирать, пока за него не проголосуют». На этом она остановилась и представила оратора. После того как Кэрри Чепмен Кэтт закончила, доктор Шоу поднялась и, глядя на нее сияющими глазами, сказала восхищенным слушателям: «Глава моего избирательного списка!»

Утренние часы съезда были посвящены текущим делам и отчетам председателей штатов, большинство из которых присутствовали на нем, и почти все без исключения рассказывали об активной работе и огромном росте общественных настроений. Это было время ликования и надежд, какого суффражистки еще не знали. Однако главный и всеобщий интерес был сосредоточен на действиях Конгресса, поскольку это всегда было главной целью и теперь казалось близким к осуществлению. Поэтому отчет Комитета по делам Конгресса, представленный его председателем миссис Мод Вуд Парк, был выслушан с пристальным вниманием. Изложенный план был следующим:

Обязанности нынешнего председателя начались 17 марта 1917 года, за четыре дня до того, как президент Вудро Вильсон созвал внеочередную сессию Конгресса для работы со 2 апреля, что стало знаменательным шагом на пути вступления Соединенных Штатов в Первую мировую войну. Таким образом, наша работа началась в момент первостепенной важности в истории нашей страны и в условиях, полных новых возможностей для дела женского избирательного права.

Кэрри Чепмен Кэтт, остро чувствуя кризис в наших национальных делах, предвидела, что наш народ, чей идеализм воспламенен мыслями об увеличении свободы угнетенных подданных автократических правительств, может пробудиться к новому осознанию изъяна в нашей собственной демократии. Имея в виду эту мысль, накануне открытия чрезвычайной сессии она разослала призыв к суффражисткам всей страны объединиться в грандиозном обращении к Конгрессу с требованием немедленного представления федеральной поправки.

Открытие Шестьдесят пятого Конгресса ознаменовалось еще одним событием исключительного интереса — заседанием первой женщины-депутата, достопочтенной Джанет Рэнкин из Монтаны, которая произнесла речь с балкона нашей штаб-квартиры утром 2 апреля, а затем была сопровождена в Капитолий Кэрри Чепмен Кэтт и другими членами нашей ассоциации в составе кортежа украшенных автомобилей. День, начавшийся столь счастливо для суффражисток, завершился посланием президента Конгрессу с просьбой об объявлении войны.

В Сенате резолюция в поддержку нашей поправки была внесена от имени нашей ассоциации сенатором Андриусом А. Джонсом из Нью-Мексико, новым председателем сенатского Комитета по женскому избирательному праву, другими членами которого являлись сенаторы Оуэн из Оклахомы, Рэнсделл из Луизианы, Холлис из Нью-Гэмпшира, Джонсон из Южной Дакоты, Джонс из Вашингтона, Нельсон из Миннесоты, Камминс из Айвы и Джонсон из Калифорнии. Председатель Джонс по нашей просьбе добился привилегии сделать свою резолюцию номером один в повестке дня, но когда было решено, что военная резолюция должна быть внесена немедленно, он тактично уступил свое место. Аналогичные резолюции по избирательному праву были внесены сенаторами Шафротом, Оуэном, Пойндекстером и Томпсоном.

В Палате представителей наша резолюция была внесена членом Палаты представителей Ракером от демократической партии и членом Палаты представителей Рэнкин от республиканской партии. Аналогичные резолюции были внесены членами Палаты представителей Монделлом, Китингом, Хайденом и Тейлором.

Резолюция об объявлении войны была принята Сенатом 4 апреля и Палатой представителей 5 апреля. Несколько дней спустя финансовый комитет Сената негласно рекомендовал, а лидеры обеих партий согласились с тем, что во время внеочередной сессии должно рассматриваться только законодательство, входящее в военную программу. Демократический кокус Палаты представителей принял аналогичную рекомендацию, с которой согласились республиканцы. Вашему комитету вскоре стало ясно, что резолюция по избирательному праву не будет допущена в соответствии с этим правилом, и пришлось полностью пересмотреть планы. Было проведено три заседания, и все сошлись во мнении, что целью должно стать установление и поддержание дружественных отношений с обеими партиями, а не вызов антагонизма лидеров, чья поддержка нам необходима для успеха нашей меры, поэтому было рекомендовано, и Национальный совет проголосовал за то, чтобы наш «поход» был отложен до появления возможности добиться голосования по федеральной поправке. К счастью, однако, существовали формы работы, не запрещенные законодательной программой.

Сенатский Комитет по женскому избирательному праву провел слушания по поводу нашей ассоциации 20 апреля... а 15 сентября председатель Джонс представил благоприятный доклад. Эта мера в настоящее время находится в повестке дня Сената. В Палате представителей резолюции с призывом о создании Комитета по женскому избирательному праву были внесены в начале сессии членами Палаты представителей Ракером, Китингом и Хайденом и переданы в Комитет по регламенту.

Нашим первым шагом было получение одобрения спикера Кларка, который оказал нам сердечную поддержку. Позднее, чтобы рассеять опасения некоторых членов относительно противоречия с законодательной программой президента Вильсона, по просьбе миссис Хелен Х. Гарденер председателю Комитета по регламенту Эдварду Поу (Северная Каролина) было направлено письмо от самого президента, в котором он заявил, что считает создание комитета «очень мудрым актом государственной политики, а также актом справедливости по отношению к лучшим женщинам, занятым в деле борьбы за женское избирательное право». Затем благодаря усилиям рабочего комитета, состоявшего из шести членов, внесших резолюции по избирательному праву, петиция с просьбой о создании Комитета по женскому избирательному праву, как того требовала резолюция Ракера, была подписана всеми членами от штатов с равным избирательным правом и многими членами от штатов с президентским избирательным правом и штата Арканзас с праймериз. Эта петиция была передана в Комитет по регламенту, который 18 мая провел слушания по этому вопросу. 6 июня голосами 6 против 5 по предложению мистера Кантрилла из Кентукки была принята резолюция, призывающая к созданию Комитета по женскому избирательному праву в составе тринадцати членов, на рассмотрение которого должны передаваться все предлагаемые действия, касающиеся этого вопроса, с поправкой, внесшей мистер Ленрут из Висконсина, о том, что резолюция не должна передаваться в Палату представителей до тех пор, пока не будет завершено рассмотрение находящегося на рассмотрении военного законодательства.

Таким образом, отчет Комитета по регламенту был внесен в Палату представителей лишь 24 сентября, когда крайне активная оппозиция председателя Эдвина Й. Уэбба (Северная Каролина) и большинства других членов Юридического комитета сделала жесткую борьбу неизбежной. Благодаря сердечной поддержке спикера Кларка, умелому руководству председателя Поу и помощи преданных друзей из обеих партий в Палате представителей, а также благодаря прекрасной работе, проделанной нашими собственными конгрессменскими председателями от штатов, отчет был принят 180 голосами «за» против 107 «против», при этом 3 воздержались и 142 не голосовали. Из числа проголосовавших «за» 82 были демократами и 96 республиканцами. Из числа проголосовавших «против» 74 были демократами и 32 республиканцами. Среди не голосовавших 59 были демократами и 81 республиканцем. Эти факты показывают, что данная мера рассматривалась, как мы и надеялись, как строго внепартийная. Победа пришла так поздно в ходе сессии, что назначение нового комитета было отложено до нынешней сессии.


Говоря о размещении Комитета по делам Конгресса в новой штаб-квартире Национальной ассоциации в Вашингтоне, миссис Парк сказала:

На долю предыдущего председателя, миссис Миллер, выпала тяжелая работа по поиску новой штаб-квартиры, переезду офиса и налаживанию распорядка работы дома, который продолжается под умелой опекой нашего управляющего делами миссис Элизабет В. Уокер. Секретарь комитета мисс Рут Уайт, которая неустанно трудилась в офисе с июня 1916 года, заведовала записями о членах Конгресса и перепиской с председателями наших штатов, а также облегчала бесчисленными другими способами бремя вашего председателя. Члену комитета, давнему жителью Вашингтона миссис Гарденер ассоциация глубоко обязана за постоянные советы и помощь, а также за искусно улаживание деликатных и сложных ситуаций. Ее называли «дипломатическим корпусом» комитета, и это название в полном смысле слова было заслужено теми важными услугами, которые она оказала. Другой член комитета, бывший председатель миссис Франк М. Рессинг, помогая начать законодательную работу в декабре прошлого года, великодушно пришла нам на помощь в периоды наибольшей занятости и взяла на себя активное руководство работой с 10 июля по 12 сентября во время отсутствия председателя. Руководство офисом и отделом пропаганды находилось в руках исполнительного секретаря мисс Этель М. Смит.

Общественные мероприятия весной и в начале лета находились в ведении мисс Элоизы Мейер при содействии миссис Дж. Борден Харриман. Мисс Мейбл Кодуэлл Виллард представляла комитет в начинаниях, предполагающих использование здания в качестве центра для местной работы. Они включали привлечение хозяек для приема посетителей в штаб-квартире, предоставление ораторов для местных собраний, обеспечение сотрудничества с федерацией суффражисток округа Колумбия для ежедневных послеобеденных чаепитий и заботу о гостеприимстве для делегатов съездов, заседающих в Вашингтоне. Среди организаций, для которых были организованы приемы, — «Дочери американской революции», Ассоциация выпускниц колледжей, «Конфедеративные ветераны», «Сыновья ветеранов», «Дочери Конфедерации», Конгресс матерей, Ассоциации родителей и учителей, а также Ассоциации фермеров и садоводов. Десять из четырнадцати членов комитета, помимо исполнительного секретаря, оказали высоко ценимые услуги в Вашингтоне в течение последних девяти месяцев. Другие суффражистки, не являющиеся членами, любезно посвятили дни или недели нашей работе, а местные ассоциации суффражисток очень тепло откликнулись на наши просьбы.

Любая попытка выразить нашу признательность нашему национальному президенту была бы тщетной. Наша великая надежда на принятие федеральной поправки 65-м Конгрессом неразрывно связана с нашей верой в ее лидерство.
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Отчет миссис Уолтер Макнаб Миллер (Миссури), первого вице-президента, описывал год непрерывной работы почти от океана до океана: выступления на съездах суффражисток штатов, федерациях женских клубов, федерациях труда, профсоюзах, университетах, педагогических училищах, церквях и на бесчисленных собраниях самого разного рода. В двух Дакотах она выступала двадцать девять раз. Она упомянула о своем визите в Джефферсон-Сити (Миссури), своем обеде с женой губернатора Фредерика Д. Гарднера, собрании суффражисток, «которое взбудоражило столицу штата и заставило политиков прийти в движение и обратить на себя внимание», а также о декларации губернатора в поддержку женского избирательного пункта. Миссис Миллер сказала о работе в течение пяти месяцев, когда она была председателем Комитета по делам Конгресса:

После тщательного рассмотрения совет решил, что по разным причинам переносить штаб-квартиру из Нью-Йорка в Вашингтон нецелесообразно, но следует найти более просторные помещения, чем здешний офис, где эффективная работа с законодателями, которая уже была проделана, могла бы получить продолжение и быть дополнена атмосферой общения. В конце концов мы нашли наш нынешний дом — большой частный особняк по адресу 1626 Род-Айленд-авеню, сразу за Скотт-серкл. Он был снят на срок восемь месяцев, офисы переехали немедленно, и еще до того, как мы пробыли там неделю, двести человекам были разосланы пригласительные открытки на новоселье.

За пять месяцев мисс Мейер и я совершили 300 визитов, организовали Младшую лигу за избирательное право, спланировали рекламные «акции», такие как открытие комнаты Сьюзен Энтони, вручение флага от Пенсильвании, выставка плакатов, празднование победы в Северной Дакоте и предпасхальный базар. Большая часть работы носила такой характер, который невозможно занести в таблицы, однако общий результат — известность Национальной ассоциации в Вашингтоне и возможность эффективной работы оттуда — доказал мудрость затрат на штаб-квартиру.

В конце февраля был созван так называемый Военный совет — заседание Исполнительного комитета ста членов ассоциации, — и подготовка к нему, а также к митингу в воскресенье занимала всех нас в течение нескольких недель. Этот совет постановил, что суффражистки должны взять на себя определенные конкретные формы военной работы, и мне было поручено руководство подразделением по ликвидации отходов... Суммируя итоги года, я посетила шесть собраний штатов, выступила 200 раз в 15 штатах, написала 3000 писем и проехала 13 000 миль.


Вся пятница была посвящена симпозиумам по различным аспектам этого движения, объединенным в следующие темы: «Что мой штат сделает для федеральной поправки»; «Должны ли мы работать ради женского избирательного права во время войны?»; «Какую пользу женское избирательное право принесет нашей стране?»; «Что лучше всего оно сделало для моего штата?»; «Что могут сделать наделенные избирательными правами женщины для обеспечения избирательного права для женщин всей нации?». Двадцать пять женщин, большинство из которых были президентами штатов, приняли участие в этих ценных дискуссиях.

Миссис Маккормик рассказала о том, как ее работа в качестве председателя национального пресс-комитета была передана пресс-отделу Образовательного бюро Лесли при его создании в марте прошлого года и был назначен комитет по слиянию в составе мисс Роуз Янг и миссис Иды Хаusted Харпер от Комиссии Лесли, а также миссис Шулер и ее самой от ассоциации. [112] Отчет Бюро Лесли занял более тридцати страниц мелкого шрифта в представлении мисс Янг, директора, которая сказала в начале:

К январю 1917 года стало очевидно, что Национальной ассоциации предстоит играть все более прямую и всеобъемлющую роль в кампаниях на уровне штатов и федеральном уровне через свой пресс-отдел в качестве одной из своих многочисленных точек соприкосновения с областью избирательного права. Непосредственной перспективой тогдашнего пресс-отдела было инициирование новостной и художественно-публицистической пропаганды и информационных служб, которые стали бы живыми нитями связи между Мэдисон-авеню, 171 и филиалами по всей стране, Капитолием в Вашингтоне и общественной прессой... Его нарастающая задача включала не только ведение федеральной политической кампании в Вашингтоне, не только определенную программу пропаганды штатов и организации кампаний за поправки к конституции, но и грандиозный «поход» за президентское избирательное право, который был инициирован.

К весне по решению суда было определено управление фондами Лесли миссис Кэтт, и планы, которые она вынашивала с 1915 года, могли быть претворенены в жизнь. Центральной деталью этих планов было создание бюро по продвижению дела женского избирательного права путем просвещения общественности до понимания его как важнейшего условия демократии, и в марте с этой целью было организовано Бюро просвещения по вопросам избирательного права Лесли. С самого начала отличительной чертой работы был ее масштаб, а первоочередной необходимостью — обеспечить ее размещение в помещениях и распределение по отделам, с руководителями отделов и адекватным штатом сотрудников. После этого бюро со штатом из двадцати четырех человек развернулось по всему 15-му этажу, а также заняло две небольшие комнаты на 14-м этаже. Сейчас в нем насчитывается шесть отделов, включая отдел журналов, который представляет собой бесконечную историю саму по себе.


Мисс Янг рассказала об объединении изданий «Уоменс джорнал», «Уомен вотер» и «Нэшнл суффраж ньюс» в «Уомен ситизен», на который на этом съезде было оформлено 2 000 подписок. Отчет включал выступления миссис Харпер, председателя редакционной переписки; миссис Мэри Самнер Бойд из исследовательского бюро; мисс Мэри Огден Уайт из отдела художественных и общих новостей; миссис Роуз Лоулесс Гейер из выездной прессы. Был также представлен отчет вашингтонского пресс-бюро после открытия там штаб-квартиры, сначала под руководством миссис Гертруды К. Моссхарт, а затем мисс Этель М. Смит. Последняя рассказала о непревзойденных возможностях в этом городе для распространения новостей через более чем 200 специальных корреспондентов крупных газет и бюро всех ведущих агентств новостей и синдикатов. Новости должны были быть свежими и хорошо написанными, и 450 экземпляров каждого из ее «материалов» распространялись. Около половины из них направлялось пресс-председателям штатов, президентам и другим лицам.

Работа миссис Харпер была почти целиком связана с редакторами, отслеживанием передовых статей, которые теперь поступали буквально сотнями каждый день. В ее отчете, занявшем три плотно набранных страницы, частично говорилось:

Когда передовая статья была дружественной, направлялось письмо с благодарностью и выражением надежды, что газета будет содержать еще много таких передовых статей. Когда же в ней звучал решительный призыв в поддержку женского избирательного права, редактору направлялось письмо с выражением глубокой признательности всех сотрудников штаб-квартиры и указанием на то, что это несомненно повлияет на общественные настроения в его городе и штате. Во многих случаях, даже в крупнейших газетах, имели место ошибки в фактах и цифрах, поскольку этот вопрос существовал как общенациональная проблема недостаточно долго для того, чтобы редакторы успели тщательно с ним ознакомиться, и они исправлялись как можно тактичнее. Часто прилагалась тщательно подобранная литература, соответствующая точке зрения редактора: западным редакторам — аргументы в пользу федеральной поправки; южным редакторам — заявления о благотворном влиянии женского избирательного права в западных штатах; восточным редакторам — значительная часть того и другого. Если передовая статья была откровенно враждебной, с редактором начиналось обсуждение аргументов, подкрепленных неопровержимыми свидетельствами. Когда редактор был неумолим, я часто писала суффражисткам в его городе, чтобы узнать, каковы были скрытые пружины газеты, и обычно обнаруживала, что они были таковы, что не оставляли редактору возможности выразить собственные мнения, однако даже те газеты почти неизменно публиковали мои письма.


За год были написаны письма более чем 2 000 редакторов в Соединенных Штатах и нескольким в Канаде, и отклики через службы вырезки прессы показали, что подавляющее большинство было опубликовано. В отчете говорилось: «Хотелось бы иметь место для приведения конкретных примеров результатов эксперимента этого года. Редакторы писали, что, хотя в течение многих лет их газета поддерживала женское избирательное право, это был первый случай, когда они вступили в контакт с национальной организацией или узнали, что их труд признается за пределами их собственной местности. Многие колеблющиеся были убеждены выступить в поддержку; это было особенно заметно на Юге. В ряде случаев газеты, осуждавшие федеральную поправку, смогли осознать ее необходимость, причем как на Юге, так и на Севере...» В качестве примера многочисленных специальных статей далее отмечалось:

Когда в январе прошлого года в Вашингтоне началось пикетирование, почти каждая газета в Соединенных Штатах возложила на все движение за избирательное право ответственность за него. Немедленно в ответ на передовые статьи такого рода было отправлено 250 писем с заявлением о том, что Национальная американская ассоциация, организованная в 1869 году, всегда была строго внепартийной и невзрывной (невмешательской/невзрывоопасной/невзрывной — прим. перев., но здесь используется нейтральный стиль: невзрывной/невоинственной); что она представляет около 98 процентов зарегистрированных суффражисток Соединенных Штатов; что все избирательное право, которым женщины обладают сегодня, принадлежит ее усилиям и усилиям ее филиалов в штатах, и что доктор Шоу, ее почетный президент, и миссис Кэтт, ее президент, решительно осуждают пикетирование. В письме содержался призыв к газетам в своих комментариях по этому поводу проводить четкое различие между двумя организациями. В бесчисленных случаях эта просьба выполнялась, однако во время эпизода с российским флагом пикетчиков перед Белым домом на национальную штаб-квартиру обрушился новый шторм из более чем 1 000 передовых статей, многие из которых приписывали это всему движению. Второе письмо, более решительное, чем первое, было разослано в 350 крупнейших газет страны с приложением протеста миссис Кэтт против пикетирования. Это возымело желаемый эффект, и практически все газеты после этого, за исключением враждебных женскому избирательному праву, сняли с Национальной ассоциации обвинения в какой-либо причастности к нему.


Аргумент в пользу федеральной поправки об избирательном праве и просьба о ее поддержке были разосланы по тщательно отобранному списку из 2 000 редакторов за месяц до первого голосования в Конгрессе. Было направлено более 500 индивидуальных писем, главным образом видным лицам, вызванных к жизни теми или иными их высказываниями, на которые почти без исключения были получены сердечные ответы. Длинное письмо в «Интернэшнл суффраж ньюс» каждый месяц было частью работы этого отдела.

Отчет мисс Уайт огласке должен быть воспроизведен полностью, поскольку он убедительно показал, почему газеты страны внезапно оказались завалены материалами о женском избирательном праве. Лишь после того, как наследство Лесли стало доступным, Национальная ассоциация обрела средства для ведения пропагандистской работы, необходимой для успеха великого движения. Она рассказала, как самые первые «материалы», разосланные с описанием предоставления президентского избирательного права зимой 1917 года, принесли отклик объемом около полумиллиона слов. История кампании в Мэне дала 79 колонок в 145 газетах, а речи миссис Кэтт — 50 000 слов. Ее протест против обвинения со стороны «анти» в нелояльности суффражисток мгновенно вызвал отклик в 16 колонок в 40 столичных газетах. Феминизм в Японии, материал, написанный в бюро вокруг маленькой японской суффражистки, был распространен синдикатом тиражом в 10 000 000 экземпляров. О военной службе Национальной ассоциации за избирательное право было рассказано на 15 000 слов, и первая часть вернулась более чем в 500 газетах объемом 400 000 слов. Газеты уделили 680 000 слов рассказу о Женском комитете национальной обороны. Эти цифры можно было бы продолжать бесконечно. В мае готовые стереотипы были предоставлены 500 газетам в шестнадцати штатах, а бюллетени фактов, статистики и пропаганды, изданные за девять месяцев, составили бы книгу в 25 000 слов.

Отчет миссис Гейер, профессионального журналиста, был не менее ценным. Частью ее работы было организация пресс-комитета в каждом штате, обеспечение сбора новостей и приведение их в надлежащий вид для бюллетеней, стереотипной службы, «Уомен ситизен» или куда бы то ни было еще, где это требовалось, а также составление реестра основных газет и их позиции по вопросу женского избирательного права. Она лично руководила работой прессы в кампании в Мэне, на конференции долины Миссисипи в Колумбусе (Огайо) и на нынешнем национальном съезде.

Тщательный, ученый и эффективный отчет миссис Бойд об услугах, оказанных отделом данных, продемонстрировал огромный объем времени и труда, необходимых для сбора точных данных, а также то, насколько ненадежна большая часть существующих. Особенно это касалось женского избирательного права, которое при сборе из текущих источников и возвращении в различные штаты для проверки всегда требовало больших исправлений. В отчете рассказывалось о 350 письмах, направленных окружным клеркам в штатах с равным избирательным правом за достоверной информацией о доле женщин, принявших участие в голосовании, на что были получены самые отрадные отклики. Множество подобных расследований проводилось в отношении женщин на государственной службе, законов, касающихся женщин, избирательного права и трудового законодательства, военного вклада женщин, бесконечного разнообразия тем. Тысячи вырезок из газет были сведены в таблицы, а заставленная тщательно подписанными картотеками комната свидетельствовала о неустанной работе бюро. Двадцать библиотек штатов и некоторые другие были обеспечены в течение года книгами, изданными Национальным издательством по вопросам избирательного права, а его брошюры получили широкое распространение.

Мисс Эстер Г. Огден, президент Национального издательства по вопросам женского избирательного права, выступила с интересным отчетом и показала, как победы в сфере избирательного права, к которым стремилась компания, означали для нее финансовые убытки, поскольку как только штат добивался избирательного права, он прекращал заказывать литературу. Огромные требования кампаний 1915 и 1916 годов позволили компании выплатить трехпроцентный дивиденд, однако вступление Соединенных Штатов в войну, приведшее к общему спаду работы по избирательному праву, создаст дефицит в текущем году. Для нью-йоркской кампании 1917 года компания предоставила 10 081 267 экземпляров литературы, и все они были своевременно оплачены. Мисс Огден забавно рассказала о том, как компания «обанкротилась», пытаясь держать «карты избирательного права» в актуальном состоянии, поскольку стоило выпустить тираж, как другой штат предоставлял президентское или муниципальное избирательное право, и тогда возникал спрос на карты с новым штатом, отмеченным «белым», а тысячи других приходилось «списывать в утиль».

Председатель Комитета по литературе миссис Артур Л. Ливермор отметила, что впервые появились финансовые средства для издания хорошо структурированного каталога с публикациями, сгруппированными по более чем двадцати рубрикам. Они включали брошюры по эффективности, аргументы в пользу избирательного права, ответы оппонентам, литературу по федеральной поправке, отчеты штатов и т. д. Некоторые из этих публикаций были выпущены в виде книг, в том числе том миссис Кэтт о федеральной поправке, книга миссис Энни Г. Порритт «Законы, затрагивающие женщин и детей» и «Ежегодник женского избирательного права» мисс Марты Стаплер. Ряд брошюр был напечатан тиражами по 100 000 экземпляров, а также 700 000 экземпляров речи сенатора Джона Ф. Шафрота из Колорадо о поправке в Сенате.

Отчет Комитета по художественной пропаганде представила его председатель миссис Эрнест Томпсон Сетон; он касался главным образом конкурса плакатов, завершившегося выставкой в национальной штаб-квартире избирательного права в январе. Было представлено около 100 плакатов и присуждено 500 долларов в качестве премий. Впоследствии победители конкурса и избранные работы из числа остальных — всего около тридцати — были отправлены в вашингтонскую штаб-квартиру избирательного права для показа, а затем путешествовали по различным городам, которые просили об этом.

Одним из крупнейших вечерних собраний стало то, которое было посвящено военной службе американских женщин под председательством миссис Кэтт. Первым оратором выступил военный министр Ньютон Г. Бейкер, и несколько вырванных из контекста абзацев могут дать лишь слабое представление о его красноречивой речи:

Я иногда спрашиваю себя: что эта война означает для женщин? Война всегда означает для женщин горе, жертвы и миссию милосердия, однако одна из великих, искупительных надежд этой конкретной борьбы заключается в том, что она принесет расширение свободы для женщин. Эта война ведется за демократию. Демократия никогда не является чем-то завершенным, она всегда представляет собой процесс роста, бесконечный ряд продвижений вперед. Президент Вильсон назвал ее правилом действия. Это правило, которое адаптирует поведение к окружающей среде. То, что называлось демократией в Греции, представляло собой небольшой привилегированный класс, правящий над рабами. Члены правящего класса имели определенные демократические отношения друг с другом. В Риме не было больше настоящей демократии. Первая конституционная конвенция Французской революции имела весьма ограниченную избирательную систему с имущественным цензом. Так было и с нашим собственным правительством в 1776 и 1789 годах. Это было правило поведения, приспособленное к условиям того времени...

Вся среда изменилась. В 1789 году мы вполне могли бы определить себя как демократию, хотя женщины не голосовали, но теперь — нет. Мы называем это войной за демократию. Женщины идут на жертвы точно так же, как и мужчины. Деятельность женщин в помощь войне является ее необходимой частью. Если все женщины прекратят свою работу сегодня вечером, нам придется выйти из войны, по крайней мере временно, пока мы не сможем полностью перестроиться. Одно из того, что эта война доносит до нас, заключается в том, что мужчины и женщины по сути своей являются партнерами в индустриальной цивилизации, и к концу войны женщины будут признаны партнерами.


Когда министр закончил, доктор Шоу сказала: «Можем ли мы отправить послание президенту Вильсону и сказать: «Господин Президент, как вы пришли на наш съезд год назад, чтобы бороться вместе с нами, так и мы приходим сейчас, чтобы бороться вместе с вами. Как вы сдержали свое обещание верности нам, так и мы сдержидим свое обещание вам. Мы с вами в этой мировой борьбе»». Съезд с энтузиазмом поддержал это послание. Другими ораторами были миссис Макаду и миссис Басс — «Финансирование войны»; мисс Марта Ван Ренселер из отдела домашнего хозяйства Корнеллского университета — «Продовольствие и война»; мисс Джейн Делано — «Красный Крест и война»; миссис Лейдлоу, миссис Луи Ф. Слейд — «Женская военная служба в Нью-Йорке»; доктор Шоу, председатель Женского комитета Национального совета обороны. Миссис Макаду, дочь президента Вильсона и жена министра финансов, сказала, что она является жительницей штата Нью-Йорк и избирательницей, и что женщины ведут великую борьбу за демократию, но мыслью, которая должна быть сейчас первой в сознании каждого из них, является то, как выиграть войну. Она кратко описала свою работу в качестве председателя Женского комитета по военным займам и рассказала о его потрясающем успехе в сборе миллионов долларов. Миссис Басс, единственный женский член Комитета по военным сбережениям, добавила горячий призыв к женщинам помочь финансировать войну, а другие ораторы по своим соответствующим темам подняли собрание на высокий уровень патриотического энтузиазма. В зажигательной речи доктор Шоу показала, чего страна ждет от женщин в этот критический момент, сказав:

Мы говорим об армии на фронте как об одной, а об армии в тылу — как о другой. Мы не две армии; мы едины — абсолютно единая армия — и мы должны работать вместе. Если армия в тылу не будет добросовестно выполнять свой долг, армия на фронте не сможет довести до победного конца эту войну, которая, как вы и я верим, является великой войной, призванной принести миру то, что ближе всего нашим сердцам, — демократию, чтобы «те, кто подчиняется власти, имели право голоса в правительстве» и чтобы, когда они получат это право голоса, среди наций людей воцарился мир.

Правительство Соединенных Штатов, извлекая уроки из слабостей и ошибок правительств по ту сторону океана, сразу после объявления войны Германии поняло, что мудро мобилизовать не только живую силу нации, но и женскую силу. Великобритании потребовалось много времени, чтобы усвоить это — больше года, — и лишь когда 50 000 женщин прошли маршем по улицам Лондона с транспарантами «Дайте нам работу», до британского правительства дошло, что женщин можно мобилизовать и сделать полезными в войне. И каков же результат? Было обнаружено, что как мужчины, так и женщины обладают внутри себя огромной скрытой мощью, великими силами, которые пробуждаются чрезвычайными обстоятельствами и требованиями такого времени, как нынешнее.


Доктор Шоу рассказала о формировании Женского комитета Совета национальной обороны правительством и своем назначении его председателем. Она сказала, что не имела ни малейшего представления о том, что от комитета требуется делать, поэтому она отправилась к министру военно-морского флота, чтобы выяснить это, и продолжила: «Я узнала, что Женский комитет должен стать каналом, через который приказы различных ведомств правительства, касающиеся женской военной работы, будут доходить до женственности страны; что он призван сберегать и координировать все женские общества в Соединенных Штатах, занимающиеся военной работой, чтобы предотвратить дублирование и бесполезные усилия. Это было крайне необходимо не потому, что наши женщины не патриотичны, а потому, что они настолько патриотичны, что каждая благословенная женщина в стране писала в Вашингтон или ее организация писала за нее, спрашивая правительство, что она может сделать для войны, и, конечно же, правительство не знало; оно до сих пор не имеет ни малейшего представления о том, что могут сделать женщины».

Была дана забавная картина мужчин, руководящих отделом Красного Креста, где женщины вязали, делали мешочки для вещей первой необходимости и т. д. Она показала, как в течение последних сорока лет женщины в своих клубах и обществах проходили через необходимую эволюцию, «пока сегодня, — сказала она, — они не стали мобилизованной армией, готовой служить стране в любом качестве, в котором они необходимы. Поэтому, когда Совет национальной обороны возложил на Женский комитет ответственность за то, чтобы созвать их для мобилизации женской военной работы, мы точно знали, как это сделать... Вопрос стоит не о том, будем мы действовать или нет, правительство заявило, что мы должны действовать; это такой же приказ, как и приказ мужчинам идти сражаться в окопах. Это приказ правительства координировать женскую военную работу страны, сохранять женские организации нетронутыми, собираться вместе под руководством назначенных руководителей. Я сказала джентльменам здесь, в Вашингтоне, когда они сначала опасались, что наши женщины могут не захотеть сотрудничать: «Если вы представите им стимул достаточно большой, если вы обратитесь к ним как к части жизни правительства, а не как к побочному продукту творения или детскому саду, а как к великой человеческой, живой энергии, готовой служить стране, они ответят так же охотно, как и мужчины»».

Мы должны помнить, что от нас будут требовать все новых и новых жертв, но я хочу сказать вам, женщины, не сидите покорно, совершая все жертвы и не требуя ничего взамен. Дело не в том, что вам нужна плата, а в том, что все мы хотим одинаково сбалансированных жертв. Правительство просит нас беречь продовольствие, в то время как оно позволяет вагону за вагоном гнить на запасных путях железнодорожных станций, а огромные элеваторы с зерном уничтожаются огнем из-за отсутствия надлежащей охраны. Если мы должны есть кукурузную муку, чтобы сберечь пшеницу, то мужчины должны охранять элеваторы и следить за тем, чтобы пшеница была спасена. Мы должны требовать сбережения по всей линии. На днях я получила письмо, в котором меня страшно отчитывали за речь, в которой я сказала, что мы, женщины, заставляем господина Гувера заглядывать в наши холодильники, изучать наш хлеб, чтобы посмотреть, какие материалы мы используем, говорить нам, какие мы расточительные создания, что мы тратим миллионы денег каждый год, растрачиваем еду и все в таком духе, и тем не менее, хотя нас просят иметь дни без мяса и дни без пшеницы, я до сих пор не видела требования дня без курения! Они просят через газеты, чтобы мы, женщины, танцевали, играли в бридж, шарады, пели и делали все на свете, чтобы собрать деньги на покупку табака для мужчин в окопах, в то время как мужчины, которые просят нас об этом, в момент просьбы держат во рту сигару! Я сказала, что если мужчины хотят, чтобы у солдат был табак, пусть они установят дни без курения и обеспечат его! Если бы они экономили хотя бы по одной сигаре в день и отправляли ее людям в окопы, у солдат было бы все, что им нужно, а мужчины дома чувствовали бы себя намного лучше. Если мы должны есть ржаную муку, чтобы отправлять пшеницу за море, они должны бросить курить, чтобы отправлять курево за море.

Нет конца тому, что просят делать женщин. Я знаю, что это правда, потому что я читала газеты последние шесть месяцев, чтобы составить представление о своем долге. Первое, о чем нас просят, — это обеспечить энтузиазм, вдохновение и патриотизм, чтобы у мужчин возникло желание воевать, и мы должны проводить их с улыбкой! Это не так уж много просят от матери! Мы должны сохранять безупречное спокойствие после того, как обеспечили все это вдохновение и энтузиазм, «поддерживать огонь в домашнем очаге», сохранять дом милым, мирным и счастливым, удерживать общество на должном уровне, следить за бизнесом, покупать достаточно, но не слишком много и носить некоторую из нашей старой одежды, но не всю ее, иначе что же станется с торговцами?.. Мы поднимемся, как женщины всегда поднимались, до высшей точки патриотического служения...

Женский комитет Совета национальной обороны теперь просит вашего сотрудничества, чтобы мы могли быть такими, какими желает нас видеть правительство, — солдатами в тылу, защищающими интересы дома, пока мужчины сражаются с доблестными союзниками, которые отдают свои жизни, чтобы этот мир стал безопасным местом и чтобы мужчины и женщины могли познать смысл демократии, заключающийся в том, что мы являемся одной великой семьей Бога. В этом и только в этом заключается идеал демократии, за который выступает наш флаг.


Национальная антисуффражистская ассоциация воспользовалась этим временем, чтобы провести свой однодневный ежегодный съезд в вашингтонском отеле и переизбрать президентом миссис Джеймс В. Уодсворт-младшую, жену сенатора от Нью-Йорка, а также избрать секретарем миссис Роберт Лансинг, жену госсекретаря. Миссис Уодсворт в это время разослала членам Конгресса и широко распространила брошюру под названием «Подумайте о фактах», в которой обвинила суффражисток в пацифизме и социализме и заявила, что недавняя победа в Нью-Йорке объясняется голосами социалистов. Мисс Мэри Гаррет Хей, которая была председателем комитета кампании в Нью-Йорке, где была одержана победа, выразила свое мнение с трибуны следующим образом:

Сенатор Уодсворт и его жена объявили, что не собираются устраивать никаких приемов до окончания войны, однако сегодня вечером они дают обед для сенаторов и членов Палаты представителей, выступающих против федеральной поправки. Поэтому я решила ознаменовать этот случай ответом на циркуляр, который миссис Уодсворт разослала широким массам с просьбой «подумать о нескольких фактах о победе женского избирательного права в Нью-Йорке». Вот некоторые другие факты, над которыми стоит задуматься:

В Манхэттене было всего три избирательных округа по выборам в ассамблею, где поправка об избирательном праве не набрала на тысячу голосов больше, чем набрали социалисты. Даже в этих трех округах за избирательное право было подано в среднем на 600 голосов больше, чем получил кандидат-социалист. В 4-м округе избирательное право имело преимущество перед социалистами в 551 голос; в 6-м оно получило на 600 голосов больше, чем социализм; в 8-м — на 656 больше. В 12-м, типичном округе, где социалисты получили всего 1 822 голоса, избирательное право получило 5 480. В моем собственном округе, 9-м, сторонники избирательного права и «Фьюжн» шли ноздря в ноздрю: за избирательное право было подано 5 911 голосов, за «Фьюжн» — 5 578; социалисты набрали всего 977 голосов. В Бруклине 14-й, 19-й и 23-й избирательные округа считаются оплотами социалистов. Во всех трех избирательное право опередило социализм. В 14-м округе за избирательное право было подано 4 052 голоса «за», за социалистов — 3 142; в 19-м округе за избирательное право было подано 3 608 голосов, за социалистов — 3 037; в 23-м за избирательное право было подано 5 060 голосов, за социалистов — 3 992.

Если рассматривать голоса за избирательное право в Большом Нью-Йорке в сравнении с голосами за мэра, то за избирательное право было подано 335 959 голосов «за», а за кандидата-социалиста — всего 142 178. Кандидат от «Фьюжн» набрал 149 307 голосов; республиканский — 53 678; демократический, победивший кандидат, — 207 282. Таким образом, сторонники избирательного права набрали на 38 677 утвердительных голосов больше, чем победивший кандидат. Ни один кандидат в мэры не шел ни в какое сравнение с поправкой, хотя все они выступали за избирательное право.


Другие видные деятели суффражистского движения, как мужчины, так и женщины, выразили возмущенный протест против обвинения миссис Уодсворт и указали на великолепную организованную работу Национальной ассоциации избирательного права в сотрудничестве с правительством с самого начала войны.

В течение этой недели съезда федеральная поправка о сухом законе триумфально прошла через Палату представителей, уже пройдя Сенат, и суффражистки увидели, как самые ярые противники их поправки под предлогом прав штатов выбросили эту доктрину на ветер в своем стремлении протащить поправку о запрещении. Они чувствовали, что принятие этой поправки открывает широкий путь для принятия поправки об избирательном праве в ближайшем будущем, и это мнение разделялось обществом в целом. Другим событием этой замечательной недели стало создание и назначение Комитета по женскому избирательному праву в Палате представителей, к которому ассоциация так долго и усердно стремилась. Это было сделано вопреки ожесточенному сопротивлению Юридического комитета, который в течение последних сорок лет не позволял вынести вопрос о женском избирательном праве на голосование в Палате представителей. В этот раз он представил федеральную поправку «без рекомендаций» и попытался помешать ее передаче в новый комитет.

Отчет секретаря по корреспонденции миссис Нетти Р. Шулер за 1917 год продолжил рассказ об огромном объеме работы, проделанной в национальной штаб-квартире и через нее, начиная сразу после мощного импульса съезда в Атлантик-Сити. Была развернута общенациональная кампания под тремя лозунгами, выдвинутыми Сьюзен Энтони в начале движения: «Агитируйте, просвещайте, организуйте». Было решено сосредоточить усилия еще больше, чем когда-либо прежде, на федеральной поправке и был разослан широкий призыв к всеобщим демонстрациям в ее пользу, на которых принималась бы резолюция в ее поддержку. Двадцать шесть штатов откликнулись, причем лидировал Нью-Йорк со 101 таким собранием. За ними последовали визиты на политические съезды штатов для получения одобрений, увенчавшиеся значительным успехом, а в большинстве штатов были проведены интервью с кандидатами в Конгресс. Во время сессий Конгресса осуществлялась реклама в вашингтонских трамваях. Тщательно отобранная литература распространялась сотнями тысяч экземпляров среди духовенства, политиков, деловых людей, сельского населения; ни один класс не был обойден вниманием. В штаты с равным избирательным правом были направлены опросные листы для получения информации, которая была обобщена в брошюрах. Первый эксперимент с «школами избирательного права», оказавшийся настолько успешным, что они стали постоянной особенностью работы, описывался следующим образом:

Именно генерал нашей суффражистской армии миссис Кэтт, «крупнейший в стране эксперт по эффективным методам борьбы за избирательное право», первой увидела необходимость школ избирательного права и воплотила их в жизнь в штате Нью-Йорк. Она знала ценность систематического обучения и понимала, что наши неудачи во многих случаях были обусловлены не только тем фактом, что множество женщин не хотели работать, но и тем, что те, кто был готов, не имели подготовки и были неэффективны. Сначала предполагалось сделать обучение в школах платным, но от этого плана пришлось отказаться, и Национальная ассоциация взяла на себя большую часть финансовых обязательств.

Наша первая школа прошла в Балтиморе в декабре 1916 года. Ее руководителем была миссис Ливермор, а преподавателями — она сама, миссис Вильсон и миссис Гейер. Вторая прошла в Портленде (Мэн) 8–20 января 1917 года. Все девятнадцать школ находились под руководством организационного отдела. Они начались в Мэриленде и охватили четырнадцать южных и среднезападных штатов, завершившись 30 марта в Детройте (Мичиган). Три преподавателя — миссис Хэлси Вильсон, миссис Котнам и мисс Даути — преподавали историю и аргументацию избирательного права, организацию, пропаганду и прессу, сбор средств, парламентское право. Председатель организационного отдела миссис Шулер преподавала организацию, парламентское право и сбор средств в портлендской школе и в последних пяти школах этой серии.


Миссис Шулер упомянула о военной работе ассоциации, которая описывается в другом месте, и рассказала о широком поле деятельности организаторов, число которых за год достигло 225, причем многие из них нанимались штатами. Организационная работа была классифицирована и стандартизирована. В Нью-Йорке состоялась конференция организаторов, на которой они прошли инструктаж у миссис Кэтт, а миссис Шулер подготовила брошюру «Азбука организации». В качестве примера проделанной работы девять организаторов сообщили о 385 собраниях за одиннадцать недель в 25 штатах и создании организаций в 178 городах. В отчете рассказывалось о работе, проделанной из штаб-квартиры в целях достижения президентского избирательного права, полученного в различных штатах и в ходе кампаний.

Отчет Комитета по избирательному праву в отношении президента представлял особый интерес, поскольку впервые за все эти годы, за одним исключением, появились победы, которые можно было зафиксировать. Этот отчет ежегодно составлял Генри Б. Блэквелл, редактор «Уоменс джорнал» вплоть до своей смерти в 1910 году, но хотя он разделял безоговорочную веру в возможность этого частичного избирательного права, он не дожил до его первого успеха в Иллинойсе в 1913 году. Мисс Элизабет Апхэм Йейтс (Род-Айленд) сменила его на посту председателя, но попала в аварию, из-за которой передала эту должность миссис Роберт С. Хьюз. Она считала, что предоставление избирательного права в такой форме помогает делу всеобщего избирательного права, и с помощью опросных листов, разосланных в различные штаты, собрала много информации о наилучших методах ведения подобных законопроектов. Все писали, что антисуффражистки в своем противодействии им пользовались поддержкой со стороны алкогольного лобби.

Во время обсуждения работы женщин в условиях войны миссис Ф. Луи Слейд из Нью-Йорка внесла предложение (которое было принято) о том, чтобы, поскольку столь значительная доля работы Красного Креста выполняется женщинами, ассоциация обратилась с просьбой предоставить женщинам надлежащее представительство в Военном совете Американского Красного Креста. Мисс Йейтс предложила включить имя Клары Бартон в резолюцию миссис Слейд. Доктор Шоу рассказала о далеко идущем значении работы, проделанной Кларой Бартон, и о том недостойном отношении, с которым она столкнулась. Миссис Л. Х. Энгл (Мэриленд) предложила напомнить Красному Кресту, что идея привлекать женщин-медсестер в армейские госпитали исходила от женщины и что первый военный госпиталь в мире был основан женщиной. Миссис Медилл Маккормик внесла предложение о том, чтобы председатель назначил комитет из трех человек для проведения консультаций с Исполнительным комитетом Американского Красного Креста. Председатель назначила миссис Маккормик председателем, а также миссис Слейд и доктора М. Кэри Томас, президента колледжа Брин-Мор.

Миссис Кэтт зачитала телеграммы от губернатора Техаса У. П. Хобби, газеты «Хьюстон кроникл», Торговой палаты и мэра с приглашением провести следующий съезд в этом городе, а также телеграмму от мэра Далласа (Техас) с приглашением собраться там. Делегатами с совещательным голосом, тепло принятыми на съезде, стали миссис Флора Макдональд Денисон, почетный президент Канадской суффражистской ассоциации, и миссис Филип Мур, президент Национального совета женщин. Доктор Шоу представила миссис Рэйчел Фостер Эйвери, которая двадцать один год занимала пост секретаря-корреспондента ассоциации, и ее встретили теплыми аплодисментами. Миссис Фрэнсис С. Экстел была представлена как бывший член законодательного собрания штата Вашингтон, а ныне председатель Комиссии по компенсациям сотрудникам федеральных органов США. Перед съездом выступила миссис Маргарет Хатауэй, член законодательного собрания Монтаны. Преподобный Олимпия Браун рассказала о мемориале миссис Клары Бьюик Колби, который она подготовила, и попросила делегатов позаботиться о том, чтобы его экземпляры были переданы в библиотеки. Миссис Кэтт высоко оценила многолетнюю работу миссис Браун в поддержку женского избирательного права. Преподобный Джеймс Шера Монтгомери из четвертой методистской епископальной церкви и преподобный Генри Н. Кауден, капеллан Палаты представителей, произнесли молитвы на открытии двух заседаний.

Выборы в ассоциации были образцом справедливости и проходили без ненужной траты времени. За миссис Кэтт в качестве президента было отдано подавляющее большинство голосов, против проголосовали лишь трое. У всех остальных должностных лиц, кроме одного, было лишь от 10 до 27 голосов против. Пять членов прежнего правления ушли в отставку по собственному желанию, причем одна из них, мисс Мейер, находилась на военной службе во Франции. Миссис Маккормик, миссис Роджерс и миссис Шулер были переизбраны. Новыми членами стали мисс Мэри Гарретт Хей (Нью-Йорк) — второй вице-президент; миссис Гилфорд Дадли (Теннесси) — третий; миссис Рэймонд Браун (Нью-Йорк) — четвертый и миссис Хелен Х. Гарденер (Округ Колумбия) — пятый; миссис Хэлси Уилсон (Нью-Йорк) — секретарь заседаний. Съезд проголосовал за исключение двух ревизоров из списка должностных лиц и замену их двумя вице-президентами. Впервые был избран совет директоров в порядке полученных голосов в следующем составе: миссис Джеймс Лис Лайдлоу (Нью-Йорк); мисс Эстер Г. Огден (Нью-Йорк); миссис Нони Махони (Техас); миссис Хорас С. Стилвелл (Индиана); доктор Мэри А. Саффорд (Флорида); миссис Т. Т. Котнам (Арканзас); миссис Чарльз Х. Брукс (Канзас); миссис Артур Л. Ливермор (Нью-Йорк).

Вместо пространной речи при вступлении в должность миссис Кэтт объявила о новых и еще более масштабных задачах и изложила план организации, призванной объединить женщин из штатов с избирательным правом в ассоциацию, которая должна стать вспомогательной структурой Национальной американской ассоциации. Каждая ассоциация штата после наделения избирательными правами автоматически становилась членом этой организации с избранным рабочим комитетом из пяти человек; в конечном итоге эти комитеты штатов должны были объединиться в центральный орган, получивший название Национальной лиги женщин-избирательниц. [Справочник съезда, страница 48.] Помимо очевидных преимуществ, она отметила, что такая организация позволит недавно наделенным избирательными правами штатам сохранить в неприкосновенности свои суффражистские ассоциации для работы над Федеральной поправкой. [113]

Одним из важнейших отчетов стал доклад казначея миссис Генри Уэйд Роджерс. Это была удивительная история, особенно для тех, кто помнил времена, когда поступления в казну ассоциации за весь год не превышали 2000 долларов, которые мисс Энтони с большим трудом собирала, возможно, при небольшой помощи, в виде пожертвований от 5 до 10 долларов, причем сумма в 50 долларов считалась рекордной. Отчет начинался так: «Наш финансовый год завершился 31 октября с остатком в казне в размере 11 985 долларов, и вдобавок к этому на наших счетах имелись инвестиции на сумму 19 061 доллар, проценты по которым мы получали в течение года». Стремление многих суффражисток направить все свои средства на нужды войны сдерживало пожертвования, однако в пример приводилась Национальная ассоциация, которая вела масштабную военную работу, как показало состояние казны, но не оставляла при этом свою законную работу по борьбе за избирательные права. Миссис Роджерс, чья безвозмездная работа в качестве казначея имела высочайшую ценность для ассоциации, рассказала о помощи своего комитета из сорока двух человек в различных штатах и представила отчет, тщательно проверенный независимыми бухгалтерами. В нем указывалось, что расходы за год составили 803 729 долларов. Эта сумма покрывала расходы двух штаб-квартир, работу в конгрессе, кампании в штатах, пропаганду и организационную деятельность по всей территории Соединенных Штатов. План миссис Кэтт по сбору фонда в миллион долларов на 1917 год встретил широкую поддержку и был близок к полному выполнению. На предстоящий год были сделаны пожертвования на сумму 120 000 долларов, причем Комиссия Лесли лидировала с 15 000 долларов; миссис Уильям То-младшая из Питтсбурга пожертвовала 12 000 долларов; миссис Роберт Гоулд Шоу из Бостона — 5000 долларов; миссис Катарин Декстер Маккормик — 2000 долларов; миссис Кэтт, миссис Джозеф Фелс, миссис В. Эверит Мейси из Нью-Йорка; миссис Уёрт Декстер из Бостона; миссис Артур Райерсон, миссис Сайрус Х. Маккормик из Чикаго — по 1000 долларов каждая.

План работы на предстоящий год предусматривал сосредоточение усилий на добивании принятия Федеральной поправки, и было принято следующее решение: «Если шестьдесят пятый Конгресс не вынесет Федеральную поправку на рассмотрение до следующих выборов в конгресс, эта ассоциация выберет такое число сенаторских и конгрессиональных кампаний и примет в них участие, которое позволит добиться изменения состава обеих палат Конгресса, достаточного для обеспечения ее принятия. Выбор кандидатов, против которых следует вести борьбу, возлагается на Исполнительный комитет и правления соответствующих штатов. Наша оппозиция отдельным кандидатам не должна основываться на партийных соображениях, а лояльность Федеральной поправке не должна преобладать над лояльностью стране».

Было принято решение сформировать союз ассоциаций штатов, желающих и готовых проводить такие кампании. Было дано указание продолжить работу шести отделов военной деятельности и предложить каждой ассоциации штата создать Комитет военной службы в составе председателя и руководителей этих отделов, а также дополнительного представителя по военным займам; этот комитет должен был сотрудничать с отделениями Комитета национальной обороны по делам женщин на уровне штатов.

В дополнение к резолюции о преданности правительству, принятой в начале съезда, среди прочих были утверждены следующие предложения, представленные комитетом под председательством мисс Блэквелл:

Принимая во внимание, что война требует от женщин беспрецедентного труда и жертв, и миллионы женщин откликаются на это с предельной преданностью и самоотверженностью; и

Принимая во внимание, что Авраам Линкольн, писавший о женском избирательном праве, заявлял, что все, кто разделяет тяготы управления государством, должны пользоваться и его привилегиями; и

Принимая во внимание, что для страны во время войны даже в большей степени, чем в мирное время, важно, чтобы все ее лояльные граждане были оснащены самыми современными инструментами; поэтому

Постановляем: мы настоятельно призываем Конгресс в качестве меры военного времени вынести на рассмотрение штатов поправку к Конституции Соединенных Штатов, предусматривающую наделение женщин избирательным правом в масштабах всей страны.

Мы радуемся в этом году самым важным победам за всю историю нашего движения. С 1 января 1917 года женщины получили полное избирательное право в Нью-Йорке, практически полное избирательное право в Арканзасе, право голоса на президентских выборах в Род-Айленде, Мичигане и Индиане, президентское и муниципальное избирательное право в Небраске и Северной Дакоте, общегосударственное муниципальное избирательное право в Вермонте, местное муниципальное избирательное право в семи городах Огайо, Флориды и Теннесси, а также избирательное право в масштабах всей страны в Канаде и России; в то время как британская Палата общин высказалась в пользу полного избирательного права для женщин большинством голосов семь к одному.

Мы заявляем о своей неизменной преданности нашей стране и о продолжении нашей помощи в патриотическом служении ради того, чтобы сделать мир безопасным для демократии как внутри страны, так и за ее пределами.

Мы заявляем о нашей безоговорочной поддержке кампании по продаже военных сберегательных сертификатов и сберегательных марок и настоятельно призываем наших членов всемерно содействовать ей...

Мы настаиваем на утверждении экономического принципа равной оплаты за равный труд как жизненно важного для благосостояния нации...

Женщина, родившаяся в Америке, не должна терять свое гражданство при вступлении в брак с иностранцем, и мы добиваемся изменения законодательства в этом отношении.


Была принята резолюция с выражением благодарности памяти многочисленных преданных борцов за женское избирательное право, ушедших из жизни за прошедший год, а живым пионерам движения были направлены приветственные письма. Послание с любовью и восхищением было отправлено миссис Екатерине Брешковой-Брешковской, «бабушке русской революции». Съезд проголосовал за выражение «сердечной и глубокой признательности за неоценимый вклад прессы».

Программа последнего вечера была посвящена военной службе женщин за рубежом. Мисс Хелен Фрейзер, представлявшая Великобританию, прибыла сюда с особой миссией от своего правительства, чтобы рассказать о том, что делают британские женщины. Аудитория была глубоко тронута ее простым, но пронзительным рассказом о беспримерных жертвах женщин Великобритании и ее колоний. Мадам Симон живописала в красноречивых выражениях то, как война укрепила приверженность Франции Америке — не только благодаря беспрецедентной помощи этого правительства деньгами и солдатами, но также благодаря сочувствию и помощи американских женщин. Мисс С. М. Буймистрова, член Российского комитета помощи, говорила о теплых чувствах этой страны к Соединенным Штатам и о той связи между ними, которую породила война, столкнувшая их с общим врагом. Миссис Нелли Маккланг, лидер канадских суффражисток, описала, чем стала война для женщин доминиона, и, как отмечалось в отчете журнала «Уоменс ситизен», «заставляла слушателей колебаться между смехом и слезами, скрывая собственные эмоции за завесой стоицизма и юмора».

Съезд завершился массовым митингом в театре в воскресенье после часа дня, в три часа, собрав выдающуюся аудиторию, какую можно увидеть лишь в Вашингтоне. Председательствовала миссис Кэтт. Миссис Маккланг с энтузиазмом рассказала историю о том, как женское избирательное право досталось женщинам Канады в 1916 и 1917 годах, а мисс Фрейзер поведала о том, как работа женщин во время войны лишила британское правительство возможности и дальше отказывать им в избирательном праве, которое теперь ожидает лишь одобрения Палаты лордов, что должно произойти совсем скоро. Завершение программы неизменно доверялось доктору Шоу. Один из участников множества суффражистских съездов отозвался о ней в то время так: «Как и всегда, ораторское искусство доктора Шоу стало ярким событием мероприятий этой недели. Иногда она выступала талантливым защитником преданности стране; иногда она поднималась до высот мольбы об осуществлении демократии, которая распространялась бы и на женщин; временами проявления присущей ей озорной натуры бурлили и искрились на поверхности».

Миссис Кэтт завершила заседание вдохновляющими словами, призвав к еще более усердной и качественной работе, чем когда-либо прежде, и предсказав, что долгожданная победа почти достигнута. Этот съезд, проходивший в столь неблагоприятных условиях, оказался одним из самых результативных по своим достижениям, и, хотя газеты пестрели новостями с фронтов Первой мировой войны, в национальное суффражистское пресс-бюро из 44 штатов поступали прекрасные отчеты о съезде; было опубликовано более 300 иллюстрированных материалов, а объем освещения в прессе, по оценкам, составил полмиллиона слов.



Существовала традиция проводить слушания по Федеральной поправке об избирательном праве перед комитетами каждого нового Конгресса, и в этом году весной была созвана чрезвычайная сессия. Поскольку вопрос о создании специального Комитета по женскому избирательному праву в нижней палате находился на рассмотрении, запроса на слушания в ее Юридическом комитете не подавалось, однако 20 апреля состоялись слушания в Комитете Сената по женскому избирательному праву. Во многом это носил рутинный характер, поскольку весь комитет был готов вынести благоприятное заключение по резолюции о поправке. Председатель Джонс объявил, что для слушаний отведено все утро и вести их будет миссис Кэрри Чепмен Кэтт, президент Национальной американской ассоциации женского избирательного права. Миссис Кэтт заявила: «Комитет Сената по женскому избирательному праву был создан в 1883 году. С тех пор прошло тридцать четыре года и сменилось семнадцать созывов Конгресса. Мы с уверенностью верим, что выступаем перед последним из этих комитетов и что вам выпадет бессмертная слава, господин председатель, представить последний доклад в поддержку женского избирательного права Сенату Соединенных Штатов». Словами высочайшей похвалы она представила сенатора Джона Ф. Шафрота из Колорадо, «который был нашим стойким и неизменным другом в годы испытаний и невзгод».

Сенатор Шафрот на основе двадцатичетырхлетнего опыта своего штата убедительно опроверг избитые возражения против женского избирательного права, заявив, что оно является «лишь очередным шагом в эволюции государственного управления, которая продолжается с зарождения цивилизации». Он попросил включить в качестве части своего выступления две главы из новой книги миссис Кэтт «Женское избирательное право посредством конституционной поправки», что было удовлетворено. Сенатор Кендрик от Вайоминга, бывший губернатор, поделился опытом существования женского избирательного права в этом штате на протяжении тридцати восьми лет. Он заявил, что первые поселенцы были людьми под стать отцам-основателям американской революции и с радостью предоставляли женщинам любые права, на которые претендовали сами. Он подтвердил помощь, которую получал от них «в продвижении каждого акта прогрессивного законодательства», и сказал: «Хотя бы ради тех сил, которые борются против женского избирательного права, каждый порядочный человек должен встать на его сторону». Он завершил свое выступление следующими словами: «Здесь и сейчас я хочу заявить о своей безоговорочной поддержке этой конституционной поправки. Ни один штат, принявший женское избирательное право, никогда даже не помышлял о том, чтобы отказаться от него. Быстро приходит понимание того, что голоса женщин не продаются ни за какие деньги, и хотя они поддерживают разные партии, одно неизменно и превыше всего: они всегда ставят принципы выше партийности, а патриотизм выше покровительства». Сенатор Уильям Говард Томпсон из Канзаса обрисовал неуклонный прогресс женского избирательного права в своем штате, рассказал о его благотворных результатах и представил развернутую речь, с которой он выступал перед Сенатом в 1914 году.

Комитет с большим интересом выслушал первую женщину-члена Конгресса, члена Палаты представителей Джанет Ранкин из Монтаны, которая рассказала о почти непреодолимых трудностях внесения поправок в конституции многих штатов ради женского избирательного права и горячо призвала принять Федеральную поправку. Сенатор Чарльз С. Томас из Колорадо, который на протяжении последних двадцати пяти лет был последовательным и неизменным другом женского избирательного права, начал со слов: «Я усвоил этот урок в ранней юности, читая выступления таких борцов, как Сьюзен Энтони, и слушая их», и подытожил свое сильное выступление словами: «Этот вопрос — просто дело абстрактной и конкретной справедливости. Мы не можем проповедовать всеобщее избирательное право, если не практикуем его, а практиковать его невозможно, пока пятьдесят процентов нашего населения лишены избирательных прав». Сенатор Рид Смут из Юты, к которому женщины его штата всегда могли обратиться за помощью в этом и любом другом благородном деле, в своем коротком выступлении сказал: «Я много лет наблюдал за трудом и жертвами многих лучших женщин этой страны, стремившихся донести этот вопрос до народа и убедить его в его справедливости и правоте, и радовался вместе с ними каждой одержанной ими победе. Ничто на свете не остановит это движение. Страна больше не будет мириться с тем, что женщина обладает правом голоса в одном штате, а при переезде в другой лишается его».

Миссис Кэтт сообщила, что сенаторы Чемберлен от Орегона и Джонсон от Калифорнии не смогли присутствовать, и попросила внести тексты речей, которые они намеревались произнести, в «Конгрессионал рекорд», что было разрешено. Сенатор Томас Дж. Уолш из Монтаны провел тщательный анализ отношения Федеральной конституции к избирательному праву и его постепенному расширению, заявив, что теперь «долг государства — обеспечить каждому своему гражданину это фундаментальное право». Слушания завершились выступлением миссис Кэтт, которая представила исчерпывающий обзор положения женского избирательного права во всем мире и назвала множество стран, где оно утвердилось. Она отметила, что Великобритания и ее колонии признали политические права женщин так, как Соединенные Штаты никогда этого не делали, и теперь, когда от них требуются высшие военные жертвы, британское правительство предоставляет им избирательное право, в то время как наше собственное правительство все еще отказывает в нем. «Этот факт, — заявила она, — омрачил жизни женщин, притупил их видение американских идеалов и подорвал уважение к нашему правительству. Колоссальный потенциал женщин в созидательном труде, в развитии лучших достижений цивилизации и в проявлении энтузиазма и патриотизма был подавлен. В результате эта величайшая созидательная сила оказалась сведена к минимуму, и проиграла вся нация». Речи сенатора Уолша и миссис Кэтт были изданы отдельной брошюрой и разосланытысячными тиражами.

26 апреля Комитет Сената провел слушания для того крыла суффражистского движения, которое называлось Национальной женской партией. Председательствовала ее вице-председатель мисс Энн Мартин, а с сильными речами выступили миссис Мэри Риттер Бирд и миссис Рета Чилд Дорр из Нью-Йорка; миссис Ричард Ф. Уэйнрайт из округа Колумбия; военные корреспонденты мисс Мадлен З. Доти и мисс Эрнестина Эванс; мисс Элис Карпентер, председатель Женской лиги военно-морских сил Нью-Йорка; мисс Ранкин и Дэдли Филд Мэлоун, сборщик портовых пошлин Нью-Йорка. 3 мая свои слушания потребовала Национальная антисуффражистская ассоциация. Ее президент, миссис Артур М. Додж, представила председательствовавшую президента нью-йоркского отделения — супругу сенатора США Джеймса В. Уодсворта-младшего. Выступавшими были национальный секретарь мисс Минни Бронсон; мисс Люси Прайс из Огайо; судья Оскар Лесер из Мэриленда и миссис А. Дж. Джордж из Массачусетса. Их выступления, занимающие двадцать страниц печатного отчета, представляют собой исчерпывающий свод аргументов против наделения женщин избирательным правами и будут прочитаны с любопытством будущими исследователями этого вопроса. 15 мая по просьбе Национальной женской партии комитет провел дополнительные слушания, на которых выступили Дж. А. Х. Хопкинс из Нью-Джерси, представлявший формирующуюся новую Прогрессивную партию; Джон Спарго из Вермонта, представлявший Социалистическую партию; Вирджил Хеншоу, национальный председатель партии Сухого закона, и мисс Мейбл Вернон. Они передали комитету экземпляры «мемориала», представленного ими президенту Вильсону с призывом к немедленным действиям со стороны Конгресса. Под ним также подписались бывший губернатор Массачусетса Дэвид И. Уолш от прогрессивных демократов и Эдвард А. Румели от прогрессивных республиканцев. Брошюра с отчетом об этих четырех слушаниях, тираж которой (10 000 экземпляров) был предоставлен Комитетом Сената, широко использовалась в целях пропаганды.

18 мая состоялись слушания в Комитете по Регламенту нижней палаты в полном составе членов: председатель — член Палаты представителей Эдвард В. Поу, Северная Каролина; Джеймс С. Кантрилл, Кентукки; Мартин Д. Фостер, Иллинойс; Финис Дж. Гарретт, Теннесси; «Пат» Харрисон, Миссисипи; М. Клайд Келли, Пенсильвания; Ирвайн Л. Ленрут, Висконсин; Дэниел Дж. Риордан, Нью-Йорк; Томас Д. Шалл, Миннесота; Бертранд Х. Снелл, Нью-Йорк; Уильям Р. Вуд, Индиана. Их целью было добиться благоприятного заключения по вопросу создания Комитета по женскому избирательному праву. От Национальной американской ассоциации женского избирательного права выступали судья Рэйкер, члены Палаты представителей Джанет Ранкин из Монтаны, Эдвард Т. Тейлор из Колорадо, Франк В. Монделл из Вайоминга и Эдвард Китинг из Колорадо, а также председатель Конгрессионального комитета ассоциации миссис Мод Вуд Парк и член комитета миссис Хелен Х. Гарденер. От Национальной женской партии выступали мисс Мартин, мисс Мод Янгер, миссис Уэйнрайт, мисс Вернон, а также члены Палаты представителей Джордж Ф. О'Шонесси из Род-Айленда, С. Н. Макартур из Орегона и Карл Хайден из Аризоны. 13 декабря был назначен Комитет по женскому избирательному праву.

СНОСКИ:

[107] Подписано: доктор Анна Говард Шоу, почетный президент; миссис Кэрри Чепмен Кэтт, президент; миссис Уолтер Макнаб Миллер, миссис Стэнли Маккормик и мисс Эстер Г. Огден, вице-президенты; миссис Франк Дж. Шулер, секретарь-корреспондент; миссис Томас Джефферсон Смит, секретарь заседаний; миссис Генри Уэйд Роджерс, казначей; миссис Патти Раффнер Джейкобс, ревизор; миссис Мод Вуд Парк, председатель Конгрессионального комитета; мисс Роуз Янг, руководитель пресс-службы; миссис Артур Л. Ливермор, руководитель отдела литературы.


[108] В списке значились: все члены кабинета министров, кроме госсекретаря Лансинга; девятнадцать сенаторов США и четырнадцать видных членов Палаты представителей; спикер Чамп Кларк; комиссар образования США Филандер П. Клэкстон; помощник министра сельского хозяйства Карл Вруман; судьи Верховного суда округа Колумбия Уэнделл П. Стаффорд и Фредерик Л. Сиддонс; секретарь президента Джозеф П. Тумалти; комиссары округа Луи Браунлоу и В. Гвин Гардинер; бывшие комиссары Генри Ф. Макфарланд и Саймон Вольф; майор Рэймонд С. Пуллман, начальник полиции; постоянный комиссар и мадам Хайме Де Вейра (Филиппинские острова); постоянный комиссар Феликс С. Давила (Пуэрто-Рико); Джон Барретт, директор Панамериканского союза; генерал-майор В. С. Горгас; преподобные У. Г. Б. Пирс, Генри Н. Кауден, капеллан Палаты представителей, Джеймс Шера Монтгомери, раввин Абрам Симон, Джон Ван Скайк, президент школьного совета; Теодор Нойес, редактор газеты «Ивнинг стар»; Артур Брисбен, редактор газеты «Таймс»; С. Т. Брейнерд, редактор газеты «Вашингтон гералд»; В. П. Сперджен, редактор газеты «Вашингтон пост»; Гилберт Гросвенор, редактор журнала «Нэшнл джиогрэфик»; Дж. Лефтвич Синклер, президент, и Томас Грант, секретарь Вашингтонской торговой палаты; доктор Гарри А. Гарфилд, президент колледжа Уильямса и директор Управления по топливу США; Эдвард П. Костиган, Комиссия по тарифам США; Фрэнк А. Вандерлип, В. Эверит Мейси, работавшие в военных советах; Сэмюэл Гомперс, президент Американской федерации труда; Александер Грэм Белл; Гиффорд Пинчот; доктор Райан Деверо; генералы Джулиан С. Карр, главнокомандующий Объединенными ветеранами Конфедерации.
Мисс Джулия Латроп, руководитель Бюро по делам детей; миссис Мария С. С. Брэдфорд, президент, и миссис Элла Флагг Янг, секретарь Национальной ассоциации образования; миссис Джордж Тэтчер Гернси, генеральный президент организации «Дочери американской революции»; миссис Корделия Р. П. Оденхаймер, генеральный президент организации «Дочери Конфедерации»; мисс Джанет Ричардс; миссис Чарльз Ботон Вуд; миссис Блейн Бил; миссис Эллис Мередит; миссис Кристиан Хеммик; миссис Герберт С. Гувер; миссис А. Гаррисон Макклинток.


[109] Были названы имена тринадцати женщин: мисс Элоиза Мейер из Массачусетса, первый ревизор ассоциации, направленная на работу в столовой во Франции; миссис Дж. Борден Гарриман, член Конгрессионального комитета ассоциации, находящаяся на правительственном задании в Европе; мисс Ирен С. Бойд из Нью-Йоркской суффражистской партии, служащая в полевом госпитале США в составе Американских экспедиционных сил во Франции; доктор Эстер Поль-Лажой из Портленда (Орегон), работающая в составе миссии, отправленной «Фондом помощи французским раненым»; мисс Мэри В. Дьюсон, председатель законодательного комитета Массачусетской суффражистской ассоциации, социальный работник во Франции по призыву майора Грейсона М. П. Мерфи; мисс Лодовин Лемойн, председатель комитета по связям с общественностью Фол-Риверской лиги за равное избирательное право, служащая в полевом госпитале США в составе Американских экспедиционных сил во Франции; мисс Элизабет Г. Бисселл, секретарь-корреспондент Айовской лиги за равное избирательное право в столовой Французского Красного Креста; мисс Сьюзен П. Райерсон, бывший секретарь-корреспондент Чикагской лиги за равное избирательное право, ныне эксперт-бактериолог при полевом госпитале во Франции; мисс Люсилль Атчерсон из ассоциации Огайо, служащая секретарем у мисс Энн Морган в ее благотворительной миссии во Франции. К этим девяти будут добавлены имена четырех врачей, возглавляющих больничный отряд Нью-Йоркского лазарета, который в настоящее время добивается поддержки и полномочий от Национальной суффражистской ассоциации, — Кэролайн Финли, Мэри Ли Эдвардс, Анна Фон Шолли и Элис Грегори.


[110] См. полный отчет миссис Маккормик в последней главе «Военная работа организованных суффражисток», подготовленной для этого тома.


[111] Этот призыв к Конгрессу в виде прекрасно изданной брошюры был лично вручен каждому члену парламента женщинами из Конгрессионального комитета ассоциации. После того как Федеральная поправка была внесена Конгрессом, она была переработана, издана под названием «Призыв к законодательным собраниям» и разослана по почте или передана через активисток суффражистского движения каждому из 6000 членов законодательных собраний сорока восьми штатов.


[112] Информацию о завещании миссис Франк Лесли см. в Приложении.


[113] Эта организация, созданная миссис Кэтт (включая ее название), была учреждена на национальном съезде в Сент-Луисе в марте 1919 года.








ГЛАВА XVIII.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ СЪЕЗД 1918–1919 ГОДОВ.

Впервые с момента своего основания в 1869 году Национальная американская ассоциация женского избирательного права в 1918 году отменила свой ежегодный съезд. Суффражистки привыкли к напряженной работе, но этот год истощил до предела силы всех, кто был задействован в национальной деятельности. Конгрессиональный комитет не мог позволить себе передышку хотя бы на один день: он созывал женщин со всей страны для работы в Вашингтоне и требовал от них дополнительной работы на местах — телеграмм, писем, влияния на избирателей и т. д. 10 января 1918 года состоялось голосование в нижней палате, после чего шло непрерывное давление с целью добиться голосования в Сенате, которое состоялось лишь в октябре и оказалось неблагоприятным. Затем комитет продолжил упорную борьбу без остановки. Миссис Шулер, секретарь-корреспондент, провела всё лето в избирательных кампаниях в Мичигане, Южной Дакоте и Оклахоме и была истощена. В этих трех штатах победу одержали сторонники избирательного права, и после окончания выборов все силы были брошены на завоевание президентского избирательного права в преддверии крупного года выборов в законодательные собрания, начинавшегося в январе 1919 года. Стоял выбор: стремиться вперед к победе или остановиться, чтобы подготовиться к съезду, провести его и упустить возможности для продвижения в Конгрессе.

В течение первых десяти месяцев 1918 года масштабный конфликт в Европе неуклонно продолжался; Соединенные Штаты перебросили за океан миллионы солдат, и еще миллионы находились в учебных лагерях по эту сторону океана; транспортное сообщение было парализовано; рост стоимости жизни принес бедствия во многие семьи; тысячи семей носили траур, и повсюду суффражистки отдавали время и силы тем тяжелым военным тяготам, которые всегда ложатся на плечи женщин. К 1 ноября, когда уже нужно было объявлять о созыве съезда, не было никаких перспектив изменения этих тяжелых условий, а когда 11 ноября было неожиданно объявлено о перемирии, никого не интересовало ничего, кроме окончания войны и ее глобальных последствий. [114] Однако в мрачные дни 1918 года произошло колоссальное продвижение в положении женского избирательного права. То, как великолепно женщины справились с требованиями войны, их патриотическое служение, преданность правительству — все это смело старые возражения против наделения их избирательными правами и окончательно закрепило их право на полное равноправие во всех привилегиях гражданства. Зимой нижняя палата Конгресса двумя третями голосов высказалась за вынесение на рассмотрение законодательных собраний поправки к Федеральной конституции — той самой цели, ради которой создавалась Национальная суффражистская ассоциация, а парламент Великобритании полностью наделил избирательными правами большинство своих женщин. Весной канадский парламент предоставил женщинам полные избирательные права доминиона. До и после перемирия европейские нации, свергнувшие своих императоров и королей, предоставили женщинам равные с мужчинами избирательные права. В ноябре на выборах в штатах Мичиган, Южная Дакота и Оклахома предоставили женщинам полное избирательное право. Сенат США все еще сопротивлялся большинством в два голоса против вынесения Федеральной поправки, но практически повсеместно признавалось, что продолжавшаяся семьдесят лет борьба за женское избирательное право в этой стране подходит к концу.

С началом 1919 года этот прогресс стал очевиден благодаря присоединению еще семи штатов к числу тех, чей законодательные органы предоставили женщинам президентское избирательное право; законодательное собрание Теннесси включило также муниципальное избирательное право, а Техас предоставил право голоса на предварительных выборах в предыдущем году. Теперь ситуация требовала скорейшего проведения съезда Национальной ассоциации, и время было выбрано исключительно удачно, поскольку этот год знаменовал 50-летний юбилей ее основания. В связи с этим был объявлен созыв юбилейного съезда, который должен был состояться в марте, через пятнадцать месяцев после съезда 1917 года. Поскольку планировалось дать старт организации женщин-избирательниц, было решено собраться в центральной части страны и принять приглашение Сент-Луиса. [115]

Отчет об ежегодном съезде 1901 года, с которого начинается этот том, занимал 130 печатных страниц; отчет за 1919 год составил 322 страницы, из-за чего подробное изложение его хода стало невозможным. Характер этих съездов менялся из года в год, и на данном съезде он претерпел почти полную трансформацию. На публичных вечерних заседаниях больше не звучали страстные призывы и аргументы в пользу избирательного бюллетеня, а дневные сессии не посвящались обсуждениям многочисленных аспектов работы. Теперь на первый план выходили деловые и политические вопросы, касающиеся наилучших и скорейших методов доведения движения до победного конца, а также наиболее эффективного использования уже завоеванного в столь значительной мере избирательного права. Многим из ветеранов движения было немного трудно привыкнуть к переменам, лишившим съезд прежнего духа крестового похода и священного служения, но молодые участницы были полны задора и энтузиазма перед лицом безграничных возможностей, которые были уже близки к осуществлению.

В воскресенье вечером национальные должностные лица и директора провели неофициальный прием в отеле «Статлер» для делегатов; все заседания проходили в этом же отеле, а два вечерних массовых митинга состоялись в театре «Одеон». Съезд открылся в понедельник вечером, 24 марта, под председательством президента миссис Кэрри Чепмен Кэтт. Доктор Анна Говард Шоу, являвшаяся рукоположенным методистским священником, произнесла молитву, а хоровое пение участников на этом и всех последующих заседаниях возглавляла миссис В. Д. Стил из Сент-Луиса. [116] Мэр Генри В. Киль тепло приветствовал город и пообещал свою искреннюю поддержку женскому избирательному праву. Миссис Уолтер Макнаб Миллер, президент суффражистской ассоциации Миссури, поприветствовала собщуение от лица штата. Миссис Б. Моррисон Фуллер, президент общества «Дочери пионеров», передала их приветствие и упомянула съезд, проходивший в Сент-Луисе в 1872 году, представив трех дам, присутствовавших на нем в то время.

Доктор Шоу, почетный президент, заняла место председателя и представила миссис Кэтт. Ее речь «Нация призывает» стала мощным призывом к созданию организации женщин-избирательниц в тех штатах, где они получили избирательные права. План был изложен в общих чертах, и она задала вопрос: «Неужели женщины-избирательницы продолжат идти вперед, выполняя свою работу как свободные женщины в большом мире, в то время как несвободные женщины останутся в одиночку бороться за недостигнутую свободу?» Она показала, какое мощное влияние может оказывать такой скоординированный орган, и среди его первоочередных целей выделила Федеральную поправку об избирательном праве, исправление действующего законодательства и истинную демократию для всего мира. Она назвала девять жизненно важных потребностей государства на нынешнем этапе, в удовлетворение которых предложенная организация могла бы внести свой вклад: всеобщее обязательное образование, признание английского языка национальным, образование для взрослых, повышение ценза для получения гражданства, предоставление гражданства женщинам напрямую, а не через брак, обязательные уроки гражданственности на основе прессы на иностранных языках, присяга на верность как условие получения гражданства, создание школ гражданственности в каждом городском округе и сельском районе, а также образовательный ценз для участия в выборах.

Эта всесторонняя и убедительная речь частично приведена в главе «Лига женщин-избирательниц», написанной секретарем-корреспондентом миссис Недди Роджерс Шулер. Она неопровержимо показала ту грандиозную работу, которая ждет женщин, наделенных политической властью, и развеяла все сомнения в необходимости этой новой организации, которой миссис Кэтт и ее комитет уделяли столько времени и размышлений. На протяжении всего съезда Лига оставалась главной темой: ежедневно проводились собрания, посвященные обсуждению ее структуры, устава, целей, методов работы, должностных лиц и т. д.

По окончании речи миссис Кэтт миссис Гилфорд Дадли из Теннесси вместе с группой из шестнадцати женщин из такого же числа южных штатов поднялась на трибуну и с воодушевленными словами преподнесла ей и доктору Шоу крупные пергаменты в рамках, на которых художником Скапекчи прекрасными иллюминированными буквами был выписан призыв президента Вильсона к Сенату принять Федеральную поправку об избирательном праве от 30 сентября 1918 года. По просьбе миссис Кэтт ответное слово за обеих произнесла доктор Шоу.

Во вторник утром участников съезда тепло поприветствовала миссис Джордж Геллхорн, президент Лиги за равное избирательное право Сент-Луиса и председатель местного организационного комитета. Присутствовали 329 делегатов, семнадцать должностных лиц и три председателя постоянных комитетов. Председательствующий объявил, что из-за перегруженности программы традиционные отдельные отчеты должностных лиц и председателей комитетов, которые всегда зачитывались на съездах, будут заменены общим отчетом о работе за год, с которым выступит миссис Шулер, председатель комитета по кампаниям и обзорам. Этот доклад представлял собой поразительно исчерпывающий обзор разнообразной деятельности ассоциации. Перечислив завоеванные в штатах позиции, она сказала:

Наш вопрос теперь носит политический характер. За прошедший год избирательное право посредством Федеральной поправки получило одобрение на двадцати одном съезде демократической партии и двадцати съездах республиканской партии в штатах; на съездах всех малых партий и многих центральных комитетов штатов, в то время как многие другие одобрили принцип равного избирательного права подавляющим большинством голосов. В июле 1918 года наш второй вице-президент, мисс мисс Гарретт Хей, была назначена председателем комитета по резолюциям на республиканской конференции штата в Саратоге (Нью-Йорк), что стало несомненной суффражистской победой, поскольку мужчины осознавали: оказывая ей столь высокую честь, они чествуют женщину, которая своей работой по победе в избирательной кампании в Нью-Йорке сделала возможным успех во всем штате. С тех пор мисс Хей стала членом Исполнительного комитета республиканской партии штата и председателем Исполнительного комитета Женского отделения Республиканского национального комитета.

Работа последних пятнадцати месяцев выполнялась в крайне тяжелых и сложных условиях. Многие женщины, поддавшись соблазну военной работы, полностью забросили деятельность по борьбе за избирательные права и не поддавались убеждениям в том, что она необходима в данный момент; другие не выдерживали обвинений в том, что они станут «уклонистами», если займутся чем-то помимо помощи фронту; третьи же считали, что если они выполнят эту работу хорошо, то мужчины, «видя их добрые дела», «воздадут им открыто» избирательным бюллетенем.

Мобилизация: Мобилизация нашей суффражистской армии состоялась 18 апреля 1918 года с призывом провести заседание Исполнительного совета в Индианаполисе. В то время миссис Кэтт, наш лидер, прямо заявила, что не может быть никаких одиночных кампаний — необходимо отбросить провинциальные оковы, принять общегосударственные планы и обеспечить конструктивное сотрудничество всех ответвлений. Ее планы были приняты единогласно. 14 мая был выпущен бюллетень с призывом к общенациональной кампании протеста против дальнейших задержек с принятием Федеральной поправки. Государственным органам надлежало принять резолюции и выделить ключевые моменты для акцентирования внимания на митингах и в публикациях. Резолюции протеста были направлены президенту Соединенных Штатов от имени женщин стран-союзниц по Европе; Национального республиканского и Национального демократического комитетов; Генеральной федерации женских клубов; Национальной лиги профсоюзов женщин; Американской ассоциации выпускниц колледжей; Американской ассоциации медсестер; Национальной ассоциации образования; Национального съезда деловых женщин; Женского христианского союза трезвости; Американской федерации труда. Многие штаты откликнулись резолюциями от политических партий штатов, ассоциаций прессы, церквей, гранжей, рабочих и деловых организаций, политических лидеров и широких масс граждан.

Наши боевые единицы: От почетного президента до последнего директора, каждый член правления Национальной ассоциации внес свой вклад в военную работу. Наш флаг служения, представляющий руководителей суффражистских отделений, был украшен двадцатью пятью звездами. Доктор Шоу, миссис Кэтт и миссис Маккормик были призваны в Женский комитет Национального совета обороны; миссис Кэтт — в национальный список Комитета военных займов; мисс Хей, миссис Гарденер и миссис Дадли — в работу по связям с Конгрессом, а миссис Браун — в деятельность заграничных госпиталей. Другие члены правления время от времени направлялись в различные штаты с особыми миссиями.

Работа с Конгрессом: Миссис Роджерс ездила в Нью-Джерси; миссис Уилсон и миссис Стилвелл — в Делавэр, а миссис Ливермор — в Нью-Гэмпшир для работы, связанной с Федеральной поправкой. Миссис Уилсон посетила съезды суффражисток в штатах Мэн, Род-Айленд, Нью-Гэмпшир и задержалась на более длительный срок во Флориде и Вермонте. Миссис Шулер дважды побывала в трех штатах, где велась кампания, проведя пять недель в Южной Дакоте и организовав там школу избирательного права; пять недель в Мичигане и почти пять месяцев в Оклахоме, а позже отправилась в Западную Вирджинию. Другими лицами, направленными Национальной ассоциацией с особыми миссиями, были мисс Луиза Холл, миссис Фицджералд, миссис Анна С. Тиллингхест и мисс Ева Поттер в Нью-Гэмпшир; мисс Мейбл Уиллард в Делавэр; миссис Каннингем, мисс Марджори Шулер и миссис Мэри Грей Брюэр во Флориду, причем миссис Брюэр совершила поездку в качестве специального посланника в пять западных штатов. Девятнадцать наших национальных организаторов побывали в двадцати штатах. В восемнадцати штатах часть или все расходы покрывались Национальной ассоциацией. В настоящее время в полевых условиях у нас работают десять организаторов.

Женщины обязаны неизгладимой благодарностью той, кто сделала наши победы возможными, — нашему национальному и международному президенту миссис Кэтт. Ее сила и проницательность, ее безошибочное суждение и блестящее руководство служили стимулом и вдохновением не только для тех из нас, кому посчастливилось работать рядом с ней, но и для женщин всего мира. Наша национальная штаб-квартира суффражисток была уголком мира и счастья благодаря ее терпению, доброжелательности и сочувствию. Последние пятнадцать месяцев ее борьба велась против неблагоприятных условий и реакционных сил, с которыми всегда труднее всего бороться, но ее мужество не дрогнуло, а сила цели не ослабла ни на секунду.

Наши боеприпасы: В национальной штаб-квартире в Нью-Йорке наша работа организована по отделáм и функционирует через Бюро суффражистского просвещения Лесли под руководством трех заведующих отделами: журнала «Уоменс ситизен», Пресс-бюро и Отдела исследований. Они сотрудничают с четвертым департаментом — Национальным издательским обществом, причем все они настолько тесно координируют свою деятельность, что работают как единое целое.

«Уоменс ситизен» — наш национальный орган. (См. специальный отчет.) Как вы помните, Комиссия Лесли взяла под свое управление Пресс-бюро в марте 1917 года и с тех пор оплачивает все его расходы.

Для поддержания работы нашего официального механизма на двух этажах здания 171 по Мэдисон-авеню в Нью-Йорке трудятся около пятидесяти человек.

Рассылка материалов: Журнал «Уоменс ситизен» еженедельно рассылался членам Конгресса, и тридцать раз они получали подготовленную в самом привлекательном виде литературу для своего просвещения и назидания. Миссис Кэтт претворила в жизнь план принятия законодательными собраниями резолюций с призывом к Сенату принять Федеральную поправку об избирательном праве. Резолюции из двадцати четырех штатов были занесены в «Конгрессионал рекорд», и хотя они не привели к принятию Федеральной поправки, они сыграли свою роль, продемонстрировав общенациональное стремление к благоприятному решению вопроса. Сами законодательные собрания были обеспечены прекрасной литературой посредством рассылки.

В феврале 1918 года президентам штатов был разослан бюллетень с предложением получить одну или несколько передвижных библиотек из шестидесяти двух томов, причем расходы по доставке в штат брала на себя Комиссия Лесли, а внутри штата — местная ассоциация. Библиотека могла находиться в пользовании в течение одного года. В штаты было направлено большое количество литературы для распространения, а запросы на специальные издания удовлетворялись незамедлительно.

Инициатива относительно назначения женщины или женщин в состав Мирной комиссии зародилась в национальном офисе и взбудоражила жителей всей страны. 8 декабря 1918 года ассоциация провела собрание тружениц тыла в Национальном театре в Вашингтоне (округ Колумбия), чтобы выразить протест против дальнейших задержек в Сенате с принятием Федеральной поправки. Двадцать семь делегатов, представлявших ассоциацию, приняли участие в восьми конгрессах, проходивших по всей территории Соединенных Штатов в интересах Лиги Наций.

Полевая работа: Резолюция, обязывающая Национальную ассоциацию проводить агрессивную политику, была принята на ее съезде 1917 года. В ней говорилось: «Если 65-й Конгресс не вынесет Федеральную поправку на рассмотрение до следующих выборов в конгресс, ассоциация выберет такое число кампаний и примет в них участие, которое позволит добиться изменения состава обеих палат Конгресса, достаточного для обеспечения ее принятия».

Наступил октябрь; приближались ноябрьские выборы; 65-й Конгресс не смог принять поправку. Пришлось взвешивать вероятности того, как по возможности обеспечить необходимые два голоса, и было решено вступить в избирательные кампании в Нью-Гэмпшире, Нью-Джерси, Массачусетсе и Делавэре. Первые два штата изначально не внушали особых надежд, поскольку там с большей вероятностью побеждало республиканское большинство, а кандидаты в сенаторы от республиканцев в обоих штатах выступали против женского избирательного права. Тем не менее в результате работы, проделанной в Нью-Джерси, сенатор Бэрд значительно отставал от своей партии, в то время как в Нью-Гэмпшире женщины и агитация представили доводы в пользу просуффражистского кандидата столь убедительно, что день-два исход оставался под вопросом, однако в итоге было объявлено, что Мозес победил с отрывом в 1200 голосов... Двумя наиболее важными и успешными противостояниями стали борьба в Массачусетсе против сенатора-республиканца Уикса и в Делавэре против сенатора-демократа Солсбери...


Под заголовком «В окопах» г-жа Шулер рассказала о трех великих кампаниях года в штатах Мичиган, Южная Дакота и Оклахома (описанных в главах, посвященных этим штатам), и отметила:

Национальная ассоциация предоставила этим штатам восемьдесят организаторов, каждая из которых оказала ценную услугу. Она предоставила готовые полосы на сумму 4600 долларов; 100 000 плакатов, 1 528 000 печатных материалов, восемьдесят уличных транспарантов и 50 000 значков. Она выделила Южной Дакоте «школу суффражисток» (с 3 по 20 июня), проводившую дневные занятия в семи городах и вечерние уличные собрания в десяти близлежащих городах. Направление мисс Марджори Шулер в качестве пресс-секретаря в Оклахому позволило выпустить 126 000 экземпляров приложения по избирательному праву и обеспечить 300 газет еженедельными бюллетенями, информационной службой и двумя полустраницами готовых полос. Эти три кампании обошлись ассоциации в 30 720 долларов. Таковы были финансовые затраты, однако колоссальные затраты времени и энергии женщин не поддаются исчислению. Можно с уверенностью сказать, что все они, выйдя из этой окопной войны, вновь усомнились в целесообразности попыток добиться избирательного права путем кампаний в отдельных штатах.


Прекрасный отчет г-жи Шулер завершился оптимистичной перорацией на тему «Доведение дела до конца». [См. Справочник съезда.]

Тщательно проверенный отчет казначея, г-жи Генри Уэйд Роджерс, свидетельствовал о почти невероятных сборах средств в период, когда война непрерывно требовала денег. Отчасти в нем говорилось следующее: «1918 год стал весьма примечательным для национальной казны движения за избирательное право. Огромные требования войны к каждому человеку — как в отношении денег, так и в отношении труда — казалось, предвещали нам финансовые трудности до окончания нашего финансового года. Вместо этого отклик на нужды нашей казны еще никогда не был столь полным, как при уплате взносов, обещанных на последнем съезде, так и при получении новых взносов и пожертвований. В начале года казначея попросили также взять на себя обязанности казначея Комитета заграничных госпиталей женщин при ассоциации, и этот фонд регулярно проходил через казну, составив в общей сложности 133 339 долларов. Весьма щедрый и сердечный отклик ассоциаций штатов, борющихся за избирательное право, на запросы нашей волонтерской работы в заграничных госпиталях стал причиной глубокого удовлетворения, а ее финансирование не сократило регулярный доход ассоциации... Около трети доходов ассоциации было получено от вспомогательных отделений штатов и две трети — от индивидуальных пожертвований. Поступления на работу по избирательному праву составили 107 736 долларов; остаток на балансе — 11 874 доллара». [Комиссия Лесли внесла 20 000 долларов.]

В адрес съезда поступило послание от президента Вильсона, содержащее приветствие и наилучшие пожелания успеха Федеральной поправки. По предложению д-ра Шоу съезд направил президенту выражение признательности за его поддержку. Г-жа Филип Норт Мур, президент Национального совета женщин, передала его приветствие. Другие приветствия поступили со всех концов страны... По предложению г-жи Шулер телеграмма с выражением признательности была отправлена г-же Хелен Х. Гарденер из Вашингтона, а по предложению д-ра Шоу — г-же Иде Хаusted Харпер из Нью-Йорка. Послание с соболезнованиями в связи с утратой мужа было направлено ветерану суффражистского движения г-же Элизабет Бойнтон Харберт из Пасадины, ранее проживавшей в Чикаго. Было принято решение направить письма от съезда пионерам движения: д-ру Антуанетте Браун Блэквелл, мисс Роде Палмер, г-же Шарлотт Пирс, мисс Эмили Хауленд и г-же К. Д. Б. Миллс.

Во время работы съезда легислатура Миссури приняла законопроект, предоставляющий женщинам избирательное право на президентских выборах: 21 голос против 12 в Сенате и 118 против 2 в Палате представителей. Съезд направил послание с восторженной признательностью. [Полный отчет см. в главе о Миссури.] Мисс Анна Б. Лаутер, президент Ассоциации за избирательное право Айовы, обратилась к Национальной ассоциации и Лиге избирательниц с призывом призвать легислатуру этого штата принять аналогичный законопроект. Г-жа Дадли из Теннесси и мисс Мэри Балкли из Коннектикута обратились с такой же просьбой в отношении этих штатов, и она была удовлетворена для всех трех. Г-жа Фредерик Натан (Нью-Йорк) призвала суффражисток сделать пожертвования в Ассоциацию мемориала Теодора Рузвельта. Была представлена юная дочь г-жи Гелхорн, которая недавно организовала в Сент-Луисе Младшую лигу избирательного права из тридцати двух членов. Г-жа Катарина Филипс Эдсон (Калифорния) объявила, что, хотя в Северной и Южной Калифорнии нет постоянных организаций по защите избирательных прав, каждая из них прислала телеграмму с пожертвованием в размере 500 долларов на работу Национальной ассоциации.

Нынешняя политика ассоциации была одобрена. Причиной, по которой члены организации пожелали оставить должностных лиц на их постах до следующего ежегодного съезда в 1920 году, стало то, что к тому времени считалось неизбежным полное ратификация Федеральной поправки, и эти должностные лица лучше всего подходили для завершения дел ассоциации, которая затем должна была влиться в Лигу избирательниц. Из числа кандидатов были избраны следующие восемь директоров: г-жа Джордж Гелхорн (Миссури); г-жа Ричард Э. Эдвардс (Индиана); г-жа К. Х. Брукс (Канзас); г-жа Бен Хупер (Висконсин); г-жа Артур Л. Ливермор (Нью-Йорк); г-жа Дж. К. Кантрилл (Кентукки); мисс Эстер Г. Огден (Нью-Йорк); г-жа Джордж А. Пирсол (Пенсильвания). Г-жа Брукс, г-жа Ливермор и мисс Огден были переизбраны.

Дневное заседание во вторник было посвящено суффражистской работе для нужд войны, председательствовала г-жа Катарина Декстер Маккормик, председатель Департамента военной службы. На заседании Исполнительного совета Национальной ассоциации в Вашингтоне в феврале 1917 года, как раз перед вступлением Соединенных Штатов в войну, было сформировано несколько комитетов, чтобы суффражистки по всей стране могли выполнять свою особую работу под тем же руководством, к которому они привыкли, и впоследствии были назначены председатели этих комитетов для организации и руководства отделениями в штатах. На текущей сессии национального съезда эти председатели отчитались о следующем: Общий обзор военной программы — г-жа Маккормик (Нью-Йорк); Производство продовольствия — мисс Хильда Лойнс (Нью-Йорк); Американзация — г-жа Фредерик П. Бэгли (Массачусетс); Благосостояние детей — г-жа Перси Пеннибакер (Техас); Промышленная защита женщин — г-жа Гиффорд Пинчот (Округ Колумбия); Сохранение продовольствия — г-жа Уолтер Макнаб Миллер (Миссури); Служба заграничных госпиталей — г-жа Чарльз Л. Тиффани (Нью-Йорк), председатель, и г-жа Рэймонд Браун (Нью-Йорк), генеральный директор во Франции.

Эти отчеты подробно рассматриваются в главе г-жи Маккормик о военной работе Национальной американской ассоциации женского избирательного права, и они убедительно опровергли обвинения, неоднократно выдвигавшиеся публично Национальной антисуффражистской ассоциацией через ее официальный орган и с трибун в том, что суффражистки были «штрейкбрехерами», непатриотичными, прогерманскими элементами и были озабочены лишь получением избирательных прав для самих себя. Это обвинение часто выдвигалось редактором газеты и президентом ассоциации г-жой Джеймс В. Уодсворт-младшей, женой республиканского сенатора США от Нью-Йорка, которая также являлась ярой противницей женского избирательного права.

По окончании этого весьма интересного заседания участники съезда совершили автомобильную прогулку, чтобы полюбоваться красивым городом и его окрестностями, организованную Сент-Луисской лигой равного избирательного права под эгидой г-жи Филип Б. Фуке. Вечерний «обед-дискуссия» в банкетном зале отеля под председательством г-жи Кетт воплотил в жизнь остроумную идею попытаться выяснить, почему американские женщины не могут добиться наделения избирательными правами. Программа была следующей: В чем дело с Соединенными Штатами? Женщины этого хотят! — г-жа Грейс Уилбур Траут (Иллинойс); Мужчины этого хотят! — преп. В. С. Биттинг (Миссури); Потические партии этого хотят! — г-жа Эмма Смит Де Во (Вашингтон); Пресса этого хочет! — мисс Роуз Янг (Нью-Йорк); Старый Юг этого хочет! — г-жа Патти Раффнер Джейкобс (Алабама); Конгресс этого хочет! — г-жа Мод Вуд Парк (Массачусетс); Легислатуры этого хотят! — г-жа Т. Т. Котнам (Арканзас); Все остальные страны имеют это! — г-жа Гилфорд Дадли (Теннесси); Кто этого не хочет? — г-жа Гарриет Тейлор Аптон (Огайо); Ну так в чем же дело? — г-жа Артур Л. Ливермор (Нью-Йорк); Сделаем все правильно в следующий раз! — сенатор США Селден П. Спенсер (Миссури).

На одном из деловых заседаний мисс Лора Клей (Кентукки) заявила, что пришло время изменить форму федеральной поправки об избирательном праве, чтобы учесть возражения южных членов Конгресса. Обсуждение показало преобладание настроений в пользу старой поправки, и съезд проголосовал за нее, однако по предложению г-жи Парк он уполномочил Комитет по делам Конгресса внести любые незначительные изменения, которые сочтет целесообразными. На другом заседании много говорилось о слиянии Национальной американской ассоциации с новой организацией избирателей и отказе от ее названия на этом съезде, но мисс Хей убедила делегатов сохранить старое название до празднования столетнего юбилея мисс Энтони и успешного завершения ратификации Федеральной поправки. Это решение было особенно приятно старшим членам, для которых это название хранило множество дорогих воспоминаний. Г-жа Кетт объявила, что общества за избирательное право были созданы на Кубе, в Пуэрто-Рико, на Гавайях и Филиппинах, и было решено направить им официальное приглашение присоединиться к Национальной ассоциации без уплаты членских взносов. Г-жа Кетт обратила внимание на возросшую просветительскую ценность съезда благодаря многочисленным возможностям, предоставленным делегатам для выступлений перед аудиториями самого разного рода в городе. Среди них были церкви, синагоги, Общество этической культуры, государственные школы, Торговая палата, Младшая торговая палата, городской клуб, Ротари-клуб, городской клуб «Таун», клуб «Уэнсди», Женская профсоюзная лига и другие организации.

Одной из главных особенностей съезда стал доклад г-жи Мод Вуд Парк, председателя Комитета по делам Конгресса, в котором был дан полный обзор положения Федеральной поправки об избирательном праве в Конгрессе с момента проведения последнего съезда до настоящего времени. Этот доклад и отчет секретарша г-жи Шулер содержат столь исчерпывающий обзор важной работы Национальной ассоциации, что им уделено значительное место. Отчет г-жи Парк занял более тридцати страниц Справочника съезда и представлял собой интересный рассказ о борьбе последнего года и полугода за то, чтобы добиться от Конгресса представления Федеральной поправки об избирательном праве. Большая его часть будет найдена в главе, посвященной этой поправке. В нем была показана работа, проделанная в штаб-квартире в Нью-Йорке и Вашингтоне, а также в штатах, и дано представление об огромных усилиях, которые потребовались до того, как мера была направлена в легислатуры для ратификации. В нем рассказывалось о том, как Судебный комитет Палаты представителей 11 декабря 1917 года представил резолюцию «без рекомендаций», предварительно внеся в нее поправку об ограничении срока ратификации семью годами, а также о решимости противников добиться голосования по ней до создания Комитета по женскому избирательному праву, к которому стремились сторонники. Тем не менее этот комитет был объявлен 13 декабря 1917 года.

Все члены комитета, кроме трех, выступали за поправку. Председатель Райкер внес новую резолюцию, исключающую положение о семи годах, и комитет провел пятидневные слушания для Национальной американской ассоциации, Национальной женской партии и Антисуффражистской ассоциации с 3 по 7 января включительно. 8 января комитет представил в Палату представителей благоприятный доклад. 9 января двенадцать членов-демократов по предварительной записи нанесли визит президенту Вильсону, который посоветовал вынести поправку на рассмотрение. Спикер Кларк оказал ценную помощь, как и многие видные демократы и республиканцы как внутри Конгресса, так и за его пределами. Во второй половине дня 10 января 1918 года в Палате представителей состоялись пятичасовые дебаты, и голосование принесло следующие результаты:



	 	In Favor	Opposed

	Republicans	165	33

	Democrats	104	102

	Miscellaneous	5	1

	 	274	136




Это было большинство, составлявшее менее одного голоса сверх необходимых двух третей.

Г-жа Парк представила наглядный отчет о борьбе за обеспечение благоприятного голосования в Сенате. Она описала влияние, оказанное из всех возможных источников; консультации с комитетами и отдельными лицами; назначение и последующий перенос дней голосования; трудности при распределении «пар» [депутатов, договаривавшихся не голосовать в отсутствие друг друга]; «флибустьерство» противников, перерывы в заседаниях, бесконечные тактические приемы по предотвращению голосования, которые годами применялись против этой поправки. Она описала великие пятидневные дебаты в Сенате с 26 сентября по 1 октября; обращение к президенту Вильсону за помощью и его великолепный личный отклик 30 сентября, встреченный презрительным отношением со стороны оппонентов; неспособность лидеров республиканцев обеспечить обещанные тридцать три голоса, а демократов — предоставить из своих рядов тридцать четвертый, который завершил бы необходимые две трети, и она привела сводку результатов голосования от 1 октября. В партийном разрезе и с учетом «пар» голоса распределились следующим образом:



	 	Yes	No

	Democrats	30	22

	Republicans	32	12

	Total	62	34




Поправка была отклонена двумя голосами. Эти дебаты, полностью напечатанные в «Конгресс рекорде» за те дни, донесли до потомков благородные усилия некоторых членов Сената США предоставить женщинам право голоса в правительстве, которому они оказывали самую преданную и самоотверженную службу в этот час, когда оно объединилось с другими нациями в величайшей битве за демократию из всех когда-либо ведшихся. В них также зафиксирована решимость других сенаторов США отказать им в этом гражданском праве и сохранить их бесправное положение. В своем номере от 5 октября 1918 года официальный орган Национальной американской ассоциации женского избирательного права «Уомен ситизен» опубликовал яркий отчет о ходе заседаний тех памятных пяти дней.

Г-жа Парк продолжила рассказ после поражения в Сенате и сказала, в частности: «Результаты выборов 6 ноября 1918 года показали, что необходимое большинство в две трети голосов в 66-м Конгрессе обеспечено. Эту уверенность разделяли видные демократы, которые с того момента не жалели усилий, чтобы заставить недружественно настроенных сенаторов-демократов осознать всю глупость их позиции, оставляющей победу республиканскому Конгрессу. Только тупость крайнего консерватизма или сугубо провинциальная точка зрения могут объяснить их нежелание уступить, если только не предположить, что в дело вмешались более зловещие силы... Накануне своего отплытия в Европу 2 декабря президент Вильсон включил в свое обращение к совместному заседанию Конгресса еще один красноречивый призыв к представлению Федеральной поправки об избирательном праве». [117] Она описала митинг суффражисток, боровшихся за победу в войне, состоявшийся 8 декабря в Национальном театре в Вашингтоне и организованный мисс Мейбл Уиллард со следующей программой: национальный президент г-жа Кетт в президиуме; д-р Анна Говард Шоу, председатель Женского комитета Национального совета обороны; г-жа Уильям Гиббс МакАду, председатель Национального комитета женских займов свободы; г-жа Джозефус Дэниелс, член Национального совета по военной работе Христианского союза молодых женщин (Y. W. C. A.); мисс Джейн Делано, директор Департамента сестринского дела Американского Красного Креста; г-жа Чарльз Л. Тиффани, представляющая работу общественных военных лагерей и Заграничные госпитали женщин; г-жа Ф. Луи Слейд из Молодежного женского департамента Христианской ассоциации молодых людей (Y. M. C. A.); г-жа Рэймонд Робинс, президент Национальной женской профсоюзной лига; мисс Ханна Блэк, работница боеприпасного завода. Было проведено дополнительное собрание, на котором в обоих случаях были приняты решительные резолюции в поддержку поправки, направленные каждому сенатору.

Резолюции с призывом к каждому сенатору проголосовать за представление поправки были приняты двадцатью пятью легислатурами штатов в январе и феврале 1919 года, а завоевание избирательного права на президентских выборах в Вермонте, Индиане и Висконсине той зимой укрепило надежды. Демократы, выступавшие за избирательное право, стремились провести еще одно голосование до ухода от власти. В отчете г-жи Парк говорилось: «По петиции двадцати двух сенаторов 5 февраля состоялся демократический кокус по избирательному праву, первый с момента вступления Соединенных Штатов в войну. При голосовании по предложению об отсрочке заседания суффражистки без доверенностей победили "анти", голосовавших по доверенностям, со счетом 22 против 16. По резолюции, рекомендующей сенаторам-демократам поддержать Федеральную поправку, двадцать два проголосовали за, и когда десять проголосовали против, лидер демократического большинства в Сенате Томас С. Мартин (Виргиния) разрешил этим десяти отозвать свои голоса, чтобы заявить, что, поскольку счет составил 22 к 0, кворум не проголосовал и резолюция отклонена!» Это решение было, конечно, крайне нерегулярным и нечестным, но оно дало прекрасную иллюстрацию методов, используемых противниками.

«После завершения утренних дел 10 февраля сенатор Джонс внес предложение рассмотреть поправку. Чрезвычайно сильную речь в ее поддержку произнес новый сенатор Уильям П. Поллок из Южной Каролины. Единственными другими ораторами были сенатор Фрелингхайзен (Нью-Джерси) по вопросу индивидуальной натурализации женщин и сенатор Гей (Луизиана) против поправки. Голосование, проведенное в начале второй половины дня, показало 55 голосов за и 29 против. Как и 1 октября, все члены, не присутствовавшие на голосовании, были учтены через "пары", так что фактически соотношение составило 63 за и 33 против. Иными словами, поправка была проиграна в 65-м Конгрессе одним голосом. Ответственность за поражение лежит на совести каждого мужчины, проголосовавшего против нее. В партийном разрезе и с учетом пар голосование 10 февраля выглядело следующим образом:



	 	Yes	No

	Democrats	30	21

	Republicans	33	12

	Total	63	33




«Таким образом, демократы упустили последнюю возможность, и 1 марта резолюция по поправке была снова благоприятно встречена Комитетом по женскому избирательному праву нижней палаты для голосования в республиканском Конгрессе». Комментируя этот результат, г-жа Парк сказала: «Осуждая неамериканскую позицию наших противников, мы никогда не должны упускать из виду ту тяжелую работу, которую проделали многие сенаторы, бывшие нашими друзьями. Здесь нет места для перечисления всех, кто нам помогал, но особо следует упомянуть одного — достопочтенного Джона Ф. Шафрота, которого не будет среди голосовавших, когда победа придет в следующем Конгрессе. Когда наше дело имело лишь горстку сторонников в общественной жизни, он, будучи тогда членом Палаты представителей, помог мисс Энтони выдвинуть поправку, и с того времени до сегодняшнего дня его верная и преданная служба не ослабевала. Председатель Джонс, сенаторы Рэнсделл, Холлис, Уэсли Джонс, Камминс и другие члены Комитета по женскому избирательному праву постоянно сотрудничали с вашим комитетом. Среди других лиц, к которым чаще всего обращались за помощью, были сенаторы Кертис, Смут, Уолш, Питтман, Ленрут, Макнари, Холлис и Шеппард».

Г-жа Парк коротко рассказала о слушаниях в Комитете Палаты представителей по женскому избирательному праву 29 апреля по законопроекту, предоставляющему легислатуре Гавайев право наделить женщин избирательными правами. (См. главу о территориях.) Этот законопроект был принят Сенатом в сентябре 1918 года. 3 января он был принят Палатой представителей без поименного голосования.

Г-жа Парк воздала должное Комитету по делам Конгресса ассоциации и другим работникам в Вашингтоне, сказав:

За последние пятнадцать месяцев в составе комитета произошло несколько изменений, главным из которых стала отставка в сентябре 1918 года мисс Рут Уайт, чья безвозмездная служба в качестве секретарши продолжалась более трех лет. Ее сменила г-жа Минни Фишер Каннингем, но как только ее яркий дар политической работы начал проявляться в Вашингтоне, представление конституционной поправки в Техасе заставило ее вернуться домой в январе 1919 года. В августе 1918 года Национальный совет назначил специальным комитетом политического руководства в Конгрессе двух женщин с широко известной политической проницательностью и опытом — мисс Мэри Гаррет Хей из Нью-Йорка и г-жу Гилфорд Дадли из Нэшвилла, а г-жа Кетт и г-жа Парк вошли в него по должности. В октябре г-жа Франк Роессинг, проживавшая в Вашингтоне с апреля предыдущего года и благодаря этому имевшая возможность время от времени оказывать помощь, подала в отставку. В ноябре мисс Марджори Шулер была введена в состав комитета в качестве секретаря, ответственного за связи с общественностью — название, которое отнюдь не отражает всего разнообразия выпавших на ее долю обязанностей и степени ее полезности. Новому вице-председателю Комитета по делам Конгресса, г-же Хелен Х. Гарденер, Национальным советом недавно было присвоено новое звание... Ее работу редко удается освещать из-за ее конфиденциального характера, но можно с уверенностью сказать следующее: всякий раз, когда в нашу пользу происходило какое-то чудо, если бы факты могли быть преданы огласке, они почти всегда доказали бы, что именно г-жа Гарденер творила эти чудеса...

Другими членами Комитета по делам Конгресса, находившимися в Вашингтоне в течение всего или части периода, охваченного настоящим отчетом, помимо его председателя, являются: мисс Мейбл Колдвелл Уиллард, председатель по общественной деятельности; г-жа Джордж Басс и г-жа Медилл Маккормик, представляющие соответственно организации демократических и республиканских женщин, аффилированные с национальными комитетами партий; г-жа Дж. Борден Харриман, г-жа К. В. МакКлур и г-жа Уильям Л. Макферсон. Ни один отчет о вашингтонской штаб-квартире не будет полным без упоминания помощи, оказанной в бесчисленных формах нашей управляющей домом г-жой Элизабет В. Уокер, чье терпение, такт и здравый смысл сделали возможной комфортную жизнь в самых тяжелых обстоятельствах.

Членами Национального совета, которых привлекали к оказанию помощи, являются, прежде всего, наш почетный президент д-р Шоу, г-жа Катарина Декстер Маккормик и г-жа Хорас С. Стилвелл из Индианы. Ваш комитет постоянно полагался на советы и руководство национальной президентши г-жи Кетт. Нашим несчастьем было то, что мы не могли постоянно удерживать ее в Вашингтоне.


К ним был добавлен список имен тех, кто помогал в течение длительных или коротких периодов. Был представлен отчет об использовании помещений вашингтонской штаб-квартиры для общественных мероприятий. В январе, феврале и марте 1918 года мисс Уиллард при помощи г-жи Луи Браунлоу организовала серию еженедельных чаепитий по средам во второй половине дня. Среди хозяек, почетных гостей и тех, кто обслуживал столы, были одни из самых видных женщин Вашингтона — жены членов кабинета министров, сенаторов и членов Палаты представителей. Общественные мероприятия в конце концов прекратились, так как работа по оказанию помощи в связи с войной поглотила другие интересы. Под руководством г-жи Браунлоу, дочери члена Палаты представителей Симса (Теннесси) и жены главного комиссара округа Колумбия, вашингтонская Лига равного избирательного права учредила в штаб-квартире отделение Красного Креста, где суффражистки проделали ценную работу. В доме было организовано несколько вечеров в пользу Заграничных госпиталей и собрано более 1000 долларов.

По окончании этого отчета съезд выразил благодарность г-же Парк стоя, а ряд делегатов воздали особую дань уважения прекрасной работе председателя и комитета. Последовавшее обсуждение под руководством мисс Киз Ладингтон (Коннектикут); г-жи Андреас Уеланд (Миннесота); мисс Анна Б. Лаутер (Айова); г-жи Лила Мед Валентайн (Виргиния) и г-жи Лесли Уорнер (Теннесси) под заголовком «И теперь — что?» было посвящено путям и средствам проведения Федеральной поправки. Был проведен ряд совещаний для рассмотрения различных аспектов деятельности ассоциации, принявшей всеобъемлющий характер. Совещание на тему «Как вести политическую работу в пользу избирательного права» вела мастер этого дела мисс Хей. Совещание на тему «Как использовать нашу организацию для победы» проходило под руководством г-жи Шулер. Совещание работников прессы возглавляла мисс Янг. О том, «Почему мы не победили», рассказала г-жа Лидия Уиклифф Холмс, президент Партии женского избирательного права Луизианы, сославшись на провал поправки к конституции штата; а о том, «Почему мы победили», рассказала г-жа Бен Хупер, президент ассоциации Висконсина, описав завоевание избирательного права на президентских выборах. Прозвучали отчеты президентов штатов о работе, проделанной женщинами в течение года по всей стране в интересах войны, избирательного права и благоустройства городов.

С глубочайшим интересом был выслушан отчет о работе Заграничных госпиталей во Франции, представленный генеральным директором г-жой Рэймонд Браун и председателем комитета г-жой Чарльз Л. Тиффани. Это было очень важной частью деятельности ассоциации за последние два года, в течение которых она собрала на их содержание 133 000 долларов. [См. главу о военной работе.]

Когда планировалось проведение съезда на последнюю неделю марта 1919 года, предполагалось, что Федеральная поправка об избирательном праве к тому времени уже будет представлена Конгрессом, поскольку в начале января она прошла нижнюю палату. Казалось особенно уместным, что этот юбилейный съезд сможет отпраздновать это событие в Пятидесятую годовщину основания Национальной ассоциации, созданной с единственной целью — добиться принятия этой поправки, но к глубокому разочарованию ее лидеров и членов два несговорчивых сенатора испортили этот прекрасный план. Тем не менее ее успех признавался повсеместно, поэтому было решено провести полувековой юбилей, и день 26 марта во второй половине дня был посвящен этой цели и чествованию ранних лидеров. Девизом во главе программы были слова «Пятьдесят лет вечно расширяющейся империи». Дань уважения пионерам Национальной ассоциации отдала г-жа Рэйчел Фостер Эйвери, в течение двадцати одного года начиная с 1881 года бывшая секретарем-корреспондентом ассоциации и тесно связанная с Лукрецией Мотт, г-жой Стантон, мисс Энтони и другими пионерами почти с девичьих лет. Для мисс Энтони она была словно дочь, и она трогательно рассказала о своих личных отношениях с этими благородными лидерами. Мисс Элис Стоун Блэквелл извлекла из хранилищ своей памяти множество эпизодов из жизни своих родителей и выдающихся мужчин и женщин, которые были связаны с ними при основании Американской ассоциации женского избирательного права, также начавшей свою деятельность в 1869 году. Резолюция, предложенная г-жой Деша Брекинридж, была принята с энтузиазмом: «мы обязаны вечным и неугасимым долгом Генри Б. и Люси Стоун Блэквелл за их великую службу делу женского избирательного права, но считаем их величайшим даром их дочь, которая сохранила нашу верность доверию, вверенному ими заботам их последователей».

Г-жа Кетт, которая всегда отличалась практичностью и по программе должна была призвать членов объединенных ассоциаций «Закончить борьбу», вскоре уступила свое время мисс Хей, известной сборщице средств, темой которой было «Сделать карту белой». За очень короткое время делегаты продемонстрировали свою признательность пионерам, подписавшись на сумму в 120 000 долларов — всю сумму «бюджета» для работы на предстоящий год. Затем д-р Шоу завершила дневное богослужение воспоминаниями о своем сорокалетнем обществе с тружениками обеих ассоциаций. «Суффражистка, которую не травили толпой, — сказала она, — в действительности не имеет ничего интересного, о чем можно было бы вспомнить». Она рассказала о последнем национальном съезде, который посетила мисс Энтони — в 2006 [ошибка в оригинале: 1906] году в Балтиморе — и о том, как та страстно желала великого триумфа этого дела в том старом, консервативном городе, описав, как ее надежды оправдались на самом успешном во всех отношениях съезде из всех когда-либо собиравшихся. А затем она с изысканным пафосом поведала о том, как месяц спустя мисс Энтони отошла в вечный покой. Слушатели и помыслить не могли, что следующий ежегодный съезд будет проводить панихиды по самой д-ре Шоу и г-же Эйвери!

В течение всей недели заседания Национальной ассоциации чередовались с конференциями по организации наделенных избирательными правами женщин, и официальным названием было решено утвердить «Лигу избирательниц». Был принят ее устав, а г-жа Чарльз Х. Брукс из Канзаса была избрана председателем. Г-жа Кетт представила ее первые цели, обозначенные в ее ежегодном обращении, и с некоторыми дополнениями они были приняты. Выступления председателей военных комитетов продемонстрировали высочайший уровень государственного мышления. Все связанные с этой новой организацией мероприятия съезда подробно описаны в главе г-жи Шулер о Лиге избирательниц. Невозможно было вообразить больший контраст, чем между твердостью и авторитетом выступавших на этой программе ораторов и мольбами и доводами столь же способных женщин в прежние годы о предоставлении возможности и полномочий помогать в решении великих национальных проблем.

Большой театр «Одеон» вечером 27 марта был переполнен аудиторией, с большим интересом выслушавшей рассказ о недавних кампаниях за полное избирательное право и право голоса на президентских выборах в рамках следующей программы: «Индианское раздражение», г-жа Ричард Е. Эдвардс; «Вермонтский водоворот», г-жа Холси В. Уилсон; «Небрасский кошмар», г-жа В. Е. Баркли; «Тяжелые бедствия Южной Дакоты», г-жа Джон Л. Пайл; «Мичиганская тайна», г-жа Майрон Б. Ворс; «Оклахомское испытание», г-жа Нетти Р. Шулер; «Техасская суматоха», г-жа Минни Фишер Каннингем; «Долг гражданства», г-жа Рэймонд Робинс; «Все дороги ведут в Рим», д-р Шоу.

Отчет Бюро просвещения по вопросам избирательного права имени Лесли, представленный его директором мисс Роуз Янг, занял восемнадцать страниц печатного Справочника и охватил огромную сферу деятельности, включавшую обслуживание 25 000 изданий — 2500 ежедневных, 16 000 еженедельных, 3233 ежемесячных, ряда выходящих раз в две недели, ежеквартально и т. д., а также крупных синдикатов и ассоциаций прессы. Кроме того, велась рассылка ротопринтных новостных бюллетеней и редакционных материалов. Было дано представление о разнообразном характере рассылаемого материала и огромном объеме, предоставленном во время кампаний. Была выражена похвала пресс-работе г-жи Роуз Гейер, «в задачу которой входит сбор новостей штат за штатом и распространение материалов общегосударственного интереса посредством еженедельных бюллетеней; она посредством прямой личной переписки интимного и тактического характера обучила женщин из организаций штатов присылать отчеты о съездах, политическом и законодательном положении, кандидатах и т. д.» Было приведено множество примеров важной гласности, специальных выпусков газет и рекламных объявлений. Шесть страниц были отведены миссии еженедельного официального журнала «Уомен ситизен» и тому, как она была выполнена. Воздана дань уважения его талантливому помощнику редактора мисс Мэри Огден Уайт. Была решительно подчеркнута неоценимая служба Исследовательского бюро под экспертным руководством г-жи Мэри Самнер Бойд при содействии мисс Элеонор Гаррисон.

Г-жа Ида Хаusted Харпер, которая вела редакционную переписку, упомянула в своем отчете о подробных отчетах за предыдущие годы о широкой переписке с редакторами. «Сфера деятельности департамента постепенно расширялась, — сказала она, — и множество писем было отправлено видным людям по поводу их выступлений, интервью в газетах и других публичных высказываний. Например, во время дебатов по Федеральной поправке в Сенате, всякий раз, когда оратор демонстрировал недостаток точной информации, ему направлялось письмо с разъяснениями. Другие письма также направлялись сенаторам и обычно получали вежливые ответы от них самих, а не от их секретарш». В отчете продолжалось:

Несколько писем было написано полковнику Теодору Рузвельту с призывом использовать свое влияние на лидеров республиканцев, и на них всегда приходили полные ответы. Письмо, продиктованное и подписанное им 3 января 1919 года, содержало вложение — послание, которое он только что отправил сенатору Мозесу из Нью-Гэмпшира с настоятельным призывом подать свой голос за Федеральную поправку об избирательном праве 10-го числа. Я получила его 4 января, а он скончался в ночь на 5-е.

Письма были направлены председателю Хейсу и членам Национального республиканского комитета, а также различным председателям комитетов в штатах по разным вопросам, связанным с поправкой об избирательном праве. Брошюра о «Трудности внесения поправок в конституции штатов», которая была подготовлена и разослана каждому сенатору, была включена в «Конгресс рекорд» сенатором Шафротом, а циркулярное письмо об основании и деятельности Национальной женской партии — сенатором Томасом. Были разосланы десятки писем, обличающих заблуждения антисуффражисток за прошедший год; другие разоблачали связь Германо-американского союза с противницами движения; третьи предоставляли историческую информацию, а ещеные — рассказывали о достижениях в нашей собственной и зарубежных странах.

В течение первого года я написала более чем 2000 редакторам в Соединенных Штатах и Канаде. По истечении этого времени и после победы в Нью-Йорке столь многие выступали за само женское избирательное право, что в течение 1918 года работа в основном была сосредоточена на Федеральной поправке. В течение двух месяцев с ноября 1917 года по январь 1918 года, когда состоялось голосование в Палате представителей, из этого департамента главным газетам Соединенных Штатов было разослано 2600 циркулярных писем, содержащих аргументы в пользу этой поправки, и в дополнение к этому крупнейшим газетам было отправлено 100 специальных статей. После этого голосования данная работа продолжалась с целью добиться благоприятных действий со стороны Сената, и второе, иное циркулярное обоснование было разослано в 2000 газет. Тщательно отобранный список из нескольких сотен южных газет был предоставлен сенатору Моррису Шеппарду из Техаса, которому он разослал франкированные копии своей превосходной речи по этой поправке.

Открытое письмо сенатору Бэрду было предоставлено всем главным газетам Нью-Джерси; письмо сенатору Бенету — газетам Южной Каролины; письмо сенатору Шилдсу — газетам Теннесси. Письмо, демонстрирующее отношение Национальной ассоциации к организованному труду, было направлено значительной части рабочих газет в различных штатах. За неделю, последовавшую за несостоявшимся голосованием по Федеральной поправке в мае, из этого департамента было разослано 250 писем и статей, касающихся ее. Большинство из них содержали печатную или машинописную литературу по избирательному праву, некоторые передовицы и статьи г-жи Кетт, а также материалы из других источников, включая мою печатную брошюру о Федеральной поправке. В общей сложности из этого департамента было отправлено около 8000 писем и статей.

Также было подготовлено несколько брошюр, а ежемесячно в лондонский журнал «Интернэшнл суффраж ньюс» отправлялась статья объемом около 2000 слов вместе со множеством вырезок для его архивов. Несколько писем и вырезок также были отправлены национальной председательнице Великобритании г-же Фосетт для информирования ее о ходе движения в Соединенных Штатах, что она очень высоко оценила, а в другие страны направлялись информационные письма.

К концу 1918 года ежемесячно поступало от 300 до 500 редакционных статей о женском избирательном праве, и оно являлось предметом обсуждения в газетах наравне с любой политической проблемой дня. Прежние выпады практически полностью исчезли; передовицы демонстрировали осведомленность и понимание; не менее девяти десятых северных газет отстаивали не только женское избирательное право, но и Федеральную поправку, в то время как в каждом южном штате некоторые ведущие газеты выступали за наделение женщин избирательными правами, а немногие одобряли осуществление этого шага посредством данной поправки. Этот редакционный департамент Бюро Лесли может рискнуть заявить о некоторой доле своего участия в эволюции редакционного мнения, которой, конечно, способствовало множество причин. Хотя потребность в его работе отнюдь не отпала, бюро предстояло выполнить еще одну задачу.



Затем г-жа Харпер заявила, что и Комиссия Лесли, и Совет Национальной ассоциации выразили пожелание, чтобы заключительный том «Истории женского избирательного права» был написан в то время, пока доступны прекрасные условия штаб-квартиры. Благодаря ее опыту написания IV тома эта работа была доверена ей, поэтому редакционный департамент был распущен, а работа над «Историей» началась в январе 1919 года.

Отчет Вашингтонского пресс-бюро был представлен его секретарем мисс Марджори Шулер, начиная с предыдущего ноября, и в нем сообщалось, что еженедельные статьи для прессы предоставлялись крупным службам новостей, 200 вашингтонским корреспондентам газет, газетам этого города и многим иным; президентам штатов, председателям комитетов по делам Конгресса и прессы в дополнение к определенному ежедневному обслуживанию; статьи специального жанра и вашингтонские письма — журналу «Уомен ситизен». Материалы для благоприятных редакционных статей рассылались через вашнгтонских корреспондентов, и было получено 244 материала, лояльных к политике Национальной ассоциации, и лишь 12 с возражениями. Общественная деятельность в вашингтонской штаб-квартире обеспечила хороший местный пиар.

В отчете мисс Эстер Г. Огден, президента Национальной издательской компании женского избирательного права, она обратила внимание на практически непреодолимые трудности издательского бизнеса за последние восемь месяцев из-за высокой стоимости производства, ухудшения качества материалов и неопределенности на транспорте. Несмотря на все эти препятствия, компания напечатала 5 000 000 экземпляров литературы для ассоциации и 1 000 000 для собственного фонда. Она выполнила заказы из Великобритании, Канады, Южной Америки, Мексики, Пуэрто-Рико и Филиппин. Она рассказала о видных посетителях из зарубежных стран, которые выразили крайнее удивление разнообразием и масштабом литературы и увезли образцы с собой домой для перевода. Г-жа Артур Л. Ливермор, председатель Комитета по литературе, представила список новых изданий, занявший две печатные страницы, и рассказала о примечательной группе брошюр на патриотическую тематику; большом количестве специальной литературы для содействия принятию Федеральной поправки; картах, буклетах, брошюрах и плакатах.

Исполнительным советом были внесены следующие рекомендации, принятые съездом:

1. Чтобы Национальная американская ассоциация женского избирательного права продолжала поддерживать и одобрять Федеральную поправку, находящуюся на рассмотрении Конгресса в течение последних сорока лет. 2. Чтобы следующий съезд носил характер столетнего юбилея со дня рождения Сьюзен Энтони и состоялся в феврале 1920 года. 3. Чтобы Совет должностных лиц был призван продолжить работу до этой даты, ограничив тем самым выборы должностных лиц на данном съезде только директорами. 4. Чтобы бюджет на 1919 год был принят в том виде, в каком его представил казначей г-жа Генри Уэйд Роджерс: 120 000 долларов в случае создания Лиги избирательниц и 100 000 долларов в случае ее несоздания. 5. Чтобы шесть комитетов по военной службе, назначенные на последнем съезде, были упразднены, за исключением Комитета заграничных госпиталей, который подлежит упразднению по завершении своей работы, а также комитетов по американзации и промышленной защите женщин, которые продолжат свою деятельность. 6. Чтобы совету, формируемому после съезда, было предложено переизбрать г-жу Мод Вуд Парк председателем Комитета по делам Конгресса и выразить ей благодарность за ее услуги. 7. Чтобы Совет директоров имел полномочия проникать в любой штат для ведения работы без санкции этого штата в случае необходимости. 8. Чтобы политика ассоциации в отношении кампаний референдумов была подтверждена. 9. Чтобы была создана организация избирательниц. 10. Чтобы устав после внесения в него поправок и приведения в соответствие с потребностями ассоциации был заменен взамен нынешнего устава; с этой целью председательствующему поручается назначить комитет из пяти женщин от штатов, где женщины наделены избирательным правом, и пяти от Исполнительного совета, на рассмотрение которого будет передан устав. [118]


Рекомендовалось принять следующую резолюцию «ввиду того, что был сделан запрос на новое определение понятия "внепартийный" по отношению к Национальной ассоциации в ее нынешнем составе или в таком, в каком она может быть сформирована»: «Постановлено: Национальная американская ассоциация женского избирательного права не должна аффилироваться ни с какой политической партией, одобрять платформу какой-либо партии, поддерживать или выступать против каких-либо политических кандидатов, если такие действия не рекомендованы Советом директоров в целях достижения задач и целей данной организации, изложенных в ее уставе. Ничто в данной резолюции не должно толковаться как ограничение свободы действий любого члена или должностного лица данной ассоциации в плане присоединения к партии по ее выбору или служения ей в любом качестве в качестве частного лица».

Мисс Элис Стоун Блэквелл, председатель комитета, предложила четырнадцать резолюций — последних, по которым голосовали представители Национальной американской суффражистской ассоциации, причем первая была представлена еще в 1869 году. Они иллюстрируют широкий круг интересов женщин, рассматривавшихся этим органом. После всестороннего обсуждения следующие несколько сокращенные резолюции вошли в число принятых:

Принимая во внимание, что женщины теперь могут голосовать на президентских выборах в двадцати шести штатах Союза и за всех выборных должностных лиц в Англии, Шотландии, Ирландии, Канаде и на большей части территории Европы; что наши восточные и южные штаты остаются единственными общинами в англоязычном мире, где женщины по-прежнему лишены самоуправления; что наша нация только что вышла из войны, ведшейся во имя обеспечения безопасности мира для демократии, и по логике вещей должна установить подлинную демократию у себя дома; и что каждая политическая партия в Соединенных Штатах поддержала женское избирательное право в своей национальной платформе; поэтому постановляется:

Постановлено: мы призываем 66-й Конгресс представить штатам Конституционную поправку о всеобщем женском избирательном праве в возможно более ранний срок.

Принимая во внимание, что четверть мужчин, прошедших медицинский осмотр для армии, не умели читать по-английски или писать письма домой своим семьям, постановляется:

Постановлено: мы настаиваем на учреждении в Вашингтоне национального департамента образования с министром образования в составе кабинета.

Постановлено: эта ассоциация горячо выступает за создание Лиги Наций для обеспечения всеобщего мира на основе неизменных принципов справедливости.

Постановлено: мы протестуем против несправедливого отношения властей США к женщинам-профессионалам, отказавшихся от услуг женщин-врачей, хирургов и дантистов в недавней войне, вынудив тем самым верных, патриотически настроенных женщин служить под флагом иностранного государства. Мы рекомендуем нашему правительству в будущем признать уместность принятия услуг женщин-профессионалов для работы, к которой их подготовили обучение и опыт.

Постановлено: мы призываем наше правительство добиться незамедлительного устранения всех законных претензий, поскольку искоренение чувства несправедливости является надежнейшей защитой от насильственной революции.

Принимая во внимание, что Служба женщин на производстве Министерства труда США была учреждена в результате чрезвычайных обстоятельств военного времени,

Постановлено: мы призываем Конгресс учредить эту службу в качестве постоянного Женского бюро в Министерстве труда США с выделением надлежащих средств для продолжения и расширения ее работы.

Постановлено: мы просим правительство США в ходе следующей переписи населения четко классифицировать неоплачиваемых домашниххозяек как создательниц домашнего очага, признав тем самым их важный вклад в служение нации.

Постановлено: мы призываем Конгресс присвоить воинские звания армейским медсестрам.

Постановлено: мы выражаем нашей национальной президентше г-же Кэрри Чепмен Кэтт глубокую признательность за ее проницательность, здравый смысл, беспристрастность и неутомимую преданность делу равных прав, и мы обязуемся приложить все усилия к реализации ее мудрых и далеко идущих планов ради окончательной победы.


Последний вечер съезда был посвящен второму массовому митингу в театре «Одеон» под председательством д-ра Шоу и примечательной программе. Первой выступила мисс Хелен Фрейзер из Великобритании, совершившая турне по Соединенным Штатам в интересах работы женских военных госпиталей своей страны. В программе она была заявлена как «главный оратор Великобритании», и она красноречиво обрисовала тему «Женщины и будущее». Достопочтенный Генри Дж. Аллен, губернатор Канзаса, вызвал энтузиазм у аудитории выступлением на тему «Место женщины в войне и мире». Великолепная заключительная речь г-жи Кетт «Взгляд в будущее» завершила съезд, лейтмотивом которого на всем протяжении был «прогресс»; прощание с прошлыми годами труда и разочарований, подготовка к будущей работе женщин в лучших условиях, чем когда-либо существовавшие прежде. Дух надежды, мужества и безграничных ожиданий царил в рядах армии молодых женщин, которым вскоре предстояло подхватить великое дело, доверенное их заботам.

В субботу состоялись три важных заседания. Утром прошло официальное оформление Лиги избирательниц, выборы должностных лиц, назначение комитетов и принятие программы; а также заключительное деловое заседание съезда с целью согласования работы Национальной ассоциации и лиги. Днем оба органа встретились на совместном заседании для обсуждения вопроса о том, как голосующие и не голосующие женщины могут наилучшим образом сотрудничать, и были согласованы следующие три цели: (1) Добиться права голоса для всех женщин страны в кратчайшие сроки; (2) добиться права голоса для женщин во всех цивилизованных странах; (3) реализовать законодательную программу новой организации.

Так завершился прекрасно организованный юбилейный съезд — пожалуй, самый важный и имеющий далеко идущие последствия в долгой истории Национальной ассоциации.

СЛУШАНИЯ ПО ФЕДЕРАЛЬНОЙ ПОПРАВКЕ К КОНСТИТУЦИИ ОБ ИЗБИРАТЕЛЬНОМ ПРАВЕ В КОМИТЕТЕ ПЛАТЫ ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ ПО ВОПРОСАМ ЖЕНСКОГО ИЗБИРАТЕЛЬНОГО ПРАВА 65-ГО КОНГРЕССА, 3–7 ЯНВАРЯ 1918 ГОДА.



Необходимости в слушаниях в Комитете Сената по вопросам женского избирательного права больше не было, так как он единогласно вынес заключение в пользу федеральной поправки. Лидеры движения за избирательное право испытывали глубокую благодарность за то, что им больше никогда не придется выступать перед враждебно настроенным Юридическим комитетом нижней палаты, который за все эти годы так и не позволил вынести поправку на обсуждение представителей, а теперь под давлением представил ее, но «без рекомендаций». Наступила новая эра, и был сформирован Комитет по вопросам женского избирательного права, председатель которого, судья Джон Е. Райкер из Калифорнии, по совету спикера Кларка внес очередную резолюцию о вынесении поправки на рассмотрение, которая была направлена в этот комитет, и тот пожелал провести слушания. [119] Они начались 3 января 1918 года, и, открывая их, председатель сказал: «Мы решили заслушать сначала Национальную американскую ассоциацию женского избирательного права, а затем Женскую партию. Похоже, имеется несколько противников — несколько мужчин, — и им будет предоставлена возможность быть заслушанными, как и миссис Уодсворт и ее организации». Эти слушания продолжались четыре дня, а стенографический отчет занял 330 плотно набранных страниц. Это были последние слушания в комитете по вопросу федеральной поправки об избирательном праве, которые начались в 1878 году и проводились во время работы каждого Конгресса начиная с этой даты. Если у исследователя этого вопроса есть время прочитать только один документ, это должен быть отчет о данных слушаниях.

Комитет состоял из семи демократов и шести республиканцев, и было хорошо известно, что все, кроме трех — Сондерса, Кларка и Микера, — выскажутся в пользу вынесения поправки на рассмотрение. Национальную ассоциацию женского избирательного права в первый день представляли ее почетный президент д-р Анна Говард Шоу; ее президент миссис Кэрри Чепмен Кэтт; председатель ее комитета по связям с Конгрессом миссис Мод Вуд Парк; миссис Розали Лоу Уитни, способный юрист из Нью-Йорка; миссис Гилфорд Дадли из Теннесси, вице-президент ассоциации; миссис Генри Уэйр Аллен, видная суффражистка и участница работ в поддержку фронта из Канзаса. Их выступления были одними из самых сильных из всех, когда-либо звучавших на слушаниях. Речи противников демонстрируют характер их возражений вплоть до самого конца длительной борьбы. Речь д-ра Шоу была особенно примечательна по двум причинам: она была в значительной степени посвящена работе женщин в условиях войны, которая находилась тогда в самом разгаре, и это было ее последнее выступление перед комитетом Конгресса. Эта красноречивая женщина, приезжавшая в Капитолий почти тридцать лет в поддержку поправки, скончалась в следующем году. Ее представили как назначенную министром обороны председателем Женского комитета национальной обороны и, в этом качестве, главой женского движения помощи фронту по всей стране. Д-р Шоу начала с упоминания нового направления атак, которым теперь подвергались суффражистки как прогерманки и пацифистки, но отдельные цитаты не могут дать полного представления о силе и красоте ее ответов на эти обвинения. Что касается пацифизма, она сказала:

Мы признаем, что выступаем за мир; мы признаем, что глубоко сочувствуем страданиям человечества, но мы также заявляем, что обладаем интеллектом и знаниями, и они убедили нас в том, что ничто не может быть более губительным для человечества, чем мир в данный момент, который привел бы к большим страданиям, чем продолжение войны. Поэтому, поскольку мы любим мир и поскольку мы глубоко сочувствуем человеческим страданиям, мы выступаем против всего, что принесет мир, который не сделает раз и навсегда невозможным повторное причинение таких страданий миру, и женщины всех стран разделяют эту позицию с нами. Нам достаточно взглянуть на нынешнюю ситуацию, чтобы понять, что любые обвинения в том, что женщины в целом не обладают мужеством, не патриотичны, не преданны высшим интересам своей страны, совершенно лживы... Еще до объявления войны Национальная американская ассоциация женского избирательного права провела съезд в этом городе и стала первой организованной женской структурой, сформулировавшей четкую линию действий и представившей Президенту и Правительству план, которому должны были следовать ее более чем 2 000 000 членов на случай, если военные действия зайдут так далеко, что будет объявлена война. Президент принял наши услуги, и не только принял их, но преданность суффражисток благополучию страны получила столь единодушное признание, что, когда Правительство приняло решение о войне и о необходимости мобилизовать женский потенциал нации, оно обратилось к лидерам этой ассоциации и включило их в состав комитета по координации женского труда во имя победы по всей территории Соединенных Штатов. Можно ли на мгновение предположить, что люди, в чьем ведении находились великие интересы нашей нации, обратились бы за такой услугой в такое время к женщинам, о которых они не знали бы наверняка, что они наделены патриотической преданностью и верностью своей стране?


Д-р Шоу рассказала о верности женщин в других странах и процитировала слова признания их заслуг со стороны выдающихся деятелей, таких как г-н Асквит, Ллойд Джордж, лорд Дерби и генерал Жоффр, а в нашей собственной стране — генерала Першинга и множества других. Она рассказала о том, как правительство Канады предоставило женщинам избирательное право и как они голосовали за призыв на военную службу; о выдающемся мужестве мужчин Австралии и Новой Зеландии, рожденных матерями, наделенными избирательными правами. Она отметила, что в десяти из одиннадцати западных штатов, выполнивших свою квоту добровольцев до того, как это сделал хоть один восточный штат, существовало равное избирательное право. Она упомянула видных сторонников федеральной поправки об избирательном праве, начиная с президента Вильсона, его кабинета и Теодора Рузвельта; спросила, являются ли эти люди прогерманцами и пацифистами, и противопоставила им столь же преданных женщин. В заключение она сказала:

Уклониться от требования принять поправку об избирательном праве в настоящее время было бы изноием фундаментального дела, ради которого мы как нация вступили в войну. Президент Вильсон заявил, что «мы ведем войну во имя того, что дороже всего нашим сердцам, — во имя демократии; во имя того, чтобы те, кто подчиняется власти, имели голос в Правительстве». Если это основная причина вступления в войну, то для тех из нас, кто боролся за эту поправку, за нашу свободу и демократию, сдаться сегодня, отступить от битвы — значит предать мужчин в окопах и оставить их сражаться в одиночку за морем не только за мировую демократию, но и за нашу собственную страну... Наступит время восстановления, и когда оно настанет, многим женщинам придется быть одновременно и отцом, и матерью для детей, оставшихся без отцов, и у этих матерей и их детей не будет представителей в этом Правительстве, если только они не появятся через матерей, отдавших все ради того, чтобы оно было спасено и демократия была обеспечена... Никто лучше жителей Юга не знает, чем он обязан южным женщинам, и неужели эти мужчины станут преградой на пути к свободе женщин, которые отдали все, чтобы сохранить для нашей страны самые лучшие традиции Юга, неужели они будут умолять напрасно о свободе для своих дочерей? То же, что справедливо для женщин Юга, справедливо и для женщин Севера... Сегодня мы — единый народ с одним флагом и одной страной, потому что женщины достойны своих мужчин, и мы просим об этом, потому что мы — часть народа, часть Правительства, которое заявляет, что является демократией, и ради того, чтобы эта страна предстала перед народами мира с чистыми руками.


Речь миссис Уитни, анализировавшая голосование по поправке об избирательном праве, которая была принята в штате Нью-Йорк в ноябре прошлого года, представляла собой исчерпывающее статистическое опровержение обвинения антисуффражисток в том, что благоприятный исход голосования был обусловлен социалистами и прогерманцами. Было зачитано письмо военного министра Ньютона Д. Бейкера, в котором говорилось, что, выступая лично, а не официально, он поддерживает вынесение поправки на рассмотрение. Телеграммы с призывом поддержать ее поступили от известных женщин из южных штатов, а миссис Кэтт зачитала резко выражающие ее поддержку передовые статьи из ряда южных газет. Миссис Джордж Басс, глава Национального комитета женщин-демократок, выразила протест против распространения в Капитолии «анти» декларации президента Вильсона, сделанной в 1914 году: «Я считаю, что этот вопрос должен решаться в отдельных штатах», поскольку в 1916 году он обратился к Национальному съезду по вопросу избирательного права в Атлантик-Сити со словами: «Я пришел бороться вместе с вами... и в конце концов мы не будем расходиться в методах».

Миссис Дадли представляла женщин Юга, сказав в ходе своего выступления:

Что стало с доктриной прав штатов? Недавно в Федеральную конституцию были внесены две поправки, причем при администрации демократов. Хотя законопроект о детском труде и закон о восьмичасовом рабочем дне не являются поправками, они по сути вызывают те же возражения, поскольку навязывают штату законы, на которые он не давал согласия. Эти законопроекты были предложены в одной или обеих палатах южными демократами; федеральный сухой закон был предложен в обеих палатах южными демократами и принят голосами других. Так что оказывается, что теория прав штатов призывается на помощь только тогда, когда женщины предстают перед судом справедливости, требуя того голоса в своем Правительстве, на который имеют право все подчиняющиеся власти. Теперь о проблеме негров. Мы, женщины Юга, чувствуем, что пришло время раз и навсегда развеять этого старого, старого призрака, который бродит по коридорам Конгресса. Это химера применительно к женскому избирательному праву. В пятнадцати штатах к югу от линии Мэйсона — Диксона белых женщин на миллион с лишним больше, чем негров и негритянок вместе взятых. Есть только два штата, где преобладает негритянское население, — Южная Каролина и Миссисипи. В первом процент составляет 55,2, но там избиратель должен уметь читать и писать, а также владеть имуществом стоимостью 300 долларов и платить с него налоги. В Миссисипи этот показатель составляет 56,2 процента, но там также предъявляется ценз грамотности. За восемь лет, прошедших с тех пор, как эти цифры были оценены Правительством, этот процент значительно снизился, так что Южная Каролина заявляет, что в настоящее время преобладания негров нет. В четырех других штатах, относящихся к так называемому «черному поясу», к избирателям также предъявляется образовательный ценз. В дополнение ко всему мы должны учитывать, что за последнее десятилетие негритянское население увеличилось на 11 процентов, а белое — на 22 процента. Более того, только за последний год 75 000 негров переехали из одного южного штата на север, а 73 000 уехали из трех других южных штатов только в один северный штат. Так что оказывается, что нам следует перенести часть наших несколько истеричных опасений по поводу голосования южных негров на какие-то другие штаты.


Миссис Аллен выступала с позиций человека, который много лет прожил в штате, где женщины голосовали, и задала вопрос: «Разве вы, джентльмены, не можете подумать о том, что значит для женщин знать, что их мужчины настолько рыцарственны и так верят в их честность и разум, что готовы сделать их своими равными политическими партнерами? Разве вы не видите, что в таких условиях мужчины и женщины становятся более крепкими друзьями; что мужья и жены ближе друг к другу, и что все семейные отношения улучшаются, потому что взрослые во всех семьях одинаково интересуются делами города, штата и страны?» Она рассказала о том, как на поле боя и в госпиталях во Франции на всех языках можно было услышать один и тот же крик: «мама», — и завершила свое выступление призывом: «Наш мир утомлен, ранен и болен, и если вы прислушаетесь в тишине ночи, то услышите тот же призыв: мир призывает голос матери в свои советы и в свою деятельность».

Вторая половина дня была посвящена выступлению миссис Кэтт, которое вместе с вопросами членов комитета и ее ответами заняло двадцать пять страниц печатного отчета. На протяжении четырех десятилетий выдающиеся президенты Национальной ассоциации избирательного права выступали со своими доводами и призывами перед комитетами Конгресса — миссис Элизабет Кэди Стантон, мисс Сьюзен Энтони, д-р Анна Говард Шоу, а затем в течение восьми лет миссис Кэтт. Это был последний раз, когда это могло понадобиться, и первый раз перед комитетом Палаты представителей, который намеревался вынести заключение в пользу поправки. Изменившийся характер ее выступлений проявился уже в первом предложении: «Время споров о женском избирательном праве прошло. Противостояние велось на большей части цивилизованного мира последние пятьдесят лет, в результате чего многие нации капитулировали, и женское избирательное право теперь утвердилось под многими флагами. То, что оно до сих пор находится на рассмотрении в Конгрессе Соединенных Штатов, является позором для нашей страны и пятном на интеллекте и прогрессе нашего народа». Она проиллюстрировала, как доктрина прав штатов была проигнорирована южными конгрессменами в их борьбе за сухой закон, которую возглавлял г-н Уэбб из Северной Каролины, возглавлявший в качестве председателя Юридического комитета Палаты представителей и сопротивление женскому избирательному праву на том же основании. Она доказала с помощью редакционных цитат из южных газет меняющееся отношение к этому вопросу.

Было указано на огромное количество американских мужчин, которые окажутся в армии во Франции ко времени следующих выборов, и прозвучал вопрос: «Когда наступят выборы, кто будет голосовать? У каждого "уклониста" есть голос; у каждого новоиспеченного гражданина; у каждого прогерманца, которому нельзя доверить никакую военную службу; у каждого сторонника мира любой ценой; у каждого убежденного уклониста по идейным соображениям и даже у враждебного иностранца. Это риск, опасность для такой нации, как наша, отправить миллионы преданных людей из страны и не заменить их голоса голосами верных женщин, оставшихся дома».

Общаясь с некоторыми членами Конгресса, мы узнали, что на Юге бытует мнение, будто цветные женщины более умны, амбициозны и энергичны, чем мужчины, и что, хотя удержать мужчин от проявления излишних политических амбиций достаточно легко, контролировать женщин окажется непросто. Когда я беседовала с теми же мужчинами о белых женщинах Юга, они неизменно сводили все к утверждению, что южные женщины все равно не хотят голосовать, а если бы и хотели, то голосовали бы исключительно так же, как их мужья. Что это значит? По мнению этих мужчин, женщины Юга слишком слабоумны, чтобы иметь собственное мнение; это означает отсутствие у них независимости характера; это значит, что они сведены к полному ничтожеству и будут лишь эхом мнений своих мужей. Неужели жизнь в домах белых мужчин Юга настолько пагубно влияет на характер белых женщин, что им действительно нельзя доверить иметь собственные честные убеждения, в то время как жизнь на Юге за пределами этих домов делает женщин более амбициозными и умными, чем мужчины? Осознают ли эти мужчины, что они почти в один голос заявляют: цветная женщина превосходит цветного мужчину, но белая женщина уступает белом мужчине? Или, возможно, климат Юга производит на свет более сильную «самку вида», чем самца, и южные мужчины боятся как белых, так и чернокожих женщин?


Вырванные из контекста цитаты дают крайне неполное представление об этой блестящей речи, в которой была представлена исчерпывающая позиция сторонников федеральной поправки. Ближе к концу выступления миссис Кэтт, говоря об утверждениях «анти», будто президент Вильсон выступает против федеральной поправки об избирательном праве, дала следующий многозначительный ответ: «Я прошу вас, господин председатель, попросить о встрече с г-ном Вильсоном, пойти на нее вместе с демократами и республиканцами и сказать: „Господин Президент, вы поддерживаете эту федеральную поправку или нет?“ Тогда вы все узнаете. Я надеюсь, что вы поступите именно так и что, если после этого появится возможность сделать публичное заявление, вы его сделаете». Впоследствии стало очевидно, что ей было известно о кардинальной смене мнения г-на Вильсона и о его намерении поддержать поправку. 9 января г-н Райкер и одиннадцать других членов нижней палаты провели встречу с Президентом, и он настоятельно призвал вынести поправку на рассмотрение.

На продолжении слушаний 4 января Американскую конституционную лигу, созданную после принятия поправки об избирательном праве в Нью-Йорке на базе Мужской антисуффражистской ассоциации, представляли председатель ее исполнительного комитета Эверетт П. Уиллер, адвокат из Нью-Йорка, и один из ее членов, представленный как «д-р Лусиан Хау из Буффало, весьма авторитетный хирург, член Королевской академии медицины и Королевской академии хирургов». Эти два человека заняли весь день, причем г-н Уиллер — примерно две трети времени, однако комитет потратил изрядную его часть на непрекращающийся шквал вопросов, граничащих с «задиранием». Г-н Уиллер предложил включить в протокол полторы страницы мелко напечатанной статистики, составленной Мужской антисуффражистской ассоциацией в доказательство того, что законы, касающиеся женщин и детей, в штатах с равным избирательным правом не так хороши, как в тех, где женщины не могли голосовать.

Заседание 5 января началось с зачтения очередной пачки срочных телеграмм от женщин южных штатов и петиций в поддержку поправки, подписанных длинным списком юженок. Первой выступила миссис Л. А. Гамильтон, президент Национальной ассоциации равного избирательного права Канады и президент Лиги правительственного союза женщин Торонто, которая была прекрасно осведомлена о предоставлении провинциального избирательного права и права голоса на уровне доминиона и была способна убедительно ответить на все вопросы комитета. Затем ведение слушаний было передано Национальной ассоциации противников женского избирательного права во главе с ее президентом миссис Джеймс В. Уодсворт — младшей. «Я очень довольна составом этого комитета, — заявила она, — поскольку и республиканский спикер г-н Жиллетт, и лидер демократического большинства г-н Китчин пообещали нам, что, в отличие от комитета по избирательному праву в Сенате, в этом будет справедливое представительство "анти". Я обнаружила, что нам дали два места из тринадцати. Конечно, мы считаем это совершенно справедливым соотношением, поскольку всегда полагали, что один "анти" стоит примерно пяти суффражисток, но мы не думали, что вы сами в этом признаетесь». «Это примерно то соотношение, которое существует в Палате представителей», — заметил член комитета г-н Блэнтон. «Мы узнаем об этом больше, когда будем голосовать в Палате», — ответил г-н Кларк, член комитета от Флориды. «Сегодня утром я дам вам возможность послушать мой генеральный штаб, — сказала миссис Уодсворт, — а в понедельник я приведу сюда некоторых из моих линейных офицеров. Я хочу представить мисс Минни Бронсон, нашего генерального секретаря». Вторым оратором стал г-н Эйхельбергер, представивший детальные диаграммы и цифры, призванные доказать, что женское избирательное право было проведено в Нью-Йорке социалистами. На вопрос председателя Райкера: «Это ведь не что иное, как компиляция цифр по вашей собственной задумке, чтобы показать, что могли бы сделать определенные голоса или определенные цифры, не так ли?» — он ответил: «Да, абсолютно, в этом и заключается идея». В какой-то момент член комитета мисс Джанет Ранкин спросила: «Вы тот самый джентльмен, который в прошлом году подсчитывал голоса демократических и республиканских женщин в Монтане?» — «Кажется, я», — последовал ответ. — «Откуда у вас эти цифры?» — «Из официального отчета о выборах». — «Как вы могли отличить голос женщины-демократки от голоса женщины-республиканки?» — «Ну, эта часть была приблизительной!» Заявления г-на Эйхельбергера и вопросы комитета заняли двадцать четыре страницы стенографического отчета и вместе с выступлением мисс Бронсон исчерпали одно заседание.

Дневные слушания были предоставлены Национальной женской партии во главе с ее вице-председателем мисс Энн Мартин из Невады. Миссис Уильям Кент из Калифорнии представила ораторов: миссис Ричард Уэйнрайт, миссис Таунсенд Скотт, мисс Эрнестин Эванс, миссис Фрэнсис Дж. Хени, мисс Элизабет Грэм, мисс Мод Янгер, миссис Аделин Атвотер, миссис Эллис Мередит.

В понедельник утром слушания Антисуффражистской ассоциации возобновились; председательствовавшая миссис Уодсворт произнесла пространную речь, в которой заявила: «Мы никогда не просили и никогда не попросим ни одного мужчину голосовать вместе с нами вопреки его совести, но мужчины, которых мы действительно осуждаем, — это бесхребетные конформисты, которые ради политической выгоды или из-за того, что слишком ленивы для борьбы, готовятся предать свои принципы ради позорного и, как мы верим, временного мира». За ней последовала миссис Эдвин Форд, а затем мисс Люси Прайс. Ее высказывания и вопросы комитета заняли четырteen страниц отчета. Было получено около пятидесяти телеграмм против поправки, почти половина из них — от мужчин, и все из Массачусетса. В одной утверждалось, что она представляет 250 женщин Уэлсли, а в другой — 1 000 женщин Нью-Бедфорда. Генри А. Уайз Вуд был представлен как президент Аэроклуба Америки. Во время своего выступления он заявил, что «сейчас не время лишать Правительство мужественности путем столь безрассудного подвергания опасности прав обоих полов»; что «удивляешься зрелищу сильных, мужественных личностей, призывающих в такой час к демаскулинизации Правительства — разбавлению качествами коровы тех качеств быка, от которых должна зависеть вся безопасность стада»; что «отныне это мужская работа — работа борющегося, доминирующего, а не выхолощенного, похожего на женщину мужчины». Ссылаясь на голосование мисс Ранкин против войны, он сказал: «Я не думаю, что она плакала; я говорил о настоящей женщине, о женщине, которую любят мужчины». Он также заявил, что во время своей кампании за «боеготовность» обнаружил, что «движение за женское избирательное право безнадежно предано пацифизму в его крайней социалистической форме». В заключение он сказал, что «по любым сентиментальным или политическим соображениям проклято то обстоятельство, что мы ослабляем себя, привлекая к войне женщину, которую никогда не допускали в военные палатки ни одной сильной, вирильной, доминирующей нации». Эта речь была произнесена 7 января 1918 года, почти через год после начала работы женщин на фронте в Соединенных Штатах.

На этих слушаниях противники предприняли максимальные усилия, зная, что это их последний шанс, и привезли в Вашингтон одного из самых известных ораторов Юга, бывшего сенатора США от Техаса Джозефа В. Бейли. Он начал со слов: «Я ограничу свою речь исключительно политическим аспектом вопроса, предоставив этим весьма интеллигентным женщинам самим объяснять влияние избирательного права на их пол и на наши дома», однако он перешел к этой последней фазе задолго до окончания выступления. Он считал, что в соответствии с Федеральной конституцией право контроля над избирательным правом принадлежит исключительно штатам, но при этом заявил: «Я против того, чтобы женщины голосовали где-либо, кроме их собственных обществ; я позволил бы им голосовать там, но больше нигде в этой стране... Ни одно свободное правительство не должно отказывать в избирательном праве какому-либо классу, имеющему на него право, и ни одно свободное правительство не должно распространять избирательное право на какой-либо класс, не имеющий на него права, ибо окончательный успех или крах каждого свободного правительства будет зависеть от среднего уровня интеллекта и патриотизма электората. Я надеюсь показать, что с точки зрения политической справедливости и политической безопасности женщинам нельзя позволять голосовать...»

Приводя другие причины, по которым женщинам не следует разрешать голосовать, он сказал: «Две важнейшие личные обязанности гражданства — это военная служба и служба шерифа, и ни одну из них женщина не способна выполнять». Напоминание председателя о том, что есть много мест, где женщины в то время выполняли обязанности шерифа, констебля, маршала и полиции, он парировал словами: «Они могут играть в это, но они не выполняют это по-настоящему. Если нужно арестовать преступника, вы что, прикажете женщине взять ружьё и идти с вами? Если вы это сделаете, она сядет и заплачет, и ей следует продолжать плакать до тех пор, пока ее муж не разыскивает вас и не заставит извиниться за оскорбление его жены... Женщина, способная выполнять обязанности шерифа, не годится в матери, потому что ни одна женщина, носящая оружие, не должна рожать детей... Мы согласны, я думаю, что женщины этой страны никогда не пойдут в наши армии в качестве солдат и от них не потребуется служить в вооруженном отряде по приказу шерифа (*posse comitatus*). Раз это так, я вряд ли думаю, что они имеют право принимать законы, в соответствии с которыми вы и я должны нести эти службы». Председатель спросил: «Когда мужчины идут на фронт с патронами и ружьями, в производстве которых помогали женщины, разве последние не участвуют в войне так же, как мужчины?» Он ответил: «Они выполняют свою роль, и она может быть столь же существенной, как и роль мужчины, ибо если здесь не будет кого-то, кто обеспечивает боеприпасы, ружья станут бесполезными, но это не военная служба».

Война продолжалась уже три с половиной года, когда были произнесены эти утверждения, и весь мир знал ту роль, которую в ней сыграли женщины.

«Третьей личной обязанностью гражданства является служба присяжных, — сказал г-н Бейли, — и хотя женщины физически способны выполнять эту обязанность, существуют причины — естественные, моральные и семейные, — которые делают их совершенно для нее непригодными... Мы приходим в здание суда за суровой, непреклонной справедливостью. Помогут ли женщины нашим судам лучше отправлять правосудие? Нет, не помогут. Никто не квалифицирован для решения какого-либо дела до тех пор, пока не выслушает все показания с обеих сторон, но средняя женщина составила бы свое мнение еще до того, как истец закончил давать показания». Ужасными последствиями «отправления женщин с незнакомыми мужчинами в совещательную комнату присяжных для обсуждения показаний, которые благоразумная мать не стала бы обсуждать со своей взрослой дочерью», были объявлены исчезновение среди них «той скромности, за которую мы почитаем женщин». «Кто будет заботиться о детях во время отсутствия матери?.. Мне говорят, что они заставят выполнять обязанности присяжных незамужних женщин. Их наберется достаточно, ведь замужество станет забытой привычкой в нашей стране, если мы продолжим заниматься этим делом превращения женщин в подобие мужчин». Г-н Бейли, по-видимому, не знал, что женщины уже от двадцати до сорока лет заседали в качестве присяжных в западных штатах, где они были наделены избирательными правами.

«Будут ли женщины голосовать осмысленно? Способны ли они на это? Сколько времени будет у женщины на подготовку к этим новым обязанностям гражданства? Возьмет ли она его за счет своего дома и мужа, за счет церкви и детей или за счет благотворительности и светских развлечений? Ей придется отнять его у чего-то одного или у всего вместе, и сделает ли она этим лучше себя или мир?» — вопрошал г-н Бейли. Он выразил сожаление о том, что «каждой женщине в стране не посчастливилось иметь слуг, которые выполняли бы за них их работу», посетовал на «бедственное положение восьми процентов добрых женщин, чья тяжелая доля заключается в том, чтобы трудиться от рассвета до заката», и задался вопросом: «Думаете ли вы, что, проделав все это, они найдут время и силы, чтобы узнать что-то о своих обязанностях гражданина?» На вопрос, не считает ли он, что женщина должна иметь определенное слово в законах, касающихся образования и судьбы ее детей, он ответил: «Если она не может доверить это отцу своих детей, я сочувствую ей». «А как насчет женщин, потерявших мужей?» — спросил один из членов комитета. «Если у них нет ни отца, ни сына, ни брата, чтобы обеспечить их, это сделает общественность», — ответил г-н Бейли. Указывая на то, насколько благоприятны «созданные мужчинами законы» к женщинам, он заявил: «В моем штате, где женщины никогда не голосовали и где я искренне надеюсь, что никогда не проголосуют, закон закрепляет за женой в качестве ее раздельной собственности все, чем она владеет на момент заключения брака и все, что она может впоследствии приобрести посредством дарения, завещания или по закону о наследовании», — однако он упустил из виду то обстоятельство, что все это переходит под абсолютный контроль мужа, а зарабатываемые ею деньги принадлежат ему.

Далее он заявил: «У нас должно быть два пола, и если женщины настаивают на том, чтобы стать мужчинами, я полагаю, мужчинам придется очеловечиться обратно в женщин... Я страшусь влияния этого женского движения на цивилизацию, потому что я знаю, что произошло с Римской республикой, когда женщины обрели свои полные права. Они вступали в брак без посещения церкви и разводились без обращения в суд». Обсудив пенсии вдовам, двойные стандарты морали, разводы, алименты и множество других вопросов во исполнение своего обещания в самом начале ограничить свои замечания «исключительно политическим аспектом вопроса», он перешел к теме курения женщин. Он подытожил свое мнение на этот счет следующими словами: «Если бы стоял выбор между их курением и голосованием, и они пообещали оставаться дома и курить, я бы сказал: пусть курят». В этой связи он отметил: «Единый стандарт поведения для мужчин и женщин — это радужная мечта. Мы не можем сделать женщинам большей чести, чем настаивать на том, чтобы их поведение было более осмотрительным, чем наше».

Наконец, член комитета г-н Блэнтон из Техаса, получив от г-на Бейли согласие с тем, что право петиций является самым священным правом народа и что законодатели должны относиться к нему с внимательным рассмотрением, сказал: «У меня здесь есть весьма обширная петиция из вашего штата, подписанная видными гражданами ведущих городов и призывающая Конгресс вынести на рассмотрение федеральную поправку об избирательном праве, и я отмечаю из Хьюстона, вашего города, следующее:» Затем он зачитал длинный список президентов банков, судей, редакторов, профессоров колледжей, мэра и других должностных лиц города, руководителей профсоюзов, а вдобавок главного судью Верховного суда, генерального прокурора, окружного прокурора и других должностных лиц штата, и стал настаивать на том, чтобы г-н Бейли признал их высокий характер и положение. Тот сделал это, но добавил: «Я бы не стал голосовать за эту поправку, даже если бы большинство моих избирателей попросило меня об этом».

Речи г-на Бейли уделено избыточное количество места, поскольку он был выбран антисуффражистками в качестве самого сильного оратора их стороны во всей стране, и в ней нашли воплощение их взгляды в том виде, в каком те представлялись с самого начала движения за избирательное право. Он в полной мере выражал позицию оппозиции, и присутствовавшие офицеры и члены женской Ассоциации противников женского избирательного права аплодировали его словам от начала и до конца. Он произнес эту речь 7 января 1918 года, а в марте следующего года легислатура Техаса подавляющим большинством голосов предоставила женщинам праймериз-избирательное право на всех должностях, начиная с Президента Соединенных Штатов и ниже по списку, и законопроект был немедленно подписан губернатором. Праймериз определяют исход выборов в этом штате. [120]

В комитет поступили петиции с просьбой принять благоприятные меры в отношении поправки от Федерации женских клубов штата Техас, а также клубов Хьюстона и других городов; от женских клубов самых разных направлений в Уэйко, представляющих 2 000 членов; от женских организаций со всего штата и от частных лиц, причем число подписавшихся достигало тысяч. Такой же массовый поток шел и из других южных штатов, хотя главным аргументом оппозиции было то, что женское избирательное право навязывается южным женщинам насильно. Наблюдалось также примечательное волеизъявление со стороны южных мужчин. Семьдесят пять страниц этих петиций были напечатаны в официальном отчете о данных слушаниях. Поскольку настроения в северных штатах были теперь в столь значительной степени благоприятными, считалось излишним направлять оттуда петиции, хотя многие все же сделали это. Комитету были представлены послания от губернаторов всех штатов с равным избирательным правомочием с призывом к немедленному принятию поправки, а также сильные письма на этот счет от министра военно-морских сил Джозефуса Дэниелса и министра финансов Уильяма Г. МакАду, южан и демократов. Никакое из этих давлений не было необходимо для оказания влияния на него, но лидеры Национальной ассоциации избирательного права организовали эту демонстрацию для того, чтобы показать, что благоприятные действия комитета будут полностью поддержаны настроениями страны, а также в качестве ответа на обвинение в том, что «небольшое, настойчивое лобби проталкивает поправку через Конгресс». Антисуффражистки не представили ни одного сообщения какого-либо рода ни из одного штата, кроме Массачусетса.

Ценное место в этом томе, пожалуй, нельзя было использовать лучше, чем для заключительных выступлений миссис Парк, председателя комитета по связям с Конгрессом ассоциации, и миссис Кэтт, ее президента. Трудно представить себе больший контраст, чем между их государственной проницательностью и бессвязным, непоследовательным, предвзятым характером речи г-на Бейли. «После красноречивого выступления последнего оратора, — начала миссис Парк с изысканной сатирой, — я сочувствую комитету и аудитории, которым придется вернуться к банальной теме федеральной поправки о женском избирательном праве... Я думаю, те, кто прослушал все эти слушания, согласятся с тем, что противники высказали много интересных утверждений, но привели сравнительно мало фактов». Заявив, что миссис Кэтт ответит на речь г-на Бейли, она с остротой и ясностью, превзойти которую не смог бы ни один адвокат, опровергла доводы остальных и с достоинством и проницательностью встретила вопросы оппонентов в комитете. Она ни разу не растерялась и не оказалась неспособной ответить убедительно, и всегда с обезоруживающей вежливостью, но при этом не отступала от своей темы и не позволяла делать это вопрошающим.

Ответ миссис Кэтт на речь г-на Бейли, занявший двадцать пять страниц стенографического отчета, уложился в семь страниц, и в нем не было ни единого лишнего слова. Она начала с того, что обратила внимание на петиции из южных штатов в целом, печатные копии которых были предоставлены каждому члену комитета. Они включали имена более чем тысячи видных мужчин, среди которых были две с половиной страницы мэров; губернаторы Арканзаса, Теннесси и Флориды и многие другие должностные лица штатов. Она сказала, что, слушая речь г-на Бейли, она вспомнила заявление президента Гарвардского университета, который утверждал, что ведьмы существуют без всяких сомнений и долг всех добрых людей — выслеживать их, однако двадцать пять лет спустя каждый разумный человек знал, что никаких ведьм никогда не существовало. Некий человек написал книгу, доказывающую, что пароход никогда не сможет пересечь океан, и эту книгу привезли в Америка на первом же пересёкшем его суде. Дэниелс Уэбб произнес речь против принятия в качестве штата одной из западных территорий на том основании, что ее члены Конгресса после своего избрания не смогут добраться до Вашингтона до окончания сессии. «Этим людям не хватало дальновидности, — сказала она, — и того же не хватает последнему оратору. Он не знает, что происходило в мире». Она упомянула об огромных изменениях в промышленной жизни женщин со времен матери Вашингтона и жены Джефферсона, которых он использовала в качестве образцов для подражания для современных женщин, и сказала: «Мне доставляет удовольствие сообщить ему, что я сама являюсь тем, о чем он сожалеет, — избирателем, и я предпочла бы иметь свой голос в качестве защитника, нежели уважение даже джентльмена из Техаса».

Миссис Кэтт продолжила: «Речь, которую мы прослушали, была интересна тем, что казалась главой из книги, написанной давным-давно. За неделю до начала войны мне довелось, сидя на балконе Палаты общин, смотреть сверху на лысую голову г-на Асквита, пока он произносил речь против женского избирательного права. "Я неизменно выступаю против женского избирательного права, потому что Великобритания — могущественная империя, и всегда будет необходимо защищать ее военной силой, а что женщины знают о войне?" — спрашивал он. Три года спустя он смиренно признался перед лицом всего мира, что, когда такая нация, как Великобритания, вступает в войну, причем в такую войну, которая требует каждого унция силы, которую нация может предложить для своей защиты, мужчины и женщины приносят равные жертвы, и поэтому это не мужская работа, а мужская и женская работа, и они выполняют ее вместе. Поэтому премьер-министр потребовал женского избирательного права и проголосовал за него в Палате общин. Вспоминая г-на Асквита, я думаю, что для г-на Бейли есть надежда».

Миссис Кэтт ярко обрисовала ту поразительную работу, которую выполняют женщины в Великобритании на заводах боеприпасов, на железнодорожном транспорте, на верфях, а также в нашей собственной и во всех других странах; она описала героические жертвы медсестер; она рассказала о том, как женщины Канады и Новой Зеландии голосовали за призыв на военную службу и как во всех странах женщины поддерживают своих мужчин в войне. «Заявляют, что американские женщины не могут носить ружье, — сказала она. — Ну, это тот самый разговор, который мы слышали сорок лет назад, и речь г-на Бейли отстала от времени ровно на столько... Мне жаль любого человека, который остался стоять на месте, пока мир шел вперед».

Здесь приводится лишь самая общая схема этого убедительного выступления, однако еще до его окончания г-ن Бейли намеренно оскорбил миссис Кэтт, покинув комнату. Миссис Уодсворт, когда ее спросили, желает ли ее сторона быть услышанной в ответном слове, представила мисс Шарлотту Э. Роу из Йонкерса, штат Нью-Йорк, которая выступила с энергичным призывом к спасению семьи, детей и женственности и заявила, что женское избирательное право приведет к социализму. В ходе своего выступления она сказала, согласно официальному стенографическому отчету: «Если работающие девушки и студентки колледжей будут изучать кулинарию, шитье, домоводство и гигиену, или простые правила здоровья и ухода за больными, а также прекрасное и чудесное искусство создания домашнего очага, это будет гораздо лучше для них и лучше для страны, чем если они станут тратить время на шествия по проспекту переполненного города и молитвы о том, чтобы когда-нибудь, каким-нибудь образом стать полицейскими или котельщиками наравне с мужчинами... Я говорю вам, что именно этому самодовольному XX веку выпало произвести на свет женщность, способную — пусть даже ее малая доля — стоять в законодательных залах и заявлять, что они делают в этой великой и ужасной войне больше, чем делают мужчины... Джентльмены, если бы я была замужней женщиной и мой муж был феминистом и в первый вторник после первого понедельника ноября он сказал мне: „Пойди, пройдись со мной, чтобы укрепить и поддержать меня, пока я иду к избирательным урнам“, я бы сказала ему: „Послушай-ка, Мейбл, вот ключ от квартиры; я иду домой к папе“. Я бы посоветовала мужчинам и женщинам-суффражистам — и особенно тем мужчинам-суффражистам, которым нужны их жены для укрепления и поддержки в день выборов — я бы посоветовала им отправиться в подвал и пересчитать белье для стирки».

Эти последние слушания по федеральной поправке об избирательном праве завершились 7 января, и на следующий день комитет представил Палате представителей благоприятный доклад. По согласию Комитета по регламенту на 10-е число были назначены дебаты и голосование, и в тот день Палата представителей двумя третями голосов проголосовала за вынесение поправки на рассмотрение легислатур штатов.

СНОСКИ:

[114] Хотя в 1918 году национального съезда не проводилось, миссис Кэтт созвала совещание Исполнительного совета, состоявшего из национальных должностных лиц, председателей постоянных и специальных комитетов и президентов штатов, в Индианаполисе 18 и 19 апреля. По сути, это был съезд, за исключением присутствия избранных делегатов, и на нем были представлены сорок пять штатов, включая многие южные. Их принимала Индианаская лига избирательного права женщин, приветствовали губернатор Гудрич и мэр Джуэтт, и они были гостями на многих блестящих общественных мероприятиях. Была выполнена полная программа дневных планов работы и отчетов комитетов, а также вечерних выступлений. Гости смогли посетить заседания Индианаского государственного съезда за избирательное право и Лиги женщин-избирательниц.


[115] Призыв: Национальная американская ассоциация женского избирательного права призывает свои отделения в штатах через их избранных делегатов собраться на ежегодный съезд в Сент-Луисе, отель «Статлер», с 24 по 29 марта 1919 года включительно.
В 1869 году Вайоминг возглавил мир, предоставив своим женщинам полное избирательное право. Съезд отпразднует пятидесятилетие этого события. В 1869 году были организованы Национальная и Американская ассоциации женского избирательного права, которые двадцать лет спустя объединились в Национальную американскую. Съезд отпразднует пятидесятилетие основания организации, которая без перерыва продолжала борьбу за наделение женщин избирательными правами. В качестве достойного мемориала полвеку прогресса ассоциация приглашает женщин-избирательниц пятнадцати штатов с полным избирательным правом посетить этот юбилей и объединить свои силы в Лигу женщин-избирательниц, одной из целей которой будет ускорение кампании по избирательному праву в нашей и других странах.
Съезд выразит свое удовольствие с помощью надлежащих церемоний в связи с тем, что со времени нашей последней встречи женщины Англии, Шотландии, Ирландии и Уэльса, Канады и Германии получили право голоса, однако он проведет тщательное расследование таинственных причин, которые отказывают патриотичным, квалифицированным женщинам нашей Республики в праве голоса в собственном правительстве, в то время как женщины монархий и бывших монархий удостоены политического равенства. Делегаты-суффражистки, женщины-избирательницы, существует потребность в более серьезном совете, чем в любой предыдущий год. Не вы, а нация была обесчещена провалом 65-го Конгресса в принятии федеральной поправки об избирательном праве. Давайте вопрошать вместе; давайте действовать вместе.



	Carrie Chapman Catt, President.

	Anna Howard Shaw, Honorary President.

	Katharine Dexter McCormick, First Vice-President.

	Mary Garrett Hay, Second Vice-President.

	Anne Dallas Dudley, Third Vice-President.

	Gertrude Foster Brown, Fourth Vice-President.

	Helen H. Gardener, Fifth Vice-President.

	Nettie Rogers Shuler, Corresponding Secretary.

	Justina Leavitt Wilson, Recording Secretary.

	Emma Winner Rogers, Treasurer.






[116] Священники, открывавшие различные заседания молитвой, были Мэри Дж. Саффорд из Айовы; д-р Иван Ли Холт, раввин Сэмюэл Турман, д-р Г. Нуссман и преподобный отец Рассел Дж. Уилбур; на собраниях в «Одеоне» — д-р Дж. В. Макивор и декан Кэррол Дэвис, все из Сент-Луиса.


[117] Из выступления президента Вильсона:
И что мы скажем о женщинах?.. Их вклад в великий результат не поддается оценке. Они добавили новый блеск летописи американского женского движения. Деннь нашей наименьшей данью уважения им будет сделать их равными мужчинам в политических правах, поскольку они доказали свое равенство в любой сфере практической деятельности, в которую они вступили, будь то ради самих себя или ради своей страны. Эти великие дни завершенных достижений были бы омрачены, если бы мы опустили этот акт справедливости.


[118] О действиях этого комитета см. Приложение к главе XIX.


[119] Члены комитета: Джон Е. Райкер, Калифорния, председатель; Эдвард В. Сондерс, Вирджиния; Франк Кларк, Флорида; Бенджамин С. Хиллиард, Колорадо; Джеймс Х. Мейс, Юта; Кристофер Д. Салливан, Нью-Йорк; Томас Л. Блэнтон, Техас; Джанет Ранкин, Монтана; Франк В. Монделл, Вайоминг; Уильям Х. Картер, Массачусетс; Эдвард С. Литтл, Канзас; Ричард Н. Эллиотт, Индиана; Джейкоб Е. Микер, Миссури.


[120] Летом 1920 года г-н Бейли, живший в Нью-Йорке с момента своей отставки из Сената, вернулся в Техас и вступил в борьбу за пост губернатора, чтобы «спасти» штат от женского избирательного права, сухого закона и других прогрессивных мер, добившихся больших успехов со времени его отъезда. Он потерпел сокрушительное поражение на предварительных выборах при голосовании женщин.








ГЛАВА XIX.

НАЦИОНАЛЬНЫЙ АМЕРИКАНСКИЙ СЪЕЗД 1920 ГОДА.

Официальный отчет о Пятьдесят первом съезде 1920 года озаглавливался «Съезд победы Национальной американской ассоциации женского избирательного права и Первый конгресс Лиги женщин-избирательниц», а призыв гласил:

«Суффражистки, услышьте этот последний призыв на съезд по избирательному праву!

Должностные лица Национальной американской ассоциации женского избирательного права настоящим призывают отделения в штатах через их избранных делегатов собраться на ежегодный съезд в Чикаго, отель «Конгресс», с 12 по 18 февраля включительно. В прошлые дни наши члены и друзья созывались на ежегодные съезды для распространения пропаганды их общего дела, чтобы подбадривать и воодушевлять друг друга, укреплять свое организованное влияние, совещаться о путях и средствах обеспечения дальнейшего прогресса. В этот раз они призваны радоваться тому, что борьба окончена, цель достигнута, и женщины нации вот-вот вступят во владение своей с таким трудом завоеванной политической свободой. Из всех съездов, проведенных за последние пятьдесят один год, этот окажется самым знаменательным. Мало кто доживает до фактического и окончательного воплощения надежд, которым они посвятили свою жизнь. Эта привилегия принадлежит нам.

Обращаясь к прошлому, давайте вспомним события нашей долгой совместной борьбы, прежде чем они уйдут в архив вместе с другими погребенными воспоминаниями. Давайте воздадим должное нашим пионерам. Давайте расскажем миру о вечно живой надежде, рожденной уверенностью в справедливости и неизбежности нашего дела, которая придала нашей армии тружеников непоколебимое мужество и решимость, наконец преодолевшие каждое препятствие и достигшие своей цели. Придите и давайте вместе выразить радость, которую могут почувствовать только те, кто пострадал за правое дело.

Обращаясь к будущему, давайте вместе поразмыслим над тем, как лучше всего мы можем теперь служить нашей любимой нации. Давайте спросим, что политические партии хотят от нас и мы от них. Приходите все до единого и совместными усилиями сделайте этот последний съезд по избирательному праву радостным воспоминанием для вас, наследием для ваших детей и детей ваших детей и благодеянием для нашей нации. [121]»

Семь дней съезда были разделены между Национальной ассоциацией и Лигой избирательниц, причем последней досталась львиная доля внимания, поскольку она являлась новой организацией, требующей много времени и сил. Весь день 12 февраля был посвящен заседаниям ее комитетов, с обедами для всех делегатов и вечерней программой выступлений в аудитории и отелях «Моррисон» и «Ла-Салль». Все вопросы, касающиеся лиги, рассматриваются в главе о Лиге избирательниц госпожой Нетти Роджерс Шулер, секретарем-корреспондентом. Доклады на съезде, за исключением выступлений, посвященных столетнему юбилею мисс Энтони, и мемориального заседания памяти доктора Шоу, были представлены под эгидой лиги, а резолюции были подготовлены ее комитетом.

Съезд Национальной ассоциации начался 13 февраля, но два предшествующих дня были заняты практически непрерывными рабочими заседаниями должностных лиц и совета директоров. Госпожа Грэйс Уилбур Траут, президент отделения штата, возглавляла местный организационный комитет, состоявший почти из сорока женщин из Чикаго, Эванстона и пригородных городов, который занимался подготовкой этого крупнейшего из всех проводившихся национальных съездов по избирательному праву; организация мероприятия превзошла все ожидания. Ничто не было упущено из виду, что могло бы способствовать успеху или приятному проведению съезда. Для каждого штата была назначена хозяйка, чтобы познакомить его делегатов друг с другом и обеспечить им комфорт. Присутствовало 546 делегатов, большое число заместителей и тысячи гостей, в то время как на публичных заседаниях в залах не было даже стоячих мест. [122]

На утреннем заседании 13 февраля под председательством госпожи Кэтт Исполнительный совет представил на рассмотрение делегатов следующую программу, которая обсуждалась на этом и других деловых заседаниях:

1. Должна ли Национальная американская ассоциация женского избирательного права прекратить свое существование, когда будет завершена последняя задача, касающаяся предоставления женщинам избирательных прав?

2. Должна ли она рекомендовать своим членам вступить в Лигу избирательниц?

3. Должен ли этот съезд по избирательному праву стать последним, проведенным под ее эгидой? Если нет, то когда должен быть созван следующий?

4. Если этот съезд должен стать последним, следует ли избрать на нем совет должностных лиц, который будет действовать до завершения всех задач? Если это будет сделано, то кому такой совет должен представить свой итоговый отчет и кем он должен быть официально распущен?

5. Если будет принято решение о роспуске, как следует поступить с: а) архивами данных; б) имуществом; в) средствами, если таковые останутся?

6. В случае роспуска ассоциации какая организация должна стать отделением Международного альянса за женское избирательное право?

7. Какой план интенсивного просвещения новых избирательниц возможен, и следует ли рекомендовать Лиге избирательниц взять на себя эту работу или ее следует проводить при Национальной американской ассоциации женского избирательного права?

В начале дневного заседания госпожа Кэтт отметила, что в течение двадцати восьми лет преподобная Анна Говард Шоу открывала национальные съезды молитвой, и попросила делегатов в память о ней встать и присоединиться к молчаливой молитве. Они сделали это, и многие были в слезах. Затем преподобный Герберт Л. Виллет произнес вступительную молитву. Госпожа Траут, президент Ассоциации избирательного права Иллинойса, тепло приветствовала делегатов в Чикаго. Приветствие от Канадской ассоциации женского избирательного права передала ее президент, доктор Маргарет Гордон. Госпожа Кэтт любезно ответила на приветствие и, передав председательство первому вице-президенту госпоже Кэтрин Декстер Маккормик, выступила с краткой речью, оставив более пространное выступление для Лиги избирательниц. В своей речи она, в частности, сказала:

Когда мы встретились в Сент-Луисе год назад на 50-м ежегодном съезде нашей ассоциации, мы знали, что конец нашей долгой борьбы близок. Мы по-новому осознали истину мудрого изречения Виктора Гюго: «Есть кое-что более мощное, чем короли и армии — идея, чье время пришло действовать». Мы знали, что время для нашей идеи настало, и по мере того, как штат за штатом присоединялись к списку ратифицировавших, мы видели, как наша идея, наше дело продвигается вперед драматично, величественно, занимая подобающее место в качестве части конституции нашей нации. У нас еще нет официальной провозглашающей декларации о том, что наша поправка ратифицирована необходимыми тридцатью шестью штатами, но тридцать один штат уже сделал это, и еще один ратифицирует до закрытия нашего съезда; три губернатора пообещали провести специальные сессии в самое ближайшее время, а еще два легислатуры ратифицируют поправку, будучи созваны. На этой земле нет силы, способной сделать что-либо большее, чем лишь немного отсрочить окончательное наделение женщин избирательными правами.

Враги прогресса и свободы никогда не сдаются и никогда не умирают. Со времен пещерных людей они были готовы со своими кувалдами сокрушить любую либеральную идею, как только она появлялась. Они по-прежнему активны, истерично активны в отношении нашей поправки; они все еще воображают, подобно своим предкам на протяжении тысяч лет, будто муха, сидящая на колесе, может приказать ему больше не вращаться, и оно подчинится. Они бегают из штата в штат — несколько женщин и несколько нанятых мужчин. Они мчатся в Вашингтон на спешные консультации с друзьями-сенаторами и снова уносятся выполнять указания… Это не имеет значения. Суффражистки никогда не падали духом, когда они были крошечной группой и весь мир выступал против них. Что им за дело теперь, когда весь мир с ними? Маршируйте вперед, суффражистки, победа за вами! Путь был долгим и извилистым; борьба была утомительной и изнурительной; вы шли на жертвы и получали немало тяжелых ударов; радуйтесь сегодня. Наша окончательная победа заслужена, неизбежна, она почти здесь. Давайте праздновать сегодня, и когда появится прокламация, я прошу вас отметить это событие какой-нибудь радостной демонстрацией в вашем собственном родном штате. Два дня перемирия ознаменовали радостное окончание войны. Пусть два дня ратификации — один национальный, а другой на уровне штата — станут счастливым концом лишения женщин политической свободы!

Наша поправка была представлена 4 июня 1919 года, и сегодня, восемь месяцев и восемь дней спустя, она ратифицирована тридцатью одним штатом. Ни одна другая поправка не устанавливала подобных рекордных сроков, но время — не самая значительная часть этой истории. Из тридцати одной ратификации двадцать четыре состоялись на специальных сессиях. Это означает дополнительные расходы для штата, возможность принятия другого законодательства и шанс для политических интриг за или против созывающего их губернатора. Эти препятствия было трудно преодолеть, гораздо труднее, чем большинство из вас когда-либо узнает, а в некоторых случаях — почти непреодолимо, но суть, которую следует подчеркнуть сегодня, заключается в том, что они были преодолены. В целом ратификации продвигались великолепным триумфальным шествием. Было много вдохновляющих эпизодов проявления смелости и умных шагов со стороны суффражисток для ускорения кампании, и было немало проявлений мужества, благородства целей и гордого пренебрежения мелочностью политических противников со стороны губернаторов, законодателей и мужчин-друзей. С другой стороны, были уловки, крючкотворство и искажение фактов, но давайте забудем их все. Победители могут позволить себе быть великодушными.


Говоря о стоимости специальных сессий, госпожа Кэтт отметила:

Если губернатор — республиканец, скажите ему, что если бы не два сенатора-республиканца, Бора из Айдахо и Уодсворт из Нью-Йорка, которые отказались представлять свои штаты так, как это было указано в результатах голосования на избирательных участках, резолюциях их легислатур и пунктах партийных программ, поправка об избирательном праве была бы принята 65-м Конгрессом. Тогда она поступила бы на регулярные сессии сорока двух легислатур, причем более тридцати шести из них уже обязались бы ратифицировать ее, и все это без единого цента дополнительных расходов для какого-либо штата! Когда губернатор-республиканец созывает внеочередную сессию для ратификации, он лишь искупает вину за поведение двух членов собственной партии. Именно они, а не он, виновны в том, что это стало необходимым. Если губернатор — демократ, скажите, что если бы не два северных сенатора-демократа, Померен из Огайо и Хичкок из Небраски, которые отказались представлять свои штаты по этому вопросу в соответствии с указаниями их легислатур и платформ, Конгресс направил бы поправку в легислатуры 1919 года, и это не стоило бы штатам ничего. Губернатор-демократ, созывающий специальную сессию, лишь делает достойное искупление за искажение позиций членами своей собственной партии…

Мы должны быть не просто рады и благодарны сегодня, мы должны гордиться — гордиться тем, что наши пятьдесят один год организованных усилий были чистыми, конструктивными, добросовестными. Наша ассоциация никогда не прибегала к лжи, инсинуациям, искажению фактов. Она никогда не обвиняла своих оппонентов в том, что они сторонники свободной любви, прогерманские элементы или большевики. Она шла вперед даже тогда, когда ее силы были наиболее дезорганизованы бедствиями. Она всегда отвечала аргументом на аргумент, честное возражение — доказательством ошибки. За пятьдесят лет она никогда не упускала возможности направить своих представителей отстаивать наше дело на каждом национальном политическом съезде, хотя они шли туда, зная, что предрассудки, с которыми они столкнутся, непреодолимы, а откликом будут насмешки и осуждение. Она приходила на помощь в каждой кампании на уровне штата в течение полувека с теми силами, какими могла располагать, даже осознавая, что надежды нет. В каждом уголке она сеяла семена справедливости и уповала на время, которое принесет урожай. Она помогала старшеклассникам в их дебатах, а позже слышала их голоса «за» в легислатурах. Репортеры, назначенные на наши вашингтонские съезды давным-давно, занимали места за пресс-столом в первый день с презрением и насмешками в сердцах, но уходили в последний день, завоеванные нашим делом, и позже становились редакторами газет и обращались к тысячам людей в нашу защиту. Девушки приходили на наши собрания, слушали и соглашались, а позже, став взрослыми женщинами, превращались в бесстрашных лидеров.

За все эти годы ассоциация никогда не оплачивала работу национального лоббиста, и, насколько мне известно, ни один штат не платил лоббисту в легислатуре. На протяжении пятидесяти лет у нее редко были должностные лица на жалованье, и даже если таковые имелись, им платили меньше их потенциального заработка в других местах. Это была армия добровольцев, которые не считали никакую жертву слишком великой, а никакую работу — слишком сложной.


Госпожа Кэтт перечислила некоторых бессмертных пионеров суфражистского движения и сказала: «Как мала кажется работа остальных из нас по сравнению с ними, однако как рады и горды мы были выполнять ее. Наше дело было тем, ради которого стоит жить, делом, за которое в случае необходимости можно умереть. Это было движение с душой, бесстрашной, непобедимой душой, всегда ведущей вперед. Женщины приходили, служили и уходили, но другие занимали их места… Как я жалею тех женщин, у которых не было доли ни в воодушевлении, ни в дисциплине нашей армии тружениц! Как я жалею тех, кто не ощутил сплоченности женщин, борющихся, служащих, страдающих, жертвующих ради праведности женского эмансипационного движения! О женщины, будьте рады сегодня и пусть ваши голоса звенят радостью в ваших сердцах! Другого такого дня уже не будет. Пусть радость будет безудержной и звучит так отчетливо, чтобы ее эхо разнеслось по всему миру и нашло отклик в душе каждой женщины любой расы, которая тоскует по возможностям и свободе, в которых ей все еще отказывают…»

После этой вдохновляющей речи съезд на долгое время превратился в митинг всеобщего ликования, пока делегаты не устали от собственного энтузиазма и не успокоились, чтобы получить поздравительную телеграмму от президента Вудро Вильсона на имя госпожи Кэтт: «Позвольте поздравить вашу ассоциацию с тем, что ее великое дело так близко к своему триумфальному завершению и что теперь вы можете влить его в Лигу избирательниц для продолжения развития хорошего гражданства и подлинной демократии; и пожелать новой организации столь же мудрого руководства и успеха». По предложению госпожи Маккормик было вынесено решение о том, чтобы «выразить признательность президенту за его неизменное сотрудничество и помощь, с глубоким сожалением в связи с его болезнью». По предложению мисс Мэри Гаррет Хей, второго вице-президента, съезд уполномочил направить благодарственные письма губернаторам тех штатов, которые ратифицировали федеральную поправку, и телеграммы тем, кто не созвал специальные сессии, с настоятельным призывом сделать это. [123] Это было подчеркнуто особо в отношении губернатора Луиса Ф. Харта из Вашингтона, единственного штата с равным избирательным правом, который не ратифицировал поправку. [Сессия была созвана, и легислатура ратифицировала поправку единогласно 22 марта, оставив лишь один штат до достижения цели].

На вечернем заседании рекомендации были рассмотрены в том виде, в каком их представил Исполнительный совет, состоявший из президента ассоциации, должностных лиц, совета директоров, председателей постоянных и специальных комитетов, президентов аффилированных организаций и по одному представителю от каждого общества, уплачивавшего членские взносы за 1 500 и более членов. После обсуждения и некоторых поправок они были приняты в следующем редакции:

Принимая во многом исключительную цель многолетних усилий Национальной американской ассоциации женского избирательного права, заключавшуюся в том, «чтобы обеспечить право голоса женщинам-гражданкам Соединенных Штатов посредством соответствующего национального законодательства и законодательства штатов», и поскольку эта цель вот-вот будет достигнута, и

Принимая во внимание, что ассоциация естественным образом должна либо прекратить свое существование, либо приступить к новым направлениям работы по завершении последней задачи избирательного права, поэтому постановили:

Решено, что ассоциация не должна брать на себя новые направления работы и будет двигаться к роспуску посредством следующего процесса:

(1) Что на этом съезде должен быть избран Совет должностных лиц, как обычно, сроком на два года (в случае необходимости) в соответствии с положениями конституции;

(2) Что восемь директоров, избранных на 50-м ежегодном съезде и чей срок полномочий истекает только в марте 1921 года, должны быть попрошены продолжить службу до истечения срока полномочий избранных должностных лиц;

(3) Что любая вакансия или вакансии, возникающие в списке директоров, должны заполняться путем выборов на этом съезде;

(4) Что все вакансии в Совете директоров, возникающие после этого съезда, должны заполняться большинством голосов членов совета;

(5) Что сформированный таким образом Совет должностных лиц должен полностью руководить оставшейся частью кампании по ратификации и всеми необходимыми судебными разбирательствами, а также распоряжаться архивами, книгами, данными, имуществом и средствами (если таковые останутся) ассоциации в соответствии с дальнейшими указаниями этого съезда. Исполнительный совет должен быть готов собраться по вызову Совета должностных лиц в случае необходимости;

(6) Что Совет должностных лиц должен представлять ежеквартальный отчет о своей деятельности и годовой отчёт обо всех находящихся в его распоряжении средствах, должным образом проверенный дипломированным бухгалтером, женщинам, которые в феврале 1920 года составляют его Исполнительный совет. Когда его работа будет завершена и его итоговый отчет будет принят этим советом, он может посредством официальной резолюции объявить о своем роспуске. [124]


Была принята резолюция относительно действий в случае проведения референдума среди избирателей по вопросу ратификации легислатурой, однако позднее Верховный суд США признал это неконституционным. Другая резолюция призывала новую лигу сделать политическое просвещение избирателей своей первоочередной задачей. Последняя резолюция гласила:

«Мы рекомендуем, чтобы Лига избирательниц, являющаяся ныне секцией Национальной американской ассоциации женского избирательного права, была организована как новое и независимое общество, и чтобы ее филиалы, формально сохраняя свои отношения с Советом должностных лиц, избираемым на этом 51-м съезде, изменили свои наименования, цели и уставы в соответствии с уставами Национальной лиги избирательниц и приняли план работы, который будет принят ее первым конгрессом».

Следуя прецеденту последнего съезда, в целях экономии времени вся деятельность штаб-квартиры была обобщена в отчете секретаря-корреспондента госпожи Нетти Роджерс Шулер. В сильно сокращенном виде отчет сводился к следующему:

В великом величии федеральной поправки и ратификаций, которые ведут нас к нашей окончательной победе, мы не должны упускать из виду солидную, конструктивную работу последних десяти с половиной месяцев и те успехи Национальной американской ассоциации женского избирательного права и ее отделений в различных штатах, которые сделали возможной федеральную поправку.

На нашем съезде в Сент-Луисе 24–29 марта 1919 года, когда мы собрались для совместных консультаций о будущем и чтобы препоясать себя для «еще одного боя — последнего и лучшего», мы отпраздновали победу в Миссури, ставшем двадцать седьмым штатом, предоставившим женщинам право голоса на президентских выборах. Госпожа Кэтт по резолюции съезда немедленно написала законодателям Теннесси и Айовы с призывом принять аналогичный законопроект. Теннесси предоставил женщинам избирательное право на президентских и муниципальных выборах 14 апреля, а Айова — на президентских выборах 19 апреля, увеличив число выборщиков президента, за которых женщины могут голосовать, до 306 из 531, составляющих общее число по Соединенным Штатам.

Женщины Коннектикута провели великолепную кампанию за избирательное право на президентских выборах, уступив в легислатуре всего в один голос. Проявленная суффражистками сила, сбор 98 000 подписей женщин, а также достоинство и способность, продемонстрированные под руководством мисс Кэтрин Ладингтон, настолько продвинули избирательное право в этом штате, что борьба казалась скорее победой, чем поражением.

Легислатура предоставила муниципальное избирательное право женщинам Орландо, штат Флорида, 21 апреля, в результате чего в шестнадцати городах в десяти округах этого штата женщины получили это право. Попытка добиться законопроекта об избирательном праве на первичных выборах для всего штата потерпела неудачу.

Избирательное право на демократических муниципальных первичных выборах было предоставлено местным демократическим комитетом женщинам Атланты, штат Джорджия, 3 мая на одни выборы.

В ходе референдума по поправке к конституции штата 24 мая 1919 года всеобщее избирательное право в Техасе было отклонено. Основными причинами стали: большое количество мужчин, которые были настолько уверены в успехе поправки, что не утрудили себя походом на участки для голосования в ее пользу; незаконные изменения в нумерации и расположении поправки в избирательных бюллетенях различных округов; отсутствие в штате около 200 000 солдат; неблагоприятные погодные условия; краткость времени, отведенного на кампанию, и, главное, организованная оппозиция со стороны избирателей иностранного происхождения и чернокожих избирателей. Техасские суффражистки одержали безоговорочную победу 28 января, когда Верховный суд штата поддержал решения судов низших инстанций о том, что законопроект об избирательном праве на первичных выборах является конституционным…

28 июня женщины Небраски одержали выдающуюся победу, когда Верховный суд штата признал закон об избирательном праве на президентских и муниципальных выборах 1917 года конституционным. История женского избирательного права не знает более упорной юридической битвы, чем эта. Они одержали еще одну победу в решении генерального прокурора Кларенса Э. Дэвиса о том, что они имеют право участвовать в выборе делегатов на национальные съезды политических партий. 12 февраля конституционный съезд проголосовал за то, чтобы исключить слово «мужской» из новой конституции.

В Теннесси решение судебно-канцелярского суда, объявившего законопроект об избирательном праве на президентских и муниципальных выборах 1918 года неконституционным, было отменено Верховным судом штата…

13 февраля комитет по избирательному праву конституционного съезда, заседавшего в то время в Иллинойсе, единогласно проголосовал за исключение слова «мужской» из новой конституции.

Мы начинали 1918 год с девятнадцатью организаторами, но по мере того, как законодательная работа стала занимать первостепенное значение, большинство штатов выразили предпочтение услугам собственных женщин, и возникла необходимость сократить национальный штат. [125]

Зимой 1918–1919 годов южным штатам была предложена серия конференций, но по различным причинам они не были приняты. На съезде в Сент-Луисе в марте 1919 года госпожа Кэтт обратилась к представителям Юга с просьбой наметить конкретную помощь, ожидаемую от Национальной ассоциации, и их запросы были приняты советом на его постсъездовском заседании в следующем виде: Национальная ассоциация должна предоставить: а) одного оратора или организатора каждому штату на два месяца; б) курсы по избирательному праву каждому штату; в) одну тысячу экземпляров речи сенатора Поллока каждому штату. Эта помощь со стороны Национальной ассоциации обусловливалась обещанием южных штатов: а) что каждый штат предоставит одного из своих работников, который будет находиться под руководством национального работника и продолжит руководство после ее отъезда; б) что он учредит и поддержит бюро ораторов; в) что он начнет кампанию по сбору подписей. К октябрю ассоциация выполнила свое обещание предоставить организатора на два месяца Вирджинии, Западной Вирджинии, Северной Каролине, Южной Каролине, Техасу, Джорджии, Флориде, Алабаме и Теннесси и организовала отправку организаторов в Кентукки, Делавэр и Миссисипи, когда эти штаты будут готовы к их приему. Позже, в связи с ратификацией, была оказана дополнительная помощь: миссис Макмахон была направлена в Делавэр, миссис Каннингем, мисс Уоткинс и мисс Пешакова — в Миссисипи; мисс Пиджон, мисс Миллер и миссис Макмахон — в Алабаму, где великолепная кампания за ратификацию проходила под руководством госпожи Патти Раффнер Джейкобс, президента ассоциации избирательного права штата.

Были разосланы не только обещанные экземпляры речи сенатора Поллока, но и дополнительно 10 000 единиц литературы переданы Мэриленду, Северной Каролине и Делавэру; 5 000 — Вирджинии, Южной Каролине, Джорджии и Флориде; 36 000 — Западной Вирджинии и 51 000 — Миссисипи. Вместо курсов по избирательному праву южные штаты согласились провести серию конференций. Были тщательно отобраны три оратора, и штатам был представлен план поездки. Некоторые ответили, что не могут организовать удовлетворительные конференции, другие — что не могут согласовать даты с графиком поездки, двое не ответили вовремя и двое вообще не дали ответа. Поскольку ораторов нельзя было отправлять с такими большими затратами на небольшие, неудовлетворительные собрания или по неполному маршруту, мы были вынуждены с сожалением отменить конференции. Что касается работы, которую южные штаты обязались выполнить, то лишь один штат выполнил условие о предоставлении собственного работника под руководством национального организатора для руководства после ее отъезда. Ни один из штатов не учредил бюро ораторов. Три штата начали кампанию по сбору подписей, но ни один из них не завершил ее.

Федеральная поправка. Мы были уверены в победе поправки в 1919 году в 66-м Конгрессе. Палата представителей приняла ее 21 мая 304 голосами «за», с перевесом в 42 голоса, а 4 июня Сенат — 56 голосами против 25. Принятие этой поправки, внесенной в Конгресс более сорока лет назад Национальной ассоциацией избирательного права, закрыло долгую и интересную главу этого движения. Завершение этой части нашей работы избавило нас от необходимости содержать вашунгтонскую штаб-квартиру. Соответственно, 30 июня 1919 года двери Дома избирательного права по адресу 1626 Род-Айленд-авеню закрылись после того, как приняли членов кабинета министров, сенаторов, конгрессменов, выдающихся лиц из этой и зарубежных стран, тысячи американских мужчин и женщин, а также тех активных суффражисток, которые время от времени вызывались в Вашингтон для помощи в работе комитета конгресса. Госпожа Мод Вуд Парк, чьей неутомимой энергии, честности целей и действий, а также бесконечному такту мы многим обязаны, привела поправку к победе. Госпожа Хелен Х. Гарденер, чьи дипломатические способности сделали ее постоянным советником комитета, мисс Марджори Шулер, начальник отдела пропаганды, мисс Мейбел Уиллард, ведавшая общественными вопросами, мисс Кэролайн И. Рейли и миссис Минни Фишер Каннингем, секретари, составляли персонал Комитета конгресса в момент победы.

В месяцы, предшествовавшие принятию федеральной поправки, Национальная ассоциация не только несла бремя самой кампании за поправку, но также спланировала и осуществила подготовительную работу к ратификации. В легислатурах были проведены опросы, с губернаторами проведены беседы на тему специальных сессий, а также созданы организационная база и пропаганда в преддверии решающей битвы за ратификацию. Кампании за президентское избирательное право и резолюции с призывом к Конгрессу принять поправку об избирательном праве, которых Национальная ассоциация добилась в легислатурах штатов, были частью стратегии ратификации, проверкой настроений в отношении избирательного права в действующих легислатурах, а также побудительной силой для Конгресса принять поправку.

Мы надеялись, что с этого момента ассоциации штатов предпримут собственные кампании, и с этой целью госпожа Кэтт 24 мая выпустила бюллетень, в котором указала каждой из них, какие именно шаги следует предпринять. Она заявила, что Национальная ассоциация немедленно попросит губернаторов всех штатов с равным избирательным правом созвать сессии и разошлет циркуляры во все легислатуры. Она призвала ассоциации штатов: (1) разослать законодателям циркуляры с вестью об окончательной победе; (2) направить делегации для получения обязательств о голосовании каждого законодателя за ратификацию; (3) начать общештатную кампанию через прессу, петиции, литературу и собрания с целью добиться собственных специальных сессий. Вскоре стало очевидным, что штаты в целом не выполняют эти планы, и вместо обещаний специальных сессий от мужчин поступали отговорки при поддержке самих женщин. Было очевидно, что национальный офис в Нью-Йорке должен взять командование на себя.

В течение последующих недель и вплоть до настоящего времени дни и ночи были заполнены интенсивной работой. Никогда еще члены национального аппарата, совета, аппарата офиса из сорока человек в национальной штаб-квартире, Комиссии Лесли, отдела пропаганды, издания «Уомен ситизен» и издательской компании не работали с таким малым вниманием к себе и с такой абсолютной концентрацией на текущем вопросе, продолжая при этом вести подготовку по вопросам гражданства, организационную и всю рутинную работу, но всегда отдавая ратификации приоритет. Именно госпожа Кэтт подала призыв к сплочению, наметила каждый шаг пути, сама выполнила работу дюжины женщин и воодушевляла остальных. Никто никогда не узнает всей истории ее изощренных планов, которые привели к ратификации, и в некоторых штатах даже женщины думают, что победа досталась легко, потому что они не знают об усилиях, приложенных из национального офиса.

Как только поправка была принята Сенатом, госпожа Кэтт выполнила договоренность, принятую ею в бюллетене, и направила телеграммы губернаторам штатов с полным избирательным правом с просьбой о созыве специальных сессий, а также легислатурам, засеравшим в то время, с просьбой о ратификации. При содействии ассоциаций избирательного права Иллинойс, Висконсин и Мичиган ратифицировали поправку 10 июня, через шесть дней после ее представления Конгрессом. Канзас и Нью-Йорк ратифицировали ее на специальной сессии, а Огайо на очередной сессии 16 июня. Пенсильвания ратифицировала поправку 24 июня, смыв свое «черное» пятно с карты. Переход «черного» Массачусетса в разряд ратифицировавших «белых» 25 июня дал еще один мощный импульс кампании. Техас отличился тем, что ратифицировал поправку 28 июня. Таким образом, было осуществлено девять ратификаций за девятнадцать дней!

Ранее госпожа Кэтт просила президентов ассоциаций избирательного права штатов провести беседы со своими губернаторами по поводу специальных сессий, а также направила личные письма им и членам легислатур, приложив факты, касающиеся федеральной поправки. В результате губернаторы Небраски, Индианы и Миннесоты направили письма и телеграммы двадцати двум другим губернаторам с просьбой созвать специальные сессии.

Чтобы донести призыв до Запада, в конце июля были отправлены две комиссии: госпожа Джон Гловер Саут из Кентукки и мисс Шулер из Нью-Йорка — в республиканские штаты; госпожа Каннингем из Техаса и госпожа Хупер из Висконсина — в демократические штаты. Объехав штаты и побывав у губернаторов, они отправились в Солт-Лейк-Сити на Конференцию губернаторов. Их доклады выявили тот факт, что женщины в наделенных избирательными правами штатах влились в политические партии и, поскольку их организации кампаний по избирательному праву практически прекратили существование, оказались не в состоянии принимать или осуществлять независимые политические действия. Ответы губернаторов — о том, что «женщины моего штата имеют избирательное право, нам это не поможет, стоимость специальной сессии слишком велика, может быть рассмотрено непродуманное законодательство» — выявили еще более плачевный факт: и мужчины, и женщины в тех штатах были ограничены в своих мыслях границами своих штатов и не обладали национальным взглядом на национальные проблемы.

С самого начала госпожа Кэтт считала, что стратегия ратификации требует быстрых действий со стороны западных штатов с полным избирательным правом, присоединения штатов с частичным избирательным правом и того, чтобы последняя битва пришлась на восточные штаты, где женщины еще не стали политическими факторами. Поэтому губернаторам полностью наделенных правами штатов были отправлены телеграммы сразу же после принятия федеральной поправки. Губернаторы Канзаса и Нью-Йорка немедленно откликнулись, проведя специальные сессии 16 июня. Затем последовала зловещая пауза. Ни один из штатов Дальнего Запада еще не ратифицировал поправку. Какая таинственная причина задерживала их?

Ратификации последовали в Айове 2 июля; Миссури — 3 июля; Арканзасе — 28 июля; Монтане — 30 июля; Небраске — 2 августа; Миннесоте — 8 сентября; Нью-Гэмпшире — 10 сентября; Юте — 30 сентября. Еще одна зловещая пауза, причем Монтана и Юта оставались единственными дальнезападными штатами, от которых поступили вести.

23 октября госпожа Кэтт начала «наступление» с целью добиться ратификации посредством шестнадцати конференций в двенадцати штатах, во всех, кроме двух, с равным избирательным правом. Ее сопровождали две председательницы Лиги избирательниц: доктор Валерия Паркер из Комитета по социальной гигиене и госпожа Эдвард П. Костиган из Комитета по продовольственным ресурсам и спросу, а также госпожа Жан Нельсон Пенфилд, выступавшая от имени Комитета по унификации законов, и мисс Шулер — от Комитета по благосостоянию детей. Госпожа Катарина Вог Маккалох из Комитета по унификации законов и мисс Джулия Латроп, председатель Комитета по благосостоянию детей, выступали на одной из конференций, а мисс Джесси Хавер заменяла госпожу Костиган во время последней части поездки. Речь госпожи Кэтт «Проснись, Америка» представляла собой призыв к специальным сессиям для ратификации в тех штатах, где регулярные сессии не планировались до 1921 года, а также призыв к мужчинам и женщинам использовать свои голоса ради лучшей Америки. Ратификации в Северной Дакоте 1 декабря; Южной Дакоте — 4 декабря; Колорадо — 12 декабря; Орегоне — 12 января; Неваде — 7 февраля стали ответом на эти зажигательные призывы. Калифорния ратифицировала поправку 1 ноября; Мэн — 5 ноября; Род-Айленд и Кентукки — 6 января; Индиана — 16 января. Вскоре после этого Нью-Джерси ратифицировал поправку на очередной сессии 9 февраля; Айдахо на специальной сессии — 11 февраля; Аризона — 12 февраля. Специальная сессия созывается в Нью-Мексико 16 февраля и в Оклахоме 23 февраля. [Оба штата ратифицировали поправку].

В истории нашей кампании по ратификации часто упоминается имя нашего второго вице-президента, мисс Мэри Гаррет Хей, чья работа для Национальной ассоциации всегда была ценной, но которая внесла свой величайший вклад в работу по принятию федеральной поправки, в кампанию по обеспечению специальных сессий и подавляющего числа ратификаций в республиканских штатах.


Госпожа Шулер рассказала об Зарубежных госпиталях, которые рассматриваются в другой главе. Она воздала должное доктору Анне Говард Шоу и рассказала о прекрасной мемориальной брошюре, подготовленной комитетом должностных лиц Национальной ассоциации, которые распространили 5 000 ее экземпляров. Она также помогла распространить 10 000 экземпляров ее последней речи — «Что война значила для женщин», подготовленной в качестве мемориала Лигой за принудительный мир. Она с нежностью вспомнила о кончине госпожи Рэйчел Фостер Эвери, секретаря-корреспондента Национальной ассоциации на протяжении двадцати одного года; о кончине госпожи Элизабет Уилер Уокер, так очаровательно руководившей штаб-квартирой в Вашингтоне, и мисс Алоизиус Ларч-Миллер, которая в качестве секретаря комитета по ратификации в Оклахоме пожертвовала своей жизнью ради этой работы. Было упомянуто о вкладе Национального совета в стабилизацию Лиги избирательниц; о школах гражданства и передвижных библиотеках, и этот весьма полный отчет завершился свидетельством неизмеримой ценности национальной организации, гласившим в частности:

Наши ассоциации избирательного права штатов, объединенные в великую цепь, создали Национальную ассоциацию. Наши члены были едины сердцем, едины надеждой, едины целью. Мы разделяли одни и те же стандарты, одни и те же идеалы. Когда путь казался долгим и темным, а цель наших усилий — далекой, мы поддерживали, подбадривали и воодушевляли друг друга. Мы радовались даже малейшей победе и никогда не были унылой группой. Дух суффражизма всегда поддерживал нас и вел вперед, даже когда дорога была крутой, а препятствия казались почти непреодолимыми. Подобный опыт невозможно было бы обрести за пятьдесят один год без «увеличения длины веревок и укрепления кольев дружбы», но более того — результатом стала школа серьезной подготовки, большая вера друг в друга и большая уверенность в достоинствах нашего дела.

Хотя ценность любого движения зависит от того, насколько успешно прорабатываются его практические детали, в конечном счете идеализм движения является главной пружиной его жизнеспособности.


"The spirit stands behind the deed,


In holy thought the dream must start


And every cause that moves the world


Was born within a single heart."





Поэтому сегодня мы воздаем должное нашему великому лидеру, госпоже Кэтт, чья рука направляла и чей гений оживлял наше движение. Она подарила миру женщин свою любовь, свою веру. Она вынашивала мечту, а затем с пророческим видением и несокрушимым мужеством указала путь к победе и осуществлению этой мечты.


Было процитировано изысканное стихотворение «О, мечтатель снов», и отчет завершился словами: «Год за годом на национальных съездах женщины соглашались «продолжать борьбу». Насколько хорошо это было сделано, доказывают архивы. Все, кто разделил труд и жертвы, необходимые для достижения великой победы, которую мы собрались здесь отпраздновать, будут рады тому, что им выпала эта доля, и будут радоваться тому, что помогли обратить в бегство силы тьмы».

В ходе своего отчета в качестве национального казначея госпожа Генри Уэйд Роджерс сказала:

Именно в ноябре 1914 года на съезде в Нэшвилле я была избрана казначеем Национальной ассоциации избирательного права. В ноябре 1919 года я завершила свой пятый год службы, причем эти последние три месяца сверх срока были добавлены для надежности. Я сменила на этом посту с некоторой тревогой очень эффективного работника — госпожу Кэтрин Декстер Маккормик. Она и я — единственные члены нынешнего совета, состоявшие в нем в 1914 году.

В феврале 1918 года к обязанностям казначея Женских зарубежных госпиталей добавились обязанности казначея ассоциации, и через специальный казначейский счет госпиталей прошло 178 000 долларов на осуществление великолепной работы военного времени, предпринятой Национальной ассоциацией избирательного права. В этом казначействе остался остаток в размере около 35 000 долларов, на использование которого в какой-либо мемориальной форме съезду будет предложено указать. [126]

Поступления в казначейство с момента моего вступления в должность составили: за 1914–1915 годы — 43 186 долларов; 1915–1916 годы — 81 862 доллара; 1916–1917 годы — 103 826 долларов; 1917–1918 годы — 107 736 долларов; 1919–1920 годы — 97 379 долларов; итого 443 989 долларов. Если добавить фонд, собранный для госпиталей, общая сумма составит 611 991 доллар. Каждый год я собирала средства для Национальной ассоциации от сотен суффражисток в дополнение к крупным суммам, обещанным на съездах, и всегда получала самый щедрый отклик. В ноябре и декабре 1919 года было разослано 38 000 писем с подписями президента и казначея Национальной ассоциации избирательного права с просьбой о создании фонда ратификации в размере 100 000 долларов. От этого призыва поступили и продолжают поступать очень отрадные результаты…

Мы приходим на этот финальный съезд нашей Национальной ассоциации с положительным балансом в казначействе, и здесь необходимо определить, достаточна ли эта сумма для завершения борьбы за общенациональное избирательное право. Благодаря вашей поддержке и щедрому сотрудничеству я нашла должность казначея истинным удовольствием. Сама работа была облегчена преданным трудом мисс Элеонор Бейтс, бухгалтера ассоциации с 1912 года. Мы также не можем не выразить с глубокой благодарностью признательность за преданную службу многим другим людям, которые без фанфар и славы помогали приблизить этот час победы…


К этому отчету прилагалось десять страниц плотно напечатанного текста с безупречно веденными и проверенными аудитором отчетами. Они показали наличие в казначействе остатка в размере 10 905 долларов. Госпожа Роджерс продолжила исполнение обязанностей по своей должности по единогласной просьбе, посвятив к настоящему времени около семи лет весьма эффективной службы, проводя дни, недели и месяцы в национальной штаб-квартире без какого-либо вознаграждения, кроме радости помощи делу женского избирательного права. На одном из заседаний благодаря усилиям мисс Мэри Гаррет Хей и госпожи Рэймонд Браун были получены обещания пожертвований на сумму 44 500 долларов для Лиги избирательниц, причем мисс Люси Э. Энтони внесла первый вклад в размере 1 000 долларов в память о своей тете Сьюзен Энтони. Комиссия Лесли гарантировала 15 000 долларов от этой суммы.

Совет регентов Смитсоновского института в Вашингтоне выделил в течение года участок пространства для реликвий выдающихся суффражисток, и госпожа Хелен Х. Гарденер, главным образом благодаря усилиям которой была получена эта уступка, предложила следующую резолюцию, которая была единогласно принята: «Этот съезд выражает Директорам Смитсоновского института глубочайшую признательность за этот раздел, посвященный великим женщинам-лидерам свободы и цивилизации на тех же широких основаниях, которые предоставлены мужчинам, и верит, что это святилище станет объектом почитания и просвещения для всего женского пола. [127]

Была принята резолюция с пожеланием направить поздравительные и полные нежности письма пионерам движения: мисс Эмили Хауленд из Шервуда, штат Нью-Йорк; преподобной Антуанетте Браун Блэквелл из Элизабет, штат Нью-Джерси, и госпоже Шарлотт Пирс из Филадельфии. Преподобная Олимпия Браун из Расина, штат Висконсин, одна из немногих оставшихся в живых пионеров, была почетным гостем съезда и удостаивалась особого внимания в течение всей недели. Телеграмма была отправлена госпоже Иде Хаустер Харпер из Нью-Йорка в знак признания ее постоянной, неустанной работы над последними томами «Истории женского избирательного права», которая все еще продолжается. Были приняты и направлены высоко оцененные резолюции с «искренней благодарностью» Уиллу Х. Хейсу и Хомеру Каммингсу, председателям Национальных комитетов Республиканской и Демократической партий, за их услуги в деле принятия федеральной поправки об избирательном праве.

Для 1 400 гостей, посетивших «банкет по случаю ратификации» вечером 14 февраля, потребовалось пять больших комнат в отеле, и почти столько же женщин остались разочарованными тем, что не смогли получить места. Госпожа Кэтт председательствовала, и была представлена следующая программа ярких выступлений: «Извинения Нью-Йорка» [за переизбрание сенатора США Уодсворта] — госпожа Ф. Луи Слейд; «Специальные сессии Среднего Запада» — госпожа Петер Олесен, Миннесота; «Традиция против справедливости» — госпожа Патти Джейкобс, Алабама; «Милостью губернаторов» — доктор Грэйс Раймонд Хебард, Вайоминг; «Все хорошо, что хорошо кончается» — госпожа Т. Т. Котнам, Арканзас. Госпожа Хэлси В. Уилсон, «запевала», подготовила программу известных песен, умно переделанных под суффражистскую тематику и положенных на популярные мотивы.

Кульминационным моментом, организованным госпожой Ричард Э. Эдвардс, стало «живое ратификационное валентинок». На сцене открылось большое сердце из серебра и силия, и в проеме одно за другим появлялись лица президентов штатов, чьи легислатуры ратифицировали поправку, и они читали едкие, но добродушные рифмы в адрес женщин, чьи штаты все еще находились во тьме внешнеи. Это было веселое событие, которое очень понравилось молодым суффражисткам и тем, кто поздно пришел в движение. Тем не менее оно пробудило множество воспоминаний у тех, кто старше годами и службой, о тех днях, когда съезды были во многом временем серьезных конференций и страстных призывов; временем, когда одного банкетного стола было вполне достаточно, но те, кто собирался вокруг него, были очень близки и дороги друг другу, поскольку они заново посвящали себя продолжению работы до часа победы, который казался столь далеким впереди.

14 февраля исполнялось семьдесят три года доктору Шоу, которая скончалась 2 июля предыдущего года, а 15 февраля исполнялось сто лет со дня рождения Сьюзен Энтони; в этом году дата пришлась на воскресенье, но мемориальные службы в память о докторе Шоу было решено провести во второй половине дня этого же дня. Была выполнена следующая программа:


Мемориал доктору Анне Говард Шоу Четвертая пресвитерианская церковь Угол Лейк-Шор-Драйв и Делавэр-плейс Доктор Стоун, пастор церкви, председательствует. Воскресенье, 15 февраля 1921 года.






«Она была истинной американкой со всеми теми качествами, которые в художественной литературе собираются вокруг этого имени, но которые не столь часто встречаются в реальной жизни; американкой с безграничным терпением, глубоким и мягким юмором, причудливой и терпимой философией и несокрушимым мужеством, как физическим, так и моральным, которое находит свое наиболее яркое выражение у Линкольна из всех наших героев».

Органная прелюдия, «Ин мемориам». Гимн хора, «Блаженны они». Молитва. Гимн, «Пересекая бар». Чтение из Писания, епископ Сэмюэл Фэллоуз, доктор богословия, доктор юридических наук. Приветствия и послания, мисс Кэролайн Руутс-Рис. Выступление — Воспоминания в картинах, госпожа Флоренс Котнам. Гимн — Пастухи и мудрецы. (Сочинен для этого случая Уиттером Байнером и А. Мэдели Ричардсон). Выступление — Мужественный лидер, госпожа Джеймс Лис Лейдлоу. Выступление — Воспоминания, мисс Джейн Аддамс. Выступление — Госпожа Кэрри Чепмен Кэтт. Заключительное слово, преподобный Джон Тимоти Стоун, доктор богословия, доктор юридических наук. Последнее прощание, доктор Кэролайн Бартлетт Крэйн. Гимн — «Америка, о родине моей». Благословение. Рефрен хора. Органная постлюдия — Токката.























Эрик Деламатер, бывший директор Чикагоского симфонического оркестра, был органистом. Это было чрезвычайно впечатляющее событие со многими свидетельствами глубокого чувства, и, хотя это была церковная служба, зрители ответили горячими аплодисментами, когда госпожа Кэтт завершила свою хвалебную речь этим прекрасным сравнением: «Значительная церемония совершается каждую Пасху в Храме Гроба Господня в Иерусалиме. В стене, окружающей гробницу Христа, есть отверстие, которое в Пасхальное воскресенье окружают священники святилища с незажженными свечами. Считается, что свечи зажигаются от священного огня, исходящего от Божественности через это отверстие. Свечами также снабжены молящиеся, заполняющие церковь: ближние получают свет от священников и передают его дальше, пока каждая свеча не загорится пламенем. Мужчины у дверей спешат зажечь свечи всадников снаружи, которые устремляются прочь с миссией факелоносцев в каждый дом, так что к наступлению ночи свечи на каждом алтаре горят новым ярким светом, переданным от священного огня. Подобным же образом огонь вдохновения, зажженный в великой душе Анны Говард Шоу, зажег пламенем ревностное усердие и мужество ее посланцев, которые в свою очередь донесли до домов по всей стране ее пыл и силу».



[Доктор Шоу отдала сорок пять лет преданного служения делу женского избирательного права, и это был первый национальный съезд почти за тридцать лет без вдохновляющего присутствия ее персоны. Она впервые встретила мисс Энтони на Международном совете женщин в Вашингтоне в 1888 году и с того времени прониклась к ней глубочайшей привязанностью и истинной верностью. Проходили годы, и она становилась все ближе и дороже мисс Энтони, которая любила ее больше всех остальных. Как оратор она играла на всем диапазоне человеческих эмоций, поднимая свою аудиторию на интеллектуальные высоты, трогая их чувства своим изысканным пафосом, убеждая их своей проницательной логикой и покоряя их сердца неотразимым юмором. Люди не просто восхищались ею, но и любили ее, и это было справедливо не только в Соединенных Штатах, но и во всех частях света, поскольку она выступала перед международными конгрессами в большинстве крупных городов Европы. Она дожила до принятия Конгрессом федеральной поправки об избирательном праве и оказала ценнейшую помощь своей стране во время Первой мировой войны в качестве председателя Женского комитета Совета национальной обороны, и она умерла на службе ему.]

На съезде состоялось обстоятельное обсуждение вопроса о достойном увековечении памяти доктора Шоу, и в конечном итоге была принята резолюция о том, что ассоциация учредит официальный совместный мемориал — фонд политики в колледже Брин-Мор и фонд профилактической медицины в Женском медицинском колледже Пенсильвании — как достойное продолжение дела всей её жизни; что должен быть назначен комитет для реализации этого проекта путем обращения к женщинам по всей стране и что этот комитет должен быть зарегистрирован как юридическое лицо и взять на себя финансовую ответственность. Председатель представила в качестве первого взноса в фонд чек на 1000 долларов, присланный миссис Джордж Говард Льюис из Буффало в память о докторе Шоу в день её рождения. К дару было приложено красноречивое посвящение от миссис Льюис, близкого и преданного друга на протяжении почти двадцати лет, в котором она привела прекрасные цитаты из писем доктора Шоу и отрывок из её очаровательной автобиографии «История первопроходца».

По давно сложившейся традиции в воскресенье вечером должностные лица ассоциации устроили неформальный прием для делегатов и друзей. Он проходил в отеле «Конгресс», а помощь в его организации оказал местный комитет по подготовке мероприятий.

Итоговый отчет о работе зарубежных госпиталей, содержавшихся Национальной ассоциацией, представленный председателем миссис Чарльз Л. Тиффани и генеральным директором во Франции миссис Рэймонд Браун, приводится в главе о военной деятельности организованных суффражисток.

Краткий отчет о деятельности Бюро просвещения Лесли представила мисс Янг, которая сказала: «Бюро Лесли было основано миссис Кэтт в 1917 году в качестве распорядителя состояния, завещанного ей миссис Фрэнк Лесли для продвижения дела женского избирательного права. Миссис Кэтт придерживалась мнения, что если общественность будет всесторонне просвещена по вопросу избирательного права, она полностью его поддержит. Она предложила выделить значительную часть фонда Лесли на образовательные цели. Я была назначена директором бюро и разделила его работу по следующим направлениям: новости, работа на местах, тематические материалы, исследования...» Журнал «Уомен ситизен» был назван «приключением в журналистике». Мисс Янг была главным редактором и бизнес-менеджером, а мисс Мэри Огден Уайт — заместителем редактора. «Огромный массив свидетельств показывает, — сказала она, — что работа журнала была во все времена незаменимой».

Мисс Эстер Г. Огден, президент Национальной издательской компании по женскому избирательному праву, дополнила отчет миссис Шулер о её ликвидации, отдала дань уважения совету директоров и сказала: «Оглядываясь на шесть лет существования компании, я вспоминаю несколько фактов, которые, думаю, могут вас заинтересовать. Мы напечатали и распространили более 50 000 000 экземпляров литературы. Помимо снабжения материалами о женском избирательном праве практически каждого штата Союза, мы выполняли заказы из Швейцарии, Франции, Италии, Великобритании, Норвегии, Канады, Филиппинских островов, Гавайских островов, Пуэрто-Рико, Аргентины, Китая и Японии. Недавно нас попросили прислать полный комплект наших публикаций в новую Американскую библиотеку в Риме, Италия, и почти каждый день мы получаем запросы на брошюры от библиотек со всех Соединенных Штатов и от университетов для их курсов дополнительного образования. Моя переписка и общение с суффражистками по всей стране через издательскую компанию навсегда останутся одними из самых счастливых воспоминаний моей жизни».

Почти каждый президент штата представила отчет об активной работе либо по обеспечению избирательного права, либо, там, где это уже было сделано, по организации и запуску Лиги женщин-избирательниц. Никогда прежде в истории Национальной ассоциации в штатах не проявлялось столько интереса и активности.

На обеде суффражисток-первопроходцев под председательством миссис Маккормик собрались многие из старых активисток, чья радость по поводу окончательной победы после долгих лет труда и жертв, подобных которым не знали молодые, была омрачена мыслью о том, что это последний из праздников единения, которые они разделяли на протяжении многих десятилетий. Ответ на главный тост — «Чем современная женщина обязана первопроходцам» — произнесла преподобная Олимпия Браун, которой сейчас восемьдесят четыре года, чей великолепный голос не уступал голосам ни одной из молодых женщин. Песни, воспоминания и остроумные неформальные речи сделали этот день поистине восхитительным.

Глубоким разочарованием стало то, что Юбилейный съезд предыдущего года — март 1919 года, ознаменовавший пятидесятилетие со дня основания ассоциации, — не смог отпраздновать внесение Федеральной поправки об избирательном праве, но это должно было подождать нового Конгресса. Теперь было почти невыносимо, что это празднование столетия со дня рождения мисс Энтони не могло быть увенчано провозглашением того, что эта поправка навсегда стала частью Национальной конституции. Однако к тому времени, как прошел еще один месяц, эта кульминация дела всей её жизни ожидала ратификации лишь одним законодательным органом, и это было настолько повсеместно признано близким завершением, что это последнее собрание можно было по праву назвать Съездом Победы. Ниже представлена программа празднования её столетия:


ПРАЗДНОВАНИЕ СТОЛЕТИЯ СЬЮЗЕН ЭНТОНИ.

«Для меня Сьюзен Энтони была постоянным источником вдохновения — факелом, освещавшим мою жизнь. Мы вместе прошли через трудные времена — годы, когда мы упорно боролись за каждый дюйм достигнутого прогресса, — но я находила полную компенсацию за все усилия в славе совместной работы с ней ради дела, которое было первым в наших сердцах, и в счастье быть её доверенным другом». — Анна Говард Шоу.

Monday, February 16, 1920, 2 p. m.

Краткий рассказ о том, что произошло за десять десятилетий:



1820–1830 — Эпоха толп и яиц. Миссис Э. Ф. Фейкерт, президент штата Нью-Джерси.


1830–1840 — Первое школьное избирательное право. Миссис Деша Брекенридж, президент штата Кентукки.


1840–1850 — Заря имущественных прав. Миссис Уолтер Макнаб Миллер, бывший президент штата Миссури.


1850–1860 — Первая средняя школа для девочек. Мисс Элис Стоун Блэквелл, президент штата Массачусетс.


1860–1870 — Первое в мире полное избирательное право. Д-р Грейс Реймонд Хебард, профессор политологии Университета Вайоминга.


1870–1880 — Час чернокожих. Миссис Генри Юманс, президент штата Висконсин.


1880–1890 — Первое муниципальное избирательное право. Миссис Уильям А. Джонстон, президент штата Канзас.


1890–1900 — Распространение избирательного права. Миссис Ида Портер Бойер, бывший директор по связям с общественностью штата Пенсильвания.


1900–1910 — На смену насмешкам приходят аргументы, на смену безразличию — организация. Миссис Харриет Тейлор Аптон, президент штата Огайо.


1910–1920 — Предвестие победы. Миссис Рэймонд Браун, национальный вице-президент.


Мисс Энтони — признание заслуг, миссис Харриет Тейлор Тредвелл, член совета штата Иллинойс.

Мисс Энтони — историческое признание, миссис Хелен Х. Гарденер, национальный вице-президент.



ПОЧЕТНЫЙ СПИСОК СУФФРАЖИСТОК.

«Неустрашимые перед лицом оппозиции, храбрые души вели вперед».

Вручение благодарностей Национальной американской ассоциацией женского избирательного права первопроходцам — тем, кто трудился до 1880 года; ветеранам — тем, кто трудился в период с 1880 по 1900 год; почетным работникам — после 1900 года.


Пока миссис Кэтт была занята вручением почетных грамот первопроходцам и ветеранам, говоря каждой из них несколько драгоценных слов, миссис Аптон внезапно вышла вперед и положила сдерживающую руку ей на плечо. С нежными воспоминаниями, оживленными искрами юмора, которые никогда не покидали её, что бы она ни говорила, она от имени бесчисленных суффражисток преподнесла изысканную брошь — крупный звездчатый сапфир в окружении бриллиантов, оправленный в платину. Это был прощальный подарок ассоциации своему любимому лидеру, чья обычно безупречная выдержка изменила ей, и она не смогла выразить благодарность. На её шепот с просьбой к миссис Аптон выступить за неё, та со смехом ответила, что это первый раз, когда ей удалось сделать то, чего не смогла миссис Кэтт.

Вечерняя часть празднования началась с общего пения под руководством Уильяма Грисволда Смита, за которым последовала иллюстрация «Тогда и сейчас, рассказанная в картинках» под руководством мисс Янг. По широкой лестнице спускалась одна живописная фигура за другой, облаченные в костюмы, представляющие прошедшие годы борьбы за избирательное право, начиная с середины прошлого века; многие были одеты в подлинные наряды того периода, и, пройдя по сцене, они занимали свои места ярусами — прекрасное зрелище. В конце вышли работники Красного Креста, медсестры, автоколонны и другие участники военной службы. Картина завершилась веселой группой дебютанток в воздушных шифоновых платьях, символизирующих сегодняшний день радости. О триумфах женщин в интеллектуальной сфере рассказывалось в последующей программе: образование — профессор Мария Л. Сэнфорд; медицина — д-р Джулия Холмс Смит; право — мисс Флоренс Аллен; теология — преподобная Олимпия Браун; журналистика — мисс Этель М. Колсон; политика — мисс Мэри Гаррет Хэй.

Различные секции Лиги женщин-избирательниц заседали днем и ночью, совершенствуя организацию этого самого значимого объединения женщин, которое когда-либо предпринималось. Кульминация семидесятилетних непрерывных усилий была близка к достижению в полном и всеобщем наделении женщин избирательными правами, и теперь новое поколение под руководством оставшихся старых активисток смело бралось за другую великую задачу — обеспечение сотрудничества между женщинами в эффективном использовании этой высшей власти на благо государства. В последний день съезда Национальная американская ассоциация женского избирательного права и Лига женщин-избирательниц провели совместное заседание для обсуждения вопросов, представляющих взаимный интерес. В последний вечер, прямо перед началом первой сессии Школы политического образования во Флорентийском зале, миссис Кэтт с соответствующей торжественностью официально закрыла Съезд Победы, последний из серии съездов, проводившихся старой ассоциацией в течение пятидесяти лет.

СНОСКИ:

[121] Ниже приведены должностные лица ассоциации, избранные на съезде в Сент-Луисе в 1919 году и переизбранные в Чикаго в 1920 году, которые должны были оставаться на своих постах до прекращения существования ассоциации: президент — миссис Кэрри Чепмен Кэтт; первый вице-президент — миссис Кэтрин Декстер Маккормик; второй вице-президент — мисс Мэри Гаррет Хэй; третий вице-президент — миссис Гилфорд Дадли; четвертый вице-президент — миссис Рэймонд Браун; пятый вице-президент — миссис Хелен Х. Гарденер; казначей — миссис Генри Уэйд Роджерс; секретарь по переписке — миссис Нетти Р. Шулер; секретарь-протоколист — миссис Хэлси У. Уилсон. Все они были из Нью-Йорка, за исключением миссис Дадли из Теннесси и миссис Гарденер из округа Колумбия. Д-р Анна Говард Шоу, которая была президентом с 1904 по 1915 год, а затем почетным президентом, скончалась 2 июля 1919 года.
Директора: миссис Чарльз Х. Брукс (Канзас); миссис Дж. К. Кантрилл (Кентукки); миссис Ричард Э. Эдвардс (Индиана); миссис Джордж Геллхорн (Миссури); миссис Бен Хупер (Висконсин); миссис Артур Л. Ливермор (Нью-Йорк); мисс Эстер Г. Огден (Нью-Йорк); миссис Джордж А. Пирсол (Пенсильвания).


[122] На съезде присутствовали делегаты от следующих организаций: Ассоциация выпускниц колледжей; Миссия Флоренс Криттенден; Генеральная федерация женских клубов; Дамы Великой армии республики; Национальный совет Христианской ассоциации молодых женщин; Национальный конгресс матерей; Ассоциация родителей и учителей; Национальный совет еврейских женщин; Национальный совет женщин; Национальный совет женщин колледжей; Национальная женская профсоюзная лига; Национальная женская торговая ассоциация; Национальный женский корпус помощи; Национальное женское общество помощи; Федерация женских клубов штата; Профсоюзная лига штата; Женский христианский союз трезвости; Женский городской клуб; Лига женщин-избирательниц штата; Женская международная лига за мир и свободу.


[123] Губернаторам, созвавшим внеочередные сессии: «От имени Национальной американской ассоциации женского избирательного права, заседающей на своем 51-м ежегодном съезде, мне поручено выразить официальную признательность и благодарность за вашу помощь в ратификации Федеральной поправки об избирательном праве. Женское избирательное право вскоре станет закрытой главой в истории нашей страны, и мы уверены, что гордость и удовлетворение каждого губернатора и законодателя, содействовавших ратификации, будут возрастать со временем. Мы хотим, чтобы вы знали: женщины нашей страны искренне благодарны вам за ваше участие в наделении их избирательными правами. Нетти Роджерс Шулер, секретарь по корреспонденции».


[124] Отчет о заседаниях Совета должностных лиц и Исполнительного совета в апреле и июне 1921 года см. в Приложении к этой главе.


[125] Имена оставшихся организаторов, каждая из которых внесла важнейший вклад в общее дело, таковы: миссис Огаста Хьюстон, мисс Эдна Аннетт Беверидж, миссис Мария С. Макмахон, мисс Мэри Элизабет Пиджон, мисс Джозефина Миллер, мисс Лола Тракс, мисс Эдна Райт, мисс Мари Эймс и мисс Гертруда Уоткинс. Их организационная работа охватила Айову, Миссури, Техас, Миссисипи, Алабаму, Флориду, Джорджию, Южную Каролину, Северную Каролину, Вирджинию, Западную Вирджинию, Теннесси, Кентукки, Делавэр и Нью-Гэмпшир. В дополнение к основному составу миссис Минни Фишер Каннингем и мисс Либа Пешакова были направлены в Миссисипи на два месяца. Работа организаторов считается наиболее тяжелой и сложной частью кампании в масштабе штата, и миссис Шулер воздала им должное.


[126] Заключительный отчет Комитета заграничных больниц приведен в главе о работе организованных суффражисток в годы войны.


[127] В этом пространстве были размещены небольшой столик из красного дерева, на котором были написаны Призыв к первому Съезду в защиту прав женщин 1848 года, Декларация принципов и Резолюции; масляный портрет мисс Энтони в день ее восьмидесятилетия; большие в рамах фотографии д-ра Шоу и миссис Кэтт; фотографии подписания Федеральной поправки об избирательном праве вице-президентом Маршаллом и спикером Гиллеттом, перья, которыми это было сделано, и перо, которым госсекретарь Колби подписал Прокламацию о том, что она стала частью Национальной конституции, а также личные памятные вещи мисс Энтони. Этот стол имеет особую историческую ценность. Он в течение многих лет стоял в гостиной семьи Макклинток в Ватерлоо, штат Нью-Йорк, и был завещан миссис Элизабет Кэди Стантон, которая вместе с миссис Макклинток, Лукрецией Мотт и ее сестрой Мартой С. Райт написала Призыв и т. д. Когда миссис Стантон умерла в Нью-Йорке, он стоял в изголовье ее гроба, удерживая Биографию Сьюзен Энтони и Историю женского избирательного права, первые три тома которой написали миссис Стантон и мисс Энтони. Стол был оставлен мисс Энтони и находился в ее доме в Рочестере, штат Нью-Йорк, до ее смерти; тогда он стоял в изголовье ее гроба, неся цветочное подношение от Национальной американской ассоциации женского избирательного права. Затем он перешел к д-ру Анне Говард Шоу и находился в ее доме в Мойлане, штат Пенсильвания, до тех пор, пока в декабре 1916 года не были открыты национальные штаб-квартиры избирательного права в Вашингтоне, куда его и перевезли. Когда они были закрыты после того, как Федеральная поправка об избирательном праве была передана Конгрессом на рассмотрение, стол нашел последнее пристанище в Смитсоновском институте.


[128] Д-р Шоу окончила колледж Альбион в штате Мичиган, медицинский факультет Бостонского университета и его Школу теологии. Университет Темпл в Филадельфии присвоил ей почетную степень доктора юридических наук (LL.D.).


[129] Миссис Джон О. Миллер, президент Государственной ассоциации избирательного права Пенсильвании, была назначена председателем этого комитета, в который вошли еще шесть человек; было решено собрать 500 000 долларов с распределением средств между двумя колледжами. Когда в 1920 году колледж Брин-Мор проводил свою кампанию по сбору 2 000 000 долларов, в нее был включен призыв о сборе 100 000 долларов на эту кафедру политологии, и эти средства были собраны. Медицинский колледж собрал 30 000 долларов для кафедры профилактической медицины. Комитет надеется собрать всю сумму к 14 февраля 1922 года.
Несколько месяцев назад по приглашению декана Вирджинии К. Гилдерслив в Барнард-колледже Колумбийского университета состоялось собрание для организации Кафедры американского гражданства имени Анны Говард Шоу. На нем выступили президент Николас Мюррей Батлер, который горячо поддержал эту идею; декан Гилдерслив, миссис Джеймс Лис Лейдлоу и другие выпускницы; был сформирован комитет по сбору 100 000 долларов, из коей суммы 4 000 долларов были пожертвованы в то время. Председателем стала миссис Джордж Макканени (дочь д-ра Мэри Патнэм Якоби), а остальными членами — выпускницы Барнарда и известные борцы за женское избирательное право. Съезд попросили поддержать этот проект, что и было сделано. Комитет рассчитывает вскоре собрать всю сумму. Эти лекции по американскому гражданству не будут ограничены рамками студентов Барнарда, а станут доступны женщинам в целом.


[130] Отчеты и дани уважения см. в Приложении к этой главе.








ГЛАВА XX.

ФЕДЕРАЛЬНАЯ ПОПРАВКА ОБ ИЗБИРАТЕЛЬНОМ ПРАВЕ ДЛЯ ЖЕНЩИН.
[131]

Первый съезд за всю историю, посвященный правам женщин, был созван Лукрецией Мотт, Элизабет Кэди Стантон и двумя другими активистками и состоялся 19–20 июля 1848 года в Сенека-Фолсе на западе штата Нью-Йорк, в доме миссис Стантон.
[132]
В 1851 году эту работу продолжила Сьюзен Энтони, которой было суждено стать главным лидером движения на следующие полвека. Вскоре в различных штатах начали проходить собрания и создаваться общества, так что к 1861 году сложилось четко оформленное движение за женское избирательное право. Ежегодно в городах Востока и Запада проводились масштабные съезды, в которых участвовали виднейшие мужчины и женщины. Начало Гражданской войны положило конец всем усилиям в этом направлении, и ее лидеры в течение следующих пяти лет посвятили себя женской составляющей всех военных усилий. В мае 1866 года миссис Стантон и мисс Энтони выпустили призыв к разрозненным силам собраться на съезд в Нью-Йорке, и с этого момента началось движение за женское избирательное право, продолжавшееся без перерыва пятьдесят четыре года.

С момента основания правительства никаких масштабных расширений избирательного права не производилось, за исключением предоставления его работающим мужчинам в период между 1820 и 1830 годами, причем это было достигнуто путем внесения поправок в конституции штатов. Ни у кого не возникало мысли наделять женщин избирательными правами каким-либо иным путем, однако теперь Конгресс — с целью предоставления избирательного бюллетеня недавно освобожденным негритянским мужчинам — собирался вынести на рассмотрение поправку к Национальной конституции. Этот съезд был созван в знак протеста против «классового законодательства» и с требованием включить в него женщин. На нем был принят Меморандум Конгрессу, подготовленный миссис Стантон, который содержал часть великой речи Чарльза Самнера «Равные права для всех» и представлял собой исчерпывающее изложение права женщин на избирательное право. В своем выступлении мисс Энтони сказала: «До сего часа мы рассчитывали на признание наших прав исключительно на уровне штатов, но теперь, в результате войны, весь вопрос об избирательном праве возвращается к Конгрессу и Конституции Соединенных Штатов. Долг Конгресса в этот момент — провозгласить, каковой должна быть истинная основа представительства в республиканской форме правления».

Как только было объявлено о намерении вынести на рассмотрение 14-ю поправку, мисс Энтони и ее соратницы начали сбор петиций в Конгресс с требованием предусмотреть наделение женщин избирательными правами, и в Вашингтон были отправлены десятки тысяч подписей. Эти петиции представляли собой первую в истории попытку добиться поправки к Федеральной конституции в пользу женского избирательного права, а акция этого съезда ознаменовала собой первое организованное требование — 10 мая 1866 года. В то время была образована Американская ассоциация равных прав, и Общество за права женщин влилось в нее как имеющее более широкий охват.
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В следующем месяце 14-я поправка была представлена Конгрессом на ратификацию легислатурам штатов и в июле 1868 года была объявленной принятой необходимыми тремя четвертями голосов. Благодаря этой поправке статус гражданства впервые был определен со всей определенностью: «Все лица, рожденные или натурализованные в Соединенных Штатах и подлежащие юрисдикции таковых, являются гражданами». Это недвусмысленно ставило мужчин и женщин в положение абсолютного равенства в отношении гражданства. Далее следовало широкое положение: «Ни один штат не должен издавать или применять закон, ограничивающий привилегии или иммунитеты граждан Соединенных Штатов». Это также, казалось, гарантировало равные права мужчин и женщин. Именно второй раздел вызвал у защитников женского избирательного права бурный протест:

Раздел 2. Представительство распределяется между различными штатами пропорционально их численности, с подсчетом общего числа лиц в каждом штате, за исключением не облагаемых налогом индейцев. Но когда право голоса на любых выборах выборщиков Президента и Вице-президента Соединенных Штатов, представителей в Конгресс, исполнительных и судебных должностных лиц штата либо членов его легислатуры отказывается мужским жителям такого штата, достигшим 21 года и являющимся гражданами Соединенных Штатов, или каким-либо образом ограничивается, за исключением участия в мятеже или ином преступлении, основа представительства в нем сокращается пропорционально тому, какую долю число таких граждан-мужчин составляет от общего числа граждан-мужчин в возрасте 21 года в таком штате.


До этого времени в Федеральной конституции не было никаких упоминаний об избирательном праве, за исключением положения об избрании членов нижней палаты Конгресса, но теперь впервые она фактически дискриминировала женщин, налагая штраф на штаты за воспрепятствование голосованию мужчин, но оставляя их полностью свободными в запретах для женщин. Когда даже этого штрафа оказалось недостаточно для защиты негритянских мужчин при их попытках голосовать, Конгресс в 1869 году представил 15-ю поправку, которая была объявлена ратифицированной в следующем году: «Право граждан Соединенных Штатов на голос не должно отрицаться или ограничиваться Соединенными Штатами или каким-либо штатом по признаку расы, цвета кожи или прежнего состояния рабства».

Те, кто в течение двух десятилетий боролся за получение женщинами избирательного права, всеми доступными средствами протестовали против этой второй дискриминации. Они умоляли и требовали включить в эту поправку слово «пол», что навсегда разрешило бы этот вопрос, точно так же, как исключение слова «мужской» в 14-й поправке разрешило бы его. Большинство мужчин, поддерживавших их в ранней борьбе за голос, когда обе стороны совместно работали над освобождением рабов, теперь принесли их в жертву, лишь бы не подвергать опасности политические права негритянских мужчин. Сами женщины поддались на уговоры некоторых лидеров Республиканцев отказаться от противодействия этим поправкам в обмен на обещание, что как только те надежно утвердятся в конституции, в нее будет внесена еще одна поправка, предусматривающая женское избирательное право. Это обещание они выполнять не пытались, и оно оставалось невыполненным более пятидесяти лет. Мисс Энтони и миссис Стантон ни на минуту не были обмануты или заглушены, но на страницах своей газеты «Революсьон» они выступали против этих поправок до тех пор, пока те находились на рассмотрении.



Хотя протесты оказались тщетными, женщины усвоили, что они могут избавиться от невыносимого бремени необходимости добиваться избирательного права для каждого штата в отдельности через согласие большинства индивидуальных избирателей. Они увидели, как целый класс был наделен избирательными правами более быстрым и легким путем внесения поправок в Федеральную конституцию, и решили задействовать этот рычаг в собственных интересах. Из редакции газеты «Революсьон» в Нью-Йорке осенью 1868 года были разосланы тысячи петиций для подписания и отправки в Конгресс с целью вынесения на рассмотрение поправки об избирательном праве для женщин. Сразу после своего созыва в декабре 1868 года сенатор С. К. Померой из Канзаса внес резолюцию, предусматривавшую, что «основой избирательного права должно быть гражданство, и все коренные или натурализованные граждане должны пользоваться одинаковыми правами и привилегиями избирательного права, однако каждый штат определяет возраст и т. д.». Несколько дней спустя представитель Джордж В. Джулиан из Индианы внес в Палату представителей документ, в котором заявлялось: «Право голоса должно основываться на гражданстве... и все граждане, коренные или натурализованные, должны пользоваться этим правом на равных основаниях... без какого-либо различия или дискриминации по половому признаку». Это были первые предложения о женском избирательном праве посредством национальной поправки, когда-либо вносившиеся в Конгресс.

Чтобы впечатлить Конгресс серьезностью этого требования, в январе 1869 года в Вашингтоне состоялся женский съезд — первый в своем роде, прошедший в национальной столице. Он продолжался несколько дней при большой аудитории и плеяде выдающихся ораторов, включая Лукрецию Мотт, Клару Бартон, миссис Стантон, ряд мужчин и движущую силу всего мероприятия — мисс Энтони. В ответ в следующем месяце Конгресс представил 15-ю поправку, содержавшую еще более жесткую дискриминацию в отношении женщин, чем 14-я.



Ежегодные собрания Ассоциации равных прав становились все более бурными по мере рассмотрения 14-й и 15-й поправок, и дело дошло до того, что любая их критика со стороны женщин встречалась их сторонниками шипением и осуждением. Наконец, на заседании 12 мая 1869 года в Нью-Йорке под председательством миссис Стантон была предпринята попытка во главе с Фредериком Дугласом протолкнуть резолюцию об их одобрении. Мисс Энтони возразила в страстной речи, в которой сказала: «Если вы не хотите дать целую буханку справедливости всему народу, тогда дайте ее сначала женщинам, по крайней мере самым интеллигентным и способным из них... Если бы мистер Дуглас обратил внимание на то, кто аплодировал, когда он сказал: сначала чернокожие мужчины, а потом белые женщины, — он бы увидел, что это были исключительно мужчины».

Мужчинам удалось вырвать контроль над съездом у женщин, которые тогда решили, что настало время обзавестись собственной организацией и постараться добиться того, чтобы вопрос об их наделении избирательными правами рассматривался исключительно по существу. Тремя днями позже в Женском бюро на Восточной 23-й улице, где ныне стоит здание «Метрополитен-Лайф-Билдинг», в присутствии представителей из девятнадцати штатов была сформирована Национальная ассоциация женского избирательного права. Миссис Стантон стала президентом, мисс Энтони — председателем исполнительного комитета. Сто женщин стали членами ассоциации в тот же вечер, и здесь началась продолжавшаяся непрерывно в течение полувека организованная работа во имя поправки к Федеральной конституции, которая даровала бы женщинам избирательное право.
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В ее конституции целью ассоциации провозглашалось «обеспечение избирательным бюллетенем женщин Нации на равных с мужчинами условиях». 1 июня ее исполнительный комитет направил в Конгресс петицию с требованием «принять 16-ю поправку для передачи на ратификацию легислатурам штатов, которая обеспечит всем гражданам право голоса без различия пола».

Прежде чем работа по 16-й поправке была как следует организована, ряд членов Конгресса и юристов-конституционалистов высказали мнение, что женщины уже наделены избирательными правами первым пунктом 14-й поправки. На съезде, прошедшем в Сент-Луисе осенью 1869 года, Фрэнсис Майнор, видный юрист из этого города, изложил данную позицию столь убедительно, что новообразованная Национальная ассоциация в течение нескольких лет вела активную кампанию в ее поддержку. В 1872 году женщины попытались проголосовать в ряде штатов, и в некоторых из них это удалось. Голос мисс Энтони был принят в Рочестере, штат Нью-Йорк, а позже она была арестована, обвинена в уголовном преступлении, предана суду судьи Верховного суда США и оштрафована на 100 долларов. Инспекторы в Сент-Луисе отказались зарегистрировать миссис Фрэнсис Майнор, она подала на них в суд, и ее муж довел дело до Верховного суда Соединенных Штатов (дело «Майнор против Хапперсетта»). Он представил квалифицированные и исчерпывающие аргументы, однако 29 марта 1875 года было вынесено неблагоприятное решение.
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Тогда женщины вернулись к первоначальному требованию 16-й поправки, от которого многие из них, включая мисс Энтони и миссис Стантон, на самом деле никогда полностью не отказывались. Начиная с 1869 года комитеты Конгресса каждую зиму проводили слушания по вопросу женского избирательного права, даже если перед ними не лежало никакой резолюции. Под эгидой Национальной ассоциации в Конгресс продолжали поступать десятки тысяч петиций, которые выносились на публичное рассмотрение. Наконец, 10 января 1878 года сенатор А. А. Сарджент из Калифорнии внес следующую совместную резолюцию: «Право граждан Соединенных Штатов на голос не должно отрицаться или ограничиваться Соединенными Штатами или каким-либо штатом по признаку пола».

Комитет по привилегиям и выборам провел слушания, занявшие часть двух дней; при этом просторный приемный зал Сената был забит до отказа, а коридоры переполнены. Обширные слушания также провел Юридический комитет Палаты представителей, причем известные женщины, присутствовавшие на национальном съезде по избирательному праву, представили конституционные аргументы высочайшего уровня. Тем не менее сенатский комитет вынес отрицательное заключение, а комитетный орган Палаты представителей не вынес никакого. Это произошло более сорока лет назад. Поправка сенатора Сарджента, которую в более поздние годы иногда называли поправкой Сьюзен Энтони, представлялась каждому созыву Конгресса на протяжении этого периода, и комитеты каждого из них устраивали слушания. Женщины, выступавшие с речами и аргументами просто ради того, чтобы убедить эти комитеты вынести благоприятный отчет и вынести вопрос на дебаты в соответствующие палаты, составляли цвет того лучшее, что произвела эта страна. Лишь читая их выступления в «Истории женского избирательного права», можно составить представление об их мастерском изложении законов и конституции, их логике, силе и порой глубоком пафосе.

На страницах истории можно найти множество обособленных речей редкого красноречия в защиту прав человека, но нигде больше нет столь долгой непрерывной летописи призывов в защиту этих прав — прав как мужчины, так и женщины. Снова и снова по окончании слушаний по избирательному праву председатель и члены комитета заявляли, что ни по каким другим вопросам речи не превосходили их по достоинству и способностям. С 1878 по 1896 год от комитетов Сената поступило пять благоприятных докладов большинства и два от комитетов Палаты представителей, а также четыре отрицательных доклада. В дальнейшем, когда мисс Энтони уже не проводила зимы в Вашингтоне и перестала добиваться отчета любой ценой, доклады прекратились вовсе, вплоть до наступления новой эры в движении за женское избирательное право в 1912 году. Тем не менее за это время произошло одно примечательное событие. Во многом благодаря усилиям сенатора Генри В. Блэра (республиканца) из Нью-Гэмпшира резолюция о 16-й поправке была вынесена на обсуждение Сената. После долгих и усердных дебатов голосование 25 января 1887 года привело к следующему результату: 16 голосов «за» (все республиканцы), 34 голоса «против» (одиннадцать республиканцев, двадцать три демократа), двадцать шесть отсутствовали.
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Для лидеров движения рано стало очевидным, что потребуется немало благоприятных шагов со стороны штатов, прежде чем Конгресс серьезно заинтересуется этим вопросом, и поэтому под эгидой Национальной американской ассоциации они постоянно помогали финансами и трудом кампаниям по завоеванию избирательного права путем изменения конституций штатов. Сама мисс Энтони приняла участие в восьми таких кампаниях, лишь для того чтобы увидеть, как все они закончились неудачей. К 1910 году их было проведено по меньшей мере двадцать, и лишь две увенчались успехом: в Колорадо в 1893 году и Айдахо в 1896 году; в Вайоминге и Юте равное избирательное право существовало в период их бытности территориями, и они вошли в Союз уже с ним в своих конституциях, но все они были малонаселенными штатами, чье влияние на Конгресс оставалось незначительным. Коммерциализация превратилась в доминирующую силу в политике, а моральные проблемы были задвинуты на задний план. Тем не менее повсюду обнаруживались свидетельства роста общественных настроений в пользу женского избирательного права: в присоединении влиятельных мужчин и женщин, в многочисленных аудиториях на собраниях, в официальной поддержке со стороны самых разных организаций — Федерации труда, «Грейндж» и бесчисленных прочих объединений мужчин, женщин и смешанных ассоциаций образовательной, патриотической, религиозной, гражданской и иной направленности. Однако за этим движением, имевшим столь ярко выраженный политический характер, по-прежнему не стояло серьезной политической силы.

В 1910 году в Конгрессе зародилось движение бунтарей, распространившееся на различные штаты с целью сбросить партийное ярмо и господство «особых интересов» и принять прогрессивные меры. Одним из его первых плодов стало предоставление избирательного права женщинам избирателями штата Вашингтон. Под тем же влиянием в 1911 году женщины Калифорнии получили избирательные права — это была далеко идущая победа. В 1912 году Орегон, Аризона и густонаселенный штат Канзас приняли женское избирательное право путем народного голосования. В 1913 году новая легислатура Аляски предоставила его, а легислатура Иллинойса дала все то, что было возможно без обращения к избирателям через референдум, включая муниципальные, окружные выборы и выборы выборщиков Президента. В 1914 году Невада и Монтана завершили наделение женщин избирательными правами на западе Соединенных Штатов, за исключением Нью-Мексико.

Влияние пополнения электората на три-четыре миллиона женщин на Конгресс проявилось немедленно. Поправка об избирательном праве женщин к Федеральной конституции внезапно стала животрепещущим вопросом. Обстоятельством, сыгравшим ей на руку, стало разрушение традиционного представления о том, что Федеральную конституцию нельзя впредь менять, посредством принятия двух новых статей — о подоходном налоге и об избрании сенаторов США гражданами.



В 1912 году произошел раскол в рядах республиканцев и создание Прогрессивной партии во главе с бывшим президентом Теодором Рузвельтом, которая сделала женское избирательное право одним из главных пунктов своей программы, и оно впервые заняло подобающее место среди прочих политических проблем. Республиканская партия, столь долго находившаяся у власти, потерпела поражение. Женское избирательное право никогда не получало никакой особой поддержки от этой партии за время ее долгого правления, однако теперь вся ситуация изменилась. Национальная ассоциация назначила Комитет по делам Конгресса из числа молодых энергичных женщин во главе с мисс Элис Пол, выпускницей университета, имевшей опыт общественной работы в этой стране и в Англии. Они организовали грандиозный парад в поддержку избирательного права, в котором приняли участие женщины из многих штатов. Он состоялся в Вашингтоне 3 марта 1913 года, за день до инаугурации Вудро Вильсона, и новая администрация приступила к исполнению обязанностей с более широким пониманием силы движения, чем то было свойственно ее предшественникам. Вскоре была созвана внеочередная сессия, и внесенные 7 апреля резолюции Сената и Палаты представителей под номером один касались Федеральной поправки об избирательном праве для женщин. Председательство в новом сенатском Комитете по делам женского избирательного права вместо обычного назначения противника было передано сенатору Чарльзу С. Томасу (демократу) из Колорадо, всегда бывшему страстным суффражистом; был сформирован дружественный комитет в составе: Роберт Л. Оуэн (Оклахома); Генри Ф. Эшурст (Аризона); Джозеф Э. Рансделл (Луизиана); Генри П. Холлис (Нью-Гэмпшир); Джордж Сазерленд (Юта); Уэсли Л. Джонс (Вашингтон); Мозес Э. Клапп (Миннесота); Томас Б. Катрон (Нью-Мексико). Теперь в Сенате насчитывалось восемь членов, у которых были избирательницы-женщины, и несколько миллионов женщин обладали правом голоса, так что появилась возможность оказать беспрецедентное доселе давление. Многие крупные газеты заявляли, что настало время для передачи этой поправки на рассмотрение легислатур штатов.

3 мая в Нью-Йорке состоялось грандиозное шествие в поддержку избирательного права с митингом в «Метрополитен-опера», где выступил полковник Рузвельт, произнесший пламенную речь в пользу голосов для женщин. 13 июня Комитет Сената по женскому избирательному праву представил единогласный благоприятный доклад, причем сенатор Катрон, единственный оппонент, не голосовал. 31 июля резолюция обсуждалась на пленарном заседании Сената, где двадцать два оратора высказались за и трое против. Она была передана в Юридический комитет нижней палаты, куда также были внесены резолюции о создании Комитета по женскому избирательному праву и направлены в Комитет по регламенту. В течение июля из разных частей страны прибывали паломники-женщины, и 31-го числа петиция с 200 000 подписей была вручена Сенату 531 «паломником». Три делегации нанесли визиты президенту Вильсону с просьбой поддержать поправку: одна от Национальной американской ассоциации, одна от Национальной студенческой лиги за равное избирательное право и одна от Национального совета женщин-избирательниц, а в ноябре — четвертая от его собственного штата Нью-Джерси. Конгресс заседал все лето, и в театрах Вашингтона проходили массовые митинги за избирательное право. Большой корпус газетных корреспондентов постоянно снабжался новостями. Бесчисленные митинги суффражисток проводились в Мэриленде, Вирджинии и на всем пути до Нью-Йорка, а членов конгресса постоянно информировали о деятельности в их собственных округах. 18 сентября сенатор Эшурст объявил с трибуны Сената, что он будет добиваться голосования по резолюции в кратчайшие сроки, а сенатор Андриус А. Джонс из Нью-Мексико выступил в ее поддержку и попросил о незамедлительных действиях.

В ходе регулярной сессии 1914 года резолюция обсуждалась в разное время, и в ее поддержку было произнесено много сильных речей. Голосование в Сенате, состоявшееся 19 марта, дало следующие результаты: голосов «за» — 35; «против» — 34; до требуемого большинства в две трети не хватило одиннадцати голосов. Двадцать республиканцев, один прогрессист и четырнадцать демократов проголосовали за; двенадцать республиканцев и двадцать два демократа проголосовали против; десять республиканцев и шестнадцать демократов отсутствовали. Впервые южные сенаторы высказались за предоставление избирательного права женщинам путем изменения Национальной конституции — сенаторы Оуэн, Рансделл, Люк Ли из Теннесси и Моррис Шеппард из Техаса голосовали утвердительно.

Для пробного голосования это сочли удовлетворительным результатом. Усилия в нижней палате увенчались меньшим успехом. Ее Юридический комитет неизменно противился тому, чтобы поправка дошла до представителей: за те тридцать шесть лет, что этот вопрос находился у него на рассмотрении, было представлено лишь два благоприятных доклада большинства (в 1883 и 1890 годах). Национальная ассоциация избирательного права сформировала расширенный Комитет по делам Конгресса, председателем которого стала миссис Рут Ханна Маккормик, дочь бывшего сенатора США Марка Ханны, унаследовавшая от отца дар созидательной политики. В вашингтонском здании «Манси» были открыты штаб-квартиры, и работа разделилась на три направления: лоббирование, работа с общественностью и организация. Были предприняты тщательные и систематические усилия, за которыми последовало упомянутое выше голосование в Сенате. Была составлена сводная ведомость голосований каждого члена Конгресса по вопросам сухого закона, детского труда и различных гуманитарных и социальных мер; ее разослали женщинам в их округах для использования при убеждении конгрессменов голосовать за поправку об избирательном праве. Организаторов расставили там, где это требовалось для проведения собраний и назначения председателей округов, которые должны были сотрудничать с национальным комитетом в деле давления на депутатов от их собственных избирателей.

Федеральная поправка, как водится, застряла в Юридическом комитете Палаты представителей в 1914 году. Лидеры суффражисток годами пытались добиться создания Комитета Палаты представителей по женскому избирательному праву, наподобие сенатского. Резолюция с этой целью была внесена представителем Эдвардом Т. Тейлором из Колорадо в апреле 1913 года, передана в Комитет по регламенту, по ней прошли подробные слушания, но никаких мер принято не было. Комитет миссис Маккормик оказал мощное давление, и 24 января 1914 года вопрос поступил в Комитет по регламенту благодаря предложению представителя Ирвина Л. Ленрута (из Висконсина) вынести благоприятный доклад. Восемь из одиннадцати членов присутствовали, и Мартин Д. Фостер (Иллинойс), Филип П. Кэмпбелл (Канзас) и М. Клайд Келли (Пенсильвания) проголосовали вместе с г-ном Ленрутом; Джеймс К. Кантрилл (Кентукки), Финис Дж. Гарретт (Теннесси), Эдвард В. Поу (Северная Каролина) и Томас В. Хардвик (Джорджия) подали голоса «против», в результате чего образовался ничейный счет. Двое из отсутствующих членов считались сторонниками, и на 3 февраля был созван кокус демократов для обсуждения вопроса. Прямо перед его началом демократические члены Комитета по путям и средствам, составляющие руководящий орган партийного членства, встретились в кабинете представителя Оскара В. Андервуда (Алабама). Представитель Джон Е. Ракер (Калифорния) внес резолюцию о создании Комитета по женскому избирательному праву. Представитель Дж. Томас Хефлин (Алабама) предложил замену: «Постановлено: по мнению этого кокуса, женское избирательное право является вопросом штатов, а не федеральным». За нее было отдано 123 голоса «за» и 55 «против», после чего дальнейшие действия оказались заблокированы.

Юридический комитет Палаты представителей после проведения слушаний для суффражисток 3 марта 1914 года проголосовал за то, чтобы направить резолюцию о Федеральной поправке «без рекомендаций». На заседании Комитета по регламенту 27 августа представитель Кэмпбелл внес предложение о предоставлении Палате представителей возможности проголосовать по вопросу о передаче этой поправки. Представители Поу, Гарретт и Кантрилл проголосовали за отсрочку; Кэмпбелл, Келли и Голдфогл (Нью-Йорк) — против. Председатель Роберт Л. Генри (Техас) подал решающий голос в пользу отсрочки.
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В течение этого 1914 года, когда предпринимались столь героические попытки добиться от Конгресса благоприятных действий по Федеральной поправке и работницам твердили, что за избирательным правом им следует обращаться к штатам, в семи штатах на этот счет велись упорные кампании. Лишь в двух, причем самых малонаселенных — Монтане и Неваде, — они увенчались успехом. Тем не менее даже они сыграли свою роль, увеличив на четыре человека число сенаторов США, избранных отчасти голосами женщин. Национальная ассоциация избирательного права оставила миссис Маккормик председателем своего Комитета по делам Конгресса, и она увеличила свои силы. Хотя Юридический комитет представил резолюцию по Федеральной поправке «без рекомендаций», вносивший ее представитель Фрэнк В. Монделл и другие ее сторонники были полны решимости добиться голосования по ней, и у Комитета по регламенту было получено неохотное согласие. Комитет по делам Конгресса направил все свои силы на получение как можно большего числа голосов «за». Благодаря любезности спикера Чампа Кларка они узнали имена возможных ораторов, и им была разослана тщательно подобранная литература. На членов конгресса обрушились тысячи писем и телеграмм от их избирателей. Использовалось любое доступное давление, чтобы заручиться благоприятными голосами и обеспечить присутствие всех сторонников. Г-н Монделл, лидер республиканцев, и г-н Тейлор, лидер демократов, оказали всемерную поддержку. Первые дебаты по этой поправке в Палате представителей состоялись 12 января 1915 года и продолжались десять часов без перерыва. По их окончании голосование дало следующий результат: 174 голоса «за» (88 республиканцев и прогрессистов, 86 демократов); 204 голоса «против» (33 республиканца и 171 демократ). Число голосов «за» оказалось больше, чем ожидалось. Суффражистки потратили тридцать семь лет на то, чтобы добиться голосования в нижней палате, и чувствовали, что это лишь начало, у которого может быть только один конец.

Как суффражистки, так и антисуффражистки теперь удвоили свои усилия. Четыре масштабные кампании 1915 года в Массачусетсе, Нью-Йорке, Нью-Джерси и Пенсильвании за поправки об избирательном праве к конституциям их штатов привлекли внимание всей страны. Все они потерпели неудачу на ноябрьских выборах, однако последствия не были полностью катастрофическими. Заявление президента Вильсона и большинства членов его кабинета о том, что они выступают за женское избирательное право, обратило в эту веру многих сомневающихся. Две трети голосов «против» в Массачусетсе выделили этот штат в разряд тех, где женщины могли надеяться на получение избирательного права лишь через Федеральную поправку. В Нью-Джерси в одном только округе впоследствии обнаружились тысячи незаконно поданных голосов, а по всему штату царило колоссальное мошенничество, однако закон не позволял выносить этот вопрос на повторное рассмотрение в течение пяти лет. В Пенсильвании за поправку было подано свыше 46 процентов от общего числа голосов, поданных по ней, и она была провалена из-за пресловутых нечестных выборных махинаций в Филадельфии, но по закону этого штата ее нельзя было выносить на голосование снова в течение четырех лет. Вскрывшиеся таким образом факты убедили многих людей в необходимости поправки к Национальной конституции.

В Нью-Йорке эта мера получила 42½ процента голосов, поданных по данному вопросу; в Нью-Джерси — 42 процента (согласно протоколам), и в общей сложности полтора миллиона голосов, поданных в четырех штатах за поправки, стали неоспоримым свидетельством значительной поддержки женского избирательного права. Огромные затраты времени, труда и средств на эти кампании сделали как никогда необходимым поиск кратчайшего пути к всеобщему наделению женщин избирательными правами посредством федеральной поправки. Конгрессиональный комитет был усилен, и, поскольку миссис Маккормик больше не могла исполнять обязанности председателя, его возглавила миссис Фрэнк М. Рессинг, энергичный председатель отделения штата во время недавней кампании в Пенсильвании. Резолюции в поддержку поправки были представлены в Сенат 7 декабря сенаторами Томасом, Сазерлендом и Томпсоном (от штата Канзас). 8 января 1916 года сенатор Томас представил одобрительный доклад — ценный документ, широко распространявшийся Национальной ассоциацией. Это был год президентской кампании, и не было такого момента, когда перспектива получения большинства голосов казалась бы достаточно надежной, чтобы идти на риск. Этот вопрос был тщательно рассмотрен после того, как судья Чарльз Э. Хьюз, кандидат в президенты от Республиканской партии, выступил в поддержку федеральной поправки, однако многие члены отсутствовали, и голосование было сочтено нецелесообразным. Пункты национальных платформ Республиканской и Демократической партий, требовавшие предоставления женского избирательного права на уровне штатов, лишили ее политической поддержки.

Юридический комитет Палаты представителей под председательством Эдвина И. Уэбба (штат Северная Каролина) лишь укрепил свою сомнительную репутацию. Резолюции в поддержку поправки были внесены в декабре 1915 года пятью членами Палаты представителей — Монделлом, Рейкером, Тейлором, Китингом от Колорадо и Хейденом от Аризоны. Они были переданы в подкомитет, который 9 февраля 1916 года представил одну из них в основной комитет «без рекомендаций». 15-го числа комитет 9 голосами (все демократы) против 7 (три демократа и четыре республиканца) отправил резолюцию обратно в подкомитет для рассмотрения в декабре следующего года. Поскольку это было сделано в отсутствие многих членов, Конгрессиональный комитет предпринял попытку добиться повторного рассмотрения резолюции Юридическим комитетом в полном составе. В конечном итоге комитет согласился сделать это 14 марта. Присутствовало двадцать из двадцати одного члена: девять противников и одиннадцать сторонников, включая Хантера Х. Мосса из Западной Виргинии, который пришел на заседание, поднявшись с больничной койки. Было внесено предложение пересмотреть решение от 15 февраля, которое председатель Уэбб объявил не соответствующим регламенту. Последовавшие полуторачасовые дебаты и необходимость разрешить парламентскую путаницу привели к единогласному согласию рассмотреть резолюцию о поправке 28 марта в 10:30 утра. Четверо членов Конгрессионального комитета Национальной ассоциации были на месте в назначенное время, но Юридический комитет немедленно перешел к закрытому заседанию, что закрыло им доступ. Вместо того чтобы представить резолюцию о поправке на рассмотрение, что входило в обязанности председателя при наличии специального порядка ведения дел, он позволил внести предложение отложить рассмотрение всех конституционных поправок на неопределенный срок! Десять присутствовавших членов обязались проголосовать за одобрительный доклад, но представитель Леонидас К. Дайер из Миссури нарушил обещание и проголосовал вместе с девятью противниками, после чего какие-либо дальнейшие действия в 1916 году стали невозможны.



Поскольку вся страна теперь осознала важность голосов женщин на президентских выборах, лидеры суфражистского движения увидели подходящий момент для продвижения меры, которую они давно отстаивали, а именно — предоставления женщинам права голосовать за выборщиков президента законодательными собраниями штатов. Законодательное собрание Иллинойса было убеждено сделать это в 1913 году; женщины воспользовались этим правом в 1916 году, и его конституционность была подтверждена принятием голосов штата в Коллегии выборщиков. Как только законодательные собрания различных штатов собрались в 1917 году, они получили из штаб-квартиры Национальной американской ассоциации в Нью-Йорке заключение председателя Верховного суда Уолтера Кларка из Северной Каролины о том, что федеральная Конституция уполномочивает законодательные собрания определять, кто имеет право голосовать за выборщиков президента, а также соответствующие правовые обоснования и аргументы. Председатели отделений Национальной ассоциации в штатах были готовы немедленно поднять этот вопрос перед своими законодательными собраниями, и в результате в течение зимы такое право было предоставлено женщинам в Северной Дакоте, Небраске, Индиане, Мичигане, Огайо и Род-Айленде. Законодательное собрание Арканзаса предоставило женщинам полное избирательное право на всех первичных выборах, что равносильно голосованию на регулярных выборах, а законодательное собрание Вермонта предоставило муниципальное избирательное право. В ноябре того же года пришла великая победа в Нью-Йорке.

Такова была ситуация, когда Конгресс собрался в декабре 1917 года. Миссис Рессинг больше не могла исполнять обязанности председателя Конгрессионального комитета, и Национальная ассоциация назначила миссис Мод Вуд Парк (штат Массачусетс), основателя и организатора Национальной лиги женского избирательного права колледжей, которая приступила к работе в марте. Ассоциация, штаб-квартира которой находилась в Нью-Йорке, расширила свой штат в Вашингтоне и арендовала большой дом для комитета и его деятельности. Там 2 апреля первая женщина, когда-либо избранная в Конгресс, мисс Джаннетт Рэнкин из Монтаны, была приглашена на завтрак, выступила с речью с верхнего балкона и была сопровождена в Капитолий миссис Кэрри Чепмен Кэтт, национальным президентом, во главе кортежа украшенных автомобилей, заполненных суфражистками. В тот же день президент обратился к Конгрессу с просьбой объявить войну Германии. Резолюция о федеральной поправке о женском избирательном праве должна была стать первой, внесенной в Сенат, но ее место заняла резолюция о войне, и она стала второй в повестке дня. Сенатор Томас отказался от председательства в Комитете по женскому избирательному праву, и на эту должность был назначен сенатор Андриус А. Джонс (штат Нью-Мексико). В состав комитета были включены сенаторы Нельсон (Миннесота), Джонсон (Южная Дакота), Камминс (Айова) и Джонсон (Калифорния), а сенаторы Ашерст, Сазерленд, Клэпп и Кэтрон вышли из его состава.

В Палате представителей резолюция была внесена представителями Рэнкин, Рейкером, Монделлом, Тейлором, Китингом и Хейденом. Обе палаты согласились, что во время чрезвычайной сессии следует рассматривать только законодательство, касающееся программы военных действий, что исключало поправку, однако существовали некоторые формы работы, которые не были запрещены. 20 апреля комитет Сената провел слушания по этому вопросу под руководством миссис Кэтт, на которых были произнесены очень сильные речи ею самой, а также сенаторами Шафротом (Колорадо), Кендриком (Вайоминг), Уолшем (Монтана), Смутом (Юта), Томасом, Томпсоном и представителем Рэнкин. Тысячи экземпляров были отправлены по почте бесплатно и переданы Национальной ассоциации для распространения. 15 сентября председатель Джонс представил Сенату единогласный одобрительный доклад. В Палате представителей усилия были сосредоточены на создании Комитета по женскому избирательному праву, резолюции о котором были внесены представителями Рейкером, Хейденом и Китингом и переданы в Комитет по регламенту. В отчете миссис Парк говорилось:

Нашим первым шагом было получение одобрения спикера Кларка, который оказал нам сердечную поддержку. Позднее, чтобы развеять опасения некоторых членов по поводу конфликта с законодательной программой президента Вильсона, президент направил письмо председателю Комитета по регламенту Эдварду У. Поу (Северная Каролина), в котором заявил, что считает создание комитета «очень мудрым актом государственной политики, а также актом справедливости по отношению к лучшим женщинам, участвующим в движении за женское избирательное право».

Петиция с просьбой о создании Комитета по женскому избирательному праву была подписана всеми членами от штатов с равным избирательным правом, а также многими членами от штатов с президентским избирательным правом и от Арканзаса. Она была представлена в Комитет по регламенту, который 18 мая провел слушания. 6 июня 6 голосами против 5, по предложению мистера Кэнтрилла, Комитет по регламенту принял резолюцию о создании Комитета по женскому избирательному праву в составе тринадцати членов, в который должны были передаваться все предлагаемые меры, касающиеся темы женского избирательного права, с поправкой мистера Ленрута о том, что резолюция не должна выноситься на рассмотрение Палаты представителей до тех пор, пока не будет завершена работа над находящимся на рассмотрении военным законодательством.

Таким образом, отчет Комитета по регламенту был внесен в Палату представителей только 24 сентября, когда крайне активная оппозиция со стороны председателя Уэбба и большинства других членов Юридического комитета сделала ожесточенную борьбу неизбежной. Благодаря сердечной поддержке спикера Кларка, умелому руководству председателя Поу и помощи верных друзей из обеих партий в Палате представителей, а также восхитительной работе, проделанной нашими собственными председателями отделений штатов по связям с Конгрессом, отчет был принят 180 голосами «за» при 107 «против», 3 воздержались (ответили «присутствую») и 142 не голосовали. Из проголосовавших «за» 82 были демократами и 96 республиканцами. Из проголосовавших «против» 74 были демократами и 32 республиканцами. Из тех, кто не голосовал, 59 были демократами и 81 республиканцем. Эти факты показывают, что мера рассматривалась, как мы и надеялись, как строго беспартийная. Победа пришла так поздно в ходе сессии, что назначение нового комитета было отложено до текущей сессии.


На ноябрьских выборах 1917 года произошла величайшая победа женского избирательного права, когда избиратели Нью-Йорка большинством в 102 353 голоса высказались за поправку к конституции штата, предоставляющую женщинам полное избирательное право. Это добавило 45 членов Конгресса, избранных частично голосами женщин и, предположительно, обязанных поддержать федеральную поправку. Полковник Рузвельт и другие ведущие республиканцы и прогрессисты выступали в ее поддержку, а Уильям Дженнингс Брайан возглавил лидеров демократов, выступающих за нее. Президент Вильсон еще не пришел к этому, но он поздравлял миссис Кэтт, доктора Анну Говард Шоу и других ведущих суфражисток с каждой одержанной победой. И республиканские, и демократические противники теперь осознали, что это неизбежно, и могли лишь надеяться на отсрочку. После решительных усилий по предотвращению этого 13 декабря в Палате представителей был назначен Комитет по женскому избирательному праву под председательством судьи Рейкера (Калифорния). Помимо него, девять из тринадцати членов были открыто за внесение поправки: Бенджамин К. Хиллиард (Колорадо), Джеймс Х. Мэйс (Юта), Кристофер Д. Салливан (Нью-Йорк), Томас Л. Блэнтон (Техас), Джаннетт Рэнкин (Монтана), Фрэнк У. Монделл (Вайоминг), Уильям Х. Картер (Массачусетс), Эдвард К. Литтл (Канзас), Ричард Н. Эллиотт (Индиана). Трое были против: Эдвард У. Сондерс (Виргиния), Фрэнк Кларк (Флорида), Джейкоб Э. Микер (Миссури).

Юридический комитет отказался передать резолюцию о поправке новому комитету, но внес в нее поправку, ограничив семью годами срок, в течение которого законодательные собрания могли ее ратифицировать, и 11 декабря представил ее «без рекомендаций». Лидер демократов в Палате представителей Клод Китчин (Северная Каролина) объявил, что голосование состоится 17-го числа. На него оказывалось сильное давление с целью назначения более поздней даты, поскольку необходимое количество голосов еще не было гарантировано, но альтернативой, вероятно, была долгая отсрочка. В конце концов он согласился подождать до 10 января. В начале сессии по инициативе миссис Парк был создан «руководящий комитет» из пятидесяти трех дружественно настроенных республиканцев с исполнительным органом в составе председателя мистера Хейдена, секретаря мистера Френча (Айдахо), мистера Китинга, мистера Макартура (Орегон) и мистера Кэнтрилла, который к тому времени стал союзником. Весь декабрь Национальная суфражистская ассоциация держала в Капитолии большую группу влиятельных женщин, ежедневно работавших с членами Конгресса от своих штатов. Национальный суфражистский съезд проходил в Вашингтоне 10–16 декабря, и, следуя плану президента миссис Кэтт, сенаторы примерно из тридцати штатов пригласили представителей в свои офисы для встречи с женщинами из своих штатов, присутствовавшими на съезде, и было получено много обещаний поддержки. Тем временем, по предложению спикера Кларка и председателя Поу, судья Рейкер внес новую резолюцию о поправке, которая автоматически поступила в его собственный комитет, где она находилась в руках сильного сторонника, а не ярого противника, каким был мистер Уэбб.

Комитет по женскому избирательному праву провел слушания 3–7 января 1918 года для Национальной суфражистской ассоциации, Национальной женской партии и Антисуфражистской ассоциации. 8-го числа он представил одобрительный доклад, а 9-го числа Комитет по регламенту проголосовал за то, чтобы передать ему, а не Юридическому комитету, право на проведение слушаний.

Были предприняты огромные усилия для обеспечения сотрудничества лидеров демократов и республиканцев. Письма с поддержкой были выпущены секретарями Мак-Аду, Дэниелсом и Бейкером из кабинета министров, среди других влиятельных лиц. Теперь стало понятно, что президент Вильсон склонился к поддержке федеральной поправки, но он еще не высказался. Наконец, благодаря посредничеству миссис Хелен Х. Гарденер, вице-президента Национальной суфражистской ассоциации, была назначена встреча председателя Рейкера и одиннадцати представителей-демократов с президентом 9 января. После совещания он собственноручно написал следующее заявление для публикации: «Комитет по женскому избирательному праву обнаружил, что президент не считал себя вправе предлагать свои советы членам Конгресса по этому важному вопросу, но когда мы обратились к нему за советом, он очень откровенно и искренне посоветовал нам проголосовать за поправку как за акт права и справедливости по отношению к женщинам страны и мира». Эта декларация оказала заметное влияние на членов-демократов и на партию в целом.
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Со стороны республиканцев полковник Рузвельт написал письмо председателю Республиканского национального комитета Уилкоксу, призывая партию сделать все возможное для принятия поправки, и мистер Уилкокс не раз ездил в Вашингтон, чтобы поработать с лидерами республиканцев в Палате представителей для обеспечения более полной партийной поддержки. Вечером 9 января было созвано собрание в надежде добиться решения фракции. Добиться этого не удалось, но была принята следующая весьма умеренная резолюция: «Республиканская конференция Палаты представителей рекомендует и советует республиканским членам поддерживать федеральную поправку о женском избирательном праве в той мере, в какой они могут делать это последовательно со своими убеждениями и позицией своих избирателей»!

Вскоре после 12 часов 10 января 1918 года, при переполненных галереях Палаты представителей, представитель Фостер (Иллинойс) представил правило, которое после принятия предусматривало закрытие дебатов в пять часов того же дня и равное распределение времени между сторонниками и противниками. С согласия председателя Рейкера общие дебаты открыла мисс Рэнкин, и они продолжались до пяти часов, когда наступило время для внесения поправок. Одна из них, предложенная представителем Муром из Индианы, предусматривающая ратификацию конвенциями в отдельных штатах, а не законодательными собраниями, была отклонена 131 голосом против 274. Вторая, предложенная представителем Гардом из Огайо, ограничивающая срок, отведенный штатам на ратификацию, семью годами, была отклонена 158 голосами против 274.

В анализе по партиям, без учета парных голосов, голосование по совместной резолюции о представлении федеральной поправки о женском избирательном праве на ратификацию законодательными собраниями было следующим:



	Republicans	165	ayes,	33	noes

	Democrats	104	"	102	"

	Miscellaneous	5	"	1	"

	 	274	 	136	 




Этот результат голосования был на долю меньше, чем необходимое большинство в две трети. Двадцать три делегации штатов проголосовали единогласно за поправку: Аризона, Арканзас, Калифорния, Колорадо, Айдахо, Иллинойс, Индиана, Канзас, Мэн, Миннесота, Монтана, Небраска, Невада, Нью-Гэмпшир, Нью-Мексико, Северная Дакота, Оклахома, Орегон, Род-Айленд, Южная Дакота, Юта, Вашингтон и Вайоминг. Делегации только шести штатов проголосовали единогласно против нее — Алабама, Делавэр, Джорджия, Луизиана, Миссисипи и Южная Каролина.

Ряд мужчин, проголосовавших «за», прибыли в Капитолий с немалыми неудобствами, чтобы отдать свои голоса. Лидер республиканцев Манн из Иллинойса, рискуя здоровьем, приехал из больницы в Балтиморе. Он не появлялся в Конгрессе месяцами, и его прибытие незадолго до пяти часов вызвало большое волнение в зале. Представитель Симс из Теннесси, сломавший плечо двумя днями ранее, отказался накладывать гипс до окончания голосования по избирательному праву и, вопреки совету врача, присутствовал в зале во время обсуждения и голосования. Представителя Барнхарта из Индианы привезли из больничной койки в Вашингтоне, и он оставался в Капитолии ровно столько, сколько было нужно, чтобы отдать свой голос. Один из представителей Нью-Йорка приехал сразу после смерти своей жены, которая была ярой суфражисткой, и вернулся на следующем поезде.

Когда стало очевидно, что резолюция принята, противники стали очень активно действовать в зале, пытаясь убедить некоторых членов изменить свой голос. Они потребовали пересчета, но результат остался таким же, как при первоначальном голосовании. Спикер Кларк дал заверение, что в случае равенства голосов он проголосует «за». Только один член нарушил свое обещание женщинам. Самой примечательной особенностью было то, что 56 голосов «за» были поданы представителями южных штатов.

Женщины ликовали, так как верили, что конец их долгой борьбы близок. Не ожидалось, что в Сенате возникнут серьезные трудности. Его комитет представил одобрительный доклад, и в короткие сроки были получены обещания поддержки, не хватало лишь трех или четырех голосов до необходимых двух третей. Однако за последние несколько месяцев в Сенате произошла беспрецедентная серия смертей, число которых в начале 1918 года возросло до десяти, семеро из которых обещали проголосовать за поправку. Некоторые вакансии были заполнены друзьями, некоторые — противниками, но чистая потеря составила один голос. Тем не менее, не было упущено ни одной возможности получить помощь от отдельных лиц, комитетов и организаций, обладающих влиянием.

Через национальную штаб-квартиру в Нью-Йорке была получена и представлена в Сенат петиция, подписанная тысячей мужчин с общенациональной репутацией. Среди наиболее важных одобрительных резолюций были резолюции Демократического национального комитета от 11 февраля 1918 года; Республиканского национального комитета от 12 февраля; Демократического конгрессионального комитета от 4 июня; образцовые платформы штатов Республиканской и Демократической партий в Индиане в мае и июне; Республиканского конгрессионального комитета; Генеральной федерации женских клубов от 3 мая; Американской федерации труда от 14 июня. Уилл Х. Хейс, недавно избранный председатель Республиканского национального комитета, давал интервью в поддержку и усердно работал многими другими способами для достижения успеха, как и Вэнс Маккормик, бывший председатель, и Гомер Каммингс, нынешний председатель Национального демократического комитета, а также многие другие выдающиеся общественные деятели.

Было окончательно решено провести голосование 10 мая, но 9-го числа развилась настолько серьезная оппозиция, что было сочтено лучшим отложить его. К 27 июня перспективы были настолько благоприятными, что поправка была вынесена на рассмотрение Сената. Сенаторы Пойндекстер (Вашингтон) и Томпсон (Канзас) выступили «за», Брандеги (Коннектикут) — «против». Последовала перепалка по поводу «пар» (парных голосов), и Рид (Миссури) начал «филибастер». После того как он говорил два часа, председатель Джонс увидел, что ситуация безнадежна, и отозвал свое предложение.

Летом представители Национальной ассоциации получили в Делавэре петицию более 11 000 человек к сенаторам Уолкотту и Солсбери с призывом поддержать поправку. Петиции посыпались на других сенаторов-противников, и было оказано влияние самого разного рода. Требовалось всего два голоса, и казалось важным провести поправку до осенних выборов. 24 августа в Вашингтоне состоялась конференция сенаторов-республиканцев для избрания лидера фракции вместо скончавшегося сенатора Гэллингера (Нью-Гэмпшир), на которой была принята следующая резолюция: «Мы будем настаивать на рассмотрении федеральной поправки о женском избирательном праве немедленно после завершения текущих незавершенных дел и на окончательном голосовании в кратчайшие сроки, при условии, что данная резолюция не должна толковаться как каким-либо образом обязывающая действия или голосование любого члена Сената по существу указанной поправки об избирательном праве»!

Сторонники этой меры могли добиться «немедленного рассмотрения» почти в любое время в течение прошедшего года. Они могли бы провести голосование 10 мая, если бы сочли это время благоприятным. Даже 27 июня можно было бы найти способ добиться его, если бы было очень сильное желание провести его именно тогда. Эта резолюция конференции призывала Сенат проголосовать по ней и покончить с этим, независимо от того, будет ли она принята или отклонена, и даже не придавала ей престижа одобрительной поддержки. Здесь, как и в пункте о правах штатов, включенном в республиканскую национальную платформу в 1916 году, можно было легко увидеть тонкую работу сенатора Генри Кэбота Лоджа из Массачусетса.

Теперь путь был широко открыт для президента Вильсона, чтобы обеспечить Демократической партии заслугу в представлении поправки, чем суфражистские лидеры не преминули воспользоваться. 18 сентября делегация женщин-демократов, членов Национальной американской суфражистской ассоциации, провела с ним совещание, чтобы попросить его о помощи, которую он охотно пообещал. Некоторые из недавно избранных или назначенных сенаторов дали некоторую надежду, и председатель Джонс объявил, что вынесет поправку на обсуждение 26 сентября, так как было крайне важно провести ее на этой сессии, чтобы она не вернулась в Палату представителей.

26 августа в Сенате начались пятидневные дебаты, и отчет о них в «Congressional Record» является историческим документом, который займет свое место наряду с дебатами о рабстве перед Гражданской войной. Вскоре стало очевидно, что трое из новых сенаторов, от которых можно было ожидать голосования «за» — Дрю из Нью-Гэмпшира, Бэрд из Нью-Джерси и Бенет из Южной Каролины — оказались в числе противников, и голосов будет на два меньше, чем большинство в две трети. Каждая минута была заполнена усилиями по получению этих голосов, и, наконец, снова был сделан призыв к президенту Вильсону. Тревога была величайшей, пока не стало известно, что он пойдет на беспрецедентный шаг и лично обратится к Сенату по этому вопросу 30 сентября. Это было сделано к радости сторонников и гневу врагов. Миссис Парк, председатель Конгрессионального комитета Национальной суфражистской ассоциации, сказала в своем отчете: «Некоторое время наши страхи были утихомирены, и в понедельник днем, когда слова этой благородной речи упали на наши уши, казалось невозможным, что треть Сената может отказать в этой незабываемой мольбе».

Едва закрылась дверь за президентом, как сенатор Андервуд взял слово для продолжительного аргумента в пользу прав штатов против поправки. За ним последовали другие противники и сторонники, во время речей которых лидеры оппозиции обеих партий ходили среди членов, пытаясь противодействовать влиянию речи президента.

На следующий день различные предложенные поправки были отклонены; одна, предложенная сенатором Уильямсом (Миссисипи), чтобы изменить резолюцию так, чтобы она гласила: «Право белых граждан голосовать не должно быть отказано и т. д.», была отложена в сторону 61 голосом против 22. Одна, предложенная сенатором Фрелингхейзеном (Нью-Джерси), отказывающая в праве голоса «лицам женского пола, которые не являются гражданами иначе как по браку», также была отложена в сторону 53 голосами против 33. Одна, предложенная сенатором Флетчером (Флорида), чтобы вычеркнуть слова «или любым штатом», чтобы раздел гласил: «Право граждан Соединенных Штатов голосовать не должно быть отказано или ущемлено Соединенными Штатами по признаку пола», была отложена в сторону 65 голосами против 17.

Голосование в Сенате 1 октября 1918 года по самой поправке составило 54 «за» против 30 «против», или, включая пары, 62 «за» против 34 «против», на два голоса меньше необходимого большинства в две трети. Председатель Джонс изменил свой голос и внес предложение о пересмотре, что вернуло поправку на ее старое место в календаре. В анализе по партиям и включая пары голосование выглядело следующим образом:



	 	Yes	No

	Democrats	30	22

	Republicans	32	12

	Total	62	34




Президент Вильсон накануне отплытия в Европу на мирную конференцию включил в свое обращение к совместному заседанию Конгресса 2 декабря еще один красноречивый призыв к принятию федеральной поправки о женском избирательном праве.

Стало очевидно из действий 65-го Конгресса, что для получения необходимых двух голосов в Сенате требуется нечто более эффективное, чем общественное мнение или давление со стороны высоких кругов. Официальный совет Национальной суфражистской ассоциации, следовательно, впервые в своей истории решил вступить в политические кампании. Были выбраны штаты Нью-Гэмпшир, Нью-Джерси, Массачусетс и Делавэр в надежде победить сенаторских кандидатов на переизбрание, которые выступали против поправки, и избрать тех, кто ее поддержит. Необходимо было использовать влияние против кандидатов-республиканцев в трех штатах и кандидата-демократа в Делавэре. Две из этих попыток увенчались успехом, и республиканец Дж. Хейслер Болл победил сенатора-демократа Солсбери из Делавэра, а демократ Дэвид И. Уолш победил сенатора-республиканца Уикса из Массачусетса. Оба новых члена проголосовали за поправку в 66-м Конгрессе.

Результаты выборов 6 ноября показали, что необходимое большинство в две трети в 66-м Конгрессе было обеспечено. Эту уверенность разделяли видные демократы, которые с того времени не жалели усилий, чтобы заставить недружественных сенаторов-демократов осознать глупость их позиции, оставляющей победу за избранным республиканским Конгрессом. На этих выборах избиратели Мичигана, Южной Дакоты и Оклахомы подавляющим большинством полностью наделили своих женщин избирательными правами, добавив шесть сенаторов и двадцать четыре представителя к числу избранных частично голосами женщин. Техас в этом году предоставил женщинам право голоса на первичных выборах, почти равное полному избирательному праву. В январе и начале февраля 1919 года двадцать пять законодательных собраний штатов приняли резолюции, призывающие Сенат представить федеральную поправку. Уильям П. Поллок из Южной Каролины, избранный на смену сенатору Бенету, не только поддерживал ее, но и работал над тем, чтобы обеспечить один голос среди южных сенаторов, который, добавленный к его собственному, завершил бы две трети. Конференция дружественных сенаторов-демократов 2 февраля решила, что голосование должно состояться на следующей неделе, если эта партия хочет получить заслугу. На следующий день Комитет Сената по женскому избирательному праву встретился и единогласно проголосовал за вынесение поправки 10 февраля. Причинами решения были: во-первых, был шанс победить и нечего было терять, фиксируя друзей и врагов; во-вторых, с момента последнего голосования был приобретен один человек и была возможность, что можно будет завоевать еще одного. Президент Вильсон прислал телеграмму из Парижа, призывая сомневающихся сенаторов проголосовать «за». Уильям Дженнингс Брайан приехал в Вашингтон, чтобы заступиться за нее.

По петиции двадцати двух сенаторов-демократов 5 февраля был проведен партийный кокус по избирательному праву, но враги не сдавались. Они немедленно внесли предложение об отсрочке, но суфражистки без доверенностей победили «анти», которые голосовали по доверенностям, 22 голосами против 16. По резолюции о том, чтобы сенаторы-демократы поддержали федеральную поправку о женском избирательном праве, двадцать два проголосовали «за», но когда десять проголосовали «против», этим десяти было позволено сенатором Томасом С. Мартином (Виргиния), лидером демократов, отозвать свои голоса, чтобы он мог объявить, что, поскольку голосование составило 22 против 0, кворум не проголосовал!

После завершения утренних дел 10 февраля 1919 года председатель Джонс внес предложение рассмотреть поправку. Чрезвычайно сильная речь в ее поддержку была произнесена сенатором Поллоком. Единственными другими речами были выступления сенатора Фрелингхейзена по вопросам натурализации и Эдварда Дж. Гэя, нового сенатора от Луизианы, в оппозиции. Голосование, проведенное рано днем, показало 55 «за» и 29 «против». Как и 1 октября, все члены, которые не присутствовали для голосования, были учтены парами, так что результат составил практически 63 против 33. Другими словами, поправка была проиграна в 65-м Конгрессе всего одним голосом, и индивидуальная ответственность за поражение лежала на пороге каждого сенатора, который проголосовал против нее.

Из штатов к западу от реки Миссисипи только три сенатора проголосовали «против» — Бора из Айдахо, Рид из Миссури и Хичкок из Небраски.

Только три штата — Алабама, Делавэр и Джорджия — отдали все свои голоса в Сенате и Палате представителей против поправки.

Двадцать штатов отдали все свои голоса в Сенате и Палате представителей «за» — Аризона, Арканзас, Калифорния, Колорадо, Айдахо, Иллинойс, Индиана, Канзас, Миннесота, Монтана, Невада, Северная Дакота, Нью-Мексико, Оклахома, Орегон, Род-Айленд, Южная Дакота, Юта, Вашингтон и Вайоминг. Во всех них женщины уже имели полное или частичное избирательное право.

17 февраля сенатор Уэсли Л. Джонс из Вашингтона повторно внес поправку в ее старой форме, заявив, что не ожидает никаких действий в течение текущего Конгресса. На следующий день сенатор Гэй внес поправку, в которой право на обеспечение исполнения было передано различным штатам, а Конгресс был исключен. 20-го числа сенатор Кеннет Маккеллар из Теннесси внес поправку, требующую личной натурализации женщин-иностранок. Сенатор Гэй согласился поддержать поправку, внесенную 28 февраля председателем Джонсом, дающую штатам право обеспечивать исполнение поправки, но в случае их неспособности сделать это, позволяющую Конгрессу принимать соответствующее законодательство. Прямо перед закрытием сессии 3 марта южный демократ, в ответ на телеграмму от президента Вильсона, согласился дать мере недостающий голос, если ее можно будет поднять снова, но республиканцы отказались это позволить.



В течение этой зимы 1919 года Национальная американская ассоциация продолжала работу по получению от законодательных собраний президентского избирательного права для женщин, и к списку добавились Мэн, Вермонт, Висконсин, Миннесота, Айова, Миссури и Теннесси, всего четырнадцать. К 1 мая, добавив штаты с этим президентским избирательным правом к пятнадцати, где женщины имели полное избирательное право, было подсчитано, что около 15 500 000 смогут «голосовать за президента» на всеобщих выборах 1920 года. Они могли голосовать за 306 из 531 члена Коллегии выборщиков, на 40 больше половины. Около половины вышеуказанного числа будут осуществлять полное избирательное право. Тридцать четыре сенатора и 130 представителей теперь избирались частично женщинами, включая тех, кто был из Арканзаса и Техаса.

Одна треть Сената и вся Палата представителей были избраны в ноябре 1918 года. Многие из старых членов были переизбраны, некоторые друзья и некоторые враги федеральной поправки о женском избирательном праве. Республиканцы имели большое большинство, и обе партии хотели скорейшего голосования по ней. Президент Вильсон сделал это возможным, созвав специальную сессию, которая должна была собраться 19 мая 1919 года. Представитель Фрэнк У. Монделл (Вайоминг) был избран лидером большинства в Палате представителей, а представитель Джеймс Р. Манн (Иллинойс) назначен председателем Комитета по женскому избирательному праву, оба республиканцы. Резолюция о федеральной поправке была внесена шестью членами в день открытия, а 20-го числа была одобрительно доложена комитетом и помещена в календарь на следующий день, еще до того, как было прочитано послание президента, в котором она рекомендовалась. 21 мая, после двухчасового обсуждения, она была принята 42 голосами сверх необходимых двух третей. Голосование выглядело следующим образом:



	 	In Favor	Opposed

	Republicans	200	19

	Democrats	102	70

	Miscellaneous	2	0

	 	304	89




Члены из южных штатов отдали 71 голос «за», а четверо с Севера родились на Юге. Демократы подали 54 процента своей голосующей силы за поправку, а республиканцы — 84 процента своей.

На всей огромной территории к западу от реки Миссисипи, исключая Техас и Луизиану, только один голос в нижней палате был подан против поправки — голос представителя Г. Э. Халла (республиканец), Айова. В группе Средних штатов было подано только пять голосов против — два из Висконсина, один из Мичигана, два из Огайо. Оппозиция сосредоточилась в прибрежных штатах от Луизианы до Мэриленда; помимо них, самые большие оппозиционные большинства были из Пенсильвании и Массачусетса. Двадцать шесть штатов — более половины от общего числа — оказали единогласную поддержку; тринадцать имели большие благоприятные большинства; один был в ничьей — Мэриленд; пять дали оппозиционные большинства — Алабама, Джорджия, Луизиана, Северная Каролина, Виргиния; только два отдали солидарный голос в оппозиции — Миссисипи и Южная Каролина.

Эта статистика не указывала на то, что «несколько штатов пытались навязать эту поправку огромному нежелающему большинству штатов», как утверждали противники. Увеличение с большинства в один голос в 1918 году до 42 в 1919 году объясняется тем фактом, что на выборах в Конгресс в промежуточный период было избрано 117 новых членов, из которых 103 проголосовали за поправку. Поскольку это было вопросом кампании, они представляли мнение своих избирателей. Пятнадцать из бывших членов, которые были переизбраны, изменили свою позицию с отрицательной на утвердительную. С января 1918 года по июнь 1919 года ни один член ни одной из палат не нарушил свое обещание проголосовать за поправку, за исключением представителя Дэниела Дж. Риордана (демократ) из Нью-Йорка, хотя многие из них подвергались экстремальному давлению со стороны интересов, выступающих против нее.

Резолюция о поправке была внесена в Сенат 23 мая 1919 года четырьмя членами, и полдюжины других выразили желание представить ее. Новый Комитет по женскому избирательному праву не был назначен, и она была передана старому, председатель которого, сенатор Джонс, попросил единогласного согласия на то, чтобы немедленно поместить ее в календарь. Сенаторы Андервуд из Алабамы; Хоук Смит из Джорджии; Суонсон из Виргинии; Рид из Миссури, демократы; Бора из Айдахо; Уодсворт из Нью-Йорка, республиканцы, и другие противники возражали, и она была задержана на несколько дней. Тем временем был назначен новый комитет с сенатором Джеймсом Э. Уотсоном (республиканец) из Индианы в качестве председателя. Наконец, 28 мая он смог доложить резолюцию одобрительно, единогласным голосованием комитета, и поместить ее в календарь на 3 июня.

Обсуждение продолжалось два дня, главным образом оппозицией, так как сторонники поправки согласились не тратить время, кроме случаев, когда это было необходимо для исправления ложных утверждений. Для этой цели сенаторы Ленрут из Висконсина и Уолш из Монтаны, республиканцы, и Томас из Колорадо, Кинг из Юты, Кирби из Арканзаса и Ашерст из Аризоны, демократы, произнесли краткие речи. Сенаторы Уодсворт, Брандеги (республиканец) из Коннектикута и Бора; Андервуд, Смит (демократ) из Южной Каролины и Рид потратили остальное время, Рид говорил несколько часов. Сенатор Андервуд предложил поправку о том, чтобы ратификации проводились конвенциями, а не законодательными собраниями, и сенатор Фелан (демократ) из Калифорнии хотел изменить это, требуя, чтобы они были созваны в первую неделю декабря. Сенатор Харрисон (демократ) из Миссисипи пытался вставить слово «белый» в оригинальную поправку. Сенатор Гэй (демократ) из Луизианы хотел внести поправку, предусматривающую, что штаты, а не Конгресс, должны иметь право обеспечивать ее исполнение. Все эти поправки были отклонены большими большинством голосов.

Сенаторы знали, что все эти дебаты были пустой тратой времени, так как было обещано достаточно голосов для принятия поправки. Сенатор Уотсон открыл и закрыл их дюжиной предложений. Перекличка была проведена в 5 часов вечера 4 июня, и результат голосования был объявлен: 56 «за», 25 «против». С учетом «пар», которые были организованы, все 96 членов Сената были зарегистрированы, и они выглядели следующим образом:



	 	Ayes	Noes

	Republicans	40	9

	Democrats	26	21

	Total	66	30




Сертификат, который должен был быть отправлен в законодательные собрания для ратификации, был подписан президентом Сената Томасом Р. Маршаллом (Индиана) и спикером Палаты представителей Фредериком Х. Джиллеттом (Массачусетс), оба — непреклонные противники поправки.

Так закончилась борьба за представление законодательным собраниям поправки к Национальной конституции о предоставлении полного всеобщего избирательного права женщинам, которая велась без перерыва почти ровно пятьдесят лет — борьба, не имеющая аналогов в истории.

Невозможно в этом ограниченном пространстве отдать должное всем сенаторам и представителям, которые в течение этого долгого периода верно стояли за эту федеральную поправку, многие из них — с серьезным политическим риском. Это было особенно верно для тех, кто был с Юга. Речь сенатора Морриса Шеппарда из Техаса 5 августа 1918 года была таким же сильным аргументом, как и любой, когда-либо сделанный в пользу федеральной поправки. Великие корпоративные интересы страны, включая интересы производителей спиртных напитков, которые были доминирующей силой в политике, были непримиримо настроены против женского избирательного права, и женщины не имели материального влияния, чтобы противостоять им. Тем большая честь, следовательно, принадлежит тем членам, которые лояльно поддерживали ее в этом долгом состязании, основанном на абстрактном праве, справедливости и демократии.

Голосование по федеральной поправке о женском избирательном праве в Сенате США, 4 июня 1919 года.



	Republicans, Aye	Democrats, Aye

	 

	Cal.	 	Johnson	Ariz.	{	Ashurst

	Col.	 	Phipps	Smith

	Del.	 	Ball	Ark.	{	Kirby

	Ills.	{	McCormick	Robinson

	Sherman	Cal.	 	Phelan

	Ind.	{	New	Col.	 	Thomas

	Watson	Ga.	 	Harris

	Iowa	{	Cummins	Ida.	 	Nugent

	Kenyon	Ky.	 	Stanley

	Kans.	{	Capper	La.	 	Ransdell

	Curtis	Mass.	 	Walsh

	Me.	{	Fernald	Mont.	{	Myers

	Hale	Walsh

	Md.	 	France	Nev.	{	Henderson

	Mich.	{	Newberry	Pittman

	Townsend	N. M.	 	Jones

	Minn.	{	Kellogg	Okla.	{	Gore

	Nelson	Owen

	Mo.	 	Spencer	Ore.	 	Chamberlain

	Neb.	 	Norris	R. I.	 	Gerry

	N. H.	 	Keyes	S. D.	 	Johnson

	N. J.	{	Edge	Tenn.	 	McKellar

	Frelinghuysen	Tex.	{	Culberson

	N. M.	 	Fall	Sheppard

	N. Y.	 	Calder	Utah	 	King

	N. D.	{	Gronna	Wyo.	 	Kendrick

	McCumber

	Ohio	 	Harding

	Ore.	 	McNary

	R. I.	 	Colt

	S. D.	 	Sterling

	Utah	 	Smoot

	Vt.	 	Page

	Wash.	{	Jones

	Poindexter

	W. Va.	{	Elkins

	Sutherland

	Wis.	{	 LaFollette

	Lenroot

	Wyo.	 	Warren	 	 	 

	 

	Total	 	40	Total	 	26






	Republicans, No	Democrats, No

	 

	Conn.	{	Brandegee	Ala.	{	Bankhead

	McLean	Underwood

	Ida.	 	Borah	Del.	 	Wolcott

	Mass.	 	Lodge	Fla.	{	Fletcher

	N. H.	 	Moses	Trammell

	N. Y.	 	Wadsworth	Ga.	 	Smith

	Penn.	{	Knox	Ky.	 	Beckham

	Penrose	La.	 	Gay

	Vt.	 	Dillingham	Md.	 	Smith

	 	Miss.	{	Harrison

	Williams

	Mo.	 	Reed

	Neb.	 	Hitchcock

	N. C.	{	Overman

	Simmons

	Ohio	 	Pomerene

	S. C.	{	Dial

	Smith

	Tenn.	 	Shields

	Va.	{	Martin

	 	 	 	Swanson

	 

	Total	 	9	Total	 	21




Бенет был назначен на несколько месяцев на смену сенатору Тиллману и проголосовал против поправки 1 октября. Поллок был избран служить до марта и проголосовал за нее 10 февраля. Дайл был избран на полный срок, начинающийся 4 марта. Сенатор Хейл из Мэна был единственным сенатором, оставшимся на посту, который изменил свою позицию, проголосовав «против» в октябре и «за» в июне. Суфражистки глубоко сожалели, что сенатор Джон Ф. Шафрот из Колорадо, способный и ценный друг на протяжении последних двадцати пяти лет, больше не был членом Сената.

После того как поправка о женском избирательном праве стала частью Конституции Соединенных Штатов, миссис Кэрри Чепмен Кэтт, национальный президент, подготовила полное резюме нескольких голосований по ней в двух палатах Конгресса в соответствии с политическими партиями и отправила его председателю Уиллу Х. Хейсу из Республиканского национального комитета и председателю Джорджу Уайту из Демократического. Первому она сказала, в частности: «Я пользуюсь случаем, чтобы выразить вам лично от имени Национальной американской суфражистской ассоциации нашу благодарную признательность за ваши собственные верные, последовательные и всегда искренние усилия по выполнению платформ вашей партии, в которых они ссылались на наделение женщин избирательными правами. Ратификация на эту дату не была бы достигнута без вашей добросовестной и понимающей помощи. Я также хочу выразить нашу благодарность Республиканской партии за ее вклад в окончательное наделение избирательными правами женщин Соединенных Штатов...»

Мистеру Уайту миссис Кэтт сказала: «Есть один важный демократический фактор, который должен быть включен в запись, и это бесстрашное и способное спонсорство поправки лидером вашей партии, президентом Соединенных Штатов... Он никогда не колебался дать членам своей партии в каждом штате знать, что он поддерживает ратификацию... Его чемпионство дает повод для гордости всем прогрессивно мыслящим демократам, так как его видение предвидело этот теперь достигнутый факт наделения избирательными правами женщин этой страны. От имени Национальной американской суфражистской ассоциации я хочу поблагодарить вас и вашу партию за ее вклад в завершение задачи, которую наша ассоциация поставила перед собой более пятидесяти лет назад».

Миссис Кэтт сказала в ходе своего подведения итогов: «Женщины многим обязаны обеим политическим партиям, но ни одной из них они не обязаны настолько, чтобы чувствовать себя обязанными поддерживать эту партию, если совесть и суждение диктуют иное. Их политическая свобода в это время обусловлена огромным настроением и давлением, вызванными их собственной непрекращающейся деятельностью на протяжении трех поколений. Если бы любая из партий жила в соответствии с высокими идеалами нашей нации и мужественно заняла позицию за право и справедливость вопреки конъюнктурным, голосующим политикам отсрочки, женщины были бы наделены избирательными правами давным-давно... Если, однако, ни одна из доминирующих партий не сделала такой чистой и прогрессивной записи, как могли бы пожелать ее поклонники, нет сомнений, что отдельные мужчины обеих партий оказали героическую службу делу женского избирательного права, и это было верно в каждом штате, тех, которые ратифицировали, и тех, которые отвергли. Женщины не должны забывать этих мужчин, которые шагнули вперед более медленно движущихся своих собственных избирателей, чтобы помочь этому великому делу политической свободы».

РАТИФИКАЦИЯ.

Прежде чем эта федеральная поправка могла вступить в силу, она должна была быть ратифицирована законодательными собраниями тридцати шести штатов, трех четвертей от общего числа. План, согласно которому миссис Кэтт, президент Национальной американской суфражистской ассоциации, ожидала, что ратификация последует за представлением немедленно, заключался в том, что все западные штаты с равным избирательным правом ратифицируют ее сразу. Чтобы убедиться, что это будет сделано, представитель ассоциации была отправлена в тур по этим штатам, пока поправка еще находилась на рассмотрении. Она посетила губернаторов и проинструктировала женщин относительно процедуры, когда она будет представлена. Если бы было ожидаемое раннее голосование, этот план удался бы, но он был сорван поздним представлением. Если бы голосование состоялось даже так поздно, как в феврале 1919 года, законодательные собрания могли бы рассмотреть ее, что было главной причиной, по которой противники предотвратили это. К 4 июня большинство из них разошлись, чтобы не встречаться снова в течение двух лет. Некоторые, однако, все еще были на сессии, и из них Иллинойс, Висконсин и Мичиган ратифицировали ее в течение шести дней после представления, а Пенсильвания и Массачусетс немного позже. Законодательное собрание Огайо ушло на перерыв до 16 июня и ратифицировало ее в эту дату.

Получить достаточное количество специальных сессий, со всеми связанными с этим расходами, временем и хлопотами, казалось безнадежным предприятием. Тем не менее, едва было объявлено голосование в Сенате, как миссис Кэтт начала телеграфировать губернаторам многих штатов с просьбой созвать специальные сессии для целей ратификации. Это поддерживалось лидерами обеих политических партий, чтобы она могла быть завершена вовремя для того, чтобы женщины всей страны могли проголосовать на всеобщих выборах 1920 года.

Губернаторы Альфред Э. Смит (демократ) из Нью-Йорка и Генри Дж. Аллен (республиканец) из Канзаса были первыми, кто созвал специальные сессии. За ними последовали несколько других, некоторые охотно, другие под большим давлением со стороны женщин своих штатов. Даже губернаторы некоторых штатов с равным избирательным правом колебались по разным причинам, и энергичные действия казались необходимыми. Под эгидой Национальной ассоциации четыре женщины, миссис Минни Фишер Каннингем из Техаса, миссис Джон Г. Саут из Кентукки, миссис Бен Хупер из Висконсина и мисс Марджори Шулер из Нью-Йорка, были отправлены в эти штаты в июле. Две республиканские женщины посетили республиканские штаты, а две демократические женщины посетили демократические штаты, все четверо достигли Солт-Лейк-Сити, чтобы посетить Национальную конференцию губернаторов. Несмотря на свои обещания специальных сессий, некоторые из них все еще возражали, так как специальные сессии не одобрялись налогоплательщиками. Двум из этих губернаторов, одному республиканцу и одному демократу, угрожали процедурой импичмента, как только соберется законодательное собрание. Другие опасались, что могут возникнуть вопросы помимо ратификации.

Лето прошло, и требуемое количество специальных сессий не было созвано, хотя использовались письма, телеграммы и всякого рода влияние. Наконец, миссис Кэтт сама возглавила делегацию, состоящую из мисс Джулии Латроп, главы Детского бюро США; миссис Джин Нельсон Пенфилд из Нью-Йорка; доктора Валерии Х. Паркер из Коннектикута; миссис Кэтрин Во Маккаллох из Иллинойса, миссис Эдвард П. Костиган из Колорадо и мисс Шулер, которая продолжала работать в тех западных штатах. Губернаторы были снова опрошены; ситуация была представлена штатам через публичные собрания, и, наконец, желаемые обещания были получены. В Орегоне женщины согласились собрать деньги, чтобы оплатить специальную сессию. В Неваде, Вайоминге и Южной Дакоте были начаты и доведены до конца кампании по убеждению членов присутствовать за свой собственный счет. Всего было проведено шестнадцать конференций в двенадцати западных штатах. Пока эта кампания на Западе была в процессе, женщины других штатов усердно работали, чтобы получить законодательные действия. Женщины Индианы имели геркулесову задачу собрать петицию из 86 000 имен с просьбой о специальной сессии и получить обещания от двух третей законодательного собрания не рассматривать никаких других дел, прежде чем губернатор созовет сессию.

Пока эта напряженная работа, продолжавшаяся и в 1920 году, шла полным ходом, национальные республиканский и демократический комитеты, возглавляемые председателями Уиллом Х. Хейсом и Хомером С. Каммингсом, использовали все свое огромное влияние для созыва специальных сессий и принятия благоприятных мер. Выдающиеся политики обеих партий оказывали свою поддержку. Успешные усилия по обеспечению включения пунктов о ратификации в национальные программы всех политических партий описаны в Главе XXIII. Каждый кандидат в президенты и вице-президенты выразил свою полную поддержку.

Для предотвращения принятия поправки было необходимо, чтобы тринадцать легислатур упорствовали против ратификации, и девять юго-восточных штатов от Мэриленда до Луизианы определенно собирались это сделать. Все они отклонили ее, за исключением легислатуры Флориды, которая не стала голосовать по этому вопросу. К 22 марта 1920 года тридцать пять легислатур ратифицировали поправку, и оставалось заручиться поддержкой всего четырех штатов, чтобы получить тридцать шестую и окончательную ратификацию. Делавэр отклонил ее в июне, в результате чего остались только Теннесси, Коннектикут и Вермонт. Положение в конституции штата Теннесси препятствовало действиям его легислатуры. Губернаторы-республиканцы Коннектикута и Вермонта категорически отказались созвать специальную сессию. Первый заявил, что нет никакой чрезвычайной ситуации, требующей этого, и был непреклонен перед лицом любых аргументов. Миссис Кэтт и ее правление предприняли еще одну геркулесову задачу, пригласив в Коннектикут влиятельную женщину из каждого штата, и в сотрудничестве с жительницами Коннектикута провели массовый митинг в Хартфорде. После этого они разделились на группы и провели собрания в каждом городе и крупном населенном пункте, завершив кампанию визитом к губернатору, на котором прозвучали настоятельные призывы созвать легислатуру для подачи окончательного голоса за ратификацию, поскольку женщины всей страны ждали этого. В Вермонте под эгидой Национального правления 400 женщин штата при самых суровых погодных условиях встретились в Монпелье и обратились к губернатору с мольбами и аргументами в пользу созыва специальной сессии, благодаря которой женщины всей страны были бы наделены избирательными правами. Оба губернатора остались непреклонны.

Тем временем противникам удалось в штате Мэн в соответствии с законом о народной инициативе и референдуме добиться вынесения ратификации на голосование избирателей, и они пригрозили предпринять такие же действия во всех штатах, где действовал этот закон. Верховный суд Огайо подтвердил законность петиции о проведении референдума, и дело было передано в Верховный суд Соединенных Штатов — «Хоук против секретаря штата Огайо». Слушания по нему состоялись 23 апреля 1920 года. 1 июня Суд огласил свое решение о том, что ратификация федеральной поправки не подлежит решению избирателей.

Это решение устранило препятствие, существовавшее в Теннесси, и его губернатор назначил специальную сессию на 9 августа. Миссис Кэтт лично возглавила кампанию, и ратификация была получена в Сенате 13-го числа, а в Палате представителей — 18-го, причем в последней с величайшим трудом. Для этого потребовалась помощь президента Вильсона, обоих кандидатов в президенты, национальных комитетов обеих партий и многих видных мужчин и женщин как внутри штата, так и за его пределами. Подробный отчет можно найти в главе, посвященной Теннесси. За этим последовало голосование о пересмотре решения; достаточное количество членов покинуло штат, чтобы предотвратить кворум, и лишь 24-го числа губернатор Робертс смог направить сертификат о ратификации государственному секретарю Бейнбриджу Колби в Вашингтон. [140] Здесь 26 августа он провозгласил 19-ю поправку частью федеральной Конституции. Группа законодателей штата Теннесси во главе со спикером Палаты представителей Сетом Уокером немедленно отправилась в Вашингтон и попыталась добиться судебного запрета на это действие, но суд им отказал.

Хотя ратификация легислатурой Теннесси стала результатом голосов как демократов, так и республиканцев, первые приписали заслугу себе. Всеобщие выборы, в которых могли принять участие все женщины, были не за горами, и лидеры республиканцев сочли необходимыми определенные действия. Губернатор Маркус Х. Холкомб из Коннектикута созвал специальную сессию легислатуры на 14 сентября, и ее первым актом стала ратификация федеральной поправки единогласным голосованием в Сенате и 216 голосами против 11 в Палате представителей. Из-за технического вопроса ратификация была повторена 21 сентября. [141]

Истории этих 37 ратификаций интересны: в некоторых штатах они сопровождались большой радостью, музыкой и пиршествами, в других — ожесточенной борьбой, оставившей неприятные воспоминания. Они описаны в каждой главе, посвященной конкретному штату, равно как и неудачи. Особое упоминание должно быть сделано о штатах, упомянутых здесь, а также о Делавэре, Вирджинии, Западной Вирджинии, Северной Каролине, Джорджии, Миссисипи и Луизиане.

Когда противники не смогли предотвратить ратификацию, они прибегли к помощи закона. Упоминались попытки провести референдум среди избирателей. Во многих штатах предпринимались попытки добиться от генеральных прокуроров заявлений о том, что ратификация неконституционна или что потребуется дальнейшее законодательное оформление со стороны штатов, но они не увенчались успехом. В мае 1920 года официальный совет Национальной ассоциации женского избирательного права привлек бывшего судью Верховного суда США Чарльза Эванса Хьюза в качестве адвоката, и его широко опубликованные советы и мнения оказались чрезвычайно полезными. Несмотря на то что он был одним из самых выдающихся юристов, его интерес к женскому избирательному праву был настолько велик, что он никогда не отказывал ни в какой просьбе о помощи.

7 июля 1920 года, еще до того, как 36-й штат ратифицировал поправку, Чарльз С. Фэрчайлд, президент Американской конституционной лиги (бывшей Мужской антисуффражистской ассоциации Нью-Йорка), инициировал судебный процесс о запрете в Верховном суде округа Колумбия против государственного секретаря Бейнбриджа Колби и генерального прокурора А. Митчелла Палмера. Они добивались судебного запрета для госсекретаря на провозглашение федеральной поправки об избирательном праве после ее окончательной ратификации, а для генерального прокурора — на любые действия по ее приведению в исполнение. 13 июля дело со стороны правительства аргументировали генеральный солиситор Уильям Л. Фрирсон и помощник окружного прокурора США Джеймс Б. Арчер. Мистера Фэрчайлда и лигу представлял Эверетт П. Уилер, нью-йоркский адвокат и должностное лицо лиги. Он утверждал, что согласно Конституции США Конгресс не обладает полномочиями представлять поправку и что различные ратификации были незаконными. Судья Томас Дж. Бейли отклонил производство по иску о судебном запрете на том основании, что ни мистер Фэрчайлд, ни лига не обладали достаточным интересом, дающим им право требовать судебного запрета, и что суд не имел полномочий оспаривать действия легислатур при голосовании за ратификацию. Дело было передано в Апелляционный суд округа. 4 октября этот суд отклонил ходатайство о судебном запрете и отклонил дело как «несерьезное и возбужденное с целью затягивания процесса». Затем оно было передано в Верховный суд Соединенных Штатов.

Судебные разбирательства грозили и в Теннесси. В Мэриленде была создана Лига защиты штата с целью сорвать ратификацию. Ей удалось добиться своего в легислатуре Мэриленда, и она направила делегации законодателей в Теннесси и Западную Вирджинию для этой же цели, однако они не увенчались успехом. 30 октября 1920 года эта лига через адвоката Уильяма Л. Марбери возбудила в Суде общей юрисдикции Балтимора показательное дело против Дж. Мерсера Гарнетта и др., составлявших Регистрационный совет, с требованием принудить их вычеркнуть имена двух женщин из регистрационных книг. Иск был подан от имени Оскара Лезера, бывшего судьи, долгое время боровшегося против женского избирательного права, и двадцати членов лиги на следующих основаниях: предполагаемая 19-я поправка не санкционирована Статьей V Конституции США; она никогда не была легально ратифицирована легислатурами трех четвертей штатов (упоминались Западная Вирджиния, Теннесси и Миссури); она была отвергнута легислатурой Мэриленда. Эверетт П. Уилер оказывал помощь в судебном процессе прямо перед Рождеством. Интересы штата в деле представлял генеральный прокурор Дж. Линдси Спенсер. Судья Хауслер вынес неблагоприятное решение 29 января 1921 года. Дело было передано в Апелляционный суд и назначено на 7 апреля. Решение суда низшей инстанции было поддержано: «власть по внесению поправок в Конституцию Соединенных Штатов, предоставленная Статьей V, не имеет никаких ограничений, кроме слов об „одинаковом представительстве в Сенате“… На основании всех представленных вещественных доказательств и других свидетельств суд придерживается мнения, что имела место надлежащая, законная и правильная ратификация поправки необходимым числом легислатур штатов».

Это дело также дошло до Верховного суда США, и на этом оба они были приостановлены. Между тем миллионы женщин проголосовали на всеобщих выборах 2 ноября 1920 года, а также на последующих выборах штатов и местных выборах в течение 1921 года, и дела были практически забыты. Наконец, в феврале 1922 года суд заслушал аргументы сторон, причем правительство представлял генеральный солиситор Джеймс М. Бек. 27-го числа суд вынес решение по обоим делам. Он подтвердил полномочия Конгресса по Конституции Соединенных Штатов представлять поправку; заявил, что «действительность 15-й поправки признавалась на протяжении полувека»; что «федеральная Конституция превосходит любые ограничения, которые пытается наложить штат»; что «после издания государственным секретарем прокламации поправка стала частью национальной Конституции».

Таково было решение высшей судебной инстанции, которое не подлежало обжалованию.

ПРИМЕЧАНИЯ:

[131] Настоящая «История» обязана этой главой миссис Иде Хаusted Харпер, автору книги «Жизнь и деятельность Сьюзен Энтони», а также соавтору мисс Энтони по Тому IV «Истории женского избирательного права», который охватывает период до 1900 года.


[132] Подробный отчет см. в «Истории женского избирательного права», Том I, страница 67.


[133] «Жизнь и деятельность Сьюзен Энтони», Глава XVI.


[134] Американская ассоциация женского избирательного права была организована в Кливленде, штат Огайо, 25 ноября 1869 года с преподобным Генри Уордом Бичером в качестве президента и Люси Стоун в качестве председателя исполнительного комитета с целью работы преимущественно над внесением поправок в конституции штатов. Обе организации объединились в феврале 1890 года под названием Национальная американская ассоциация, и с тех пор ассоциация энергично работала обоими методами.


[135] «История женского избирательного права», Том II, страница 734.


[136] Подробный отчет см. в «Истории женского избирательного права», Том IV, Глава VI.


[137] В 1913 году и в последующие годы напряженную работу с членами Конгресса вел Конгрессиональный союз, впоследствии названный Национальной женской партией.


[138] Полный отчет об этих слушаниях см. в Главе XVIII.


[139] Полный текст выступления см. в Приложении к этой главе.


[140] Как только сертификат был отправлен, миссис Кэтт покинула Нашвилл, где она находилась в течение шести недель, в сопровождении миссис Гарриет Тейлор Аптон, вице-председателя Национального республиканского исполнительного комитета; мисс Чарл Уильямс, вице-председателя Демократического национального комитета, и мисс Марджори Шулер, председателя Национальной ассоциации по связям с общественностью, которая работала с ней все это время. Они отправились в Вашингтон, нанесли визит президенту и государственному секретарю, а вечером выступили на восторженном митинге, который переполнил крупнейший театр до отказа. Госсекретарь Колби представлял президента Вильсона, от которого принес следующее послание:
«Не могли бы вы воспользоваться возможностью и передать моим согражданам, что я считаю величайшей честью для своей жизни то, что это грандиозное событие, ратификация этой поправки, произошло в период моей администрации. Ничто не доставило мне большего удовольствия, чем выпавшая на мою долю привилегия сделать все от меня зависящее для продвижения дела ратификации и ускорения дня, когда женственность Америки будет признана нацией на равных условиях гражданства, которых она заслуживает».
Из Вашингтона женщины в сопровождении других лиц направились в Нью-Йорк, где на вокзале их ожидал губернатор Альфред Э. Смит, который приветствовал миссис Кэтт следующими словами: «Я здесь от имени жителей штата Нью-Йорк, чтобы передать вам поздравления с вашей великой победой во имя материнства Америки». [См. фронтиспис Тома VI.]


[141] Вермонт таким образом остался единственным штатом, за исключением тех, что входят в так называемый «черный пояс», который не ратифицировал федеральную поправку, и его легислатура была готова сделать это в любой день, когда губернатор Персиваль В. Клемент разрешил бы ей собраться. Она ратифицировала поправку единогласно в Сенате и тремя голосами против в Палате представителей, когда собралась на очередную сессию в 1921 году.








ГЛАВА XXI.

РАЗЛИЧНЫЕ АССОЦИАЦИИ ЖЕНСКОГО ИЗБИРАТЕЛЬНОГО ПРАВА В СОЕДИНЕННЫХ ШТАТАХ.

Национальная ассоциация женского избирательного права, образованная в Нью-Йорке 15 мая 1869 года пионерами движения из девятнадцати штатов, была первой организацией подобного рода в мире. [«История женского избирательного права», Том II, страница 400.] За ней последовало образование 24 ноября в Кливленде, штат Огайо, Американской ассоциации женского избирательного права. [Там же, страница 576.] В 1890 году они объединились под названием Национальная американская ассоциация. [Том IV, страницы 164, 174.] По разным причинам с течением лет возникали другие организации, которые в некоторой степени претендовали на статус национальных, но эта великая объединенная ассоциация была оплотом движения за женское избирательное право от его зарождения до завершения в 1920 году. Она всегда оставалась официальным авторитетом, признаваемым Конгрессом, легислатурами штатов, прессой и общественностью, однако все остальные ассоциации оказывали содействие, каждая по-своему и в своей степени, и, за исключением одной — Национальной женской партии, — между ними не было никакого антагонизма, поскольку все они были преданы общему делу и следовали схожим методам.

ФЕДЕРАЛЬНАЯ АССОЦИАЦИЯ ИЗБИРАТЕЛЬНОГО ПРАВА.

Эта ассоциация была организована 3 и 10 марта 1892 года в лекционном зале гостиницы «Шерман Хаус» в Чикаго со следующим составом должностных лиц: президент — достопочтенный М. Б. Касл, Сэндвич, Иллинойс; вице-президент — преподобная Олимпия Браун, Расин, Висконсин; секретарши — миссис А. Дж. Лумис, Чикаго; казначей — миссис С. М. К. Перкинс, Кливленд, Огайо. Судья Чарльз Б. Уэйт из Чикаго; миссис Изабелла Бичер Хукер из Хартфорда, Коннектикут; миссис Луцинда Х. Стоун из Каламазу, Мичиган, и миссис Люсия Е. Блаунт из Вашингтона, округ Колумбия, а также многие другие видные деятели оказали содействие. Целью было добиться принятия Конгрессом закона, наделяющего женщин правом голосовать за членов Палаты представителей в соответствии с Разделами 2 и 4 Статьи I федеральной Конституции, которые наделяют Конгресс полномочиями изменять правила выборов этих членов, устанавливаемые штатами. Почва для создания этой организации была подготовлена статьями судьи Фрэнсиса Майнора из Сент-Луиса в журналах «Форум» и «Арена», в которых излагались аргументы в пользу этого закона. Он цитировал Джеймса Мэдисона, который во время принятия национальной Конституции Вирджинией говорил, что «Конгрессу были предоставлены полномочия изменять правила, устанавливаемые штатами, в целях защиты народа. Если в какой-либо момент народ будет лишен избирательного права по какой-либо причине, считалось правильным, чтобы это исправлялось общим правительством». На первом заседании было принято меморандумное обращение с просьбой к Конгрессу принять этот закон, который позже был представлен членом Палаты представителей Кларенсом Д. Кларком от Вайоминга. Должностным лицам ассоциации было поручено представить меморандум национальному съезду республиканцев в Миннеаполисе тем летом с просьбой включить в программу пункт, одобряющий это федеральное избирательное право. Преподобная миссис Браун и миссис Перкинс присутствовали на съезде, где к ним отнеслись с заметной любезностью и предоставили видные места. Они добились проведения слушаний и представления меморандума в Комитете по резолюциям. Миннеаполисские газеты напечатали его полностью, что было необычно для того времени, когда женское избирательное право едва признавалось прессой. На Колумбийской выставке 1893 года Федеральной ассоциации была выделена секция в составе Политического конгресса и назначен день для ее заседаний. Было проведено два заседания, на которых выступили видные ораторы и которые собрали большую аудиторию.

Была проделана большая пропагандистская работа и предприняты усилия по формированию местных организаций. Этот вопрос постоянно поддерживался перед республиканской и демократической партиями посредством меморандумов, представляемых на их национальных съездах. В 1902 году общество было реорганизовано в Федеральную ассоциацию женского равноправия с целью охватить и другие интересы женщин помимо избирательного права. Было надеяться таким образом заручиться сотрудничеством женщин, занятых на государственной службе, но эта надежда не оправдалась, и название было возвращено к первоначальному. Миссис Белва А. Локвуд была избрана президентом в 1902 году, а в 1903 году ее сменила преподобная Олимпия Браун, которая занимала этот пост до самого конца в 1920 году, причем миссис Локвуд оставалась почетным президентом до своей смерти. Миссис Клара Бевик Колби была избрана секретарем по переписке в 1902 году и беззаветно посвящала себя интересам ассоциации до самой своей смерти 7 сентября 1916 года. Ни одна сессия Конгресса не проходила без внесения законопроекта, требующего предоставления женщинам права голосовать за федеральных должностных лиц. Эти законопроекты направлялись в Комитет по выборам президента, вице-президента и представителей в Конгрессе. Обычно назначались слушания, которые с большим тщанием организовывала миссис Колби, проживавшая в Вашингтоне. Они были весьма эффективными. Одним из наиболее важных стало слушание 1904 года, которое привлекло столь большое внимание, что комитет назначил второй день для его продолжения и пригласил миссис Колби более подробно разъяснить требования ассоциации. Другим важным слушанием стало заседание 1913 года, когда самый большой комитетский зал был заполнен, а многие стояли снаружи. Оно началось утром и продолжилось вечером, причем почти все ораторы были членами Конгресса, что для того времени являлось примечательным обстоятельством.

На слушаниях 1914, 1915 и 1916 годов член Палаты представителей Бертон Л. Френч из Айдахо выступал в качестве ценного оратора, как и член Палаты представителей Джон Е. Райкер из Калифорнии. Миссис Локвуд и другие женщины принимали участие в разное время, миссис Колби — во всех слушаниях, а преподобная миссис Браун — в большинстве из них. Доктор Клара Макнотон, казначей, оказала важную услугу в сборе средств и в других делах. На грандиозном праздновании в Геттисберге в 1913 году она и миссис Анна Хармон представляли ассоциацию, собирая подписи под петициями, распространяя литературу и обнаруживая широкие настроения в поддержку женского избирательного права среди ветеранов.

С 11 по 13 июля 1915 года Федеральная ассоциация избирательного права провела съезд на Панамо-Тихоокеанской выставке в Сан-Франциско, председателем которого была преподобная Олимпия Браун. Миссис Колби выехала на место за некоторое время до встречи и занималась организацией. Среди выдающихся лиц, принявших участие, были миссис Мэй Райт Сьюолл, основательница Международного совета женщин; миссис Ида Хаusted Харпер, историк женского избирательного права и биограф Сьюзен Энтони; миссис Аделаида Джонсон, известный скульптор; выдающаяся миссис Элизабет Лоу Уотсон из Калифорнии; миссис Эмма Смит Дево из Такомы, президент Национального совета женщин-избирательниц, и миссис Мэри Г. Беллами, бывший член легислатуры Вайоминга. Самым примечательным из мероприятий стал прекрасный конкурс в Денежном дворе в вечер закрытия. Этот двор представлял собой прекраснейшее место для зрелищного представления, а устройство сцены, освещение и декорации — все это способствовало тому, чтобы любое мероприятие там превращалось в чарующую сцену. Миссис Колби подготовила содержательную лекцию на тему «Роль женщины в строительстве Америки» и при содействии искусного специалиста, миссис Андреа Хофер, организовала незабываемое зрелище. Она стояла на пьедестале массивной колонны, читая свою лекцию, которая иллюстрировалась живыми картинами на сцене в присутствии многочисленной аудитории. Съезд продолжил свою работу в Сан-Диего со значительным числом участников.

История федерального избирательного права была бы неполной без упоминания работы мисс Лоры Клей и ее сестры, миссис Сара Клей Беннетт из Кентукки, которые отстаивали идею федерального избирательного права еще до создания ассоциации и долгое время работали над законопроектом о выборах в США. Отстаивание мисс Клей принципов федерального избирательного права, ее труды и ее сильная личность служили для многих женщин Юга гарантией того, что никакого посягательства на идею прав штатов не задумывалось. К 26 августа 1920 года федеральная поправка была представлена Конгрессом и ратифицирована. Все женщины Соединенных Штатов получили в полном объеме избирательные права, и ассоциация более не имела причин для существования.

[Подготовлено преподобной Олимпией Браун.]

ЗАКОНОПРОЕКТ О ВЫБОРАХ В СОЕДИНЕННЫХ ШТАТАХ.

С момента организации Национальной ассоциации женского избирательного права с целью добиться наделения женщин избирательными правами путем внесения поправок в федеральную Конституцию среди ее членов находились те, кто не поддерживал этот метод, поскольку он противоречил доктрине прав штатов. Однако они хотели, чтобы Конгресс постановил, что женщины должны голосовать за его собственных представителей, что могло быть сделано просто посредством закона, требующего лишь большинства голосов каждой палаты. С начала 80-х годов эту группу возглавляли мисс Лора Клей и миссис Сара Клей Беннетт из Кентукки. Не было никаких сомнений в том, что Конгресс обладает властью над выборами своих представителей, как это было четко показано в Статье I, Разделе 2, который предписывает порядок их выборов и квалификацию избирателей в различных штатах. Позже он установил время для этих выборов. Эти полномочия были предоставлены, когда после принятия поправки о выборах сенаторов США избирателями Конгресс постановил, что все имеющие право голосовать за представителей имеют право голосовать и за сенаторов. Руководители Национальной американской ассоциации женского избирательного права признавали конституционность законопроекта и в течение многих лет содержали постоянный комитет по нему, однако они не верили, что Конгресс когда-либо примет его. Сторонники законопроекта утверждали, что если бы у членов Конгресса женщины были избирателями в их округах, они бы быстро поняли, что штаты наделяют их избирательными правами. Национальные лидеры придерживались мнения, что если женщины смогут выбирать членов Конгресса, им не потребуется много времени, чтобы принудить к представлению федеральной поправки, и что члены Конгресса не станут давать им эту власть в руки. Они также утверждали, что это будет в такой же степени нарушением права штата определять состав собственных избирателей, как и сама федеральная поправка. Тем не менее Южная конференция (или ассоциация) по женскому избирательному праву имела комитет по продвижению этого законопроекта о выборах в США.

На ежегодном съезде Национальной американской ассоциации в 1914 году ее комитету по делам Конгресса было поручено включить этот законопроект в число поддерживаемых им мер. Он был повторно одобрен на съездах 1915 и 1916 годов. Мисс Клей отправилась в Вашингтон и вела лоббистскую работу в его поддержку, опираясь на весь авторитет своей семьи и весь свой командный талант, подкрепляя свои действия неопровержимыми аргументами. Члены Конгресса часто вносили его в обе палаты, но он так и не был вынесен комитетом на рассмотрение.

НАЦИОНАЛЬНАЯ СТУДЕНЧЕСКАЯ ЛИГА РАВНОГО ИЗБИРАТЕЛЬНОГО ПРАВА.

Когда мисс Мод Вуд из Бостона училась на выпускном курсе в Редклифф-колледже, ее внимание привлекло женское избирательное право в связи с попытками женщин-противниц этого движения в Кембридже привлечь студенток колледжа на свою сторону. Позже, услышав речь в его защиту, произнесенную мисс Алисой Стоун Блэквелл, она присоединилась к Массачусетской ассоциации избирательного права, выступила на ее следующем ежегодном съезде и была вовлечена в ее работу. Услышав выступление мисс Сьюзен Энтони и познакомившись с ней, она почувствовала глубокий долг служения делу, ради которого мисс Энтони и ее соратницы принесли столько жертв, и решила, что женщины с высшим образованием особенно должны вернуть свой долг тем, кто сделал возможным их образование, помогая им вести борьбу за женское избирательное право. В 1900 году при помощи миссис Инез Хейнс Гилмор, также студентки Редклиффа, мисс Вуд (ныне миссис Парк) основала Массачусетскую студенческую лигу равного избирательного права, и были немедленно предприняты шаги по созданию подобных лиг в других штатах. В 1906 году Национальная американская ассоциация женского избирательного права провела свой ежегодный съезд в Балтиморе, и под эгидой доктора М. Кэри Томас, президента Брин-Моура, состоялся тот памятный «вечер студенток колледжей», когда перед аудиторией, заполнившей весь театр, женщины-профессора из крупнейших женских колледжей Соединенных Штатов воздали должное мисс Энтони и объявили о своей преданности ее делу.

На этой встрече было решено, что должна существовать национальная ассоциация студенток колледжей, были предприняты первые шаги в этом направлении, а миссис Парк была назначена организатором лиг в штатах. В 1908 году было разослано Приглашение к созданию организации, подписанное доктором Томас, президентом Мэри Е. Вули из Маунт-Холиокского колледжа, мисс Мэри Е. Гарретт (основательницей Медицинской школы Джонса Хопкинса), доктором философии миссис Элси Клюз Парсонс из Барнард-колледжа, мисс Кэролайн Е. Лексоу (Барнард, президент Нью-Йоркской студенческой лиги равного избирательного права) и мисс Флоренс Гарвин из Род-Айлендской лиги. Были выбраны время и место проведения — во время ежегодного съезда Национальной американской ассоциации женского избирательного права в Буффало, штат Нью-Йорк, 15–21 октября. К этому времени студенческие лиги были сформированы в пятнадцати штатах, протянувшись через всю страну до Калифорнии. 17 октября в прекрасном клубе Женского клуба двадцатого века при присутствии делегатов из большинства этих штатов была организована Национальная студенческая лига со следующим составом должностных лиц: президент — доктор Томас; профессор Софонисба Брекинридж из Чикагского университета во главе списка из пяти вице-президентов; секретарь — мисс Лексоу; казначей — доктор Маргарет Лонг (Смит) из Денвера; миссис Парк была назначена председателем организационного комитета. Было объявлено, что целью лиги является «пропаганда настроений в пользу равного избирательного права среди студенток и студентов колледжей как до, так и после окончания учебы». Она стала филиалом Национальной ассоциации, а ее ежегодные съезды должны были проводиться одновременно и в том же месте, что и съезды ассоциации. На заре своего существования лига получала помещение в штаб-квартире национального движения за избирательное право в Нью-Йорке.

В течение следующих девяти лет эта Национальная студенческая лига являлась жизненно важной силой в движении за женское избирательное право. Вскоре она обладала самой крупной делегацией с правом голоса на национальных съездах по избирательному праву, уступая лишь делегации из Нью-Йорка. Доктор Томас оставалась ее президентом, а доктор Анна Говард Шоу — почетным вице-президентом. Мисс Марте Грунинг и мисс Флоренс Аллен (ныне судья Суда общей юрисдикции в Кливленде, штат Огайо) были секретарями, а с 1914 года — миссис Этель Паффер Хаус (Смит) из Нью-Йорка. Организаторы направлялись по штатам для создания новых лиг, и для выступлений на собраниях лиг привлекались известные лекторы. Среди последних были профессор Фрэнсис Сквайр Поттер из Миннесотского университета; доктор Б. О. Айлсуорт и миссис Хэлен Лоринг Гренфелл, государственный инспектор народного образования Колорадо; миссис Шарлотта Перкинс Гилман из Нью-Йорка и миссис Филип Сноуден из Англии. Доктор Шоу выступала множество раз. В 1915 году для миссис Эммелин Панкхерст был организован лекционный тур по колледжам. Литература и письма рассылались в колледжи и выпускникам. Например, в 1914 году двадцать колледжей штата Нью-Йорк были снабжены материалами, а письма были разосланы тысяче выпускников в Нью-Джерси, поскольку в этих штатах шли кампании. Во время кампании в Айове в 1916 году колледжи этого штата получили 12 000 листовок. Среди колледжей распространялись передвижные библиотеки, состоящие из двадцати пяти томов, посвященных избирательному праву. Наиболее значительным достижением отдельной лиги стала работа в Калифорнии в 1911 году. Под председательством мисс Шарлотты Аниты Уитни деятельность лиги, насчитывавшей более тысячи членов, стала важным фактором успеха кампании за поправку о женском избирательном праве. В 1917 году во время второй нью-йоркской кампании мисс М. Луиза Грант (Колумбийский университет) под эгидой национальной лиги и лиг штата произнесла сорок пять речей с целью пробудить студенток колледжей, что внесло свой вклад в победу поправки об избирательном праве в ноябре.

Завоевание избирательного права в этом влиятельном штате сделало федеральную поправку неизбежной в не столь отдаленном будущем, и в декабре отделениям Национальной лиги было направлено следующее официальное извещение:

На заседании ежегодного совета Национальной студенческой лиги равного избирательного права, состоявшемся в отеле «Нью-Эббитт» в Вашингтоне, округ Колумбия, 15 декабря 1917 года, по рекомендации президента и исполнительного секретаря было единогласно проголосовано решение завершить свою работу и прекратить существование. Присутствовавшие делегаты, должностные лица и многие другие суффражистки, с которыми проводились консультации, сошлись во мнении, что цели, ради которых лига изначально создавалась, были полностью достигнуты и что у нее нет причин продолжать свою работу в качестве отдельной суффражистской организации...

В то время когда лига начинала свою работу, тему избирательного права едва можно было упоминать в собраниях студентов и преподавателей колледжей, и она была запрещена даже в качестве темы для обсуждения на ежегодных съездах Ассоциации выпускниц высших учебных заведений, но за девять лет, прошедших с тех пор, произошел коренной перелом в мнениях. Многие колледжи, в которых планировалось создать отделения, заявили в этом отношении об отсутствии необходимости, поскольку практически все члены их преподавательских составов и большинство студентов уже являются сторонниками женского избирательного права. На последнем двухгодичном съезде Ассоциации выпускниц высших учебных заведений, состоявшемся в Вашингтоне, округ Колумбия, в апреле 1917 года, единогласным голосованием она не только подтвердила свою веру в женское избирательное право, но и призвала своих членов добиться его для всех американских женщин, работая над принятием федеральной поправки. Мы рады верить, что в осуществлении этой революции в образованных кругах общества Национальная студенческая лига равного избирательного права сыграла важную роль...

Национальная лига насчитывает 5000 членов, объединенных более чем в пятидесяти лиг и отделений штатов, и она предлагает им стать «Клубами избирательного права федеральной поправки» и организовывать выступления ораторов и студенческие дебаты по поводу поправки... Ее руководящие лица хотят обратиться с настоятельным призывом ко всем ее лигам и отделениям, а также к каждому из ее индивидуальных членов бросить все свои силы на поддержку кампании за эту поправку... Мы не можем совершить более патриотичного служения для нашей страны или для всего мира, чем добиться женского избирательного права, одновременно изо всех сил работая ради победы в войне. [142]



Это извещение содержало заявление о том, что небольшие членские взносы и специальные пожертвования никогда не были достаточными для покрытия расходов лиги, и гласило: «За исключением 450 долларов, одолженных одним из ее бывших руководителей, все ссуды и долги Национальной студенческой лиги на сумму 6 686 долларов были погашены ее президентом, которая заявила, что, финансируя таким образом свою работу в течение последних нескольких лет, она, по ее мнению, вносит наиболее ценный финансовый вклад, какой только может сделать в дело женского избирательного права».

АБСОЛЮТНО РАВНОПРАВНАЯ АССОЦИАЦИЯ ДРУЗЕЙ. [143]

Религиозное Общество Друзей всегда придерживалось передовых взглядов на женский вопрос и долгое время оставалось единственным религиозным объединением, предоставившим женщинам равные с мужчинами права в церкви. Женщины этого религиозного направления естественным образом являлись лидерами в великом движении за эмансипацию женщин в образовательной, профессиональной и политической сферах. Лукреция Мотт выступила вперед почти в одиночестве поначалу, но вскоре Сьюзен Энтони и Люси Стоун (обе квакерского происхождения) встали рядом с ней, обладая мощным видением и волей к действию, и посвятили себя своему великому делу.

С таким наследием приходит необычайная ответственность, и, ощущая мощный всплеск повсеместной волны борьбы за права человека, Общество Друзей на своей Двухгодичной или Общей конференции (либеральное крыло), представляющей семь ежегодных собраний Соединенных Штатов и Канады — Филадельфию, Балтимор, Нью-Йорк, Огайо, Индиану, Иллинойс и Дженеси (западный Нью-Йорк и Канада), состоявшейся в Чатокве, штат Нью-Йорк, 24-го дня 8-го месяца 1900 года, через Союз филантропического труда создало новый отдел, известный как «Женщины в правительстве», и рекомендовало комитетам различных ежегодных собраний «работать в этом направлении». До закрытия конференции Мариана В. Чепмен из Бруклина была назначена руководителем отдела, а название было изменено на «Равные права для женщин». Это официальное действие обязало все ежегодные собрания этого крыла Друзей поддержать политические права женщин.

Осознавая необходимость повышенного энтузиазма и активного участия в неизбежной борьбе за наделение женщин избирательными правами, члены Нью-Йоркского ежегодного собрания организовали Ассоциацию равных прав друзей штата с ежегодными членскими взносами для покрытия необходимых расходов. Таким образом был создан определенный список членов, к которым можно было обратиться в случае возникновения возможности для служения. На Вестберийском (Лонг-Айленд) ежеквартальном собрании в 1901 году было одобрено предложение о том, чтобы эта ассоциация обратилась с просьбой о сотрудничестве в качестве филиала Национальной американской ассоциации женского избирательного права, и на последующем ежегодном съезде этой организации в Вашингтоне, округ Колумбия, она была представлена пятью делегатами. В декабре 1902 года миссис Чепмен, президент нью-йоркской ассоциации, выступила с речью на собрании в Филадельфии, где было создано отделение, которое менее чем через три месяца насчитывало около 200 членов во главе с Сьюзен В. Дженни в качестве президента. Балтиморское ежегодное собрание последовало за ним с уплатившим взносы членством в количестве 85 человек, которое в следующем году увеличилось до 114, а президентом стала Элизабет Б. Пассмор.

В 1904 году общая численность членов, уплачивающих взносы, превысила 500 человек. Нью-йоркская ассоциация направила письма членам Сената и Ассамблеи штата по поводу законопроектов о женском избирательном праве и принимала активное участие во всех кампаниях за избирательное право в штате. Много энергии уделялось публичным собраниям и литературе. Филадельфийская и балтиморская ассоциации работали главным образом в области просвещения. В этом году балтиморское отделение выпустило 4000 листовок «За равные права». Филадельфийская ассоциация реорганизовалась в 1905 году, перейдя на списочный состав членов вместо уплаты взносов. Их ежегодное собрание представляет собой крупный орган, члены которого разбросаны по Пенсильвании, Нью-Джерси, Делавэру и восточному побережью Мэриленда...

Ассоциации продолжали свою работу, проводя собрания и круглые столы, особенно во время ежегодных и двухгодичных конференций. Одно из наиболее эффективных таких собраний состоялось в Саратоге в 1914 году, и на нем выступила миссис Кэрри Чепмен Кэтт, президент Международного альянса за женское избирательное право. Этот вопрос постоянно находился в поле зрения Религиозного Общества Друзей в целом и на местных собраниях, таких как ежемесячные и ежеквартальные встречи, где он поднимался в установленном порядке как одно из направлений филантропического труда или социального обслуживания, по которому следовало отчитываться. Каждое отделение проводило собрание во время своего ежегодного собрания. Деловая встреча всей ассоциации (отделений и общего состава) неизменно проводилась на Двухгодичной конференции семи ежегодных собраний. Обычно для выступления на конференции на публичном собрании численностью от 800 до 1500 человек приглашался прекрасный оратор. Руководитель отдела равных прав на Общей конференции всегда являлся президентом Ассоциации равных прав друзей в целом и обеспечивал связь между Обществом Друзей и Национальной американской ассоциацией женского избирательного права.

В 1911 году миссис Эффи Л. Д. Макафи, член нью-йоркского отделения, была направлена Ассоциацией равных прав друзей на конгресс Международного альянса, проходивший в Стокгольме, Швеция, где в честь религиозного течения, столь долго отождествлявшегося с делом женского избирательного права, ей было предоставлено место в программе, которое она заполнила наилучшим образом. В 1916 году филадельфийское отделение вернулось к обычной системе уплаты взносов, а президентом стала Ребекка Уэбб Холмс из Суортмора. Нью-йоркское отделение, несмотря на наделение избирательными правами женщин этого штата в 1917 году, продолжило свою организационную деятельность ради помощи менее удачливым сестрам, причем президентом была П. Франсена Мэн. Иллинойсское ежегодное собрание в 1919 году пополнило ряды членов Ассоциации равных прав друзей.

Ассоциация обычно была представлена на ежегодных съездах Национальной американской ассоциации женского избирательного права. Ее президентами были: миссис Чепмен, Нью-Йорк; Люси Саттон, Балтимор; Мэри Бентли Томас, Эднор, Мэриленд; Эллен Х. Е. Прайс, Филадельфия; Анна Уэбб Дженни, Балтимор. Конкретной задачей ассоциации было добиться четкого выражения мнения по вопросу женского избирательного права от различных ежегодных собраний, общая численность членов которых составляла около 20 000 человек. Они неизменно одобряли этот принцип и любое находящееся на рассмотрении законодательство в его пользу. Членство в Национальной ассоциации высоко ценилось ее членами, поскольку быть неотъемлемой частью одной из славных мировых сил — это привилегия, к которой нельзя относиться легкомысленно.

КОНФЕРЕНЦИИ ДОЛИНЫ МИССИСИПИ. [144]

В течение полудюжины лет ближе к концу долгой борьбы за наделение женщин избирательными правами — с 1912 по 1917 год включительно — организацией, сыгравшей в ней значительную роль, была Конференция долины Миссисипи. С момента образования Национальной ассоциации женского избирательного права в 1869 году и до 1895 года ее ежегодные съезды проводились в Вашингтоне, а с этой даты до 1912 года девять из семнадцати съездов прошли в восточных штатах. Из-за дороговизны поездок представительство западных женщин было весьма незначительным по сравнению с восточной частью страны. Все национальные президенты были выходцами с Востока, и для того, чтобы должностные лица могли посещать заседания правления и конференции, большинство из них являлись восточными женщинами. Женщины Запада остро осознавали необходимость больших возможностей для общения, знакомства, развития лидерских качеств и планирования своей работы, поскольку все кампании за избирательное право в то время проходили в западных штатах. Это острее ощущалось женщинами Среднего Запада, так как многие штаты на Дальнем Западе уже предоставили право голоса своим женщинам.

Наконец, в 1912 году инициатива была проявлена группой женщин из Чикаго во главе с миссис Эллой С. Стюарт, которая шесть лет была президентом Иллинойской ассоциации избирательного права; мисс Джейн Аддамс, национальным вице-президентом, и миссис Катарин Во Маккалох, бывшим должностным лицом штата и национальной организации, с целью создания организации в центральной части страны, которая могла бы проводить периодические конференции. Они обратились к президентам ассоциаций штатов этого региона с вопросом, присоединятся ли те к призыву о проведении встречи в Чикаго с этой целью, и шестнадцать ответили утвердительно. Миссис Стюарт в качестве председателя комитета взяла на себя организационные вопросы при содействии миссис Мари Р. Пламмер и подготовила программу. Встреча проходила в отеле «Ла-Саль» с 21 по 23 мая, причем следующие штаты были представлены женщинами, видными в движении за женское избирательное право: Иллинойс, Висконсин, Миннесота, Мичиган, Индиана, Огайо, Кентукки, Теннесси, Алабама, Миссисипи, Луизиана, Миссури, Канзас, Оклахома, Айова, Небраска, Южная Дакота, а председательствовала миссис Эльвира Дауни, президент Иллинойсской ассоциации избирательного права. Проводилось по три заседания ежедневно при больших аудиториях, и журнал «Уоменс джорнал» писал: «Каждое заседание было похоже на большой учебный класс с преподавателями и студентами, вопросами, ответами и обсуждениями. Это был повод не для демонстрации ораторского искусства, а практическая и деловая конференция». Все аспекты работы по избирательному праву рассматривались, особенно руководство кампаниями, которые теперь проводились часто. На третий день в Милуоки состоялось собрание, организованное мисс Гвендолен Браун Уиллис. Огромная необходимость и ценность такой организации были совершенно очевидны, и Конференция долины Миссисипи была создана со смещением миссис Стюарт на посту президента. У нее не было конституции или фиксированных правил, было просто решено провести встречу на следующий год и назначен комитет по ее организации: миссис Стюарт (председатель), мисс Кейт Гордон из Луизианы и миссис Мод К. Стокуэлл из Миннесоты.

Вторая конференция заседала в Сент-Луисе со 2 по 4 апреля 1913 года в отеле «Бакингем» по призыву девятнадцати президентов штатов. Миссис Джордж Геллхорн, президент ассоциации Миссури, ведала организационными вопросами совместно с группой председателей комитетов. Миссис Стюарт председательствовала, и участников конференции приветствовала миссис Дэвид М. О'Нил. Три ежедневных заседания были переполнены жаждущими и заинтересованными женщинами. На одном вечернем массовом митинге в Мемориале Шелдона выступил губернатор Джозеф К. Фолк. Мисс Гарриет Е. Грим из Иллинойса была избрана президентом, а миссис Геллхорн и миссис Патти Раффнер Джейкобс, президент Алабамской ассоциации избирательного права, были назначены помогать ей в подготовке следующей конференции.

Третья конференция проходила в Де-Мойне, Айова, с 29 по 31 марта 1914 года в отеле «Савери», причем среди делегатов присутствовали президенты двадцати ассоциаций избирательного права штатов. Она открылась массовым митингом в воскресенье днем в театре «Берчел», и для сотен тех, кто не смог попасть внутрь, пришлось проводить дополнительное собрание. Выступавшими были губернатор Джордж В. Кларк, мисс Джейн Аддамс, раввин Маннгеймер, мисс Данлэп и миссис Стюарт. Утром и вечером большинство церковных кафедр в городе занимали делегаты. Участников конференции приветствовали в понедельник мисс Флора Данлэп, президент Аффилированной ассоциации избирательного права Айовы, и миссис Мари М. Кэрролл, президент Женского клуба Де-Мойна, а на вечернем массовом митинге — мэр Джеймс Р. Ханна. На заседаниях присутствовало несколько сотен делегатов, а их работа протекала по ценной программе. Миссис Гарриет Тейлор Аптон, президент ассоциации Огайо, была избрана президентом и вместе с мисс Лорой Клей и миссис Джон Пайл, президентами ассоциаций избирательного права Кентукки и Южной Дакоты, назначена для организации следующей конференции.

Четвертая конференция проходила в Индианаполисе с 7 по 9 марта 1915 года в отеле «Клейпул», а председателем комитета по организации была доктор Амелия Р. Келлер, президент Лиги равного избирательного права. Она открылась массовым митингом в воскресенье днем в театре «Мурат» под председательством доктора Келлер. Приветственную речь от имени Торговой палаты произнес Джеймс А. Огден, на что миссис Аптон ответила. Главным оратором стала Розика Швиммер из Венгрии, бывший должностное лицо Международного альянса за женское избирательное право. Президенты и делегаты двадцати двух ассоциаций избирательного права штатов реализовали обычную всеобъемлющую программу. Миссис Флоренс Беннетт Петерсон из Чикаго была избрана президентом вместе с миссис В. Е. Баркли и мисс Аннетт Финнеган, президентами ассоциаций избирательного права Небраски и Техаса, которые должны были помогать в планах проведения следующей встречи.

Конференция 1916 года заседала в Миннеаполисе с 7 по 10 мая, причем четыре дня теперь казались в самый раз для выполнения важной программы работы. Миссис Андреа Уэланд, президент Миннесотской ассоциации избирательного права, возглавляла большой организационный комитет. Конференция открылась массовым митингом в Аудиториуме в воскресенье днем под председательством миссис Уэланд. Вступительную молитву произнес доктор Сайрус Нортроп, почетный президент университета штата. Конференцию приветствовал мэр Уоллес Г. Най, а миссис Петерсон ответила на приветствие. С речами выступили профессор Мария Л. Сэнфорд из университета штата; президент Фрэнк Нельсон из Миннесотского колледжа; миссис Нелли Маккланг из Альберты, Канада; миссис Кэрри Чепмен Кэтт, президент Международного альянса за избирательное право и Национальной американской ассоциации, и другие. Вечерний массовый митинг состоялся в Сент-Поле. На банкете, собравшем 500 гостей, доктор Джордж Е. Винсент, президент университета штата, сделал свое первое заявление в поддержку женского избирательного права. Двадцать шесть штатов к тому моменту входили в организацию, и почти все участвовавшие в это время были видными деятелями в деятельности своих штатов. Журнал «Уоменс джорнал» писал: «Это была великолепная и прославленная Рабочая конференция». Миссис Петерсон была оставлена на посту президента, а миссис Уэланд и мисс Элизабет Дж. Хаузер из ассоциации избирательного права Огайо были введены в ее комитет, причем последняя должна была выступать в качестве председателя по организации следующей конференции.

Шестое ежегодное собрание организации, ставшей к тому времени важным фактором в движении за женское избирательное право, состоялось в Коламбусе, штат Огайо, с 12 по 14 мая 1917 года в отеле «Дешлер». На массовом митинге в воскресенье днем в Мемориал-холле председательствовал достопочтенный Уильям Литтлфорд из Цинциннати, президент Мужской лиги Огайо за женское избирательное право, а на сцене находился ряд видных мужчин и женщин. Ораторами были губернатор Джеймс М. Кокс и миссис Кэтт. Губернатор решительно поддержал движение и пообещал свою помощь. Миссис Кэтт представила мастерский обзор его прогресса во всем мире. В программе были представлены двадцать один штат. Важной особенностью этой конференции, как и нескольких предыдущих, стали отчеты о том, чего женщинам удалось достичь во многих штатах, где они теперь обладали избирательными правами. Организация и политические действия с целью проведения поправок в штатах стали основной темой обсуждения. Миссис Джон Р. Лийти из Канзаса была избрана президентом, а миссис Уэланд и миссис Грейс Джулиан Кларк из Индианаполиса вошли в ее комитет для организации следующей конференции. Над встречей витала тень войны, однако во всех выступлениях звучала нота победы женского избирательного права, которое, очевидно, было уже не за горами.

Планировалось провести следующую конференцию в Су-Фолс 26–28 мая 1918 года, поскольку Южная Дакота находилась в разгар кампании по принятию поправки, но миссис Кэтт созвала Исполнительный совет Национальной ассоциации на заседание в Индианаполисе во время съезда штата Индиана 16–18 апреля, чтобы спланировать действия по принятию Федеральной поправки, до принятия которой, казалось, было недалеко. Это требовало присутствия ее членов из каждого штата, и поскольку многие из них не хотели тратить время и деньги на еще одну встречу так скоро, от конференции отказались. В 1919 году съезд Национальной ассоциации прошел в Сент-Луисе, а в 1920 году — в Чикаго, что сделало конференцию ненужной, а затем была ратифицирована Федеральная поправка и завершилась долгая борьба.

ЮЖНАЯ КОНФЕРЕНЦИЯ ПО ЖЕНСКОМУ ИЗБИРАТЕЛЬНОМУ ПРАВУ.

Южная конференция по женскому избирательному праву была создана в результате призыва, разосланного в 1913 году женщинами южных штатов губернаторам этих штатов с предложением встретиться на конференции и подготовить почву для расширения женского избирательного права посредством принятия законов на уровне штатов, а не федеральной поправки. Женщины из каждого южного штата подписали этот призыв, хотя в Северной и Южной Каролине и во Флориде не существовало и следа организаций по защите избирательных прав. Мисс Кейт Гордон, которая выступила инициатором конференции, почувствовала необходимость начать какое-то сугубо южное движение за избирательные права, когда слушала выступление спикера Палаты представителей Луизианы, добивавшегося ратификации поправки о подоходном налоге исключительно на том основании, что это была мера Демократической партии. Сделать женское избирательное право мерой Демократической партии казалось тогда логичной сферой для незамедлительной и интенсивной пропаганды. Комитет по делам Конгресса Национальной американской ассоциации оживлял деятельность по продвижению Федеральной поправки о женском избирательном праве. Что могло быть более логичным с политической точки зрения, чем наступление южных сил в поддержку избирательных прав посредством флангового маневра, согласующегося с традициями и политикой Демократической партии?

В ноябре 1913 года в Нью-Орлеане собрались организационные силы Южной конференции с представителями практически из всех южных штатов. Принятая платформа была направлена в первую очередь на защиту избирательного права как суверенного права штатов. Мисс Гордон была избрана президентом, мисс Лора Клей из Кентукки — вице-президентом; миссис Джон Б. Паркер из Луизианы — секретарем по корреспонденции; миссис Нелли Нуджент Сомервилл из Миссисипи — казначеем. План кампании заключался в создании штаб-квартиры в Нью-Орлеане, создании активного пресс-бюро и проведении конференций в южных штатах, особенно в тех, где не было организаций по защите избирательных прав. Первоначально предполагалось, что Национальная ассоциация окажет активную поддержку развитию этой специализированной работы по защите избирательных прав, однако она отказала в какой-либо финансовой помощи.

Основательницы, не испугавшись, продолжили осуществление собственного плана финансирования, когда внезапно благодаря щедрости миссис Оливер Х. П. Белмонт из Нью-Йорка дело сдвинулось с мертвой точки. С условием сохранения строгой секретности миссис Белмонт, уроженка юга, привлеченная практичностью плана, поддержала его, выслав чек на 10 000 долларов. Позже на заседании конференции в Чаттануге, штат Теннесси, она сказала: «Я признаюсь в столь сильном стремлении к политическому освобождению женщин, что мне совершенно все равно, каким образом оно будет даровано. Я поклялась в верности Национальной поправке о женском избирательном праве, в то время как Конференция южных штатов, членом которой я горжусь быть, строго придерживается принципа прав штатов. Как жительница Юга я прекрасно понимаю проблемы, порождающие такое отношение, и если этот метод окажется эффективным, я с благодарностью приму результаты».

В мае 1914 года в Нью-Орлеане была открыта штаб-квартира, секретарем которой стала миссис Ида Портер Бойер из Пенсильвании. В течение трех месяцев 1,000 южных газет использовали специально подготовленные еженедельные передовицы и информационные заметки. В октябре был запущен ежемесячный журнал по вопросам избирательного права «Нью Саузерн Ситизен» (New Southern Citizen), который вышел в свет с ярко выраженным призывом в поддержку избирательных прав женщин на Юге. Этот небольшой арсенал фактов доходил до каждого законодателя на Юге перед началом сессий легислатур. Специальные законопроекты, одобренные суффражистками или женщинами, становились темами еженедельных новостных статей, которые вызывали шквал передовиц. Например, когда женщины Миссисипи предприняли попытку добиться поправки, позволяющей женщинам работать в общественных советах, один восторженный житель Миссисипи написал конференции о поддержке, оказанной местными газетами в их передовицах и общих комментариях. Каждое напечатанное слово было предоставлено информационными бюллетенями из штаб-квартиры конференции.

Работа Южной конференции была бы неполной без особого упоминания ценных заслуг миссис Уэсли Мартин Стонер из Вашингтона, округ Колумбия. Миссис Стонер была направлена в качестве специального представителя Комитета по делам Конгресса Национальной ассоциации для проведения обследования условий на Юге зимой 1913–1914 годов и сообщила, что ее наблюдения привели ее к выводу, будто наилучшие результаты будут достигнуты путем продвижения политики Южной конференции, и с того времени она стала ценным сотрудником в ее рядах.

Конференция сочла, что ее главная цель в значительной степени достигнута, когда Демократическая партия в своей национальной платформе 1916 года открыто выступила за женское избирательное право посредством принятия законов на уровне штатов. Тем не менее она продолжала вести активную организационную работу по всему Югу до мая 1917 года, когда военная ситуация потребовала осторожности в продолжении движения, стоившего более 600 долларов в месяц. Дополнительной причиной прекращения деятельности стало то, что мисс Гордон, которая отдавала всю себя этой работе, была вынуждена уделять внимание собственным делам.

[Материал подготовлен мисс Кейт Гордон.]

МЕЖДУНАРОДНЫЕ И НАЦИОНАЛЬНЫЕ МУЖСКИЕ ЛИГИ ЗА ЖЕНСКОЕ ИЗБИРАТЕЛЬНОЕ ПРАВО.

Национальная мужская лига за женское избирательное право в Соединенных Штатах выросла из Лиги штата Нью-Йорк, образованной в 1910 году, отчет о которой содержится в главе, посвященной Нью-Йорку. Национальные лиги впоследствии были созданы и в других странах. В Великобритании президентом был граф Литтон, а среди вице-президентов — граф Рассел, лорд-епископ Линкольна, сир Джон Кокберн (K.C., M.G.), Форбс Робертсон, Израэл Зангвилл и другие видные деятели в различных областях. Во время конгресса Международного альянса за женское избирательное право в Стокгольме летом 1911 года делегаты от этих национальных лиг провели там съезд и создали Международную мужскую лигу. Лигу Соединенных Штатов представлял Фредерик Натан из Нью-Йорка. Второй международный съезд национальных мужских лиг состоялся в Лондоне в 1912 году, его заседания продолжались одну неделю. Третий съезд прошел в Будапеште в июне 1913 года, когда Международный альянс за женское избирательное право проводил свой конгресс, и делегаты были тепло встречены Мужской лигой Венгрии. В 1914 году началась Первая мировая война. На следующем конгрессе Альянса в Женеве в 1920 году Международную мужскую лигу представлял делегат по братской линии полковник Уильям Мансфельдт, президент Национальной лиги Нидерландов.

В Нью-Йоркскую мужскую лигу вскоре стали поступать запросы о предоставлении информации отовсюду, и стало очевидно, что такая лига необходима в каждом штате. Завязалась переписка, и в 1911 году Омар Э. Гарвуд, помощник окружного прокурора Колорадо, приехал в Нью-Йорк. Ассоциация влиятельных мужчин была создана в этом штате двумя годами ранее для опровержения искажений о последствиях женского избирательного права, и он проявил интерес к Нью-Йоркской мужской лиге. Находясь здесь, он оказал содействие в организации Национальной лиги и согласился исполнять обязанности секретаря. Джеймс Лис Лейдлоу, банкир и общественный деятель из Нью-Йорка, возглавлявший Лигу штата, стал единогласным кандидатом на пост президента и оставался на этой должности до ратификации Федеральной поправки о женском избирательном праве в 1920 году. Сравнительно быстро мужские лиги были созданы в Калифорнии, Колорадо, Коннектикуте, Флориде, Джорджии, Иллинойсе, Айове, Канзасе, Кентукки, Майне, Мэриленде, Массачусетсе, Мичигане, Монтане, Небраске, Неваде, Нью-Гэмпшире, Нью-Джерси, Северной Дакоте, Орегоне, Пенсильвании, Теннесси, Техасе и Вирджинии.

С течением лет лиги формировались и в других штатах и в разной степени активно продвигали дело женского избирательного права в зависимости от своих лидеров. Их должностные лица помогали проводить кампании в различных штатах, выступали на слушаниях в комитетах Конгресса и направляли делегации на съезды Национальной американской ассоциации суффражисток. На них всегда выделялся вечер для проведения своих собраний, на которых председательствовал мистер Лейдлоу, а с речами выступали известные на национальном и местном уровнях мужчины. Делегация от Национальной лиги прошла маршем в грандиозном параде в поддержку избирательных прав в Вашингтоне 3 марта 1913 года. В каждом штате члены лиг были настолько видными фигурами, что это придавало движению огромный престиж. Например, в Пенсильвании судья Димнер Бибер был президентом, а преподобный Джеймс Х. Дарлингтон — ведущим членом. В Массачусетсе Эдвин Д. Мид был президентом; бывший министр военно-морских сил Джон Д. Лонг — вице-президентом; Джон Грэм Брукс — казначеем; Фрэнсис Х. Гаррисон — председателем исполнительного комитета. Подобный список можно привести и по другим штатам. В Нью-Йорке с лигой были связаны самые выдающиеся люди во многих сферах. Лиги продолжали свое существование до тех пор, пока в их услугах больше не нуждались.

НАЦИОНАЛЬНАЯ ЖЕНСКАЯ ПАРТИЯ.

Национальная женская партия была организована весной 1913 года под названием «Конгрессионный союз за женское избирательное право». Ее первоначальной целью была поддержка работы Комитета по делам Конгресса Национальной американской ассоциации женского избирательного права, а ее должностными лицами являлись члены этого комитета: мисс Элис Пол (Нью-Джерси); мисс Кристал Истмен (Висконсин); мисс Люси Бернс (Нью-Йорк); миссис Лоуренс Льюис (Пенсильвания); миссис Мэри Бирд (Нью-Йорк). В последующие годы в ее исполнительный комитет вошли миссис Оливер Х. П. Белмонт, миссис Уильям Кент, Гилсон Гарднер, миссис Дональд Р. Хукер, миссис Джон Винтерс Браннан, Гарриот Стантон Блач, Флоренс Байард Хиллз, Дж. А. Х. Хопкинс, Томас Н. Хепберн, Ричард Уэйнрайт; мисс Элси Хилл, мисс Анна Мартин и другие. Был создан крупный консультативный комитет.

Цель Союза совпадала с целью Национальной ассоциации — добиться принятия поправки к федеральной Конституции, которая обеспечила бы всеобщее избирательное право для женщин. На ежегодном съезде ассоциации в декабре 1913 года был назначен новый Комитет по делам Конгресса, и Конгрессионный союз стал независимой организацией. Его штаб-квартира находилась в Вашингтоне, округ Колумбия. Он никогда не организовывался регулярно по штатам, округам и т. д., хотя в различных штатах существовали отделения. Работа была сосредоточена в вашингтонской штаб-квартире, и силы легко мобилизовались. Точное число членов, вероятно, никому не было известно. Это была небольшая, но очень активная организация, во главе которой без каких-либо ограничений стояла мисс Пол. Работникам в других частях страны предоставлялась большая доля инициативы, и они часто руководствовались текущими требованиями ситуации. После первых нескольких лет ежегодные съезды проводились в Вашингтоне.

Хотя главной целью Национальной ассоциации всегда была Федеральная поправка, ради которой она неустанно трудилась, она понимала, что Конгресс не станет выносить ее на рассмотрение до тех пор, пока ряд штатов не проведет этот эксперимент и наделенные избирательными правами женщины не смогут оказать политическое давление на членов Конгресса. Поэтому ассоциация вела кампании в штатах за принятие поправок к их конституциям. Союз не занимался такого рода работой, но когда он был организован и девять штатов предоставили женщинам полное избирательное право, наступило время для масштабного «наступления» в поддержку Федеральной поправки, и он мог задействовать эту колоссальную поддержку. В течение следующих пяти лет к этому списку добавилось еще шесть штатов, включая влиятельный штат Нью-Йорк. Кроме того, Национальная ассоциация в сотрудничестве с женщинами на местах добилась в четырнадцати других штатах предоставления женщинам права голосовать на выборах выборщиков президента. Федеральная поправка была делом недалекого будущего, но предстояло сделать еще очень многое.

Осуществляя эту работу, обе организации во многом следовали схожими путями, однако между ними имелись и заметные различия. Национальная ассоциация была строго внепартийной, не делала различий между партиями и придерживалась исключительно конституционных методов. Конгрессионный союз возлагал на правящую партию в Конгрессе полную ответственность за успех или провал Федеральной поправки и брался за предотвращение переизбрания ее членов. На выборах в Конгресс 1914 года его представители объехали штаты, где женщины могли голосовать, и призывали их забаллотировать всех кандидатов от Демократической партии независимо от их позиции по вопросу женского избирательного права. Эта политика соблюдалась и в последующих кампаниях.

В 1915 году Союз провел съезд в Сан-Франциско во время Панама-Тихоокеанской выставки и отправил через всю страну посланников с петицией к президенту Вильсону и Конгрессу, собранной в его штаб-квартире во время выставки. В 1916 году он провел трехдневный съезд в Чикаго во время национального съезда Республиканской партии и тогда же организовал Национальную женскую партию, в платформу которой входил единственный пункт — Федеральная поправка об избирательном праве, а также сформировал Комитет по проведению кампании под председательством мисс Анны Мартин из Невады. На собрании в Вашингтоне в марте 1917 года название «Конгрессионный союз» было официально заменено на «Национальная женская партия», а мисс Пол была избрана председателем.

10 января 1917 года Союз начал пикетирование Белого дома: делегации женщин с транспарантами стояли у ворот весь день «в качестве постоянного напоминания президенту Вильсону о том, что они возлагают на него ответственность за лишение их избирательных прав». Они стояли там без помех в течение трех месяцев, а затем Соединенные Штаты вступили в войну. Условия перестали быть нормальными, настроения накалились, и со всех концов страны стали поступать протесты против этой демонстрации перед резиденцией президента. В июне полиция начала арестовывать их за «создание помех уличному движению», и за последующие шесть месяцев было арестовано более 200 женщин из самых разных штатов. Они отказывались платить штрафы в полицейском суде и направлялись в тюрьму и исправительно-трудовой дом на срок от трех дней до семи месяцев. Условия там были антисанитарными, с ними обращались грубо, за этим следовали голодовки и насильственное кормление, что вызывало общественное возмущение, и 28 ноября президент Вильсон помиловал их всех, после чего пикетирование возобновилось. Конгресс затягивал рассмотрение Федеральной поправки, и члены Союза проводили собрания в Лафайет-сквер и сжигали речи президента. Позже они сожгли их и бумажное чучело президента на тротуаре перед Белым домом. За этим последовали аресты и тюремное заключение.

Наряду с применением этих радикальных методов Союз вел работу и в рамках законных процедур: организовывал парады, лоббировал интересы в Конгрессе, посещал слушания в комитетах, ходил на политические съезды, опрашивал кандидатов и неустанно трудился. Когда поправка была вынесена на ратификацию, он перенес свою деятельность на уровень законодательных собраний штатов и кандидатов в президенты.

После провозглашения принятия Федеральной поправки был созван съезд в Вашингтоне 15–19 февраля 1921 года для решения вопроса о том, следует ли организации распуститься или продолжить работу до тех пор, пока женщины не займут равное с мужчинами положение в правовом, гражданском и экономическом отношении. Съезд высказался за второй вариант. Название было сохранено. Мисс Пол настояла на сложении своих полномочий, и председателем была избрана мисс Элси Хилл, долгое время занимавшая руководящую должность. Был назначен крупный исполнительный комитет во главе с миссис Оливер Х. П. Белмонт из Нью-Йорка. В ротонде Капитолия 15 февраля, в 101-й день рождения Сьюзен Энтони, состоялась впечатляющая церемония, когда партия преподнесла в дар Конгрессу мраморную композицию работы миссис Аделаиды Джонсон, изображающую мисс Энтони, миссис Стантон и Лукрецию Мотт; в мероприятии приняли участие представители шестидесяти женских организаций. Поправка была официально принята Конгрессом.

Национальная женская партия намерена добиться принятия Федеральной поправки, устраняющей все ограничения по признаку пола или замужества, а также внести законопроекты с этой целью на рассмотрение в законодательные собрания штатов. В 1921 году миссис Белмонт, внесшая наибольшие пожертвования, выделила 146 000 долларов на покупку исторического особняка в Вашингтоне, который планировалось использовать в качестве постоянной штаб-квартиры и национального политического клуба для женщин. На новых выборах миссис Белмонт была избрана президентом, мисс Пол — вице-президентом, а мисс Хилл — председателем исполнительного комитета.

ОБЩЕСТВЕННЫЕ ОРГАНИЗАЦИИ, ПРОТИВОДЕЙСТВУЮЩИЕ ЖЕНСКОМУ ИЗБИРАТЕЛЬНОМУ ПРАВУ.

Первое общество женщин, выступавших против избирательного права, по-видимому, было образовано в Вашингтоне, округ Колумбия, в 1871 году, а его должностными лицами стали жена генерала Шермана, жена адмирала Дальгрена и миссис Алмира Линкольн Фелпс, сестра мисс Эммы Уиллард. Их первыми зафиксированными публичными шагами стали два письма в газету «Вашингтон пост», опубликованные в 1876 году, и меморандум миссис Дальгрен от 1878 года в адрес комитета Сената, который должен был провести слушания с участием суффражисток по вопросу Федеральной поправки.

В начале 1880-х годов в Массачусетсе был создан Антисуфражистский комитет под председательством миссис Чарльз Д. Хоманс. Около двадцати видных женщин подписали протест против поправки к конституции штата об избирательном праве, который впервые был представлен в легислатуру в 1884 году и затем ежегодно, когда перед ней ставилась соответствующая резолюция. Ассоциация против дальнейшего расширения избирательных прав женщин была организована в Массачусетсе в мае 1895 года; ее президентом стала миссис Дж. Эллиотт Кэбот, секретарем — миссис Чарльз Э. Гилд, а казначеем — Лоренс Минот. Председателем Исполнительного комитета стала миссис Генри М. Уитни. Газета под названием «Ремонстранс» (Remonstrance), основанная примерно в 1890 году, издавалась ежеквартально в Бостоне, причем в течение нескольких лет ее редактором был Фрэнк Фоскрофт. Она прекратила свое издание в октябре 1920 года, в то время как редактором являлась миссис Дж. М. Кодман.

В 1894 году, во время проведения съезда по пересмотру конституции штата Нью-Йорк, антисуфражистские комитеты были образованы в Бруклине 18 апреля, в Нью-Йорке 25 апреля, в Олбани 28 апреля. 8 апреля 1895 года эти комитеты объединились, образовав Ассоциацию штата Нью-Йорк против женского избирательного права, президентом которой стала миссис Фрэнсис М. Скотт. Другими штатами, в которых в последние годы существовали ассоциации или комитеты, являлись следующие: Алабама, Коннектикут, Делавэр, Джорджия, Иллинойс, Айова, Мэн, Мэриленд, Мичиган, Миннесота, Нью-Гэмпшир, Небраска, Нью-Джерси, Северная Дакота, Огайо, Пенсильвания, Вермонт, Вирджиния, Вашингтон (округ Колумбия), Висконсин.

Национальная ассоциация против женского избирательного права была организована в Нью-Йорке в ноябре 1911 года со следующим составом должностных лиц: президент — миссис Артур М. Додж; вице-президенты — мисс Мари А. Эймс из Бостона и миссис Хорас Брок из Филадельфии; секретарь — миссис Уильям Б. Гловер из Фэрфилда, штат Коннектикут; казначей — миссис Роберт Гарретт из Балтимора. Миссис Джеймс В. Уодсворт-младшая сменила миссис Додж в июле 1917 года, а в 1920 году ее сменила мисс Мари Г. Килбрет. Целью ассоциации провозглашалось «повышение общего интереса к противодействию всеобщему женскому избирательному праву и просвещение общественности в том убеждении, что женщины могут принести больше пользы обществу без избирательного бюллетеня, чем находясь в рядах политических партий и под их влиянием». Она проводила массовые митинги во время кампаний; направляла делегатов на слушания, организуемые комитетами Конгресса по вопросу Федеральной поправки об избирательном праве и другим делам, связанным с национальным женским избирательным правом; а также в законодательные собрания штатов для противодействия поправкам на уровне штатов; направляла ораторов и работников в те штаты, где шли кампании по принятию поправок, и распространяла огромное количество литературы.

Национальная штаб-квартира находилась в Нью-Йорке по адресу 37 West 39th St. до 1918 года, когда она была перенесена в Вашингтон, округ Колумбия. Издавались три газеты: «Антисуфражист» (Anti-Suffragist) в Олбани; «Уоменс протест» (Woman's Protest) в Нью-Йорке с мая 1912 по 1 марта 1918 года, когда ее сменил журнал «Уомен патриот» (Woman Patriot), издававшийся в Вашингтоне.

МУЖСКАЯ АССОЦИАЦИЯ ЗА ИЗБИРАТЕЛЬНОЕ ПРАВО.

Трудно получить статистические данные о мужской ассоциации, выступающей против женского избирательного права. Эверетт П. Уилер, видный юрист из Нью-Йорка и неизменный идейный вдохновитель ассоциации и ее филиалов, предоставил следующие сведения:

«Мужская ассоциация за избирательное право, выступающая против политического избирательного права для женщин, была организована в Нью-Йорке в 1913 году по просьбе Государственной женской антисуфражистской ассоциации. Ее должностными лицами были: Эверетт П. Уилер — председатель; исполнительный комитет: Уолтер К. Чилдс, Артур Б. Черч, Джон Р. ДосПассос, Чарльз С. Фэрчайлд, Юджин Д. Хокинс, Генри В. Хайден, Джордж Дуглас Миллер, Роберт К. Прентис, Луис Т. Ромен, Герберт Л. Саттерли, Джордж В. Селигман, профессор Манро Смит, Фрэнсис Линд Стетсон, Джон К. Тен Эйк, Гилберт М. Такер, д-р Талкотт Уильямс, Джордж В. Уикершем.

«Ассоциация выпустила множество брошюр, юридических заключений, правовых аргументов, статей и речей видных деятелей, передовиц и т. д. Брошюра „Аргументы против женского избирательного права“ объемом 80 страниц была подготовлена как справочник для авторов, лекторов и участников дебатов и содержала исторические очерки, статистику, мнения мужчин и женщин, библиографию, ответы на аргументы сторонников избирательного права — массу информации с точки зрения оппонентов.

«Ассоциация продолжала свое существование вплоть до принятия поправки об избирательном праве к конституции штата Нью-Йорк в ноябре 1917 года. Она не носила национального характера, но находилась в аффилированных отношениях с аналогичными обществами в других штатах. Ассоциация в Нью-Джерси называлась Мужской антисуфражистской лигой, и ее главными должностными лицами были: полковник Уильям Либби — президент; Эдвард К. Кисби — вице-президент; Уолтер К. Эллис — секретарь; Джон К. Эйзел — казначей. Существовала также ассоциация в Мэриленде и других штатах.

«Название нью-йоркской ассоциации не менялось, однако в ноябре 1917 года была создана новая организация под названием Американская конституционная лига. Причина изменения заключалась в том, что вопрос, касающийся конституции Нью-Йоркского штата, был решен путем голосования, а в Конгрессе с нарастающей энергией велась агитация за вынесение этим органом на рассмотрение Национальной поправки об избирательном праве. Эта лига существует и поныне (1920 г.). Она активно выступала против принятия Федеральной поправки, ее представители выступали перед комитетами Конгресса, а впоследствии и перед комитетами легислатур, возражая против ратификации. Она имеет национальный масштаб и насчитывает членов в пятнадцати штатах.

«Когда было объявлено, что легислатура Западной Вирджинии приняла резолюцию о ратификации Федеральной поправки, лига представила государственному секретарю Колби доказательства того, что она не была принята на законных основаниях. Тот заявил, что не имеет полномочий рассматривать эти доказательства и связан любым свидетельством, которое может получить от секретаря штата Западная Вирджиния. Лига также настаивала перед ним на том, что согласно конституции Теннесси при созыве легислатуры на внеочередную сессию она не обладает полномочиями ратифицировать поправку. Эти доказательства он также отказался принимать во внимание. После этого в Верховный суд округа Колумбия был подан иск с требованием запретить ему издавать прокламацию о ратификации. Основание заключалось в том, что предлагаемая поправка не входит в компетенцию статьи V национальной Конституции по внесению поправок; что ее первые десять поправок образуют Билль о правах, который может быть изменен только с единогласного согласия всех штатов. Утверждалось, что для республиканской формы правления принципиально важно, чтобы штаты имели право регулировать и определять цензы избирательного права для выборов собственных должностных лиц, и что гарантия республиканской формы правления в национальной Конституции будет нарушена, если эту поправку признают действительной. Иск был отклонен Верховным судом по ряду оснований, отчасти технического характера, и это решение было подтверждено Апелляционным судом округа Колумбия, по-видимому, на том основании, что прокламация о ратификации не является окончательной. Апелляция на это решение в настоящее время находится на рассмотрении в Верховном суде Соединенных Штатов. Все эти судебные разбирательства велись Американской конституционной лигой.

«Штаб-квартира в Нью-Йорке находится в офисе мистера Уилера на Уильям-стрит; штаб-квартира в Вашингтоне располагается там же, где издается официальный антисуфражистский орган — газета „Уомен патриот“ (Woman Patriot). Хотя заявленной целью Лиги является „защита федеральной Конституции от дальнейшего посягательства“, единственное усилие, предпринятое ею, заключается в срыве женского избирательного права. Президентом является достопочтенный Чарльз С. Фэрчайлд, министр финансов при президенте Кливленде; почетными вице-президентами — д-р Лиман Эбботт, Фрэнсис Линд Стетсон, Герберт Л. Саттерли, Джордж В. Уикершем, Джон К. Милберн, Джордж В. Селигман, преподобный Ансон П. Аттербери и д-р Уильям П. Мэннинг; председателем исполнительного комитета — мистер Уилер».

Во время борьбы за обеспечение ратификации Федеральной поправки об избирательном праве в легислатуре штата Теннесси в августе 1920 года мистер Уилер отправился в этот штат, где было создано отделение лиги. Была развернута упорнейшая борьба против поправки. Канцлер Вертрис писал статьи и выступал с речами против нее. Профессор Г. В. Дайер из Университета Вандербильта, адвокат из Нашвилла Фрэнк П. Бонд и другие совершили агитационную поездку по штату. Когда губернатор Робертс направил свидетельство о ратификации государственному секретарю Колби, спикер Палаты представителей Сет М. Уокер возглавил делегацию в Вашингтон для протеста против его принятия. Потерпев неудачу, они отправились в Коннектикут, чтобы попытаться предотвратить ратификацию его легислатурой.

В Мэриленде Мужская антисуфражистская ассоциация приняла название «Лига за защиту штата». Проваливши ратификацию в легислатуре этого штата, делегация направилась в легислатуру Западной Вирджинии в тщетной попытке помешать этому там. После того как женщины Мэриленда проголосовали в 1920 году, в Суд общей юрисдикции был подан иск о признании этих действий недействительными от имени судьи Оскара Лесера и двадцати членов правления лиги. Получив неблагоприятное решение, они передали дело в Апелляционный суд, который оставил решение в силе. Мистер Уилер, а также Уильям Л. Марбери, Джордж Арнольд Фрик и Томас Ф. Кадваладер из Балтимора представляли интересы лиги. Они довели дело до Верховного суда США, где оно находится в настоящее время.[145]

СНОСКИ:

[142]
Ниже приводятся должностные лица Национальной студенческой лиги равного избирательного права на момент ее роспуска: президент — М. Кэри Томас, президент колледжа Брин-Мар; первый вице-президент — д-р Анна Говард Шоу, почетный президент Национальной американской ассоциации женского избирательного права; вице-президенты: Мэри Э. Вулли, президент колледжа Маунт-Холиок; Эллен Ф. Пендлтон, президент Уэллсли-колледжа; Люси М. Салмон, профессор истории в Вассар-колледже; Лиллиан Уэлч, профессор физиологии и гигиены в Гоучер-колледже (Балтимор); Вирджиния С. Гилдерслив, декан Барнард-колледжа (Колумбийский университет); Лоис К. Мэтьюз, декан по делам женщин в Висконсинском университете; Ева Джонстон, декан по делам женщин в Университете Миссури; Флоренс М. Фитч, декан студенток и профессор библейской литературы в Оберлинском колледже; Мод Вуд Парк, Бостон; исполнительный секретарь — миссис Этель Паффер Хаус, Нью-Йорк; казначей — миссис Раймонд Б. Морган, президент вашингтонского отделения Ассоциации выпускниц высших учебных заведений.
Этель Паффер Хаус,
М. Кэри Томас,
Исполнительный секретарь. Президент.







[143]
«История» выражает признательность за этот очерк Анне Уэбб (миссис О. Эдвард) Дженни, президенту Ассоциации равных прав Друзей и руководителю отдела равных прав Комитета филантропического труда Генеральной конференции Друзей.


[144]
Подробные отчеты об этих конференциях можно найти в журнале «Уоменс джорнал» (Woman's Journal, Бостон) за даты, следующие за днями их проведения.


[145]
К моменту выхода этого тома в печать Верховный суд США 27 февраля 1922 года вынес единогласное решение не в пользу истцов по обоим делам и объявил, что Федеральная поправка была ратифицирована на законных основаниях.








ГЛАВА XXII.

ЛИГА ЖЕНЩИН-ИЗБИРАТЕЛЬНИЦ.
[146]

Лига женщин-избирательниц впервые упоминалась на съезде Национальной американской ассоциации женского избирательного права в Вашингтоне, округ Колумбия, 12–15 декабря 1917 года, когда ее президент миссис Кэрри Чепмен Кэтт изложила план объединения женщин из штатов с равным избирательным правом. Она предложила создать в каждом из них организационные комитеты из пяти женщин, которые должны были объединиться в центральный орган, известный как Национальная лига женщин-избирательниц. После наделения женщин избирательными правами каждый штат автоматически присоединялся к организации, что обеспечивало способ сохранения суффражистских ассоциаций для работы над Федеральной поправкой и различными реформами. Было проголосовано за назначение комитета для реализации такого плана организации. [Справочник съезда, страница 48.]

Лига женщин-избирательниц была организована на национальном съезде в Сент-Луисе 24–29 марта 1919 года в ознаменование пятидесятой годовщины первого в мире предоставления избирательного права на равных с мужчинами условиях (в Вайоминге) и пятидесятой годовщины организации первой Национальной ассоциации женского избирательного права. К этому времени женщины имели право голосовать на президентских выборах в двадцати восьми штатах. Вынесение на рассмотрение Федеральной поправки о женском избирательном праве было обещано Шестьдесят шестым Конгрессом, и скорая ратификация была гарантирована, так что цель, ради которой ассоциация трудилась на протяжении полувека упорных жертв и тяжкого труда, была практически достигнута. Естественным поэтому был вопрос: должна ли ассоциация планировать самороспуск сразу после ратификации или имелись основания для ее продолжения?

В вечер открытия съезда миссис Кэтт ответила на этот вопрос и изложила цели и задачи новой организации в своей речи «Призыв нации». В частности, она сказала:

Каждая суффражистка будет надеяться на мемориал, посвященный памяти наших храбрых ушедших лидеров, тем жертвам, которые они принесли ради нашего дела, десяткам одержанных побед... Я осмеливаюсь предложить такой мемориал, благо которого послужит благословением для всей нашей нации и принесет счастье самым скромным из наших граждан — самый естественный, самый уместный и самый патриотический мемориал, который только можно предложить: Лигу женщин-избирательниц, чтобы «завершить борьбу» и помочь в переустройстве нации. Что может быть естественнее, чем то, что женщины, добившись своей политической независимости, пожелают служить делу в знак своей благодарности? Что может быть уместнее, чем то, что такие женщины сделают для грядущего поколения то, что предшествующее поколение сделало для них? Что может быть патриотичнее, чем то, что эти женщины используют свою вновь обретенную свободу, чтобы сделать страну более безопасной для своих детей и детей своих детей?

Давайте же создадим Лигу женщин-избирательниц, название и форму организации которой определят сами члены; лигу, которая будет внепартийной и внеконфессиональной и посвятит себя трем главным целям: 1. Использовать свое влияние для достижения полного наделения избирательными правами женщин каждого штата в нашей собственной республике и протянуть руку помощи за морями в поддержку борьбы женщины за свои права в любой стране. 2. Устранить оставшиеся правовые дискриминации в отношении женщин в кодексах и конституциях различных штатов, чтобы идущие следом женщины обнаружили, что эти камни преткновения устранены. 3. Сделать нашу демократию настолько безопасной для нации и настолько безопасной для мира, чтобы каждый гражданин чувствовал себя в безопасности, а великие люди признавали достоинство Американской республики, способной вести за собой.


Следующие десять пунктов, освещенных миссис Кэтт в ее речи, были приняты позже в качестве первоочередных целей Лиги женщин-избирательниц и легли в основу плана работы Комитета по американскому гражданству: 1. Обязательное образование в каждом штате для всех детей в возрасте от шести до шестнадцати лет в течение девяти месяцев ежегодно. 2. Образование взрослых посредством вечерних и заочных классов при государственных школах. 3. Придание английскому языку статуса государственного языка путем введения его в качестве обязательного во всех государственных и частных школах, где ведется общеобразовательное обучение. 4. Повышение требований к получению гражданства и более проникновенные и внушительные церемонии натурализации. 5. Прямое гражданство для женщин, а не через замужество, в качестве ценза для голосования. 6. Обеспечение возможности натурализации для замужних женщин. 7. Обязательная публикация в газетах на иностранных языках уроков гражданственности. 8. Школы гражданственности при государственных школах, причем сертификат об окончании таких школ должен служить цензом для натурализации и для голосования. 9. Присяга на верность Соединенным Штатам в качестве одного из цензов для голосования для каждого гражданина, как урожденного, так и натурализованного. 10. Образовательный ценз для голосования во всех штатах после определенной даты, подлежащей установлению.

Под председательством миссис Кэтт и при участии мисс Кэтрин Пирс из Оклахомы в качестве секретаря после полного обсуждения была создана Лига женщин-избирательниц на замену Национальной американской ассоциации женского избирательного права, когда работа, для которой последняя была организована, оказалась полностью выполнена. Д-р Анна Говард Шоу, почетный президент ассоциации, выразила себя «всем сердцем за предлагаемое действие». [Справочник съезда, страница 43.] Миссис Чарльз Х. Брукс из Канзаса была избрана национальным председателем. Рекомендации подкомитетов по планам организации под председательством миссис Раймонд Браун (Нью-Йорк) были приняты следующим образом: 1. Совет Лиги женщин-избирательниц будет состоять из президентов штатов, обладающих полным, президентским или первичным избирательным правом, и председателей комитетов по ратификации в семи штатах: Монтана, Айдахо, Вашингтон, Колорадо, Невада, Аризона и Вайоминг; этот Совет должен утверждать всю политику лиги и одобрять законодательные программы. 2. Постоянный председатель, который также будет председателем законодательного комитета, станет вести переписку, руководить организацией в неорганизованных штатах и посещать штаты с целью стимулирования организации и разъяснения целей лиги, причем работа по избирательному праву остается за Национальным комитетом по делам Конгресса и комитетами штатов по ратификации. 3. Государственные лиги женщин-избирательниц будут состоять из индивидуальных членов и организованных комитетов с добавлением уже существующих ассоциаций, которые разделяют принципы лиги. На регулярном съезде штата или на специальной конференции штата, подлежащей созыву, цель лиги будет разъяснена, а каждый отдел представлен с использованием гласности и рекламы для привлечения к нему внимания общественности.

Было рекомендовано создать восемь отделов, каждый из которых состоял бы из национального председателя и одной женщины от каждого штата; члены этих отделов должны ознакомиться со всеми законами по рассматриваемым вопросам, рекомендовать законодательные программы, готовить и выпускать литературу по своей тематике и работать на местах через комитеты штатов. Был рекомендован «бюджет» в размере 20 000 долларов.

Программа Комитета по делам женщин в промышленности, представленная миссис Раймонд Робинс (Иллинойс), была принята. Наибольшие потребности в унификации и совершенствовании законов, определяющих правовой статус женщин, были названы миссис Катарин Во Мокалох (Иллинойс); среди них — совместная опека над детьми, законы о браке и разводе, имущественные права, труд, гражданская служба, нравственность, благополучие детей и выборы. Образование было названо лучшим средством обеспечения общественной нравственности и социальной гигиены д-ром Валерией Паркер (Коннектикут). Мисс Джулия Латроп (Вашингтон, округ Колумбия), руководитель Федерального бюро по защите детей, говорила о текущих потребностях, отметив: «Детский труд и образованное общество, детский труд и современная демократия не могут сосуществовать... Время не ждет, ребенок живет или умирает. Если он живет, он вступает в жизнь хорошо или плохо подготовленным — не по своему выбору, а по нашему выбору за него».

Следующие необходимые улучшения избирательного законодательства были названы миссис Эллис Мередит (Колорадо):
На федеральном уровне — Национальная поправка, гарантирующая женщинам избирательное право на тех же условиях, что и мужчинам; ограничение избирательного права только лицами, являющимися гражданами; отмена Акта 1907 года, лишающего избирательных прав женщин, выходящих замуж за иностранцев; продление нынешнего пятилетнего срока, по истечении которого иностранец становится полноправным гражданином в силу получения двух пакетов документов и принесения присяги на верность.
На уровне штатов — Принятие австралийского бюллетеня; сокращение количества печатаемых бюллетеней не более чем до 5 процентов сверх числа зарегистрированных избирателей; замена «военного налога» и «налога на избирателей» «избирательным налогом», отменяемым для лиц, принявших участие в голосовании, и взимаемым с тех, кто не проголосовал без уважительной причины, вызванной болезнью; принятие закона об отсутствующих избирателях (рекомендуются статуты Монтаны или Миннесоты); отказ от использования транспорта, за исключением случаев для больных, немощных или калек; равное распределение судей между основными политическими партиями, обязательная сдача экзаменов, большая свобода в назначении и смещении с должности по уважительной причине; проведение выборов судейских, законодательных и просветительских должностных лиц в иное время, чем выборы национального уровня и уровня штатов.

Мисс Джесси Р. Хавер, законодательный представитель Национальной лиги потребителей и исполнительный секретарь Лиги потребителей округа Колумбия, зачитала доклад на тему «Правительство и хозяйственная сумка», после чего представила резолюцию с призывом к председателям комитетов Сената и Палаты представителей по межштатной торговле повторно внести и принять законопроект, разработанный Федеральной торговой комиссией в отношении треста мясопромышленников.

Во время съезда состоялись секционные конференции по тематике отделов. По итогам этих конференций поступило множество предложений и были приняты две резолюции: 1. О том, что Лига женщин-избирательниц поддерживает Федеральную торговую комиссию в ее усилиях по принятию исправительного законодательства в мясоперерабатывающей промышленности. 2. О том, что съезд одобряет принцип федеральной помощи штатам для ликвидации неграмотности среди взрослых и американизации взрослых иммигрантов.

В июне 1919 года в штаб-квартире Национальной ассоциации избирательного права по адресу: Мэдисон-авеню, 171, Нью-Йорк, состоялась первая конференция президента миссис Брукс и председателей комитетов Лиги женщин-избирательниц, на которой были составлены планы по обеспечению эффективности деятельности лиги на территории Соединенных Штатов.



Запись решений Официального правления Национальной американской ассоциации женского избирательного права за 1919 год по вопросам, касающимся Лиги женщин-избирательниц, гласит: В апреле было вынесено решение об объединении Комитета по американизации и Комитета по защите женщин в промышленности ассоциации с комитетами с теми же названиями в лиге. В мае были отобраны следующие председатели новых комитетов при условии их утверждения Советом лиги: миссис Эдвард П. Костиган (Вашингтон, округ Колумбия) — «Продовольственное снабжение и спрос»; миссис Джейкоб Баур (Иллинойс) — «Совершенствование избирательного законодательства и методов»; миссис Перси В. Пеннбекер (Техас) — «Благополучие детей». В июле из кассы ассоциации было выделено по 200 долларов на каждый из восьми отделов лиги.

Поскольку Национальная ассоциация являлась созывочной стороной первого конгресса Лиги женщин-избирательниц, и не существовало способа определить количество делегатов, на которое имела право любая лига, Правление 30 декабря в рамках подготовки к предстоящему ежегодному съезду в Чикаго приняло следующую резолюцию: 1. Пригласить каждое отделение ассоциации в штатах обеспечить для конгресса лиги, проводимого одновременно со съездом, одного делегата от Государственной федерации женских клубов, одного от Государственного союза христианских женщин за трезвость и одного от Государственной женской профсоюзной лиги; а также десять делегатов без определенных округов от национальных организаций каждого такого объединения. 2. Направить приглашения следующим национальным структурам с просьбой к каждой направить по десять делегатов без определенных округов: Ассоциация выпускниц высших учебных заведений, Международная лига защиты детей, Дамы Великой армий Республики, Дамы Маккавеев, Национальный совет еврейских женщин, Национальный конгресс материнства и ассоциации родителей и учителей, Федерация студенток колледжей, Миссия Флоренс Кридтенен, Корпус помощи женщинам, Женское общество помощи, Женская ассоциация помощи Маккавеев, Женский департамент Национальной гражданской федерации, Объединенные дочери Конфедерации и Молодая женская христианская ассоциация. 3. Предоставить каждому из десяти неорганизованных западных штатов право на десять делегатов, которые должны быть обеспечены председателем по ратификации.

На съезде Национальной американской ассоциации женского избирательного права и Лиги женщин-избирательниц в Чикаго 12–18 февраля 1920 года присутствовали 507 делегатов, 102 заместителя делегатов и 89 делегатов по братской линии. Среди резолюций о роспуске ассоциации, рекомендованных ее Исполнительным советом и принятых голосованием делегатов, была следующая резолюция, касающаяся Лиги женщин-избирательниц:

Гражданство — Принимая во внимание, что миллионы женщин станут избирательницами в 1920 году, и принимая во внимание, что низкие стандарты гражданственности, обнаруживаемые в нынешнем электорате, ясно указывают на необходимость просвещения в принципах и идеалах нашего Правительства и методах политической процедуры, постановляется: 1. Настоятельно призвать Национальную лигу женщин-избирательниц сделать политическое просвещение новых женщин-избирательниц (но не исключая мужчин) своей главной обязанностью на 1920 год. 2. Общероссийский план должен включать нормативные школы гражданственности в каждом штате, за которыми последуют школы в каждом округе. 3. Мы призываем Лигу женщин-избирательниц приложить все усилия к тому, чтобы изучение гражданственности стало обязательным в государственных школах каждого штата, начиная с начальных классов и продолжая в старших классах, средних школах, нормативных школах, колледжах и университетах.

Рекомендации заключались в следующем: 1. Организовать Лигу женщин-избирательниц, являющуюся ныне секцией Национальной американской ассоциации женского избирательного права, в качестве нового и независимого общества. 2. Нынешним отделениям ассоциации в штатах, сохраняя свою формальную связь с Правлением должностных лиц, подлежащим избранию на данном съезде, следует изменить свои названия, цели и уставы в соответствии с уставом лиги и принять план работы, подлежащий утверждению на ее первом конгрессе.

На открытии конгресса Лиги женщин-избирательниц в субботу после полудня, 14 февраля, под председательством миссис Брукс миссис Кэтт была избрана постоянным председателем, а миссис Хэлси В. Уилсон — секретарем по протоколу съезда. По результатам голосования на съезде председатель назначила следующие комитеты и их руководителей: по конституции — миссис Раймонд Браун (Нью-Йорк); по номинациям — миссис Джордж Геллхорн (Миссури); по регионам — миссис Андреас Уеланд (Висконсин). Была принята конституция, определяющая цели лиги: поощрение образования в области гражданственности; призыв к каждой женщине стать зарегистрированной избирательницей, при этом в качестве организации лига не должна входить в союз с какой-либо партией или поддерживать ее.

Ниже приводятся избранные должностные лица на 1920–1921 годы, региональное деление штатов и председатели отделов: Директора без определенных округов — миссис Мод Вуд Парк (Массачусетс), миссис Ричард Э. Эдвардс (Индиана), миссис Патти Раффнер Джейкобс (Алабама). Сформированный совет: председатель — миссис Парк; вице-председатель — миссис Геллхорн; казначей — миссис Эдвардс; секретарь — миссис Джейкобс. Советом миссис Кэтт была избрана почетным председателем.

Региональные директора — Первый регион: мисс Кэтрин Лудингтон (Коннектикут) — Мэн, Вермонт, Нью-Гэмпшир, Массачусетс, Коннектикут и Род-Айленд. Второй: миссис Ф. Луи Слэйд (Нью-Йорк) — Нью-Йорк, Нью-Джерси, Пенсильвания, Мэриленд и Делавэр. Третий: мисс Элла Дортч (Теннесси) — Вирджиния, округ Колумбия, Северная Каролина, Южная Каролина, Джорджия, Алабама, Флорида, Миссисипи, Луизиана и Теннесси. Четвертый: мисс Элизабет Д. Хаузер (Огайо) — Мичиган, Огайо, Индиана, Кентукки, Иллинойс, Западная Вирджиния и Висконсин. Пятый: миссис Джеймс Пейдж (Миннесота) — Миннесота, Айова, Северная Дакота, Южная Дакота, Вайоминг и Монтана. Шестой: миссис Джордж Геллхорн (Миссури) — Небраска, Канзас, Колорадо, Нью-Мексико, Оклахома, Техас, Арканзас и Миссури. Седьмой: миссис К. Б. Симмонс (Орегон) — Вашингтон, Орегон, Айдахо, Невада, Юта, Аризона и Калифорния.

Председатели отделов: 1. Американское гражданство — миссис Фредерик П. Бэгли, Бостон; 2. Защита женщин на производстве — мисс Мэри Макдауэлл, Чикаго; 3. Благосостояние детей — миссис Перси В. Пеннибекер, Остин (Техас); Социальная гигиена — д-р Валерия Х. Паркер, Хартфорд (Конн.); 5. Унификация законов о гражданском состоянии женщин — миссис Катарин Во Мокалох, Чикаго; 6. Совершенствование избирательных законов и методов — миссис Кэрри Чепмен Кэтт, Нью-Йорк; 7. Продовольственные снабжение и спрос — миссис Эдвард П. Костиган, Вашингтон (округ Колумбия); 8. Исследования — миссис Мэри Самнер Бойд, Нью-Йорк.

Рекомендации Комитета по планам школ гражданства, назначенного Национальной ассоциацией женского избирательного права (председатель — миссис Нетти Роджерс Шулер), были приняты в следующем виде:

1. Проводить педагогическое училище в наиболее доступном крупном городе каждого штата, причем каждому округу предлагается направить туда одного или нескольких представителей, а сама школа должна быть открыта для всех местных жителей. 2. Ни один штат не должен считать, что он справился с задачей обучения гражданственности, если в нем не было по меньшей мере одной школы в каждом округе, за которой последовали бы школы в как можно большем числе тауншипов и избирательных участков с конечной целью охватить женщин в каждом избирательном округе. 3. Минимальные требования к школе гражданства должны включать: (a) изучение местного, государственного и национального самоуправления; (b) технику голосования и избирательные законы; (c) организацию и платформы политических партий; (d) Лигу избирательниц — ее цели, ее платформы, ее планы работы. 4. Каждому штату нанять директора школ гражданства, который будет действовать под руководством национального директора таких школ. 5. Штатам добиваться содействия со стороны государственных университетов посредством летних школ, отделений заочного обучения и активного участия профессоров этих отделений, чтобы сделать преподавание гражданственности реальной пользой для штата. 6. Штатам привлекать к сотрудничеству местных мужчин, имеющих опыт в общественных делах, и задействовать любые средства, включая пропаганду, которые способствуют повышению интереса к преподаванию гражданственности. 7. Штатам стремиться сделать изучение гражданственности обязательным в государственных школах, начиная с начальных классов.

Были приняты следующие резолюции: 1. Копия законодательной программы, выбранной Советом директоров, должна быть представлена на утверждение всем президентам штатов и президентам национальных женских организаций, а делегация от Лиги избирательниц должна быть направлена на съезды по меньшей мере двух доминирующих политических партий для представления этой программы делегатам и председателям комитетов по резолюциям, если они объявляются заблаговременно, причем с лидерами этих партий предварительно должны быть проведены собеседования или разосланы циркулярные письма. 2. Рекомендации постоянных комитетов в том виде, в каком они приняты съездом, передаются в Совет директоров Лиги избирательниц; после консультаций с председателями Совет, в свою очередь, передает свои рекомендации председателям штатов с просьбой использовать как можно большее их число. 3. Резолюции, касающиеся федерального законодательства, после представления Национальному совету должны считаться обязательными; резолюции, затрагивающие законодательство штатов, должны считаться рекомендациями, направляемыми в штаты. 4. В целях создания лучшего понимания целей Лиги избирательниц и ее связи с другими национальными женскими организациями директора лиги должны предельно ясно донести до местных групп цели лиги, а именно: что ее функция заключается в содействии просвещению в вопросах гражданственности и поддержке улучшенного законодательства; что по возможности следует использовать уже существующие организации, занимающиеся аналогичной деятельностью, и просить их о сотрудничестве в деле просвещения женщин с целью понимания ими этих целей; что должен быть создан Комитет по делам конгрессного законодательства со штаб-квартирой в Вашингтоне и что помимо председателя в состав комитета должен входить представитель от каждой из крупных национальных женских организаций.

По предложению миссис Джон Л. Пайл (Ю. Д.), поддержанному миссис Гарриет Тейлор Аптон (О.) и принятому съездом, было постановлено: поскольку все женщины-гражданки Соединенных Штатов сегодня обладали бы в полной мере избирательными правами, если бы Джеймс В. Уодсворт-младший не представлял свой штат и свою партию в искаженном виде, когда непрерывно и неоднократно голосовал, работал и маневрировал против предложенной 19-й поправки к Федеральной конституции, постановлено: мы, представляя обладающих избирательными правами женщин страны, выражаем женщинам Нью-Йорка нашу признательность и нашу помощь в их патриотической работе по намерению направить в Сенат США на смену упомянутому Джеймсу В. Уодсворту-младшему сенатора с современным мышлением, способного постичь великие американские принципы свободы и демократии.

Перед открытием съезда состоялось восемь конференций, за которыми последовали обеды под председательством руководителей департаментов. Голосующими членами каждой конференции являлись председатель, сорок восемь представителей от штатов и представители других организаций, занимающихся аналогичной деятельностью. Целью каждой конференции было сформулировать законодательную программу, объединяющую лучшие суждения и опыт всех работников того же дела. Эта программа была представлена на рассмотрение съезда Лиги избирательниц и после принятия стала той платформой, которой лига обязана следовать. Эти конференции были открыты для посетителей без права выступления и голосования.

Программа в редакции председателей, одобренная конференциями, а также измененная и принятая съездом, была следующей: Женщины на производстве, миссис Рэймонд Робинс; рекомендации представлены мисс Грейс Эбботт (Илл.):

I. Мы подтверждаем нашу веру в право работников вести коллективные переговоры через профсоюзы и считаем организацию работающих женщин особенно важной ввиду тех особых препятствий, от которых они страдают на рынке труда.

II. Мы обращаем внимание на тот факт, что нам по-прежнему необходимо настаивать на том, чтобы заработная плата выплачивалась на основе профессии, а не пола.

III. Мы рекомендуем Конгрессу и Федеральному правительству: 1. Создание в Министерстве труда США постоянного Женского бюро во главе с женщиной-руководителем и с ассигнованиями, достаточными для расследования всех вопросов, касающихся женщин-наемных работников, и определения стандартов и политики, которые будут способствовать их благосостоянию, улучшать условия их труда и повышать их эффективность. 2. Назначение женщин в Службу посредничества и примирения Министерства труда США и в любую промышленную комиссию или трибунал, которые могут быть созданы в дальнейшем. 3. Создание совместной Федерально-государственной службы занятости с женскими отделами под руководством технически квалифицированных женщин. 4. Принятие национальной конституционной поправки, дающей Конгрессу право устанавливать минимальные стандарты труда, и принятие Конгрессом Закона о детском труде, расширяющего действие нынешних федеральных законов о налоге на детский труд, повышающего минимальный возраст для общей занятости с 14 до 15 лет и возраст для работы в ночное время до 18 лет. 5. Признавая важность всемирной стандартизации промышленности, мы выступаем за участие Соединенных Штатов в Международной организации труда и назначение женщины-делегата на следующую конференцию.

IV. Мы рекомендуем штатам законодательно предусмотреть: 1. Ограничение часов работы женщин-наемных работников на промышленных предприятиях не более чем до 8 часов в день или 44 часов в неделю и предоставление одного дня отдыха в семь. 2. Запрет ночной работы для женщин на промышленных предприятиях. 3. Обязательную выплату минимальной заработной платы, устанавливаемой Комиссией по минимальной заработной плате в размере, который обеспечит работающей женщине надлежащий уровень здоровья, комфорта и эффективности. 4. Достаточные ассигнования на обеспечение соблюдения законов о труде и назначение технически квалифицированных женщин в качестве инспекторов фабрик и руководителей отделов женщин на производстве в государственных департаментах фабричной инспекции.

V. Мы настоятельно призываем Федеральный совет по профессиональному образованию, а также государственные и местные советы комиссаров по образованию предоставить девушкам и женщинам полную возможность получения образования по промышленным специальностям, а также рекомендуем назначить женщин, знакомых с проблемами женщин на производстве, членами и агентами Федерального совета по профессиональному образованию и аналогичных государственных и местных советов.

VI. Признавая, что федеральные, государственные и местные органы власти являются крупнейшими работодателями в Соединенных Штатах, мы настаиваем на: (a) реальной системе заслуг при назначении и повышении по службе, основанной на квалификации для выполняемой работы, причем эти квалификации должны определяться в условиях открытой конкуренции, свободной от каких-либо привилегий или предпочтений и особенно свободной от дискриминации по признаку пола; (b) переклассификации существующей федеральной гражданской службы на этой основе со шкалой заработной платы или окладов, определяемой квалификацией и подготовкой, необходимыми для выполняемой работы, а не на основе пола; (c) минимальной заработной плате на федеральной, государственной и местной службе, которая должна быть не ниже стоимости жизни, определяемой официальными расследованиями; (d) положениях об справедливой системе выхода на пенсию для престарелых государственных служащих; (e) расширении федеральных и государственных комиссий по гражданской службе с включением в них трех групп, в которых мужчины и женщины будут представлены на равных условиях, а именно: представителей административных должностных лиц, сотрудников и широкой общественности; и (f) делегировании таким комиссиям всей полноты полномочий и ответственности за поддержание беспристрастного, внепартийного и эффективного управления.

VII. Наконец, этот отдел рекомендует Лиге избирательниц поддерживать связь с Женским бюро Министерства труда США, получая информацию об успехе или неудаче защитного законодательства в этой и других странах, о стандартах, которые обсуждаются и принимаются, а также о результатах проводимых расследований.


По предложению мисс Эбботт, должным образом поддержанному, было проголосовано за принятие следующих резолюций: «О том, чтобы доклад Отдела женщин на производстве Национальной лиги избирательниц в полном объеме был официально передан секретарем в конгрессные законодательные органы или их комитеты, перед которыми в настоящее время находится соответствующее законодательство, а также административным должностным лицам, которые могут иметь полномочия действовать в отношении любых его рекомендаций; о том, чтобы статья, касающаяся создания на постоянной основе Женского бюро Министерства труда США, была направлена телеграфом сегодня вечером представителю Джеймсу В. Гуду и сенатору Фрэнсису Э. Уоррену, председателям комитетов по ассигнованиям Палаты представителей и Сената в Конгрессе, а также сенатору Уильяму С. Кеньону и представителю Дж. М. С. Смиту, председателям комитетов по труду Сената и Палаты представителей, перед которыми в настоящее время находится данное законодательство; чтобы вся статья, касающаяся федеральной гражданской службы, была отправлена телеграфом сегодня вечером сенатору А. А. Джонсу, председателю Совместной конгрессной комиссии по переклассификации федеральной службы; сенатору Кеньону из Комитета по труду штата; сенатору Тому Стерлингу и представителю Фредерику Р. Лебаху, председателям комитетов по гражданской службе Сената и Палаты представителей».

Продовольственные снабжение и спрос, миссис Эдвард П. Костиган, председатель. Поскольку в дополнение к результатам обесценивания валюты вследствие войны высокая стоимость жизни в Соединенных Штатах увеличивается, а производство необходимых продовольственных товаров сокращается из-за чрезмерно ограничительного частного контроля над каналами торговли, рынками и другими распределительными средствами со стороны крупных продовольственных организаций и объединений; и поскольку для того, чтобы наша цивилизация оправдала свои надежды, жизненно важно, чтобы питательное питание доставлялось и удерживалось в пределах досягаемости каждого дома и особенно всех растущих детей страны, постановлено:

Во-первых, поддержать принципы и цели находящихся на рассмотрении в Конгрессе законопроектов Кеньона — Кендрика — Андерсона по регулированию мясоупаковочной промышленности для их скорейшего и эффективного принятия в качестве законов, и довести эту декларацию до сведения ведущих политических партий в преддверии настойчивой просьбы о соответствующих и безоговорочных программных обещаниях; во-вторых, уполномочить Комитет по продовольственным снабжению и спросу поддерживать связь с ходом предлагаемого законодательства и сотрудничать с Национальной лигой потребителей, Американской ассоциацией животноводов, Национальным советом фермеров и другими организациями аналогичной политики в целях содействия посредством законодательства реализации таких принципов и целей; кроме того, уполномочить комитет проводить консультации с Министерством сельского хозяйства относительно расширения его услуг с целью создания информационной службы дальнего действия, позволяющей грузоотправителям и производителям ежедневно знать о запасах и спросе на продовольственном рынке; в-третьих, настаивать на скорейшем принятии усовершенствованных законов штатов и федеральных законов по предотвращению продовольственного спекулятивного роста цен, расточительства и ненадлежащего накопления запасов, а также требовать строгого соблюдения всех таких действующих законов; в-четвертых, обратиться к различным государственным лигам избирательниц с просьбой рассмотреть целесообразность создания общественных рынков, бойен, пунктов продажи молока и других терминальных сооружений; в-пятых, оказывать помощь всем отделениям лиги в распространении знаний о методах и преимуществах законных кооперативных объединений, а также выразить поддержку соответствующему национальному и государственному законодательству, благоприятствующему их организации и использованию.

Мясопромышленники попросили о слушаниях, и решением съезда им было предоставлено десять минут для изложения своей позиции. Это сделал Луис Д. Уэлд, управляющий отделом коммерческих исследований компании «Свифт энд компани» из Чикаго, который в своем выступлении сказал: «Я считаю, что вы, дамы, не готовы выносить решения по такому жизненно важному вопросу, как это предлагаемое законодательство; это чрезвычайно сложный и запутанный предмет». По залу пронесся отчетливый хихиканье. Женщины, которые в течение ряда лет изучали этот вопрос с бытовой стороны, не обиделись на то, что им сказали, будто они его не понимают, но они улыбнулись тому, что мужчина пришел сказать им об этом. В знак того, что они справедливы, когда он сказал, что мясопромышленники приносят большую пользу, доставляя продовольствие во время войны, ему устроили овацию. Его аргументы не возымели никакого эффекта. После его окончания лига приняла рекомендации комитета и проголосовала за резолюцию, против которой были направлены усилия мясопромышленников.

Социальная гигиена, д-р Валерия Х. Паркер, председатель. Рекомендованные и принятые резолюции об упразднении коммерциализированной проституции: (a) Упразднение всех обособленных или защищенных кварталов порока и ликвидация домов, используемых в порочных целях. (b) Наказание завсегдатаев притонов и криминализация выплаты денег за проституцию наравне с их получением. (c) Суровые наказания для сутенеров, сводников, вербовщиков и посредников. (d) Предотвращение заигрываний и домогательств на улицах и в общественных местах со стороны мужчин и женщин. (e) Ликвидация системы мелких штрафов и установление неопределенных сроков заключения. (f) Строгое соблюдение законов против торговли алкоголем и наркотиками.

Были приняты суровые резолюции по борьбе с венерическими заболеваниями, в равной степени распространяющиеся на мужчин и женщин. Резолюции по правонарушителям, несовершеннолетним и лицам с отклонениями были следующими: (a) Законный возраст согласия должен составлять не менее 18 лет, а законы должны включать защиту мальчиков до 18 лет наряду с девочками. (b) Выступают за рассмотрение дел, связанных с половыми преступлениями, в судах канцлерского суда вместо уголовных судов. (c) Психическое обследование и диагностика всех детей, регистрация аномальных случаев, образование, соответствующее их возможностям; надзор в школьном возрасте и после него; содержание под опекой тех, кто неспособен приспособиться к нормальной среде. (d) Исправительные фермы для правонарушителей-мужчин и женщин... в этих учреждениях должны работать подготовленные сотрудники. (f) Женщины в руководящих советах всех благотворительных и исправительных учреждений; в качестве сотрудников пробации и условно-досрочного освобождения; в качестве государственной и местной полиции; в качестве защитников; в качестве судебных чиновников, присяжных; в качестве врачей в учреждениях для женщин и во всех государственных и местных советах здравоохранения. Комитет рекомендует создание местных защитных приютов для девочек во всех крупных городах, надлежащих изоляторов для женщин, ожидающих суда, и отдельных изоляторов для несовершеннолетних правонарушителей, а также агентов Службы помощи путешественникам на всех крупных железнодорожных станциях и пунктах посадки на пароходы.

Благосостояние детей — миссис Перси В. Пеннибекер, председатель. Принятые резолюции охватывали: 1. Поддержку Закона Шеппарда — Тауэра об общественной защите материнства и младенчества; (2) принципа законопроекта о физическом воспитании, готовящегося к внесению в Конгресс, для администрирования Бюро образования Министерства внутренних дел; (3) ассигнования в размере 472 220 долларов для Детского бюро Министерства труда США; (4) Закона Гарда — Кертиса о регулировании детского труда в округе Колумбия.

Американское гражданство — миссис Фредерик П. Бэгли, председатель. Резолюции предусматривали: 1. Обязательное образование, которое должно включать надлежащую подготовку по вопросам гражданственности в каждом штате для всех детей в возрасте от шести до шестнадцати лет по девять месяцев в году. 2. Обучение взрослых посредством вечерних и заочных классов при государственных школах. 3. Английский язык как базовый язык обучения предметам общеобразовательной школы во всех школах, государственных и частных. 4. Конкретные требования к гражданству и внушительные церемонии натурализации. 5. Прямое гражданство для женщин, а не через брак, как условие для получения права голоса. 6. Сделать возможной натурализацию для замужних женщин, при этом американские женщины сохраняют свое гражданство после вступления в брак с иностранцем. 7. Печатные инструкции по гражданству на иностранных языках для использования лицами иностранного происхождения в качестве функции федерального правительства. 8. Школы гражданства в содействии с государственными школами, причем аттестат таких школ должен быть квалификационным требованием для сдачи экзамена по образованию при натурализации. 9. Образовательный ценз для голосования во всех штатах после истечения достаточного периода времени и предоставления широких возможностей для получения образования.

Законы о правовом положении женщин, миссис Катарин Во Мокалох, председатель. Были представлены и приняты следующие резолюции: 1. Независимое гражданство для замужних женщин. 2. Равная доля супругов в недвижимости друг друга. 3. Заработная плата и бизнес замужней женщины находятся под ее исключительным контролем. 4. Справедливые законы о государственной службе во всех городах и штатах, где сейчас действует система распределения постов; поправки к существующим законам о государственной службе, позволяющие мужчинам и женщинам иметь равные права при сдаче экзаменов и назначении на должности. 5. Пенсии матерям с минимальной суммой, являющейся достаточной и определенной; максимальная сумма остается на усмотрение назначающего суда; льготы по всем таким законам распространяются на нуждающиеся случаи старше возраста, указанного в законе, по усмотрению назначающего органа, и требуются цензы оседлости. 6. Минимальный «возраст согласия» — восемнадцать лет. 7. Равная опека обоими родителями над личностью и имуществом детей, закон штата Юта является образцом. 8. Работникам юридической сферы следует прочитать книгу, изданную Министерством труда под названием «Законы об незаконнорожденности Соединенных Штатов». 9. Должен быть создан суд, обладающий первоначальной исключительной юрисдикцией по всем делам, относящимся к ребенку и его интересам. 10. Брачный возраст для женщин должен составлять восемнадцать лет, для мужчин — двадцать один год. Государство должно требовать медицинские справки перед выдачей свидетельств о браке. Должно существовать федеральное законодательство о браке и разводе, а также статуты, запрещающие обход законов о браке. 11. Законы должны предусматривать привлечение женщин к обязанностям присяжных заседателей, а единогласное голосование присяжных по гражданским делам должно быть отменено. 12. Члены комитетов Лиги избирательниц не должны использовать свою связь с лигой для помощи какой-либо политической партии.

17 февраля мисс Мэри Гарретт Хей в ходе призыва к сбору средств обеспечила обещания на сумму 44 450 долларов. Из этой суммы 15 000 долларов от Комиссии Лесли были предложены миссис Кэт следующим образом:

(1) «Уомен ситизен» как орган лиги до 1 января 1921 года, к каковому моменту, по нашему мнению, она должна выпускать собственный бюллетень.

(2) Полное использование отдела пропаганды Национальной американской ассоциации женского избирательного права до 1 мая 1920 года.

(3) Остаток для использования лигой в течение года.

После съезда миссис Кэт провела Школу политического просвещения в аудитории зала рецитаций в Чикаго с 19 по 24 февраля. Ее целью было обучение женщин, уже обладающих достаточными знаниями в области государственного управления и политической науки, обучению новых избирателей идеалам американского гражданства, процессам регистрации и подачи голоса, методам выдвижения кандидатур и составления платформ, природе политических партий и лучшим способам использования голоса для достижения желаемого и обеспечения общего благосостояния народа. Миссис Кэт призвала каждый штат провести аналогичную государственную школу, за которой должны последовать другие в каждом избирательном округе, чтобы донести до каждой женщины послание о том, что хорошие граждане не только регистрируются и голосуют, но и знают, как это делать и зачем они это делают; установить стандарт хорошего гражданства с «несократимым минимумом» квалификаций, ниже которого ни один человек не может опуститься и претендовать на звание хорошего гражданина. Планировалось выдавать удостоверения об одобрении тем, кто набрал 75 процентов на экзаменах по окончании.

Возникла широкая потребность в школах гражданства, запросы поступали даже от женщин, которые были безразличны или выступали против избирательного права, но которые теперь, когда право голоса было гарантировано, стремились правильно и разумно воспользоваться избирательным бюллетенем. Под руководством миссис Геллхорн, вице-председателя Национальной лиги избирательниц и председателя организационного комитета, было нанято двадцать семь полевых директоров и проведены школы в тридцать пяти штатах. В Миссури насчитывалось 102 школы, в Небраске — 30, в Огайо — 35. В шестнадцати штатах государственные университеты сотрудничали с Лигой избирательниц в их работе по гражданственности. Университеты Айовы и Вирджинии наняли в свои отделы заочного обучения директоров школ гражданства, которые в ответ на запросы выезжали в различные населенные пункты и вели курсы по гражданственности. Университет Миссури ввел обязательный курс для каждого первокурсника с зачетом в пять кредитных часов. В августе в Сент-Луисе было проведено нормальное учебное училище, а также был выпущен курс заочного обучения из двенадцати уроков, который использовался в сорок двух штатах. Во многих случаях эти школы проводили тщательное изучение фундаментальных принципов управления.

Во исполнение указаний съезда Совет директоров Лиги избирательниц на своем заседании после съезда в Чикаго отобрал из программы, рекомендованной постоянными комитетами, вопросы для представления Комитетам по резолюциям политических партий с просьбой принять их в качестве программных пунктов в национальных платформах. Два федеральных мероприятия, одобренных лигой в Чикаго — законопроект о Женском бюро в Министерстве труда и Законопроект о пенсии для престарелых государственных служащих — были приняты Конгрессом в июне следующего года и получили силу закона. Еще двенадцать были сгруппированы в шесть пунктов и позднее сведены в следующий единственный абзац:

«Мы настаиваем на федеральном сотрудничестве со штатами в деле защиты детской жизни посредством ухода за младенцами и материнством; запрете детского труда и выделении адекватных ассигнований на Детское бюро; создании федерального Департамента образования; совместной федеральной и государственной помощи для ликвидации неграмотности и повышения зарплат учителям; обучении гражданственности как уроженцев страны, так и лиц иностранного происхождения; расширении федеральной поддержки профессионального обучения в области домоводства и федеральном регулировании сбыта и распределения продовольствия; полном представительстве женщин во всех комиссиях, занимающихся вопросами женского труда и женских интересов; создании совместной федерально-государственной службы занятости с женскими отделами под руководством технически квалифицированных женщин; переклассификации федеральной гражданской службы, свободной от дискриминации по признаку пола; продолжении ассигнований на государственное просвещение в области половой гигиены; федеральном законодательстве, которое обеспечило бы сохранение американского гражданства рожденными в Америке женщинами, проживающими в Соединенных Штатах, но состоящими в браке с иностранцами, и требование от женщин-иностранок прохождения той же процедуры натурализации, которая требуется от мужчин-иностранцев».

Делегации от Совета директоров Лиги избирательниц представили эту программу Комитету по резолюциям Республиканской партии на ее съезде в Чикаго; Комитету Демократической партии в Сан-Франциско; а также съезду Партии фермеров и рабочих и Комитету сорока восьми, заседавшим совместно в Чикаго. Последний включал следующие программные пункты: запрет на использование труда детей младше 16 лет; создание федерального Департамента образования; общественная собственность и управление скотобойнями, крупными бойнями, холодильными и терминальными складами; равная оплата за равный труд. Пять пунктов были включены в республиканскую платформу: запрет детского труда на всей территории Соединенных Штатов; обучение гражданственности молодежи страны; расширенная федеральная поддержка профессионального обучения в области домоводства; равная оплата за равный труд; независимое гражданство замужних женщин. Комитет по резолюциям Демократической партии включил в свою платформу все требования Лиги избирательниц, за исключением федерального Департамента образования. Социалистическая партия провела свой съезд до того, как были разосланы программные пункты. Партия сухого закона приняла всю программу Лиги избирательниц.

Одним из важных шагов, предпринятых в 1920 году Лигой избирательниц в поддержку своей программы социального обеспечения, стало представление этих программных пунктов кандидатам в президенты от двух основных партий для их одобрения. Ее представители с делегацией прибыли 1 октября в Марион (Огайо), родной город сенатора Хардинга, республиканского кандидата, и на следующий день в Дейтон (Огайо), родной город губернатора Кокса, демократического кандидата. Каждый из них пообещал поддержку в случае своего избрания.

По призыву миссис Парк, председателя лиги, делегаты, представлявшие национальные организации, которые в совокупности насчитывали около 10 000 000 женщин, встретились в Вашингтоне 22 ноября. Среди них были Национальная лига избирательниц, Генеральная федерация женских клубов, Национальный совет женщин, Женский христианский союз трезвости, Национальный женский профсоюзный союз, Национальная лига потребителей, Национальный конгресс матерей и ассоциации родителей и учителей, Ассоциация выпускниц колледжей, Американская ассоциация домоводства, Национальная федерация женских деловых и профессиональных клубов. Они сформировали Объединенный женский конгрессный комитет и одобрили крупнейшую конструктивную законодательную программу из всех когда-либо принятых. Было оговорено, что все организации могут участвовать в пределах своей конкретной сферы работы и целей, и в то же время была исключена всякая возможность вовлечения какой-либо из них в поддержку меры или принципа, выходящих за рамки их компетенции или противоречащих их мнениям.

СНОСКИ:

[146] «История» обязана этой главой миссис Нетти Роджерс Шулер, секретарю по переписке Национальной американской ассоциации женского избирательного права.








ГЛАВА XXIII.

ЖЕНСКОЕ ИЗБИРАТЕЛЬНОЕ ПРАВО НА НАЦИОНАЛЬНЫХ ПРЕЗИДЕНТСКИХ СЪЕЗДАХ. [147]

Мужество и терпение лидеров движения за женское избирательное право в их долгой борьбе за избирательный бюллетень нигде не проявляются так ярко, как в их непрекращающихся обращениях к национальным политическим съездам с призывом признать в своих платформах право женщин на избирательное право. Эти выдающиеся женщины до самого конца XX века встречали оскорбительное равнодушие. Ни к одной из двух партий, Партии сухого закона и Социалистической, никогда не было необходимости обращаться. Партия сухого закона была организована в 1872 году и с тех пор всегда выступала за женское избирательное право в своей национальной платформе, за исключением 1896 года, когда в ней был всего один пункт, однако он дополнялся резолюциями в пользу равного избирательного права. Социалистическая партия, возникшая в 1901 году, заявила о поддержке женского избирательного права с самого начала и в дальнейшем сделала его частью своей активной пропаганды. Все второстепенные партии, как правило, включали пункты о женском избирательном праве в свои платформы. [148]

Перед съездами 1904 года правление Национальной американской ассоциации женского избирательного права получило полные списки делегатов и запасных делегатов двух доминирующих партий — 667 республиканских и 723 демократических делегата; 495 республиканских и 384 демократических запасных делегата, всего 2269 человек. Каждому было направлено письмо с указанием на прилагаемый меморандум, подписанный должностными лицами ассоциации, с настоятельной просьбой о включении в платформу следующей резолюции: «Постановлено: мы выступаем за то, чтобы Конгресс представил на рассмотрение законодательных собраний различных штатов поправку к Федеральной конституции, запрещающую лишение граждан Соединенных Штатов избирательных прав по признаку пола».

Республиканский съезд заседал в Чикаго 21–23 июня. Комитет, назначенный Национальной ассоциацией, состоял из миссис Гарриет Тейлор Аптон и мисс Элизабет Д. Хаузер из Огайо, ее казначея и секретаря штаб-квартиры, и миссис Катарин Во Мокалох из Чикаго, бывшего должностного лица, организовавшей слушания. В их распоряжение были предоставлены прекрасные комнаты Чикаго-Вуменс-клаба, где они устроили приемную, которым помогали миссис Гертруда Блэквелдер, президент Чикагской политической лиги, миссис Эллен М. Генротин и другие видные деятельницы женских клубов. Миссис Мокалох отправилась в «Одиториум-Аннекс», чтобы попросить Комитет по резолюциям о проведении слушаний. Сенатор Хопкинс из Иллинойса представил ее сенатору Генри Кэботу Лоджу, председателю, и ей предоставили выбор: провести их немедленно или на следующее утро. Она выбрала ближайший час и чуть позже вернулась со своим комитетом. Миссис Мокалох представила ораторов и выступила с заключительным аргументом. Миссис Аптон, преподобная Селия Паркер Вули и преподобная Олимпия Браун обратились к комитету. Они были встречены щедрыми аплодисментами, пункт об избирательном праве был передан подкомитету и предан забвению.

Демократический съезд проходил в Сент-Луисе 6–9 июля, и миссис Присцилла Д. Хэкстафф, должностное лицо Нью-Йоркской ассоциации женского избирательного права, добилась слушаний перед Комитетом по резолюциям. Миссис Луиза Л. Верт из Сент-Луиса и мисс Кейт М. Гордон из Луизианы присоединились к ней в день открытия съезда, и в 8 часов вечера 7-го числа они предстали перед комитетом. Миссис Хэкстафф аргументировала свою позицию соображениями абстрактной справедливости, а мисс Гордон — с точки зрения целесообразности. Комитет внимательно выслушал их и не скупился на аплодисменты, но резолюция так и не получила дальнейшего хода.

Не испугавшись неудачи, которая началась в 1868 году и продолжалась все это время, суффражистки стали строить планы на 1908 год. Республиканский съезд вновь проходил в Чикаго 16–20 июня, и комитет видных женщин представил резолюцию об избирательном праве — мисс Джейн Аддамс, миссис Генротин, преподобная Кэролайн Бартлетт Крейн, мисс Гарриет Грим, миссис Блэквелдер и миссис Арриот Стантон Блач. Их выслушали вежливо, но к их просьбе не проявили ни малейшего внимания. Сэмюэл Гомперс, президент Американской федерации труда, попытался добиться принятия пункта, обязывающего Республиканскую партию поддержать Федеральную поправку о женском избирательном праве, но его также проигнорировали.

Когда Демократическая партия собралась на национальный съезд в Денвере 7–11 июля, все делегаты и запасные делегаты получили обращение следующего содержания: «Национальная американская ассоциация женского избирательного права убедительно просит вас включить в свою платформу следующий пункт: „Постановлено: мы выступаем за распространение избирательного права на женщин Соединенных Штатов штатами на тех же условиях, на каких оно предоставляется мужчинам“. Мы просим об этом для того, чтобы наше правительство соответствовало тем принципам, на которых оно было основано, и чтобы женщины в домах и на производстве обладали равной с мужчинами властью влиять на условия, затрагивающие эти соответствующие сферы деятельности. Обращаясь с этим требованием о справедливости, наша ассоциация обращает ваше внимание на тот факт, что более 5 000 000 женщин, занятых в промышленности Соединенных Штатов, не имеют возможности принимать законы относительно часов, условий и вознаграждения своего труда. Мы обращаем ваше внимание на тот факт, что в результате коммерциализированной тенденции законодательства дети нашей нации приносятся в жертву настоящему Молоху — дешевой труде, — в то время как эта же тенденция растрачивает наши минеральные земельные и водные ресурсы, подвергая опасности наследие будущих поколений. Мы обращаем ваше внимание на моральные условия, угрожающие молодежи нашей страны. Справедливость и целесообразность требуют, чтобы женщинам была предоставлена равная с мужчинами власть формировать условия, напрямую затрагивающие промышленность, ресурсы и дома нации. Поэтому мы обращаемся к собравшемуся Демократическому съезду с призывом назвать национальных знаменосцев и определить национальную политику, приняв в своей платформе декларацию в поддержку распространения избирательного права на женщин Соединенных Штатов».

Это обращение было подписано национальными должностными лицами: д-ром Анной Говард Шоу, Кейт М. Гордон, Рейчел Фостер Эвери, Элис Стоун Блэквелл, Гарриет Тейлор Аптон, Лорой Клей и Мэри С. Сперри. Оно не удостоилось никакого рассмотрения, однако, хотя суффражистки этого не знали, это был последний год, когда две мощные политические партии страны могли выступать единым фронтом, враждебным ко всем прогрессивным движениям. Вскоре на помощь таким движениям должны были прийти мощные силы, которым невозможно было сопротивляться.

В начале 1912 года президент Уильям Говард Тафт и сенатор США Роберт М. Ла Фоллетт объявили о своем намерении попытаться добиться выдвижения от Республиканской партии на пост президента, и пресса страны подхватила животрепещущий вопрос: «Будет ли Рузвельт баллотироваться на третий срок?» 25 февраля он объявил о своем выдвижении, и с этого момента и до даты проведения Национального республиканского съезда общественный интерес был колоссальным. Съезд заседал в Чикаго 16–20 июня. Мисс Джейн Аддамс, вице-президент Национальной американской ассоциации женского избирательного права, договорилась с несколькими женщинами о выступлении перед Комитетом по резолюциям с уведомлением за несколько часов, но она не смогла дать даже этого, так как в 20:30 19-го числа узнала, что комитет соберется в 9:30 в отеле «Конгресс» и ей необходимо явиться в это время. Была спешно мобилизована небольшая, но выдающаяся группа суффражисток в составе миссис Джозеф Т. Боуэн и мисс Мэри Бартельме из Чикаго; профессора Софонисбы Брекинридж из Кентукки; миссис Б. Б. Мамфорд из Ричмонда (Вирджиния); мисс Лиллиан Д. Вальд и миссис Симкович из Нью-Йорка; мисс Хелен Тодд из Калифорнии; профессора Фройнда из Юридического факультета Чикагского университета и некоторых других. В десять часов суффражисток допустили в комнату заседаний комитета, где их сердечно приветствовал губернатор Миссури Хадли и учтиво — председатель Чарльз В. Фэрбенкс. Мисс Аддамс сообщили, что ей может быть предоставлено пять минут (позже продлено до семи) для представления одного оратора. Она представила миссис Боуэн, президента Комитета по защите несовершеннолетних, которая страстно говорила в течение четырех минут, оставив мисс Аддамс три минуты на заключительное слово. В комнате царили путаница и шум, и внимание комитета было рассеяно. Платформа не содержала никаких упоминаний о женском избирательном праве. Сенатор Ла Фоллетт представил съезду собственную платформу, в которой содержался пункт в поддержку распространения избирательного права на женщин, но он потерпел поражение. Два дня спустя съезд в обстановке огромного волнения выдвинул президента Тафта 561 голосом, в то время как за полковника Рузвельта было отдано лишь 107 голосов. Сразу после закрытия съезда делегаты, поддерживавшие Рузвельта, собрались в «Оркестра-холл» и выдвинули его кандидатуру от имени новой Прогрессивной партии, причем мисс Аддамс поддержала это выдвижение.

Вскоре после того, как полковник Рузвельт объявил о своем выдвижении кандидатом, его посетил судья «Бен» Линдси из Денвера, представитель прогрессивного элемента в политике, который указал ему на огромную помощь для его кампании, если он открыто выступит за женское избирательное право. Рузвельт, являвшийся проницательным политиком, увидел выгоду в привлечении помощи женщин, которые благодаря своим крупным организациям стали сильным фактором в общественной жизни. Поэтому судье Линдси было уполномочено объявить, что он поддержит пункт о женском избирательном праве в платформе Прогрессивной партии, и Рузвельт подтвердил это. Это вызвало широкий резонанс, и суффражистки по всей стране начали сплотиться под знаменами Рузвельта. Он всегда выступал за это теоретически, но со многими оговорками, и во время своих двух президентских сроков отклонял все призывы каким-либо образом поддержать его. Когда он прибыл в Чикаго на первый съезд Прогрессивной партии 5 августа, он привез с собой проект платформы, в котором содержался пункт в поддержку женского избирательного права, но при этом призывавший к общенациональному референдуму по этому вопросу среди самих женщин!

Когда этот пункт был представлен Комитету по резолюциям, в состав которого входили такие суффражистки, как мисс Аддамс, судья Линдси и сенатор США Альберт Дж. Беверидж, они сразу же отклонили его. Он уже был разослан в прессу в печатном виде, и телеграммы с требованием отозвать его пришлось рассылать повсюду. Пункт, представленный Комитетом по резолюциям и единогласно принятый съездом, гласил: «Прогрессивная партия, полагая, что никакой народ не может справедливо претендовать на звание истинной демократии, если он отказывает в политических правах по признаку пола, берет на себя обязательство добиться равного избирательного права как для мужчин, так и для женщин».

Многие штаты направили делегаток-женщин, и они были встречены сердечно. Съезд отличался глубоким, почти религиозным рвением, делегаты часто переходили к пению гимнов, среди которых любимым было «Вперед, христианские воины». Женщины принимали видное участие в заседаниях, а женское избирательное право стало одной из главных особенностей. Сенатор Беверидж подробно остановился на нем в своей речи, сказав: «Поскольку женщины в той же мере, что и мужчины, являются частью нашей экономической и социальной жизни, женщины в той же мере, что и мужчины, должны обладать правом голоса для решения всех экономических и социальных проблем. Голоса принадлежат им как дело исключительно естественного права; голоса должны принадлежать им также и как дело политической мудрости».

Позже в пламенной дани уважения г-н Рузвельт сказал: «Бессмысленно спорить о том, могут ли женщины играть свою роль в политике, поскольку на этом съезде мы увидели свершившийся факт, и, более того, женщины, которые активно участвовали в этой работе по созданию новой партии, представляют все то, чем мы больше всего гордимся ассоциировать с американским женством. Моя искренняя надежда заключается в том, чтобы увидеть, как Прогрессивная партия во всех ее государственных и местных подразделениях признает этот факт точно так же, как он был признан на национальном съезде... Работающие женщины имеют такую же необходимость объединяться для защиты, как и работающие мужчины; избирательный бюллетень так же необходим для одного класса, как и для другого; мы не верим, что у обоих полов есть тождественность функций, но мы верим, что должно быть равенство прав, и поэтому мы выступаем за женское избирательное право». Прогрессивная партия штат за штатом следовала примеру съезда, и женщины приветствовались в ее обсуждениях. С этого времени женское избирательное право стало одним из доминирующих политических вопросов по всей стране.

Национальный съезд Демократической партии проходил в Балтиморе 25 июня — 3 июля. Балтиморские суффражистки обратились в четверг с просьбой о предоставлении слушаний перед Комитетом по резолюциям для д-ра Анны Говард Шоу и были проинформированы, что слушания завершились в среду. Под давлением женщин председатель Джон В. Керн из Индианы наконец согласился провести слушания в тот же день, хотя и заявил, что отклонил сотни заявок от мужчин, желавших выступить, и выделил на это пять минут. Миссис У. Дж. Браун из Балтимора, миссис Лоуренс Льюис из Филадельфии и несколько других женщин пошли с д-ром Шоу, но после долгого ожидания были допущены только миссис Льюис и она сама. Сильной, логичной речью д-р Шоу представила следующую резолюцию и попросила сделать ее пунктом платформы:

Поскольку фундаментальной идеей демократии является самоуправление, право граждан выбирать собственных представителей, принимать законы, по которым они живут, и поскольку это право может быть обеспечено только путем осуществления избирательного права, поэтому,

Постановлено: избирательный бюллетень в руке каждого правомочного гражданина составляет истинный политический статус народа, а лишение половины населения возможности пользоваться избирательным бюллетенем означает отрицание первично принципа демократического правительства.



Комитет был учтив и слушал с заметным вниманием, в том числе Уильям Дженнингс Брайан, но не предпринял никаких действий по резолюции. [149]

Съезд выдвинул Вудро Вильсона, который прошлой зимой, будучи губернатором Нью-Джерси, ответил на вопрос председателя Нью-Йоркской партии женского избирательного права: «Я могу лишь сказать, что мои мысли находятся в самом разгаре дебатов, которые это затрагивает. Я не чувствую себя готовым высказать свое уверенное суждение по этому поводу. Я честно пытаюсь прийти к справедливому выводу». Президент Тафт написал в ответ на письмо с запросом от секретаря Мужской лиги женского избирательного права Нью-Йорка: «Я готов подождать, пока не раздастся существенный, не единогласный, но существенный призыв со стороны этого пола, прежде чем избирательное право будет распространено».

В результате политической работы года подведение итогов в декабре 1912 года показало наличие пункта о женском избирательном праве в национальных платформах Прогрессивной, Социалистической и Партии сухого закона; пункта в платформе каждой партии в штате Нью-Йорк и в платформе одной или нескольких партий во многих штатах. Прогрессивная партия, сделавшая женское избирательное право одним из своих главных принципов, собрала 4 119 507 голосов. Канзас, Орегон и Аризона путем народного голосования пополнили число штатов с равным избирательным правом. В 1914 году к ним добавились Монтана и Невада, доведя до одиннадцати число тех, где женщины голосовали на тех же условиях, что и мужчины. В 1913 году Иллинойс предоставил широкие избирательные права, включая голосование за выборщиков президента. В 1915 году президент Вильсон и весь его кабинет, за исключением госсекретаря Лансинга; спикер Чамп Кларк и г-н Брайан публично поддержали избирательное право для женщин. Конституционные поправки были отклонены в четырех восточных штатах, но они собрали 1 234 470 голосов в свою поддержку.

К 1916 году, году президентских съездов по выдвижению кандидатур, общественные настроения продвинулись настолько далеко, что официальное правление Национальной американской ассоциации женского избирательного права воспрянуло духом, поверив в то, что его почти пятидесятилетние усилия по включению пунктов о женском избирательном праве в национальные платформы Республиканской и Демократической партий увенчаются успехом. Его президент, миссис Кэрри Чепмен Кэтт, в письмах, разосланных делегатам (опрос проводился трижды), обратила внимание на огромные успехи и текущее состояние движения, адаптируя обращение к каждой партии. Под ее руководством в качестве прелюдии к съездам были получены благоприятные отзывы от многих ведущих людей, которые собирались их посетить, аналогичные следующим: представитель Джон М. Нельсон из Судебного комитета Палаты представителей заявил: «Поддержка равного избирательного права любой из двух крупных партий сделала бы в данный момент больше для упрощения вопроса, чем любое другое действие. Мне кажется, что, направляя свои усилия на достижение этой поддержки, ее сторонники проявили здравое практическое суждение и завидную политическую проницательность». «Я выступаю за включение в республиканскую платформу принципа равного избирательного права, — сказал сенатор Бора, делегат-республиканец. — У меня нет сомнений, что будет предложен пункт на этот счет, и он встретит мою активную поддержку». Сенатор США Оуэн заявил с трибуны Сената: «Это требование должны выдвигать как мужчины, так и мыслящие, прогрессивные женщины. Я надеюсь, что все партии на национальных съездах одобрят эту большую меру свободы для лучшей половины человечества». Суффражистки начали подготовку к двум ярким демонстрациям во время съездов.

Республиканский съезд проходил в Чикаго 7–10 июня. 6-го числа под эгидой ассоциации в «Принцесс-театре» состоялся митинг. Выступления миссис Кэт и других ораторов вызвали у аудитории огромный энтузиазм, и была принята следующая резолюция: «Мы, женщины из каждого штата, собравшиеся на национальное собрание, приходим к вам во имя справедливости, свободы и равенства с просьбой включить в вашу платформу декларацию в поддержку распространения избирательного права на единственный остающийся класс лишенных избирательных прав граждан, женщин нашей нации, и призываем вас наделить ее защитной силой и авторитетом финальную борьбу женщин за политическую свободу. Мы просим вас поддержать не непроверенную теорию, а признать факт. Мужчины одиннадцати штатов и Аляски уже полностью наделили своих женщин избирательными правами, а Иллинойс предоставил широкие избирательные права, включая голосование на президентских выборах. Женщины пяти штатов получили право голоса с 1года, вашего последнего съезда, и им еще предстоит определить свои партийные привязанности».

Для демонстрации силы движения было запланировано шествие 25 000 женщин. Холодный проливной дождь расстроил эти планы, но 7 июня 5 500 женщин (остальные полагали, что демонстрация не состоится) отважились выйти в непогоду, собрались в Грант-парке и направились маршем к «Колизею», где заседал Резолюционный комитет республиканцев. В описании этого марша газета «Чикаго геральд» отмечала: «Над их головами колыхалось бескрайнее море зонтов, тянувшееся на две мили вдоль улицы; под ногами бурлили ручьи воды. Ветер трепал их одежду, а дождь заливал лица, но они без колебаний шли в едином строю. Никогда прежде в истории этого города и, пожалуй, всего мира не было столь впечатляющей демонстрации преданности делу». Первая колонна достигла здания съезда до пяти часов. Комитет уже выслушал суффражисток и заслушивал “анти” [противниц избирательного права]. Как раз в тот момент, когда миссис А. Дж. Джордж из Бруклайна, штат Массачусетс, утверждала: “Нет никакого широкого спроса на женское избирательное право”, — сотни промокших и капающих водой женщин начали вливаться в зал, и состояние каждой из них служило молчаливым свидетельством силы ее стремления получить право голоса. Среди тех, кто стал свидетелем мужества и преданности женщин, столкнувшихся с этой бурей, появилось множество новых сторонников.

Слушания проходили перед подкомитетом Резолюционного комитета, и вместо семи минут, отведенных на них в 1912 году, представительницам Национальной американской ассоциации женского избирательного права выделили полчаса, Национальной ассоциации противниц женского избирательного права — следующие полчаса, а Национальной женской партии — финальные полчаса. От Национальной ассоциации женского избирательного права выступили миссис Кэтт, миссис Эбби А. Кребс из Калифорнии, миссис Эллис Мередит из Колорадо, миссис Грейс Уилбур Траут из Иллинойса и миссис Франк М. Рессинг из Пенсильвании. Они потребовали принять следующую резолюцию: «Республиканская партия, подтверждая свою веру в правительство народа, созданное народом и для народа, в качестве меры справедливости по отношению к половине взрослого населения нашей страны, выступает за предоставление избирательного права женщинам». Представительницами Национальной женской партии были мисс Энн Мартин, миссис Харриот Стантон Блач и миссис Сара Бард Филд, и они ходатайствовали о поддержке Федеральной поправки об избирательном праве. “Анти” были представлены их национальным президентом миссис Артур М. Додж и национальным секретарем мисс Минни Бронсон; мисс Элис Хилл Читтенден, президентом отделения штата Нью-Йорк, и миссис Джордж. Они просили не упоминать женское избирательное право вообще.

Подкомитет вынес заключение против принятия пункта о женском избирательном праве, голоса разделились пять против четырех: сенаторы Лодж, Уодсворт, Оливер и Чарльз Хопкинс Кларк, редактор газеты «Хартфорд курант» (Коннектикут), а также бывший член Палаты представителей Хоуланд из Огио высказались против; сенаторы Бора, Сазерленд и Фолк, а также член Палаты представителей Мэдден из Иллинойса — за.

Затем этот вопрос был вынесен на обсуждение Резолюционного комитета в полном составе. Сенаторы Бора и Смут возглавили упорную борьбу за включение этого пункта; сенатор Мэрион Батлер из Северной Каролины возглавил оппозицию. Партийные лидеры — сенаторы У. Мюррей Крейн и Генри Кэбот Лодж из Массачусетса, Бойс Пенроуз из Пенсильвании и Джеймс В. Уодсворт-младший из Нью-Йорка, а также спикер Кэннон из Иллинойса — оказали на комитет самое мощное из возможных влияний. Тем не менее пункт был принят 26 голосами против 21. Спустя полчаса поражение снова оказалось близко, когда семеро отсутствовавших членов комитета явились и потребовали пересмотра решения. После неоднократных переговоров решение было пересмотрено, и пункт появился в платформе в качестве ее заключительного положения. Итог голосования составил 35 голосов против 11, но это стало результатом компромисса, поскольку формулировка гласила: «Республиканская партия, подтверждая свою веру в правительство народа, созданное народом и для народа, в качестве меры справедливости по отношению к половине взрослого населения нашей страны, выступает за предоставление избирательного права женщинам, но признает право каждого штата самостоятельно решать этот вопрос»!

Эта партия впервые провозгласила доктрину прав штатов, которая являлась главным препятствием на пути к Федеральной поправке — цели Национальной ассоциации на протяжении почти пятидесяти лет. Миссис Кэтт знала, что просить о пункте в поддержку этой поправки было бы совершенно бесполезно, поэтому она попросила лишь о четком одобрении принципа женского избирательного права. Этого удалось добиться после того, как женщины обращались к национальным съездам республиканцев с 1868 года, и хотя положение было ослаблено оговоркой, она понимала, что был достигнут огромный успех. Пресса по всей стране приветствовала принятие этого пункта как «победу первостепенной важности» и как гарантию появления пункта об избирательном праве в национальной платформе демократов, чего без этого получить бы не удалось. Съезд принял его без возражений и с огромным энтузиазмом.

Демократический съезд заседал в Сент-Луисе 14–16 июня. В первый день суффражистки устроили свое «безостановочное шествие» («проходку»), которое пресса поэтично назвала «золотой аллеей»: 6 000 облаченных в белое женщин образовали непрерывную полосу от штаба съезда в отеле «Джефферсон» до «Колизея», где проходил съезд, неся желтые зонтики и надев желтые атласные ленты. Они придали ослепительный цвет проходу, по которому сотни делегатов шли на свои политические совещания. На ступенях Художественного музея суффражистки представили яркую живую картину (табло), изображавшую Свободу — эффектно облаченную символическую фигуру, окруженную тремя группами женщин: те, что были в черном, символизировали штаты, где у женщин не было избирательных прав; те, что в сером, представляли штаты с частичным избирательным правом; те, что в красном, белом и синем, — штаты, где восторжествовало политическое равноправие. Теперь суффражистки без труда добились того, чтобы их выслушали, причем им выделили предостаточно времени. Представительницы Национальной американской ассоциации, Национальной женской партии, Конференции по женскому избирательному праву в южных штатах и Национальной ассоциации противниц женского избирательного права выступили перед подкомитетом Резолюционного комитета.

Весь Резолюционный комитет собрался вечером 15-го числа для составления окончательного текста платформы. Хотя было заранее очевидно, что в нее придется включить пункт о женском избирательном праве, противники не собирались уступать его добровольно. До этого вопроса добрались лишь в 3 часа ночи, когда составление платформы было приостановлено из-за разгоревшегося спора. Сонные члены комитета полностью проснулись, и их голоса повышались настолько, что их было слышно в коридорах и даже на улице. Безоговорочное одобрение женского избирательного права, за которое ратовала Национальная ассоциация, было отклонено 24 голосами против 20. Одобрение Федеральной поправки, запрошенное Национальной женской партией, было отвергнуто 40 голосами против 4. Призыв «анти» не упоминать эту тему вовсе был отклонен 26 голосами против 17. В конце концов комитет вернулся к тому, что, как утверждалось, было предложением президента Вильсона относительно формулировки пункта, которая была принята 25 голосами «за» и 20 «против». Джеймс Наджент из Нью-Джерси, сенатор Смит из Южной Каролины, бывший член Палаты представителей Бартлетт из Джорджии, Стивен Б. Флеминг из Индианы, губернатор Фергюсон из Техаса и губернатор Стэнли из Кентукки немедленно подготовили особое мнение меньшинства, выступая против.

Резолюционный комитет завершил работу в 7:15 утра, а в 11 часов открылся съезд. Сенатор Уильям Дж. Стоун из Миссури, председатель Резолюционного комитета, представил платформу, но признался, что слишком устал, чтобы читать ее, поэтому сенаторы Холлис и Уолш читали ее по очереди. Когда дошли до пункта об избирательном праве, его встретили аплодисментами и возгласами одобрения. Сенатор Стоун внес предложение о принятии платформы, а губернатору Фергюсону дали тридцать минут на представление доклада меньшинства, который в итоге подписали он сам, Наджент, Бартлетт и Флеминг. Резолюцию поддержал председатель. Молодой сенатор от Невады Кэйт Питтман резко обошелся с подписавшими доклад меньшинства, разоблачил их неприглядное прошлое и привел съезд в исступление. Крики и свист из зала заседаний встречали приветственными возгласами женщины, заполнившие балкан и размахивавшие своими транспарантами и желтыми зонтиками. Ему снова и снова приходилось прерываться, пока сенатор Джон Шарп Уильямс не взял молоток председателя и не восстановил подобие порядка. Сенатор Уолш из Монтаны выступил с сильной речью с точки зрения политической целесообразности и указал на то, что доклад меньшинства подписали лишь четверо из пятидесяти членов Резолюционного комитета. Его пытались заглушить криками, и посреди этого хайла разразилась страшная буря: вспышки молний и раскаты грома усилили общее возбуждение. Наконец состоялось голосование по докладу меньшинства, которое дало 888 голосов «против» и 181 «за». На этом противостояние закончилось.

Сенатор Стоун сказал делегатам: «Я могу сказать, что президент Вильсон осведомлен об этом пункте и считает его включение в платформу непременным условием своего успеха в ноябре». Пункт, принятый голосованием на слух (viva voce), гласил следующее: «Мы выступаем за предоставление избирательного права женщинам нашей страны, штат за штатом, на тех же условиях, что и мужчинам». Позже выяснилось, что этот пункт написал сам президент Вильсон.

Как только съезд закрылся, миссис Кэтт, президент Национальной ассоциации женского избирательного права, которая присутствовала на нем вместе с правлением, направила президенту Вильсону следующую телеграмму: «Поскольку губернатор Фергюсон из Техаса и сенатор Уолш из Монтаны сделали диаметрально противоположные заявления на сегодняшнем съезде демократов относительно вашего отношения к принятому пункту об избирательном праве, мы обращаемся к вам напрямую с просьбой заявить о своей позиции по этому пункту и дать его точное толкование». На это послание президент ответил 22 июня: «Я очень рад прояснить для вас свою позицию по пункту об избирательном праве, хотя и не думал, что необходимо вновь заявлять то, что я неоднократно высказывал с полной откровенностью. Данный пункт получил мое всецелое одобрение еще до его принятия, и я с искренним удовольствием поддержу его принцип. Я хочу присоединиться к моим коллегам-демократам в рекомендации различным штатам предоставить женщинам избирательное право на тех же условиях, что и мужчинам». Позже президент ясно дал понять, что пункт демократов следует рассматривать как недвусмысленное одобрение движения за избирательное право и что он не обязательно отвергает Федеральную поправку.

Общее настроение прессы сводилось к тому, что в результате одобрения национальными съездами женское избирательное право предстало перед страной с неизмеримо окрепшим престижем и было признано великой силой, с которой необходимо считаться. Суффражистки завершили свою кампанию на политических съездах тем, что пункты в их поддержку появились в платформах всех пяти партий: республиканской, демократической, прогрессивной, партии сухого закона и социалистической. Прогрессивная партия сформулировала свое заявление еще более решительно, чем на своем национальном съезде 1912 года, и ее пункт гласил: «Мы убеждены, что женщинам страны, которые разделяют с мужчинами бремя управления государством в мирное время и приносят равные жертвы в военное время, должно быть предоставлено полноценное политическое право избирательного права как посредством действий на уровне штатов, так и на федеральном уровне». Этот пункт был принят единогласно и с бурными аплодисментами на национальном съезде партии в Чикаго 7–10 июня. Суффражистки расценили эти пункты как заверения в том, что партии окажут практическое содействие движению как в различных штатах, так и на национальном уровне, и этот взгляд был недвусмысленно донесен до лидеров и рядовых избирателей.

Результаты не заставили себя ждать, и в период между 1916 и 1920 годами движение за женское избирательное право сделало огромный шаг вперед. В 1917 году штат Нью-Йорк предоставил женщинам всеобщее избирательное право. В 1918 году Мичиган, Южная Дакота и Оклахома полностью наделили их избирательными правами, увеличив число штатов с равноправным избирательным правом до пятнадцати. Еще в тринадцати штатах женщины получили право голоса на президентских выборах, а в двух — на предварительных выборах (праримериз). Резолюция о Федеральной поправке была принята обеими палатами Конгресса в мае и июне 1919 года и передана на ратификацию легислатурам штатов. К 22 марта 1920 года ее ратифицировали 35 штатов, и ей не хватало всего одного до трех четвертей голосов, необходимых для того, чтобы она стала частью Национальной Конституции. Таким образом, в этом году женщины подошли к политическим партиям совсем не с тем настроением, что прежде: они чувствовали силу своих позиций и понимали, что там, где раньше они просили, теперь они могут требовать. Насущным вопросом часа оставалось то, успеет ли 36-й штат ратифицировать поправку вовремя, чтобы миллионы женщин смогли проголосовать на президентских выборах в ноябре. Национальные комитеты обеих доминирующих партий горячо поддержали эту идею. Под влиянием женщин-суффражисток-республиканок комитет этой партии 1 июня направил республиканским губернаторам и законодателям Делавэра, Коннектикута и Вермонта следующий призыв ратифицировать Федеральную поправку, дабы Республиканская партия могла снискать заслугу в помощи женщинам одержать их финальную победу и тем самым завоевать их благодарность и преданность:

Принимая во внимание, что Национальный комитет Республиканской партии на своих регулярных заседаниях неоднократно одобрял женское избирательное право и 19-ю поправку к Конституции Соединенных Штатов, а также призывал Конгресс вынести такую поправку на рассмотрение, а штаты — ратифицировать ее; и принимая во внимание, что ей по-прежнему не хватает ратификации со стороны достаточного числа штатов, чтобы она приобрела силу закона, поэтому да будет

Постановлено Национальным комитетом Республиканской партии: вновь одобрить и настоящим подтвердить одобрение 19-й поправки этим комитетом, а тем штатам с республиканским большинством, которые еще не сделали этого, настоятельно рекомендуется предпринять через своих губернаторов и легислатуры такие шаги, которые обеспечат ее ратификацию и установят право равноправного избирательного права в возможно более ранние сроки.



Когда 8–12 июня в Чикаго собрался Национальный съезд Республиканской партии, Резолюционный комитет получил следующий меморандум:

Национальная американская ассоциация женского избирательного права просит разрешить внести в протокол Национального съезда Республиканской партии выражение признательности за резолюцию Исполнительного комитета Национальной республиканской партии от 1 июня… Кажется, дух справедливости, лежащий в основе действий комитета, должен найти отклик у каждого любителя свободы независимо от партийной принадлежности, а его политическая дальновидность должна быть очевидна для каждого республиканца, желающего победы своей партии.

Придавая действиям комитета их полное и дружественное значение, эта ассоциация вместе с тем просит разрешить еще раз подчеркнуть перед этим съездом тот факт, что прямо накануне полной победы в ратификации этой поправки возник тупик, и за этот тупик Республиканская партия должна понести свою полную долю ответственности, поскольку три штата с республиканскими легислатурами остаются в списке нератифицировавших. Республиканские лидеры часто отмечают, что их партия обеспечила гораздо большую долю ратификаций, чем демократическая, и по всей видимости рассчитывают извлечь из этого положения выгоду. Такая позиция была бы логичной, если бы относительная доля республиканцев и демократов была главным фактором, однако это отнюдь не главное. Главное — это 36-й штат.

Женщины, которые ждут этого штата ради своего права голоса на президентских выборах 1920 года, не могут оставаться удовлетворенными уверениями или свидетельствами того, что республиканские лидеры делают все от них зависящее для достижения ратификации. Женщины, которые в любом случае собираются голосовать за республиканский билет, могут быть и удовлетворены, но они — не те женщины, чьи голоса важны для партии. Важный голос — это голос колеблющейся женщины, которой в общем-то все равно, быть ли ей республиканкой или демократкой. Эта женщина не убеждена последними действиями республиканцев в отношении ратификации, и она не будет убеждена до тех пор, пока 36-й штат не ратифицирует поправку. Эта ратификация является единственным решением ситуации, способным сделать реальным то, что до сих пор остается лишь потенциальным притязанием Республиканской партии на голоса женщин-избирательниц.

Национальная американская ассоциация женского избирательного права настоятельно призывает этот съезд к таким действиям, которые сделают неизбежной и немедленной ратификацию Федеральной поправки об избирательном праве со стороны 36-го штата.


Документ подписали: Мэри Гарретт Хай, исполняющая обязанности президента в отсутствие миссис Кэтт, находившейся в Европе; Гертруда Фостер Браун, вице-президент; Нетти Роджерс Шулер, секретарь по вопросам корреспонденции; Эмма Уиннер Роджерс, казначей; Эстер Г. Огден, член совета директоров, и Роуз Янг, председатель пресс-комитета.

Мисс Хай созвала совещание суффражисток, присутствовавших на съезде в Чикаго, на котором был составлен проект пункта. Мисс Хай, миссис Ричард Эдвардс, миссис Мод Вуд Парк, миссис Джордж Геллхорн, мисс Ада Буш и миссис Патти Раффнер Джейкобс составили комитет для представления этого пункта Резолюционному комитету, председателем которого являлся сенатор Джеймс Э. Уотсон (из Индианы). Мисс Хай произнесла основную речь, а миссис Геллхорн и мисс Буш выступили с краткими комментариями. Подкомитет Резолюционного комитета принял этот пункт, который был передан в прессу 10 июня. В нем говорилось:

Мы приветствуем участие женщин наравне с мужчинами в делах управления государством и в деятельности Республиканской партии. Мы настоятельно призываем тех республиканских губернаторов, чьи штаты еще не приняли решения по поправке об избирательном праве, незамедлительно созвать специальные сессии своих легислатур с целью ратификации упомянутой поправки, дабы все женщины страны, достигшие избирательного возраста, могли принять участие в предстоящих выборах, столь важных для благополучия нашей родины.


Как только это появилось в чикагских газетах, члены делегации Коннектикута бросились к лидерам Комитета по платформе с протестами, заявляя, что это является тяжким оскорблением их губернатора Маркуса Х. Холкома, и потребовали изменить формулировку. Соответственно, оскорбительное предложение было пересмотрено, и в принятом съездом пункте значилось: «Мы искренне надеемся, что республиканские легислатуры в штатах, которые еще не высказались по поводу поправки об избирательном праве, ратифицируют ее, дабы все женщины страны, достигшие избирательного возраста, смогли принять участие в выборах 1920 года, столь важных для благополучия нашей страны».

Женщины-республиканки, присутствовавшие на съезде, объединились в требовании признания по принципу «пятьдесят на пятьдесят» внутри партии. Они просили ввести должность женщины — заместителя председателя Национального республиканского комитета и обеспечить равное представительство в нем мужчин и женщин. Комитет по регламенту, откликнувшись на это требование, изменил правила представительства и постановил ввести в Национальный исполнительный комитет семь новых членов, причем все они должны были быть женщинами. Женщинам пришлось довольствоваться этой уступкой.

Национальный съезд Демократической партии проходил в Сан-Франциско с 28 июня по 5 июля. Перед съездом Национальный комитет уступил нажиму со стороны лидеров движения за избирательное право и женщин-демократок и 30 мая разослал следующий призыв: «Комитет призывает легислатуры различных штатов провести специальный сессии, если это необходимо, для ратификации женского избирательного права после принятия поправки к Конституции Конгрессом, дабы предоставить женщинам возможность голосовать на президентских выборах 1920 года». 26 июня, после того как поправка была внесена Конгрессом, комитет вновь оказал содействие, направив губернатору Робертсу из Теннесси следующее послание:

Мы самым настоятельным образом подчеркиваем крайнюю важность и срочность немедленного созыва легислатуры вашего штата с целью ратификации предложенной 19-й поправки к Федеральной конституции. Мы надеемся, что на данный момент все прочие законодательные вопросы могут быть при необходимости отложены и что вы созовете внеочередную сессию на столь короткий срок, какой потребуется для благоприятного голосования по поправке. Теннесси занимает особое и ключевое положение, позволяющее штату оказать неоценимую услугу женщинам Америки. Поэтому мы с уверенностью ожидаем, что под вашим руководством и благодаря действиям легислатуры вашего штата женщинам страны будет дарована привилегия голосования на предстоящих президентских выборах.


Национальная американская ассоциация женского избирательного права назначила миссис Гилфорд Дадли, одного из своих вице-президентов, которая являлась делегатом от штата Теннесси на съезде в общем составе и членом Комитета по мандатам, представить Резолюционному комитету следующий пункт: «Федеральная поправка об избирательном праве, принятие которой в Конгрессе во многом продвинулось благодаря усилиям президента-демократа, отстает всего на один штат от числа, необходимого для придания ее ратификации законной силы. В двух республиканских штатах — Вермонте и Коннектикуте, — где ратификация могла бы быть достигнута немедленно, республиканские губернаторы отказываются созывать специальные сессии. Из простой справедливости по отношению к женщинам мы, демократы, собравшиеся на национальный съезд, настоятельно призываем к сотрудничеству демократических губернаторов и законодателей в Северной Каролине, Теннесси, Флориде и других демократических штатах, еще не ратифицировавших поправку, в деле объединения усилий для завершения ратификации путем присоединения 36-го штата вовремя, чтобы женщины Америки смогли принять участие в приближающихся выборах».

Национальная женская партия через миссис Эбби Скотт Бейкер, своего председателя по связям с общественностью, передала через сенатора США Картера Гласса, члена Резолюционного комитета, проект пункта следующего содержания: «Демократическая партия поддерживает предложенную поправку к Конституции США, наделяющую женщин избирательными правами, и призывает всех демократических губернаторов штатов, еще не ратифицировавших поправку, немедленно созвать свои легислатуры для голосования по ней, а также настоятельно призывает всех демократических членов таких легислатур незамедлительно проголосовать за поправку…»

Пункт, принятый в конечном итоге съездом, гласил: «Мы поддерживаем предложенную 19-ю поправку к Конституции Соединенных Штатов, предоставляющую женщинам равные избирательные права. Мы поздравляем легислатуры 35 штатов, которые уже ратифицировали эту поправку, и настоятельно призываем демократических губернаторов и легислатуры Теннесси, Северной Каролины и Флориды, а также тех штатов, которые еще не сделали этого, объединить усилия для завершения процесса ратификации и обеспечения 36-го штата вовремя, чтобы все женщины Соединенных Штатов смогли принять участие в осенних выборах. Мы высоко оцениваем эффективную поддержку этой меры президентом Вильсоном».

Женщины-демократки добились победы и в вопросе исключительной важности, касающемся представительства женщин на будущих национальных съездах: съезд постановил, что в делегациях должно соблюдаться полное равенство полов и что Национальный комитет отныне должен включать по одному мужчине и одной женщине от каждого штата.

Таким образом, борьба за одобрение женского избирательного права национальными президентскими съездами политических партий, начавшаяся в 1868 году, завершилась его всеобщим признанием со стороны всех партий в 1920 году.

ПРИМЕЧАНИЯ:

[147] Авторы «Истории» выражают признательность за эту главу мисс Мэри Гарретт Хай, второму вице-президенту Национальной американской ассоциации женского избирательного права.


[148] Подробное описание усилий по включению пунктов в национальные платформы с 1868 по 1900 год включительно см. в главе XXIII тома IV «Истории женского избирательного права».


[149] В один из вечеров во время съезда суффражистки из Мэриленда при поддержке единомышленниц из близлежащих городов провели продолжительное и прекрасно организованное шествие.








ГЛАВА XXIV.

ВОЕННАЯ СЛУЖБА ОРГАНИЗОВАННЫХ СУФФРАЖИСТОК. [150]

Отклик женщин Соединенных Штатов на призыв своей страны при вступлении в Первую мировую войну был столь же энергичным и страстным, каким был отклик женщин других, более глубоко вовлеченных наций. Хотя у американок было мало возможностей оказывать помощь на передовой по сравнению с женщинами союзных стран, они несли службу во второй, вспомогательной линии в сфере организации и сбережения ресурсов, направляя на это всю свою энергию. Эти усилия сблизили их духовно с линией фронта задолго до того, как флаг США («Звезды и полосы») был поднят у Шато-Тьерри и далее.

В задачу этой главы входит рассмотрение прежде всего работы организованных суффражисток в знак их верности своему правительству — правительству, которое с самого начала отказывало женщинам в каком бы то ни было праве голоса и участия в его делах. Эту работу лучше всего исследовать в рамках двух направлений: 1. Военная служба Национальной американской ассоциации женского избирательного права; 2. Военная служба суффражисток в целом под руководством Женского комитета Совета национальной обороны.

5 февраля 1917 года президент ассоциации миссис Кэрри Чепмен Кэтт выпустила следующий призыв к Исполнительному совету из ста человек собраться в Вашингтоне 23–24 февраля для обсуждения приближающегося кризиса в национальных делах:

«Членам Исполнительного совета:

Наша нация может находиться на краю войны. Тем, кто живет во внутренних районах страны, война может казаться чем-то далеким, но на Востоке, где общественные здания, водопроводы, форты и т. д. ныне находятся под военной охраной и где некоторые полки Национальной гвардии призваны на службу, с горьким осознанием приходит понимание того, что наша страна столкнулась с гораздо более серьезным кризисом, чем тот, который когда-либо знал большинство из нас. Всего несколько дней могут решить, будут ли наши люди немедленно втянуты в войну или же раскол удастся залечить, а более трагические обстоятельства — отложить или даже предотвратить.

Если случится худшее, перед нами встанут крайне серьезные проблемы. Наша работа по борьбе за избирательное право несомненно временно остановится. Как нам поступить с нашими штаб-квартирами, нашими сотрудниками, нашими планами? Как нам удержать нашу организацию и ресурсы в этот период, чтобы наше движение не потеряло своего престижа и места среди политических вопросов нашей страны? Вот вопросы, пускать решение которых на самотек мы не имеем права. Если мы “не молот, то наше движение станет наковальней”. Женщины, не связанные ни с каким конкретным движением, созывают собрания, чтобы принимать бессмысленные резолюции об обещанной помощи женщин в случае необходимости. Возникает важнейший вопрос: будут ли суффражистки выполнять “военную работу”, которую они несомненно захотят делать вместе с другими только что сформированными группами, рискуя тем самым разрушить наши организации, или же мы используем наши штаб-квартиры и наши механизмы для оказания поистине полезной созидательной помощи нашей нации? Ответ должен быть дан немедленно.

Поскольку этот неожиданный поворот общественных дел создает беспрецедентные условия, большинство членов Национального правления пользуется положением конституции, которое позволяет созывать Исполнительный совет с двухнедельным уведомлением. Поэтому я направляю этот призыв всем выборным должностным лицам, всем президентам, всем филиалам, всем членам от штатов (филиалы, уплачивающие взносы из расчета членства в 1 500 человек или более, имеют право на члена от штата в дополнение к президенту) и всем председателям постоянных и специальных комитетов собраться в Вашингтоне в Национальном штабе избирательного права по адресу: Род-Айленд-авеню, 1626, с 23 по 25 февраля включительно, согласно прилагаемой программе. Каждому штату настоятельно рекомендуется направить на эту встречу и председателей комитетов Конгресса от штатов…»


Таким образом, Исполнительному совету предстояло решить, что ассоциация может сделать лучше всего для помощи Правительству в случае войны. Этот вызов не стал неожиданностью для членов Национальной ассоциации, поскольку в течение многих месяцев их взоры были устремлены на грозовые тучи войны, сгущавшиеся на горизонте. Было очевидно, что Соединенные Штаты стоят на пороге вступления в Первую мировую войну.

Когда этот совет собрался в штаб-квартире в Вашингтоне, национальные руководители представили ему проект Заявления, в котором перечислялись различные конкретные способы, какими, по их мнению, члены ассоциации могли оказать помощь своей стране в чрезвычайной ситуации. Проект обсуждался постатейно, после чего было вынесено предложение принять Заявление в целом. Это вызвало самые важные дебаты двухдневного совещания, примечательные тем доброжелательным духом и выдержкой, с которыми излагались противоположные взгляды по жизненно важному вопросу, вызывавшему сильные общественные страсти. Президент предоставила возможность всем «сознательным уклонистам» [лицам, отказывающимся от участия в войне по идейным или религиозным соображениям] выйти вперед и зарегистрировать свои имена в качестве несогласных. Практически все, кто сделал это, заявили, что считают необходимым оказывать помощь женщинам в случае войны, но опасаются, что предложение о помощи Правительству, сделанное заблаговременно, может способствовать разжиганию военных настроений и создать психологический импульс к войне. Даже это меньшинство полагало, что предлагаемые виды помощи были выбраны разумно, поскольку они принесли бы пользу стране как в условиях войны, так и мира. Решение большинства заключалось в том, что Национальная ассоциация должна теперь отказаться от своей неизменной традиции не участвовать ни в каких делах, кроме тех, которые напрямую касаются женского избирательного права, и перед лицом национального кризиса предложить свою помощь Правительству Соединенных Штатов и приступить к организации военной службы. Зарегистрированное голосование по этому вопросу составило 63 голоса против 13. Поскольку посещаемость конференции представляла 36 штатов из 45, в которых у ассоциации имелись филиалы, это можно было рассматривать как выражение почти общенационального убеждения среди членов ассоциации. 24 февраля конференция опубликовала следующее Заявление:

«Президенту и Правительству Соединенных Штатов:

Мы искренне надеемся и молимся о том, чтобы кризис нашей страны миновал без прибегания к войне. Мы заявляем о своем убеждении, что разрешение международных трудностей путем кровопролития недостойно XX века, а также выражаем уверенность в том, что наше правительство использует все честные средства для предотвращения конфликта. Если же наша нация будет втянута в водоворот, мы готовы служить нашей стране с тем усердием и самоотвержением, которые всегда должны характеризовать тех, кто лелеет высокие идеалы долга и обязательств гражданства. Не намереваясь откладывать в сторону нашу созидательную работу по обеспечению избирательного права для женского населения нашей страны как „права, защищающего все прочие права“, мы предлагаем свои услуги на случай необходимости и, насколько мы уполномочены, гарантируем преданную поддержку более чем двух миллионов наших членов. Мы выступаем с этим предложением сейчас, чтобы избежать траты времени и усилий в чрезвычайной ситуации; а также для того, чтобы организаторские способности, трудолюбие и преданность наших женщин, воспитанные годами упорного труда, могли быть использованы наряду со всеми другими национальными ресурсами для защиты нашей страны в час испытаний. Мы предлагаем немедленно сформировать Национальный комитет в составе представителей от каждой национальной организации женщин, готовых оказать помощь в военной работе, если в этом возникнет необходимость. Цель будет заключаться в создании связующего звена (клирингового центра) между Правительством и этими организациями с тем, чтобы помощь оказывалась наиболее оперативно. С этой целью мы рекомендуем каждой входящей в состав организации составить перечень своих ресурсов и доложить этому центральному комитету о той конкретной работе, которую она готова выполнить. Для содействия практическому воплощению этого предложения наша ассоциация заявляет о своей готовности взять на себя следующие направления работы:

I. Создание бюро трудоустройства для женщин. — Через свои местные, государственные и национальные штаб-квартиры регистрировать имена и квалификацию женщин, доступных для работы на тех должностях, которые мужчины оставят ради поступления в армию; предоставлять этих женщин работодателям и защищать труд таких женщин.

II. Увеличение продовольственных ресурсов посредством обучения женщин сельскохозяйственному труду и устранения потерь. Будет запрошена помощь Министерства сельского хозяйства в планировании систематических курсов для женщин в целях достижения этих результатов. Будет поощряться обработка женщинами садовых участков и пустующих земель в городах, в то время как будет подчеркиваться более важное значение регулярного земледелия.

III. Красный Крест. — Поскольку Красный Крест, в котором многие наши члены являются усердными работницами, уже оснащен для оказания больничной, медицинской и общей снабженческой помощи, мы предлагаем нашу организованную службу в других областях и обещаем продолжать сотрудничество с Красным Крестом по мере необходимости.

IV. Американизация. — Проблема, незнакомая другим странам, обострится в случае войны. В пределах наших границ находятся восемь миллионов чужеземцев, которым в силу своего рождения, традиций и воспитания будет трудно, если не невозможно, понять причины, приведшие к этой войне. Война неизменно порождает нетерпимость и ненависть и будет способствовать разжиганию вражды, вредной для наилучших интересов нации. Стремясь минимизировать эту опасность, наша ассоциация, простираясь своими отделениями в каждый избирательный участок наших крупных городов и в различные округа штатов, предлагает проводить занятия в школьных центрах, где будет препоргаваться верность национальному государству с акцентом на толерантность, дабы знамя со Звездами и полосами реяло над верными и едиными людьми.

V. Совещательный комитет. — Для реализации нашего выраженного желания и цели настоящим предписывается назначить комитет из трех человек для консультаций с надлежащими властями Правительства. Если возникнет необходимость, этот комитет станет посредником между Правительством и нашей ассоциацией».



Подписано Исполнительным советом Национальной американской ассоциации женского избирательного права,

в лице Анны Говард Шоу, почетного президента; Кэрри Чепмен Кэтт, президента; Хелен Гатри Миллер, первого вице-президента; Катарин Декстер Маккормик, второго вице-президента; Эстер Г. Огден, третьего вице-президента; Эммы Уиннер Роджерс, казначея; миссис Томас Джефферсон Смит, секретаря по протоколу; Нетти Роджерс Шулер, секретаря по вопросам корреспонденции; Патти Раффнер Джейкобс, первого ревизора; Элоизы Мейер, второго ревизора.


Конференция завершилась в субботу, а в воскресенье во второй половине дня состоялся общественный митинг. Театр Поли был заполнен представительной аудиторией, а на сцене присутствовали четыре члена кабинета министров: секретари Бейкер, Маккаду, Дэниелс и Хьюстон со своими женами, а также сенаторы и члены Палаты представителей США и многие другие видные гости, включая мисс Маргарет Вильсон, дочь президента. Встреча открылась выступлением миссис Кэтт на тему «Надвигающийся кризис», в котором она выразила надежду на то, что после войны возникнет более истинная демократия, чем когда-либо прежде, и что мир больше никогда не увидит войны. Заявление в адрес президента Вильсона зачитала миссис Ида Хаusted Харпер и передала военному секретарю Бейкеру. Приняв его, он отдал дань уважения стремлениям женщин и выразил уверенность в том, что по окончании войны Соединенные Штаты займут свое место в концерте нейтральных наций и, практикуя справедливость у себя дома, заслужат право помогать установлению международной справедливости. Миссис Гарриет Тейлор Аптон восхитила несколько напряженную аудиторию своим неподражаемым юмором, а д-р Шоу завершила встречу одной из своих сильнейших речей. Выступления миссис Кэтт и д-ра Шоу подчеркивали не только стремление женщин выполнять эффективную патриотическую работу в час испытаний, но и их желание найти более цивилизованный путь урегулирования международных споров, не прибегая к расточительности и разрушительности войны.

Президент Вильсон незамедлительно ответил следующим образом:

«Военный секретарь передал мне резолюции, представленные ему на встрече, состоявшейся во второй половине дня в воскресенье, 25 февраля, под эгидой Национальной американской ассоциации женского избирательного права. Я хочу выразить свое глубокое и искреннее восхищение предпринятыми шагами.

Искренне ваш, Вудро Вильсон».



6 апреля 1917 года Соединенные Штаты объявили о существовании состояния войны с Германией. Новость о разрыве дипломатических отношений вызвала глубокий и мощный отклик у миллионов суффражисток по всей стране. В штаб-квартирах Национальной ассоциации в Нью-Йорке и Вашингтоне весь день шли телефонные звонки и поступали телеграммы: штат за штатом организации избирательного права предлагали совместные действия с национальной организацией по любой программе созидательного служения, которую та решит предложить Правительству. Национальная ассоциация избирательного права немедленно приступила к военной работе по направлениям, принятым на Вашингтонской конференции. Она включала в себя департаменты по четырем секциям: бережливость; производство продуктов питания; промышленная защита женщин и американизация. Филиалы этих четырех секций уже были сформированы всеми ее отделениями в штатах, а миссис Маккормик, ее второй вице-президент, была назначена генеральным председателем Департамента военной службы. Во многих штатах президент ассоциации избирательного права становилась председателем Комитета военной службы. Таким образом, суффражистки Соединенных Штатов развернули свою военную деятельность с тем же энтузиазмом, с каким они привыкли отдаваться усилиям ради собственного дела.



В августе 1916 года актом Конгресса был создан Совет национальной обороны, в состав которого вошли секретари войны, военно-морских сил, внутренних дел, сельского хозяйства, торговли и труда. Этот совет был образован для того, чтобы чрезвычайная ситуация не застала страну без центрального органа, способного руководить мобилизацией войск в тылу регулярной армии. Он не являлся исполнительным органом; его функция заключалась в обсуждении и консультировании. Мудрым положением акта Конгресса было разрешено создание подчиненных ведомств, и после объявления войны этим быстро воспользовались. Были намечены обширные сферы деятельности и распределены комитеты, в которые вошли виднейшие мужчины и женщины страны. Сразу стало очевидно, что женщины Соединенных Штатов должны сыграть определенную и мощную роль в великой войне, и совет постановил, что «в целях координации движения женской готовности при Совете национальной обороны должен быть сформирован центральный женский орган». 19 апреля 1917 года директор, военный секретарь Бейкер, направил телеграмму д-ру Анне Говард Шоу о том, что министр внутренних дел Лейн и он хотели бы проконсультироваться с ней по важным вопросам, касающимся отношений женщин с советом. Она находилась в лекционной поездке на Юге, но договорилась встретиться с ними в Вашингтоне 27 апреля. 21 апреля, еще до назначенной встречи, Совет национальной обороны проголосовал за создание Женского комитета в следующем составе: д-р Анна Говард Шоу, миссис Кэрри Чепмен Кэтт, миссис Катарин Декстер Маккормик, миссис Джозайя Эванс Коулз, миссис Филип Норт Мур, миссис Антуанетта Фанк, мисс Ида Тарбелл, мисс Мод Уэтмор, миссис Джозеф Р. Ламар. Позже к ним присоединились мисс Агнес Нестор и мисс Ханна Дж. Паттерсон. Все одиннадцать членов комитета были видными суффражистками, за исключением мисс Тарбелл, миссис Ламар и мисс Уэтмор, которые были известными «анти». Выяснилось, что кандидатуры были тщательно рассмотрены советом. Д-р Шоу была назначена председателем Женского комитета Совета национальной обороны и попрошена провести заседание в Вашингтоне в возможно более ранние сроки. В этом городе были открыты его штаб-квартиры, и члены комитета приняли свои назначения как призыв Правительства к служению стране.



В декабре 1917 года в Вашингтоне состоялся 49-й ежегодный съезд Национальной американской ассоциации женского избирательного права. Председатель ее Департамента военной службы, миссис Маккормик, описала сочетание усилий, желательное между ее филиалами и филиалами Женского комитета Совета национальной обороны, заявив, что такое объединение имеет важнейшее значение для эффективной военной службы женщин страны. Председатели секций представили исчерпывающие отчеты об их деятельности, с которыми можно полностью ознакомиться в «Справочнике» ассоциации за 1917 год, здесь же место может быть уделено лишь самым кратким сводкам.

(1) Бережливость и устранение потерь. Председатель, миссис Уолтер Макнаб Миллер, первый вице-президент ассоциации, в частности сказала: «После консультаций с помощником министра сельского хозяйства Вруманом, руководителями департаментов экономики и распространения знаний (Extension Departments), а также Бюро по делам детей письмо было разослано каждому президенту избирательного права штата с изложением плана работы и просьбой назначить председателя для инициирования и реализации программы бережливости. Основное внимание уделялось сохранению продовольствия, поскольку опыт европейских стран делал это первостепенно важным. Интересно отметить, что первоначальный план по продовольствию, разосланный в апреле, содержал все предложения, на которых впоследствии настаивал г-н Гувер, а план по одежде содержал те же рекомендации, которые позже были обнародованы Женским комитетом Совета национальной обороны. Отклик из южных штатов был особенно отрадным. Я выступила 100 раз по вопросам бережливости, проехала 6 000 миль, разослала 144 стандартных и написала 100 личных писем. Отчеты из штатов, где работали Комитеты по бережливости, свидетельствуют о неуклонно растущем интересе и постепенном принятии определенной линии деятельности».

(2) Производство продуктов питания. Председатель, миссис Генри Уэйд Роджерс, казначей ассоциации, отметив полученное содействие со стороны Министерства сельского хозяйства, в частности сказала: «Мы обратились ко всем президентам ассоциаций избирательного права штатов с призывом назначить председателей и поощрить свои местные лиги к всестороннему сотрудничеству в увеличении продовольственных запасов, и последовал великолепный отклик. Мы подчеркивали важность привлечения женщин к занятию практическим огородничеством или фермерством и обеспечению обучения женщин для этих целей. Мы настояли на открытии в каждом штате двух или трех бюро трудоустройства в сельском хозяйстве для женщин, посредством которых выпускницы сельскохозяйственных колледжей и те, кто обладал меньшей подготовкой, могли быть трудоустроены на фермах, а фермеры, достаточно прогрессивные, чтобы желать женской помощи, могли быть относительно уверены в ее получении. Мы договорились с крупнейшей компанией по производству спецодежды (комбинезонов) в Соединенных Штатах о разработке и выпуске подходящей фермерской формы для женщин, которая широко продавалась и использовалась… Отчеты по окончании сезона свидетельствовали о миллионах садов, возделываемых суффражистками, о тысячах женщин, помогавших на фермах или посещавших сельскохозяйственные курсы, о консервных цехах и домашнем консервировании в невиданных ранее масштабах».

(3) Промышленная защита женщин. Председатель мисс Этель М. Смит, в частности, сказала:

«Этот комитет был создан Национальным правлением по избирательному праву для привлечения женщин-работниц на замену мужчинам, призванным на военную службу, и он пообещал “защищать труд таких женщин”. За подписью миссис Кэтт было разослано письмо в пятьсот торговых палат с просьбой о содействии в защите женщин-работниц от опасности чрезмерной сверхурочной работы и заниженной оплаты труда. Использовался лозунг “Равная плата за равный труд”, и в каждом штате планировалось создание комитетов по бдительности для отслеживания условий на промышленных предприятиях и отправки отчетов в Вашингтон. Вопросы равной платы за равный труд и равных возможностей для женщин затем поднимались перед правительственными ведомствами, которые оказались столь же несправедливыми к женщинам-сотрудницам, как и частные фирмы. Шкала оплаты труда, как известно, ниже, чем у мужчин, и женщины были исключены из экзаменов на гражданскую службу на многие должности, к занятию которых они прекрасно подготовлены. Поэтому мы направили письмо в военное, военно-морское, государственное министерства и министерство торговли, где дискриминация была доказана, с вопросом, не изменят ли они свои правила, чтобы предоставить женщинам равные с мужчинами шансы и, раз уж мужчины нужны для армии, отдавать предпочтение женщинам при замещении канцелярских должностей. Мы опубликовали эти письма и получили благоприятные ответы от всех, кроме Государственного департамента». Мисс Смит рассказала об обнаружении того факта, что женщины в Бюро гравирования при Министерстве финансов работали по двенадцать часов в день семь дней в неделю; о протесте ее комитета, переданном через миссис Кэтт секретарю Маккаду, и о его распоряжении, восстанавливающем восьмичасовой рабочий день и устраняющем все причины для жалоб.


(4) Американизация. Председатель, миссис Фредерик П. Бэгли, рассказала, что ее первым шагом стало привлечение трех мудрых и опытных суффражисток для создания вместе с ней центрального комитета: миссис Шулер, секретаря по вопросам корреспонденции Национальной ассоциации женского избирательного права; миссис Роберт С. Хьюз из Нью-Джерси и миссис Виноны Осборн Пинкхем, исполнительного секретаря Бостонской ассоциации равного избирательного права. План работы по американизации был опубликован в газете «Уомен ситизен» 30 июня 1917 года и разослан каждому президенту штата с сопроводительным письмом с просьбой назначить председателя от штата. Подробное резюме работы ее комитета заняло одиннадцать страниц печатного отчета съезда; среди описанных различных направлений были: вербовка в кварталах проживания иммигрантов для посещения государственных школ; налаживание сотрудничества с иностранными лидерами и существующими организациями по американизации; привлечение работодателей к созданию школьных условий для работников; обучение английскому языку на дому женщин, не имевших возможности посещать школу, а также содействие в работе дневной школы для женщин-иммигранток, уже созданной в Северном районе Бостона. Она рассказала о двух новых направлениях: американизации сельских районов и классах гражданственности для женщин-избирательниц. Она подчеркнула не только необходимость школ для взрослых иностранцев, но и желательность хороших школ, способных удержать их внимание, и особо заступилась за женщин-иммигрантиц. Она также обратила внимание на острую необходимость преподавания патриотизма.

План работы, рекомендованный Исполнительным советом и принятый этим съездом, предусматривал, что ассоциация в течение 1918 года продолжит деятельность четырех департаментов и добавит Женский больничный отряд во Франции и Департамент защиты материнства и детства; что эти шесть департаментов будут переданы под руководство комитета, председатель которого должен входить в состав национального правления по избирательному праву; что каждого филиал ассоциации в штатах попросят создать Комитет военной службы, состоящий из председателей вышеуказанных секций с добавлением еще одной — по военным займам (Liberty Bonds). Этот Комитет восьми должен был руководить военной работой в каждом штате во взаимодействии с отделением Женского комитета Совета национальной обороны в данном штате. Весной 1918 года была добавлена Секция сухопутной армии, заменившая секцию производства продуктов питания. Название секции бережливости было изменено на «Сохранение продовольствия»; ее председателем стала мисс Хильда Лойнс, а ее работа была максимально тесно объединена с аналогичной секцией в Национальном комитете обороны женщин под руководством миссис Маккормик.



Национальная ассоциация женского избирательного права не проводила съезд в 1918 году, но собралась в марте 1919 года в Сент-Луисе для празднования своего 50-летнего юбилея. Было объявлено перемирие, и представлены итоговые отчеты о деятельности ассоциации в военное время. В отчете Департамента военной службы его председатель, миссис Маккормик, заявила, что отчеты охватывают не все шесть его секций, а только Земельную армию, американизацию и зарубежные госпитали, поскольку остальные секции после съезда 1917 года были объединены с аналогичными секциями Женского комитета Совета национальной обороны. Подробные сведения об охране продовольственных ресурсов и промышленной защите женщин, в которых комитеты по избирательному праву приняли столь значительное участие, можно найти в отчетах правительственных министерств сельского хозяйства и труда. Департамент благосостояния детей был объединен с Женским национальным оборонным комитетом, и оба они перешли под руководство мисс Джулии Латроп, главы Детского бюро Министерства труда Соединенных Штатов. Мисс Латроп выступила перед съездом в Сент-Луисе с речью на эту тему, которая была полностью опубликована в ее Справочнике за 1919 год.

В секции промышленной защиты женщин миссис Гиффорд Пинчот сменила мисс Этель М. Смит на посту председателя и в кратком отчете рассказала о том, насколько номинальной в последнее время стала функция ее комитета в связи с тем, что все ведомства, работающие в этой сфере, были объединены под руководством Министерства труда США. До этого слияния данным комитетом проводилось три интересных направления работы: была предпринята безуспешная попытка обеспечить представительство женщин в Совета по делам труда в военное время; были предприняты действия против решения этого совета об увольнении женщин-кондукторов трамваев в Кливленде, штат Огайо, и позиция комитета была поддержана; была предпринята безуспешная попытка через мистера Гомперса добиться назначения женщин в состав комитета делегатов от профсоюзов, которые отправились за границу для проведения переговоров с представителями профсоюзов других стран во время мирной конференции.

Земельная армия. Председатель мисс Хильда Лойнс, в частности, сказала:

"Обучение женщин сельскохозяйственному труду как военная необходимость было заблаговременно предвидено Национальной ассоциацией женского избирательного права и включено в ее программу работы в военное время. Ранней весной 1917 года ряд организаций предпринял попытку зарегистрировать и трудоустроить женщин, которые могли и хотели бы выполнять сельскохозяйственные работы. Были открыты бюро для их регистрации, а полевые работники были отправлены для получения обещаний о найме от фермеров. Сначала это было трудно, но по мере того, как сезон продвигался и не оставалось мужчин для обработки посевов и сбора фруктов, фермеры в отчаянии обратились к женщинам. Весной и летом 1918 года в тридцати штатах была организована Женская земельная армия, и около 15 000 женщин были направлены на землю: 10 000 в составе отрядов и 5 000 в составе групп экстренного реагирования. Большинство этих женщин не имели предварительного опыта, и большинство из них не могли пройти серьезную подготовку, но они выполняли практически все виды сельскохозяйственных работ: пахали, сажали, культивировали и собирали урожай. Они косили, складывали в стога и грузили сено, кукурузу и рожь, заполняли силосные башни; работали на крупных западных фермах и в садах, на молочных фермах, товарных фермах, частных усадьбах и приусадебных участках; занимались птицеводством, пчеловодством и гужевым транспортом; научились управлять тракторами, зерноуборочными комбайнами и другой сельхозтехникой. Их эффективность лучше всего доказывается изменением отношения фермеров, у которых они работали, от скептицизма к восторженной признательности".



Американизация. Председатель, миссис Бэгли, продолжила свой отчет за предыдущий год о работе в связи с советами обороны различных штатов "посредством местной структуры различных организаций суффражисток". Она призвала обучать английскому языку иммигрантов как первому шагу к американизации, подчеркнув, что нельзя обходить вниманием женщин-иммигранток. "Эта американизация является функцией, исключительно подходящей для суффражисток, — сказала она, — поскольку женщина, вышедшая замуж за иностранца, сама навсегда остается иностранкой, если ее муж не становится гражданином, и поскольку штаты наделяют избирательным правом женщин, сотни тысяч людей все равно останутся без бюллетеня. Каждый женатый иностранец, которому суффражистки помогают оформить бумаги на натурализацию, означает голос не только за него самого, но и за его жену".

Во время съезда в декабре 1917 года план создания зарубежных госпиталей был представлен делегатам миссис Чарльз Л. Тиффани из Нью-Йорка по просьбе миссис Кэтт, национального президента, которой эта идея была подсказана действиями шотландских обществ суффражисток, направивших во Францию в 1914 году шотландские женские госпитали — подразделения, полностью управляемые женщинами и укомплектованные женским персоналом, — и был принят. Миссис Тиффани стала председателем Больничного комитета, а миссис Раймонд Браун — директором работы во Франции. На съезде в марте 1919 года в Сент-Луисе миссис Браун представила подробный отчет, выдержка из которого приводится ниже.

"На своем съезде в 1917 году Национальная ассоциация женского избирательного права в рамках своей работы в военное время согласилась поддержать больничное подразделение во Франции и взяла на себя обязательство собрать 125 000 долларов на его содержание в течение года. Это подразделение уже формировалось группой женщин-врачей Нью-Йоркской больницы для женщин и детей и должно было состоять исключительно из женщин. Поскольку правительство США не принимает женщин в свой медицинский резервный корпус и в то время ни оно, ни Красный Крест не направляли женщин-хирургов для службы за границей, подразделение было предложено французскому правительству, которое приняло его по телеграфу. Первая группа подразделения отплыла 17 февраля 1918 года и рассчитывала создать больницу для беженцев в опустошенном районе. До того как они успели обустроиться, селения, куда они были направлены, были захвачены в ходе нового наступления немцев, и примерно половина группы во главе с доктором Кэролайн Финли была неожиданно призвана на больничную службу в зону боевых действий. Больница, в которую они были направлены, была эвакуирована до того, как они успели добраться до нее, и в конце концов они разместились в Шато-Оньон, в нескольких милях к северу от Санлиса на дороге в Компьень".

"Вскоре после того, как первая группа была направлена в зону боевых действий, французское правительство попросило оставшуюся часть подразделения отправиться в департамент Ланды на юге Франции, чтобы основать там больницу для беженцев. Немцы продолжали наступление, и по мере того, как беженцы стекались на юг, правительство пыталось строить для них барачные поселки. Когда доктор Алиса Грегори с группой из пятнадцати женщин, включая плотника, водопроводчика, химика и шофера, прибыла в Лабуэйр в начале апреля, место для больницы еще предстояло найти, а здания еще нужно было построить, обставить мебелью и оборудовать. Бараки были возведены правительством в установленные сроки; оборудование было подарком Американского Красного Креста; планирование, руководство, закупка и установка осуществлялись нашими женщинами. В конце концов руководство было возложено на доктора Мари Формад. Позже по запросу французской санитарной службы (Service de Sante) Женскими зарубежными госпиталями было сформировано и отправлено из Америки во Францию больничное подразделение на 300 коек для пострадавших от газов. Это было первое больничное подразделение, предназначенное исключительно для пострадавших от газов, с исключительно женским персоналом. Его основная группа в Лотарингии обслужила 19 307 случаев за три месяца".


Служба зарубежных госпиталей была разделена и направлена с пункта на пункт для удовлетворения многочисленных потребностей войны, руководя больницами и оказывая помощь десяткам тысяч пациентов. "С подписанием перемирия, — говорилось в отчете миссис Браун, — великой проблемой во Франции стала забота о беженцах и репатриантах, которые возвращались тысячами человек в день, большинство из них — абсолютно нищие и нуждающиеся в медицинской помощи, в свои дома, которые во многих случаях были полностью разрушены". Поэтому работа больниц и амбулаторий была продолжена. Доктор Финли и ее группа были направлены в Германию и там встретили возвращавшихся военнопленных, находившихся в отчаянном положении.

"Работа зарубежных госпиталей велась с большой экономией, — говорилось в отчете, — и обошлась дешевле, чем предполагалось, как из-за большого объема волонтерского труда, так и потому, что подразделения во французских военных госпиталях получали французские пайки. Государственные организации суффражисток внесли щедрейший вклад". Был предоставлен список грузовиков и машин скорой помощи, переданных женскими организациями в Соединенных Штатах. "Общее число женщин, направленных во Францию при госпиталях, составило семьдесят четыре человека; они прибыли из всех уголков Соединенных Штатов. Несколько врачей получили звание, эквивалентное французскому офицерскому патенту; трое получили Военный крест (Croix de Guerre), а две были награждены Медалью Почета (Medaille d'Honneur)".

В отчете миссис Генри Уэйд Роджерс, казначея Национальной ассоциации, представленном на съезде, указывалось, что через ее руки прошли средства на сумму 133 340 долларов для службы госпиталей. Их расходование, прошедшее тщательную аудиторскую проверку, опубликовано в Справочнике ассоциации за 1918 год на странице 111.

На ежегодном съезде Национальной ассоциации женского избирательного права, проходившем в Чикаго в феврале 1920 года, в отчете миссис Роджерс было указано, что через казну прошли средства фонда зарубежных госпиталей в размере 178 000 долларов, а остаток составил 35 000 долларов. (См. Справочник, стр. 116.) Вопрос о распоряжении этим остатком был вынесен на голосование съезда, который постановил разделить его поровну между работой Женских зарубежных госпиталей во Франции и Американским госпиталем для раненых французских воинов в Реймсе. Миссис Тиффани, председатель комитета, и миссис Браун, директор во Франции, представили съезду итоговый отчет, в котором указали, что работа во Франции продолжалась до 1 сентября 1919 года с целью ухода за французскими солдатами-инвалидами, а также для содержания больниц, зубоврачебных клиник, амбулаторий, машин скорой помощи, легковых автомобилей и т. д. Такая работа велась в связи с Американским фондом помощи раненым французам. Основная группа была переведена из Лотарингии в Реймс в апреле, причем доктор Мари Лефор по-прежнему оставалась во главе ее. 1 сентября, по завершении своей миссии, госпиталь и все его оборудование были преподнесены в дар Американскому фонду помощи раненым французам. Мэр направил письмо доктору Лефор, в котором, в частности, говорилось: "Муниципалитет Реймса хотел бы выразить вам и Женским зарубежным госпиталям свою глубочайшую благодарность за ту великолепную помощь, которую вы оказали нашему населению. Франция и город Реймс глубоко растроганы". Все оборудование мелких госпитальных групп было передано французскому правительству для его собственной больничной службы. Доктор Кэролайн Финли вернулась в США в августе, все еще находясь в чине лейтенанта французской армии. Принц Уэльский, находившийся в Нью-Йорке, пригласил ее на борт корабля Его Величества "Ренун" (H. M. S. Renown), где вручил ей орден Британской империи в знак признания ее работы в Меце, где оказывали помощь британским пленным, пораженным гриппом по мере их прибытия из немецких лагерей для военнопленных.

На этом заканчивается история Женских зарубежных госпиталей, на которые Национальная ассоциация женского избирательного права охотно собрала почти 200 000 долларов в критический момент своего пятидесятилетнего движения. Письменные столы для работы по избирательному праву пустовали по всей стране, пока те, кто за ними работал, с радостью отдавали свои лучшие силы на удовлетворение потребностей войны. Для подавляющего большинства это выразилось в формах, указанных в отчетах комитетов, приведенных выше. Кроме того, велась деятельность по сбору средств; уходу за детьми и другими иждивенцами; защите общественного здоровья; выполнению обычных задач сестер милосердия и иной работы в рядах Красного Креста; распространению залоговых карточек продовольственной администрации, организации продовольственных комитетов во всех поселках под руководством окружных капитанов с днями "уборки" и днями "устранения отходов" в округах; демонстрациям консервирования по общинам; распределению и руководству садовыми участками; проведению нормальных учебных заведений для обучения садоводству; сборам средств для Красного Креста и прочих военных фондов наряду с бесчисленными другими видами деятельности. Займы свободы (Liberty Bonds) во второй, третьей и четвертой кампаниях в объеме одной четвертой от общего объема продаж были реализованы через Национальную ассоциацию женского избирательного права, ее отделения в штатах и женщин по всей стране.



Посвящая себя службе в тылу, суффражистки не складывали оружия ради собственного дела, которое достигло такого этапа, когда дальнейшая отсрочка была невозможна. Существовало общее молчаливое понимание того, что, хотя военные нужды их страны были и должны оставаться на первом плане, они ни в коем случае не должны выпускать из рук рычаг избирательного права, и двойные задачи военной и суффражистской работы были взяты на себя с прекрасным чувством преданности обеим целям. Тем не менее женщины, выступавшие против избирательного права, воспользовались этим случаем, чтобы обвинить их в нелояльности, пацифизме, прогерманских настроениях и в том, что они ставят интересы женского избирательного права выше интересов нации! Эти нападки неоднократно звучали в прессе и с трибун, причем миссис Кэтт, президент Национальной ассоциации, оказалась главной мишенью. Иногда они становились столь яростными, что возникала необходимость отвечать на них через газеты.

Ее письма публиковались с броскими заголовками и широко цитировались. Одно из таких писем от 2 октября 1917 года, адресованное миссис Маргарет С. Робинсон из Кембриджа, шт. Массачусетс, председателю пресс-комитета Национальной антисуффражистской ассоциации, начиналось так: "До моего сведения довели тот факт, что вы распространяете посредством открытого письма и бюллетеня различные утверждения, оспаривающие мою лояльность как американки и ставящие тем самым под угрозу мое доброе имя и репутацию. Эти утверждения делаются вами либо с умыслом нанести ущерб моему имени и положению в обществе, либо без каких-либо усилий доказать их обоснованность. Настоящим я излагаю факты, которые были искажены вами до состояния неправды — либо посредством противоположных утверждений, либо через намеки". Оно заканчивалось словами: "Во имя нашей общей женственности я прошу вас подойти к вопросу избирательного права честно и прямо и предупреждаю вас, что за личные нападки, порочащие мое имя или имена моих соратниц, вы понесете ответственность".

Другое письмо от 1 ноября 1917 года, направленное миссис Кэтт миссис Джеймс В. Уодсворт-младший, президенту Антисуффражистской ассоциации; миссис Робинсон и мисс Элис Хилл Читтенден, президенту Нью-Йоркской государственной антисуффражистской ассоциации, рассматривало и опровергало обвинения, глася следующее: "Каждому отдельному и коллективному намеку, подтексту или прямому обвинению, опубликованному или высказанному где бы то ни было и когда бы то ни было профессиональными агитаторами-антисуффражистками, которые создавали впечатление, что я или любая другая официально ответственная руководительница Национальной ассоциации женского избирательного права словом или делом проявили нелояльность к нашей стране, я даю полное и абсолютное опровержение здесь и сейчас". В заключение в нем говорилось: "В этой связи я хочу обратить ваше внимание на то обстоятельство, что покойный Джон Хей, отец президента Национальной ассоциации противников избирательного права, сам сталкивался с людьми, которые ставили под сомнение его лояльность и, по его словам, "проклинали меня за то, что я являюсь орудием Англии". В мае 1898 года, когда наша страна вела войну с Испанией, Джон Хей действительно имел дерзость составить проект мира, хотя и знал, по его же словам, что "ему повезет, если удастся избежать линчевания за это". Готовы ли вы применить к отцу миссис Уодсворт ту же цепочку предполагаемых рассуждений, которую вы применяете ко мне, и называть его предателем своей страны из-за его глубокой веры в мир и надежды на него?"

Эти письма никак не повлияли на оскорбления и искажение фактов в адрес суффражисток, однако лидеры "анти" продолжали свои обвинения вплоть до окончания войны. Не может быть никаких сомнений в том, что великолепная военная работа суффражисток стала главным фактором в принятии и ратификации федеральной поправки. Их незамедлительный и всеобщий отклик в Нью-Йорке на призыв правительства, а затем и фактическая мобилизация всех женщин старше шестнадцати лет, объявленная губернатором, доказали, что женщины не только способны нести военную службу, но и фактически обязаны это делать. Эти факты в значительной степени обусловили то огромное большинство голосов, отданных мужчинами за женское избирательное право в ноябре 1917 года, и действия этого великого штата проложили путь к успеху федеральной поправки в Конгрессе.

В этом кратком изложении невозможно описать достижения Женского комитета Совета национальной обороны, председатель которого, доктор Анна Говард Шоу, являлась почетным президентом Национальной американской ассоциации женского избирательного права и занимала пост ее президента на протяжении одиннадцати лет; две из его участниц, миссис Кэтт и миссис Маккормик, в настоящее время являлись его президентом и вице-президентом, в то время как пять из оставшихся восьми были видными суффражистками. Его достижения носили столь масштабный характер и включали столько важных деталей, что лишь полноценный обзор мог бы воздать им должное. Факты свидетельствовали о работе организации, создавшей отделения в сорока восьми штатах, которые насчитывали 18 000 составляющих элементов и были способны по меньшей мере в одном случае охватить до 82 000 женщин в одном лишь отдельном штате. Читателю рекомендуется обратиться к прекрасному труду миссис Эмили Ньюэлл Блэр — "Женский комитет Совета национальной обороны Соединенных Штатов: интерпретирующий отчет" (Издательство Правительственной канцелярии — Government Printing Office).

С того момента, как доктор Шоу созвала первое заседание 2 мая 1917 года, и до середины марта 1919 года комитет неустанно трудился над выполнением своей великой задачи. В Новый 1918 год телеграмма королевы Марии на имя доктора Шоу выразила "благодарность женщин Британской империи за вдохновляющие слова ободрения и заверения со стороны Женского комитета Совета национальной обороны Америки".

11 ноября 1918 года было подписано перемирие, а 18-го числа представительницы женских организаций Нью-Йорка собрались в бальном зале отеля "Макальпин" по призыву миссис Кэтт. Второй вице-президент мисс Мэри Гаррет Хей председательствовала, и миссис Кэтт внесла следующую резолюцию:

"Принимая во внимание, что только что завершившаяся великая война была партнерством всех людей всех воюющих стран, составлявших две огромные армии: одну из солдат в окопах и другую из гражданских лиц, сформировавших вторую линию обороны для обеспечения нужд сражающихся, что и сделало возможным ведение борьбы; и принимая во внимание, что война не могла быть доведена до победного конца без помощи женщин в гражданской деятельности, о чем свидетельствуют свидетельства лиц, обладавших высокими полномочиями в каждой воюющей стране; и принимая во внимание, что все поистине цивилизованные, разумные люди теперь стремятся положить конец войне раз и навсегда и организовать силы цивилизации так, чтобы сделать будущую войну невозможной; и принимая во внимание, что женщины составляют половину общества с весьма особыми и специфическими интересами, которые необходимо сохранять и защищать — и которые слишком часто упускаются из виду мужчинами, — поэтому

Постановляем, что мы настоятельно призываем Президента Соединенных Штатов предоставить женщинам надлежащее представительство в составе делегации Соединенных Штатов на мирной конференции в Париже. Мы настоятельно призываем его выбрать женщин, чей широкий опыт и симпатии делают их компетентными поддерживать и отстаивать каждый пункт, касающийся установления свободы для всех народов мира и особенно надлежащей защиты женщин и детей в мирное и военное время. Мы настоятельно призываем его выбрать женщин, на которых можно положиться в деле отстаивания свободных представительных институтов, основанных на воле народа в каждой стране, где утверждается независимость, с тем чтобы демократические институты могли положить конец войне".


Президент и правительство оставили эту резолюцию без внимания, и ни одна женщина не была назначена в состав мирной делегации в знак признания их труда и жертв.

Женский комитет постепенно свернул свои дела, и на заседании 12 февраля 1919 года доктору Шоу было поручено написать военному министру, что комитет считает свою работу завершенной и подает в отставку, которая должна вступить в силу тогда, когда, по мнению его Совета, в ее услугах больше не будет необходимости. Президент Вильсон принял эту отставку 27 февраля, сопроводив ее великолепной данью уважения работе комитета. 15 марта было сделано официальное объявление, и комитет прекратил свое существование. [151] Двое его членов — председатель и постоянный директор мисс Ханна Дж. Паттерсон — получили от правительства в мае медаль за выдающиеся заслуги.

Военный министр Ньютон Д. Бейкер в предисловии к отчету миссис Блэр отметил: "Председателем Женского комитета Совета национальной обороны с самого начала была доктор Анна Говард Шоу — человек, умудренный долгой жизнью, истово посвященной отставанию великих целей; ободренная и воодушевленная недавними победами в самой великой борьбе, которую она вела за свою долгую и необыкновенную жизнь; любимая и почитаемая своим полом как их лидер, а мужчинами — как гражданин, сочетающий в редкой степени высокие интеллектуальные качества, силу характера и убедительное красноречие. Она и ее комитет совершили работу, подобной которой никогда прежде не видели, и ее наградой было увидеть ее успех, а затем оказаться вовлеченной — в момент, когда она была занята другим высоким и яростным противостоянием, в которое она бросилась после прекращения военных действий, — в то, чтобы эта великая работа стала лишь полезной частью чего-то большего в надеждах и истории человечества... Женский комитет был лидером женщин Америки. Он просвещал и расширял кругозор женщин повсюду и, не помышляя ни о какой пропаганде, убеждал своими результатами. Совет национальной обороны отходит на второй план в этой работе, а Женский комитет выступает крупным планом — и еще более значимой является американская женщина..."

Доктор Шоу и суффражистки искренне желали, чтобы теперь она могла направить свои важнейшие усилия на федеральную поправку об избирательном праве, которая находилась на критическом этапе, но этой надежде не суждено было сбыться. Бывший президент Тафт и президент Гарвардского университета Лоуэлл, оба проделавшие ценную работу по заключению мирного договора и созданию Лиги Наций, отправлялись в мае 1919 года в лекционное турне в поддержку Лиги в пятнадцати штатах и убеждали доктора Шоу отменить все остальные обязательства и присоединиться к ним в этой поездке. В течение двух лет она отдавала свое время и труд бесплатно, а теперь вновь начала заполнять даты собственных лекций. Позже она собиралась отправиться в Испанию в качестве гостьи доктора М. Кэри Томас, президента колледжа Брин-Мор, для заслуженного и столь необходимого отдыха, но по этому призыву все было оставлено по доброй воле и с радостью ради продолжения служения своей стране. Согласно расписанию турне, каждая ночь должна была проходить в спальном вагоне, а доктор Шоу должна была выступать лишь раз в двадцать четыре часа. Однако она не смогла противостоять мольбам людей в разных городах, и в Индианаполисе она выполнила восемь обязательств различного рода за один день. На следующий день в Спрингфилде, шт. Иллинойс, она пала жертвой своего давнего врага — пневмонии. Ей оказали всю возможную помощь в больнице, и через две недели она достаточно оправилась, чтобы совершить поездку к себе домой в Мойлан, штат Пенсильвания. Тем не менее она подвергла свои жизненные силы слишком сильному напряжению и скончалась 2 июля в возрасте семидесяти двух лет.



Каким бы ни был необдуманный вердикт, вынесенный суффражисткам и их деятельности до Первой мировой войны, впоследствии повсеместно признавалось, что в национальный кризис они сыграли ведущую роль в поддержке и защите нации. Хотя вызывает сожаление тот факт, что их военный послужной список не может быть задокументирован так же полно и определенно, как их работа в пользу избирательного права, тем не менее даже поверхностное рассмотрение покажет, что он был героическим, и не в последнюю очередь потому, что он часто сливался благодаря дальновидной эффективности с военной службой всех американских женщин, составной и выдающейся частью которой он являлся.

СНОСКИ:

[150] "История" выражает признательность за эту главу миссис Кэтрин Декстер Маккормик, первому вице-президенту Национальной американской ассоциации женского избирательного права и генеральному председателю ее Департамента военной службы.


[151] Долго и серьезно обсуждался вопрос о том, должна ли эта огромная организация быть полностью распущена или же ее следует сохранить в различных штатах в гражданских и гуманитарных целях. Доктор Шоу решительно выступала за ее сохранение, и ее искренний призыв можно найти в Отчете миссис Блэр на странице 137.








ПРИЛОЖЕНИЕ К ГЛАВЕ III.

СМЕРТЬ МИСИС СТАНТОН.

Из речи старого и уважаемого друга, преподобного Монкюра Д. Конвея из Вирджинии, который много лет возглавлял Общество этической культуры в Лондоне, на похоронах Элизабет Кэди Стантон в ее доме в Нью-Йорке 28 октября 1902 года.

Упал маяк на человеческом берегу. Для огромных масс имя Элизабет Кэди Стантон означает не столько личность, сколько знамя, на котором начертаны великие принципы. Из ее пепла вырастут розы; отдельные характеры дадут воскресение ее духу и гению, но бессмертие, которого она достигла, — это бессмертие ее долгих и великолепных заслуг перед каждым делом справедливости и разума. Начав свою карьеру посреди насмешек и поношения, все то благо, которое она вложила в свою жизнь, не только вернулось к ней лично в любви и дружбе, окружавших ее и делавших жизнь счастливой даже до ее последнего дня, но и вернулось к ней сторицей в успехах ее дела.

Если бы я мог высказать ей свое прощание, я бы сказал: почитаемая и любимая подруга, вы отходите ко сну после храброй и прекрасной жизни; вы прошли по пути незапятнанного света. Если когда-либо в Америке будет учреждена республика — Конституция и Правительство, свободные от всякой касты и привилегии, будь то по цвету кожи, вероисповеданию или полу, — ее основатели обнаружатся не среди тех, кто купил своей доблестью и кровью лишь независимость территории, на которой было заложено правительство, связанное с рабством, а среди тех, кто, оставаясь верными сердцу и дому, неутомимо трудились ради идеальной цивилизации.


Несколько трогательных слов произнесла преподобная Антуанетта Браун Блэквелл, современница ранних дней движения за женское избирательное право. На кладбище Вудлон предание земле совершила преподобная Фиби А. Ханафорд, еще одна сподвижница по долгой борьбе.



ПОСЛЕДНЕЕ ПОЗДРАВИТЕЛЬНОЕ ПИСЬМО МИСС ЭНТОНИ МИСИС СТАНТОН, НАПИСАННОЕ ЗА НЕСКОЛЬКО ДНЕЙ ДО ЕЕ ВНЕЗАПНОЙ СМЕРТИ.

Моя дорогая миссис Стантон:

Я поистине буду счастлива провести с вами 12 ноября — день, в который вы размениваете девятый десяток (достигаете 87 лет), опережая меня более чем на четыре года, однако в возрасте, как и во всем остальном, я следую за вами по пятам. Прошел пятьдесят один год с тех пор, как мы встретились впервые, и каждый из них мы провели в хлопотах, побуждая мир признать права женщин. Чем старше мы становимся, тем острее мы чувствуем унижение бесправия и тем ярче осознаем его невыгоды во всех сферах жизни и больше всего на рынке труда.

Мы и не мечтали, когда начинали эту борьбу, будучи оптимистками, исполненными надежды и юношеской бодрости, что полвека спустя будем вынуждены оставить завершение битвы другому поколению женщин. Но наши сердца переполнены радостью от осознания того, что они вступают в это дело, обладая университетским образованием, деловым опытом, полностью признанным правом выступать публично — всем тем, в чем женщинам было отказано пятьдесят лет назад. Им предстоит добиться практически лишь одной цели — избирательного права; у нас же было все. Эти сильные, смелые, способные молодые женщины займут наше место и завершат нашу работу. Их целая армия там, где нас была лишь горстка. Древние предрассудки столь смягчились, общественные настроения столь либерализовались, а женщины столь основательно продемонстрировали свои способности, что не остается ни тени сомнения в том, что они приведут наше дело к победе.

А мы, дорогая старая подруга, перейдем в следующую сферу бытия — более высокую и просторную, мы не можем в это не верить, и такую, где женщины не будут поставлены в подчиненное положение, а будут встречены на плоскости полного интеллектуального и духовного равенства.

Всегда с любовью ваша,

Сьюзен Энтони.



Практически каждый журнал в Соединенных Штатах содержал статью о миссис Стантон и ее великой работе, и едва ли найдется газета, в которой не было бы передовой статьи. Пространный отчет с данью уважения от мисс Энтони можно найти в ее книге "Жизнь и работа" (Life and Work), глава LXI.

В журнале "Ревью оф ревьюз" (Review of Reviews) за декабрь 1902 года появилась признательная статья от автора этих томов.



ПРИЛОЖЕНИЕ К ГЛАВЕ IV.

ДЕКЛАРАЦИЯ ПРИНЦИПОВ.

Следующая Декларация принципов, подготовленная миссис Кэтт, доктором Шоу, мисс Блэквелл и миссис Харпер, была принята съездом Национальной американской ассоциации женского избирательного права в 1904 году.

Когда наши праотцы одержали победу в семилетней войне за утверждение принципа того, что представительство должно идти рука об руку с налогообложением, они ознаменовали новую эпоху в истории человека; но хотя наши праматери приняли равное участие в том долгом конфликте, его торжество не принесло им никаких дополнительных прав, и на протяжении всего последующего века с четвертью налогообложение без представительства непрерывно навязывалось женщинам столь же великой тиранией, какую король Георг осуществлял над американскими колонистами.

Пока ни одной замужней женщине не разрешалось владеть имуществом, а все женщины были отстранены от прибыльных профессий, эта дискриминация не казалась столь оскорбительной; но сегодня ситуация не имеет аналогов. Женщины Соединенных Штатов в настоящее время платят налоги на недвижимое и движимое имущество стоимостью в миллиарды долларов. В ряде отдельных штатов их владения исчисляются многими миллионами. Везде они накапливают имущество. В сотнях мест они составляют треть налогоплательщиков, и это число постоянно растет, и тем не менее они абсолютно лишены представительства в делах нации, штата, даже общины, в которой они живут и платят налоги. Мы выражаем протест против этой несправедливости и требуем, чтобы бессмертные принципы, установленные Войной за независимость, применялись в равной степени к женщинам и мужчинам-гражданам.

По мере того как наша новая республика переходила на более высокую ступень развития, стала очевидной вопиющая несправедливость предоставления представительства капиталу и отказа в нем труду; поэтому избирательное право было распространено на рабочего человека. Теперь мы требуем для 4 000 000 работающих по найму женщин нашей страны такой же защиты избирательным бюллетенем, какой обладают работающие мужчины.

Основатели придерживались еще более широких взглядов на права человека, когда заявляли, что правительство может справедливо черпать свои полномочия только с согласия управляемых, и в течение 125 лет это грандиозное утверждение считалось краеугольным камнем республики, причем едва ли признавался тот факт, что половина граждан управлялась столь же полностью без их согласия, как и народ любой существовавшей абсолютной монархии. Лишь когда наше правительство распространилось на инородные расы в зарубежных странах, наш народ проснулся и осознал смысл принципов Декларации независимости. В ответ на ее положения Конгресс Соединенных Штатов поспешил наделить властью давать согласие мужчин этой новой территории, но совершил вопиющую несправедливость, отказав в ней женщинам. Мы требуем, чтобы избирательное право было предоставлено женщинам наших зарубежных владений на тех же условиях, что и мужчинам. Более того, мы требуем, чтобы женщины Соединенных Штатов больше не страдали от унижения, когда их считают менее компетентными в осуществлении избирательного права, чем филиппинец, гаваец или пуэрториканец.

Оставшиеся территории в составе Соединенных Штатов настаивают на принятии в Союз на том основании, что их граждане желают "права выбирать своих собственных руководящих должностных лиц, выбирать своих собственных судей, назначать тех, кто должен издавать их законы, и взимать, собирать и расходовать их налоги". Это справедливые и заслуживающие одобрения желания, однако мы требуем, чтобы их женщины получили полное признание в качестве граждан при принятии этих территорий и чтобы их конституции гарантировали женщинам ровно те же права, что и мужчинам.

При основании нашего правительства основы образования считались достаточными для женщин, поскольку все их время поглощалось множеством домашних обязанностей. Теперь число девочек, окончивших средние школы, значительно превышает число мальчиков в каждом штате, а процент девушек-студенток в колледжах намного выше процента юношей. Между тем большая часть домашних производств была перенесена из дома на фабрику, и сотни тысяч женщин последовали туда за ними, в то время как более подготовленные женщины вошли в профессиональные сферы и другие отрасли квалифицированного труда. Мы требуем, чтобы при этом новом режиме и ввиду изменившихся условий, в которых она является столь важным фактором, женщина имела голос и право голоса в решении их бесчисленных проблем.

Законы практически каждого штата предусматривают, что муж должен выбирать место жительства для семьи, и если жена отказывается подчиниться его выбору, она лишается права на содержание, а ее отказ должен расцениваться как дезертирство (оставление семьи). Мы протестуем против недавнего судебного решения, которое добавило к этой несправедливости требование к жене также принимать для себя гражданство, предпочитаемое ее мужем, принуждая тем самым рожденную в Соединенных Штатах женщину терять свою национальность, если ее муж решит заявить о своей преданности зарубежной стране.

Поскольку женщины составляют две трети членов церквей всей нации; поскольку они составляют лишь одну одиннадцатую часть осужденных преступников; поскольку они быстро становятся образованным классом и поскольку спасение нашего правительства зависит от морального, законопослушного, образованного электората, мы требуем ради его целостности и незыблемости, чтобы женщины стали частью его избирательного корпуса.

Кратко говоря, мы требуем устранения всех конституционных и юридических преград, которые отказывают женщинам в любом индивидуальном праве или личной свободе, даруемых мужчине. Мы просим об этом во имя демократического и республиканского правительства, которое, как гласит его конституция, было сформировано "для установления правосудия и обеспечения благодеяний свободы".




ПРИЛОЖЕНИЕ К ГЛАВЕ VII.

МЕМОРИАЛЬНОЕ ЗДАНИЕ ЭНТОНИ В РОЧЕСТЕРЕ, ШТ. НЬЮ-ЙОРК.

Вскоре после смерти Сьюзен Энтони группа ее сподвижников и других друзей в Рочестере приняла решение собрать фонд с целью возведения в качестве мемориала ей здания для использования студентками Рочестерского университета. Это показалось им особенно уместным, поскольку мисс Энтони проявляла живейший интерес и самую активную деятельность в сборе Фонда совместного обучения (Co-education Fund), открывшего доступ студенткам в Университет в 1900 году. [152] Одобрение этого плана и право использовать свои имена предоставили ее сестра Мэри С. Энтони, доктор Анна Говард Шоу и многие известные женщины по всей стране, а также несколько персон из-за океана.

Была сформирована Мемориальная ассоциация с исполнительным комитетом из рочестерских женщин [153], однако организационная работа комитетов велась в очень небольшом объеме. Суффражистки к тому времени были слишком заняты нарастающей интенсивностью собственных кампаний и справедливо заявляли, что мисс Энтони предпочла бы, чтобы они потратили свое время и деньги на дело. Тем не менее было выпущено обращение, среди многочисленных женских организаций и частных лиц были распространены купонные книжки, а председатель комитета обратилась с личным призывом к каждому клубу и конференции, которые согласились бы предоставить ей слово.

Самым крупным индивидуальным пожертвованием стали 5 250 долларов от давней подруги мисс Энтони, миссис Сара Л. Уиллис из Рочестера. Миссис Сьюзан Лук Эйвери из Луисвилла, шт. Кентукки, пожертвовала 1 199 долларов. Из девяти пожертвований по 1 000 долларов каждое пять поступили от женщин из Рочестера: мисс Мэри С. Энтони, миссис Ханна М. Байем, миссис Мари Х. Хэллоуэлл, мисс Ада Хоу Кент и мисс Фрэнсис Бейкер. Остальные дары по 1 000 долларов поступили от миссис Эмма Дж. Бартол, Джорджа и Мэри А. Бернем из Филадельфии; Джона К. Хэйнса из Бостона; миссис Лидии Кунли Уорд из Чикаго. Среди множества интересных пожертвований можно отметить дар от женщин Нидерландов и от Клуба избирательного права имени Порции из Нового Орлеана. Студентки колледжа время от времени делали классные пожертвования, однако фонд рол медленно. Спустя восемь лет он достиг отметки в 27 475 долларов. На этом этапе руководство колледжа предложило дополнить сумму, необходимую для возведения здания в соответствии с планом, если комитет передаст свои деньги, что он с радостью и сделал. Стоимость составила 58 763 доллара, а остаток, составивший 31 288 долларов, был выплачен из Фонда совместного обучения, собранного женщинами и для женщин в 1900 году.

Осенью 1914 года студентки колледжа заняли красивое серое каменное здание, на фасаде которого было высечено в камне: "Мемориал Энтони". В нем разместились прекрасно оборудованный спортивный зал, столовая и четыре гостиные для общественной жизни студенток и нужд Ассоциации выпускниц. Обладание этим зданием и Кэтрин Стронг Холл — оба здания соединены крытым переходом — значительно повысило комфорт и удобство студенток. Поясной портрет мисс Энтони кисти мисс Эдди висит над камином в самой большой гостиной, и эти комнаты служат уютным местом для их небольших общественных собраний; более масштабные мероприятия, такие как обед выпускниц, проводятся в спортзале. "Мисс Энтони наверняка возрадовалась бы, если бы могла заглянуть сюда в какое-нибудь 15 февраля и увидеть, как девушки чтят ее день рождения, как они это делают тем или иным образом каждый год", — пишет миссис Ганнетт, направляя сведения для этого отчета.

Доктор Раш Рис, президент университета, приславший для этого тома снимок Мемориального здания и дополнительные сведения, отмечает: "Здание используется постоянно и вносит огромный вклад в комфорт, здоровье и удовольствие наших студенток".

Друзья мисс Энтони учредили стипендию для женщин ее имени, а мисс Мэри С. Энтони выделила деньги на учреждение стипендии своего имени. В университете имеется еще семь стипендий для женщин.



ПРИЛОЖЕНИЕ К ГЛАВЕ X.

ЗАЯВЛЕНИЕ МИСИС КЭРРИ ЧЕПМЕН КЭТТ НА СЛУШАНИЯХ В СЕНАТЕ В 1910 ГОДУ

Хотя Конституция Соединенных Штатов в разделе 2 Статьи I, по-видимому, перепоручила полномочия по расширению избирательного права отдельным штатам, тем не менее, как ни странно, немногие мужчины в Соединенных Штатах обладают избирательным правом потому, что они или класс, к которому они принадлежат, обеспечили свое право на него действиями штата. Первыми избирателями были те, кто обладал этим правом по первоначальным хартиям, дарованным метрополией, и поскольку ограничения были многочисленными, включая религиозные цензы в большинстве колоний и имущественные цензы во всех, число реальных избирателей было чрезвычайно малым. Когда по окончании Войны за независимость возникла необходимость сформировать федерацию для "общей обороны" и содействия "общему благосостоянию", стало очевидно, что гражданство должно быть сделано общенациональным. Для этого потребовалось явным образом отказаться от религиозных цензов, поскольку католический Мэриленд, квакерская Пенсильвания и конгрегационалистский Массачусетс не могли быть объединены в рамках общего гражданства никаким иным способом. Устранение религиозного ценза наделило избирательными правами большое число мужчин, причем без какой-либо борьбы или движения в их поддержку.

В 1790 году Конгресс принял первый закон о натурализации. Согласно Статьям о конфедерации, гражданство принадлежало штатам, но поскольку стало очевидно, что теперь оно должно быть национальным, был найден компромисс между старой идеей прав штатов и новой идеей федерального союза. Каждый из первоначальных штатов имел своих представителей на съезде, разработавшем федеральную Конституцию, и общим согласием там планировалось, что гражданство должно влечь за собой право голоса, хотя зафиксировать это предполагалось в конституциях штатов, а не в национальной. Эти делегаты, оказав влияние на свои штаты при формировании их конституций, легко добились этого без какого-либо движения со стороны тех, кто подлежал натурализации. Это общее понимание на Национальном конституционном съезде и Акт о натурализации Конгресса 1790 года несомненно наделили избирательными правами от трех четвертей до четырех пятых всех мужчин в Соединенных Штатах на тот момент.

Население колоний во время Войны за независимость составляло два с половиной миллиона человек, и даже если бы все мужчины были избирателями, это число не могло превышать семь-восемьсот тысяч. Согласно переписи 1900 года, в Соединенных Штатах насчитывалось 21 000 000 мужчин избирательного возраста. Следовательно, акт правительства США фактически наделил избирательными правами миллионы и миллионы мужчин. Поколения, которые тогда еще не родились, приобрели право на избирательное право в этой стране в соответствии с тем актом, и мужчины любой национальности воспользовались его привилегиями, чтобы стать гражданами, обладающими правом голоса. Хотя, строго говоря, наделение избирательными правами уроженцев других стран осуществлялось штатами, очевидно, что в действительности реальное предоставление этой привилегии исходило от самого Конгресса. Тринадцать первоначальных штатов сохранили свои имущественные цензы после образования Союза, и они были отменены поправками штатов. Такое расширение избирательного права в большинстве случаев происходило много лет назад, когда электорат был очень малочисленным.

История наделения негров избирательным правом хорошо известна. Штаты пытались сделать это путем внесения поправок в свои конституции, но ни в одном случае это не увенчалось успехом. Конгресс предпринял попытку обеспечить это посредством национальной поправки, и хотя она была ратифицирована необходимыми тремя четвертями легислатур штатов, следует помнить, что все южные штаты были фактически принуждены к дарованию своего согласия... Индейцы были наделены избирательными правами актами Конгресса.

Эволюция мужского избирательного права в Соединенных Штатах показывает, что лишь один класс получил свои бюллетени в результате прямых действий штата — неимущие граждане. Они нашли политические партии и государственных деятелей для защиты своего дела, и наделение их избирательными правами было облегчено мерами конституционного характера на уровне штатов.

За 120 лет нашей национальной жизни ни один класс мужчин не был вынужден организовывать движение в пользу наделения их избирательными правами; они не подавали никаких петиций или ходатайств и даже не давали знака того, что расширение избирательного права на них было бы приемлемым. Тем не менее американским женщинам, которые на протяжении полувека вели упорное, осмысленное движение, становившееся с годами все сильнее и сильнее, взывая к наделению их избирательными правами и поддержанное ныне петицией 400 000 граждан Соединенных Штатов, заявляют, что рассматривать их ходатайство необязательно, поскольку далеко не все женщины хотят голосовать!

Господа, разве это не очевидно несправедливо — требовать от женщин проверки, которая никогда не применялась к мужчинам ни в этой, ни в какой-либо другой стране? Разве неверно, что отношение правительства к ненаделенному избирательными правами классу мужчин всегда сводилось к тому, что голос — это привилегия, которую следует предоставить, и для гражданина является опциональным вопросом, станет ли он ею пользоваться? Если требуются какие-либо доказательства, их можно найти в том факте, что правительство США не имеет вообще никаких записей о числе лиц, прошедших натурализацию в этой стране. У него нет записей о числе индейцев, принявших его предложение права голоса в качестве вограждения за принятие земли в индивидуальное владение. Очевидно, что правительство в лице Конгресса и легислатур штатов считает совершенно излишним знать, пользуются ли голосом мужчины, которым избирательное право было "навязано", или нет, но находит непременным требованием, чтобы женщины не только требовали его в огромном большинстве, но и давали гарантию своего пользования им до того, как им будет предоставлено расширение избирательных прав.

Разве не столь же несправедливо принуждать женщин добиваться наделения их избирательными правами методами, бесконечно более трудными, чем те, с помощью которых любой мужчина в этой стране обеспечил себе право голоса? Элементарная честная игра должна заставить каждого сторонника демократии и индивидуальной свободы, каковы бы ни были его взгляды на женское избирательное право, предоставить женщинам самый легкий процесс наделения избирательными правами, а именно — внесение федеральной поправки.



ПРИЛОЖЕНИЕ К ГЛАВЕ XIV.

ПОПРАВКА ШАФРОТА-ПАЛМЕРА О ЖЕНСКОМ ИЗБИРАТЕЛЬНОМ ПРАВЕ.

В 1914 году Конгрессиональный комитет Национальной американской ассоциации женского избирательного права, председателем которого была миссис Медилл Маккормик, а заместителем председателя — миссис Антуанетта Фанк, при поддержке Национального совета внес в Конгресс федеральную поправку о женском избирательном праве, радикально отличающуюся от той, над которой ассоциация работала с 1869 года. Она была названа в честь лиц, внесших ее в Сенат и Палату представителей. Достоинства предложенной поправки, как их изложила миссис Фанк, в сжатом виде приведены в главе XIV, а полностью их можно найти в опубликованном справочнике или протоколах национального съезда по женскому избирательному праву этого года. Ниже приводятся примеры возражений, опубликованные в издании «Уоменс джорнал»:

Миссис Кэтрин Во Маккалох (штат Иллинойс), юрист: Новая поправка об избирательном праве сенатора Шафрота, возможно, принесет пользу, заставляя законодателей обсуждать женское избирательное право, но как практический метод его обеспечения она имеет серьезные недостатки. Она уязвима для всех возражений о правах штатов, выдвигавшихся против нашей поправки Сьюзен Энтони, [154] поскольку идет дальше и предлагает универсальный метод внесения поправок в конституции 48 штатов. Законодатели, судьи и даже избиратели штатов как Севера, так и Юга воспримут такой диктат как неоправданное вмешательство. У схемы инициативы и референдума будут свои противники, которые будут опасаться, что этот путь может стать первым шагом к проталкиванию новых поправок об инициативе и референдуме в конституции штатов.

Однако поправка сформулирована слишком неопределенно, чтобы быть работоспособной. Не указано должностное лицо, которому должны направляться петиции; ни одно должностное лицо не обязано выносить этот вопрос на голосование; не предписан метод проверки подлинности петиций и не установлены сроки голосования. У Соединенных Штатов нет собственных средств для проведения подобных выборов или наказания должностных лиц штатов или округов, которые могут не проявить инициативу в выполнении этой работы. Конгрессиональному комитету лучше было бы оставить эту поправку в комитете, чем позволить стране узнать, насколько велико неприятие ее со стороны наших сторонников...



Миссис М. Таскан Беннетт (штат Коннектикут): Три основных возражения против новой поправки представляются следующими: она раскалывает суффражисток по всей стране. Поправка Энтони с 1869 года пользуется поддержкой ежегодных съездов, где члены Национальной ассоциации имеют единственную возможность направлять ее работу. Поправка Шафрота дает Конгрессу отличный предлог для бездействия в отношении поправки Энтони. Она вполне может показаться удобным способом избавиться от всего вопроса о женском избирательном праве, переложив ответственность за него обратно на штаты, где она уже и так лежит... Она сводит на нет то, что я считаю неоспоримым преимуществом поправки Энтони, ратификация которой тремя четвертями штатов заставит оставшуюся четверть последовать их примеру. Южные штаты, для особой выгоды которых, по-видимому, и была задумана поправка Шафрота, несомненно, еще много лет будут сопротивляться принятию женского избирательного права. После ратификации этой новой поправки они все равно смогут сдерживать его в своих границах до тех пор, пока будут цепляться за свои предрассудки.



Джордж Х. Райт, доктор медицины (штат Коннектикут): Самое большое возражение заключается в том, что в случае принятия эта поправка повергла бы всю кампанию за избирательное право в хаос. В настоящее время, добившись успеха в одном штате, мы перестаем беспокоиться об этом штате. Женщины не могут быть снова лишены избирательных прав иначе, как через поправку к конституции штата, которая сначала должна была бы пройти через законодательный орган, избранный всем народом. Ни один такой законодательный орган не осмелился бы принять подобный законопроект; члены, проголосовавшие за него, ничего бы не добились и были бы немедленно смещены своими возмущенными избирательницами. Но согласно поправке Шафрота 8 процентов избирателей могли бы в любое время принудительно потребовать референдума по этому вопросу... Кроме того, значительная часть усилий и средств, которые сейчас используются для достижения новых побед, была бы потрачена на защиту того, что мы уже завоевали.



Преподобная Олимпия Браун (штат Висконсин), суффражистка-пионер: О принятии поправки Шафрота несколько раз говорится в пояснениях и аргументах в ее пользу как о «поддержке женского избирательного права Конгрессом». «Федеральная санкция», — говорят, — «придала бы движению весомость». Это еще одно неверное название. Нет никакой «поддержки» со стороны Конгресса и никакой «федеральной санкции». Нет даже намека на то, что Конгресс выступает за женское избирательное право. Поправка лишь предусматривает введение инициативы и референдума в штатах.

Издание «Уоменс джорнал» недавно обратило внимание на дважды сделанное заявление о том, что «эффект от поправки в случае ее ратификации был бы таким же, как если бы каждый штат Союза принял поправку об избирательном праве». Это весьма странное утверждение. Если бы каждый штат принял поправку об избирательном праве, наша работа была бы завершена. Далее: «Принятие этой резолюции имело бы в Соединенных Штатах такой же эффект, как если бы была принята любая другая поправка об избирательном праве». Неужели кто-то не видит, что если бы поправка Энтони была принята Конгрессом, эффект был бы совершенно иным, чем тот, который произвело бы принятие поправки, лишь предоставляющей штатам право на инициативу и референдум? И еще: «В случае ратификации эта поправка имела бы в каждом штате такой же эффект, как если бы поправка об избирательном праве уже была принята его законодательным органом». Даже это неправда. Если бы какой-либо законодательный орган представил поправку об избирательном праве, вопрос сразу же перешел бы к голосованию мужчин, но при данном методе необходима петиция, подписанная 8 процентами избирателей...

Однако есть одна вещь, которую все упускают из виду. Как только поправка к Федеральной конституции принята и ратифицирована тремя четвертями законодательных органов, она становится частью Конституции и закрепляется навсегда. Еще ни одна поправка не была отменена, но было бы трудно, если не невозможно, добиться принятия другой поправки по тому же вопросу, особенно такой, которая предусматривает порядок действий, полностью отличающийся от прежнего.

Поэтому данная поправка Шафрота в случае ее принятия воздвигнет непреодолимый барьер для будущих действий Конгресса в пользу женского избирательного права. Она просто перекладывает дело на штаты. В качестве причины для ее принятия утверждается, что мы не можем добиться представления первоначальной поправки. Возможно, не сегодня или не в течение этой сессии Конгресса; возможно, не при этой администрации, но с удивительным прогрессом нашего дела, распространением признания прав женщин и «новой доктрины свободы» спрос на нее станет подавляющим, и она будет достигнута в недалеком будущем.



Миссис Ида Хаusted Харпер, историк движения за избирательное право: От имени многих лояльных и опытных суффражисток я хочу заявить два решительных протеста — один против резолюции, которая была представлена в Сенат США сенатором Шафротом от Колорадо по просьбе миссис Медилл Маккормик и миссис Антуанетты Фанк; другой — против их заявления, сделанного Конгрессу, что они выступают от имени 642 000 членов Национальной американской ассоциации женского избирательного права, предлагая эту резолюцию.

Конгрессиональный комитет, председателем и заместителем председателя которого они являются, был назначен, согласно пониманию съезда, состоявшегося в Вашингтоне прошлой осенью, для работы над представлением Конгрессу Федеральной поправки, спонсором которой ассоциация выступала сорок пять лет. Она была организована в 1869 году с единственной целью обеспечения этой поправки: «Право граждан Соединенных Штатов на голосование не должно быть ограничено или ущемлено Соединенными Штатами или любым штатом по признаку пола». Никакая другая никогда не рассматривалась ассоциацией.

Когда этот комитет открыл свою штаб-квартиру в Вашингтоне, Национальный совет просил о взносах на ее поддержку через «Уоменс джорнал», заявляя: «Скорейшее представление этой Федеральной поправки является жизненно важным для каждой суффражистки». Позже он объявил: «Вашингтонский офис будет в значительной степени занят политической стороной кампании за Федеральную поправку, в то время как чикагский офис будет специализироваться на работе по организации избирательных округов Соединенных Штатов в сотрудничестве с различными ассоциациями штатов». Все это, конечно, касалось старой, первоначальной поправки. Ни одна опытная суффражистка не ожидала, что она получит необходимые две трети голосов на этой сессии, но, поскольку она была одобрена Сенатом, было желание довести ее до обсуждения; добиться как можно большего количества голосов и выяснить, кто из членов является другом, а кто — врагом. Несмотря на самые неблагоприятные условия, это было достигнуто, и поправка получила большинство. Отрицательных голосов было не больше, чем когда она рассматривалась Сенатом в 1887 году, а голосов «за» — более чем в два раза больше. Оппозиция основывалась почти исключительно на доктрине прав штатов, как и следовало ожидать; но три сенатора от Юга проголосовали утвердительно. До следующей сессии Конгресса еще несколько штатов наверняка будут завоеваны для женского избирательного права, что обеспечит больше голосов за эту Федеральную поправку. Поражение законопроектов об избирательном праве в ряде законодательных органов Юга убеждает женщин этого региона в необходимости действий со стороны Конгресса. Как раз в самый благоприятный момент во всей истории этой поправки комитет, отвечающий за нее, внезапно выбрасывает ее на свалку; вносит другую, радикально иного характера, и объявляет общественности, что это сделано с санкции Национального совета и что это отражает мнение 642 000 членов Национальной американской ассоциации!... От имени бесчисленных членов этой ассоциации я протестую против этого самоуправства. Я настаиваю, что Национальный совет превысил свои полномочия, когда санкционировал столь радикальное и полное изменение давней политики ассоциации, не вынеся его предварительно на национальный съезд и не дав делегатам возможности высказаться по нему. Предложенная поправка кажется нежелательной с любой точки зрения...


На эти и все другие протесты ответила мисс Элис Стоун Блэквелл, редактор «Уоменс джорнал», общепризнанный авторитет среди суффражисток страны. На протяжении месяцев споров она продолжала энергичную защиту и пропаганду поправки Шафрота, говоря: «Старая поправка не была отброшена, и многие из нас верят, что новая поправка проложит путь к принятию старой. Большинство суффражисток очень привязаны к старой общенациональной поправке. Если на следующем национальном съезде будет внесено предложение отбросить ее, предложение вряд ли пройдет, или, если пройдет, возникшее недовольство значительно ослабит Национальную ассоциацию, но в настоящее время ничего подобного не предлагается». Однако она сделала мягкое замечание:

Национальный совет имеет полномочия решать вопросы, возникающие в период между национальными съездами. С другой стороны, ему еще никогда не приходилось принимать решения по чему-то столь важному, как обязательство ассоциации выступать за совершенно новую поправку к Конституции США. Вероятно, было бы мудро получить голосование Национального исполнительного совета. Это не заняло бы много времени и избавило бы от значительных обид и недоумения. Одобрение большинства Совета, вероятно, можно было бы получить, ибо нет никаких оснований возражать против поправки Шафрота, когда она полностью понята. Она лишь предоставляет короткий путь к поправкам в штатах — метод, который любой штат мог бы использовать или нет по своему выбору. Предположим, поправка Шафрота принята Конгрессом и ратифицирована; если суффражистки какого-либо штата предпочтут старый способ внесения поправок в конституцию своего штата, он все равно останется открытым. Поправка Шафрота не налагала бы никаких обязательств на какой-либо штат; она лишь устраняла бы препятствия на пути поправок в тех штатах, где эти препятствия сейчас очень велики.

Настроения по этому вопросу более острые, чем необходимо, потому что атмосфера избирательного права сейчас сильно наэлектризована. Поправка Шафрота — это первоклассная маленькая поправка, и чем скорее она будет принята, тем лучше.


Национальный съезд в Нэшвилле в ноябре 1914 года после многих часов жарких дискуссий наконец принял резолюцию о том, что политикой ассоциации должно быть «поддержка всеми имеющимися в ее распоряжении средствами поправки Энтони и поддержка такого другого законодательства, которое может санкционировать Национальный совет, с тем чтобы резолюция Энтони стала законом». (Протоколы, стр. 26.) На съезде в декабре 1915 года в Вашингтоне было проголосовано, что прошлогоднее решение в отношении поправки Шафрота должно быть отменено; что ассоциация вновь одобряет поправку Энтони и что никакая другая не будет внесена ею в течение предстоящего года. (Протоколы, страница 43.) На этом вопрос был закрыт навсегда.



ПРИЛОЖЕНИЕ К ГЛАВЕ XV.

ИЗ ВЫСТУПЛЕНИЯ ДОКТОРА АННЫ ГОВАРД ШОУ ПРИ СЛОЖЕНИИ ПОЛНОМОЧИЙ ПРЕЗИДЕНТА НАЦИОНАЛЬНОЙ АМЕРИКАНСКОЙ АССОЦИАЦИИ ЖЕНСКОГО ИЗБИРАТЕЛЬНОГО ПРАВА, 15 ДЕК. 1915 Г.

После краткого обзора состояния мира после полутора лет войны в Европе выступление продолжилось:

Как ассоциация, мы сталкиваемся в силу вечного закона прогресса с такими изменениями в наших методах, с какими не встречались со времени объединения двух национальных обществ в 1890 году. Наш расширенный и растущий статус ассоциации, новые и разнообразные обязанности, которые возлагаются на нас, и бесчисленные требования, возрастающие с накоплением средств и работников, требуют нового вида лидерства. Политическая необходимость вытеснила эпоху реформ; жнецы урожая заменили пахаря и сеятеля, каждый из которых одинаково необходим в процессе культивации и развития идеала, как и в сборе урожая на земле. Когда это движение начиналось, его пионеры были реформаторами, людьми, которые видели видение и мечтали о времени, когда все человечество будет свободно и все люди будут иметь равные возможности перед законом. Другие реформаторы были одержимы им и, следуя ему в духе Того, кто воскликнул: «Я не был непослушен небесному видению», они вышли, провозглашая его миру, зная, что непонимание, искажение фактов и преследования объединятся, чтобы сделать задачу трудной. Не то чтобы они искали преследований, но они любили справедливость и свободу больше, чем избавление от них — эти пионеры величайшей политической реформы, которую знает история. Год за годом задача продвигалась вперед, пока не пришло время, когда «новые обстоятельства учат новым обязанностям, время делает древнее благо неуместным», и идеалист и реформатор вытесняются в нашем движении политиком. Наше дело вышло за рамки академических дискуссий и вступило в сферу практической политики. Пришло время, когда наш организованный механизм должен быть политическим по своему характеру и работать по политическим линиям, направляемым политическими лидерами...

Соединенные Штаты рассматриваются как самая мощная нейтральная нация, которая со своим высоким человеческим идеалом лучше всего оснащена для того, чтобы предложить свои добрые услуги в посредничестве между воюющими нациями Востока, но так ли это? Какую лучшую подготовку они могли бы сделать, чем устранив внутри своих собственных границ ту самую причину, которая привела к нынешним варварским условиям за морем?... Как могут Соединенные Штаты в духе поистине великой нации предложить свои услуги в качестве посредника, когда они следуют той же линии действий по отношению к своему собственному народу? Как они могут взывать к справедливости на Востоке, когда отказывают в ней своим собственным женщинам? Как они могут утверждать, что письменные соглашения между нациями обязательны, когда они нарушают фундаментальные принципы своей собственной Национальной конституции, которые гласят, что «право гражданина на голосование не должно быть ограничено или ущемлено Соединенными Штатами или любым штатом», и в течение сорока пяти лет Конгресс глух к призыву наших собственных граждан о защите по этому закону? Правда ли, что Конституция Соединенных Штатов тоже лишь «клочок бумаги», который можно отвергнуть по желанию? Если, как посредник справедливости, мы протягиваем руки, чтобы поднять другие нации из бездны, в которую их ввергла несправедливость, это должны быть чистые руки. Наши слова должны звучать правдиво...

Будет сделано много призывов к нашей ассоциации отказаться от своей единственной цели — обеспечения права голоса для женщин и обратить свое внимание и организованный механизм на реальные или воображаемые опасности, которые угрожают нам как нации, но давайте ни на минуту не забывать о ложных обещаниях и заверениях, которые были даны пионерам, которые, когда произошла Гражданская война, отказались от своей совместной работы и направили свои усилия на ее требование в убеждении, что когда война закончится, страна признает их патриотические заслуги и зависимость нации от женщин в войне, как и в мире, и вознаградит их избирательным бюллетенем, высшим символом гражданства. Но вместо того, чтобы признать их заслуги и вознаградить лояльных женщин, раздался крик: «Это час негров. Пусть женщины подождут» — и они все еще ждут. Ожидая, они не слепы к тому факту, что эта нация сделала то, чего не делала ни одна другая нация, когда добровольно сделала своих бывших рабов суверенными правителями своих лояльных и патриотичных женщин.

Величайшая услуга, которую суффражистки могут оказать своей стране и через нее всему миру в это время, — это научить ее тому, что в любви к индивидуальной свободе нет пола, и твердо стоять на своем требовании справедливости и равенства политических прав для мужчин и женщин.


Доктор Шоу внушала работникам, особенно молодым, не отчаиваться из-за того, что казалось медленным прогрессом, и сказала:

Для вашего президента было честью активно участвовать в двадцати четырех из двадцати семи кампаний в штатах; в кампании конституционного съезда Нью-Гэмпшира, муниципальной кампании Уилинга и непосредственно, хотя и не активно, во всех остальных, кроме кампании в Иллинойсе. Голоса, поданные за поправки, лишь неадекватно выражают растущие настроения в пользу женского избирательного права, и нужно лишь освященное, настойчивое, систематическое служение, чтобы достичь цели и завершить задачу, начатую пионерами 1848 года и возглавляемую Сьюзен Энтони до ее смерти в 1906 году. Принимая в качестве нашего девиза ее последнее публичное высказывание: «Неудача невозможна», мы должны также помнить ее пророческие слова, произнесенные незадолго до того, как она оставила свою жизненную работу: «Нет ничего, что могло бы в конечном итоге предотвратить триумф нашего дела, но время его прихода в значительной степени зависит от лояльности и преданности тех, кто верит в него»...

Признавая, что наша главная цель — обеспечить избирательное право для женщин-граждан и что как организация мы не привязаны к одному методу его получения, а готовы принять любой справедливый план, который обещает успех, тем не менее, пока не будет найден лучший путь, мы будем стремиться обеспечить поправку к Национальной конституции, запрещающую лишение избирательных прав по признаку пола, и в то же время будем взывать к штатам, чтобы их действиями была оказана достаточно сильная поддержка Федеральной поправке для обеспечения ее принятия, если только она не станет ненужной в силу действий самих штатов... Мы должны смотреть в лицо факту, что большие массы наших новых рекрутов практически мало знают об истории движения за избирательное право, о долгих годах верной преданности и мудром и государственном служении, которые привели его к нынешнему успешному положению. Эти рекруты привлекаются новыми и эффектными методами, нетерпеливы к задержкам и охотно следуют любой схеме, которая обещает «получить это быстро»... Если мы проанализируем аргументы, выдвинутые этими самыми ярыми сторонниками Федеральной конституционной поправки как единственного средства достижения немедленных результатов, и узнаем, на чем они основывают свои надежды на успех, мы увидим, как это было показано снова и снова, что каждый из них имеет свой источник в штатах, где избирательное право уже предоставлено; что вместо того, чтобы действия штат за штатом были «расточительными, дорогими и медленными», они являются фундаментом надежды. Это самый сильный аргумент в пользу мудрости основателей нашего движения, что они признали необходимость того, чтобы действия штатов и федеральные действия шли вместе.


ВЫСТУПЛЕНИЕ МИССИС КЭРРИ ЧЕПМЕН КЭТТ НА СЛУШАНИЯХ В СЕНАТЕ, 15 ДЕК. 1915 Г.

Господин председатель и господа члены комитета:

С тех пор как наш последний призыв был обращен к вашему комитету, в четырех восточных штатах было проведено голосование по вопросу о внесении поправок в их конституции в пользу женского избирательного права. Бездействие Конгресса в непредставлении Федеральной поправки естественно заставляет нас сделать вывод, что члены считают надлежащим методом, с помощью которого женщины могут получить право голоса, референдум. Мы обнаружили в этих четырех штатах то, что всегда было правдой, когда любой класс людей просил о какой-либо форме свободы, и что лучше всего описал Маколей, когда сказал: «Если народ буйный, он не готов к свободе; если он тихий, он ее не хочет». Мы столкнулись с любопытной дилеммой. С одной стороны, очень многие мужчины проголосовали «против», потому что женщины в Великобритании слишком настойчиво требовали права голоса. С тех пор как они предъявили это требование, сообщается, что 10 000 000 мужчин были убиты, ранены или пропали без вести в результате воинствующих действий, но все это считается ничем по сравнению с поджогом нескольких пустующих зданий. Очевидно, логика, которой следовали эти американские мужчины, была такова: поскольку некоторые буйные женщины в другой стране не готовы голосовать, ни одна американская женщина не должна голосовать. Не было никаких доводов, которые могли бы изменить отношение этих мужчин. С другой стороны, подавляющее большинство мужчин, голосовавших против нас, а также подавляющее большинство членов законодательных органов и Конгресса, которые выступают против этого движения, считают, что женщины не подали никакого сигнала о том, что они хотят голосовать. Между рогами этой удивительной дилеммы Федеральная поправка и избирательное право штатов, по-видимому, застряли намертво.

Поэтому те из нас, кто хочет узнать, как получить право голоса, естественно, снова и снова спрашивали себя, какое требование можно предъявить. Мы ничего не получаем «бдительным ожиданием», а если мы буйные, нас объявляют не готовыми голосовать. Мы обратились к истории, чтобы узнать, «какое требование предъявляли мужчины нашей собственной страны», и решили сделать то, что сделали они. Перепись 1910 года сообщила о 27 000 000 мужчин старше 21 года. Из них 9 500 000 — прямые потомки населения 1800 года; 2 458 873 — негры; 15 040 278 — иностранцы, натурализованные или потомки натурализованных граждан с 1800 года. Последние два класса составляют две трети мужского населения старше 21 года. Наделение избирательными правами негров — это столь недавняя история, что нет необходимости повторять здесь, что они не предъявляли никаких требований на право голоса. Законы о натурализации дают гражданство любому человеку, который решит проживать в этой стране в течение пяти лет, и автоматически каждый мужчина, являющийся гражданином, становится избирателем в штате своего проживания. За 115 лет, прошедших с 1800 года, ни одного иностранца ни разу не спросили, хочет ли он голосовать или готов ли он к этому — оно буквально было навязано ему. Две трети наших мужчин избирательного возраста сегодня не только не предъявляли никаких требований на право голоса, но их никогда не просили предоставить какие-либо доказательства способности использовать его разумно.

Мы снова обратились к истории, чтобы увидеть, как мужчины, жившие в этой стране в 1800 году, получили свои голоса. В то время 8 процентов от общей численности населения были избирателями в Нью-Йорке по сравнению с 25 процентами сейчас. Во всех колониальных штатах шла борьба за расширение избирательного права. Нью-Йорк, казалось, всегда отставал от других, и поэтому он является хорошим примером. Он был предпоследним штатом, отменившим имущественный ценз, и не был лидером в распространении избирательного права на какой-либо класс.

В 1740 году британский парламент лишил католиков права на натурализацию в этой стране. Этому акту предшествовало в нескольких штатах их определенное лишение избирательных прав. В 1699 году они были лишены избирательных прав Актом Ассамблеи Нью-Йорка. Хотя авторы, писавшие о раннем избирательном праве, говорят, что евреям не разрешалось голосовать нигде в этой стране в 1701 году, как, конечно, не разрешалось и в Англии, все же иногда они, по-видимому, делали это. В Нью-Йорке в том году был принят определенный акт, лишающий их избирательных прав. В 1737 году Ассамблея приняла еще один акт о лишении избирательных прав. Католики и евреи были лишены избирательных прав в большинстве штатов. Интересно узнать, как они получили избирательные права. Можно было бы естественно предположить, что вместе или по отдельности они предъявили бы какое-то великое требование политического равенства с протестантами, но нет никаких записей, что они это делали. Я обнаружила, что причина, по которой наша страна стала такой либеральной к ним, заключалась не в том, что с их стороны было какое-то требование, и не в том, что была какая-то особая пропаганда их наделения избирательными правами со стороны государственных деятелей. Это было связано с тем фактом, что в Революции Великобритания, имея трудности с американскими колониями на южной стороне реки Святого Лаврентия, поступила так, как поступает каждая воюющая страна, и попыталась удержать Канаду, предоставляя ей привилегии. Чтобы обезопасить канадские колонии от революции, британский парламент, который ранее лишил избирательных прав католиков и евреев, теперь предоставил им право голоса. Американские создатели Конституции не могли сделать меньше, чем сделала Великобритания, и поэтому в каждом из тринадцати штатов им было гарантировано политическое равенство с протестантами.

Следующим великим движением была ликвидация имущественного ценза, и здесь мы находим, что история практически молчит. В Коннектикуте и Род-Айленде в Ассамблею была представлена небольшая петиция с просьбой о его отмене. В Нью-Йорке на конституционном съезде 1821 года, когда некоторые члены выступали за его отмену, другие спрашивали: «Где требование? Кто хочет голосовать, у кого нет земли?» Ответ был таков, что в Нью-Йорке состоялось несколько собраний в пользу отмены этого ценза. Никто из них не видел такого собрания, но некоторые члены слышали, что несколько таких собраний было проведено в центральных округах штата. Это составляет все требование, которое было предъявлено мужчинами нашей страны на право голоса.

В отличие от этого мы можем спросить, что сделали женщины? Опять же, я могу сказать, что Нью-Йорк — это справедливый пример, потому что это самый большой по численности населения штат, имеющий второй по величине город в мире, и занимающий, пожалуй, самое важное положение в любой стране, где проводился референдум по избирательному праву. За шесть месяцев до выборов 1915 года женщины провели 10 300 собраний. Они напечатали и распространили 7 500 000 листовок, или по три с половиной на каждого избирателя. Эти листовки весили более двадцати тонн. У них было 770 казначейств в штате среди различных групп, занимающихся работой по избирательному праву, и каждый бухгалтер, кроме двух, был добровольцем. Женщины тысячами вносили вклад в фонды этой кампании, в одной группе — 12 000 учителей государственных школ. В день выборов 6 330 женщин наблюдали на избирательных участках с 5:45 утра до тех пор, пока голоса не были подсчитаны. Я сама была на дежурстве с 5:30 до полуночи. В штате было 2 500 офицеров кампании, которые отдавали свое время без оплаты. Особенности рекламы были более многочисленными и уникальными, чем в любой кампании мужчин или женщин. Они завершились парадом в Нью-Йорке, который был организован без каких-либо усилий привлечь женщин за пределами города к участию в нем, однако 20 000 прошли маршем по Пятой авеню, чтобы дать некоторое представление о размере их требования права голоса.

Каков был результат? Если мы возьмем последнее объявление избирательной комиссии, поправка об избирательном праве получила 535 000 голосов — на 2 000 больше, чем общее количество голосов в девяти штатах, где женщины сейчас имеют избирательное право через референдум. Она не была представлена в Вайоминге, Юте или Иллинойсе. Тем не менее, суффражистки Нью-Йорка не победили, потому что противники переголосовали их. Как это случилось? Почему такие доказательства требования не принесли победы? Потому что недобросовестные мужчины штата работали и голосовали против женского избирательного права, при поддержке слабоумных и неграмотных, которым разрешено голосовать в Нью-Йорке. В Рочестере мужчин-обитателей богадельни и приюта вывозили голосовать против поправки. Мужчины, слишком пьяные, чтобы подписать свои собственные имена, голосовали по всему штату, ибо пьяницы могут голосовать в Нью-Йорке. На многих избирательных участках женщины-наблюдатели сообщали, что в течение всего дня не приходил голосовать никто, кому не требовалась помощь; они не знали достаточно, чтобы отдать свой собственный голос.

Это некоторые из условий, которые женщины должны преодолеть на референдуме. Его можно в конечном итоге провести даже в Нью-Йорке, но мы считаем, что принесли все жертвы, которых справедливое правительство должно ожидать от нас. Даже Федеральная поправка достаточно сложна, требуя ратификации 36 законодательными органами, но мы можем, по крайней мере, взывать к более высокому классу мужчин. Мы были вынуждены проводить нашу кампанию на двадцати четырех разных языках... Это слишком несправедливое и унизительное обращение с американскими женщинами — заставлять нас взывать к мужчинам всех наций земли за правом голоса, которое было так свободно и дешево дано им. Мы считаем, что должны получить преимущество метода, предусмотренного Федеральной конституцией.




ПРИЛОЖЕНИЕ К ГЛАВЕ XVII.

ШТАБ-КВАРТИРА НАЦИОНАЛЬНОЙ АМЕРИКАНСКОЙ АССОЦИАЦИИ ЖЕНСКОГО ИЗБИРАТЕЛЬНОГО ПРАВА.

В первые годы движения за женское избирательное право штаб-квартира находилась в доме мисс Сьюзен Энтони в Рочестере, штат Нью-Йорк. В 1890 году ее сильное желание иметь центр для работы и социальных функций в Вашингтоне было удовлетворено тем, что Национальная ассоциация арендовала две большие комнаты в клубном доме «Wimodaughsis», недавно сформированной акционерной компании женщин для проведения занятий и лекций по искусству, науке, литературе, а также домашней и политической экономии, с доктором Анной Говард Шоу в качестве президента. Однако это не оказалось постоянным, и через два года ассоциации пришлось отказаться от комнат, и работа вернулась в Рочестер, где большая ее часть продолжала выполняться.

В октябре 1895 года, когда миссис Кэрри Чепмен Кэтт стала председателем Организационного комитета, она открыла штаб-квартиру в одной комнате офисов своего мужа в здании «World Building» в Нью-Йорке. В то же время мисс Энтони, получив дар в 1000 долларов от миссис Луизы Саутворт из Кливленда, поручила миссис Рэйчел Фостер Эйвери, национальному секретарю по переписке, открыть штаб-квартиру в Филадельфии с мисс Николас Шоу в качестве секретаря. Оба акта были одобрены Бизнес-комитетом ассоциации. На следующем съезде миссис Эйвери рекомендовала перенести штаб-квартиру из Филадельфии в Нью-Йорк. Это было сделано 1 апреля 1897 года; две большие комнаты были арендованы в здании «World Building», и вся работа ассоциации, за исключением казначейских и съездовских дел, велась здесь. В течение шести лет национальная штаб-квартира под руководством миссис Кэтт оставалась в Нью-Йорке. В мае 1903 года она была перенесена в Уоррен, штат Огайо, недалеко от Кливленда, и миссис Гарриет Тейлор Аптон, национальный казначей, взяла на себя руководство ею вместе с мисс Элизабет Дж. Хаузер, исполнительным секретарем. Здесь они были прекрасно размещены, сначала в гостиных старого особняка, а затем на первом этаже здания суда округа, где ранее находилась публичная библиотека. В 1909 году, частично благодаря вкладу миссис Оливер Х. П. Белмонт, они были возвращены в Нью-Йорк и вместе с Ассоциацией штата Нью-Йорк заняли весь семнадцатый этаж большого нового офисного здания по адресу Пятая авеню, 505, на углу 42-й улицы. Когда миссис Кэтт снова стала президентом, работа ассоциации переросла даже эту просторную штаб-квартиру, и в январе 1916 года был занят четырнадцатый этаж с гораздо большим пространством в офисном здании по адресу Мэдисон-авеню, 171, на углу 33-й улицы. В марте 1917 года Комиссия Лесли открыла в этом здании свое Бюро просвещения по вопросам избирательного права, и две организации заняли два этажа со штатом из пятидесяти человек. 1 мая 1920 года их работа была сосредоточена на одном этаже, так как великая задача обеспечения полного, всеобщего избирательного права для женщин Соединенных Штатов была почти завершена.

Филиал штаб-квартиры: В январе 1914 года в здании «Munsey Building» на Пенсильвания-авеню в Вашингтоне была открыта штаб-квартира филиала для работы Конгрессионального комитета ассоциации. Они продолжали там работать до тех пор, пока усилия по получению Федеральной поправки не приобрели такие масштабы, что потребовали гораздо больше места, и в декабре 1916 года был снят большой дом по адресу Род-Айленд-авеню, 1626, недалеко от Скотт-Серкл [см. стр. 632]. Он был занят комитетом, национальными офицерами, лоббистами и другими работниками до июля 1919 года, когда поправка была представлена Конгрессом.

Первая штаб-квартира в деловом здании в 1895 году была арендована за 15 долларов в месяц; арендная плата за последний год за штаб-квартиры в Нью-Йорке и Вашингтоне составила 17 500 долларов.

ЗАВЕЩАНИЕ МИССИС ФРЭНК ЛЕСЛИ.

Миссис Фрэнк Лесли, долгое время возглавлявшая публикации Лесли в Нью-Йорке, скончалась 18 сентября 1914 года, оставив завещание, содержащее следующие положения:

Весь остаток, остаток и остаток моего имущества, где бы он ни находился, чем бы я ни владела или обладала, или на что я могу иметь какое-либо право во время моей смерти, включая сумму любых вышеуказанных легатов, которые могут по какой-либо причине аннулироваться или не состояться, я даю, завещаю и передаю моей подруге, миссис Кэрри Чепмен Кэтт из города Нью-Йорка. Мое ожидание и желание состоит в том, чтобы она превратила все мое вышеупомянутое остаточное имущество в денежные средства и применила все это так, как она сочтет наиболее целесообразным для продвижения дела женского избирательного права, которому она так достойно посвятила так много лет своей жизни, и чтобы она сделала соответствующие распоряжения, чтобы в случае ее смерти любой остаток, оставшийся неиспользованным, мог быть применен и израсходован таким же образом; но это выражение моего желания и ожидания не должно рассматриваться как создание какого-либо доверия или как ограничение или влияние на характер дара ей, который я намереваюсь сделать абсолютным и неограниченным.


Миссис Лесли ранее составила два завещания аналогичного характера. Имущество было оценено в 1 800 000 долларов в акциях, облигациях и недвижимости. Необходимо было уплатить огромный налог на наследство, и сразу же начались и продолжались изнурительные судебные тяжбы. Только зимой 1917 года исполнители начали распределение средств. Миссис Кэтт зарегистрировала Комиссию Лесли по женскому избирательному праву, которая получила и израсходовала все средства, полученные от имущества. Они стали важным фактором в законных расходах на получение представления Федеральной поправки об избирательном праве от Конгресса и ее ратификацию 36 законодательными органами штатов. Они также оказали большую помощь в кампаниях последних лет по обеспечению поправок к конституциям штатов, которые требовали организаторов, ораторов, печати, почтовых расходов и т. д. Вклады были сделаны в борьбу женщин за избирательное право в других странах.



ПРИЛОЖЕНИЕ К ГЛАВЕ XIX.

СОВРЕМЕННЫЙ СТАТУС НАЦИОНАЛЬНОЙ АМЕРИКАНСКОЙ АССОЦИАЦИИ ЖЕНСКОГО ИЗБИРАТЕЛЬНОГО ПРАВА, ОРГАНИЗОВАННОЙ В 1869 ГОДУ.

Действуя согласно плану, принятому на последнем съезде Национальной американской ассоциации в Чикаго в феврале 1920 года, миссис Кэрри Чепмен Кэтт, президент, созвала заседание Исполнительного совета в отеле «Statler» во время второго ежегодного съезда Национальной лиги женщин-избирательниц в Кливленде, штат Огайо. Заседание состоялось в 10 часов утра 13 апреля 1921 года, миссис Кэтт председательствовала. Она представила отчет о поступлениях и расходах Фонда Лесли, сказав, что как только имущество будет окончательно урегулировано, она представит подробный отчет. Она сказала, что есть причины, по которым ассоциация не должна быть распущена в это время, и привела их следующим образом:

(1) Юридические атаки на Федеральную поправку все еще находятся на рассмотрении, и предпринимаются попытки добиться представления отмены избирателям. Ассоциация должна оставаться до тех пор, пока не будут предприняты дальнейшие усилия по признанию поправки недействительной.

(2) Необходимость некоторого органа для предоставления советов и помощи нашим зависимым территориям, где ожидаются кампании за избирательное право.

(3) Несколько завещаний, отложенных из-за того, что имущество не урегулировано, также требуют продолжения деятельности ассоциации.

Председатель заявила, что регистрация не истекает до 1940 года. Съезды избранных делегатов больше не осуществимы, и поэтому продолжение деятельности без съездов должно быть предусмотрено в измененной конституции, такие поправки должны быть подтверждены Исполнительным советом.

Было единогласно решено, что ассоциация должна быть продолжена, и по предложению миссис Кэтрин Во Маккалох, адвоката из Чикаго, было проголосовано, чтобы Председатель назначила двух других членов Совета для сотрудничества с ней в пересмотре конституции в соответствии с новым порядком. Она назначила миссис Маккалох и миссис Нетти Роджерс Шулер, секретаря по переписке ассоциации.

Отчет национального казначея с 1 января 1920 года по 31 марта 1921 года показал, что 12 451 доллар был использован на расходы, связанные с ратификацией в одиннадцати трудных штатах; штаб-квартира поддерживалась; судебные издержки оплачены; расходы на съезд в Чикаго покрыты; дефицит Национальной издательской компании по вопросам женского избирательного права оплачен; расходы на печать и другие счета урегулированы, и в казне остался баланс в 3 534 доллара.

Генеральные офицеры были переизбраны в Чикаго, чтобы служить до конца. На настоящем заседании Директора, срок полномочий которых истек, были переизбраны для непрерывного служения, за исключением миссис Артур Л. Ливермор, чья отставка была принята, и миссис Гарриет Тейлор Аптон была выбрана на вакантную должность. Было проголосовано, чтобы Лигу женщин-избирательниц попросили занять место Национальной ассоциации избирательного права в качестве вспомогательной организации Международного альянса за женское избирательное право; также чтобы ассоциация больше не продолжала быть вспомогательной организацией Национального совета женщин Соединенных Штатов.

Делегаты выступили с краткими замечаниями, и была выражена восторженная признательность действиям законодательного органа штата Теннесси, предоставившего 36-ю ратификацию Федеральной поправки об избирательном праве. Миссис Кэтт закрыла заседание советом делегатам поместить свои записи штатов, литературу и т. д. в библиотеки для сохранения, и она подчеркнула необходимость лучшей подготовки к их новым обязанностям, напоминая им, что обязанность всегда будет лежать на женщинах — сохранять цивилизацию.



Комитет в составе миссис Кэтт, миссис Шулер и миссис Маккалох рекомендовал принятие сокращенной конституции с исключением всех подзаконных актов и статей старой, которые теперь были ненужными. Совет не мог брать на себя финансовые обязательства сверх активов, находящихся в их руках; они могли заполнять вакансии, вызванные смертью или отставкой, как и прежде; принимать такие правила для своих заседаний, которые они сочтут правильными, и вносить поправки в конституцию двумя третями голосов. Совет должен по-прежнему состоять из девяти офицеров и восьми директоров, с правом созыва Исполнительного совета. Этот Совет должен включать Совет и президентов и исполнительных членов вспомогательных организаций штатов, какими они существовали в 1920 году. Название ассоциации должно быть сохранено.

Сокращенная конституция была отправлена каждому члену Совета для голосования.



Исполнительный совет был созван для встречи в штаб-квартире Национальной американской ассоциации женского избирательного права в Нью-Йорке в 10:30 утра 22 июня 1921 года для окончательного принятия новой конституции. Миссис Кэтт председательствовала, а миссис Льюис Дж. Кокс, исполнительный член штата от Индианы, выполняла обязанности секретаря. Было проголосовано добавить следующее предложение к целям ассоциации: «Устранить, насколько это возможно, все дискриминации в отношении женщин по признаку пола». Шестьдесят шесть из восьмидесяти двух членов Совета проголосовали утвердительно, и ни одного против, конституция была объявлена юридически принятой.



ПРИЛОЖЕНИЕ К ГЛАВЕ XIX.

СМЕРТЬ ДОКТОРА АННЫ ГОВАРД ШОУ.

Буквально правда, что нация оплакивала смерть Анны Говард Шоу. Читая лекции от океана до океана в течение нескольких десятилетий, она была повсеместно известна, и было мало газет, которые не содержали бы сочувственной редакционной статьи о ее общественной и личной жизни. Телеграммы поступали в ее дом со всех частей света, а писем было почти не счесть. Друг и враг одинаково поддавались непревзойденному очарованию ее личности и редким качествам ее ума и сердца.

В феврале 1919 года Женский совет национальной обороны, председателем которого доктор Шоу была с самого начала в апреле 1917 года, распустился, выполнив свои обязанности. Последние два года она практически оставила свою работу на платформе за женское избирательное право, тогда находившуюся на самой критической стадии с ожиданием Федеральной поправки. Теперь она сделала большое количество выступлений на весну в ее пользу и приняла приглашение доктора М. Кэри Томас, президента колледжа Брин-Мор, быть ее гостьей в поездке в Испанию впоследствии. Все было отложено, когда в мае пришла срочная просьба от бывшего президента Тафта и президента Лоуэлла из Гарвардского университета присоединиться к ним в лекционном туре по четырнадцати штатам от Нью-Гэмпшира до Канзаса, чтобы пробудить настроения в пользу Лиги Наций как средства обеспечения мира навсегда. Она должна была выступать только один раз в день, но не могла устоять перед призывами в разных городах, и это стало четыре или пять раз в день. В Индианаполисе она выступала с речами, давала интервью и т. д. восемь раз. На следующий день в Спрингфилде, штат Иллинойс, она была поражена пневмонией и находилась в больнице две недели. К 12 июня она смогла уехать в свой дом в Мойлане, жилом пригороде Филадельфии, со своей любимой подругой и спутницей Люси Энтони, которая приехала к ней и написала обеспокоенным друзьям: «Она совершила путешествие даже без повышения температуры, нашла дом, полный солнца и цветов, и была самым счастливым человеком в мире, вернувшись домой». Она, казалось, полностью выздоровела, но 30 июня у нее случился внезапный рецидив, и она скончалась в 7 часов вечера 2 июля.

ДАНЬ ДОКТОРА ШОУ АМЕРИКАНСКОМУ ФЛАГУ, ПРИНЕСЕННАЯ МНОГО РАЗ.

«Это американский флаг. Это кусок ткани, и почему это так, когда он окружен флагами всех других наций, ваши глаза и мои обращаются сначала к нему, и в наших сердцах тепло, такое, какого мы не чувствуем, когда смотрим на любой другой флаг? Это не из-за красоты его цветов, ибо флаги Англии и Франции, которые висят рядом с ним, имеют те же цвета. Это не из-за его художественной красоты, ибо другие флаги столь же художественны. Это потому, что вы и я видим в этом куске ткани то, чего не видим ни в каком другом. Это невидимо для человеческого глаза, но видимо для человеческой души.

«Мы видим в каждой полосе красного кровь, которая проливалась на протяжении веков мужчинами и женщинами, пожертвовавшими своими жизнями ради идеи демократии; мы видим в каждой полосе белого чистоту демократического идеала, к которому стремится весь мир, и в каждой звезде на его поле синего мы видим надежду человечества, что когда-нибудь демократия, которую символизирует этот кусочек ткани, пронижет жизни людей и наций, и мы любим его, потому что он заключает в себе наши идеалы человеческой свободы и справедливости».



В 1917 году: «Именно потому, что мы так любим нашу страну и потому, что мы так стремимся полностью отдать себя великому служению победы в войне, мы хотим свободы американских женщин сейчас. Мы, суффражистки, были бы трижды предателями, если бы в это время великой борьбы мира за демократию мы не потребовали здесь фундаментальных принципов, которые Америка пытается помочь принести другим странам».




Получая Медаль за выдающиеся заслуги от военного министра Бейкера, доктор Шоу сказала: «Я осознаю, что, вручая мне Медаль за выдающиеся заслуги, президент и военный министр выражают признание не моим личным заслугам, а совместному служению женщин нашей страны. Поскольку невозможно наградить всех женщин, служивших наравне с председателем Женского комитета, выбор пал на меня, и хотя я высоко ценю эту честь и горжусь этой наградой больше, чем любым другим признанием, за исключением моей политической свободы, которая является первейшим желанием верного американца, я тем не менее рассматриваю это как начало признания со стороны страны заслуг и преданности женщин и, прежде всего, того, что роль, которую женщины призваны играть в военное время, признается столь же необходимой и в мирное время. Этот шаг национального правительства в лице президента и военного министра дает большую надежду на то, что близко то время, когда каждый гражданин Соединенных Штатов будет считаться достоянием государства благодаря своей преданности и службе, а не по признаку пола».



Доктор Шоу была уважаемым членом исполнительного комитета Лиги за принудительное поддержание мира, под эгидой которой она совершала поездку с бывшим президентом Тафтом и президентом Гарвардского университета Лоуэллом, и лига прислала ей стенограмму ее речи для доработки к публикации. Она сделала это в последнее воскресенье своей жизни, и комитет подготовил десятки тысяч экземпляров для распространения. Речь называлась «Что война означала для женщин», и простые выдержки не могут дать полного представления о ее силе и красоте. Рассказав о Женском комитете Совета национальной обороны, Мирном договоре и заявлении президента Вильсона о том, что Соединенные Штаты не желают никаких материальных выгод от войны, она закончила так:

Хотя мистер Вильсон заявлял, что нам ничего не нужно от войны, я говорила в своем сердце: «Возможно, нам не нужно ничего материального от войны, но о, мы хотим величайшего из того, что когда-либо выпадало на долю мира — мы хотим Мира сейчас и Мира навсегда». Если мы не сможем добиться такого мира в результате этой войны, то есть ли надежда, что он когда-либо придет к человечеству? Представлялся ли миру когда-либо прежде такой шанс? Было ли когда-либо время, когда народы всех стран смотрели на Америку так, как они смотрят на нее сегодня из-за нашей бескорыстности в отношениях с ними во время войны? Мы не всегда были бескорыстны, но в этой войне мы были таковыми.

Война окончена, что касается боевых действий, но она только началась, что касается жизни народа. Какой у них будет стимул возвращаться к своим разрушенным домам и заново отстраивать свои города, если через несколько лет все может повториться и дома будут разрушены, а города опустошены, над людьми будут учинены расправы и они будут превращены в рабов, какими они были?

Мужчины и женщины, они смотрят на нас как на надежду мира, и всякий раз, когда я смотрю на наш флаг, когда я смотрю на эти звезды на их синем поле и эти полосы красного и белого цветов, я говорю себе: «Я не удивляюсь, что когда этот флаг шел через окопы и преодолевал преграды, народы мира обретали надежду. Именно тогда они начали чувствовать, что могут объединиться с нами ради определенной безопасности в будущем». И этот флаг так много для меня значит. Я никогда не смотрю на его звезды без того, чтобы не видеть в каждой звезде надежду, которая должна волновать народы старого света, когда они думают о нас и о той силе, которой мы обладаем, помогая вести их к месту, где они могут надеяться для своих детей и для детей своих детей на то, чего у них не было...»

Мы, женщины, матери рода человеческого, отдали всё, перенесли всё, пожертвовали всем и говорим вам сейчас: «Пришло время, когда мы больше не будем сидеть сложа руки, рождая и воспитывая сыновей, чтобы они погибали по воле нескольких мужчин. Мы больше не будем этого терпеть. Мы требуем либо того, чтобы вы сделали что-то для предотвращения войны, либо того, чтобы нам позволили самим попытаться сделать что-то». Могут ли существовать трусость, несправедливость или злодеяние большие, чем отказ мужчин выслушать голос женщины, выражающий волю женщин за мировым столом переговоров, и при этом не предусмотреть способ, благодаря которому женщины будущего не будут ограблены в отношении своих сыновей, как женщины прошлого?

Мы рассчитываем на вашу поддержку, мужчины. Мы рассчитываем на вашу поддержку в поддержку ваших сенаторов, и с сегодняшнего дня и до того дня, когда Лига Наций будет принята и ратифицирована Сенатом Соединенных Штатов, долгом каждого мужчины и каждой женщины должно быть стремление к тому, чтобы сенаторы от их штата знали волю народа; знали, что народ желает, чтобы что-то было сделано, пусть даже несовершенное; чтобы было положено начало, из которого мы со временем построим что-то более совершенное; чтобы волей народа было принятие этой Лиги, и если в Сенате Соединенных Штатов найдутся люди, настолько ослепленные партийными стремлениями к сиюминутной выгоде, настолько ослепленные личной обидой и ограниченностью видения, что они не видят масштабных проблем, затрагивающих народы мира, тогда народ штатов должен позаботиться о том, чтобы на самых высоких местах заседали другие люди.




В прекрасном мемориальном издании, выпущенном Советом директоров Национальной американской ассоциации женского избирательного права, содержались полные любви дани памяти от тех, кто в течение многих лет официально сотрудничал с ней. Среди множества высказываний выдающихся мужчин и женщин, воспроизведенных в мемориальном издании, были следующие:

Мне не посчастливилось узнать доктора Шоу до последних лет ее жизни, но тогда у меня была возможность видеть ее в самых разных ракурсах. Я видел, как она действовала с такой энергией и умом на службе правительству и, через правительство, человечеству, что это заслужило мое самое горячее восхищение. У меня уже была возможность убедиться в незаурядности ее ясного и эффективного ума и узнать, каким мощным и убедительным она была оратором. Когда началась война, я видел ее в деле, и она заслужила мое искреннее восхищение и почтение.

Вудро Вильсон, Президент Соединенных Штатов.




(Президент и миссис Вильсон, возвращавшиеся домой из Франции, направили беспроводное сообщение с выражением сочувствия и прекрасный венок из Белого дома.)

Мир стал бесконечно беднее со смертью столь великой и доброй женщины.

Томас Р. Маршалл, Вице-президент Соединенных Штатов.




Доктор Анна Говард Шоу была членом Исполнительного комитета Лиги за принудительное поддержание мира. Она неизменно присутствовала на заседаниях, фонтанировала предложениями и была искренне предана поддержке этого дела. Для меня было огромным удовольствием выступать с ней на многих трибунах в поддержку Лиги и наслаждаться величайшей привилегией слушать ее убедительное красноречие и ее добродушное остроумие и юмор, которые она всегда использовала для подкрепления своих аргументов. Она не думала о жертвах, на которые ей приходилось идти, и была сосредоточена лишь на достижении нашей цели. Она была замечательной женщиной. Я глубоко сожалею о ее кончине. Было бы много путей великой пользы, следовать которым ей позволило бы продолжение ее жизни. Ее уход — большая потеря для общества.

Уильям Говард Тафт, Президент Лиги за принудительное поддержание мира.




Я хочу официально отдать дань памяти ушедшей из жизни доктору Шоу. Помимо ее эпохального вклада в дело прогрессивного американского женского движения, ни в коем случае не будет формальностью сказать, что будь то в военном Вашингтоне, где она организовывала и направляла восемнадцать тысяч подразделений Женского комитета национальной обороны, или с несгибаемым мужеством и силой колесившая по всей стране с призывами к великим общественным делам, связанным с войной, эта семидесятилетняя женщина была источником вдохновения для всех нас. В американской жизни не было никого, кто тоньше воплощал бы философию Рузвельта о том, что на общественной арене нужно до конца отдавать себя и растрачивать свои силы. Доктор Шоу проложила великолепный и непреходящий путь. Ее начинания везде носили безличный и бескорыстный характер, отличающий великого протагониста новых идеалов. Она была храброй и яркой фигурой в истории этой страны и оставляет правительство Соединенных Штатов неоплатным должником перед ней.

Гросвенор Б. Кларксон, Директор Совета национальной обороны Соединенных Штатов.




Как член Совета национальной обороны, я хочу выразить свою искреннюю признательность за патриотическое служение, которое доктор Шоу оказывала в течение последних двух лет, масштаб которого невозможно оценить тем, кто не знаком с ним тесным образом. Медаль за выдающиеся заслуги была ею полностью заслужена.

Франклин К. Лейн, Министр внутренних дел.




Я едва ли знаю, как писать вам о смерти нашей дорогой Анны Говард Шоу. Она была такой опорой силы для нашего дела повсюду, и теперь ее место больше не знает ее! Есть одно утешение в том, что она прожила достаточно долго, чтобы узнать о триумфе вашего дела при принятии Федеральной поправки. Ее будут сильно не хватать, и по ней будут глубоко скорбить, прежде всего в Америке и Великобритании, но поистине во всем мире, в каждой стране, где дело женщин является актуальной проблемой.

Миллисент Гаррет Фосетт, Почетный президент Национального союза обществ за равное гражданство Великобритании.






Моя глубочайшая скорбь и сочувствие обращены к семье доктора Шоу, Национальному совету женщин Соединенных Штатов, Международному совету и Альянсу за женское избирательное право. Ее уход — поистине великая потеря для женщин всего мира.

Ишбел Абердин и Темейр, Президент Международного совета женщин.




Воистину, все женское сообщество потеряло верного друга.

Элизабет К. Картер, Президент Северо-восточной федерации женских клубов (цветного населения).





Исполненные любви и признательности дани памяти были присланы от должностных лиц национальных и международных ассоциаций со всего мира.



ПРИЛОЖЕНИЕ К ГЛАВЕ XX.

ПРИЗЫВ ПРЕЗИДЕНТА ВИЛЬСОНА К СЕНАТУ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ С ТРЕБОВАНИЕМ ВЫНЕСТИ НА РАССМОТРЕНИЕ ФЕДЕРАЛЬНУЮ ПОПРАВКУ О ЖЕНСКОМ ИЗБИРАТЕЛЬНОМ ПРАВЕ, ПРОИЗНЕСЕННЫЙ ЛИЧНО 30 СЕНТЯБРЯ 1918 ГОДА.

Господа сенаторы: Необычные обстоятельства мировой войны, в которой мы находим себя и по которой нас судят не только перед лицом нашего собственного народа и нашей собственной совести, но и перед лицом всех наций и народов, послужат, я надеюсь, оправданием в ваших мыслях, как и в моих, для того послания, с которым я пришел к вам.

Я считаю согласие Сената с конституционной поправкой, предлагающей распространение избирательного права на женщин, жизненно необходимым для успешного ведения великой войны человечества, в которую мы вовлечены. Я пришел, чтобы убедить вас в соображениях, которые привели меня к такому выводу. Это не только моя привилегия, это также мой долг — ставить вас в известность о каждом обстоятельстве и элементе, вовлеченном в эту судьбоносную борьбу, которые, как мне кажется, влияют на ее ход и ее исход. Мой долг — выиграть войну и просить вас устранить каждое препятствие, стоящее на пути к ее победному завершению.

Я предполагал, что Сенат поддержит поправку, поскольку здесь не затронуто никаких спорных принципов, а речь идет лишь о вопросе метода, посредством которого избирательное право теперь должно быть распространено на женщин. В этом нет и не может быть никакого партийного вопроса. Обе наши великие национальные партии преданы, эксплицитно преданы равенству избирательного права для женщин страны.

Поэтому ни одна партия, как мне кажется, не может оправдывать колебания в отношении метода его достижения, не может по праву колебаться перед заменой федеративной инициативы инициативой штатов, если скорейшее принятие этой меры необходимо для успешного ведения войны и если метод действий на уровне штатов, предложенный в партийных платформах 1916 года, невыполним в течение какого-либо разумного промежутка времени, если вообще осуществим. И ее принятие, по моему мнению, явно необходимо для успешного ведения войны и успешного претворения в жизнь тех целей, ради которых ведется война.

Я беру на себя смелость настойчиво заявить вам об этом суждении с торжественной серьезностью по причинам, которые я изложу совершенно откровенно и которые, как я надеюсь, покажутся вам столь же убедительными, сколь они кажутся мне.

Это народная война, и мышление народа составляет ее атмосферу и боевой дух, а не пристрастия гостиных или политические соображения партийных совещаний. Если мы действительно являемся демократами и хотим вести мир к демократии, мы не можем просить другие народы принять в доказательство нашей искренности и нашей способности вести их туда, куда они хотят идти, ничего менее убедительного и неопровержимого, чем наши действия.

Наших заявлений будет недостаточно. Доказательства должны быть предоставлены, когда доказательства запрашиваются. И в данном случае доказательства запрашиваются — запрашиваются по этому конкретному вопросу. Вы спрашиваете, кем? Не через дипломатические каналы; не иностранными министрами; не намеками парламентов. Об этом просят встревоженные, ждущие, страдающие народы, с которыми мы имеем дело и которые готовы в некоторой степени доверить нам свои судьбы, если они уверены, что мы хотим того же, чего и они.

Я говорю не на основе предположений. Дело не только в том, что до меня доходят голоса государственных деятелей и газет и что голоса глупых и несдержанных агитаторов не доходят до меня вовсе. Через множество, множество каналов я осознал, о чем думают простые, борющиеся, трудящиеся люди, на которых падают главные ужасы и страдания этой трагической войны. Они смотрят на великую, могущественную, знаменитую демократию Запада, чтобы она привела их к новому дню, которого они так долго ждали; и они думают в своей логической простоте, что демократия означает, что женщины должны играть свою роль в делах наравне с мужчинами и на равных с ними основаниях.

Если мы отвергнем такие меры в невежественном пренебрежении тем, что принесла новая эпоха, тем, что видели они, но чего не видели мы, они перестанут верить нам; они перестанут следовать за нами или доверять нам. Они видели, как их собственные правительства приняли такую трактовку демократии, — видели старые правительства, такие как правительство Великобритании, которое не претендовало на звание демократического, как оно охотно и само собой разумеещеся пообещало эту справедливость женщинам, хотя раньше отказывало в ней; причем странные откровения этой войны сделали многое новым и понятным как для правительств, так и для народов.

Неужели лишь мы одни отказываемся усвоить этот урок? Неужели лишь мы одни просим и берем все возможное, что могут дать наши женщины — служение и жертвы всякого рода, — и все же говорим, что мы не видим, какое право это дает им стоять бок о бок с нами в руководстве делами их и нашей нации? Мы сделали женщин партнерами в этой войне. Неужели мы допустим их лишь к партнерству в страданиях, жертвах и труде, но не к партнерству в привилегиях и правах? Эту войну не смогли бы вести ни другие участвующие нации, ни Америка, если бы не служение женщин — служение, оказываемое в каждой сфере, не только в тех областях усилий, в которых мы привыкли видеть их работу, но везде, где работали мужчины, и на самых задворках и окраинах самого сражения.

Мы не только вызовем недоверие, но и заслужим его, если не наделим женщин избирательными правами в максимально возможных пределах, поскольку теперь уже точно известно, что другие великие свободные нации наделят их такими правами. Мы не можем изолировать наши мысли или действия в таком вопросе от мыслей остального мира. Мы должны либо соответствовать им, либо сознательно отвергнуть то, что они одобряют, и уступить лидерство либеральных умов другим.

Женщины Америки слишком умны и слишком преданы делу, чтобы быть уклонистами, дадите ли вы или утаите эту вещь, которая является простой справедливостью; но я знаю то волшебство, которое она произведет в их мыслях и душах, если вы дадите ее им. Я предлагаю это так же, как предложил бы предоставить избирательное право солдатам — мужчинам, сражающимся на поле боя за наши свободы всего мира, если бы они были исключены.

Задачи женщин лежат в самом сердце войны, и я знаю, насколько сильнее будет биться это сердце, если вы совершите этот справедливый поступок и покажете нашим женщинам, что вы доверяете им в той же мере, в какой фактически и по необходимости зависите от них.

Я говорил, что принятие этой поправки является жизненно необходимой военной мерой, и разве вам нужны дополнительные доказательства? Нуждаетесь ли вы в доверии других народов и в доверии наших собственных женщин? Является ли это доверие достоянием или нет? Я говорю вам прямо, как главнокомандующий наших армий и храбрых мужей наших флотов; как нынешний представитель этого народа в наших отношениях с мужчинами и женщинами по всему миру, которые ныне являются нашими партнерами; как ответственный глава великого правительства, которое изо дня в день стоит перед вопросами о его целях, его принципах, его надеждах... Я говорю вам прямо, что эта мера, на принятии которой я настаиваю, жизненно важна для победы в войне и для энергии подготовки и битвы в равной степени.

И не только для победы в войне. Она жизненно важна для правильного решения великих проблем, которые мы должны урегулировать — и урегулировать немедленно, когда война закончится. Нам понадобятся в нашем видении дел, как никогда раньше, сочувствие, проницательность и ястий моральный инстинкт женщин всего мира. Проблемы того времени затронут корни многих вещей, которые мы до сих пор подвергали сомнению, и я, например, верю, что наша безопасность в те дни сомнений, а также наше понимание вопросов, которые затрагивают общество за живое, будут зависеть от прямого и авторитетного участия женщин в наших советах. Нам понадобится их моральное чувство, чтобы сохранить то, что есть правильного, прекрасного и достойного в нашей системе жизни, а также чтобы обнаружить именно то, что должно быть очищено и реформировано. Без их советов мы будем мудры лишь наполовину.

Таково мое дело. Таков мой призыв. Многие могут отрицать его обоснованность, если пожелают, но никто не может отмести или опровергнуть те аргументы, на которых он основан. Исполнительные задачи этой войны лежат на мне. Я прошу вас облегчить их и вложить в мои руки инструменты, духовные инструменты, в неспособности использовать которые мне приходится ежедневно оправдываться.

СНОСКИ:

[152] См. «Жизнь и труд Сьюзен Б. Энтони», стр. 1221 и след.


[153] Исполнительный комитет: миссис Мэри Т. Л. Ганнетт, председатель; миссис Джорджия Ф. Рейнсфорд, первый заместитель председателя; миссис Хелен Б. Монтгомери, второй; миссис Уильям С. Литтл, третий; миссис В. Л. Ховард, четвертый; миссис Генри Г. Данфорт, казначей; мисс Джанетт В. Хантингтон, помощник; мисс Шарлотта П. Асер, корреспондент-секретарь; миссис Эмма Б. Свит, помощник; миссис Адель Р. Ингерсолл, секретарь заседаний. Компания Security Trust Co., Рочестер, штат Нью-Йорк, финансовый агент.
Был сформирован национальный комитет видных женщин.


[154] В целях проведения четкого различия между двумя поправками имя Сьюзен Б. Энтони разрешено использовать в данном единственном случае для обозначения первоначальной Федеральной поправки. Давать ей такое наименование по отношению к другим лицам, работавшим над ней, несправедливо.












УКАЗАТЕЛЬ

Читатели этого тома «Истории женского избирательного права» избавят себя от лишних хлопот при поиске по указателю, если обратят внимание на расположение глав, показанное в Оглавлении. В Введении дается очень краткий очерк движения за женское избирательное право. Первые 19 глав содержат хронически упорядоченные отчеты о ежегодных съездах Национально-американской ассоциации за последние двадцать лет, включая слушания в комитетах каждого Конгресса. Включено достаточно выдержек из речей, чтобы показать ход аргументации. Планы работы и отчеты комитетов показывают развитие из года в год. В этих главах зафиксирована работа по принятию Федеральной поправки о женском избирательном праве, для которой ассоциация и была специально создана.

Глава XX содержит в сжатом виде полную историю борьбы за Федеральную поправку об избирательном праве. За ней следуют главы о различных ассоциациях избирательного права; Лиге женщин-избирательниц; женском избирательном праве на национальных президентских съездах политических партий и о военной службе организованных суффражисток. Каждая глава содержит практически полную информацию по своей конкретной теме, на которую даются ссылки в других главах и которая включена в указатель.

Деятельность в штатах, входящих в Национальную ассоциацию на правах филиалов, зафиксирована в Томе VI, там же содержатся отчеты о работе в Великобритании и других странах, а также глава о Международном альянсе за женское избирательное право.

A.


	Эббот, Грейс, 692-3.

	Abbott, Dr. Lyman, Dr. Shaw criticizes, 158; 256; 682.

	Aberdeen and Temair, Marchioness of, pres. Intl. Council of Women, tribute to Dr. Shaw, 761.

	Adams, Abigail, makes first decl. for wom. suff, 121.

	Адамс, губ. Алва, дань уважения жен. изб. праву в Колорадо, отвечает на критику; штат никогда не отменит его, 103-105.

	Addams, Jane, on child labor, 20;
    
	noteworthy address on Municipal Franchise for Women, 178;

	guest of Miss Garrett, 182; 202;

	entertains natl. suff. conv. at Hull House, 206; 207; 258;

	guest of honor Coll. Wom. Suff. League, 319;

	working woman's need of vote, humanitarian woman's need, domestic woman's need, 320;

	elected first vice-pres. of Natl. Assn, 324;

	helps sub-station for suff. lit. in Chicago, 335;

	necessity for women to deal with social evil, 343;

	председательствует на слушаниях по изб. праву 1912 г.; заявляет, что Америка отстает от остального мира; если женщины хотят продолжать гуманитарную деятельность, они должны обладать избирательным правом, 354-356;

	urges a commssn. to investigate the equal suff. States and report, 363;

	мужчины и женщины должны решать социальные проблемы вместе, с бюллетенями в руках у обоих, 364-5;

	at hearing bef. House Com. on Rules, gives nine instances where Cong. controlled suff, 387;

	unfair process for wom. suff, 390;

	western campaigning, 404;

	на съезде в Нашвилле ссылается на Эндрю Джексона и главного судью Маршалла, спрашивает, почему южане были столь прогрессивны в их дни и столь реакционны теперь, 409; 419;

	resigns office, 424; 450;

	at mem. service for Dr. Shaw, 611; 613;

	орг. Миссисипско-Долинская конф., 667-8;

	at Repub. Natl. Conv, 1908, 703;

	bef. Repub. Res. Com. in 1912; seconds Roosevelt's nomination, 705;

	for wom. suff. plank in Progressive platform, 706.




	Additon, Lucia Faxon, 120.

	Advisory Committee on Woman Suffrage in Senate, 413-14;
  
	approves Shafroth Amend, 415.




	Alabama, peculiar chivalry, 36;
  
	hostility of members of Cong. to Fed. Suff. Amend, 516.




	Alaska, wom. suff. granted, 366, 370, 625.

	Alaska - Yukon - Pacific Exposition, 243;
  
	большая красота, день изб. права, 264-5.




	Alden, Cynthia Westover, 258.

	Allen, Florence E, in Independence Square, 333;
  
	advises amending city charters for wom. suff, 494; 617; 662.




	Allen, Gov. Henry J. (Kans.), addresses suff. conv, 576;
  
	calls spec, session to ratify Fed. Amend, 650.




	Allen, Mrs. Henry Ware, at suff. hearing; world calls for mother voice, 578, 581.

	Allender, Nina, 366.

	Amalgamated Copper Co, works against wom. suff, 421.

	Amendments, State, failure of campaigns for, xvii;
  
	Natl. Assn. assists, xvii, 1, 2;

	трудность, xviii;

	requirements in different States; record of, 403;

	in New York, 417;

	defeated in 1915 in Mass, N. Y, Penn. and N. J, but reed, million and a quarter votes, 439;

	campaigns for must have consent of Natl. Bd, 510;

	carried in Mich, S. Dak. and Okla, 550;

	the campaigns, 557; 620; 630;

	foundation of Fed. Wom. Suff. Amend, 751.




	American Constitutional League, at last suff. hearing, 583;
  
	tries to prevent proclaiming of Fed. Suff. Amend, 653;

	работа против Поправки, 680-682.




	American Equal Rights Association, formed, 619;
  
	женщины покидают ее, 621-2.




	American Federation of Labor, endorses wom. suff, 205, 249;
  
	record of wom. suff. res, 301; 638.




	American Woman Suffrage Association, 38; 311;
  
	formed, 622.




	Americanization, Natl. Suff. Assn. works for, 724, 729, 732.

	Ames, Mayor Albert A, (Minneapolis), 7.

	Ammons, Prof. Theodosia, 52.

	Anderson, Martha Scott, 21.

	Anthony, U. S. Rep. Daniel R. (Kans.), 146; 288.

	Anthony, Lucy E, 118;
  
	gives $1,000 to League of Women Voters in memory of her aunt, Susan B, 609; 757.




	Anthony, Mary S, 45; 107;
  
	reads Decl. of Sentiments to conv, 144;

	death, 201;

	last message to suff. conv, 207; 276;

	помощь мемориальному зданию Рочестерского университета; стипендия, 744-5.




	Anthony Memorial Building at Rochester University, 201;
  
	имена членов исполкома; список доноров; работа мисс Энтони по допуску девушек; они празднуют день ее рождения; презд. Рис называет здание большим вкладом, 743-745.




	Anthony, Susan B, work for Hist, of Wom. Suff, iii, iv, resigns as pres. of Natl. Amer. Suff. Assn, 1;
  
	на нац. съезде в Миннеаполисе зачитывает письмо миссис Стантон о церкви и жен. изб. праве и комментирует его, 3-5; 9;

	appeal against "regulated" vice, 11;

	work on Congressl. Com, 11;

	vase presented, 13;

	interest in N. Y. Sun suff. dept, 14;

	presides and introduces pioneers, 16;

	extract from biography, 22;

	Clara Barton's tribute, 25;

	welcomes intl. suff. conf, had early idea of it, 26;

	presides at pioneer's meeting, 31;

	on eductl. qualif. for suff, 32;

	introd. Mr. Blackwell, 33;

	at teacher's conv, 34;

	82d birthday celebr. in Washtn, 39;

	lack of self-consciousness, 41;

	on com. to interview Pres. Roosevelt, 44;

	pen picture of on suff. platform, 45;

	at natl. suff. conv. in New Orleans, 57;

	tribute to Mrs. Merrick, 58;

	flowers presented from Phyllis Wheatly Club, 60;

	presides at conv, 64; 67;

	дань уважения миссис Стантон, 73-4;

	writes to Govs. of equal suff. States, 87;

	dele. to intl. suff. conv. in Berlin, 87;

	attends White House reception, tells Pres. Roosevelt to expect the suffs;
    
	Alice Roosevelt greets, 88;




	84th birthday celebr. in Washtn, 98;

	incident, 99;

	Mrs. Catt's tribute, 100;

	presides on Colo, evening, 100;

	women pledge loyalty, 102; 107;

	tribute to Miss Barton, who responds, 109;

	председательствует на слушаниях в Сенате, говорит, что обращалась в семнадцать конгрессов, призывает вынести отчет в последний раз, 110-11;

	прием Чикагским женским клубом и другими по пути в Портленд, 117-18;

	entertained by U.S. Sen. and Mrs. Carey in Cheyenne, 118;

	отвечает на приветствия на нац. съезде по изб. праву, получает овацию, рассказывает о визите миссис Стантон и ее в Орегон в '71 г. и ранней оппозиции, 120, 121;

	presides at first session, pen picture of, not always roses that were thrown, 122;

	introduces Mrs. Duniway, 123;

	tells of her paper, The Revolution, 132;

	speaks at unveiling of Sacajawea statue, 133;

	recep. on Expos. grounds, central figure, tribute of Miss Blackwell, 134;

	appeal to Pres. Roosevelt, 137;

	fills pulpit in Portland, 140;

	would not compel natl. suff. convs. to be held in Washtn, 147;

	for helping Ore. campaign, 147;

	fervent appeal, 149;

	dedicates park in Chico, cordial recep. in Calif, 150;

	attends her last suff. conv, 151;

	tribute of Clara Barton, 154;

	Pres. M. Carey Thomas and Miss Mary E. Garrett assure her of their interest in the natl. conv. in Baltimore, 167;

	guest of Miss Garrett, very ill but goes to conv. on college evening;
    
	тепло встречена;

	отчет в Балтимор American, великий триумф, 167-8;




	дань уважения женщин — президентов колледжей и профессоров, 168-173;

	supreme moment, her response, 173;

	Miss Garrett's social functions in her honor, 182;

	Dr. Thomas and Miss Garrett promise her to raise large fund for suff. work;
    
	her great happiness, 183;




	gives birthday money to Ore. campaign, 184;

	last words to a suff. conv, 185;

	not able to attend Congressl. hearing, 188;

	последнее празднование дня рождения в Вашингтоне, поздравления в письмах, передает работу на попечение доктора Шоу, отдает дань уважения суфражисткам, произносит последние слова публично, 191-2;

	Lorado Taft's bust of, 193;

	Dr. Shaw's farewell tribute, Miss Anthony never missed natl. suff. convs, 201;

	планы мемориалов, 201-2;

	Mrs. Johnson's bust of;
    
	мемориальное здание в Рочестере;

	мемориальный фонд, 200-1;




	празднование дня рождения, 1907 г., богослужения памяти, 202-4;

	favorite poem, 203;

	champion of colored race, 203;

	wide comment of press on her death, magazine articles, accounts of funeral, 204

	leaves Hist. of Wom. Suff. to Natl. Assn, 205; 214;

	Mrs. Lewis gives Natl. Assn. $10,000 in her memory, 236;

	wanted stenog. rept. of Dr. Shaw's speeches, 252;

	memorial fund, 253, 287;

	urged bequests for wom. suff, 276;

	at first wom. suff. hearings, 306;

	early visit to Ky, 311;

	writes Women's Decl. of Rights, 333;

	at Senate hearings, 347;

	secured reports from coms. of Cong, 377;

	argument for Fed. Suff. Amend. bef. Judic. Com, 428;

	urges Dr. Shaw to accept presidency;
    
	возлагает обязанности на нее, но была бы удовлетворена миссис Кэтт, 455-6;




	Dr. Shaw wishes she could know present Senate com, 466;

	address to Cong. in 1866, 521;

	Susan B. Anthony room at natl. suff. headquarters, 527;

	collections for assn. in early days, 541; 546; 561;

	U.S. Sen. Shafroth helped, 566;

	mem. meeting at natl. suff. conv, Dr. Shaw's and Mrs. Avery's reminis, 569;

	centennial to be celebr. by assn, 574;

	at suff. hearings, 581; 609; 611;

	first meets Dr. Shaw, 612;

	celebr. of 100th birthday by natl. suff. conv.;
    
	дань уважения доктора Шоу; программа мероприятий, 615-16;




	enters wom. suff. movement, calls first conv. after Civil War, 618;

	her first demand and work for Fed. Suff. Amend; opposes 14th and 15th Amends, 619;

	в ее газете The Revolution, 620-1;

	arranges first conv. in Washtn, 621;

	критикует Американскую ассоциацию прав, покидает ее и создает Нац. ассоц. жен. изб. права, 621-2;

	in eight campaigns, 624; 661; 664;

	last birthday letter to Mrs. Stanton, 741;

	work for admis. of girls to Rochester University;
    
	memorial bldg. for her, 743;




	her portrait over fireplace, birthday celebr. each year, 744;

	scholarship, 745;

	has natl. suff. headqrs. in Rochester, N. Y, till 1890;
    
	позже в Вашингтоне;

	still later in Phila, then back to Rochester, 754;




	last words, 751;

	см. Поправка Сьюзен Б. Энтони.




	Anti-Suffrage Associations, weakness of, xix;
  
	in Australia, 92;

	undeveloped women, 223; 235;

	Natl. Assn. asks Pres. Taft not to welcome suff. conv, 269;

	urges Cong. not to grant petition of suffs, 299;

	at Congressl. hearing in 1912, 354, 362-3;

	at hearing on appointmt. of Wom. Suff. Com, 383;

	Mrs. Arthur M. Dodge presides, list of speakers, 391;

	Natl. Assn. membership compared with that of Natl Suff. Assn, same with petitions, 392; 394;

	U.S. Sen. Lea answers, 408;

	work in Mont, 421;

	bef. House Judic. Com. to oppose Fed. Suff. Amend, 1914, 436;

	membership analyzed, 437;

	bef. Senate Com, 467;

	bef. House com, 476;

	com. "heckles" speakers, 467, 476;

	появляются некоторые ораторы-мужчины, 478-9;

	расходы мужских ассоциаций на провал поправок о жен. изб. праве в шт. Нью-Йорк, Пенсильвания и Массачусетс, 478-9;

	alliance with liquor interests, 486;

	Natl. Assn. holds one day conv. in Washtn. hotel, re-elects Mrs. Wadsworth pres, makes Mrs. Lansing secy, 536;

	at Senate com. hearing, 1916, 548;

	at last suff. hearing, 1918, 577;

	misrepresents Pres. Wilson on Fed. Amend, 580;

	two members of men's assn. occupy whole day, 583;

	слушания продолжены, 584-589; 592;

	last efforts, 597; 635;

	first heard in Washtn, com. in Mass, assn. org. there, officers, Remonstrance published, 678;

	coms. and assns. in N.Y. and other States, Natl. Assn. formed, officers, work, headqrs, papers published, 678;

	Men's assns. organized, officers, various branches, work, name changed, 680;

	oppose. Fed. Suff. Amend, in Cong. and ratif. by States;
    
	переносят дела в суды, 681-2;




	at Rep. Natl. Conv. in 1912, 710;
    
	1916, 711;




	at Dem, 712;

	нападают на миссис Кэтт и других суфражисток во время войны, миссис Кэтт дает отпор, 735-737.




	Arizona,
  
	Gov. Brodie vetoes Wom. Suff. Bill, 67;

	принятие в состав штатов, 129-30;

	Natl. Assn. helps suff. work, 253;

	gives majority vote for wom. suff, 332; 337; 625.




	Arkansas,
  
	gives Primary suff. to women, xxiii, 516;

	dele. to suff. conv. reed, by Pres. Wilson, 516.




	Armistice, effect on wom. suff, 551.

	Armstrong, Eliza, 391.

	Arthur, Clara B, 76; 219; 337.

	Ashley, Jessie,
  
	Natl. treas. report, 315;

	re-elected, 324;

	reports $55,200 receipts for 1912, 341; 342; 372.




	Ashurst, U. S. Sen. Henry F,
  
	urges wom. suff, 380;

	Senate speech, 405; 626-7;

	speaks for Fed. Amend, 645.




	Asquith, Prime Minister Herbert H. (Gt. Brit.), 281; 331.

	Atlantic City, entertains natl. suff. conv. in 1916, 480.

	Australia, grants natl. suff. to women, 55;
  
	Mrs. Watson-Lister describes, 91.




	Avery, Rachel Foster, 11; 12;
  
	testimonial to, 17; 44;

	on Phila. women in civic work, 65;

	chmn. Anthony mem. fund com, 202;

	tribute to Miss Anthony, 203;

	re-elected to Natl. Bd, 204; 216;

	report on natl. petit, for Fed. Suff. Amend, 258;

	vast work of petit, 274;

	resigns office, 282;

	urges fav. rept. on petit, 297; 540;

	воспоминания о пионерах суфражизма, 569-70;

	21 years cor. secy. Natl. Assn, 607; 704;

	has charge of natl. suff. headqrs. in Phila, 754.




	Avery, Susan Look, 328.

	Axtel, Frances C, 540.



B.


	Babcock, Elnora M, 10;
  
	work with press, 10; 14;

	natl. chmn. Press Com, gives rept, 44; 61-2; 95;

	wide work of natl. press dept, 131;

	makes last rept, efficient work, 163.




	Bacharach, Mayor Harry, presents key to Atlantic City to Mrs. Catt, 481.

	Bacon, Anna Anthony, 333.

	Bacon, Elizabeth D, 188.

	Bagley, Mrs. Frederick P, reports for natl. assn's, war com. on Americanization, 520; 560; 690;
  
	chmn. Amer. citizenship, 697;

	work for Americanization, 729, 732.




	Bailey, ex-U. S. Sen. Joseph W, star speaker for "antis" at last suff. hearing;
  
	женщины не могут выполнять обязанности шерифа, присяжных или воинскую службу;

	не имеют времени голосовать;

	мужчины могут издавать законы за них;

	единый стандарт морали — «радужная мечта»;

	пренебрегает петициями от своих избирателей, 586-589;

	Mrs. Catt answers, 590;

	he leaves the room, 592;

	Texas women defeat for Governor, 589.




	Baker, Abby Scott, 718.

	Baker, La Reine, 246; 286.

	Baker, Secretary of War Newton D,
  
	addresses natl. suff. conv;
    
	the war will bring broadening of liberty to women, 532;




	favors Fed. Suff. Amend, 580;

	выступает на собрании по изб. праву и передает послание президенту Вильсону, 724-5;

	tribute to Dr. Shaw and Woman's Com. Natl. Defense, 739;

	presents disting. service medal to Dr. Shaw, 758.




	Baker, Mrs. Newton D, 515-16;
  
	sings for natl. conv, 526.




	Baldwin, Mrs. Felix, 395.

	Balentine, Katharine Reed, 217-18;
  
	danger in women's disfranchisement, 237; 319.




	Ball, U. S. Sen. J. Heisler, 641.

	Ballantyne, Grace H, 219; 239.

	Baltimore, entertains natl. suff. conv, a noteworthy meeting, 151.

	Banker, Henrietta L, bequest to Natl. Assn, 130.

	Barber, Mrs. A. L, 13;
  
	receives conv, 45.




	Barker, Pres. H. S. (Ky. University), 408.

	Barkley, Edna M, 570; 669.

	Barnard College, Chair of Amer. Citizenship, mem. to Dr. Shaw, 613.

	Barnhart, U. S. Rep. Henry A. (Ind.), 637.

	Barnum, Gertrude, says suff. movement needs working women, 165.

	Barrett, Kate Waller,
  
	speaks for Intl. Council; safety of the country depends on women's having a vote, 410.




	Barrett, Mrs. Seymour, 519.

	Barrows, Isabel C, 176.

	Barrows, Rev. Samuel J, 96.

	Bartol, Emma J, 208.

	Barton, Clara,
  
	at intl. suff. conv, address, 24, 25; 67;

	receives natl. suff. conv, 99;

	gives adherence to Miss Anthony, who responds, 109;

	at natl. suff. conv. in Baltimore, 151;

	pen picture of, tribute to Mrs. Stanton and Miss Anthony, wom. suff. near, 154; 208; 258; 288;

	Natl. Suff. Assn. endorses bill for mem. to her in Red Cross bldg. in Washtn, 502;

	Dr. Shaw speaks of unworthy treatment of her work, 540;

	at first suff. conv. in Washtn, 621.




	Bass, Mrs. George,
  
	перед ком. Сената показывает, что работа женщин в доме, школах, на фабриках, в офисах, филантропии ограничена из-за отсутствия избирательного бюллетеня, 464-5;

	bef. House com, 472;

	on limited suff, 495;

	призывает женщин помочь финансировать войну, 533-4;

	on Congressl. Com, 567;

	protests against "antis'" use of Pres. Wilson's name, 580.




	Bates, Eleanor, 609.

	Baur, Mrs. Jacob, 687.

	Bazar, natl, in New York, 12, 13.

	Beard, Mary Ritter, 366;
  
	bef. Com. on Rules, shows small constituencies back of southern members; asks them not to abuse their power, 388;

	перед Юридическим комитетом Палаты представителей разбивает аргумент о правах штатов против жен. изб. права; приводит послужной список Дем. партии, 430-432; 547; 675.




	Beck, Solicitor Genl. James M, 655.

	Bedford, Mrs. J. Claude, 490.

	Beeber, Judge Dimner, 340; 674.

	Beecher, Henry Ward, 1; 622.

	Belden, Evelyn H, 109.

	Belford, Helen, 102.

	Belgium, 243.

	Bellamy, Mary G, member Wyo. Legislature, 516; 568.

	Belmont, Mrs. Oliver H. P,
  
	offers to assist taking natl. suff. headqrs. to New York, conv. accepts and thanks, 253;

	поддерживает работу нац. пресс-департамента по изб. праву, 276-7; 286;

	recog. of her support of press bureau, 288; 341;

	moves to take natl. suff. headqrs. from New York to Washtn, natl. officers oppose, 381;

	gives $10,000 to South. Wom. Conf, 672; 675;

	chmn. exec. com. Natl. Wom. Party, 677;

	gives it natl. headqrs, 678;

	contributes to Natl. Assn. headqrs, 754.




	Benedict, Crystal Eastman, 346; 366;
  
	перед Юридическим комитетом Палаты представителей говорит членам-демократам, что их партия будет нести ответственность за Федер. поправку об изб. праве; они возражают, 429-30; 675.




	Bennett, Belle, 288.

	Bennett, Mrs. M. Toscan, objections to Shafroth Palmer Amend, 747.

	Bennett, Sarah Clay,
  
	on Fed. Suff, 12; 45;

	urges a Fed. Elections Bill, 62, 65, 424; 501; 659.




	Berger, U. S. Rep. Victor L. (Wis.),
  
	жен. изб. право необходимо с политической и экономической точек зрения; женщины, выполняющие ту же работу, что и мужчины, могли бы добиться равной оплаты труда, 361.




	Beveridge, U. S. Sen. Albert J, 129; 291;
  
	за пункт о жен. изб. праве в платформе Прогрессивной партии, 706-7.




	Bible, edicts on women are perverted by men, 222.

	Bidwell, Annie K, 150.

	Bigelow, Rev. Herbert S, 184; 207.

	Biggars, Kate L, 211.

	Bissell, Emily P, 391; 478.

	Bitting, Rev. W. C, 561.

	Bjorkman, Frances Maule, 335;
  
	report of Lit. Com, 368; 405.




	Black, Hannah, 564.

	Blackwelder, Gertrude, 198;
  
	pres. Chicago Woman's Club, receives Natl. Suff. conv, 206; 703.




	Blackwell, Alice Stone, 11; 13; 21;
  
	edits Progress, 35; 44;

	addresses Senate Com, 48; 60;

	how to please editors, 62;

	tribute to Mrs. Hussey, 73;

	prepares Decl. of Principles, 87;

	writes of Wyo, 118;

	of Portland conv, 119; 133;

	reminis. of mother and aunts Elizabeth and Emily, 133;

	tribute to Miss Anthony, 134; 149; 176;

	представляет свидетельства от штатов с равным избирательным правом комитетам Конгресса, 190; 199; 202; 210; 244;

	makes "exhibit" of liquor dealers anti wom. suff. circular, 247; 249; 257;

	retires as rec. secy. after 20 yrs; work on Woman's Journal, conv. thanks, 260;

	рассказ о выставке и дне изб. права в Сиэтле, 264-5;

	comment on Pres. Taft's speech to natl. suff. conv, 273;

	misses conv. of 1910, 280; 282; 288;

	offers to make Woman's Journal offic. organ of Natl. Assn;
    
	accepted, 289;




	edits Woman's Journal, 311;

	answer to Barry's article on Colo, 315;

	has to resume charge of Woman's Journal, 337;

	tribute to men, 340;

	опровергает заявления «анти» на слушаниях перед Комитетом по Регламенту Палаты представителей на 35 страницах мелкого шрифта, полный ответ, 391-393; 409;

	supports Shafroth Amend, 422; 444;

	presents resolutions, 460;

	addresses House com, 471;

	gives reminis. of pioneers, conv. pays tribute to her, 569;

	presents 14 resolutions, 574;

	at Anthony celebr, 615; 660; 704;

	defends Shafroth Palmer Amend, but criticises, 749.




	Blackwell, Antoinette Brown,
  
	on chivalry, 33; 118;

	at Portland conv, 133, 138;

	Mrs. Catt's tribute, 139; 140;

	goes to Alaska, 149; 179; 188; 214;

	tells of early days at Oberlin Coll, 220; 278; 288;

	natl. conv. sends greetings, 501, 559, 610;

	farewell words for Mrs. Stanton, 741.




	Blackwell, Dr. Elizabeth, 278.

	Blackwell, Dr. Emily, 328.

	Blackwell, Henry B,
  
	миссис Кэтт представлена съезду, ссылается на замужество;

	he urges effort for Pres. suff. for women, 12;

	presents resolutions, 15;

	tells of marriage, 33; 35; 42;

	reports on Pres. suff, argument for, 43;

	"the open door", 62; 67; 68;

	tribute to Deborah and the Jewish race, 69;

	work in Colo, 105; 118; 130;

	выступает против классового пр-ва;

	Portland Journal pays tribute, 142;

	physical vigor, 143;

	представляет резолюции, 145-6;

	natl. conv. expresses appreciation, 146; 147; 148; 149;

	chmn. Res. Com, 179; 187;

	pays tribute to Miss Anthony, 203; 210; 212; 219;

	presents resolutions showing women's great progress, 240;

	at Spokane, 246;

	report on Pres. Suff. and resolutions, his last suff. conv, 257; 260;

	audience rises to greet, 261;

	служба памяти на нац. съезде по изб. праву 1910 г.;

	дань уважения от миссис Виллард, миссис МакКаллох, мисс Кэмпбелл, мисс Миллер и доктора Шоу, 277-280;

	natl. suff. conv. passes resolution of indebtedness, 569.




	Blair, Emily Newell, writes history of Woman's Com. Council of Natl. Defense, 737, 739.

	Blair, U. S. Sen. Henry W, 45;
  
	secures first Senate vote on wom. suff, 624.




	Blake, Katharine Devereux,
  
	campaign work in West, 404;

	in N. Y, 519.




	Blankenburg, Lucretia L,
  
	addresses Senate Com, 47;

	показывает необходимость голосов женщин в Филадельфии, 72-3;

	dele. to Berlin suff. conf, 87; 92;

	report on laws for women, 137;

	on women's Phila. civic campaign and the way they were ignored, 177; 188; 210;

	brings to suff. conv. greetings Genl. Fed. of Clubs, 215;

	report on legis. for women, 236;

	same, 259;

	приветствует нац. съезд по изб. праву в Филадельфии, 333-4.




	Blankenburg, Mayor Rudolph, on educatl. qualif. for suff, 77; 177;
  
	welcomes natl. suff. conv. to Phila, 333.




	Blanton, U. S. Rep. Thomas L. (Tex.), 584;
  
	presents petition for wom. suff, 588.




	Blatch, Harriot Stanton, 81; 92; 111; 220;
  
	говорит о ясном видении миссис Стантон, видевшей необходимость изб. права для женщин, 222-3;

	workingwomen's need of vote, 232;

	demonstrates out-door meetings, 286;

	objects to Shafroth Amend, 423; 675;

	at Repub. natl. convention of 1908, 703;

	of 1916, 711.




	Blount, Dr. Anna E, shows women doctors' need of suff, 294; 317.

	Blount, Lucia E, 656.

	Bock, Annie, 391.

	Booth, Elizabeth K, work for Pres. suff. in Ills, 370; 381.

	Booth, Maud Ballington, addresses natl. suff. conv, 179.

	Booth, Mrs. Sherman M,
  
	в Комитете Конгресса, 411-12; 414-15;

	card catalogues membs. of Cong, 418;

	at hearing, 427.




	Borah, U. S. Sen. William E,
  
	opp. Fed. Suff. Amend, 413;

	effort for wom. suff. plank in Natl. Repub. platform, 510;

	refuses to represent his State on Fed. Amend, 598; 645;

	for wom. suff. plank in 1916, 709, 711.




	Boutwell, Gov. George S. (Mass.), 146.

	Bowen, Mrs. Joseph T, 341-2;
  
	shows need for women police, Judges and jurors, 705.




	Bowne, Prof. Borden P, 280.

	Boyd, Mary Sumner,
  
	report of natl. Research Bureau, 443;

	same, 494; 531;

	invaluable service, 571; 690.




	Boyer, Ida Porter, 62; 77;
  
	tells of lax system in libraries, 94; 110;

	makes bibliog. of wom. suff, 130;

	sent to help Ore. campaign, 163; 208; 210;

	rept. on libraries, 236; 261; 395;

	at Anthony celebr, 615;

	ed. New Southern Citizen, 672.




	Brackenridge, Eleanor, 328.

	Bradford, Mary C. C,
  
	presents gavel to Mrs. Catt, 6; 20;

	effect of wom. suff. in Colo, 102, 112; 208;

	on Congressl. Com, 411;

	pres. Natl. Educ. Assn, dele. natl. suff. conv, 515;

	same, St. Supt. of Educ, 517.




	Braly, J. H, 288;
  
	рассказывает о победе в Калифорнии и работе Лиги политического равноправия;

	вручает флаг штата Нац. ассоциации, 317-319.




	Brandegee, U. S. Sen. Frank B, 638; 645.

	Brannan, Mrs. John Winters, 675.

	Breckinridge, Desha, 329.

	Breckinridge, Mrs. Desha,
  
	о перспективах женского избирательного права на Юге;

	Дем. партия может обеспечить его;

	would insure preponderance of Anglo-Saxon over the African, 330;

	on. com. to ask Pres. Wilson for interview on wom. suff, 374; 381;

	at hearing bef. Com. on Rules, shows right of southern women to ask for Fed. Amend, 387;

	women's part in war justifies their demand, 410;

	on Congressl. Com, 411;

	предлагает специальный комитет кампании, его члены, 418-19-20; 425;

	speaks at Anthony celebr, 615.




	Breckinridge, Prof. Sophonisba,
  
	need of Munic. suff. for women, 195;

	all classes need ballot, 226; 229;

	addresses natl. suff. conv, 322;

	elected vice-pres, 324;

	helps sub-station for suff. lit. in Chicago, 335; 342; 346; 661; 705.




	Brehaut, Ella C, opp. wom. suff, 363.

	Брем, Мари С., 180-1.

	Brent, Mistress Margaret, 156.

	Brewer, Justice U. S. Sup. Ct. David J, 280.

	Brewer, Mary Grey, 556.

	Breyman, Mrs. Arthur H, 120; 134.

	Bright, John and Jacob, 31.

	Bright, William H, 34.

	Bristow, U. S. Sen. Joseph L, on Shafroth Amend, 415.

	British Colonies, women vote in, 111.

	Brock, Mrs. Horace, 479; 679.

	Bronson, Minnie,
  
	secy. Natl. Anti-Suff. Assn, 391; 437; 548;

	at last suff. hearing, 584;

	at Natl. Repub. Conv, 711.




	Brooks, Mrs. Charles H, 541;
  
	director, Natl. Suff. Assn, 559;

	chmn. League of Women Voters, 570; 685; 687; 689.




	Brooks, John Graham, 674.

	Brougher, Rev. J. Whitcomb, 140.

	Brown, Jennie A, addresses Senate com, 48.

	Brown, Rev. Olympia,
  
	at natl. conv. in Minneapolis, 3; 17; 18;

	conv. sermon, 20;

	in Washtn, 33;

	in Baltimore, 35;

	addresses Sen. Com, 47; 179; 219; 341;

	prepares mem. to Mrs. Colby, 540;

	guest of honor at Jubilee conv, 610;

	speaks at Pioneer suff. luncheon, 615;

	on last evening, 617;

	возглавляет Федеральную ассоциацию изб. права, 656-659;

	at Repub. Natl. Conv, 703;

	objections to Shafroth Palmer Amend, 748.




	Brown, Mrs. Raymond, 314; 339; 372;
  
	rept. on N. Y. campn, 409; 423; 444; 450;

	presents res. to make Dr. Shaw hon. pres, 457; 519;

	elected natl. vice-pres, 541; 555;

	rept. on Oversea Hospitals, 560, 568;

	raises fund for League of Women Voters, 609;

	Oversea Hospitals, 614;

	at Anthony celebr, 615; 685; 689; 716;

	полный отчет о работе Зарубежных госпиталей женщин во время войны, 732-734.




	Brownlow, Mrs. Louis, 567.

	Bruce, Laura, bequest to Natl. Assn, 127.

	Bruns, Dr. Henry Dixon, addresses natl. suff. conv, 66.

	Bryan, U. S. Rep. J. W. (Wash), 377.

	Bryan, Mrs. J. W, 382.

	Bryan, William Jennings,
  
	помогает жен. изб. праву, xxi;

	speaks for it in Neb, 402; 435;

	supports Fed. Suff. Amend, 634;

	same, 642;

	at Dem. Natl. conv. 1912, 708;

	endorses wom. suff. in 1915, 708.




	Bryn Mawr College Foundation in Politics, mem. to Dr. Shaw, 613.

	Buckley, Lila Sabin, bequest to Natl. Assn, 442.

	Buffalo, entertains natl. suff. conf. 1901, 35;
  
	same, 1908, 213.




	Bulkley, Mary, 559.

	Burke, Alice, 6,000 mile motor suff. trip, 481.

	Burleson, Mrs. Albert Sidney, 382; 515.

	Burnett, Frances Hodgson, for wom. suff, 297.

	Burns, Frances E, 426.

	Burns, Lucy, 364; 370; 377;
  
	в англ. «милитантном» движении; в Нац. комитете Конгресса, 377-8;

	resigns, 381; 454; 675.




	Bush, Ada, 717.

	Butler, U. S. Sen. Marion, 711.

	Butler, Pres. Nicholas Murray, 613.

	Butt, Hala Hammond, on restricted suff, 75.

	Bynner, Witter, 611.

	Byrns, Elinor, rept. of Natl. Press Com, 368;
  
	то же, 405-6.






C.


	Cabot, Mrs. J. Elliott, 678.

	Calhoun, Judge William J, on Shafroth Suff. Amend, 414.

	California,
  
	поправка о жен. изб. праве принята, xx;

	same, 310;

	Dr. Shaw's comment; reports from State officials, 317;

	natl. conv. sends greetings, 328;

	anti-suff. petition fails, 398;

	contrib. to natl. suff. assn, 559; 625.




	Calkins, Prof. Mary W,
  
	at natl. suff. conv. in Balto; what leaders of movement have a right to ask of college women, 168, 170.




	Призывы к съездам Нац. ассоциации изб. права в начале первых 19 глав.

	Campaigns and Surveys,
  
	Mrs. Shuler's rept.;
    
	большой прогресс в политических партиях;

	планы миссис Кэтт общенациональной кампании за Федер. поправку выполнены;

	res. of protest against delay sent to Pres. Wilson from large orgztns. in this country and in Europe, 555;




	nearly every State visited by members of the Natl. Bd.;
    
	работа пресс-бюро и исследовательских бюро, бюллетеней и передвижных библиотек распространилась по всей стране;

	через законодательные органы проведены резолюции;

	проведена политическая работа, 556-7.







	Campaigns, State,
  
	fund for, given by Mrs. Quincy A. Shaw, 337;

	in 1912, 366, 368;

	Mrs. Catt shows usual weaknesses, 485;

	record of, 624;

	in New York Mrs. Catt describes, 753.




	Campbell, Ida E, invites ass'n. to Canada, 400.

	Campbell, Isabel, 52.

	Campbell, Jane,
  
	satire on The Unbiased Editor, takes Mr. Bok for example, 174; 181; 199;

	mem. tribute to Mr. Blackwell and Lucy Stone, 279; 333; 346.




	Campbell, Margaret W, 137; 208.

	Campbell, U. S. Rep. Philip P. (Kans.), 628.

	Campbell, Mrs. Philip P, 515.

	Canada,
  
	sends message to natl. suff. conv.; its natl. assn. hopes to greet members in Canada, 400;

	Natl. Eq. Franchise Union sends greetings to  natl. suff. conv, 501;

	enfranchises women, 551;

	Natl. Suff. Assn. sends return greetings, 597.




	Cannon, Speaker Joseph G, 711.

	Cantrill, U.S. Rep. James C. (Ky.), offers res. for Wom. Suff. Com, 525; 548; 628; 633; 635.

	Cantrill, Mrs. James C, 559.

	Capen, Pres. Elmer H. (Tufts Coll.), 146.

	Carey, U. S. Sen. Joseph M, addresses Council of Women Voters, 484.

	Carey, U. S. Sen. and Mrs. Joseph M, 118.

	Carey, Mrs. Joseph M, obtains suff. petit, 11.

	Carpenter, Alice, 548.

	Carter, Elizabeth C, pres. N. E. Fed. of Women's Clubs (colored), tribute to Dr. Shaw, 761.

	Carter, Franklin, secy, of N. Y. Anti-Suff. Assn, 478.

	Castle, M. B, 656.

	Catholics, how enfranchised, 752.

	Catron, U. S. Sen. Thomas B, 383; 626.

	Catt, Carrie Chapman,
  
	elected natl. pres, xxii, 1;

	обеспечивает созыв специальных сессий законодательных органов, xxiii;

	at natl. suff. conv. in Minneapolis, 1901, address on obstacles to wom. suff,
    
	вручен молоток председателя;

	план работы по организации Федер. поправки, 3-22;




	appeal against "regulated" vice, 11;

	introd. Mr. Blackwell, 12; 20;

	arr. trip to Yellowstone, 21;

	at natl. conv. in Washtn, 1902, first steps toward Intl. Alliance, 24;

	introd. Clara Barton, 25;

	president's address, 29;

	presides over Congressl. hearing, 50;

	estab. natl. suff. headqrs. in New York, 34; 35;

	tour of States, 36;

	scores Seth Low, 38;

	card case presented, 40;

	on Miss Anthony's birthday, 41;

	obtains foreign reports, 41; 44;

	presides at Congressl. hearing, urges appoint. of a com. to investigate effects in equal suff. States, 46, 54;

	председательствует на нац. съезде по изб. праву в Новом Орлеане, 1903 г., 56-7;

	annual address, receives ovation, 59;

	work of natl. headqrs, 61;

	reports Cong. ignores appeals, 62; 65; 67;

	tributes to the dead, 73;

	says each State must decide race problem for itself, 83;

	lectures in New Orleans, 85;

	presides at natl. suff. conv. in Washtn. in 1904, 86;

	prepares Decl. of Principles, 87;

	dele. to Berlin intl. suff. conf, 87;

	tells of Miss Anthony's visit to White House, 88;

	pres. address, less illiteracy among women than men, would disfranchise for failure to vote, 90;

	presides over work conf, 94;

	speaks for peace and arbitration, 98;

	tribute on Miss Anthony's birthday, 100;

	work in Colo, 102, 105;

	compliments Ladies of the Maccabees, 107;

	resigns presidency of Natl. Assn, 107;

	its tribute; introd. Dr. Shaw; remains as vice-pres. at large, 108;

	представляет мисс Энтони и мисс Бартон, закрывает съезд, 109-10;

	on success of wom. suff. in Colo, 115;

	urges House Judic. Com. to report on Fed. Suff. Amend, 116;

	recep. en route to Portland conv, 117, 118;

	responds to greetings to conv, 123;

	estab. "work conferences", 127;

	raises fund for Ore. campn, 130;

	presides at conv, tributes to speakers, 139;

	Fourth of July address, 144;

	tribute of Oregonian, 145;

	resigns vice-presidency, 145;

	for helping Ore. campn, 147;

	rept. on Intl. Suff. Alliance, 149, 150;

	предлагает отменить голосование по доверенности на съезде, 161;

	rept. on Intl. Suff. Alliance;
    
	opens Evening with Women in History, says women are not the inferior sex, 180;




	brings Intl. Suff. Alliance greeting, 203;

	report as chmn. Congressl. Com, its work for Fed. Amend, 210;

	appoint. frat. dele. to Peace conf, 210;

	powerful speech, The Battle to the Strong, woman's hour has struck, 241;

	Dr. Shaw pays tribute, natl. conv. in Seattle sends greetings, 247;

	work as chmn. of natl. petit. for Fed. Suff. Amend, 258;

	added to Official Bd, 261;

	работа над петицией о Федер. поправке, ее вклад, съезд выражает признательность, 274-5;

	address ordered printed, 280;

	on Polit. Dist. Orgztn, 286;

	address bef. Senate Com. 1910, most men in U.S. received suff. from Govt. not States, 297, 745;

	leaflet on What to Do, 314;

	направляет письмо из Южной Африки на нац. съезд по изб. праву, 1911 г.;

	«суфражистки двух стран руководствуются одними мотвами, воодушевлены одними надеждами, работают ради одной цели;»

	letter of good wishes sent her with regrets for absence, 328;

	home from trip around world, address at natl. suff. conv, 1912;
    
	необходимость политической власти в руках женщин для борьбы с социальным злом, 345-6;




	speaks in Carnegie Hall, New York, 367; 372;

	спрашивает о Союзе Конгресса на нац. съезде по изб. праву в 1913 г.;

	добивается отделения его отчета от отчета Комитета Конгресса, 380-1;

	reviews advanced position of women and great responsibilities, 382;

	bef. House Com. on Rules asking for Wom. Suff. Com, says while Judic. Com. has been refusing to report a res. on wom. suff, 12 European countries have considered it;
    
	ведет бурную дискуссию с конгрессменом Хардвиком;

	says men have not had to ask other men for the vote, 389;




	tells of N. Y. amend. campn, 444;

	explains to Alice Paul why Natl. Suff. Assn, cannot coöperate with Congressl. Union, 454;

	had persuaded Dr. Shaw to accept natl. presidency in 1904, 455;

	Dr. Shaw wants her to take it in 1915;
    
	обязанности президента Межд. альянса и председателя комитета кампании штата Нью-Йорк препятствуют этому;

	давление делегатов заставляет ее уступить;

	unanimously elected, 456;




	доктор Шоу подает первый голос с данью уважения, 456-7;

	Mrs. Catt asks loyalty of members who show joy over her election, 458;

	выступает на митинге в Вашингтоне, возмущена утверждением г-на Мэлоуна о том, что женщины проголосуют за «готовность к обороне», и заявляет, что они урегулируют споры без войны, 460;

	bef. Senate com. reviews way men got the vote, 465, (Appendix 745);

	account of four recent St. campns, tribute to Sen. Thomas, 465;

	presides at House hearing;
    
	says when a man believes in wom. suff. it is a natl. question and when he doesn't it is one for the States, 469;




	tells of great vote for wom. suff. during past year;
    
	parade in New York of 20,000 women, 12,000 public school teachers;

	in that city women must ask for it in 24 languages, there is no argument against it, 470;




	спорит с конгрессменом Чендлером о том, должен ли член конгресса подчиняться мандату своего округа или широкому принципу справедливости, 470-1;

	calls natl. suff. conv. to meet in Atlantic City, 1916, 480;

	mayor presents key to city, 481;

	report as chmn. of Campaign and Survey Com, had visited 23 States, members of the Natl. Bd. nearly all the others and questionnaires sent to all St. presidents;
    
	convinced crisis has been reached which if recognized will lead to speedy victory, 485;




	discusses recent Iowa campn.;
    
	показывает его слабые стороны, такие же, как и во всех;

	извлеченные уроки на будущее;

	methods of liquor interests and other "antis", alliance between them, 486;




	opens conv, 486;

	president's address on The Crisis, keynote of great campn, 488;

	declares Fed. Amend, only method;
    
	женщины должны сидеть на ступенях Конгресса;

	«призыв к оружию», 489;




	introd. Pres. Wilson to natl. suff. conv, 496;

	asks Dr. Shaw to respond, 498;

	says no suggestion has been made to lessen work for Fed. Amend, 501;

	работа с Конгрессом, 503-4;

	for planks in party platforms, 505;

	calls on presidential candidates, 1916, 507;

	tribute from chmn. Natl. Congressl. Com, 509;

	presides over mass meeting Sunday afternoon, 511;

	closes the conv, 512;

	reception, with wives of Cabinet at suff. conv, 1917, 515;

	arr. for dele, to meet their Senators and Reps, 516;

	opens conv, thinks Cong. will not allow this country to be outstripped by Europe in giving suff. to women;
    
	urges necessity for war work, 517;




	presides at N. Y. victory meeting, 518;

	says Legis. can legally grant Pres. suff. to women, 520;

	president's address to Cong.;
    
	призыв к Федер. поправке;

	словесный портрет в Woman Citizen;

	в виде брошюры — стандартная литература Нац. ассоциации, 521-2;




	Dr. Shaw nominates her for office, 523;

	calls for nation-wide appeal for Fed. Amend, 523;

	escorts Hon. Jeannette Rankin to Capitol, 523;

	Mrs. Catt's tribute, 526;

	condemns "picketing", 530;

	presides at Amer. Women's War Serv. meeting in Washtn, 532;

	writes book on Fed. Amend, 532;

	originates suff. schools, 538;

	instructs organizers, 539;

	tribute to Rev. Olympia Brown, 540;

	re-elected pres, 541;

	first suggests League of Women Voters, 541;

	plan for million dollar fund, 541;

	contrib. to Natl. Assn, 542;

	закрывает съезд «звучащими слова вдохновения», 545;

	presides at Senate hearing, April, 1917, believes it will be last, 545;

	says action of Govt. in denying suff. has "saddened women's lives";
    
	thousands of copies circulated, 547;




	opens natl. suff. conv. 1919, gives president's address, The Nation Calls;
    
	излагает план создания Национальной лиги женщин-избирательниц;

	names vital needs of Govt, 553;




	presented with illuminated testimonial by southern dele, 554;

	Govt. puts her on Woman's Com. of Natl. Defense and Liberty Loan Com, 555;

	carries for'd great campn. for Fed. Amend.;
    
	женщины всего мира выражают благодарность, 555-6;




	presides at "inquiry" dinner at St. Louis Conv, 561;

	announces suff. soc. in Cuba, Porto Rico, Hawaii and Philippines, 561;

	presides at meeting of suff. war workers, 564;

	work with Cong, 566;

	help to Congressl. Com, 567;

	призывает делегатов съезда «завершить борьбу», 569;

	outlines aims of League of Women Voters, 570;

	conv. adopts res. of apprec. and loyalty, 575;

	closing speech on Looking Forward, 576;

	at last suff. hearing, 577;

	reads testimony from South, 580; 581;

	address to com.;
    
	анализирует «проблему негров»;

	scores attitude of southern members on Fed. Amend, 582;




	tells members of com. to have conf. with Pres. Wilson, 583;

	answers speech of ex-Sen. Bailey;
    
	он напоминает ей о президенте Гарварда, который говорил, что существуют ведьмы, и Дэниэле Вебстере, который возражал против приема западных штатов в Союз;

	рассказывает об изменении взглядов премьер-министра Асквита;

	слышала такие речи 40 лет назад;

	мистер Бейли покидает комнату, 590-592;




	presides at last natl. suff. conv, 596;

	responds to greetings, gives president's address, says Fed. Amend. close at hand, 597;

	describes spec. sessions of Legis. to obtain;
    
	в затягивании виновны как республиканцы, так и демократы;

	безупречная репутация Нац. ассоциации изб. права;

	ее огромная работа, 598-9;




	pities those not in it;
    
	tribute to pioneers, 599;




	Pres. Wilson sends greetings, 599; 602;

	asks southern women to state help desired from Natl. Assn; granted, 603;

	her immense work for Fed. Amend, 604;

	за ратификацию, созыв специальных сессий, опрос зак. органов, отправку женских комиссий и т.д., 604-606;

	Mrs. Shuler's tribute, 605;

	western trip for Amend, 606;

	presides at ratif. banquet, 610;

	eulogy at Dr. Shaw's mem. service, 612;

	founds Leslie Bureau of Educatn, 614;

	gives honor rolls to early workers;
    
	суфражистки преподносят бриллиантовую брошь;

	asks Mrs. Upton to respond, 616;




	closes Victory conv. and opens School for Polit. Education, 617;

	escorts Rep. Jeannette Rankin to Capitol, 632;

	addresses Senate Com, 633;

	Pres. Wilson congratulates, 634; 635;

	Mrs. Catt sends to Repub. and Dem. Natl. chairmen a summary of votes on Fed. Wom. Suff. Amend, thanking their parties and dividing the credit;
    
	tribute to Pres. Wilson, 648;




	says women are not bound to either party, 649;

	plans and works for ratification, 649 et seq. (See Ratification.)

	Mass meeting in Washtn. to greet Mrs. Catt and workers for ratif. in Tenn;
    
	президент Вильсон направляет послание;

	Gov. Smith welcomes at railroad station in New York, 652;




	addresses Friends' Eq. Rights Assn, 665;

	Miss. Valley Conf. in Minnesota, 669;
    
	in Ohio, 670;




	calls Exec. Council meeting in Indpls, 670;

	запускает Лигу женщин-избирательниц, 681-4-5; 689; 690;

	offers assistance of Leslie Commissn, 698;

	ведет школу политического просвещения, 698-9;

	sends letter to delegates of natl. pres. convs. in 1916;
    
	addresses mass meeting in Chicago, 709;




	marches in parade, 710;

	secures plank, 711;

	asks Pres. Wilson meaning of Dem. suff. plank, 714; 716;

	calls Exec. Council of Natl. Suff. Assn. to consider helping Govt. in war work, 720;

	speaks on Impending Crisis, deprecates war, 724;

	on Woman's Com. Natl. Defense, 726;

	требует равной оплаты за равный труд, 728-9;

	возмущена нападками антисуфражисток во время войны и отвечает на них, 736-7;

	after war calls meeting and urges appt. of some women to Peace Conf;
    
	President and Govt. ignore them, 738;




	address before Senate com. in 1910, Federal Enfranchisement of Men, 745;

	in 1915, progress of men's enfranchisement, different treatment of women, small effort by men;
    
	как евреи и католики получили избирательное право;

	земельный ценз отменен;

	колоссальные усилия женщин;

	призыв к Федер. поправке, 752-754;




	штаб-квартира нац. изб. права при ее президентстве, 754-5;

	opens natl. suff. headqrs, in N. Y. City in 1905 and again in 1916;
    
	branch headqrs. in Washtn. in 1916, 754;




	calls Exec. Council to meet in Cleveland in 1921;
    
	позже в Нью-Йорке, для упорядочения конца Нац. амер. ассоц. жен. изб. права, 756-7.







	Catt, George W, 180.

	Chamberlain, Gov. George E. (Ore.),
  
	welcomes suff. conv, 122;

	as U. S. Senator, 547.




	Chandler, U. S. Rep. Walter M. (N. Y.), 470.

	Chapin, Rev. Augusta, 146.

	Chapman, Mariana W, 20; 42; 47; 67; 665.

	Charleston, S. C, wom. suff. conf, 35.

	Chase, Mary N, 81; 141; 261.

	Cheney, Ednah D, 146.

	Chicago, entertains natl. suff. conv. 1907, 193;
  
	women petit. for Munic. suff, 392;

	their power doubled when gained, 394;

	entertains natl. conv. 1920, 594.




	Child Labor, 20;
  
	Mrs. Kelley speaks on, 141, 143;

	Natl. Suff. Assn. calls for legislation, 145;

	Mrs. Kelley shows backwardness of U. S, 164;

	natl. suff. conv. protests against, 212;

	its end waits on wom. suff, 302;

	Dr. Lovejoy shows help of women in securing natl. law;
    
	need of women in politics, 500.







	Chittenden, Alice Hill, 391; 437; 711;
  
	Mrs. Catt refutes her attacks during the war, 736.




	Church and Woman Suffrage;
  
	Mrs. Stanton's views, Miss Anthony's, Dr. Shaw's, Olympia Brown's, 4, 5.

	Священнослужители на нац. съездах по изб. праву перечислены в каждой главе;

	church work for wom. suff, 63; 162;

	in 1908, 224;

	women comprising two thirds of membership demand ballot, 267;

	effort to secure admission of women to M. E. Genl. Conf, South, 288;

	religious gatherings addressed on wom. suff. ministers asked to preach on it, 325;

	thousands asked to preach on it Mother's Day, 338;

	apathy of women for suff, clergy favor, 370;

	southern Ministerial Assns. friendly to wom, suff.;
    
	на Миссисипско-Долинской конф. в Де-Мойне 18 кафедр заняты делегатами;

	letters sent to 4,000 clergymen asking for wom. stiff, in sermons on Mother's Day, 407;




	work in N. J. and W. Va, 448;

	см. Духовенство.




	Churchill, Isabella, 102.

	Churchill, Mrs. Winston, 442.

	Citizenship Schools, 607; 690.

	Clapp, U. S. Sen. Moses E, invites natl. suff. conv. to St. Paul, 382; 383;
  
	on suff. platform, 459; 626.




	Clark, Speaker Champ, helps wom. suff, xxi;
  
	name applauded at suff. conv, 402;

	invites Dr. Shaw to Speaker's bench, 440;

	assists Congressl. Com, 451; 515;

	promises vote for Fed. Amend, 516;

	поддерживает создание Комитета по жен. изб. праву, 524-5;

	assists in vote for Fed. Amend, 562;

	advises new res. for Amend, 577;

	assists Amend, 629, 633-4-5;

	promises vote for, 637;

	endorses wom. suff, 708.




	Clark, Mrs. Champ,
  
	greetings to natl. suff. conv, 341;

	sends flowers to, 446.




	Clark, U. S. Rep. Clarence D. (Wyo.), 657.

	Clark, U. S. Rep. Frank (Fla.), 384.

	Clark, Gov. George W. (Iowa), 668.

	Clark, Mrs. Orton H, 425.

	Clark, Chief Justice Walter, 632.

	Clarke, Grace Julian, 670.

	Clarkson, Director U. S. Council of Natl. Defense Grosvenor B, tribute to Dr. Shaw, 760.

	Clay, U. S. Sen. Alexander S, 291; 299.

	Clay, Laura, address to conv. 1901, 13; 20; 35; 42; 89; 98; 118; 127; 140; 180; 202; 211; 220-1; 244; 260; 265;
  
	responds to welcome of natl. suff. conv, 267; 282; 289;

	every protection which manhood can offer to womanhood should be extended, 305;

	social order depends on women, 308;

	founder and pres. Ky. Eq. Rights Assn, welcomes natl. suff. conv. to Louisville;
    
	вспоминает визиты пионеров, Люси Стоун и Сьюзен Б. Энтони;

	pays tribute to Men's Leagues for Wom. Suff, 311;




	makes suff. address bef. House of Governors, 314;

	has Natl. Suff. Bd. ask members of Cong, to empower woman to vote for U. S. Senators, 314; 334;

	for Fed. Elect. Bill, 424;

	explains it, 452;

	debate on future work of Natl. Assn, 486;

	speaks on U. S. Elections Bill, 495;

	conv. endorses, 501; 504;

	wants form of Fed. Amend, changed, 561;

	work for Fed. Elections Bill, 659, 660, 669;

	vice-pres. South Wom. Conf, 671.




	Clay, Mary B, 208.

	Clayton, Judge Henry D,
  
	presides at House hearing on wom. suff, photographed, 354;

	задает вопросы, 360-1;

	promises consideration and offers to "frank" the hearing reports, 363; 389.




	Clement, Gov. Percival W. (Vt.), 653.

	Clergy, in New Orleans endorse wom. suff, 56, 64, 68, 70;
  
	in Washtn, 98;

	objections reviewed, 138;

	changed attitude, 141;

	in Canada, 259;

	testimony in equal suff. States, 398.

	См. имена в сносках первых 19 глав лиц, проводивших нац. съезды по изб. праву.




	Cleveland, President Grover,
  
	Dr. Shaw answers, 125; 131;

	she criticizes article against women's clubs, 158;

	second against wom. suff, 163; 166; 175.




	Cockran, Mrs. Bourke, 258.

	Codman, Mrs. J. M, 679.

	Coe, Mrs. Henry Waldo, 120; 134.

	Coggeshall, Mary J, 43; 89;
  
	tributes to, 139; 212;

	bequest to Natl. Suff. Assn, 442;

	used for Iowa campn, 485.




	Colby, Secretary of State Bainbridge, proclaims Fed. Wom. Suff. Amend, vi; xxiii; 652;
  
	попытка добиться судебного запрета, 653-4;

	brings message from Pres. Wilson to suff. mass meeting, 652;

	Мужская ассоциация против изб. права пытается помешать провозглашению Поправки, 681-2.




	Colby, Clara Bewick, Industrial Problems of Women, 19; 31; 35;
  
	shows Govt. and civil service unfair to women, 44;

	same, 63;

	ed. of Woman's Tribune, 132; 254;

	addresses House Judic. Com, describes past hearings, Mrs. Stanton's and Miss Anthony's speeches, 428;

	life work for Fed. Elections Bill, 452, 658;

	memorial to, 540.




	College Women's Equal Suffrage League, formed, 159;
  
	object of, 171;

	fully org. in 1908, evening at natl. suff. conv, 226, 229-30;

	at natl. suff. conv. of 1909, 255;

	of 1910, 283;

	of 1911, 319;

	проводит вечер на съезде, известные ораторы, 320-1;

	debate at natl. suff. conv. in 1912 bet. suffs. and pretended "antis", 342;

	in 1914, 425;

	in 1915, 450; 483;

	deputation calls on President, 626;

	очерк о ней; организация, должностные лица, 661-2-3;

	great force for wom. suff, 662;

	results among college women, 663;

	Pres. M. Carey Thomas's contribution, league dissolves, 664.




	College Women's Evening at natl. suff. conv. in Balto, 167;
  
	program of eminent speakers, 168;

	все говорят о задолженности перед лидерами суфражизма, 168-173;

	Miss Anthony's response, 173.




	Collins, Emily P, 208.

	Collins, Franklin W, anti-suff, 354.

	Colorado,
  
	effect of wom. suff, 52;

	выдающиеся ораторы свидетельствуют о жен. изб. праве, 100-105;

	губ. Адамс, миссис Гренфелл и другие опровергают обвинения, 112-115;

	U. S. Sen. Shafroth on election frauds, 114;

	highest testimony exonerates women, 114;

	wom. suff. re-affirmed by large majority, 115;

	Sen. Shafroth testifies as to wom. suff, 298;

	Rep. Rucker, same, 308;

	Men's Defense League, 312;

	Mrs. Dorr's article, 314;

	Richard Barry's slanders in Ladies Home Journal;
    
	thousands of copies of Miss Blackwell's answer sent to editor by women with protest, 314;




	report on wom. suff. by Rep. Taylor, 355, 357;

	women satisfied with suff, 393;

	Sen. Shafroth answers charges against it, 444;

	State gives wom. suff, 624.




	Committee on Rules,
  
	natl. suff. conv. asks for an especial Com. on Wom. Suff, 373;

	grants a hearing in Dec, 1913, Dr. Shaw presides, "antis" out in force, 383;

	names of com, tie vote on reporting res, 397;

	grants a hearing 1917 and creates Wom. Suff. Com, 525, 548-9;

	names of Rules Com, 548;

	sets time for suff. debate in House, 593; 628;

	action of House Judic. Com, 631;

	отчет миссис Парк о Комитете по Регламенту, 634-5.




	Committee on Woman Suffrage,
  
	the natl. conv. of 1913 makes strenuous effort for in Lower House;
    
	призывает президента Вильсона рекомендовать его, он одобряет, 373-376;




	three res. for presented, 380;

	законопроект конгрессмена Эдварда Т. Тейлора передан в Комитет по Регламенту, который предоставляет слушания;

	"antis" out in force, 383;

	names of com, 384;

	tie vote on reporting, 397;

	in 1917 Pres. Wilson approves;
    
	Спикер Кларк поддерживает;

	all members from equal suff. States sign petition, 524;




	Com. on Rules grants hearing;
    
	создает желаемый комитет;

	vote on, 525;




	Юридический комитет Палаты представителей препятствовал этому годами, 537-8;

	hearing for bef. Com. on Rules, May, 1917, 548;

	com. appointed, 549;

	it gives 4 days' hearing on Fed. Amend.;
    
	names of com, 577;




	reports favorably to House, 593;

	effort for com. in Lower House, 626, defeated, 628;

	full report, Pres. Wilson favors, House votes for, 633;

	names of com, 634;

	Judic. Com. hostile, 634;

	friendly "steering" com. names, 635.




	Committees,
  
	of National American Woman Suffrage Association (special) for war work, 723, 725, 727, 730, 734;

	on State Councils of Natl. Defense, 726.




	Committees, Senate, on Wom. Suff, 626; 632; 642; 645.

	Conger-Kanecko, Josephine, 419.

	Congress, United States,
  
	глух к призывам о жен. изб. праве, xvii, xviii;

	обращен, xxi;

	голосования по Федер. поправке, xxiii;

	нет полномочий давать жен. изб. право, xxiii;

	committees urged by suff. leaders to appt. com. to investigate results of equal suff, 49, 54, 353;

	they refuse, 54, 62, 363;

	many members kind and helpful, 508;

	первая петиция о жен. изб. праве подана, 618-19;

	представляет 14-ю и 15-ю Поправки, 619-20;

	получает первую петицию для 16-й, 622-3;

	insurgency in, 625;

	no. of members elected by women, 643;

	James Madison says it has right to confer suff, 657.




	Congressional Committee of National American Woman Suffrage Association,
  
	Mrs. Catt reports for, 62;

	Emma M. Gillett's report;
    
	комитет приступил к политической работе;

	кандидатам в Конгресс разосланы письма с просьбой высказать мнение о жен. изб. праве;

	dif. bet. Dems. and Repubs, 319;




	com. for 1913, tribute to by natl. cor. secy.;
    
	ассоциация сотрудничает, 366-368;




	in 1910-11-12, Mrs. William Kent chmn, 377;

	declines to serve longer, Alice Paul appt.;
    
	отчет за 1913 г.;

	слушания перед комитетами Сената и Палаты представителей;

	шествия, паломничества, делегации к президенту Вильсону, кампании в штатах, работа с прессой и т.д.;

	благоприятный отчет от комитета Сената;

	причины прогресса, назначение нового Комитета Конгресса, имена, штаб-квартира, 380-1;




	вашингтонские и чикагские должностные лица, работа миссис Медилл МакКормик, 403-4; 409;

	com. for 1914, 411;

	protest against Congressl. Union's effort for Dem. caucus on forming Wom. Suff. Com, 412;

	members of Cong. canvassed, 413;

	решено принять поправку Шафрота, 414-15;

	attends hearing on the original amend, 415;

	ее лобби, пропаганда и работа в кампании, 418-422;

	день самоотречения, «плавильный котел», 419;

	assists Neb, 421;

	natl. conv. appreciates its work, 422;

	on "blacklisting" candidates, 424;

	Ethel M. Smith's report;
    
	каталогизированы члены Конгресса, давление со стороны женщин родного округа с требованием голосовать за Федер. поправку об изб. праве, проверка послужных списков, голоса сопоставлены с голосами по Поправке о сухом законе;

	работа в избирательных округах необходима для успеха, 448-450;




	Mrs. Funk's report, important work for vote on Fed. Amend.;
    
	for Shafroth Amend, 451;




	Mrs. McCormick's report, 452, 465;

	shows 6,500,000 votes cast for wom. suff. in 1915, 473;

	instructed by natl. conv. to concentrate forces on Fed. Amend, 501;

	отчет о работе в 1916 г. миссис Россинг, председателя, 503-511;

	effort for Fed. Amend. in Cong, fav. report from Senate Com.;
    
	сенаторов призывали к действиям, голосование не проводилось, 503-4;




	unfair treatment by House Judic. Com, 504. (See pages to 511.)

	Names of Congressl. Com, headqrs, 506;

	его работа разделена на отделы, лоббистская работа, 506-7;

	отчет Мод Вуд Парк, председателя, за 1917 г., 523-527;

	штаб-квартира в Вашингтоне, отчет миссис Миллер, 526-7;

	отчет миссис Парк, 562-567;

	see ref. under Fed. Amend, 562;

	Mrs. Park praises members of com. and tells of their work;
    
	gives names, 566;




	at time of victory, 604;

	its work under Alice Paul, 625;

	под руководством Рут Ханны МакКормик, 627-8;

	under Mrs. Frank M. Roessing, 630;

	under Maud Wood Park, 632;

	her report on effort for a Wom. Suff. Com. in House, 633; 671; 673;

	com. made up of many orgztns. under League of Women Voters, 701.




	Congressional Record, report of debate on Fed. Suff. Amend, 563.

	Congressional Union, (National Woman's Party),
  
	organized to assist Natl. Congressl. Com.;
    
	штаб-квартира;

	большой объем работы;

	впервые появляется на нац. съезде по изб. праву 1913 г.;

	миссис Кэтт не признает ее;

	оказывается организацией, дублирующей работу Нац. американской ассоциации;

	Национальный совет требует полного отделения;

	он продолжает существовать как независимое общество, 380-1;




	urges Dems. in Cong. to caucus on forming Wom. Suff. Com.;
    
	disastrous result, decides on policy of fighting party in power, 412; 415;




	names Fed. Amend. Susan B. Anthony, 423;

	arr. suff. hearing, 427;

	ораторы призывают к Федер. поправке, 429-434;

	difference in policy from Natl. Amer. Assn, 434, 471;

	House Judic. Com. asks its size, 434;

	fights the party in power, opp. re-election of best friends of wom. suff;
    
	res. offered in natl. suff. conv. of 1915 for com. to secure cooperation with Natl. Assn, 453;




	each orgztn. appoints five;
    
	Союз отказывается менять политику;

	будет дублировать работу Ассоциации в штатах;

	no affiliation possible, 454;




	hope for dividing on lobby work given up, Union opens fight on Dem. party, 455;

	hearing bef. Senate com, 1915;
    
	список ораторов, 466-7;




	перед комитетом Палаты представителей, 473-476;

	комитет «подвергает ораторов перекрестным расспросам», 474-476;

	result of its policy summed up, 475;

	слушания перед комитетами Сената и Палаты представителей, 547-549;

	account of orgztn. put in Congressl. Record, 571;

	at last suff. hearing, 577, 585;

	(Natl. Woman's Party) work with Congress, 629, 635; 656;

	organized by Alice Paul, officers, headqrs, object, 675;

	opp. party in power, convs. in San Francisco and Chicago, 676;

	"picketing" and "militancy," jail sentences, reorganizes, presents busts of pioneers to Cong, 677;

	seeks Fed. Amend. for civil rights of women, Mrs. Belmont presents headqrs. in Washtn, 678;

	at natl. Repub. conv. 1916, 710;

	at Dem. Natl. Conv, 719.




	Connecticut,
  
	98,000 women ask for Pres. suff. in vain, 602;

	ratif. of Fed. Amend, 653.




	Conventions, annual, of National American Woman Suffrage Association,
  
	in Minneapolis, 1901, 3;

	Washington, 23;

	New Orleans, 55;

	Washington, 86;

	Portland, Ore, 117;

	Baltimore, 151;

	Chicago, 193;

	Buffalo, 213;

	Seattle, 243;

	Washington, 266;

	Louisville, 310;

	Philadelphia, 332;

	Washington, 364;

	Nashville, 398;

	Washington, 439;

	Atlantic City, 480;

	Washington, 513;

	St. Louis, 550;

	Chicago (last), 594.

	Names of speakers given in each: chronologically arranged in first 19 chapters;
    
	tribute to in Anthony Biography, 22.







	Conventions, Woman's Rights,
  
	first ever held, 618;

	first in Washtn, 621.




	Conway, Rev. Moncure D, funeral service for Mrs. Stanton, 741.

	Cooke, Katharine, 100; 112.

	Cooke, Marjorie Benton, 326.

	Coover, Bertha, 328.

	Costello, Ray (England), tribute of Buffalo Express, 227; 286.

	Costigan, Mrs. Edward P,
  
	on tour for ratif, 606; 650; 687; 690;

	assn's. chmn. Food Supply and Demand, 694.




	Cotnam, Mrs. T. T,
  
	показывает несправедливость Конгресса к женщинам, неспособность Америки придерживаться своих идеалов, 490-1;

	instructs suff. schools, 539; 541; 561; 610;

	at service for Dr. Shaw, 611.




	Coudon, Chaplain Henry N, 540.

	Council of Women Voters, 484; 495.

	Court decisions,
  
	о продолжительности рабочего дня женщин, 306-7;

	in Ills, St. Supreme Court upholds Pres. suff, 407;

	in Texas, Primary suff. for women constitutl, 602;

	in Tenn. and Neb. Pres. and Munic. constitl, 602;

	on Miss Anthony's voting under 14th Amend, 622;

	on Mrs. Minor's attempt, 623;

	on referendum of Fed. Amends, Ohio St. Sup. Ct, U. S. Sup. Ct, 652;

	чтобы помешать ратификации и провозглашению Поправки в округе Колумбия и Мэриленде, 654-5;

	U. S. Sup. Ct. decision, 655;

	in D. C. on Fed. Wom. Suff. Amend, 681;

	in Md, on its ratif, 682;

	in U. S. Sup. Ct. on its validity, 682.




	Cowles, Commssr. Grace Espey Patton, 146.

	Cowles, Mrs. Josiah Evans, 726.

	Cox, Gov. James M. (Ohio),
  
	addresses wom. suff. conf, 670;

	as presidential candidate receives League of Women Voters, 701.




	Cox, Mrs. Lewis J, 757.

	Craigie, Mary E, chmn. church work,
  
	points out real opp. to wom. suff, 166;

	church work for wom. suff. in Canada, 259; 260-1;

	says church women are seeing need of suff, 267;

	church not appreciating the resources lying dormant with two-thirds of its membership disfranchised, 325; 338; 370;

	on church work in 1914, 407;

	church work most important to be done for wom. suff, must be non-sectarian and omni-sectarian, 448.




	Crane, Rev. Caroline Bartlett,
  
	women must vote as well as pray, 223;

	выступает на нац. съезде по изб. праву в 1911 г., «политика — благородная профессия, в которую женщины жаждут вовлечься», 322; 333;

	at mem. service for Dr. Shaw, 611; 703.




	Crane, U. S. Sen. W. Murray, 711.

	Crosby, John S, 39.

	Crossett, Ella Hawley, 67;
  
	responds for New York, 215; 216; 262;

	on N. Y. campn, 518.




	Crowley, Teresa A, 333;
  
	on Mass. campn, 409; 444.




	Cuba, suff. soc. formed, 561.

	Cummings, Homer S, chmn. Dem. Natl. Com,
  
	natl. suff. conv. thanks for help with Fed. Amend, 610; 638;

	helps ratif. in Tenn, 651.




	Cummins, U. S. Sen. Albert B, 324.

	Cummins, Mrs. Albert B, 382.

	Cunningham, Minnie Fisher, 490; 556; 566; 570;
  
	on suff. commssn. to West, 605; 650.






D.


	Dana, Paul, gives space in N. Y. Sun for wom. suff, 14.

	Daniels, Secretary of the Navy Josephus, 382; 724.

	Daniels, Mrs. Josephus, 382; 515; 564.

	Dargan, Olive Tilford, 243.

	Дарлингтон, преосвященный Джеймс Генри, поздравляет суфражисток и критикует «анти», 345; 674.

	Darrow, Clara L, tells of defeat in N. Dak, 402; 421.

	Data Department (Research Bureau), org. 1915, 443.

	Davenport, Mrs. John D, 444.

	Davis, Dr. Katharine Bement,
  
	elected natl. vice-pres, 425; 456; 459;

	asks wom. suff. in the interest of good morals, 496; 499.




	Day, Lucy Hobart, 48; 94; 98; 224.

	De Baun, Anna, with Natl. Suff. Pub. Co, 482.

	Deborah, 64; 69.

	Decker, Sarah Platt, 258.

	Declaration of Principles,
  
	presented to natl. conv. 1904, 87; 106;

	in full, reasons for demanding wom. suff, 742.




	Deering, Mabel Craft, 133.

	Delano, Jane, Red Cross and the War, 533.

	Delemater, Eric, organist at mem. service for Dr. Shaw, 612.

	De Merritte, Laura, 63.

	Democratic National Committee, gives natl. suff. com. list of its candidates for Cong, 319;
  
	receives suff. speakers, 440;

	natl. suff. conv. thanks chmn. for help with Fed. Amend, 610; 638; 648; 651-2;

	urges Gov. Roberts to call spec. session of Tenn. Legis. to ratify Fed. Suff. Amend, 718.




	Democratic National Conventions, Dr. Shaw describes one in Balto, 371;
  
	in 1916 refuses plank for Fed. Amend. but endorses wom. suff, 480; 505;

	action on wom. suff. planks in 1904, 703;

	in 1908, 704;

	in 1912, 707;

	великая борьба в 1916 г., 710-12;

	in 1920 League of Women Voters' planks accepted, 701;

	женщин приветствуют, принят сильный пункт о Федер. поправке, дано полное политическое признание, 717-719.




	Democratic Party, hostile to wom. suff, adopts plank, xxi;
  
	голосование в Конгрессе, xxiii;

	members in Cong. caucus against Wom. Suff. Com, 397, 412;

	сенаторы за права штатов, 413-14;

	reasons for holding it responsible for Fed. Wom. Suff. Amend, 429;

	early leaders ignored State's rights, 430;

	этот аргумент против жен. изб. права разбилен его собственным послужным списком, 430-432;

	not strong enough in Cong. to submit Fed. Suff. Amend, 455;

	candidates for Cong. fought by Congressl. Union, 474;

	vote of members of Cong. on Wom. Suff. Com, 525;

	on Fed. Suff. Amend, 562-3, 565;

	folly in leaving victory to Repubs, 564;

	unfair caucus on Fed. Amend, 565, 642;

	members in Cong. responsible for delay of Fed. Suff. Amend, 598.




	Democratic Vote in Congress on Fed. Amend, 624, 627, 629, 636, 640, 642, 644, 646;
  
	см. 647-8-9.




	Denison, Flora MacDonald, 540.

	Denmark, greeting to suff. conv. in U. S, 135; 213; 243.

	Dennett, Mary Ware, elected natl. cor. secy, 282; 289;
  
	в отчете за 1911 г. рассказывает об огромной работе штаб-квартиры нац. изб. права в Нью-Йорке; продвигала план организации по политическим округам; разослала десятки тысяч марок и печатей изб. права и десятки тысяч лифлетов; письма членам Конгресса с требованием дать женщинам право голоса на прямых выборах сенаторов США и т.д., 313;

	re-elected, 324;

	отчет за 1912 г.; издано 3 000 000 экземпляров литературы, 250 видов печатной продукции, создана справочная библиотека, 335;

	отчет за 1913 г., законопроекты об избирательном праве приняты десятью легислатурами; кампании, парады, поездки, петиции, массовые митинги, работа с Конгрессом, делегации в Европу, 366–368;

	отчет за 1914 г.; хроника поправок в штатах, дань уважения миссис Медилл Маккормик, масштабная работа ораторов и организаторов по всей стране, День независимости женщин, 403–5;

	resigns office, 405;

	supports Shafroth Amend, 423.




	De Rivera, Belle, 181.

	Devine, Edward T, 258.

	Devlin, T.C, 122.

	De Voe, Emma Smith, welcomes delegates to St. of Wash, 244; 247; 254; 257; 263-4; 495; 561; 568.

	Dewey, Dr. Nina Wilson, 407.

	Dexter, Mrs. Wirt, 542.

	Dickinson, Mary Lowe, 258.

	"Dix, Dorothy," Elizabeth M. Gilmer, speaks to colored women's club, 60;
  
	addresses conv. on The Woman with a Broom, 78;

	приводит «доводы Миранди о том, почему женщины не могут голосовать: нет хребта», 284.

	Dodge, Mrs. Arthur M, presides at hearing bef. Rules Com, opposes Wom. Suff. Com. in Lower House, 391;

	выступает перед Юридическим комитетом Палаты представителей против федеральной поправки об избирательном праве, 436–7;

	urges Senate com. not to report Amend, 467;

	tells House com. women are willing to be represented by men, 476;

	говорит, что ее ассоциация считает, что женщины должны иметь школьное избирательное право, но не участвовать в политике и государственном управлении; этот вопрос следует вынести на рассмотрение женщин; мужчины-налогоплательщики могут позаботиться о правах женщин-налогоплательщиков; мужчины Канзаса не знали, что они делают, и женщины сожалеют, что получили избирательное право, 477;

	is told these statements contrary to facts, 477;

	at Senate com. hearing, 548; 679;

	at Natl. Repub. Conv, 711.




	Dorman, Marjorie, 437.

	Dorr, Rheta Childe, article on Colorado Women Voters, 314; 367;
  
	edits wom. suff. paper, 379; 547.




	Дос Пассос, Джон Р., говорит, что избирательное право превратит женщин в зверей, 437–8.

	Doty, Madeline Z, 548.

	Дуглас, Джудит Хаймс, ограничения, наложенные на женщин, исходили от человека, а не от Бога, 220–2.

	Douglass, Frederick, 621.

	Downey, Elvira, 668.

	Dreier, Mrs. H. Edward, 381; 411.

	Drewsen, Mrs. Gudrun, 27: 40;
  
	addresses Senate com. on wom. suff. in Norway, 48.




	Du Bois, Dr. W. E. Burghardt, 343.

	Dudley, Mrs. Guilford,
  
	welcomes natl. suff. conv. to Nashville, 398;

	on changed attitude of southern women toward suff;
    
	теперь требуют его, 491–2;




	elected natl. vice-pres, 541; 554-5; 559; 561; 566;

	at last suff. hearing, 578;

	repudiates State's rights doctrine as applied to wom. suff;
    
	discusses negro vote, 580.







	Duniway, Abigail Scott, 13; 45;
  
	meets delegates to Portland suff. conv, 119;

	writes ode, presents gavel to Dr. Shaw, 120;

	tour with Miss Anthony in '71, tribute to both, 121;

	makes fine address, 123;

	tells of her paper the New Northwest, tribute to Woman's Journal, 132;

	speaks at unveiling of Sacajawea statue, 133;

	son wants her to vote, she receives full recog, 141; 144;

	reminis. of pioneer suff. days in northwest, 245; 254; 341.




	Duniway, Willis, 141.

	Dunlap, Flora, 485; 668-9.

	Dunn, Arthur, 418.

	Данн, мэр и губернатор Эдуард Ф. (Иллинойс), 197–8.

	Dye, Eva Emery, 133; 255; 260.

	Dyer, U. S. Rep. Leonidas C. (Mo.), 631.



E.


	Eager, Harriet A, 188.

	Eaker, Helen N, 337.

	Eastman, Max,
  
	on need of politics to develop women;
    
	will improve family life, 285.







	Eaton, Dr. Cora Smith,
  
	tribute to, 17; 35; 37; 42-3; 68;

	tribute to Pioneers, 142; 145; 150; 264;

	см. Кинг.




	Eberhard, Gov. Adolph O. (Minn.), 382.

	Eddy, Sarah J, portrait of Miss Anthony, 744.

	Edson, Katharine Philips, 559.

	Образование, возможности для женщин, iv.

	Educational Qualifications for Suffrage, 32, 66, 76;
  
	plea of Mrs. Swift, 77;

	аргумент мэра Рудольфа Бланкенбурга, 77–8;

	Mrs. Gilman objects, 78;

	natl. suff. conv. votes in favor but not policy of assn, 78;

	Miss Kearney's demand for it, 82;

	Mrs. Catt approves, 89;

	Miss Mills for, 110.




	Edwards, Mrs. Richard E, 559; 570; 610; 689; 717.

	Eichelberger, J. S, at last suff. hearing; grilled by members of com, 584.

	Election of Officers of National American Suffrage Association,
  
	in 1901, 17;

	in 1902, 43;

	in 1903, 67;

	in 1904, 107;

	in 1905, 145;

	in 1906, 161;

	in 1907, 204;

	in 1908, 238;

	in 1909, 260;

	in 1910, 282;

	in 1911, 324;

	in 1912, 342;

	in 1913, 373;

	in 1914, 424;

	in 1915, 456;

	in 1916, 501;

	в 1917 г., 540–1;

	in 1919, directors elected, 559,
    
	old board continued, 574;




	in 1920, 595, 600-1;

	список должностных лиц в начале первых 19 глав;

	newspapers compliment election methods, 238.




	Eliot, Rev. Thomas L. and Mrs, 121.

	Ellicott, Mrs. William M, 183; 319.

	Ely, Richard T, for wom, suff, 196.

	Engle, Mrs. L. H, 540.

	Equal Guardianship, 327.

	Etz, Anna Cadogan, 219.

	Eustis, William Henry, 7.

	Evald, Emmy, 40-1;
  
	addresses House com. on status of women in Sweden, 51;

	urges wom. suff. in U. S, 52.




	Evans, Ernestine, 548; 585.

	Evans, Mrs. Glendower,
  
	bef. House Judic. Com, 429;

	closes hearing with eulogy of Pres. Wilson, stirs com, 434;

	bef. Senate com, 466;

	debate on future work of Natl. Assn, 487.




	Evans, Sarah A, 120.



F.


	Fairbanks, Vice-President Charles W, 191; 705.

	Фэйрчайлд, Чарльз С., 653–4; 680; 682.

	Fall, U. S. Sen. Albert B, 711.

	Fallows, Bishop Samuel,
  
	espouses cause of wom. suff, 104;

	officiates at Dr. Shaw's mem. service, 611.




	Farmer Labor Party and Committee of 48 on League of Women Voters' planks, 700.

	Farraday, Mabel, 448.

	Farrar, Edgar H, 57.

	Fawcett, Millicent Garrett (Mrs. Henry), hon. pres. of British Natl. Union,
  
	пишет главу для «Истории», iii;

	tribute to Dr. Shaw, 761.




	Federal Amendments,
  
	14th, defines citizenship, puts "male" in Natl. Constitution, 619;

	15th guarantees male suff, women protest, 620;

	women demand 16th, 622;

	try to vote under 14th, Miss Anthony arrested, 622;

	Mrs. Minor brings suit, 623;

	res. for 16th presented in Cong, first hearings granted, 623;

	reports of committees, first Senate vote, 624;

	for income tax and election of U. S. Senators, 625.




	Federal Elections Bill,
  
	natl. conv. approves, 424;

	introd. in Cong, Miss Clay explains, 452;

	natl. conv. endorses, 501; 504;

	см. Законопроект о выборах в США.




	Federal Enfranchisement of Men,
  
	национальный конституционный съезд и закон о натурализации наделили избирательными правами большинство мужчин в США; религиозные цензы и цензы оседлости отменены, 745–6;

	congressl. action gave suff. to negro and Indian men;
    
	only women sent to States, 746.







	Federal Woman Suffrage Amendment,
  
	влияние на законы в отношении женщин и занятие государственных должностей, iv;

	natl. assn's. work for, vi, xvii, 1, 2;

	голосование проведено, xxii;

	submitted and 6,000 legislators vote for, xxiii;

	провозглашена, текст, xxiv;

	работа подробно описана в первых 20 главах;

	plan of work for, 8;

	petitions for in 1913, 368;

	Natl. Assn's. work for, 369;

	президента Вильсона призывают выступить с рекомендацией, 373–376;

	большие усилия для ее принятия в 1913 г., 378–380;

	Senate Com. reports favorably, 380;

	Dem. members of Cong. caucus against, 397;

	in danger of being replaced, 411;

	статус в 1914 г. в Сенате и Палате представителей, 412–13;

	receives majority vote in Senate but not two-thirds;
    
	votes in the past, 413;




	re-introduced by Sen. Bristow, 415;

	hearing bef. House Com, 415, 426;

	Amend. reported, 417;

	sometimes called Susan B. Anthony Amend, 423.

	Об аргументах см. в материалах слушаний в Конгрессе и выступлениях на съездах.

	Voted on first time in House of Representatives, 439;

	first measure introd. in Cong, in 1915, 440;

	Dr. Shaw asks Pres. Wilson to use his influence for, 440;

	conv. speeches show work for it paramount, 444;

	Com. on Rules reports it;
    
	pressure by women on members of Cong. from their districts, 449;




	natl. suff. conv. 1915, resolves to work only for original Fed. Amend, 452;

	сильный спрос на нее, 460–1;

	lost in Senate and House, 1914-15, new hearings granted by committees, 461;

	southern women appeal for, 472;

	послужной список членов Конгресса от демократической и республиканской партий, 474–5;

	Prog. Prohib. and Soc. natl. convs. declare for, 480;

	debate at Atlantic City suff. conv. on continuing work for, 486;

	vote largely in favor, 487;

	object lesson in its necessity, 488;

	Mrs. Catt says only way to wom. suff, 489;

	natl. conv. resolves to concentrate all its resources on getting it through Cong, 501;

	Congressl. Com. report of great "drive" for, 503;

	members of Lower House from equal suff. States have hearing for bef. House Judic. Com, 504;

	nation-wide plan of work for, 510;

	conditions at end of 1917 favorable to, 514;

	delegates to natl. suff. conv. discuss it with their Senators and Representatives, many pledged, 516;

	Mrs. Catt says Cong. must deal with, 517;

	Pres. Wilson reaches a belief in, 520;

	решительный призыв миссис Кэтт в ее поддержку, 520–1;

	issues nation-wide appeal, 523;

	her book on, 532;

	миссис Шулер сообщает о работе по всей стране, 538–9;

	Natl. Assn. will campaign against enemies in Cong, 542;

	Cong. urged to submit as a War measure, 543;

	слушания в комитетах Конгресса, 545–549;

	Нижняя палата голосует «за», Сенат отклоняет, 1918 г., 550–1;

	общенациональная кампания Национальной американской ассоциации, 554–557;

	Pres. Wilson sends best wishes for, 558;

	change of form proposed, conv. refuses, 561;

	no merging of assn. till Fed. Amend, secured, 561;

	Mrs. Park's report, complete summary;
    
	Юридический комитет Палаты представителей пытается сорвать ее принятия;

	Pres. Wilson advises the Amend, 562;




	Wom. Suff. Com. appt. gives five days' hearing;
    
	спикер Кларк оказывает содействие;

	five hours' debate, 562;




	vote in House;
    
	пятидневное обсуждение в Сенате;

	личное обращение президента Вильсона;

	vote, Oct. 1918, 563, 761;




	second appeal from the President;
    
	vote in Feby, 1919, 565;




	twenty-five State Legislatures call for submission, 564;

	Dem. caucus opposes, 565;

	Natl. Assn. continues its efforts, 574;

	last hearing bef. com. of Cong, 577;

	Roosevelt and Pres. Wilson support;
    
	not to ask for it would be treason, 579;




	Pres. Wilson urges, 583;

	sentiment in South, 580, 582-3, 588-9, 590;

	four days' hearing ends;
    
	favorable report, debate in Lower House and vote to submit, 593;




	record of ratifications, 598;

	Governors called on by natl. suff. conv. for spec. sessions, 600;

	strenuous work for from natl. suff. headqrs. in New York and Washtn, under Mrs. Catt's supervision, 604;

	мощное «наступление» за ратификацию, 604–606.

	Entire chapter on Amend, 618;

	first petitions for, 619;

	first resolutions for in Cong, 621;

	first vote in Senate, 1887, 624;
    
	discussed, 626;




	second vote, 1914, 627;

	first vote in Lower House, 629;

	struggle for second, 635;
    
	голосование, 636–7;




	action of House Judic. Com, 627-8-9, 631;

	Senate com. gives hearing and makes favorable report, 633;

	трудности в Сенате, 637–8;

	1,000 prominent men petition for, 638;

	five days' debate, 639;

	vote, Oct. 1, 1918, 640;

	vote, Feb. 10, 1919;
    
	analyzed by States, 642;




	final vote in House, analyzed by States, 644;

	дебаты в Сенате, окончательное голосование, подписано вице-президентом и спикером, 645–6;

	сторонники и противники, 641–646;

	table of votes, 647.

	См. Ратификация.

	Proclaimed by Secy. of State, 652;

	many law suits;
    
	Верховный суд США выносит решение в пользу, 653–655;




	opp. by women's Anti-Suff. Assns, 679;
    
	силами мужчин, 681–2;




	хроника национальных политических съездов, 702–719;

	appeals for amend, in 1912, 709;
    
	at Repub. natl. conv, 1916, 711;

	at Dem, 712;




	great change, 715;

	endorsed by all parties at natl. convs, 1920, 714, 717, 718;

	indebtedness to bequest of Mrs. Frank Leslie, 755;

	Pres. Wilson's address to Senate in its favor, 761.




	Federal Woman Suffrage Association,
  
	at hearings, 383, 427, 428;

	organized, officers, object, 656;

	memorializes Cong. and polit. convs;
    
	at Columbian Expos, 657;




	Congressl. hearings on bills, conv. in San Francisco, 678;

	Miss Clay's U. S. Elec. bill, 659.




	Federation of Women's Clubs,
  
	общие и штатные съезды одобряют женское избирательное право, xix;

	Genl. Fedn. invites suff. speaker, 206;

	coöperates with Natl. Suff. Assn, 210;

	sends first greeting to natl. suff. conv, 215;

	вызывает «эпидемию собраний в поддержку избирательного права», 313;

	in States, bills show civic conscience, 350;

	Genl Fedn, 638.




	Feickert, Lillian J,
  
	on N. J. campn, 409; 444;

	at Anthony celebr, 615.




	Фелс, Джозеф, 340–1.

	Fels, Mrs. Joseph, 542.

	Fensham, Florence (Turkey), 42.

	Ferguson, Gov. James E. (Texas), 713.

	Fernald, Fannie J, 194.

	Fessenden, Susan, 176; 185; 188.

	Field, Mrs. Cyrus W, 372; 405.

	Field, Sara Bard,
  
	совершает автопробег из Сан-Франциско в Вашингтон с петицией об избирательном праве, 466–7;

	bef. House Judic. Com, 476;

	at natl. Repub. conv, 711.




	Finley, Dr. Caroline,
  
	work in women's Oversea Hospitals during the war, 733;

	decorated by Prince of Wales, 735.




	Finnegan, Annette, 669.

	Fitch, Dean Florence M, 664.

	FitzGerald, Susan Walker, 286;
  
	asks suff. for home makers, 300;

	elected natl. rec. secy, 324; 326;

	at Senate hearing, 347; 425; 456; 556.




	Flags,
  
	Miss Barton's at Intl. Suff. Conf.;
    
	the suff. flag, 24;




	Penn. suff. assn. presents one to Natl, 501;

	Dr. Shaw's tribute to flag of U. S, 511;

	"service" flag of assn, 517;

	Dr. Shaw's tribute to American, 758.




	Fleischer, Rabbi Charles, 258.

	Fleming, Stephen B, 713.

	Fletcher, U. S. Sen. Duncan U, 640.

	Formad, Dr. Marie (France), 733.

	Foss, Samuel Walter, 328.

	Foster, J. Ellen, 42; 109.

	Foster, Genl. John W, 467.

	Foster, Mabel, 266.

	Foster, U. S. Rep. Martin D. (Ills.), 548.

	Fouke, Mrs. Philip B, 560.

	Foulke, Commissr. William Dudley, 38; 64; 178; 258.

	Foxcroft, Frank, 678.

	Fray, Ellen Sully, 17; 106.

	Frazer, Helen, tells of British women's war work, which brought suff, 544; 576.

	Freeman, Elizabeth, 333.

	Freeman, Mary Wilkins, for wom. suff, 297.

	Frelinghuysen, U. S. Sen. Joseph S, as St. Senator approves School suff. for women, 320; 565; 640.

	French, U. S. Rep. Burton L. (Ida.), 658.

	French, Mrs L. Crozier, 395;
  
	welcomes natl. suff. conv. to Nashville, 398; 425.




	French, Rose, 317.

	Friedland, Sofja Levovna, 28; 40; 45;
  
	addresses House com. on status of woman in Russia, 50; 73.




	Friends' Equal Rights Association, 42;
  
	организация и работа за женское избирательное право, 664–667.




	Frierson, Solicitor General William L, 654.

	Fry, Susannah M. D, 194.

	Fuller, Mrs. B. Morrison, 553.

	Fuller, Chief Justice Melville Weston, decision on appointment of presidential electors, 130.

	Funck, Emma Maddox, arranges for and welcomes natl. suff. conv. in Balto, 151;
  
	it passes vote of thanks, 180.




	Funck, Dr. William, 180.

	Funk, Antoinette, work for Pres. suff. in Ills, 370; 381; 409;
  
	on Congressl. Com, 411;

	перед Юридическим комитетом Палаты представителей ссылается на новую федеральную поправку об избирательном праве, 415–16;

	объясняет и защищает поправку Шафрота на национальном съезде по избирательному праву, 416–418;

	report of campn. work in western States; found liquor interests active; travels 8,000 miles, 419-422;

	re-appointed vice chmn, 424;

	foreshadows new Fed. Amend, at Congressl. hearing, 427;

	chmn. Campn. and Survey Com, work in N. J. campn, 447;

	report for Congressl. Com, 451; 454; 503;

	resigns from com, 506; 726;

	спонсор поправки Шафрота — Палмера, 747–8.






G.


	Gage, Matilda Joslyn, writes Women's Declaration of Rights, 333.

	Gains, for wom. suff. in 1907, 213;
  
	in 1908, 243.




	Gale, Zona, 425;
  
	вносит резолюцию об объединении работы Национальной ассоциации женского избирательного права и Конгрессионального союза, 453–4.




	Gannett, Mrs. William C, chmn. com. for Anthony mem. bldg, 201-2;
  
	women's duty to want to vote, 234;

	work for bldg, 744.




	Gano, Eveline, shows disadvantage to teachers in having no vote, quotes New York, 293.

	Gardener, Helen H, arr. parade to carry Fed. Amend, petition to Cong, 275;
  
	«беззаветная личная служба», 336;

	tells how to get Congressl. docs, 373; 381;

	urges appt. of Com. on Wom. Suff, 384;

	on Congressl. Com, 411;

	перед Юридическим комитетом Палаты представителей цитирует заявление Брайана о том, что президент Вильсон настаивает на том, что правительство должно черпать свои справедливые полномочия из согласия управляемых, и применяет его к требованию женщин на избирательное право, 435–6;

	arr. for natl. suff. conv, 1917, 515;

	asks Pres. Wilson for letter on forming Com. on Wom. Suff, 524;

	назван «дипломатическим корпусом», 525;

	elected natl. vice-pres, 541;

	bef. Rules Com, 549;

	natl. suff. conv. sends greeting, 559;

	vice-chmn. Congressl. Com, 567; 604;

	secures space in Smithsonian Inst. for suff. exhibit; offers res. of thanks to Inst, 609;

	at Anthony celebr, 615; 635.




	Gardner, Gov. Frederick D. (Mo.), for wom. suff, 526.

	Gardner, Mrs. Gilson, 454; 675.

	Garrett, U. S. Rep. Finis J. (Tenn.), 548.

	Garrett, Mary E, entertainments for natl. suff. conv. in Balto, 152-167;
  
	conv. sends letter of thanks, 180;

	invitations "to meet Miss Anthony," account of functions, distinguished women house guests, 182;

	with Dr. Thomas raises large fund for suff. work, 183, 258; 289; 661.




	Garrett, Mrs. Robert, 391; 679.

	Garrett-Thomas Suffrage Fund, 235, 253.

	Garrison, Eleanor, 571.

	Garrison, Francis J, 674.

	Garrison, William Lloyd, 244.

	Garrison, William Lloyd, Jr, 258;
  
	mem. service at natl. suff. conv, 1910;
    
	отзывы доктора Шоу и миссис МакКаллох, 277–280.







	Garvin, Florence, 661.

	Garwood, Omar E, 312;
  
	secy. Natl. Men's League, 674.




	Gay, U. S. Sen. Edward J, opp. Fed. Suff. Amend, 565; 642-3; 646.

	Gellhorn, Mrs. George, welcomes natl. suff. conv, 554; 559; 668; 689; 690; 699; 717.

	George, Mrs. A. J, 391;
  
	в речи противников избирательного права нападает на мормонов, говорит, что суффражистки ставят свое дело выше нужд страны, 467–8;

	makes State's rights argument bef. House com, 478; 548; 710-11.




	German American Alliance, anti-suff. work in Ky, 388.

	Germany, venerates suff. pioneers, 28.

	Geyer, Rose Lawless, press work in Iowa campn, 485;
  
	report to natl. conv, 494; 528;

	report on natl. press work, 531;

	instructs suff. schools, 539;

	tribute to her work, 571.




	Gibbons, Cardinal, Dr. Shaw answers, 125;
  
	Mrs. Harper answers, 131;

	opp. women's societies, Dr. Shaw criticizes, 158.




	Gilbert, Judge Hiram, on Shafroth Suff. Amend, 414.

	Gilder, Richard Watson, 296.

	Gildersleeve, Dean Virginia C, 613; 663.

	Gillett, Emma M, 218;
  
	report as chmn. of Congressl. Com, 319.




	Gillett, Speaker Frederick H, 584; 646.

	Gillmore, Inez Haynes, 661.

	Gilman, Charlotte Perkins, 71;
  
	mem. poem, 74;

	on educated suff, 78;

	describes Lester F. Ward's biolog. theory of the sexes, 92; 110; 133; 140;

	о «руке, качающей колыбель», 149;

	woman's right to citizenship, 220;

	economic dependence cause of immorality, 224; 244; 260; 262; 265; 289.




	Giltner, Prof. William S, 133.

	Glasgow, Ellen, for wom. suff, 297.

	Glass, U. S. Sen. Carter, 719.

	Gleason, Kate, 341.

	Goddard, Mary Catherine, Congress ignored her paper in days of Revolution, 156.

	Goldenberg, Rosa H, 152.

	Goldstein, Vida, 40-1; 43;
  
	addresses Senate com. on wom. suff, in Australia and New Zealand, 49;

	candidate for Senate, 91.




	Gompers, Samuel, 86;
  
	greeting to suff. conv, 135; 208; 258; 703; 731.




	Goodlett, Caroline Meriwether, 328.

	Goodrich, Gov. James P. (Ind.), 551.

	Goodrich, Sarah Knox, 106.

	Gordon, Anna A, 28.

	Gordon, Rev. Eleanor, 140.

	Gordon, Jean, 56;
  
	welcomes Miss Anthony to New Orleans, 57;

	receives testimonial from natl. suff. conv, 84;

	address on duty of women of leisure to workingwomen, 231; 286; 425.




	Gordon, Kate M, elected natl. cor. secy, 17;
  
	доклад за 1902 г., рыцарство в Алабаме, 34–36; 56;

	welcomes natl. suff. conv. to New Orleans, 57;

	report of year's work, 60; 61;

	receives loving cup, 84;

	рассказывает о южном турне доктора Шоу и позиции Юга, 87–8; 89;

	report in 1905, 127;

	protests against southern members' attitude on wom. suff, 188;

	shows need of personal acquaintance of suff. leaders with editors, politicians, teachers, women's clubs;
    
	appeals for funds for Ore. campn, 161;




	рассказывает об избирательном праве женщин на муниципальных выборах в Новом Орлеане, 195–6; 202; 208; 211; 214;

	describes interview with Pres. Roosevelt, 217;

	arr. hearings, 217; 244;

	tells of liquor dealers' fight on wom. suff. in Ore, 247;

	urges suff. assn. to use polit. methods, 248;

	resigns as cor. secy, convention thanks, 260; 263-4;

	elected vice-pres, 283; 287; 324; 400;

	debate on future work of Natl. Assn, 486; 668;

	орг. Южная конференция за женское избирательное право, 671; 673;

	на национальном съезде Демократической партии, 1912 г., 703–4.




	Gordon, Laura de Force, 137.

	Gordon, Dr. Margaret (Canada), 597.

	Graddick, Laura J, working women polit. nonentities forced to compete with those having full polit. rights, 304.

	Graham, Frances W, 215.

	Gram, Elizabeth, 585.

	Grand Army of Republic, for wom. suff, 435.

	Grange, National and State, endorses wom. suff, 206;
  
	always for it, Dr. Shaw a member, 247;

	Natl, 392.




	Grant, M. Louise, 662.

	Gray, James, 7.

	Great Britain, wom. suff. work not finished, iii; xxii;
  
	official and polit. status of women, 52;

	women made eligible to office, 213;

	демонстрация женщин, «воинственность», ситуация в парламенте, 237–8;

	"militant" movement, 281;

	enfranchises women, 551;

	глава о ней в т. VI.




	Greeley, Helen Hoy, 314; 372.

	Greene, Judge Roger S, 144.

	Greenleaf, Halbert S, 204.

	Gregg, Laura, 18; 20; edits Progress, 35; 71; 110;
  
	indifferent women real enemy to equal suff, 235; 261; 404.




	Gregory, Dr. Alice, work in women's Oversea Hospitals during the war, 733.

	Gregory, Mrs. Thomas W, 515.

	Grenfell, Helen Loring, describes effect of wom. suff. in Colo, 102; 105;
  
	refutes charges against women, 113.




	Grew, Mary, 334.

	Griffin, Frances A, 65.

	Grim, Harriet, 236; 283; 404; 668; 703.

	Gruening, Martha, 662.

	Guernsey, Mrs. George Thatcher, pres. genl. D. A. R, 515.

	Guild, Mrs. Charles E, 678.

	Gulick, Alice Gordon, 106.



H.


	Hackstaff, Priscilla D, 10; 13; 62;
  
	work on natl. petit, 258; 703.




	Haggart, Dr. Mary E, 146.

	Hale, Rev. Edward Everett, 98.

	Hale, U. S. Sen. Frederick, 648.

	Haley, Margaret A, 37.

	Hall, Florence Howe (N. J.), speaks for her mother at conv. of 1906, 185.

	Hall, Florence H. (Penn.),
  
	in anti-suff. speech attacks Mormonism;
    
	сенатор Сазерленд возражает, 467–8.







	Hall, Louise, 556.

	Hall, Dr. Stanley, 256.

	Hallinan, Charles T, 408; 418;
  
	report of Natl. Publicity Dept;
    
	дань уважения доктору Шоу;

	организация отдела данных, 442–3.







	Hamilton, Mrs. L. A. (Canada), 400;
  
	pres. natl. assn, 584.




	Hanaford, Rev. Phoebe A, last words for Mrs. Stanton, 741.

	Hanna, Mayor James R. (Des Moines), 669.

	Harbert, Elizabeth Boynton, 18; 20; 288; 559.

	Harding, U. S. Sen. Warren G,
  
	votes for Fed. Suff. Amend, 516;

	as Pres. candidate receives League of Women Voters, 701.




	Hardwick, U. S. Rep. Thomas W. (Ga.), 384;
  
	discussion with Mrs. Catt at com. hearing, 390.




	Hardy, Jennie Law, 473.

	Harmon, Mrs. Anna, 658.

	Harper, Ida Husted,
  
	tells of suff. dept. in N. Y. Sun, 14; 67;

	presents Decl. of Principles to natl. conv, 87;

	answers Cardinal Gibbons, 131;

	presides at press conf, 1905, 131;

	address, wom. suff. will come from the West, 135;

	has interview with Pres. Roosevelt, 137;

	articles on death of Miss Anthony, 204;

	report as chmn. of Natl. Press Com, immense increase of notice of wom. suff;
    
	признательность миссис Бельмонт за поддержку национального пресс-бюро, 287–8; 315;




	presents and supports res. that officers of Natl. Assn. must be non-partisan, 342; 354;

	bef. House Judic. Com, 1912, makes constitl. argument;
    
	цитаты из выступлений президентов Тафта и Рузвельта;

	говорит, что женщины просят Конгресс о федеральной поправке уже 43 года;

	показывает, что поправки на уровне штатов практически невозможны;

	никакая другая страна не подвергает женщин такой борьбе;

	отвечает на вопросы, 359–361–2;




	bef. House Com. on Rules;
    
	просит назначить Комитет по женскому избирательному праву;

	показывает отношение Юридических комитетов к резолюциям о федеральной поправке об избирательном праве на протяжении более чем сорока лет;

	поражения в кампаниях в штатах;

	необходимость федеральной поправки, 385–387;




	no class of men in U. S. have lifted a finger to get suff. but women have struggled 65 yrs, 395;

	debate at Atlantic City conv. on future work of Natl. Assn, 487; 527;

	editorial dept. Leslie Bureau of Education, describes work with editors, espec. for Fed. Amend;
    
	конкретные результаты;

	множество писем редакторам о « пикетировании» и его результатах;

	перемены в газетах южных штатов, 528–530;




	natl. suff. conv. sends greeting, 559;

	second report of dept. in Leslie Bureau;
    
	letters to 2,000 editors;

	письма к экс-президенту Рузвельту и от него;

	работа ради федеральной поправки;

	8,000 letters sent;

	статьи в «Интернэшнл суффрэдж ньюс»;

	изменение характера передовиц, 571–2;




	prepares to finish History of Wom. Suff, 573;

	conv. sends telegram of recog. for work on History, 610;

	writes chapter on Fed. Suff. Amend. for History, 618; 658;

	objections to Shafroth Palmer Amend, 748.




	Harriman, Mrs. J. Borden, in war service, 517; 526;
  
	on Congressl. Com, 567.




	Harrison, U. S. Rep. Pat (Miss.), 548;
  
	U. S. Sen, 645.




	Hart, Gov. Louis F. (Wash.), urged to call spec. session, 600.

	Hartshorne, Myra Strawn, 286; 289.

	Harvey, Col. George, 205; 258.

	Haslup, Mary R, 152.

	Haskell, Oreola Williams, 181; 211.

	Hatch, Lavina, 106.

	Hathaway, Margaret, member Mont. Legis, 516; 540.

	Hauser, Elizabeth J, shares work of natl. suff. headqrs. in 1903, 61;
  
	tells of work at conv. of 1904, 93;

	in 1905, vast amount of literature distrib. res. secured from convs, etc, 128;

	описывает Протест против предоставления статуса штата, выраженный 400 женскими организациями сенатскому комитету против законопроекта о принятии новых территорий, 129; 130; 135;

	in 1906, endorsement of orgztns, 162; 163-4;

	в 1907 г., описывает огромный объем работы, 204–6;

	отчет секретаря штаб-квартиры за 1908 г.;

	thousands of articles furnished, hundreds of orgztns. endorse, 218;

	presides at press conf, 219;

	report for 1909, polit. work;
    
	множество одобрений, широко развернутая работа в прессе;

	благодарность съезда;




	переезжает в штаб-квартиру в Нью-Йорке, 248–250; 287; 315; 485; 670; 690;

	at Repub. Natl. Conv, 703; 754.




	Haver, Jessie R, on tour for ratif, 606; 687.

	Hawaii,
  
	Natl. Assn. asks wom. suff. for, 11;

	suff. soc. formed, 381, 561;

	action of Cong. on wom. suff, 566.




	Hawk, George, takes referendum on Fed. Amend, to U. S. Sup. Ct, 652.

	Hay, Secy. of State John, 736.

	Hay, Mary Garrett,
  
	at natl. conv, 1901, 10;

	conv. thanks, 12; 21;

	champion money raiser, 41;

	report on organization, 61;

	work on Fed. Amend. petition, 258;

	arr. parade to carry it to Cong, 275;

	tells how to organize, 444;

	natl. conv. thanks for arr. Pres. Wilson's visit, 501; 503;

	on Congressl. Com, 506;

	shows why New York campn. was won, 519;

	scores circular of Mrs. Wadsworth on New York victory;
    
	приводит цифры, доказывающие, что дело не в голосах социалистов, 536–7;




	elected natl. vice-pres, 541;

	Республиканская партия предоставляет важные посты, 554–5;

	does congressl. and war work, 555;

	wants name of Natl. Assn. retained, 561;

	on Congressl. steering com, 566; 568;

	raises "budget" for 1919, 569;

	offers res. to thank Governors who have called spec. sessions and urge others to do so, 600;

	great service in securing ratif. of Fed. Amend, 606;

	raises money for League of Women Voters, 609, 698;

	speaks on Women in Politics, 617;

	at Repub. natl. conv, 1920, calls conf. of suffs;
    
	они представляют резолюцию (планк) в Комитет по резолюциям, 716–17;




	presides at meeting for women on Peace conf, 738.




	Hayden, U. S. Rep. Carl (Ariz.), 524; 549.

	Hays, Will H, chmn. Natl. Repub. Com,
  
	natl. suff. conv. thanks for help with Fed. Amend, 610;

	work for it, 638;

	Mrs. Catt thanks in name of Natl. Amer. Suff. Assn. for his own and party's support of Fed. Suff. Amend, 648;

	helps in Tenn, 657.




	Headquarters, National Suffrage, in New York, xx; 34;
  
	removed to Warren, O, 61;

	important work described, 93;

	см. Хаузер;

	removed to New York, Mrs. Belmont assists financially, thanked by natl. conv, 253;

	Ills. dele. want them removed to Chicago, 319;

	Natl. conv. votes to retain in New York, 341;

	Mrs. Belmont offers res. to move to Washtn, 381;

	Mrs. Roessing urges it, 506, 508;

	Национальный совет решает не переезжать из Нью-Йорка, но открыть отделение в Вашингтоне, деятельность, 525–527;

	closed, 604; 627; 632;

	summary, in Rochester, New York, Washington, Philadelphia, Warren, O, and New York City, 754.




	Hearings, before Committees of Congress for quarter of a century, 46;
  
	in 1902, names of Senate com, Miss Anthony hon. pres. Natl. Suff. Assn. presides and pleads for a Fed. Suff. Amend;
    
	noted speakers, 47;




	bef. House Judic. Com, Mrs. Catt introd. foreign speakers, 50;

	she and Dr. Shaw urge Cong. to appoint a com. to investigate results of wom. suff, 49; 53-4;

	in 1904 Miss Anthony presides at Senate hearing, her last;
    
	обращалась к 17 конгрессам;

	миссис Уотсон-Листер рассказывает об избирательном праве женщин в Австралии;

	обещанный отчет не представлен, 110–11;




	House Judic. Com, Mrs. Catt presides;
    
	призывает создать комиссию по расследованию положения в штатах с равным избирательным правом;

	выступают сенатор Шафроут, губернатор Адамс и выдающиеся женщины Колорадо, 111–116;




	in 1906, Miss Anthony, unable to attend;
    
	пропустила лишь двое слушаний за 37 лет;

	доктор Шоу председательствовала в Сенате, миссис Флоренс Келли — в Палате представителей;

	сильные выступления, но без отчета, 187–191;




	in 1908, hearing given but convention not in session, 218;

	in 1910, first in splendid new office bldgs;
    
	имена членов комитета Сената;

	доктор Шоу председательствует, рассказывает о грандиозной петиции за федеральную поправку об избирательном праве, только что представленной;

	представляет женщин-ораторов, представляющих различные профессии, 291–8;




	closes with strong appeal for a report;
    
	the chairman promises one, 299;
      
	none ever made, 300;







	bef. House Judic. Com. in 1910;
    
	имена членов комитета;

	миссис Келли председательствует, рассказывает о грандиозной петиции;

	много сильных выступлений на тему труда, 300–309;




	in 1912, arr. by Mrs. William Kent, 339; 346-363;

	names of Senate com, 346;

	of House com, 354;

	в 1913 г., 382–397;

	bef. Com. on Rules in 1913, Dr. Shaw presides, asks for a spec. com. because Judiciary never reports suff. res, 384;

	bef. House Judic. Com, in 1914, 427;

	in 1915, bef. Senate, names of com, 462;

	House, 469;

	Representatives from equal suff. States bef. Judic. Com, list of, 504;

	bef. Senate com, 1917, entire forenoon given, 545;

	Apr. 26 to Natl. Wom. Party, 547;

	May 3 to Anti-Suff. Assn, 548;

	May 18 bef. Com. on Rules, 548;

	bef. Wom. Suff. Com. last ever held, 577;

	résumé, 624;

	Mrs. Park's report, 633; 635.




	Heaslip, Charles T, 494.

	Hebard, Dr. Grace Raymond, 484; 610;
  
	at Anthony celebr, 615.




	Heflin, U. S. Rep. J. Thomas (Ala.), at suff. hearing, 391;
  
	southern women incensed, 395;

	Rep. Mondell ridicules, 396;

	offers res. against Fed. Suff. Amend, 412;

	sends his anti-suff. speeches to western States, 422;

	quotes poetry against wom. suff, 437; 628.




	Helm, Mrs. Ben Hardin, 313.

	Hemphill, Robert R, 35.

	Henderson, Rev. Charles R, 198.

	Henderson, Mrs. John B, receives conv, 45; 99.

	Heney, Mrs. Francis J, 585.

	Henrotin, Ellen M, 195;
  
	asks ballot for working women, 209; 703.




	Henry, Alice, 185; 209; 327.

	Henry, U. S. Rep. Robert L. (Texas), 307;
  
	opposes sending Fed. Amend. to the House, 629.




	Henshaw, Virgil, at suff. hearing, 548.

	Hepburn, Mrs. Thomas N. (Katharine Houghton), 382; 675.

	Hidden, Mrs. M. L. T, 337.

	Hifton, Harriette J, 266.

	Higgins, U. S. Rep. Edwin W. (Conn.), at Congressl. hearing, 361.

	Higginson, Col. Thomas Wentworth, 137; 208; 328.

	"Hikes," headed by members of Senate Com. on Wom. Suff, 378.

	Hill, Elsie, 675; 677.

	Hill, Mrs. Homer M, 246.

	Хиллес, Флоренс Бэярд, перед комитетом Палаты представителей, 473–4; 675.

	Himes, Dr. George H, 120.

	Хинчи, Маргарет, 364–5.

	Hindman, Matilda, 146.

	Hirsch, Rabbi Emil,
  
	appeal for wom. suff, 143;

	address in Chicago, 207.




	Histories, give no place to women, 263.

	History of Woman Suffrage, early vols;
  
	work of Mrs. Stanton, Miss Anthony, Mrs. Harper;
    
	миссис Кэтт организует последние два, подготовка труда, широкий охват, их ценность, см. Предисловие; 67; 74; 94;




	Miss Anthony bequeaths to Natl. Assn, its wide distribution, 205, 218; 249; 335; 359;

	Mrs. Harper begins last vols, 573; 610;

	contain great speeches, 623.




	Hitchcock, U. S. Sen. Gilbert H, refuses to represent his State on Fed. Suff. Amend, 598.

	Hoar, U. S. Sen. George F, 146;
  
	first to suggest Pres. suff. for women, 369.




	Hobby, Gov. W. P. (Texas), invites natl. suff. conv, 540.

	Holcomb, Gov. Marcus H. (Conn.), 653; 717.

	Hollis, U. S. Sen. Henry P, 323; 383;
  
	at Senate hearing, 462; 467; 626.




	Hollister, Lillian M, 258; 328.

	Holmes, Lydia Wickliffe, 568.

	Hooker, Mrs. Donald,
  
	contrib. to Natl. Assn, 315;

	at Senate hearing, 351;

	bef. House Judic. Com, 433; 675.




	Hooker, Isabella Beecher, 45; 191; 204; 656.

	Hooper, Gov. Ben W. (Tenn.), addresses natl. suff. conv, 400.

	Hooper, Mrs. Ben (Wis.), 559; 568;
  
	on commissn. to West, 605; 650.




	Hoover, Mrs. Herbert C, 515.

	Hopkins, J. A. H, at suff. hearing, 548.

	Hopkins, Mrs. J. A. H, 675.

	Horton, Albert H, 74.

	Horton, Mrs. John Miller,
  
	presents greetings and flowers, 214;

	recep. to natl. suff. conv, 216.




	House of Governors in Ky. and N. J. hears suff. speeches by Miss Clay and Dr. Shaw, 314;
  
	Natl. Suff. Assn. represented in 1913, 367;

	suffs. received in 1919, 605.




	Houston, Secretary of Agriculture David Franklin and Mrs, 382; 724.

	Houston, Mrs. David Franklin, 515.

	Howard, Emma Shafter, 150.

	Howe, Frederick C, on The City for the People, 177; 340.

	Howe, Julia Ward, 31; 137; 148;
  
	at natl. suff. conv. in Balto, 151;

	introd, by Dr. Shaw, 154;

	escorted by Governor, responds to greetings, speaks of Lucy Stone and Mrs. Livermore, 155;

	guest of Miss Garrett, 182;

	too ill to give address, read by her daughter, tells of conversion to wom, suff;
    
	говорит о великих лидерах, призыв к избирательному бюллетеню, 184–5; 208; 230;




	suff. dele, to Genl. Fed. of Women's Clubs, 249; 258; 288; 297;

	gets testimony on wom. suff. from ministers and editors, 393.




	Howe, Dr. Lucian, at suff. hearing, 583.

	Howe, Marie Jenney, 98; 176; 179.
  
	См. Дженни.




	Howells, William Dean, for wom. suff, 296.

	Howes, Elizabeth Puffer, 450.

	Howes, Ethel Puffer, 662; 664.

	Howland, Emily, 16; 40;
  
	tells of pioneers, 107; 110;

	at Anthony mem. meeting, 203;

	tells of first Wom. Rights Conv, 215; 341;

	natl. conv. sends greetings, 501; 559;

	conv. sends letter, 1920, 610.




	Howse, Mayor Hilary (Nashville), 398.

	Hughes, Gov. Charles Evans (N. Y.), 223;
  
	on teachers' salaries, 294;

	as Presidential candidate, 489;

	in favor of Fed. Suff. Amend, 495;

	personal but not party endorsement, 505;

	natl. suff. leaders interview, tells them he will endorse Fed. Amend, 507;

	declares for it, 630;

	counsel for Natl. Suff. Assn, 653.




	Hughes, James L. (Canada), 41.

	Hughes, Rev. Kate, 20; 69; 71; 207.

	Уйдобро, Каролина Холман (Чили), 40–1; 186; 188.

	Hull, U. S. Rep. Harry E. (Iowa), 644.

	Hultin, Rev. Ida C, 37; 84.

	Humphrey, Mrs. Alexander Pope, 313.

	Hundley, Mrs. Oscar, 395.

	Hunt, Gov. George P. (Ariz.), greets natl. suff. conv, 341.

	Huntington, Bishop Daniel T, 146.

	Huse, Mrs. Robert S, 495; 539; 729.

	Hussey, Cornelia C, 13;
  
	contrib. to Natl. Suff. Assn, 73;

	bequest to assn, 94.




	Hussey, Dr. Mary D, 61; 73; 287.

	Hutchinson, John, 31; 34.

	Hutton, May Arkwright, tells anecdote of McKinley, 133;
  
	writes ode to suff, 135; 176;

	welcomes suff. dele, to Spokane, 244; 317.




	Huxley, Thomas H, 256.



I.


	Idaho, effect of wom. suff, 52.

	Indianapolis, entertains Natl. Exec. Council, 551.

	Indians, men enfranchised by Congress, 746.

	Industrial Problems, Govt. discriminates against women, 63;
  
	unpaid housework, 79.




	Industrial Program, 286;
  
	Congressl. hearings on, 300.




	Initiative and Referendum, endorsed by natl. suff. conv, adverse effect on suff. and prohib, 136-7;
  
	natl. conv. re-endorses, 212;

	again, 257;

	petit. to repeal wom. suff. in Calif, failed, 393;

	кампания за избирательное право в Миссури и других штатах, 402–3;

	Shafroth Palmer Suff. Amend, called Natl. I. and R, 415, 451;

	Dem. party and Pres. Wilson in favor of, 417;

	on ratif. Fed. Suff. Amend, in Me; in Ohio, St. Sup. Ct. sustains;
    
	U. S. Sup. Ct. decides against, 652.







	International Council of Nurses of 9 nations endorses wom suff, 461.

	International Council of Women, forms wom. suff. com, xix; 25;
  
	estab. Standing Com. on Equal Rights, 127; 612.




	International Suffrage News, 530.

	International Woman Suffrage Alliance, vi;
  
	сформирован, xix;

	first conf. held in Washtn, 24;

	its duty, 30;

	intl. com. formed, 43;

	sends greeting to Natl. Assn, 203;

	Mrs. Catt's presiding, 247.

	См. полную главу о нем в т. VI.




	Iowa, Mrs. Catt discusses suff. campn, 485.

	Ivins, Mrs. William M, 40;
  
	furnishes Dr. Shaw's office, 276.






J.


	Jacobi, Dr. Mary Putnam, addresses suff. conv, 18; 296; 613.

	Jacobs, Pattie Ruffner, 366;
  
	answers Rep. Heflin, 395;

	избрана в Национальный совет, 456;

	at Senate hearing, shows attitude of southern women, proud of past but do not live in it;
    
	Fed. Suff. Amend, does not interfere with State's rights, 463;




	bef. House com. shows unjust laws for women in the South;
    
	члены пытаются опровергнуть, 472–3;




	report of extensive field work, 484; 506; 560-1; 610; 668-9; 717; 724.




	James, Ada L, 341.

	James, Prof. William, for wom. suff, 296.

	Janney, Dr. O. Edward, 35; 180.

	Janney, Mrs. O. Edward, 106; 664; 666.

	Jeffreys, Dr. Annice, 109.

	Jenks, Agnes M, 326;
  
	bef. Senate com, 466.




	Jenney, Julie R, 220.

	Дженни, преподобная Мари (Хау), 68–9; 73.

	Jewett, Cornelia Telford, 263.

	Jews, how enfranchised, 752.

	Johns, Laura M, 10;
  
	on Civil Rights, 19.




	Johnson, Addie M, 74.

	Johnson, Adelaide, makes bust of Miss Anthony, 201; 658.

	Johnson, U. S. Sen. Hiram W, 547.

	Johnson, Philena Everett, 254.

	Johnson, Dr. and Mrs. Rossiter, 391.

	Johnston, Dean Eva, 664.

	Johnston, Mary, 288; 297;
  
	addresses natl. suff. conv. in 1911, 321; 367.




	Johnston, Mrs. William A, 328;
  
	report of Kans. campn, 337;

	on Congressl. Com, 339;

	at Anthony celebr, 615.




	Jolliffe, Frances, 466;
  
	controversy with House com, 475.




	Jones, U. S. Sen. Andrieus A, speaks for wom. suff, 380;
  
	chmn. Senate Wom. Suff. Com, 523;

	makes favorable report, 524; 565; 627; 632-3; 638-9; 640; 642-3; 645.




	Jones, Effie McCollum, 511.

	Jones, Dr. Harriet B, 135.

	Jones, Jenkin Lloyd, tribute to Miss Anthony, 203.

	Jones, U. S. Sen. Wesley L, 323; 383; 643.

	Джордан, проф. Мэри А., выступление на национальном съезде по избирательному праву в Балтиморе, колледж

	women's tribute to suff. leaders, 168, 170.

	Jubilee Convention of National American Woman Suffrage Association in St. Louis, 551.

	Julian, U. S. Rep. George W. (Ind.), offers first res. for Fed. Wom. Suff, 621.

	Juries, women on, Dr. Shaw's idea, 75;
  
	ex-Senator Bailey's idea, 587.




	Участие женщин в судах присяжных, iv.

	Jus Suffragii, offic. organ, Intl. Wom. Suff. Alliance, 205; 288.



K.


	Kauffman, Reginald Wright, 340.

	Kearney, Belle, on the South's Need of Woman Suffrage, 82; 319.

	Keating, U. S. Rep. Edward (Colo.), introd. Fed. Amend, and res. for Wom. Suff. Com, 1917, 524; 548.

	Keble, Dean John Bell, 408.

	Keil, Mayor Henry W. (St. Louis), 553.

	Keith, William, picture for suff. bazaar, 13;
  
	memorial, 328.




	Keller, Dr. Amelia, 669.

	Kelley, Florence, on labor laws for women and children, 95;
  
	comment on editors, 132;

	speaks on child labor, 141;

	elected natl. vice-pres, 145;

	gives facts on child labor, 164;

	председательствует на слушаниях, рассказывает о работе ее отца, Уильяма Д. Келли, в поддержку избирательного права женщин, требует принятия федеральной поправки, 188, 190–1;

	shows need of Munic. suff. for women, 195, 197; 204;

	on the social evil, 225;

	describes struggle of Consumer's League for working women in New York, 230; 233-4; 244;

	Ore. decision on woman's work-day, 254; 260; 262; 265;

	declines re-election, 282; 286;

	председательствует на слушаниях в Юридическом комитете, обсуждает противоречащие друг другу судебные решения по законам о труде женщин, призывает трагические примеры, необходимость голоса; военная служба женщин, 300–308.




	Kelley, William D, 190;
  
	work in Cong. for wom. suff, 306.




	Kelly, U. S. Rep. M. Clyde (Penn.), 548.

	Kendall, Dr. Sarah A, 133, 264.

	Kendrick, Gov. John B, addresses Council of Women Voters, 484;
  
	в качестве сенатора США перед комитетом Сената отдает дань уважения избирательному праву женщин в Вайоминге;

	endorsement of Fed. Amend, 546; 633.




	Kennedy, Julian, 340.

	Kent, Carrie E, 71;
  
	welcomes natl. suff. conv, 86.




	Kent, Mrs. William, report for Congressl. Com, 1912, 339;
  
	speaks of wom. suff. in Calif, 358;

	Congressl. Com. work, 377; 382; 394;

	urges House Judic. Com. to spare women drudgery of St. campns, 433; 585; 675.




	Kern, Chairman Democratic National Convention John W, 707.

	Ketcham, Emily B, 204.

	Kilbreth, Mary, 679.

	Kimber, Helen, 93.

	King, Dr. Cora Smith, bef. House Judic. Com, 432;
  
	см. Итон.




	King, U. S. Sen. William H, 645.

	Kingsley, Charles, 137.

	Kirby, U. S. Sen. William F, speaks for Fed. Amend, 645.

	Kitchin, U. S. Rep. Claude (N. C.), 584.

	Knowland, U. S. Rep. Joseph R, praises wom. suff. in Calif, 433.

	Knowles, Antoinette, 162.

	Knox, U. S. Sen. Philander Chase, 516.

	Kramers, Martina G. (Holland), 341.

	Krebs, Abbie A, 710.

	Krog, Gina (Norway), letter to intl. conf, 27.



L.


	Labor,
  
	93 unions endorse wom. suff. in 1907, 218;

	St. Fedn. for it in Wash, 257;

	organizations demand it, 281.

	См. Американская федерация труда.




	Ladies' Home Journal,
  
	prints attacks on women's clubs and wom. suff, 131;

	refuses to allow answers, 163; 175;

	Barry's article on Colo, 314;

	tries to find "antis" in Colo, 393.




	Lafferty, U. S. Rep. A. W. (Ore.), urges Fed. Suff. Amend, 357.

	La Follette, Fola, 326.

	La Follette, U. S. Sen. Robert M,
  
	presents Fed. Amend. petition, natl suff. conv. thanks, 275;

	Mrs. La Follette, 324;

	Sen. and Mrs. receive delegates to natl. suff. conv, many in official life present, 382;

	Senator asks wom. suff. plank in natl. platform, 705.




	Laidlaw, James Lees,
  
	presides at Men's Night, natl. suff. conv, 1912, 340;

	at Senate hearing, expediency of wom. suff, 349;

	presides Men's League, 1913, 377;

	says anti-suffs. distrust democracy, 393;

	presides, 1914, 407;

	holds Dr. Shaw's annuity fund, 458;

	pres. Natl. Men's Suff. League, 674.




	Laidlaw, Mrs. James Lees,
  
	at natl. suff. conv, 1910, 290;

	elected natl. auditor, 324;

	responds to conv. greetings, 334;

	speaks at Senate hearing, 347;

	assists in ovation to Dr. Shaw, 457;

	presents war service flag, 517; 519;

	women's war work in N. Y, 533; 541;

	at mem. service for Dr. Shaw, 611.




	Lamar, Mrs. Joseph R, 726.

	Lambson, Nellie H, 120.

	Lane, Secretary of the Interior Franklin K.
  
	with Mrs. Lane, 382;

	on suff. platform, brings good will of Pres. Wilson to natl. conv. and expresses his own belief in wom. suff, 520;

	tribute to Dr. Shaw, 760.




	Lane, Mrs. Franklin K, 515.

	Langhorne, Orra, 146.

	Langston, J. Luther, 288.

	Lansing, Secretary of State Robert, opp. to wom. suff, 515; 708.

	Lansing, Mrs. Robert, opp. to wom. suff, 515.

	Larch-Miller, Aloysius, 607.

	Lathrop, Julia,
  
	great speech at natl. suff. conv;
    
	избирательное право женщин — неизбежный шаг в шествии общества;

	не безумная революция;

	голоса работающих женщин — это не невежественные голоса;

	женщины должны голосовать, чтобы защитить семью, 343–345;




	asks wom. suff. for welfare of mother and child, 496, 499;

	on recep. com. for natl. conv, 515;

	speaks for ratif. of Fed. Amend, 606;

	works for it, 650;

	on child labor, 686;

	report of Child Welfare Dept. during the war, 730.




	Laughlin, Gail,
  
	on The Industrial Laggard, 19; 37; 42;

	addresses Senate Com, 47;

	praised, asks square deal for women, at natl. conv. of 1905, 139.




	Lawther, Anna B, 559; 568.

	Lea, U. S. Sen. Luke,
  
	addresses natl. suff. conv, 1914, gives reasons for voting for Fed. Suff. Amend;
    
	результаты в штатах с равным избирательным правом — неопровержимый аргумент;

	scores "anti" women, 408; 627.







	League of Nations,
  
	Natl. Suff. Assn. sends dele. to congresses, 557;

	assn. favors, 575;

	доктор Шоу совершает поездку с выступлениями в его поддержку с бывшим президентом Тафтом и президентом Лоуэллом, 739–40.




	League to Enforce Peace,
  
	memorial to Dr. Shaw, 607;

	Dr. Shaw, mem. exec. com, speaks for, 758.




	League of Women Voters,
  
	Национальная, vi;

	originated by Mrs. Catt, 541;

	Call for, 552;

	Mrs. Catt urges orgztn, shows necessity;
    
	доминирующая черта национального съезда по избирательному праву 1919 г., 553–4;




	Natl. Assn. refuses to merge till Fed. Amend. is secured, 561;

	name decided on, constitn. adopted, Mrs. Catt outlines aims, 570;

	Национальный исполнительный совет рекомендует;

	$20,000 appropriated, 574;

	formal orgztn, objects agreed upon, 576;

	Call to first cong, 1919, 594;

	lion's share of natl. suff. conv, 595;

	Mrs. Shuler writes chapter on, 595;

	Pres. Wilson sends best wishes, 599;

	org. as independent society, auxiliaries of Natl. Assn. to join, 601;

	chairmen make western tour for ratif. of Fed. Amend, 606;

	large fund raised, 609;

	org. in States, 614;

	orgztn. perfected, 617;

	основные положения выступления миссис Кэтт при создании организации в 1919 г., ее цель и план работы, 683–4;

	Dr. Shaw favors, 685;

	officers, duties, eight depts, 685;
    
	each discussed, 686;




	plans adopted by board of Natl. Suff. Assn, chairmen elected, 687;

	permanent orgztn. at natl. suff. conv. in Chicago in 1920, 668;

	its cong. opens, officers elected, 689;

	schools for citizenship arranged, 690;

	purposes of league, 691;

	censures U. S. Sen. Wadsworth, 692;

	confs. and dinners, program of work, resolutions adopted, improved legislation for women demanded;
    
	Конгресс уведомлен о принятых мерах, 692–695;




	программа представлена национальным политическим съездам и кандидатам в президенты, 699–701;

	it forms large Congressl. Com, 701;

	takes place of Natl. Suff. Assn. in the Intl. Alliance, 756.

	Полный отчет см. в главе XXII.




	Leckenby, Ellen S, 264.

	Легислатуры, внеочередные сессии для ратификации федеральной поправки об избирательном праве, xxiii.

	Leighty, Mrs. John R, 670.

	Lenroot, U. S. Sen. Irvine L, moves to report res. for Wom. Suff. Com, 397; 548; 628; 645.

	Leonard, Gertrude Halliday, 444.

	Leser, Judge Oscar,
  
	выступает против федеральной поправки об избирательном праве перед комитетом Сената; 548,

	brings suit to test, 654;

	same, 682.




	Leslie Bureau of Suffrage Education,
  
	отчеты отделов, 527–531;

	founded by Mrs. Catt with bequest of Mrs. Frank Leslie, 614.




	Leslie, Mrs. Frank,
  
	наследство на женское избирательное право, iv, xxii; 527; 614;

	great bequest to Mrs. Catt for wom. suff, terms of will, 755.




	Leslie Woman Suffrage Commission,
  
	организует бюро исследований, iv;

	its work, 527;

	взносы в Национальную ассоциацию, 542–558;

	sends out travelling suff. libraries, 557;

	assists League of Women Voters, 698;

	инкорпорирована, штаб-квартира в Нью-Йорке, 754–5;

	Mrs. Catt's report, 756.




	Leupp, Constance, 395.

	Lewis and Clark Exposition,
  
	entertains natl. suff. conv, 117;

	женский день, прием в честь мисс Энтони и съезда, 132–3.




	Lewis, Mrs. George Howard,
  
	entertains officers of Natl. and State Suff. Assns. and Coll. League, 1908, 230;

	presents $10,000 to Natl. Assn. in memory of Miss Anthony, 236;

	conv. sends greetings, 1910, 288;

	contrib. to assn, 315;

	presents res. that natl. officers must be non-partisan, 342;

	правая рука доктора Шоу при ее отставке, выплачивает жалование своему секретарю из собственных средств, 457–8;

	tribute to Dr. Shaw and contrib. to memorial fund, 613.




	Lewis, Mrs. Lawrence, 366; 454; 675; 707.

	Lexow, Caroline, 208; 212;
  
	speaks on coll. wom. eve, 227; 229; 233; 255; 283; 661.




	Life and Work of Susan B. Anthony, 167;
  
	Miss Anthony on "college women's evening" at Balto. conv, 173;

	Miss Garrett's recep, 182;

	large fund for suff. work, 183;

	gives birthday money to Ore. campn, 184;

	account of last birthday, 191;

	accounts of death and funeral services, 204; 205; 218; 249; 335; 359;

	account of Mrs. Stanton's death, 742;

	of Miss Anthony's effort for co-education in Roch. Univ, 744.




	Lindsey, Judge Ben, visits Roosevelt to urge wom. suff. in Prog. Party platform, 706.

	Lindsey, Louise, gavel to Dr. Shaw, 398.

	Lindsey, Mrs. W. E, 517.

	Liquor interests,
  
	враждебность к женскому избирательному праву, xviii;

	власть заканчивается, xxiii; 166; 206; 211;

	power in politics, at bottom of opp. to wom. suff, 234;

	fight on wom. suff. in Ore, 247;

	work against in Ky, 388;

	в Небраске, Южной Дакоте и Монтане, 420–1;

	in Mich, 474;

	work in Iowa, 486;

	alliance with women "antis", 486;

	opp. even Pres. suff. for women, 539.




	Littlefield. Paul, of Men's Anti-Suff. Com. (Penn.), 479.

	Littleford, Hon. William, pres. Ohio Men's League, 670.

	Littleton, U. S. Rep. Martin W. (N. Y.),
  
	at Congressl. hearing, 361;

	allies wom. suff. with Socialism, 362.




	Livermore, Mrs. Arthur L,
  
	report for Literature Com, 1916, 493;

	same, 1917, over 1,000,000 copies of pamphlets, speeches, etc, distributed, 532;

	directs suff. school, 539; 541; 556; 559; 561; 573; 756.




	Livermore, Mary A, letter to natl. suff. conv, 13;
  
	memorial res. of Natl. Assn, 146;

	Mrs. Howe's tribute to, 155.




	Livingston, Deborah Knox, speaks at natl. suff. conv, 511;
  
	report on Maine campn, 520.




	Lobby, for Fed. Wom. Suff. Amend, 635.

	Locke, Leon, 408.

	Lockwood, Belva A, 657.

	Lodge, U. S. Sen. Henry Cabot,
  
	anti-Fed. Suff. Amend. res, 639; 703;

	opp. wom. suff. plank in Repub. platform, 1916, 711.




	Loines, Hilda,
  
	report as chmn. of assn's Food Production Com, 560; 730;

	report on Women's Land Army during the war, 731.




	Long, ex-Secy, of Navy John D,
  
	on Suff. Advisory Com, 258;

	vice-pres. Men's Suff. League, 674.




	Long, Dr. Margaret, treas. Natl. Coll. Women's League, 229; 661.

	Longshore, Dr. Hannah, 73; 334.

	Loomis, Rev. Alice Ball, 18; 20.

	Lord. Mrs. M. B, 247.

	Lord, Rev. William R, 340.

	Lorimer, Rev. George C, 146.

	Louisville, Ky, entertains natl. suff. conv. in 1911, 310.

	Lovejoy, Dr. Owen R, shows need of wom. suff. in the cause of child labor, 496, 500.

	Low, Seth, ignores women, 38.

	Lowe, Caroline A, 327;
  
	speaks at hearing for 7,000,000 working women, denial of ballot greatest injustice, 350.




	Lowell, Pres. A. Lawrence, Dr. Shaw joins on speaking tour for League of Nations, 740; 757.

	Lowell, Josephine Shaw, 180; for wom. suff, 296.

	Lowell, Judge Stephen R, 138.

	Ludington, Katharine,
  
	at natl. suff. conv, 568;

	work in Conn, 602; 689.




	Luscomb, Florence, 326.



M.


	Mack, Judge Julian, 372.

	Mackay, Mrs. Clarence, on Advisory Com, 258.

	McAdoo, Secy, of the Treasury William G,
  
	for Fed. Suff. Amend, 590;

	on suff. platform, 724;

	restores 8-hour day to women, 729.




	McAdoo, Mrs. William G,
  
	on recep. com. for suff. conv, 515;

	speaks at conv. on Liberty Loan, 533.




	McAfee, Effie L. D, 666.

	McAneny, Mrs. George, 613.

	McArthur, U. S. Rep. C. N. (Ore.), 549.

	McCall, Sarah J, bequest to Natl. Suff. Assn, 407.

	McClintock, Mary Ann, calls first Wom. Rights Conv, 219.

	McClung, Nellie,
  
	tells of Canadian women's war work and how it brought suffrage, 544;

	in Minn, 669.




	McClure, S. S. and T. C, for wom. suff, 296.

	McCormack, Mrs. James M, 494.

	McCormick, Mrs. Cyrus H, 542.

	McCormick, Katharine Dexter, 286;
  
	appt. to natl. board, address on broadening effects of suff. work, 324;

	sends gift of suff. literature to many States, 336;

	pays Natl. Assn's deficit of $6,000 on Woman's Journal, 337;

	treas. report for 1913, 372; 419;

	elected vice-pres, 425;

	organizes Volunteer Suff. League, 442; 454;

	re-elected, 456; 484;

	unique evening program, 488; 527;

	re-elected, 541;

	contrib. to Natl. Assn, 542;

	on Wom. Com. of Natl. Defense, 555;

	chmn. assn's War Service Dept, presides at meeting, 560;

	refutes slanders of "antis", 560;

	assists Congressl. Com, 567;

	address at natl. conv, 597;

	moves res. of gratitude to Pres. Wilson, 600; 608; 615;

	writes chapter on war work of suffs. for History, 720; 724; 726-7; 730; 737.




	McCormick, Mrs. Medill,
  
	work for Pres. suff. in Ills, 370;

	offers res. to ask Pres. Wilson for interview on wom. suff. and is on com, 374;

	chmn. Natl. Congressl. Com, 381;

	valuable service, estab. Woman's Independence Day, 404; 411;

	report of Congressl. Com's. work for Fed. Suff. Amend;
    
	reasons for introd. Shafroth Amend, and defense of it, 411-416, 418;




	report for Campn. Com, 418;

	her com. assists Neb, 420;

	re-apptd. chmn, 424;

	elected natl. auditor;
    
	produces play, Your Girl and Mine, 425;




	contrib. to publicity work, 426;

	bef. House Judic. Com, 427;

	shows difference between Natl. Suff. Assn. and Congressl. Union, 434;

	presides at conf, 444; 450;

	report as chmn. Congressl. Com, 452; 454;

	report to Senate com, 465;

	suff. work in Ills, 483;

	resigns as chmn. Congressl. Com, 506;

	moves for com. to confer with Red Cross War Council, is herself appt, 540; 567; 627; 629;

	спонсор поправки Шафрота — Палмера, 747–8.




	McCormick, Vance, for Fed. Suff. Amend, 638.

	МакКракен, Элизабет, 114–15; 391.

	McCulloch, Catharine Waugh, 17; on legal privileges of women, 70;
  
	legal adviser to Natl. Assn, 107;

	conducts protest against bill admitting new Territories with women classed with insane, idiots and felons, 129;

	legislative work, 262;

	mem. tributes to Mr. Blackwell and Mr. Garrison, 278;

	избрана национальным вице-президентом, 282–3;

	report as legal adviser, rising vote of thanks, 286; 289;

	at Senate hearing as justice of the peace, shows professional women's demand for the vote, 292;

	pays tribute to "family of Clay," tells of new chivalry, 312; 314; 324;

	report on mother's equal guardianship, 327;

	early work for Pres. suff. in Ills, 370;

	presides at hearing bef. Com. on Rules, 392; 394;

	offers res. of non-partisanship, 490;

	on limited suff, 495;

	on tour for ratif, 606;

	works for Fed. Suff. Amend, 650;

	org. Miss. Valley Conf, 667;

	on Legal Status of Women, 686, 690, 697;

	at Repub. Natl. Conv, 703;

	objects to Shafroth Palmer Amend, 747;

	helps revise constn. of Natl. Suff. Assn, 756.




	McDowell, Mary E, on The Workingwomen as a Natl. Asset, tribute to Miss Anthony and suffs, 209-10;
  
	бюллетень придаст работающим женщинам новый статус в промышленности, 356–7; 690.




	McDowell, R. A, 408.

	McFarland, Henry B.F, 24; 515.

	McGehee, Mrs. Edward, 400.

	McIvor, Mrs. Campbell (Canada), 334; 501.

	McKeller, U. S. Sen. Kenneth, invites natl. suff. conv. to Chattanooga, 382; 643.

	McKinley, Pres. William, for wom. suff. when a youth, 133.

	McKinley, Mrs. William, gives doll for suff. bazaar, 13.

	McLaren, Priscilla Bright, 31.

	McLean, Frances W, 229.

	McNaughton, Dr. Clara W, 435; 658.

	Macy, Mrs. V. Everit, 542.

	Maddox, Etta, obtains admis. of women to the bar in Md, 42; 98; 179.

	Mahoney, Nonie, 541.

	Malone, Collector of the Port Dudley Field, on natl. suff. platform, plea for wom. suff, says women would vote for "preparedness," Mrs. Catt and Dr. Shaw object, 459-60;
  
	bef. Senate com, 548.




	Manila, natl. suff. assn. protests against "regulated" vice in, 10.

	Mann, U. S. Rep. James R. (Ills.), votes for Fed. Amend, 637; chmn. Com. on Wom. Suff, 644.

	Mann, Mrs. James R, 515.

	Manning, Rev. William P, 682.

	Mansfeldt, Lieut. Col. W. A. E. (Holland), 674.

	Maps, difficulty with suff. maps, 532.

	Marbury, William L, brings suit to test Fed. Suff. Amend, 654;
  
	same, 682.




	Marshall, Vice-pres. Thomas R, 646;
  
	tribute to Dr. Shaw, 760.




	Martha Washington Hotel, 258.

	Martin, Anne, tells natl. conv. of successful suff. campn. in Nev, 401;
  
	work in Nev, 421; 425; 454;

	presides at Senate hearing of Congressl. Union, 466;

	same, 547; 549;

	at last suff. hearing, 585; 675;

	chmn. Natl. Wom. Party, 676;

	at natl. Repub. conv, 710.




	Martin, U. S. Sen. Thomas S, unfairness in Dem. caucus on Fed. Suff. Amend, 565;
  
	same, 642.




	Marvel, Lulu H, natl. suff. conv. thanks, 501.

	Mathews, Dean Lois K. (Wis. Univ.), 664.

	Matthews, J. N, opp. wom. suff, 437.

	Matthews, Prof. Shailer, for wom. suff, 296.

	Maud, Queen of Norway, 247.

	Mead, Edwin D, 674.

	Mead, Lucia Ames, pleads for world orgztn. for peace, 97; 105; 133;
  
	work for peace, 138;

	same, 176;

	responsibility of U. S. for Peace and Arbitration, 187;

	all classes of women need the suffrage, 189; 210;

	report on Peace conferences; Amer. School Peace League, 240;

	urges Natl. Suff. Assn. to work for peace, 253; 289;

	рассказывает об огромных фондах мира и эндаументах, а также о «благородных усилиях президента Тафта по обеспечению заключения договоров», 326; 338.




	Meehan, Mrs. S. D, 395.

	Meeker, U. S. Rep. Jacob E. (Mo.), 516.

	Memorials, to pioneer suffs. at natl. conv, 1901, 16;
  
	мисс Энтони, 201–2; 569; 615.




	Men's Leagues for Woman Suffrage, International and National, Mr. Blackwell's interest in, 278;
  
	in Calif, 288;

	from Calif. to Va, 311;

	in U.S, has an evening at natl. suff. conv. in 1912, 340;

	in 1913, 377;

	in 1914, 407;

	league formed in Tenn, 408;

	chapter on, 673.




	Meredith, Ellis, address on Menace of Podunk, 15;
  
	edits Progress, 35;

	on effect of wom. suff. in Colo, 101; 112; 585;

	improved election laws, 686;

	at Repub. Natl. Conv, 710.




	Merrick, Caroline E, 17;
  
	pioneer suff. of La, shares honors with Miss Anthony, 58; 80; 106; 137; 191; 208.




	Merrick, Edwin, need of wom. suff, 80.

	Meyer, Heloise, elected to Natl. Bd, 501;
  
	in war service, 517; 526-7;

	retires from office, 541; 724.




	Michigan, gives women taxpayers a vote, 243;
  
	wom. suff. amend. defeated by fraud, 339;

	other reasons, 474;

	gives suff. to women, 550;

	Natl. Assn. assists campn, 557.




	Milholland, Inez, 326.

	"Militancy," in Gt. Brit, xv;
  
	миссис Сноуден оправдывает, 237–8;

	Dr. Shaw and natl. suff. conv. sympathize, 238;

	Alice Paul's account, 280;

	миссис Панкхерст говорит, что женщины простояли 8 часов у входа в Палату общин;

	нападение полиции, 330–1.




	Miller, Alice Duer, Sisterhood of Women, 283; 502.

	Miller, Anne Fitzhugh, 188;
  
	tribute to Mr. Blackwell, 279.




	Miller, Caroline Hallowell, 33; 45; 180.

	Miller, Elizabeth Smith, 34; 60; 208; 288;
  
	memorial, 328.




	Miller, Florence Fenwick, at intl. conf. in Washtn, 31; 40-1;
  
	addresses House com. on official and polit. status of women in Gt. Brit, 52; 87.




	Miller, Mayor John F. (Seattle), wom. suff. record of Wash, 250.

	Miller, Mrs. John O, presents suff. flag from Penn. assn. to Natl, 501;
  
	chmn. com. on Dr. Shaw's mem. fund, 613.




	Miller, Mrs. Walter McNab, tells of suff. petition in Mo, 402;
  
	elected to Natl. Bd, 425; 456;

	report of extensive field work, 483; 485; 516;

	reports for assn's war com. on Thrift, 520;

	работа в качестве председателя Конгрессионального комитета;

	spoke 200 times in 15 States, wrote 3,000 letters, travelled 13,000 miles;

	работа в вашингтонской штаб-квартире, 526–7;

	welcomes natl. suff. conv. to St. Louis, 553;

	report on Food Conservation, 1918, 560;

	at Anthony celebr, 615; 724;

	work on Thrift Com, 727.




	Mills, Mrs. C. D. B, 559.

	Mills, Harriet May, addresses Senate com, 47;
  
	same, 110;

	speaks at natl. suff. conv, 187;

	same, 289;

	same, 382;

	on N. Y. campn, 518.




	Miner, Maude E, no danger in immoral women's vote, 233; 372.

	Minor, Judge Francis, urges women to vote under 14th Amend, 622;
  
	carries case to U. S. Sup. Ct, 623;

	wants Cong. to enable women to vote for its members, 657.




	Minor, Mrs. Francis, tries to vote under 14th Amend, 623.

	Mississippi Valley Conference, members opp. Shafroth Amend, 422;
  
	организация, острая необходимость в ней, ценная работа, 667–671.




	Mitchell, John, 288.

	Mitchell, U. S. Sen. John A, 111.

	Mitchell, Mrs. Willis G, 519.

	Mondell, U. S. Rep. Frank W. (Wyo.), introd. Fed. Suff. Amend, 1910, 300;
  
	свидетельствует в пользу равного избирательного права в Вайоминге, критикует президента Вильсона за то, что он не упомянул женское избирательное право в послании, призывает создать специальный комитет по избирательному праву, 396;

	speaks for Amend. bef. House Judic. Com, 428; 449;

	благодарность национального съезда по избирательному праву за помощь, 450–1;

	introd. Fed. Amend, 1917, 524;

	speaks for Wom. Suff. Com, 548;

	speaks for Fed. Amend, 629;

	on Wom. Suff. Com, 634;

	majority leader, 644.




	Mondell, Mrs. Frank W, 396.

	Monroe, Lilla Day, 196.

	Montana, successful suff. campn, 401, 409;
  
	liquor interests and copper company opp. Wom. Suff. Amend, Miss Rankin's work, 421;

	Repub. and Dem. women's vote, 584;

	gives wom. suff, 625.




	Moore, Laura, 137; 204.

	Moore, Mrs. Philip North (Eva Perry), pays tribute to Miss Anthony and other suff. pioneers, 171; 540; 558; 726.

	Morawetz, Mrs. Victor, in N. Y. campn, 519.

	Morgan, Laura Puffer, 442; 430.

	Morgan, Mrs. Raymond B, 664.

	Morgan, Mrs. W. Y, 495; 517.

	Mormonism, attack on in anti-suff. speech, Sen. Sutherland protests;
  
	ее роль в женском избирательном праве, 467–8.




	Morris, Esther, 34; 73.

	Morrisson, Mrs. James W, elected natl. rec. secy, 456;
  
	work for suff. parade in Chicago during Repub. Natl. Conv, tribute to Mrs. Medill McCormick, 482; 485; 501.




	Morton, Dr. Rosalie Slaughter, urges higher moral standard for men, 224.

	Moses, U. S. Sen. George H, Roosevelt urges to vote for Fed. Amend, 571.

	Moss, U. S. Rep. Hunter H. (W. Va.), votes for Fed. Suff. Amend, 631.

	Mosshart, Gertrude C, 528.

	Mott, Anna C, 74.

	Mott, Lucretia, 185; 219;
  
	«вдохновенный проповедник», 333–4;

	reminis. of, 569;

	calls first Woman's Rights Conv, 618;

	at first one in Washtn, 621; 664.




	Mountford, Lydia von Finkelstein, 41.

	Moylan, Penn, home of Dr. Anna Howard Shaw, 740.

	Munds, Frances W, 341.

	Municipal Suffrage, plan of work for, 10;
  
	Jane Addams shows women's need of, 178;

	campn. for, 194;

	Prof. Sophonisba Breckinridge urges; its value in New Orleans, 195;

	Anna E. Nicholas shows need of, 196;

	defeated in Chicago by charter conv, 195;

	Miss Addams tells of, 207;

	in Kans, 196;

	в Новом Орлеане, 195–6;

	women's petitions for in Chicago, 392;

	granted in Tenn, 551;

	in Fla. and Atlanta, 602;

	in Vt, 632.




	Municipal Work, women's, in New York, 38;
  
	in Phila, 177.




	Murdock, U. S. Rep. Victor (Kans.), 377.

	Mussey, Ellen Spencer, 205.

	Myers, Dr. Annice Jeffreys, 134; 145; 147; 152; 204;
  
	memorial, 328.




	Myers, Jefferson, 109;
  
	pays tribute to Miss Anthony, her co-workers and their cause, 122.




	Mythen, Rev. James Grattan, 340.
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	Names, distinguished list on receiving com. for natl. suff. conv. of 1915, 515;
  
	those in war service, 517.




	Nashville, entertains natl. suff. conv. of 1914 in Representatives' Hall, welcomed by Mayor Hilary Howse, 398.

	Nathan, Maud, 95;
  
	on the Wage Earner and the Ballot, 96; 110;

	on Women Warriors, 181; 559.




	National American Woman Suffrage Association, efforts for planks in natl. polit. convs, see Planks;
  
	работа ради федеральной поправки, xvii;

	orgztn. of two branches and their union, objects and work, 1, 2;

	ее съезды, слушания в Конгрессе, собранные средства, общенациональные усилия и их результат, главы с I по XIX включительно;

	список должностных лиц, первая страница каждой главы;

	business women's tribute, 21;

	calls intl. suff. conf, 24;

	съезд протестует против «регулируемого» порока на Филиппинах, назначает комитет для встречи с президентом Рузвельтом, который высказывается против этого, и военное министерство прекращает это, 44;

	attacked on "race question" states its neutral position, 59;

	plan of work for 1903, 61;

	assists campns. in Ore, 147;
    
	S. Dak, 240;

	Okla, 252;

	Ariz, S. Dak, 253;




	passes res. of non-partisanship, 343;

	membership and petitions compared with anti-suff's, 392;

	permeated with new life in 1915, great accession of young women, 441;

	repudiates Shafroth Palmer Amend; resolves to work only for original Fed. Amend, 452;

	coöperation with Congressl. Union found impossible, 454;

	избирает миссис Кэтт президентом, 455–6;

	ovation to Dr. Shaw, 457;

	demand for Fed. Amend, 460;

	work of 63 St. auxiliaries; attacks no party, 464;

	Dr. Shaw shows diff. bet. it and Congressl. Union, 471;

	debate at Atlantic City conv. on its future policy, 486;

	Dr. Shaw urges no change, 487;

	Mrs. Catt takes same view, 501;

	nation-wide plan of work, 510;

	Call for conv. of 1917 demands Fed. Amend. from Cong, 513;

	officers in war service, 517;

	Exec. Council pledges loyalty and service to Govt, 518, 527;

	decides to enter polit. campns, 542;

	celebrates 50th anniv, 551;

	в 1918 г. съездов не было;

	conf. of Exec. Council at Indpls; Call for natl. conv. in 1919; changed character of convs, 552;

	общенациональная работа в поддержку федеральной поправки, 554–557;

	campns. against anti-suff. candidates for Cong, 557;

	gives $30,720 to suff. campns. in Mich, S. Dak. and Okla, 558;

	natl. conv. vetoes proposal to merge assn. in League of Women Voters till Fed. Amend. is secured, 561;

	Pioneers' evening, 569;

	recommendations of Natl. Exec. Council for 1919, 574;

	первая организованная группа женщин, предложивших свои услуги правительству для нужд войны;

	attitude toward peace, 578;

	Chicago entertains last natl. suff. conv. and first cong. of League of Women Voters, 594;

	Jubilee conv. to celebr. end of its work, 594;

	Exec. Council program for future action, 596;

	thanks Governors who called spec. sessions to ratify amend, 600;

	программа, принятая съездом ассоциации, должна «двигаться к роспуску», 600;

	auxiliaries will join League of Women Voters, 601;

	large assistance to southern States, 603;

	Mrs. Shuler's tribute to, 607;

	presents honor rolls to early workers, 616;

	meets with League of Women Voters, 617;

	assn. was formed for amending Fed. Constitn, 622;

	united with American Assn, 622;

	works against election of anti-suff. Senators, 641;

	assists League of Women Voters, 698;

	effort for wom. suff. planks in natl. polit. platforms, 702;

	calls on Res. Com. of Natl. Repub. Conv. in 1920 to secure final ratif. of Fed. Suff. Amend, 718;

	war service to Govt. during the war, 720 et seq;

	Pres. Wilson approves, 725;

	its officers and members on Woman's Com. of Council of Natl. Defense, 726;

	action on Shafroth Palmer Amend, in 1914 and 1915, 750;

	причины продолжения деятельности после завоевания избирательного права, принята новая конституция, избраны должностные лица, главная цель — устранение юридической и гражданской дискриминации в отношении женщин, текущий статус, 755–757;

	Official Bd. issues Mem. for Dr. Shaw, 759.




	National Council of Women Voters, 42;
  
	res. for wom. suff. in 1909, 249;

	greetings to natl. suff. conv, 341;

	in Washtn, 379, 626.




	Nationality of wives, Miss Rankin's bill for, 521.

	National Junior Suffrage Corps, 405.

	National Press Bureau, reports, Mrs. Babcock, chmn, 1901, 14;
  
	1905, 131;

	1906, 163.

	Miss Hauser, chmn, 1907, 204;

	1908, 218;

	1909, 250.

	Mrs. Harper, chmn, 1910, 287.

	Miss Reilly, chmn, 1911, 315;

	1912, 336.

	Miss Byrns, chmn, 1913, 368;

	1914, 405.

	Mr. Hallinan, chmn, 1915, 482.

	Mr. Heaslip, chmn, 1916, 494.

	Mrs. McCormick, chmn, 1917, 527.

	Mrs. Harper, 528.

	Miss Young, chmn, 1918, 1919, 570;

	Mrs. Harper, 571.

	At Washtn. headqrs, Miss Shuler, chmn, 1918, 1919, 573.




	National Woman Suffrage Conventions, described in first 19 chapters;
  
	tribute to, 46;

	descrip. by Woman's Journal, 290.

	Changed character of, 552;

	см. Съезды.




	National Woman Suffrage Publishing Co, organized, 372; 405; 481;
  
	report, 1917, over 10,000,000 pieces of suff. literature printed, 532;

	1918, 6,000,000 pieces, 573;

	всего 50 000 000;

	см. Огден, Эстер Г.




	Национальная женская партия, см. Конгрессиональный союз.

	Nebraska, liquor interests in suff. campn, 420;
  
	Pres. and Munic. suff. declared legal and "male" left out of new constitn, 602.




	Negroes, "race question" injected at natl. suff. conv. in New Orleans, Official Board responds, 59;
  
	delegates address Phyllis Wheatley Club;
    
	its president gives flowers to Miss Anthony with touching words, 60;




	Dr. Shaw settles color questions, 75; 77; 80;

	Mrs. Catt says each State must decide, 83;

	Mrs. Terrill pleads for negroes, 105;

	Miss Anthony champions cause, 203;

	danger of vote in South discussed, 580;

	men enfranchised by Fed. Amend, 746;

	after Civil War, 751.




	Nelson, Pres. Frank (Minn. Coll.), 669.

	Nelson, U. S. Rep. John M. (Wis.), 709.

	Nelson, Julia B, 132.

	Nelson, U. S. Sen. Knute, 323.

	Nestor, Agnes, 726.

	Nevada, story of successful campn, 401.

	New Jersey, sends wom. suff. deputn. to Pres. Wilson, 379;
  
	fraudulent vote on wom. suff, 630.




	New Orleans, entertains natl. suff. conv, 55-6;
  
	delightful entertainment, 84.




	News Letter, published by Natl. Assn, 442.

	New York, gives suff. to women, xxiii;
  
	discriminates against women teachers, 294;

	adoption of State amend. decides suff. question, 517;

	национальный съезд посвящает вечер победе, история грандиозной кампании;

	обошлось в 682 500 долларов, 518–19;

	women's war service, 533;

	statistics of vote on wom. suff. amend, 537;

	great value of, 634;

	Mrs. Catt describes campn, 753.




	Nicholes, Anna E, women's need of Munic. suff, 196.

	Nicholes, S. Grace, 408.

	Nicholson, Eliza J, ed. of Picayune, 58.

	Nightingale, Florence, for wom, suff, 461.

	Nixon, Frederick S, 180.

	Non Partisanship, natl. suff. conv. 1912, defeats res. for and then passes one, 342-3;
  
	Natl. Amer. Assn. opposed to holding party in power responsible for wom. suff, 412, 426;

	члены Конгрессионального союза приводят причины этого, демократы возражают, 429–30;

	Natl. Suff. Assn. stands for non partisanship, 434; 461; 464; 471;

	reaffirmed at natl. conv, 1916, 490;

	at conv. 1919, 574.




	Northrop, Dr. Cyrus, 669.

	Norway, wom. suff. and women in office, 48.

	Nugent, James R, 713.
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	Obenchain, Lida Calvert, 328.

	Oberlin College, 220; 226; 255.

	O'Connor, Mrs. T. P, 326.

	Odenheimer, Cordelia R. P, Pres. Genl. Daughters of Confederacy, 515.

	Officers, women, effect of Fed. Suff. Amend, iv;
  
	in Norway, 48;

	in Australia, 91, 292.




	Ogden, Esther G, elected natl. vice-pres, 456;
  
	рассказывает о Национальном издательстве по вопросам избирательного права и маленьком «золотом флаере», 481–2;

	reports for Natl. Suff. Pub. Co, 532; 541; 559; 573;

	final report of Natl. Suff. Pub. Co, 614; 716; 724.




	Ohio, effort to ratify Fed. Suff. Amend, 649; 652.

	Oklahoma, Natl. Assn. assists effort for wom. suff, 211;
  
	first suff. campn, 252, 277;

	second, 557;

	successful, 641.




	Olds, Emma S, 67; 107; 208.

	Oleson, Mrs. Peter, 610.

	Oliphant, Mrs. O. D, 391; 437; 477.

	Olmstead, Rev. Margaret T, 18; 20.

	Olsen, Justice Harry, 372.

	O'Neil, Mrs. David M, 668.

	Oregon, polit. leaders urge suff. campn; Natl. Assn. agrees to assist, 147;
  
	Dr. Shaw points out responsibility of Ore. men and women, 149;

	assn. helps, 161;

	appeal for campn. funds at natl. suff. conv, 161;

	generous response, Miss Anthony gives her birthday money, 184;

	defeat of amend, 200;

	work of Natl. Assn, 211; 254;

	majority vote for amend, 1912, 332; 337.




	O'Reilly, Leonora, 334;
  
	bef. Senate Com; demand of working women for the ballot, 351.




	Organizations, large number endorse wom. suff, 1906, 162;
  
	none oppose, 205;

	in 1908, 218;

	in 1909, 249;

	in 1910, 281.




	Женские организации, усилия по принятию лучших законов, iv.

	Organizers, 225 employed in 1917, instructed by Mrs. Catt, work done, 539;
  
	в 1918 г. работа в 20 штатах, 556–7;

	list of in 1919, Mrs. Shuler praises, 603.




	Osborn, Gov. Chase S. (Mich.), greets natl. suff. conv, 341.

	Osborne, Eliza Wright, 219; 288;
  
	memorial, 328.




	O'Shaughnessy, U. S. Rep. George F. (R. I.), 549.

	O'Sullivan, Mary Kenney, 174;
  
	asks suff. for working women, injustice of Govt, 189.




	Oversea Hospitals, Women's, Natl. Suff. Assn. maintains, 558; 568; 574;
  
	Assn's. fund for, 608;

	final report, 613;

	доклад миссис Тиффани и миссис Браун, ее директоров, на национальном съезде 1919 г., ценная работа во Франции, признание французским правительством, 732–735;

	financial report of Mrs. Rogers, natl. treas, 734.




	Owen, U. S. Sen. Robert L, natl. suff. conv. greets mother, 269;
  
	his powerful argument for wom. suff, 274; 323; 383; 501; 504; 627; 709.




	Owens, Helen Brewster, 373.



P.


	Page, Mary Hutcheson, conf. on polit. work, 286.

	Palmer, Atty. Gen. A. Mitchell, 654.

	Palmer, Alice Freeman, 74;
  
	for wom. suff, 296.




	Palmer, Prof. George Herbert, 296.

	Palmer, U. S. Sen. Thomas W, bequest to Natl. Suff. Assn, 407.

	Pankhurst, Emmeline, advises U. S. suff. headqrs. to sell not give literature, 267;
  
	встречена овацией на национальном съезде по избирательному праву;

	explains revolution of women in Gt. Brit, 330.




	Parades, begun in U. S, xx;
  
	in London, 233;

	in Gt. Brit, 237;

	with Fed. Amend, petit, in Washtn, 275;

	in New York and Washtn, 1913, 367;

	в Вашингтоне перед инаугурацией, 378–9;

	in New York, 470;

	в Чикаго во время Национального съезда Республиканской партии, 482–3;

	"walkless parade," in St. Louis at Dem. Natl. Conv, 483;

	in Chicago, 484;

	of British women during the war, 534;

	in Washtn, 625;

	New York, 626;

	Washtn, 632;

	Men's Leagues march, 674;

	in Balto, 708;

	rainy day parade in Chicago in 1916, 710;

	the "walk-less" in St. Louis, 712.




	Park, Alice L, 249.

	Park, Maud Wood, natl. suff. conv, 1903, 83; 133; 148;
  
	at conv. in Balto, unselfishness of suff. leaders, duty of college women to assist their work, 168; 171;

	describes Coll. Wom. Suff. League, 226; 229;

	on Mass, campn, 409; 444;

	report for Congressl. Com, 1917, 523;

	presides at hearing bef. Rules Com, 549; 561;

	отчет в качестве председателя Конгрессионального комитета, 1919 г., 562–567;

	tribute to helpful Senators; names them, 566;

	praise for members of Congressl. Com, names them, 566;

	съезд выражает благодарность стоя аплодисментами, делегаты произносят хвалебные слова, 567–8;

	re-elected, 574;

	at last suff. hearing, 577;

	excellent speech, 590; 604; 632;

	Congressl. Com. report, 633;

	tribute to Pres. Wilson, 640;

	организует Лигу женщин-студенток за избирательное право, 660–1; 664;

	chmn. Natl. League of Women Voters, 689; 701;

	bef. Repub. Natl. Com, 717.




	Parker, Adella M, 255; 257; 264.

	Parker, U. S. Rep. Richard Wayne (N. J.), chmn. at suff. hearing, 300;
  
	compliments speakers, makes no report, 309.




	Parker, Dr. Valeria, on tour for ratif, 606; 650;
  
	on social hygiene, 686, 690, 696.




	Parsons, Elsie Clews, 661.

	Parsons, National Committeeman Herbert, 511.

	Parsons, Mary Ely, furnishes Dr. Shaw's office, 276.

	Patten, Dr. Simon N, 296.

	Patterson, Hannah J, report on Penn. campn, 409;
  
	on how to organize, 444; 450;

	elected natl. vice-pres, 456;

	natl. cor. secy's, report, 1916, 481; 485; 501; 503;

	tribute from chmn. Congressl. Com, 509;

	on Woman's Com. of Council of Natl. Defense, 726;

	receives distinguished service medal, 739.




	Patterson, U. S. Sen. Thomas M, addresses natl. suff. conv, 45.

	Patterson, Mrs. Thomas M, 74.

	Paul, Alice, tells of "militancy" in Gt. Brit, 280;
  
	chmn. Congressl. Com, 366;

	arranges for Pres. Wilson to receive wom. suff. deputation, 374;

	принимает участие в британском «воинственном» движении, отправлена в тюрьму;

	хочет начать такое же движение в США, но эта идея не одобряется доктором Шоу, которая назначает ее председателем Конгрессионального комитета по организации парада в Вашингтоне;

	проявляет большие организаторские способности;

	представляет отчет комитета национальному съезду, 377–381;

	формирует Конгрессиональный союз, является его председателем; миссис Кэтт наводит справки, 379–80;

	Национальный совет по избирательному праву не разрешает ей совмещать посты председателя в обоих органах, и она смещена с поста председателя Конгрессионального комитета; остается во главе Союза, 381;

	заставляет его бороться против Демократической партии, 454–5;

	председательствует на слушаниях перед комитетом Палаты представителей; члены нападают на нее за попытку победить демократов, которые были друзьями женского избирательного права; она защищает свои действия, 474–5;

	asks chairman Webb what will be in Dem. platform, 476;

	heads Congressl. Com, 625;

	org. Congressl. Union, 675;

	reorganized as Natl. Woman's Party, 1917, Miss Paul chmn, 676; 678-9.




	Peabody, George Foster, on wom. suff. platform, 340;
  
	holds Dr. Shaw's annuity fund, 458.




	Peace and Arbitration, Natl. Suff. Assn. favors, 67;
  
	миссис Мид и миссис Кэтт призывают поддержать, 97–8;

	responsibility of U. S. for, 187;

	natl. suff. conv. endorses recommendation of Inter Parliamentary Union, 212; 240;

	Mrs. Mead calls on Natl. Amer. Suff. Assn. to assist educatl, work for it, 254;

	Pres. Taft's effort for treaties, 326; 328;

	natl. suff conv. in 1914 demands women should have a voice, commends Pres. Wilson's effort for peace, 426;

	assn's. attitude during the war, 578;

	Dr. Shaw's demand for world peace, 759.




	Peck, Prof. Mary Gray, elected natl headqrs. secy, 261;
  
	представляет отчет о новой штаб-квартире, ценность нью-йоркского центра, возросший спрос на литературу, большие продажи, ценные предложения, 267–9;

	on Congressl. Com, 319.




	Pendleton, Pres. Ellen F, 663.

	Penfield, Jean Nelson, 338;
  
	bef. Senate com, women's need of ballot in social service work, 352;

	on tour for ratif, 606; same, 650.




	Penfield, Perle, 253; 261.

	Penn, Hannah, only woman Governor, 334.

	Penn, William, Govt. free only when people make laws, 334.

	Pennybacker, Mrs. Percy V, report on Child Welfare, 560; 687; 690; 697.

	Penrose, U. S. Sen. Boies, refuses to see suff. dele, 516;
  
	opp. to suff. plank in Repub. natl. platform, 711.




	Perkins, Prof. Emma M, 212.

	Perkins, Mrs. Roger G, 494.

	Perkins, Mrs. S.M.C, 656.

	Петерсен, Флоренс Беннетт, 669–70.

	Petition of National American Suffrage Association for Federal Amendment, list of com, immense work, 258;
  
	report on vast work, Mrs. Catt's contrib. signatures of writers;
    
	автомобильный парад к Капитолию для вручения;

	вотум благодарности членам от национального съезда по избирательному праву, 1910 г.;




	последняя петиция, 274–5;

	distinguished signers, 300;

	in 1913, 368;

	200,000 names presented to Senate, 378;

	those of suffs. and "antis" compared, 392;

	first to Cong, for worn, suff, 619;

	first for 16th Amend, 623;

	great petition 1913, 626;

	for Wom. Suff. Com, 633;

	to senate for Fed. Amend, 638;

	initiative petit, of 38,000 in Mo, 402;

	98,000 Conn, women petit. Legis. for Pres. suff, 602;

	11,000 in Del. to U.S. Senate for Fed. Amend, 638;

	treatment of petitions in Mass, 188.




	Phelan, U. S. Sen. James D, 645.

	Philadelphia, municipal corruption, need of women's votes, 65, 72;
  
	ignoring of women's civic work, 177;

	entertains natl. suff. conv. of 1912, overflow meetings, 332;

	great rally in Independence Square, 333.




	Philippines, wom. suff. soc. formed, 561.

	Phillips, Elsie Cole, at Senate hearing;
  
	необходимость избирательного бюллетеня для жен и матерей рабочего класса;

	theirs not the ignorant vote, 348; 361.

	«Пикетирование», работа национального пресс-бюро по противодействию ему;

	миссис Кэтт и доктор Шоу осуждают, передовицы об этом, 529–30.




	Pierce, Charlotte, 16; 209;
  
	sole survivor of first Woman's Rights Convention, 333; 559;

	natl. conv. sends letter, 1920, 610.




	Pierce, Katherine, 685.

	Pierce, Rev. U. G. B, 459; 515.

	Pinchot, Gifford, shows nation's need of women's vote, 377.

	Pinchot, Mrs. Gifford, entertains Natl. Bd, 516;
  
	report on Industrial Protection of Women, 560; 731.




	Pinkham, Winona Osborne, 729.

	Pioneers, at natl. conv. '02, 31;
  
	suff. luncheon at natl. conv. in Chicago, 615.




	Pittman, U. S. Sen. Key, 713.

	Pitzer, Annie, 341.

	Planks, for Woman Suffrage, efforts to obtain in platforms of polit. parties;
  
	Repub. and Dem. endorse suff. in 1916 but not Fed. Amend.;
    
	усилия на съездах штатов, 504–5;




	Natl. Assn's. effort to secure from natl. Pres. convs, in 1904, 702;

	in 1908, 703;

	в 1912 г., 704–8.

	in 1916, 509, 708;

	in 1920, 715.

	См. Главу XXIII.




	Plan of work, for 1901, 10;
  
	for 1906, 163;

	for 1909, 240;

	for 1917, 510.




	Platt, Margaret B, 247.

	Plummer, Mary R, 667.

	Podell, Nettie A, 286.

	Pohl, Dr. Esther Lovejoy, 133.

	Poindexter, U. S. Sen. Miles, 638.

	Poindexter, Mrs. Miles, 382.

	Polk, Gov. Joseph K. (Mo.), 668.

	Pollock, U. S. Sen. William P, speaks for Fed. Suff. Amend, 565, 642;
  
	copies of speech sent to southern States, 603;

	tries to obtain needed vote, 641; 647.




	Pomerene, U.S. Sen. Atlee, refuses to represent his State on Fed. Suff. Amend, 598.

	Pomeroy, U. S. Sen. S. C, offers first res. for Fed. Wom. Suff. Amend, in 1868, 621.

	Porritt, Annie G, Laws Affecting Women and Children, 494; 532.

	Portland, Ore, entertains natl. suff. conv, 117;
  
	Mrs. Duniway and others meet the delegates, cordial welcome from press and people, 119.




	Porto Rico, Natl. Assn. asks wom. suff. for, 11;
  
	suff. soc. formed, 561.




	Post, Louis F, on Ethics of Suffrage, 18; 20; 205; 212.

	Potter, Eva, 556.

	Potter, Prof. Frances Squire,
  
	Women and the Vote, speech on coll. women's eve, 228;

	at Spokane, 246;

	блестящая речь об университетских женщинах и демократии, 255–6; 260;

	elected natl. cor. secy, 261; 265;

	sends letter of regret from Natl. Suff. Bd. to Pres. Taft, 272;

	address on The Making of Democracy, 274;

	отчет национального секретаря по переписке, съезд встает аплодисментами, отказывается от переизбрания, 381–3;

	on Res. Com, 289; 290.




	Pou, U. S. Rep. Edward W. (N. C.),
  
	chmn. Rules Com, 524; 548; 628; 633;

	для Комитета по женскому избирательному праву, 634–5.




	Pound, L. Annice, 109.

	Poyntz, Juliet Stuart, 283.

	Pratt, Mayor N.S, welcomes suff. dele, to Spokane, 244.

	Президентские съезды, отношение к женскому избирательному праву, см. Главу XXIII.

	Presidential Suffrage,
  
	natl. assn's. early work for, 2, 11;

	Mr. Blackwell's argument for, 12;

	right of Legis. to grant, 43;

	great value of, 62;

	Chief Justice Fuller's decision, 130;

	line of least resistance, 219;

	gained in Ills. and other States, power it gives women;
    
	впервые предложено сенатором США Хоаром, 369–70;




	Ills. Sup. Ct. declares legality, 407;

	Natl. Exec. Council strongly endorses, 452;

	bills introduced in 1916, 495;

	Mrs. Catt declares grant by Legis. legal, 520;

	great "drive" for begun, 528;

	Natl. Assn. works for, victories gained, 539;

	большие успехи в 1918 г., 550–1;

	Mo. Legis. grants during natl. suff. conv;
    
	appeals to conv. from Iowa, Tenn. and Conn, to ask their Legis. for it, 559;




	98,000 women ask for in Conn, 602;

	granted in many States, 602, 632, 643;

	effect on personnel of Cong, 643.




	Прайс, Эллен Х. Э., приветствует национальный съезд по избирательному праву в Филадельфии, 33–4; 666.

	Price, Lucy J, 391; 467; 476; 548; 585.

	Primary Suffrage,
  
	in Texas, 551;

	in Ark, 632;

	in Texas, 641.




	Prince of Wales, decorates Amer. woman doctor for war service, 735.
  
	См. Финли.




	Progress,
  
	natl. suff. organ, begun, 35;

	wide circulation, 60;

	62,000 distrib, made a monthly, 162;

	changed to weekly, 205.




	Progressive Party,
  
	принимает избирательное право женщин, xxi;

	women assist, 1912, 342;

	Natl. Conv. declares for Fed. Suff. Amend, 480;

	for worn, suff, 625;

	сформирована в Чикаго, принимает избирательное право женщин, женщины стекаются в нее, 705–707;

	strong woman suffrage plank, 714.




	Prohibition, Federal Amendment adopted, xxiii;
  
	vote for compared with vote for Suff. Amend, 449;

	submitted by Cong;
    
	suffs. see State's rights advocates voting for it, 537.







	Prohibition Party,
  
	wom. suff. in platform, 206;

	women assist, 1912, 342;

	Natl. Conv. declares for Fed. Suff. Amend, 480;

	accepts League of Women Voters' planks, 700;

	always for wom, suff, 702; 714.




	Proxies, natl, suff. conv. 1912, abolishes their voting, 341.

	Издательская компания по вопросам женского избирательного права; см. Национальное издательство по вопросам женского избирательного права.

	Pyle, Mrs. John L,
  
	работа в Южной Дакоте, 420–1.

	describes successful campn, 494; 570; 669;

	offers res. against U. S. Sen. Wadsworth in natl. suff. conv, 692.






Q.


	Queen Mary, cables Dr. Shaw thanks of British women to Woman's Com. of Council of Natl. Defense, 738.

	Queen Maud, of Norway, 247.



R.


	Race Problem,
  
	Natl. Suff. Assn. declares its neutral position, 59;

	Mrs. Catt says each State must decide it, 83;

	U. S. Sen. Borah's opinion, 413.

	См. Негры.




	Rainey, Mrs. Henry T, 382.

	Raker, U. S. Rep. John E. (Calif.),
  
	wom. suff. clean cut question of right, 356;

	demands Com. on Wom. Suff. in Lower House, 388;

	на слушаниях в 1916 г., 504–5;

	introd. Fed. Amend, and res. for Wom. Suff. Com, 1917, 524; 548;

	introd. new res. for Fed. Suff. Amend, 562;

	presides at hearing, 577;

	interviews Pres. Wilson, 583; 628;

	председатель нового Комитета по женскому избирательному праву, 634–5–6;

	for Fed. Elections Bill, 658.




	Raker, Mrs. John E, 382.

	Rankin, Jeannette,
  
	report as field secy, 368;

	tells of Montana victory, 409;

	on Congressl. Com, 451;

	в качестве члена Палаты представителей США выступает с речью на съезде по избирательному праву, 520–1;

	tells of her bill for nationality of wives, 521;

	speaks at natl. suff. headqrs. in Washtn, 523;

	introd. Fed. Suff. Amend, 524;

	urges it at Senate hearing, 546; 548;

	grills anti-suff. speaker, 584;

	vote against war, 585;

	first wom. Representative, speaks at suff. headqrs. and escorted to Capitol, 632; 633;

	opens debate on Fed. Amend, 636.




	Ranlett, Helen, 368; 405.

	Ransdell, U. S. Sen. Joseph E,
  
	on Wom. Suff. Com, 383;

	votes for Fed. Amend, 627.




	Ratification of Federal Woman Suffrage Amendment,
  
	Mrs. Catt's plans and work for;
    
	направляет представителей к губернаторам, 649–650;




	effort for spec, sessions of Legis, New York and Kans. lead;
    
	Mrs. Catt heads deputation to western States, 650;




	action of southern section;
    
	Conn, and Vt, 651;




	great fight in Tenn, Mrs. Catt leads, Pres. Wilson assists, 652;

	Maine and Ohio try referendum, U. S. Sup. Ct. decision, final victory, Amend, proclaimed, 652;

	Conn, then ratifies and later Vt, 653;

	обращается в суды, 653–655.

	См. главы, посвященные штатам, в т. VI ближе к концу каждого раздела.

	Борьба с ней со стороны Мужской ассоциации противников избирательного права в Коннектикуте, Мэриленде, Западной Вирджинии и Теннесси, 681–2.




	Ratifications of Federal Amendment, partial list, 606.

	Red Cross, 535;
  
	natl. suff. conv. asks that women be represented on its War Council;
    
	женщины выполняют большую часть ее работы, план привлечения женщин-медсестер в армейские госпитали зародился у женщины, и первый военный госпиталь был основан женщиной;

	com. appointed to confer with Red Cross, 540;




	branch in natl. suff. headqrs, 567.




	Reed, U. S. Sen. James A, 638; 645.

	Reed, Speaker Thomas B, 73;
  
	за женское избирательное право 236.




	Reid, Mrs. Ogden Mills, 519.

	Reilley, Mrs. Eugene, 490.

	Reilly, Caroline I, 249;
  
	report of Natl. Press Bureau for 1911;
    
	its work extends around the globe, 315;




	за 1912 г., в списке 20 синдикатов, еженедельно в каждый штат и во многие страны рассылается 2000 экземпляров бюллетеня прессы, готовятся специальные выпуски для газет, за год отвечено на 3000 писем, 336; 604.




	Remsen, Pres. Ira, presides at coll. wom. suff. evening, in Balto, 168;
  
	invites natl. suff. conv. to visit Johns Hopkins, 183.




	Reports on Federal Suffrage Amendment,
  
	Senate and House Coms, urged to report, 299, 303, 309;

	refuse, 1912, 363;

	from coms, of Cong, 624;

	favorable from Senate, 626, 633;

	few reports from House, 627;

	from House Com. on Rules, 628;

	from House Judic, 631;

	от Комитета Палаты представителей по женскому избирательному праву, 635.




	Republican National Committee refuses to give natl. suff. com. list of its candidates for Cong, 319;
  
	receives suff. speakers, 440;

	natl. suff. conv. thanks chmn. for help with Fed. Amend, 610;

	усилия для принятия поправки, 636–638;

	Mrs. Catt thanks, 648;

	работа по ратификации, 651–2;

	in 1920 sends out appeal for it, 715.




	Republican National Conventions,
  
	one in 1916 declares for wom. suff, 480;

	refuses plank for Fed. Amend, but endorse wom. suff, 505;

	борьба вокруг резолюции (планка), 509–10;

	action on League of Women Voters' planks, 700;

	on wom. suff. planks in 1904, 702;

	in 1908, 703;

	in 1912, 704;

	ожесточенная борьба в 1916 г., имена сторонников и противников, резолюция о правах штатов, 710–712;

	в 1920 г., Национальная ассоциация избирательного права требует ратификации федеральной поправки, представляет резолюцию (планк), Комитет по резолюциям уклоняется, 716–17;

	women ask representation in party, partially conceded, 717.




	Republican Party,
  
	отношение к женскому избирательному праву, xviii, xx;

	принимает резолюцию (планк), xxi;

	голосование в Конгрессе, xxii, xxiii;

	record on Fed. Suff. Amend, 430;

	why was it not held responsible, 434;

	послужной список членов Конгресса по вопросу федеральной поправки об избирательном праве, 474–5;

	vote of members of Cong, on Wom. Suff. Com, 525;

	vote of members of Cong, on Fed. Amend, 563, 565;

	members in Cong, responsible for delay of Amend, 598;

	promise Amend, 620;

	do not assist, 625;

	vote in Cong, on Fed. Amend, Senate, 624, 627;

	Lower House, 629, 636;

	Senate, 640, 642;

	House, 644;

	Senate, 646.

	См. 647–8–9.

	Res. of Senators, 639;

	party makes first declaration for State's rights in wom. suff. plank, 1916, 711.




	Resolutions,
  
	adopted by natl. suff. conv. of 1901, 15;

	of 1902, 43;

	1903, 67;

	of 1904, 105;

	of 1905, 136, 145-6;

	of 1906, 179;

	of 1907, 212;

	of 1908, 240;

	of 1909, 257;

	of 1911, 328;

	of 1912, 339;

	of 1913, 373;

	1914 года, 425–6;

	of 1915, sacredness of home and marriage, 461;

	of 1916, 502;

	of 1917, loyalty and service to the Govt, 518;

	Cong. urged to submit Fed. Suff. Amend. as a War measure;
    
	ликование по поводу многих важных побед;

	поддержка военных мер правительства;

	equal pay for equal work, 543;




	1919 года, 574–5;

	1920 года, 600–1.




	Resolutions for Woman Suffrage by various organizations, 128.

	Reynolds, Minnie J, work on natl. suff. petit, 258;
  
	secures writers' names, 275;

	приводит выдающийся список на слушаниях в Сенате, 295–297.




	Rhees, Pres. Rush, speaks of Anthony Mem. Bldg, 744.

	Rhinelander, Rt. Rev. Philip Mercer, 343.

	Richards, Janet, 260, 264;
  
	bef. House Judic. Com, 434;

	on recep. com, 1917, 515.




	Richardson, A. Madely, 611.

	Richardson, Nell, 6,000 mile motor suff. trip, 481.

	Richardson, "Tom", welcomes natl. suff. conv. to New Orleans, 57.

	Ringrose, Mary E, 317.

	Riordan, U. S. Rep, Daniel J. (N. Y.), 548; 645.

	Roberts, Gov. Albert H,
  
	helps ratif. in Tenn, 652;

	Dem. Natl. Com. urges to call spec. session for ratif, 717.




	Robertson, Beatrice Forbes, 289.

	Robins, Raymond, 289; 511.

	Robins, Mrs. Raymond,
  
	pres. Natl. Wom. Trade Union League, on White Slave Traffic, 286;

	appeals for vote in name of the league, 302; 306;

	res. that suffs. support only candidates favoring Fed. Amend, stirs up Atlantic City conv, 489;

	asks ballot for women wage earners, 496, 499; 564; 570;

	chmn. Women in Industry Com, 686, 692.




	Robinson, State Sen. Helen Ring (Colo.), 366.

	Robinson, Margaret C, accused by Mrs. Catt of making false assertions against her during the war, 736.

	Рочестерский университет, мемориальное здание в честь мисс Энтони, 200–1.

	Rodgers, Helen Z. M, 214.

	Roessing, Mrs. Frank M,
  
	tells of Penn. campn, 444; 450;

	elected natl. vice-pres, 456; 485; 501;

	appt. chmn. Congressl. Comm, 506;

	отчет о работе, 503–511;

	aids Congressl. Com, 525; 566;

	work at Repub. Natl. Conv, 710.




	Rogers, Mrs. Henry Wade,
  
	elected natl. treas, 425;

	report, large receipts, 441;

	re-elected, 456;

	report for 1916, receipts, $81,869;
    
	обязательства перед «финансовым комитетом пятидесяти», 482–3;




	report as chmn. for war com. on Food Production, 520;

	re-elected, treas. report for 1917, comparison with early days, 541; 555;

	report for 1918, receipts, $107,736;
    
	Oversea Hospitals' fund, $133,339, 558;




	report, receipts from 1914 to 1920;
    
	with Oversea Hospitals' fund, $612,000, 608;




	seven years of gratuitous service, 609;

	at Repub. Natl. Conv, 716; 724;

	report of funds for Women's Oversea Hospitals during the war, 734.




	Rogers, Mrs. John, 395.

	Roosevelt, Alice, greets Miss Anthony, 88.

	Roosevelt, President Theodore, xxi;
  
	invites Miss Anthony to White House, 88;

	receives natl. suff. conv, 99;

	it asks him to recommend Fed. Suff. Amend, 126;

	Miss Anthony presents list of requests, all ignored, 137;

	birthday letter to Miss Anthony, 191;

	suff. com. interviews, he says a petition would have no effect on him, 217; 222;

	says people have a right to change Natl. Constitn, 359;

	speaks for wom. suff, in Metrop. Opera House, New York, 367;

	urges U. S. Sen. Moses to vote for Fed. Suff. Amend, 571;

	favors Amend, 579;

	favors wom. suff. plank in Progressive platform, 625;

	speaks for it, 626;

	urges Fed. Suff. Amend, 634, 636;

	at Natl. Repub. Conv, 1912, 705;

	forms Progressive Party; its res. com. substitutes another for his wom. suff. plank, 706;

	he accepts and speaks for it, 707;

	while Pres, he refused all appeals, 706.




	Roosevelt, Jr, Mrs. Theodore, 442.

	Root, Mrs. Elihu, advises Pres. Taft not to welcome natl. suff. conv, 269.

	Root, Martha S, 106; 146.

	Rowe, Charlotte, amazing "anti" speech, 592.

	Rucker, U. S. Rep. A. W,
  
	speaks for Colo, at suff. conv, 269;

	introd. Fed. Suff. Amend, 300;

	women's vote in Colo, 308; 354.




	Rumely, Edward A, 548.

	Russia,
  
	loyal to U. S, 28;

	legal and polit. status of women, 50; 213.




	Ruutz-Rees, Caroline, 372;
  
	elected natl. vice-pres, 373;

	org. Junior Suff. Corps, 405;

	chmn. Com. on Literature, compiles some of Dr. Shaw's speeches, 447;

	bef. Senate com, 464;

	bef. House com, 472;

	at mem. service for Dr. Shaw, 611.




	Ryan, Agnes E, 315; 380.

	Ryerson, Mrs. Arthur, 542.

	Ryshpan, Bertha, 286.



S.


	Sacajawea, statue dedicated, 132.

	Safford, Rev. Mary A, 98; 541; 553.

	Sage, Mrs. Russell, contributions to suff. work, 183, 191.

	St. Louis, entertains Jubilee Conv. of Natl. Suff. Assn, 552;
  
	отчет занимает 322 страницы.




	Салмон, проф. Люси М., долг женщин с высшим образованием перед пионерами избирательного права, выступление на национальном съезде по избирательному праву в Балтиморе, 168–9; 663.

	Sanders, M. J, shows need of wom. suff, 70.

	Sanford, Prof. Maria L, 617; 669.

	Sargent, U. S. Sen. A. A, first to present Fed. Wom. Suff. Amend, 623.

	Sargent, Ellen Clark (Mrs. A. A.), 137;
  
	entertains suff. leaders, 150; 180; 208;

	memorial, 328.




	Sargent, Mrs. James, 204.

	Savage, Bessie J, 264.

	Savage, Clara, 442.

	Schall, U. S. Rep. Thomas D. (Minn.), 548.

	Schauss, Elizabeth, shows working women's need of suff, 302.

	Schneiderman, Rose, 286;
  
	no chivalry to working women, 409; 519.




	Schoff, Mrs. Frederick, 135.

	Schools for citizenship, under League of Women Voters, 688, 690, 698-9.

	Schwimmer, Rosika (Hungary),
  
	brings petition for peace to Pres. Wilson and says wom. suff. would do away with war, 410;

	at Miss. Valley Conf, 669.




	Scott, Mrs. Francis M, 679.

	Scott, Prof. John A, invites suff. conv. to visit Northwestern Univ, 208.

	Scott, Mrs. Townsend, 585.

	Scott, Mrs. William Force, 391.

	Seattle, entertains natl. suff. conv. of 1909, 243;
  
	receives vote of thanks, 257.




	Семпл, Патти Блэкберн, рассказывает об «искусственном влиянии», 312.

	Senate Committee on Woman Suffrage, 380;
  
	предоставляет шесть слушаний в 1913 г., имена членов комитета, 382–3.




	Seneca Falls, has first Woman's Rights Conv, 213; 618.

	Seton, Ernest Thompson, for wom. suff, 297.

	Seton, Mrs. Ernest Thompson, 319;
  
	report of Art Publicity Com, 403; 442;

	arr. display of suff. posters, 532.




	Severance, Caroline M, pioneer suff, 137; 208; 288.

	Sewall, May Wright, 24;
  
	speaks for Peace and Arbitration, 67;

	для создания мемориального бюста мисс Энтони, 201–2;

	founder Intl. Council of Women, 658.




	Sexton, Minola Graham, 94.

	Shafroth, U. S. Sen. John F,
  
	addresses natl. suff. conv, 45;

	answers Pres. Cleveland's anti-suff. article, 163;

	перед комитетом Сената в 1910 г., мужчины узурпировали избирательные права, 297–8;

	arr. hearing for Dr. Shaw bef. House of Governors, 314;

	introd. Shafroth Suff. Amend, 415;

	answers misrepresentations on wom. suff. in Colo, 444;

	natl. suff. conv. thanks for assistance, 450;

	on suff. platform, 459;

	has conf. of Senators on wom, suff, 503;

	700,000 copies Amend, speech circulated, 532;

	Mrs. Catt introd. to Senate com. as an "unfailing friend" of wom. suff;
    
	он заявляет, что это «просто очередной шаг в эволюции государства», 545;




	tribute of chmn. Congressl. Com, 566; 571;

	speech for Fed. Suff. Amend, 633; 648.




	Shafroth-Palmer National Woman Suffrage Amendment,
  
	full story of, 411-418, 422-424, 427;

	составлена и представлена юристам и сенаторам, внесена сенатором Шафротом и представителем Палмером, 414–416;

	Official Bd. approves it, text of, 416;

	its merits presented to conv. by Mrs. Funk;
    
	ссылается на нее на слушаниях перед Юридическим комитетом;

	сенатор США Бристоу называет ее национальной инициативой и референдумом;

	«Уоменс джорнал» пишет, что ее следовало передать на рассмотрение Национального исполнительного совета, 416–418;




	strong protest at Miss. Valley Conf, 422;

	great dissatisfaction among suffs;
    
	Официальный совет поддерживает ее;

	обсуждение на национальном съезде;

	мисс Блэквелл поддерживает ее, 422–3;




	will hasten day of Fed. Amend, 423;

	Mrs. Blatch objects, res. adopted, 423;

	effect on election of officers, 424;

	Mrs. Funk calls it natl. initiative; Congressl. Com. works for, 451;

	natl. suff. conv. 1915, rescinds last year's action;
    
	принимает резолюцию о том, что Национальная американская ассоциация будет работать только над старой федеральной поправкой;

	доктор Шоу объясняет свои действия;

	конец поправки, 452–3;




	письма о ней в «Уоменс джорнал», 747–750.




	Shaw, Dr. Anna Howard,
  
	at natl. conv. in 1901, would rather starve than give up wom. suff, 7;

	о рыцарстве, критикует «противниц», 8

	appeal against "regulated" vice, 11; 12; 20;

	welcomes intl. suff. conf, 26;

	at Balto. conv, 35;

	on Miss Anthony's birthday, 40;

	speech on Power of an Incentive, 45;

	addresses Senate com. and urges Cong. to investigate practical working of wom. suff, 49;

	at natl. suff. conv. in New Orleans, 57;

	responds to greetings, tribute to southern women, 58;

	preaches Sunday sermon, 69;

	председательствует на заседаниях, 70–1;

	tribute to Mrs. Stanton, Miss Anthony and Lucy Stone, 74;

	lively answers to question box, 74;

	on The Modern Democratic Ideal, 81;

	on Fate of Republics, 85;

	at natl. conv. of 1904, 86;

	prepares Decl. of Principles;
    
	делегат на Берлинской конференции;

	makes southern tour, 87;




	optimistic view of wom. suff, 89; 98;

	on hymn, America, 106;

	elected pres. of Natl. Assn;
    
	Mrs. Catt presents, tribute of Washtn, Star, 108;




	speaks on Woman without a Country, 109;

	recep. en route to Portland conv, 118;

	presides at conv, Ore. Hist. Society presents gavel, 120;

	gives first written address, pen picture of, 123;

	pays tribute to Sacajawea, 124;

	extols work of suffs, 125;

	answers criticisms of Cardinal Gibbons and ex-Pres. Cleveland, 125;

	describes great "dreamers" of the past, 126;

	chmn. of suff. com. of Intl. Council of Women, 127; 130; 135; 140;

	on Ore. suff. campn, 149;

	cordial recep. in Calif, 150;

	opens natl. suff. conv. in Balto, 152;

	responds to greetings, says people must help God to answer their prayers, 153;

	отвечает губернатору Уорфилду, пора женщинам перестать быть доверителями на выборах, 153–4;

	introd. Mrs. Howe and Miss Barton, 154;

	gives written address, hearers protest, 156;

	criticises Pres. Roosevelt's statement that women in industry decreases marriage, 157;

	that woman's domain is home, 158;

	подшучивает над «оракулами» — кардиналом Гиббонсом, экс-президентом Кливлендом и доктором Лайманом Эбботтом, 157–8;

	women need self-respect;
    
	scores Legislatures, loss to country by women's disfranchisement, 159;




	great injustice from time of Civil War;
    
	when will Pres. and Cong. act, 160;




	would continue proxy votes at convs, 161;

	asks for women on Natl. Divorce Commissn, 164;

	guests of Miss Garrett at Balto. conv, 167;

	conducts Sunday services, 179; 184;

	closes conv. with appeal for consecrated work, 187;

	presides at Senate hearing, 188;

	Miss Anthony places the work in her charge, 191;

	presides over natl. suff. conv. of '07, 194;

	president's address, rejoices over victories;
    
	организации тори никогда не будет;

	farewell tribute to Miss Anthony and her sister, 200, 204;




	on mem. fund com, 202;

	tribute to suff. pioneers, 204;

	addresses Chicago Univ. girls, 206;

	reads last message of Mary Anthony, 207;

	closes conv. with hopeful words, 212;

	presides at natl, conv. of 1908, flowers presented, comment on teachers, 214;

	sends suff. assn's. greetings to Natl. W. C. T. U, 215;

	president's address on revolution of the pioneers;
    
	tribute of Buffalo Express, 216;




	opens coll. evening, 226;

	Mrs. George Howard Lewis gives luncheon at 20th Century Club, 230;

	presides at Sunday service, personal notice, believes in dignity of labor, 230;

	women work but do not receive wages, 232;

	tells of parade in London, 233;

	rec. first salary as Pres, 235;

	rec. Mrs. Lewis's gift to Natl. Assn, 236;

	сочувствие британским «воинственным» активисткам, 238;

	eloquent peroration, 242;

	at St. Paul, 244;

	presented with gavel at Spokane, says blow for wom. suff. will be struck on Pacific coast, 244;

	открывает съезд по избирательному праву в Сиэтле, отдает дань уважения миссис Кэтт, 246–7;

	is member of Grange, 247; 249;

	no stenographic report of speeches, 252;

	«ящик для вопросов», 257; 258;

	Sunday services, 260;

	thanks Miss Gordon, compliments Gov. Vessey, 261;

	does not know politics, 262; 263;

	closing speech, 264;

	at Expos, on suff. day, 264;

	opens natl. conv. of 1910, 266;

	председательствует, когда президент Тафт выступает с приветственной речью, огорчена явным шипением в зале, выражает сожаление на съезде, направляет письмо Президенту от имени Официального совета, 269, 272–3;

	tributes to Mr. Blackwell and Mr. Garrison, 280;

	re-elected pres, 282;

	presides at Sunday meeting, 289;

	закрывает съезд, 290;

	presides at Senate hearing, tells of great petit, says democracy never has been tried;
    
	представляет ораторов;

	критикует женщин-противниц;

	умоляет о предоставлении отчета, 291–299;




	opens natl. conv. in Louisville, 311;

	gives $3,000 from unknown contrib, 315;

	president's address;
    
	tribute to men of Wash, and Calif, 317;




	guest of honor Coll. Women's Suff. League, 319;

	presides at Sunday afternoon meeting, introd. noted speakers, 321;

	re-elected, 324;

	заключительная речь, «красноречивая и полная надежды», 331;

	«гражданин мира», 334;

	large fund for campns. received from Mrs. Quincy A. Shaw, 337;

	речь президента: «Американскими женщинами правят мужчины во всех странах мира», 338;

	sends congrat. of Natl. Assn. to Governors of States with suff. victories, who respond, 341;

	presides at great Sunday meeting in Phila, 343; 345;

	at Senate hearing, 1912, 347;

	умоляет комитет вынести федеральную поправку об избирательном праве на рассмотрение Сената и назначить комитет для расследования ее применения в штатах с равным избирательным правом, 353;

	speaks in 13 States and 5 countries of Europe in 1913, 367;

	president's address at natl. conv;
    
	слышала много возражений против избирательного права женщин, но ни одного аргумента;

	женщины слишком эмоциональны;

	сравнивает последний съезд партии в Балтиморе с национальными съездами женщин, 370–1;




	критикует президента Вильсона за то, что он обошел вниманием женское избирательное право в своем первом послании, 373–4;

	recd. by him and presents case for suffs, 375;

	appoints Alice Paul head of Congressl. Com, 378;

	closes conv, 382;

	presides at hearing for a Wom. Suff. Com, 384; 387;

	says suffs. would not ask partisan com, 388;

	business of the Govt. to protect women in their right to vote, 391;

	presides at natl. conv. in Nashville, presented with gavel from tree planted by Andrew Jackson, 398;

	pays tribute to southern women, calls on southern men to give them the ballot, 399;

	съезд принимает резолюцию с выражением признательности за ее «великолепную работу» в истекшем году и готовность баллотироваться на новый срок, 400;

	president's address, divine right of Kings soon obsolete;
    
	with wom. suff. war could be averted, 402;




	asks Pres. Wilson to proclaim Women's Independence Day, 402;

	uses her campn. fund, her long itinerary, 404;

	rec. testimonial from organizers, 406;

	tribute to people of Nashville, 409;

	agrees to Shafroth-Palmer Amend, 422;

	re-elected, 1914, 424;

	sits on Speaker's bench at opening of Cong;
    
	recd, by Pres. Wilson, asks him to use his influence for a Fed. Suff. Amend, and plank in Dem. natl. platform, 440;




	welcomes new workers, thanks God for old, 441;

	tribute of publicity chmn, 442;

	decides to retire from presidency, states reasons in Woman's Journal, 445;

	president's address, leading' feature of convs;
    
	outlines future work of assn, 445;




	shows need of loyalty and co-operation bet. officers and members;
    
	receives ovation, 446;




	shows Miss Anthony's pin from Wyoming women;
    
	conv. orders address printed, 447;




	compilation of her speeches made;
    
	speaks 30 times in N. J. campn, 447;




	204 in N. Y, 457;

	addresses Coll. League, 450;

	позиция по поправке Шафрота: выступала против, но уступает Официальному совету, считает, что она была представлена слишком рано, 450–1;

	accepted presidency of Natl. Assn. in 1904 only because urged by Miss Anthony;
    
	вынуждена оставить пост из-за других обязанностей, хочет видеть миссис Кэтт своей преемницей, 455–6;




	votes for her and pays tribute, 457;

	национальный съезд по избирательному праву освобождает доктора Шоу от обязанностей в ходе прекрасной церемонии, избирает ее почетным президентом, и друзья преподносят ей пожизненную ренту, 457–8;

	she responds and introd. Mrs. Catt, 458;

	председательствует на массовом митинге в воскресенье, 459–460;

	appreciation and thanks of Natl. Assn, 461;

	presides at Senate hearing, 462;

	takes up world questions and asks for woman's vote on them;
    
	благодарность комитету, 465–6;




	at House hearing asked to state diff. between Natl Suff. Assn. and Congressl. Union and does so, 471;

	urges no change in policy of Natl. Am. Assn, 487;

	stands for non partisanship, 490;

	отвечает на речь президента Вильсона перед национальным съездом по избирательному праву: «Женщины хотят избирательного права сейчас», 498;

	presides over last evening session;
    
	closes address with a definition of Americanism and tribute to the flag, 511;




	reception with wives of Cabinet at suff. conv. 1917, 515;

	opens convention with invocation, 517;

	moves rising vote on pledge of war service to Govt, 518;

	appointed by Govt. as chmn. of Woman's Com. of Council of National Defense, 520;

	presides at evening session, 520;

	выдвигает кандидатуру миссис Кэтт на пост, 522–3;

	condemns "picketing", 530;

	proposes message of loyalty and support to Pres. Wilson, which conv. sends, 533;

	речь о женщинах и войне, 534–6;

	women the army at home;
    
	не должны приносить все жертвы;

	должны быть дни «без курения»;

	describes Woman's Com. of Natl. Defense, 536;




	speaks of injustice to Clara Barton;
    
	presents Mrs. Avery, 540;




	tribute to her oratory, 544;

	invocation at opening of natl. conv. 1919;
    
	presents Mrs. Catt, 553;




	southern dele. give illuminated testimonial and she responds, 554;

	moves a res. of thanks to Pres. Wilson, 558; 559;

	assistance to Congressl. Com, 567;

	на вечере пионеров делится воспоминаниями о мисс Энтони, 569–70;

	presides on last evening, 576;

	at last suff. hearing, 577;

	speech shows Govt's recognition of loyalty of Natl. Suff. Assn, 578;

	other countries recognize women's service by giving suff, 579;

	eminent supporters of Fed. Suff. Amend;
    
	to fail to ask it would be treason, 579; 581;




	opened natl. convs. with prayer 28 yrs, 596;

	tribute of Mrs. Shuler, memorial booklet by Natl. Bd;
    
	her last speech, What the War Meant to Women, 607;




	memorial service at natl. suff. conv, program, tribute of N. Y. Times, 611;

	Mrs. Catt's eulogy, beautiful comparison, 612;

	devotion to cause of wom. suff;
    
	самый близкий и дорогой человек для мисс Энтони;

	great power of oratory, 612;




	work for her country;
    
	два университетских фонда созданы в качестве мемориалов;

	her college degrees. Autobiography, Story of a Pioneer, 613;




	her tribute to Miss Anthony, 615;

	Pres. Wilson congratulates, 634;

	vice-pres. Coll. Equal Suff. League, 663;

	favors League of Women Voters, 685;

	appeals to Dem. natl. conv. in 1908, 704;

	in 1912, 707; 724;

	on women's attitude toward war, 725;

	правительство назначает ее председателем Женского комитета Совета национальной обороны, 726–7;

	her work, 737;

	telegram from Queen Mary, 738;

	tribute by Secy. of War Baker;
    
	receives distinguished service medal, 739;




	closes work of Woman's Com. but thinks it should be continued for civic work, 739;

	goes on speaking tour in behalf of League of Nations with former Pres. Taft and Pres. Lowell, 739;

	overworks and dies before it is finished, 740.

	Appendix, approves Anthony Mem. Bldg, 744, 754;

	address on resigning presidency of Natl. Amer. Assn;
    
	U. S. Govt. violates its own principles in refusing suff. to women, 750;




	assn. must not be swerved from its purpose, new recruits want spectacular methods, State action is the foundation, 751;

	on tour for League of Nations;
    
	страна оплакивает смерть, 757–8;




	tribute to Amer. flag;
    
	женщины поступают как предательницы демократии, не требуя избирательного права;

	награждена медалью «За выдающиеся заслуги»;

	принимает ее за заслуги всех женщин;

	в Исполнительном комитете Лиги принуждения к миру;

	it circulates her last speech, 758;

	«из этой войны должен родиться всемирный мир;

	американский флаг означает надежду для мира;

	матери не станут терпеть войну;

	воля народа должна предотвратить ее», 759;




	memorial of Natl. Suff. Bd;
    
	признание президента Вильсона, вице-президента Маршалла, экс-президента Тафта, директора Гровенора Б. Кларксона, министра внутренних дел Лейна, миссис Генри Фосетт, леди Абердин, Элизабет К. Картер, национальной и международных ассоциаций, 760–1.







	Shaw, Helen Adelaide, 36.

	Shaw, Nicolas, 754.

	Shaw, Mrs. Quincy A. (Pauline Agassiz), 202;
  
	gives fund for campn. work, 404.




	Shaw, Mrs. Robert Gould, 442;
  
	contrib. to wom. suff, 542.




	Shepherd, Lulu Loveland, 395.

	Sheppard, U. S. Sen. Morris, speech for Fed. Amend, 572;
  
	votes for it, 627; 646.




	Shetter, Charlotte, designs seal, 314.

	Shibley, George H, 174.

	Shores, Mrs. E. A, 317.

	Shortt, Rev. J. Burgette, 136.

	Shuler, Marjorie, natl. chmn. of Publicity, in Fla, 556;
  
	in Okla. campn, 558;

	on Congressl. Com, 566;

	report of Washtn. suff. press bureau, 573;

	on Congressl. Com, 604;

	в составе комиссии на Западе, 605–6.

	same, 650;

	welcomed in Washtn, 652.




	Shuler, Nettie Rogers, pres. Western New York Fed. of Wom. Clubs, welcomes natl. conv, 214;
  
	elected natl. cor. secy, 501; 527;

	отчет за 1917 г.; рассказывает о повсеместных демонстрациях в поддержку федеральной поправки, масштабном распространении литературы, школах избирательного права, работе 225 организаторов, проинструктированных миссис Кэтт, 538–9;

	work for Pres. suff, 539;

	re-elected, 541;

	campns. in western States, 550;

	ценный отчет Комитета по кампаниям и обзорам, 554–558;

	in campn. States, 556; 562; 568; 570;

	chapter for Hist, on League of Women Voters, 595, 683;

	sends letter of thanks to Governors for Natl. Assn, 600;

	отчет за 1919 г., самый важный год в истории ассоциации, 601–608;

	направления работы указаны в предметном указателе; масштабное «наступление» за ратификацию федеральной поправки из национальной штаб-квартиры под руководством миссис Кэтт, 604–607;

	renders homage to her, 608;

	tribute to Natl. Suff. Assn, 607;

	chmn. Citizenship Schools Com, 690;

	at Natl. Repub. Conv, 716; 724;

	helps revise constn. of Natl. Assn, 756.




	Siewers, Dr. Sarah M, 71.

	Simkovitch, Mary M. K, 705.

	Simpson, Mrs. David, 511.

	Sims, U. S. Rep. Thetus W. (Tenn.), 637.

	Sioussat, Mrs. Albert L, 152.

	Skinner. Mrs. Otis, 333.

	Slade, Mrs. Louis F, women's war service in N. Y, 533;
  
	вносит резолюцию о включении женщин в Военный совет Красного Креста, 539–40;

	New York's apology for U. S. Sen. Wadsworth, 610; 689.




	Smith, Gov. Alfred E. (N. Y.), calls spec, session to ratify Fed. Suff. Amend, 650;
  
	welcomes Mrs. Catt from Tenn. campn, 652.




	Smith, Caroline M, 317.

	Smith, Charles Sprague, 280.

	Smith, Mrs. Draper, tells of defeat in Neb, 402;
  
	campn. work, 420; 444.




	Smith, U. S. Sen. Ellison D, 713.

	Smith, Ethel M, estab. natl. speakers' bureau, 419;
  
	work on Congressl. Com, 448;

	report on Indust. Protect. of Women, 520;

	chmn. of publicity, 526, 528;

	report on Protect. of Women in Government service, 728.




	Smith, U. S. Sen. Hoke, 645.

	Smith, Judith W, 137; 208; 501.

	Smith, Dr. Julia Holmes, 617.

	Smith, Mrs. Thomas Jefferson, speaks at natl. conv, 490;
  
	elected to Natl. Bd, 501; 724.




	Смитсоновский институт выделяет место для экспозиции по избирательному праву; список предметов, включая исторический стол, на котором был написан призыв к первому съезду за права женщин; история этого, 609.

	Smoot, U. S. Sen. Reed, "glories in every victory for wom. suff," 546;
  
	speaks at Senate hearing, 633;

	for wom. suff. plank in Repub. platform, 711.




	Smoot, Mrs. Reed, 382.

	Snell, U. S. Rep. Bertrand H. (N. Y.), 548.

	Сноуден, миссис Филип, ситуация в британском парламенте, защищает «воинственность», 236–238.

	Social Evil, natl. suff. conv. protests against "regulated" vice in Manila, and Hawaii, 10;
  
	again; govt. "regulation" in Philippines stopped by War Dept, 44;

	conv. protests against it in Cincinnati, 67;

	protests against legal sanction, 146;

	calls for suppression of white slave traffic, 212;

	обсуждение социального зла, 224–226;

	position of Natl. Suff. Assn, 340;

	Miss Addams shows necessity for women to deal with, 343;

	Mrs. Catt demands polit. power in the hands of women to deal with, 346.




	Socialist Party, for wom. suff, 206;
  
	the only one, 362;

	член Палаты представителей Бергер на слушаниях в Палате представителей, 361–2;

	Natl. conv. declares for Fed. Suff. Amend, 480;

	statistics of vote in N. Y. suff. amend, campn, 537;

	did not carry N. Y, 580;

	"antis" say they did, 584;

	always advocate wom. suff, 702;

	plank in platform, 714.




	Somerville, Nellie Nugent, natl. vice-pres, 425; 671.

	South, members of Cong, vote for Fed. Suff. Amend, women work for it, xxii;
  
	attitude toward wom. suff, 88;

	см. Главу III;

	child labor laws, 95;

	resentment of southern women against attitude of southern members of Cong. on wom. suff, 188;

	Dr. Shaw pays tribute to the women, says it is duty of southern men to give them suff, 399;

	Jane Addams speaks of the men, 409;

	attitude of women toward suff, 463;

	want Fed. Suff. Amend, 473;

	на национальном съезде по избирательному праву ораторы требуют предоставления избирательного права женщинам, 490–3;

	position of members of Cong. on Fed. Suff. Amend, 516;

	press sentiment changes, 529;

	southern dele. to natl. suff. conv. present testimonials to Mrs. Catt and Dr. Shaw, 554;

	shall southern men stand in the way, 579;

	Mrs. Dudley says State's rights doctrine a fallacy; negro vote discussed, 580;

	many petitions for Fed. Suff. Amend, 583;

	из Техаса, 588–9;

	из других южных штатов, 589–90;

	Natl. Assn. gives large assistance for wom. suff. but States fail in their part, 603;

	vote in Cong. for Fed. Suff. Amend, 637;

	то же самое, 641–647.




	Южная Африка, iii.

	South Dakota, Natl. Assn. helps campns, 240; 254; 277;
  
	liquor interests in suff. campn. 1913, 420;

	in 1918, 557;

	gives worn, suff, 641.




	South, Mrs. John G, on commissn. for ratif. to West, 605; 650.

	South, Mrs. Oliver, 394.

	Southworth, Louisa, 146;
  
	contrib. to suff. headqrs, 754.




	Southern Woman Suffrage Conference, reason for, organization, officers, plan of campn, 671;
  
	Mrs. Belmont finances, headqrs, paper started, 673;

	with State's rights plank in Dem. natl. platform conf. is discontinued, 673.




	Spargo, John, at suff. hearing, 548.

	Spencer, Rev. Anna Garlin, conv. sermon in 1902, 43;
  
	Felix Adler's tribute, 95;

	conv. sermon in 1908, 214;

	first woman's rights conv. result of wave of idealism, 221;

	strong speech on social evil, 225.




	Spencer, U. S. Sen. Selden P, speaks at suff. conv, 561.

	Sperry, Mary S, birthday gift to Miss Anthony in 1902, 40;
  
	entertains suff. leaders, 150;

	pres. Calif, suff. assn, responds to greetings, 1907, 194;

	elected to Natl. Bd, 204; 238;

	responds to greetings at Portland conv, 347; 249;

	at Louisville conv, 317;

	signs appeal to natl. Repub. conv, 1904, 704.




	Spofford, Jane H, 13; 45;
  
	mem. res. for, 180.




	Спокан, принимает делегатов национального съезда по избирательному праву, 244–246.

	Springer, Elmina, 130.

	Stanford, Mrs. Leland, mem. res. for, 146.

	Stanley, U. S. Sen. A. O, 713.

	Stanton, Elizabeth Cady, work for Hist, of Wom. Suff, iii;
  
	pres. natl. suff. assn, 1; 13;

	letter on Church and Wom. Suff, 4, 5;

	Clara Barton's tribute, 25;

	had first idea of intl. suff. conf, 26;

	on Educated Suff, 32;

	last address to natl. suff. conv, 33; 45;

	tributes of Miss Anthony and Dr. Shaw, 74;

	early fight for wom. suff, 121;

	благодарности от женщин с высшим образованием на национальном съезде по избирательному праву в Балтиморе, 169–173;

	for admission of women to Cornell Univ, 169; 185; 213;

	on first Wom. Rights Conv, 1848, 215;

	signs Call for it, 219;

	at early wom. suff. hearings, 306;

	writes Women's Decl. of Rights, 1876, 333;

	bef. House Judic. Com, 428;

	address to Cong. in 1866, 521;

	mem. evening at natl. suff. conv, 569;

	at suff. hearings, 581;

	созывает первый съезд за права женщин и первый после Гражданской войны в 1866 г., готовит петицию в Конгресс, 618;

	at first suff. conv. in Washtn, 621;

	покидает Американскую ассоциацию равных прав, формирует Национальную ассоциацию по избирательному праву, становится ее президентом, 621–2;

	address at funeral by the Rev. Moncure D. Conway;
    
	прощальные слова женщин-священнослужителей;

	последнее поздравительное письмо мисс Энтони к дню рождения;

	пространные отзывы в прессе, 741–3.







	Stapler, Martha, prepares Wom. Suff. Year Book, 332.

	Протест против предоставления статуса штата: Национальная ассоциация по избирательному праву возглавляет протест против законопроекта о принятии новых территорий, приравнивающего женщин к умалишенным, идиотам и преступникам, 129, 130.

	State's Rights, this argument against wom. suff. demolished by history of Dem. party;
  
	непрерывная хроника федерального контроля, 430–432;

	all nations but U. S. regard suff. as a natl. matter, 431;

	fallacy shown in vote for Fed. Prohib. Amend, 449;

	vote for this Amend, 537;

	a "phantom" in South, 580;

	Repub. natl. conv. declares for, 711;

	большинство мужчин в США получили избирательное право от правительства, а не от штатов, 745–6.




	States, six more grant wom. suff, 708-9, 715.

	Stearns, Sarah Burger, 146.

	Steele, Mrs. W. D, 553.

	Steinem, Pauline, 187-8;
  
	educatl. suff. work, 224; 260;

	women neglected in histories, 263;

	chmn. Com. on Education, 286;

	valuable work, 320.




	Stern, Meta L, 280.

	Stevens, Isaac N, 103.

	Stevenson, U. S. Sen. Isaac, 320.

	Stevenson, Dr. Sarah Hackett, 280.

	Stewart, Ella S, reviews clergy's objection to wom. suff, 138;
  
	scores ex-Pres. Cleveland and Dr. Abbott, ridicules so-called chivalry, 166;

	at Congressl. hearing, 189;

	welcomes natl. conv. to Chicago, 194; 220-1;

	elected natl. vice-pres, 238; 260;

	остроумные замечания, 261–2; 265;

	re-elected, 282; 289; 324;

	at Senate hearing, 349;

	work for Pres. suff. in Ills, 370;

	at House hearing, 395;

	организует конференцию долины Миссисипи, 667–8.




	Stewart, Oliver W, 199.

	Stiles, Florence, 450.

	Stilwell, Mrs. Horace C, director Natl. Assn, 541;
  
	assists Congressl. Com, 567.




	Stockman, Eleanor C, 76.

	Stockwell, Maud C. (Mrs. S. A.), welcomes natl. suff. conv. to Minneapolis, 8;
  
	meets dele, to Seattle conv, 244; 249; 668.




	Stockwell, S. A, 244.

	Столле, Антони, 40–1.

	Stone, Rev. John Timothy, D. D, officiates at mem. service for Dr. Shaw, 611.

	Stone, Lucinda H, 656.

	Stone, Lucy, 1;
  
	marriage, 12, 33;

	Dr. Shaw's tribute, 74;

	great leader, 107; 148;

	Mrs. Howe tells of, 155; 185;

	благодарности от женщин с высшим образованием на национальном съезде по избирательному праву в Балтиморе, 160–172;

	for admis. of women to Cornell Univ, 169; 194;

	days at Oberlin Coll, 220;

	tribute of Mrs. Villard, 261;

	of Mrs. McCulloch, 278; 279;

	visit to Ky. in early '50's, 311;

	natl. suff. conv. passes res. of indebtedness, 569; 622; 664.




	Stone, Melville E, for wom. suff, 296.

	Stone, Collector of Port William F, welcomes natl. suff. conv, 154.

	Stone, U. S. Sen. William J, for wom. suff. plank in Dem. natl. platform, 713.

	Stoner, Mrs. Wesley Martin, 672.

	Stowe-Gullen, Dr. Augusta (Canada), 27; 72.

	Strachan, Grace C, 290.

	Straight, Dorothy Whitney, contrib. to N. Y. campn, 519.

	Strong, Dr. Josiah, 258.

	Stubbs, Gov. W. R. (Kans.), greetings to natl. suff. conv, 341.

	Stubbs, Mrs. W. R, 328.

	Suffrage Schools, originated by Mrs. Catt, 538;
  
	large number in 1917, 539;

	Natl. Amer. Assn. endorses, 368;

	в Южной Дакоте, 556–7.




	Sun, N. Y, suff. dept. under Paul Dana, 14.

	Susan B. Anthony Amendment, 413;
  
	Natl. Assn. endorses; Stanton family and others object to name, 423;

	assn. re-endorses, 452; 747.




	Sutherland, U. S. Sen. George, 383;
  
	at Senate hearing, 462, 466;

	возражает против нападок на мормонов в речи противников избирательного права, 467–8;

	introd. res. for Fed. Suff. Amend, 503; 630; 711.




	Sutton, Lucy, 666.

	Swanson, U. S. Sen. Claude A, 645.

	Sweden, legal and polit. status of women, 51; 213.

	Swift, Mary Wood, birthday gift to Miss Anthony, 1902, 40;
  
	speaks at natl. suff. conv. in New Orleans, 76;

	pres. Natl. Council of Women;
    
	brings its greetings to natl. conv. 1904, 106;




	bef. Senate com, 110;

	brings greetings in 1905, 120; 130;

	entertains suff. leaders, 150;

	greetings, 1907, 208.






T.


	Taft, Gov. Genl. William Howard, on social evil in Philippines, 11;
  
	same, 44.




	Taft, President William Howard, accepts invitation to welcome natl. suff. conv;
  
	while speaking sound like hissing heard;
    
	Dr. Shaw's distress, 269;




	text of speech, 271;

	officers of Natl. Assn. frame a res. of appreciation of his welcome to conv, which delegates endorse and send with letter expressing sorrow at the incident;
    
	Президент отвечает сердечным письмом, 272–3;




	Woman's Journal says he should have welcomed conv. without declaring his opinions, 273;

	peace treaties, 326, 328;

	appoints Miss Lathrop head of Children's Bureau, 339;

	says Fed. Constn. guarantees self-govt, 359; 495;

	nominated in 1912, 705;

	not ready for wom. suff, 708;

	Dr. Shaw joins on speaking tour for League of Nations, 739, 757;

	his tribute to her, 760.




	Taggart, U. S. Rep. Joseph (Kans.), at House hearing, scores Congressl. Union, 474;
  
	quizzes "antis", 477.




	Talbot, Dean Marion, 206.

	Talbot, Mrs. M. C, 467.

	Talbot, Mrs. R. C, 391.

	Talmage, Rev. T. De Witt, for wom. suff, 23.

	Tarbell, Ida M, 736.

	Tarkington, Booth, for worn, suff, 297.

	Tasmania, 28.

	Taylor, A. S. G, 340.

	Taylor, U. S. Rep. Edward T, presents record of wom. suff. in Colo, calls it unqualified success, women back of 150 good laws, valuable campn. document, 355, 357, 373;
  
	благодарность национального съезда по избирательному праву за помощь, 450–1;

	Congressl. Union tries to defeat, 474;

	introd. Fed. Suff. Amend, 1917, 524;

	for Wom. Suff. Com, 548;

	то же самое, 628–9.




	Taylor, U. S. Rep. Ezra B. (Ohio), 99.

	Taylor, Graham Romeyn, 209; 296.

	Taylor, Dr. Howard S, 197.

	Ten Eyck, John C, 391.

	Tennessee, grants Pres. and Munic. suff. to women, 602;
  
	Legis. gives final ratif. of Fed. Suff. Amend, 652;

	Speaker and opposing members carry case to Washtn, 653.




	Terrell, Mary Church, pleads for negroes, 105.

	Terry, Mrs. D. D, 316.

	Testimony in favor of wom. suff. from Governors, 87;
  
	from Colo, 100-105, 112-115, 127.




	Texas, officials invite natl. suff. conv, 540;
  
	видные граждане подают петицию о принятии федеральной поправки об избирательном праве;

	легислатура предоставляет женщинам право участия в праймериз, 588–9;

	отклоняет поправку штата о женском избирательном праве;

	court declares Primary suff. legal, 602.




	Thaw, Mrs. William, Jr, 542.

	Thomas, U. S. Sen. Charles S, friendly chmn. of Senate Com. on Wom. Suff, 380;
  
	his re-election opposed by Congressl. Union, 453;

	председательствует на слушаниях в комитете Сената;

	Dr. Shaw's tribute, 462;

	Mrs. Catt's, 465;

	refuses to preside at Congressl. Union hearing, 466;

	re-elected, 476;

	reports Fed. Suff. Amend, from com, 503;

	effort for a vote, 504;

	"never failing friend of wom. suff," urges Fed. Amend, 546; 626; 630; 632.




	Thomas, Pres. M. Carey of Bryn Mawr, arr. College Women's evening at natl. suff. conv. in Balto, 152, 167;
  
	ее собственная сильная речь, показывает рост числа женщин в колледжах, их неизбежное требование избирательного права, их благодарность ранним лидерам, 171–2;

	splendid tribute to Miss Anthony, 172;

	conv. sends letter of thanks, 180;

	assists Miss Garrett in hospitality, 182;

	with Miss Garrett raises large fund for suff. work, 183;

	заявляет, что у интеллекта нет пола;

	elected pres. Natl. Coll. Wom. Equal Suff. League, 229; 230; 233; 283; 316;

	presides over Coll. League, 319;

	says coll. women's work for social reconstruction amounts to little without franchise, 321; 338;

	presides at college women's evening at natl. conv. 1912, 343;

	same, 1915, 450;

	presents Dr. Shaw with laurel wreath, 457;

	on com. to confer with Red Cross War Council, 540;

	speaks for Fed. Suff. Amend, 630;

	работа для Университетской лиги, взносы в нее, 661–664;

	invites Dr. Shaw for trip to Spain, 757.




	Thomas, Mary Bentley, 67; 87; 180; 188; 666.

	Thompson, Ellen Powell, 106; 204.

	Томпсон, Харриет Стоукс, обращается к комитету Палаты представителей в защиту работающих девушек, будущих матерей нации и учительниц, обучающих граждан, 472.

	Thompson, Jane, field secy, presents testimonial of organizers to Dr. Shaw, 406.

	Thompson, Dr. Mary H, 120.

	Томпсон, сенатор США Уильям Говард, выступая перед комитетом Сената, рассказывает о благотворных результатах женского избирательного права в Канзасе, 546, 548; 630; 633; 638.

	Tiffany, Mrs. Charles L, 450;
  
	in N. Y. campn, 519; 564;

	report on Oversea Hospitals, 560, 568, 614;

	work for Hospitals, 732.




	Tillinghast, Anna C, 556.

	Tinnin, Glenna, 441.

	Todd, Helen, motor suff. trip, 367;
  
	bef. Com. on Rules, 394;

	bef. House com, 473;

	heated dialogue, 475;

	at Repub. Natl. Conv, 705.




	Tone, Mrs. F. J, in N. Y. campn, 519.

	Tours, pilgrimages to Washtn, 378;
  
	the "golden flier," motor suff. trip from New York to San Francisco, 481.




	Towle, Mary Rutter, report as legal adviser to assn, 338, 372, 442.

	Treadwell, Harriet Taylor, at Anthony celebr, 615.

	Troupe, Hattie Hull, 152.

	Trout, Grace Wilbur,
  
	work for Pres. suff. in Ills, 370;

	on limited suff, 495; 561;

	chmn. com. of arr. for natl. suff. conv, 595;

	welcomes dele, 597;

	at Repub. natl. conv, 710.




	Trumbull, Lillie R, 120.

	Tucker, Mrs. James, 381.

	Tumulty, Joseph P, 515.

	Turner, Robert, of Mass. Anti-Suff. Assn, 479.

	Twain, Mark, for wom. suff, 297.



U.


	Ueland, Mrs. Andreas,
  
	перед комитетом Палаты представителей, 473; 568;

	организует конференцию долины Миссисипи, 669–70; 689.




	Underhill, Charles L, 391.

	Underwood, U. S. Rep. Oscar (Ala.), 397;
  
	as U. S. Senator, 628; 640; 645.




	United Mine Workers of America, 249.

	United States Elections Bill to permit women to vote for members of Cong, 504, 659;
  
	Natl. Suff. Assn. and Southern Women's Conf. favor, 660.

	См. Законопроект о федеральных выборах.




	Upton, Harriet Taylor,
  
	treas. report at natl. conv. of 1901, 12; 41; 44;

	accepts charge of suff. headqrs, 61;

	presents testimonials to the Misses Gordon, 84; 88;

	work as natl. treas, love for suff. cause, 94;

	tribute of Washtn. Post, 99; 129;

	report, 1005, 130;

	has interview with Pres. Roosevelt, 137;

	how to deal with newspapers, 175; 176;

	report for 1906, 183;

	bef. Senate com, 188;

	on Anthony mem. com, 202;

	report for 1907, 211; 212;

	interviews Pres. Roosevelt, 217;

	отчет за 1908 г.;

	salaries paid for first time, 235; 244; 248;

	treas. report for 1909, where the money went, 252; 257;

	report for 1910;
    
	полученные наследства, работа в качестве казначея в течение 17 лет;

	редактор журнала «Прогресс» в течение 7 лет;

	благодарность съезда, 276–7;




	re-elected, resigns, 282;

	bef. House com, urges that the mother heart and home element be expressed in Govt, 303; 315;

	on Congressl. Com, 319; 346;

	bef. House com, 395; 402; 444;

	on limited suff, 495; 516; 561;

	speaks at Anthony celebr, 615;

	in Tenn. ratif. campn, 652; 669;

	res. against U. S. Sen. Wadsworth, 692;

	национальный съезд Республиканской партии, 1904 г., 703–4; 754;

	elected director of Natl. Amer. Assn, 756.




	U'Ren, W. S, father of Initiative and Referendum, 136.



V.


	Valentine, Lila Meade,
  
	pres. Va. suff. assn, 288;

	speaks to House of Governors, 367;

	требует избирательного права ради развития женщины и расы, 492–3;

	on Congressl. Com, 506; 568.




	Vanderlip, Frank A, on recep. com. for natl. suff. conv, 515.

	Van Klenze, Camilla, 333.

	Van Rensselaer, Prof. Martha (Cornell), Financing the War, 533.

	Van Sant, Gov. Samuel R. (Minn.), 7.

	Van Winkle, Mina, 444; 456.

	Van Wyck, Mayor Robert A. (New York), women without a vote waste time appealing to legislators, 307.

	Varney, Rev. Mecca Marie, 203.

	Vermont, struggle for ratif. of Fed. Amend, 651, 653.

	Vernon, Mabel, bef. House com, 473; 549.

	Vessey, Gov. Robert S. (S. Dak.), 261.

	Victoria (Australia), gives women State vote, 243.

	Victory Convention of National American Woman Suffrage Association in Chicago to celebr. end of its work;
  
	Call, 594;

	largest ever held, 595;

	list of frat. dele, 506;

	festivities, 610.




	Villard, Fanny Garrison (Mrs. Henry), 40;
  
	on Anthony Fund Com, 202; 220-1;

	at natl. suff. conv, 1908, 220;

	at St. Paul, recalls visit with her husband when N.P. R.R. was completed, 244;

	same at Spokane, 245;

	at Seattle, his devotion to wom. suff. and education, 251;

	she appeals for wom. suff, 251;

	tribute to Lucy Stone, 261; 263;

	mem. tribute to Mr. Blackwell and Lucy Stone, 277;

	by Dr. Shaw's side when she resigns natl. presidency, 457.




	Виллард, Генри, 244–5; 251.

	Виллард, Освальд Гаррисон, 37–8.

	Vincent, Dr. George E, declares for wom. suff, 670.

	Volunteer League, eminent officers, 442.

	фон Зуттнер, баронесса Берта, призыв к миру во всем мире и женскому избирательному праву как необходимому фактору, 345–6.

	Vorce, Mrs. Myron, 402; 570.



W.


	Wadsworth, U. S. Sen. James W, 560;
  
	refuses to represent his State on Fed. Suff. Amend, 598; 645;

	censured by Natl. League of Women Voters, 692;

	opp. wom. suff. plank, 1916, 711.




	Wadsworth, Mrs. James W,
  
	re-elected pres. Natl. Anti-Suff. Assn;
    
	во время национального съезда по избирательному праву выпускает в Вашингтоне циркуляр с утверждением, что суффражистки являются пацифистками и социалистками и что победа в Нью-Йорке была достигнута благодаря последним;

	Мэри Гарретт Хэй отвечает, 536–7;




	at Senate com. hearing, 548;

	называет суффражисток прогерманками и «уклонистками», 560;

	at last suff. hearing, 577;

	introd. her "staff", 584;

	scores members of Cong. who favor Fed. Suff. Amend, 585; 592; 679;

	миссис Кэтт возмущается ее нападками во время войны, ссылается на ее отца, Джона Хэя, 736–7.




	Wainwright, Mrs. Richard, bef. coms. of Cong, 547, 549, 585; 675.

	Waite, Judge Charles B, 280; 656.

	Wald, Lillian D, 705.

	Waldo, Clara H, 120.

	Walker, Elizabeth Wheeler, 525; 567; 607.

	Walker, Dr. Mary, 438.

	Walker, Speaker Seth (Tenn.),
  
	opp. Fed. Amend, 653;

	goes to Washtn. and Conn, to prevent, 682.




	Wallace, Zerelda G, suff. petit. scorned, 297.

	Walsh, U. S. Sen. David I,
  
	for Fed. Suff. Amend, 548;

	voted for it, 641.




	Walsh, U. S. Sen. Thomas J,
  
	bef. Senate com, "duty of Govt. to see that every citizen is assured of fundamental right of suff";
    
	speech widely circulated, 547;




	same, 633; 645;

	for wom. suff. plank in Dem. platform, 713.




	Ward, Lester F, on development of sexes, 92.

	Ward, Lydia Avery Coonley, 42; 185.

	Warfield, Gov. Edwin (Md.),
  
	welcomes natl. suff. conv, pays tribute to suffs, 153;

	later sends letter of appreciation, 180; 182.




	Warner, Mrs. Leslie, speaks at natl. suff. conv, 568.

	Warren, Ohio, natl. suff. headqrs, removed to, 61, 93.

	War Service of Women in Europe,
  
	natl. conv. devotes evening to it, speakers from various countries, 544;

	of suffs. in the Civil War, 618.




	War Work of Organized Suffragists, vi, xxii;
  
	in Canada, 400; 410;

	в США должностные лица ассоциаций избирательного права на службе;

	Mrs. Catt urges necessity for war work, 517;

	Exec. Council of Natl. Assn. pledges loyalty and service to the Govt, 518;

	four depts. of work, 520;

	обзор работы суффражисток в годы войны, сделанный миссис Катарин Декстер Маккормик;

	"Dr. Shaw's appt. as chmn. of Woman's Com. of Council of National Defense has made coöperation with Govt. closer", 520;

	Natl. Assn. plans more depts. of war work, reaffirms loyalty to Govt and support of its war measures, 543;

	all officers of Natl. Assn. in service, 555;

	Oversea Hospitals, 558, 568;

	mass meeting in Washtn, 564;

	reports of War Coms, 1918, Mrs. McCormick's chapter on, refutes charges of "antis", 560; 574;

	Natl. Assn. first organized body of women to offer services to Govt;
    
	President accepts and calls upon suff. leaders to coöperate, 578;




	patriotism where women vote, 579;

	see Chap. XXIV, 720;

	Mrs. Catt calls Exec. Council of Natl. Assn. to Washtn, 720;

	board of officers submits plan for aiding the Govt, which is discussed and adopted, 722;

	depts. of work, 723;

	mass meeting held and plan sent to Pres. Wilson by Secy. of War Baker;
    
	он выражает одобрение, и ассоциация начинает свою работу, 724–5;




	доктор Шоу, ее почетный президент, назначена Советом национальной обороны председателем Женского комитета, состав которого оглашается, 726–7;

	ассоциация назначает миссис Маккормик общим председателем своего Департамента военной службы, отчеты руководителей на национальном съезде по избирательному праву 1917 г., 727–730;

	съезду 1919 г., 730–732;

	отчет о заграничных госпиталях, 732–734;

	съезду 1920 г., 734–5;

	women's war work in N. Y. obtains the suff. for them, 737;

	work of suits, on Woman's Com. of Council of Natl. Defense, 737;

	its work ended, Secy. Baker's tribute, 739;

	heroic record, 740.




	Washington City, entertains natl. suff. conv. of 1904, 86;
  
	of 1910, 266;

	of 1913, 364;

	of 1915, 439;

	of 1917, under war conditions, 513;

	distinguished recep. com, 515.




	Washington, State, wom. suff. amend, carried, xx;
  
	how women were disfranchised when Territory, 257;

	adopts constitl. amend, for wom. suff, 310;

	Dr. Shaw's comment;
    
	reports from State officers, 317;




	natl. conv. sends greetings, 328; 625.




	Waterman, Julia T, opp. wom. suff, 363.

	Watson, Elizabeth Lowe, tells of Calif. victory, 317.

	Watson, U. S. Sen. James E, chmn. Senate Wom. Suff. Com, 645-6;
  
	at Natl. Repub. Conv. 1920, 717.




	Watson-Lister, Mrs. A, tells of wom. suff. in Australia, 91, 111.

	Watterson, Col. Henry, 329.

	Way, Amanda, 132.

	Weaver, Ida M, 52.

	Webb, U. S. Rep. Edwin Y. (N. C.), 307; 434;
  
	chmn. Judic. Com, 469;

	tells suffs. they should not come "bothering" Congress, 472;

	says there will be no wom. suff. plank in Dem. platform, 476;

	tries to prevent Wom. Suff. Com, 525;

	suppresses report on Fed. Amend, 504;

	unfair treatment of res, 631, 633, 635.




	Webster, Jean, for wom. suff, 297.

	Weeks, Anna O, 373.

	Welch, Prof. Lillian, 663.

	Weld, Louis D. (Swift and Co.), addresses League of Women Voters, 695.

	Wells, Mrs. James B, 476;
  
	amuses House com, 478.




	Wentworth, Jennie Wells, 404.

	West, Gov. Oswald (Ore.), greetings to natl. suff. conv, 341.

	Wester, Catharine J, 395.

	Western New York Federation of Women's Clubs, first to admit suff. societies, 214.

	Wetmore, Maude, 726.

	Wheat, Fannie J, vase to Miss Anthony, 13.

	Wheeler, Everett P, bef. Com. on Rules, 391; 438;
  
	at last suff. hearing, 583;

	brings suit against Fed. Suff. Amend, 654;

	организует Мужские ассоциации противников избирательного права в Нью-Йорке, Теннесси и Мэриленде, ведет дела в суде, 680–682.




	White, Armenia S, 137; 208.

	национальный председатель демократической партии Джордж Уайт, миссис Кэтт благодарит от имени Национальной американской ассоциации женского избирательного права за его собственную поддержку и поддержку партии федеральной поправки об избирательном праве, 648.

	White, Mrs. George P, 467.

	White, Mrs. Henry, 437.

	White, Mary Ogden, 528;
  
	report on natl. publicity, returns reach millions of words;
    
	instances given, 530;




	work on Woman Citizen, 571; 614.




	White, Nettie Lovisa, 40; 67;
  
	secures names to Fed. Amend, petition, 275; 341.




	White, Ruth, 506;
  
	natl. exec, secy, 525;

	resigns, 566.




	Whitehouse, Norman deR, 458.

	Whitehouse, Mrs. Norman deR, interviews Pres. candidate Hughes, 507;
  
	on N. Y. campn, 519.




	Whitney, Charlotte Anita, tells of Coll. Women's League in Calif, campn, 319;
  
	elected natl. vice-pres, 342;

	work in Calif, 662.




	Whitney, Mrs. Henry M, 678.

	Whitney, Rosalie Loew, at last suff. hearing, 578, 580.

	Wickersham, George W, 680; 682.

	Wilbur, Henry, 284.

	Wildman, John K, 146.

	Уайли, доктор Харви В., выступление на национальном съезде по избирательному праву, 1911 г., 322–3.

	Wilkes, Rev. Eliza Tupper, 140.

	Willard, Mabel Caldwell, at natl. suff. headqrs, 526;
  
	работа в Делавэре, 556–7; 604.




	Willcox, William R, chmn. Repub. Natl. Com, 636.

	Williams, Charl, 652.

	Williams, Fannie Barrier, offers tribute of colored people to Miss Anthony, 203.

	Williams, Jesse Lynch, 340.

	Williams, U. S. Sen. John Sharp, 640; 713.

	Williams, Mrs. Richard, 108; 214.

	Williams, Sylvanie, addresses Miss Anthony, 60.

	Willis, Gwendolen Brown, 668.

	Willis, Sarah L, 209.

	Wills, M. Frances, 317.

	Wilson, Agnes Hart, 515.

	Вильсон, миссис Бенджамин Ф., принимает национальный съезд по избирательному праву, 410;

	Wilson, Mrs. Halsey W, instructs suff. schools, 539;
  
	elected natl. rec. secy, 541; 556; 570;

	at ratif. banquet, 610; 689.




	Wilson, Margaret, on hon. com. for natl. suff. conv, 440;
  
	showers Dr. Shaw with flowers, sits on suff. platform, 459;

	at suff. meeting in Washtn, 724.




	Wilson, Gov. Woodrow (N. J.), approves of School suff. for women, 320.

	Wilson, Pres. Woodrow,
  
	обращена в веру женского избирательного права, xxi;

	first delegation recd. is a group of suffs;
    
	they quote from his book The New Freedom, 374;




	urged by natl. suff. conv. to make Fed. Suff. Amend. administration measure and recommend it in his message;
    
	он не обращает внимания;

	доктор Шоу и съезд возмущены;

	назначают встречу для визита к нему;

	он принимает их, став первым Президентом, сделавшим это, 373–4;




	Dr. Shaw presents their case, tells how Cong. has ignored them, asks him to send spec. message and recom. a Wom. Suff. Com. in Lower House; he answers that he cannot speak as an individual but only as directed by his party but he favors the Wom. Suff. Com;
    
	делегация довольна, 374–5; 378;




	asked to proclaim Women's Independence Day, 404;

	Miss Schwimmer brings petition for peace, 410;

	favors initiative and referendum, 417;

	Natl. Suff. Assn. commands effort for peace, 426; 434;

	with seven of his Cabinet declares for wom. suff;
    
	голосует в Нью-Джерси за поправку;

	принимает национальный съезд по избирательному праву;

	says he is thinking of suff. plank in Dem. platform, 440;




	natl. conv. expresses appreciation of his declaration for wom. suff, 461;

	it received more votes at last election than he did, 473; 475; 488-9;

	выступает перед национальным съездом по избирательному праву в 1916 г.; сцена в театре, 495–6;

	listens to other speakers;
    
	миссис Кэтт представляет его;

	text of speech, 496;




	pictures the evolution of the Govt, says movement for wom. suff. has come with conquering power and will prevail;
    
	он пришел бороться вместе с ее сторонниками, и они не будут ссориться из-за методов, 496–498;




	доктор Шоу говорит ему, что женщины хотят этого при его администрации, и он улыбается и кланяется, 498–9;

	подписывает федеральный Закон о детском труде «с гордостью и удовольствием», 500;

	suff. leaders urge him to endorse Fed. Amend, but he declines, 507;

	sends congrat. to natl. suff. conv;
    
	has reached a belief in Fed. Amend, 520;




	calls extra session of Cong. asks for declaration of war, 523;

	says creation of Com. on Wom. Suff. would be very wise act, 524;

	«демократия — это правило действия», 533;

	Dr. Shaw proposes message of loyalty and support which conv. sends, 533;

	chairmen of four minor parties petition for Fed. Suff. Amend, 548;

	sends best wishes for Fed. Amend, to natl. suff. conv;
    
	it returns appreciation of his support, 558;




	Dem. members call on him;
    
	he advises submission of Fed. Suff. Amend, 562;




	appeals to Senate in person, 563;

	makes second appeal, 564;

	accepts services of Natl. Suff. Assn. for war, 578;

	favors Fed. Amend, 579;

	anti-suffs. misuse his declaration on wom. suff, 580;

	members of House com. interview and he urges it, 583;

	sends best wishes to League of Women Voters, 599;

	natl. conv. expresses gratitude, 600;

	inaugurated, receives four deputns. for wom. suff, 626;

	favors it, 630;

	favors Wom. Suff. Com, 633; 634;

	declares for Fed. Suff. Amend, 635;

	Dem. women confer with, 639;

	appeals to Senate, 640;

	second appeal, 640;

	телеграммы из Парижа, 642–3;

	calls spec. session of Cong, 644;

	Mrs. Catt pays tribute for his support of Fed. Suff. Amend, 648;

	assists ratif. in Tenn;
    
	sends message to jubilee suff. meeting, 652;




	on wom. suff. in 1912 and 1915, 708;

	предлагает пункт о женском избирательном праве в резолюции 1916 г., 713–14;

	explains it;
    
	does not disapprove Fed. Amend, 714;




	Natl. Amer. Wom. Suff. Assn. offers its services for war work, 722;

	he expresses appreciation, 725;

	women ask representn. at Peace Conf, 738;

	he pays tribute to Woman's Com. of Council of Natl. Defense, 739;

	Dr. Shaw answers his declaration that U. S. wants nothing material out of the war, 759;

	tribute to Dr. Shaw after her death, 760;

	with Mrs. Wilson sends sympathy and flowers, 760;

	обращение к Сенату США с призывом вынести на рассмотрение федеральную поправку об избирательном праве;

	«женское избирательное право необходимо для ведения войны и доверия других народов», 761–763.




	Winslow, Rose, 364;
  
	brings to natl. conv. res. for suff. of Natl. Wom. Trade Union League, 394.




	Winsor, Mary, 319.

	Wise, Rabbi Stephen S, 141.

	Wollstonecraft, Mary, 185.

	Woman Citizen, Woman's Journal and other papers merged in, 528;
  
	work for Fed. Amend, 556;

	acct. of Senate debate on Fed. Suff. Amend, 563;

	«служба незаменима», 614; 698.




	Woman Suffrage, status in 1901, 16.

	Woman Suffrage Committee,
  
	gives five days' hearing on Fed. Suff. Amend, reports favorably, 562;

	again, 565.




	Woman Suffrage Party, name widely adopted, 313.

	Woman Suffrage Publishing Co, Natl, final report, printed and distrib. 50,000,000 pieces of literature, 614.
  
	См. Огден, Эстер Г.




	Woman's Christian Temperance Union,
  
	State of Tasmania sends greetings to natl. suff. conv, 28;

	World's, endorses wom. suff, 205;

	action of States, 206;

	close cooperation with suff. assns, 215; 247;

	многочисленные ссылки.




	Woman's Committee of Council of National Defense,
  
	Govt. appoints Dr. Anna Howard Shaw, chairman, 520;

	она описывает его обязанности, просит о сотрудничестве Национальной ассоциации по избирательному праву, 534–536;

	дальнейший отчет, другие члены, 726–7; 730;

	great work, 737;

	its duties ended, Secy, of War Baker's tribute, 739.




	Woman's Journal, 39;
  
	on natl. conv. in New Orleans, 55; 73; 79; 89;

	отчеты о съезде по избирательному праву в Портленде, 118–19;

	compliments to, 132;

	tribute to Miss Anthony, 134;

	comment on change of heart of Miss Anthony and Mr. Blackwell, 147;

	report on wom. suff. in Legislatures, 211;

	Miss Blackwell's work on, 260;

	account of expos, at Seattle and suff. day, 264;

	criticises Pres. Taft's speech to natl. suff. conv, 373;

	Mr. Blackwell's work on paper, 277;

	Miss Blackwell offers to make it offic. organ of Natl. Amer. Assn, which accepts, 289;

	descrip. of natl. suff. convs, 290;

	founder and editors, 311;

	first report under auspices of Natl. Amer. Assn, 315;

	high praise for Ky. women, 331;

	bound vols. at natl. suff. headqrs, 335;

	deficit under control of Natl. Assn, paid by Mrs. McCormick and paper returned to Miss Blackwell, 337;

	says Shafroth Amend, should have been submitted to Natl. Exec. Council but supports it, 415, 422;

	merged in Woman Citizen, 528; 667.




	Woman's Medical College of Pennsylvania, Foundation in Preventive Medicine, mem. to Dr. Shaw, 613.

	Woman's Rights Convention, first, 16;
  
	60th anniv. celebr, 213;

	Mrs. Stanton's and Miss Howland's descriptions, 215;

	program of meeting, 219.




	Women's Trade Union League, Natl. res. for wom. suff, 394.

	Wood, C. E. S, 135.

	Wood, Harriette Johnson, 238.

	Вуд, Генри А. Уайз, на последних слушаниях по избирательному праву: «голосование — дело мужчины», 585.

	Wood, U. S. Rep. William R. (Ind.), 548.

	Woods, Dr. Frances, 20; 208.

	Woodward, Mrs. C. S, 229.

	Woolley, Rev. Celia Parker, 18; 20; 703.

	Woolley, Pres. Mary E, at natl. suff. conv. in Balto, shows indebtedness of higher education of women to suff. leaders, tribute to Miss Anthony, plea for wom, suff, 168-9; 442;
  
	signs Call for Natl. Coll. Wom. Suff. League, 661;

	an officer, 663.




	Woolsey, Kate Trimble, 239.

	Working women, laws for, 95;
  
	need of vote, 97; 143;

	потребности движения за избирательное право, 165–6;

	their need of vote, injustice of Govt, 189; 209;

	their need of suff, 210;

	conditions in New York, 231;

	duty of women of leisure, 233;

	Congressl. suff. hearing devoted to, 301; 302; 304;

	Miss Lathrop says theirs would not be the ignorant vote, 345;

	their case presented at natl. suff. conv, 348, 350-2; 356; 357; 361;

	на платформе национального женского избирательного права, 1913 г., требования избирательного бюллетеня и честной игры, 364–5;

	their large orgztns. want suff, 392;

	laws for in equal suff. States, 393;

	they demand the vote, 394;

	no chivalry for, 409; 472;

	they only can reach working men, 519.




	Works, U. S. Sen. John D, 339; 347.

	Works, Mrs. John D, 383.

	Wright, Carroll D, for wom. suff, 196.

	Wright, Dr. George H, objects to Shafroth Amend, 747.

	Wright, Martha C,
  
	in anti-slavery days, 203;

	calls first Wom. Rights Conv, 219.




	Писатели и редакторы, выдающийся список подписавших петицию за женское избирательное право, 296–7.

	Wyoming,
  
	first to give wom. suff, 34;

	effect of, 52; 624.






Y.


	Yates, Elizabeth Upham,
  
	pres. R. I. assn, 288;

	report on Pres. suff, 325, 338;

	shows value of Pres. suff. already gained, 447; 539-40.




	Yellowstone Park, delegates visit, 21.

	Yost, Mrs. Ellis A, describes W. Va. suff. campn, 494.

	Youmans, Mrs. Henry, at Anthony celebr, 615.

	Young, Ella Flagg, 394; 515.

	Young, Rose,
  
	describes Mrs. Catt's address to Cong, 521;

	report of Woman Citizen and Leslie Bureau of Educatn. in 1917;
    
	основан на средства фонда миссис Франк Лесли по шести направлениям, 527–8; 561;




	report in 1919, vast field of activity described, 570;

	in 1920, 614;

	arranges tableaux at last suff. conv, 617; 716.




	Young, Virginia Durant, 35; 69; 204.

	Younger, Maud,
  
	at Rules Com. hearing, 549;

	at Wom. Suff. Com. hearing, 585.






Z.


	Zakrzewska, Dr. Marie, 74.







Примечания переписчика

Переписчик внес в текст указанные ниже изменения для исправления очевидных ошибок:

1. стр. 98 15 февраля, -неразборчивый текст- 84-й день рождения Энтони --> 15 февраля был 84-й день рождения мисс Энтони
2. стр. 102 applicaation --> application
3. стр. 175 pertainng --> pertaining
4. стр. 191 suffrange --> suffrage
5. стр. 297 эта глава. --> эта глава.]
6. стр. 415 we though --> we thought
7. стр. 457 wth --> with
8. стр. 457 triumpant --> triumphant
9. стр. 668 Misissippi --> Mississippi
10. стр. 717 Gellborn --> Gellhorn
11. стр. 756 acordance --> accordance
12. стр. 765 Пунктуация в указателе приведена к стандарту
13. стр. 790 Cingressl. --> Congressl.
14. стр. 812 U'Rea --> U'Ren
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